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JONA

Jona dé yaange yi
1Nak nukwa Néma Du Got Jonaka dé hundi wa. Jona dé Amitaina nyan dé.
2Got déré dé angiwa, “Méni sé raamayi nukwaxalekwa sakuré. Yeméniwunnémafwi

getéfa Ninifambu xakutaméni. Xaakwa hundi hambukmbu wa, Ninifana du takwaka.
Wuni wundé xéwu di haraki saraki sémbut hurundaka.”

3Wungi wandéka dé Jona hélék ya. Métaka we? Ninifa di Isrelna mama di. Hélék ye
dé Gotré yatakanjoka dé Tarsisré yaange yi. Tarsis afakémbu dé re, nukwa nandikwa
sakumbu. Ye dé Jopambu xaku. Xaakwa dé xé gunjambé Tarsisré yinjoka yae téléka.
Xétaka dé gunjambéka hatikwa duka yéwa hwe. Hwetaka dé gunjambéréwulayi, di wali
Tarsisré yinjoka. Dé Gotré yatakataka yinjoka démawuli ya.

4Ye di gu nyéndékmbu téndaka dé NémaDu Got némafwimur takandéka dé ya. Yandéka
dé gu némafwimbu dé ramé. Raama dé gunjambéré yafélaménjoka huru.

5Wungi hurundéka di gunjambémbu jémba yakwa du di roo. Roota di deka nak nak
gotka di wa. Wataka di gunjambémbu rendé jondu héraata di guré yaki gunjambé
xéréfweka xalendéte. Wungi huta téndaka Jona gunjambéna biyakombudé némafwi xéndi
dé hwa.

6Wungi hwandéka dé gunjambéka hatikwa du Jonaka dé hwaké. Hwaka xétaka dé
sérkené. Sérkena dé wa, “Métakaméni xéndi hwae? Sé raamaména gotka mé wa. Wamét
nanika saréfa nakéndé wana yingi wana. Nanika saréfa nandét, nani yamba hiyakéme.”
Déwungi wa.

7Gunjambémbu jémba yakwaduwaréngénadiwa, “Méyangut nana atéfék xi haayebu
wurmbu lakwakwa. Lakwatakabuyawiwalendotaka tarabuxékwa,héndédudéharaki
hurundéka dé ané xakéngali xaku.” Wungi wataka di wandanéngala nae di xé Jonana xi
takumbu rendéka.

8Xétaka di Jonakawa, “Méni naniréméwa! Méta yaméka dé ané xakéngali xaku? Méta
jémba yaméka? Méni yénéna méni ya? Méni yén getéfana méni? Méni yén héméngwal
méni?”

9 Wungi wandaka dé wa, “Wuni Hibruna du wuni. Wuni Néma Du Gotna xi
harékéwuka dé. Dé anwarmbu dé re. Dé hafu dé atéfék gu héfa akwi atéfék jondu akwi
dé hurataka.”

10 Wungi we dé wa, “Wuni Gotré yatakataka yaange yinjoka wuni ya.” Wandéka
xékétaka di wungi roo. Roota di wa, “Métaka méni wungi huru? Wungi haraki méni
huru!”

11 Wungi wandaka dé gu némafwimbu dé ramé. Raméndéka di Jonaré wa, “Méniré
métaki yambet gu jémba tékéndé?”

12Wungi wandaka dé wa, “Wuniré hura guré yakingut, gu jémba tétandé. Wuni wuni
xékélakiwuni haraki huruwuka dé némafwi xakéngali xaku.”

13Wungiwandékadidéréguréyakinjokadi roo. Rootadi gunémafwimbu tu. Tuwahari
Jonaré tufwambu takanjoka di hurufatiké. Gu tuwa yindaka dé gu némafwi némafwimbu
dé ramé.

14Raméndéka di NémaDuGotkawa, “NémaDu, naniménika nani we. Nani amba duré
guré yakimbet, naniré hasa xiyakéméni. Méni nana sémbutré du xiyana sémbut maki
sarékékéméni. Méni mawuli yamékangalambu dé ané xakéngali xaku. Xakundéka déré
hura guré yakikwe.”

15 Wataka di Jonaré hura di guré yaki. Yakindaka dé némafwimbu raméndé gu bari
jémba té.
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16 Gu jémba téndéka di gunjambémbu rekwa du némafwimbu di roo, Gotka. Roota di
Néma Du Gotka nawulak jondu hweta di dé wali hundi bulésékéréké.

17 Guré yakindaka dé Néma Du Got némafwi xéri hamwika wandéka dé ya. Yae dé
Jonaré nyéréké. Nyérékéndéka dé Jona xéri hamwina biyakombu dé re, nukwa hufuk
gan hufuk.

2
Jona dé Gotré wakwexéké

1 Jona xéri hamwina biyakombu reta dé dékaNéma Du Gotka dé wa.
2Dé angi wa, “Néma Du Got, wuni némafwi xak héraata reta wuni ménikawe. Wawuka

méni wambula wuniré wa. Wuni hiyangambana téfambu géraata reta wuni ménika we.
Gérawukaméni xéké.

3Méni wuniré guré méni yaki, andéla séké nyambaré. Guré yakiméka dé gu wuniré
yakitéfi. Ména gu atéfék raama yae dé wuniré yakitéfi.

4 Yakitéfindéka wuni wuna mawulimbu wuni wa, ‘Néma Du Got wuniré hérekindéka
wuni ambu re. Reta wuni déka tempel wambula xétawuni.’ Wungi wuni wa.

5Guwuniré yakitéfindékawuni yanambi yikeye. Guwuniré atéfékdéyakitéfi. Gumbu
rekwawara wuna anéngambambu dé gisangwandé.

6Wuni naande naande gumbu rekwa némbuna mombu wuni xaku. Wuni séndé ge
maki hafwaré wuni naande yi. Nandiwuka méni Néma Du Got, wuna Néma Du Got,
wuniré wambula héramékawuni huli re.

7NémafwiDu,wuniangiwuni saréké, ‘Hiyatawuni.’ Sarékawuniménika saréké. Saréka
wuni méniré wawuka méni ména yikafre male némafwi gembu reta méni wuna hundi
xéké.

8Yénataka gotna xi harékékwa du di ména yikafre sémbutwundé yatakanda.
9 Yatakandaka wuni gwar waata wuni ména xi haréké. Harékéta wuni wuna jondu

ménika hwetawuni. Wawunéngala hurutawuni. Néma Du Got méni natafa male naniré
wambula héraméka nani huli té.”

10 Wungi wandéka dé Néma Du Got xéri hamwika wandéka hari dé xéri tufwambu
Jonaré gwiyataka.

3
Jona Ninivaré dé yi

1HukémbuNéma Du Got wambula dé hundi wa Jonaka. Dé angi wa,
2 “Méni sé raama yi wumba némafwi getéfa Ninifaré. Ye méni hambukmbu mé wa

wawun hundi Ninifana du takwaka.”
3Wandéka dé Néma Du Gotna hundi xéka raama dé yi Ninifaré. Ninifa némafwi getéfa

dé. Du nak angé sakuré yinjoka nukwa hufuk yitandé.
4Ye Ninifambu xaakwa dé wulayi. Natafa nukwa wulaaye dé hambuk hundimbu dé

angi wa, “Nukwa dumi yétiyéti (40) yindét Got Ninifaré haraki hurutandé.”
5 Wungi wandéka di Ninifana du takwa Gotna hundi xéka di hénoo yakérta di

gérémbandé nukwa wur di naki, Gotré deka saréfa na wakwenjoka. Di deka néma du
takwa akwi baka du takwa akwi di wungi huru.

6Wungi hurundaka dé Ninifana némafwi du akwi dé Gotna hundi xéké. Xékétaka dé
déka yikafre jambé yatakataka dé déka yikafre nukwa wur lafwitaka dé gérémbandé
nukwawur sandataka dé bombu re.

7 Reta dé hundi takandéka dé yi, atéfék Ninifana du takwaka. “Wuni guna némafwi
du wuna néma du akwi nani angi we, ‘Atéfék du takwa hénoo yamba sakénguni. Guna
bulmakau sipsip hamwi akwi yamba sakéndi. Hélingu hénoo akwi yamba sakénguni!
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8 Atéfék du takwa bulmakau sipsip hamwi akwi gérémbandé nukwa wur mé san-
dataka. Sandatakataka guni némafwimbuméguniwa, Gotka. Guni atéfék gunanakmaki
nakmaki haraki saraki sémbut, guna du xiyana sémbut akwi mé guni yataka.

9 Yatakambet Got déka mawuli wi yatakataka nanika saréfa natandé wana. Nanika
saréfa nandét nani yamba hiyakéme.’ ” Déwungi wa.

10Wungi hurundaka dé Got wundé xéndé di deka haraki saraki sémbut yatakandaka.
Xétaka dé dika saréfa nae dé dika déka biyamawuli wihambandé. Dé dikawandénmaki
huruhambandé.

4
Got Ninifaka saréfa nandéka Jona démawuli wi

1Huruhafi yandéka dé Jona hélék ya. Hélék ye dé Gotkamawuli wi.
2 Mawuli wiya dé Gotka wa, “Néma Du, méni wuna hundi mé xéké. Wuni getéfa

yatakahafi ye wundé xékélakiwu,méniwungi maki male hurumékandé. Wungi xékélaki
wuniTarsisré yaangeyinjokawundéyiwu. Yiwunmoangidé,wunixékélakiméni saréfa
naakwa Gotméni. Méni bari hari mawuli wihafiméni. Méni nanika saréfamale naméka
dé. Méni nanika mawuli mawuli yaméka dé. Mawuli mawuli yaméka di nawulak du
deka haraki sémbut yatakandat, dika saréfa naeméni diré haraki huruhafiméni.

3Méniwungimaki némbulidiré haraki huruhafi yamét,wuni hiyanjokawunimawuli
ye. Wuni némbuli hiyawut, wu yikafre dé. Wuni némbuli hiyahafi yawut, wu haraki dé.”
Jona dé wungi wa.

4WungiwandékadéNémaDuGot déréwa, “Méniwungimawuliwiméka yikafrewana
haraki wana?”

5Wungi wandéka dé Jona getéfa yatakataka gwande ye dé nukwa xalekwa sakumbu
re. Reta dé boro yakitaka dé hakélékombu re. Reta dé haxéta re, joo nak Ninifambu
xakundét xénjoka.

6 Haxéta rendéka dé Néma Du Got wandéka dé bangwi nak wara dé Jonaré wundé
takatéfindé. Takatéfindéka dé nukwa Jonaré xéhambandé. Xéhafi yandéka dé Jona wun
bangwikombu reta mawuli sawuli dé ya.

7Mawuli sawuli yata rendéka dé gan hunyindéka xitélakéndéka dé Got hawe nakéka
wandéka dé ya. Yae dé wun bangwinamoré dé sa. Sandéka dé bangwi wungi hiya.

8Hiyandéka dé nukwa xale. Xalendéka déNémaDuGot takandéka dé séfi ya xérékékwa
mur nukwa xalekwa sakumbu dé ya. Yandéka dé nukwa Jonana anéngambambu dé xé.
Xéndéka dé déka anéngamba jinjawe yandéka dé xakrinjoka huru. Xakrinjoka hura dé
wa, “Wuni hiyanjoka wuni mawuli mawuli ye. Hiyawut, wu yikafre dé.”

9WandékadéGot Jonarédéangiwa, “Wumbabangwihiyandékaménibiyamawuliwi.
Biya mawuli wiméka yikafre wana?” Wandéka dé Jona wambula angi wa, “Yawundu!
Wuna mawuli wi wu yikafre dé. Wuni némafwimbu wuni biya mawuli wi. Wuni
hiyanjoka wuni we.”

10 Mawuli windéka dé Néma Du Got déré angi wa, “Wumba bangwi natafa male
ganmbu dé bari hari waré. Wara dé nakémba gan dé hiya. Méni déré yalefu hurataka-
hambaméni. Méni huratakamékawaréhambandé. Méniwumba yalefu jookaméni saréfa
nae.

11Wuni hafuwuni Ninifaka saréfawuni nae. Ninifa némafwi getéfa dé. Séfélak yikama
nyangwal wumbu di re (120,000). Di deka yika tamba aki tambaka yike di ye. Séfélak
bulmakau bali akwi wumbu di re.” Néma Du Got wungi dé wa.
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Jisas Kraisna hundiMatyu dé hayi

Jisas Kraisna gwalmandékana xi
Luk 3:23-38

1 Ané Jisas Kraisna gwal mandékana xi. Jisas Devitna hémémbu dé xaku. Devit
Abrahamna hémémbu dé xaku.

2Abraham Aisakna yafa dé. Aisak Jekopna yafa dé. Jekop wun Juda déka nyamangu
bandingu wali deka yafa dé.

3 Juda dé Peres bér Serana yafa dé. Bérka ayiwa Tamar lé. Peres Hesronéna yafa dé.
Hesron Ramna yafa dé.

4RamAminadapna yafa dé. Aminadap Nasonéna yafa dé. Nason Salmonéna yafa dé.
5SalmonBoasna yafa dé. Boasna ayiwa Rahap lé. Boas Obetna yafa dé. Obetna ayiwa

Rut lé. Obet Jesina yafa dé.
6 Jesi Israelna du takwa deka néma du Devitna yafa dé.
Devit Solomonéna yafa dé. Solomonéna ayiwa tale Uriana takwa lé.
7 Solomon Rehoboamna yafa dé. Rehoboam Abiyana yafa dé. Abiya Asana yafa dé.
8Asa Jehosafatna yafa dé. Jehosafat Joramna yafa dé. Joram Usiana yafa dé.
9Usia Jotamna yafa dé. Jotam Ahasna yafa dé. Ahas Hesekiana yafa dé.
10Hesekia Manasena yafa dé. Manase Amosna yafa dé. Amos Josaiana yafa dé.
11 Josaia Jekonia déka nyama bandi wali deka yafa dé. Wun nukwa Israelna mama

du Babilonmbu yae di Israel wali ware. Warendaka Babilonéna hambuk Israelna
hambukré sarékéngwandéndéka di Babilonmbu yandé du Israelna du takwaré di hérae
hura yi Babilonré.

12 Israelna du takwa Babilonmbu rendan nukwa Jekonia Sealtielna yafa dé. Sealtiel
Serubabelna yafa dé.

13 Serubabel Abiutna yafa dé. Abiut Eliakimna yafa dé. Eliakim Asorna yafa dé.
14Asor Sadokna yafa dé. Sadok Akimna yafa dé. Akim Eliutna yafa dé.
15Eliut Eleasarna yafa dé. Eleasar Matanéna yafa dé. Matan Jekopna yafa dé.
16 Jekop Josepna yafa dé. Josep Mariana du dé. Maria Jisasré lé héra. Déka nani wa,

“Godwasékendén du Krais dé.”
17Abrahamré tale handékéné ye ye Devitré hukémbu handékéné angi dé tamba atéfék

ye man yétiyéti (14) héméngwal di yi. Devitré tale handékéné ye ye Israel Babilonmbu
rendan nukwaré handékéné angi dé tamba atéfék ye man yétiyéti (14) héméngwal di yi.
Israel Babilonmbu rendan nukwaré tale handékéné ye ye God wasékendén du Kraisré
hukémbu handékéné angi dé tamba atéfék yeman yétiyéti (14) héméngwal di yi.

Maria lé Jisas Kraisré héra
18Maria Jisas Kraisré héralén hundi angi dé wa. Tale Mariana yafa ayiwa di waséke,

lé Josepré humbwiléte. Wasékendaka hukémbu bér natafambu rehambambér. Bér rehafi
yambéka dé Godna Hamwinya gaye dé léré hambuk hwendéka lé nyan té.

19 Léré hukémbu hérandé du, déka xi Josep, dé yikafre male du dé. Lé nyan téléka
dé wun jooka xékéta déka mawulimbu dé wa, “Lé nak du wali lé hwa. Némbuli
léré yatakatawuni.” Wungi wataka dé wambula wa, “Wuni léré atéfék du takwana
makambu takawut, lé rootalé. Wuni nakélak léré yatakatawuni.”

20Wungi wataka wun jooka sarékéta hwandéka dé janji nak ya. Yandéka Néma Duna
ensel nak gaye dé déré wa, “Méni Josep, Devitna mandéka, mé xéké. Méni rookéméni,
Mariaré héranjoka. Godna Hamwinya gaye léré hambuk hwendéka lé nyan té. Godna
Hamwinya wungi hwendénkaméni léré héranjoka yamba rookéméni.
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21Lé dunya hératalé. Héralét,méni déka xi angi wataméni, Jisas. Déka xinamo angi dé:
dé du takwaré Satanéna tambambu hérae hurundan haraki saraki sémbut hérekitandé.”
Wungi dé Josepré wa.

22Wunnukwaprofetwandénhundimwihundidéya. HanjaNémaDuGoddékaprofet
ané hundi wandéka dé Godna nyingambu angi hayi:
23 “Duwali hwahafi yalé takwa hési nyan tétalé. Te héralét di déka xi Emanuel watandi.”
Wungi hayindéka wun nukwa wun hundi mwi hundi dé ya. Wun xi Emanuel angi dé

wa: God nani wali dé re.
24 Josep janji hwae waréngéna raama dé Néma Duna ensel wandénmaki dé ya. Ye dé

Mariaré dé héra.
25Hérae dé, wun nukwambu Josep lé wali hwahambambér. Hukémbu nyan héraléka

dé déka xi wa, Jisas.

2
Nukwa xalekwa sakumbu yandé du di Jisaska hwaka yi

1 Herot Judana du takwa deka néma du rendén nukwa Maria lé Jisasré héra, Betle-
hemémbu. Betlehem Judiana héfambu dé té. Héraléka hukémbu di nyirmbu tékwa
hunkwarika xékélakikwa du nukwa xalekwa hafwambu yae di Jerusalemré yi. Ye
xaakwa di wa, “Nani nukwa xalekwa sakumbu reta nyirmbu tékwa huli hunkwariré
nani xé. Xétaka nani xékélaki. Yikafre male nyan dé xaku.

2Dé Judana du takwa deka néma du retandé. Xékélakita hunkwariré xétaka déka nani
ya, déka hwati se wandé danjoka. Dé yimbu dé re?”

3Wungi wandaka néma du Herot xékétaka waréngéna dé wa, “Wafewana wun nyan
hukémbuwuna hafwa hératandé?” Wungiwatakawun jooka hélék dé ya. Hélék yandéka
Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa di wun jooka saréké waréké.

4Herot hélék yata wandéka di prisna néma du atéfék, xékélelakikwa du atéfékwungi di
ya. Yandaka dé diré wakwexéké, “Godwasékendén du Krais yimbu xakutandé?”

5 Wungi wandéka di déré wa, “Judiambu rekwa getéfa, Betlehemémbu xakutandé.
Wun jooka hanja profet nak Godna nyingambu angi dé hayi:
6Guni Betlehemémbu rekwa du takwa, mé xéké.
Guna getéfa baka getéfa yingafwe. Guna getéfa némafwi dé.
Hukémbu guna getéfana du nak néma du retandé.
Reta dé wuna du takwa Israelka jémba hatitandé.
Wungi dé hayi Godna nyingambu.”

7 Judana néma du Herot wun hundi xékétaka dé wa, nukwa xalekwa sakumbu yandé
du déka yandate. Wandéka xéka yandaka dé di wali nakélak hundi bulé. Buléta dé diré
wakwexéké, “Yimba gan dé wun hunkwari nyirmbu tale xaku?”

8Wungi wakwexékéndéka déré wandaka dé wa, “Betlehemré sa guni yi. Ye jémbamé
hwaké wun nyanka. Hwaka xétaka wambula yae guni wuniré wa. Wangut wuni akwi
ye hwati se dékawandé datawuni.” Wungi wata dé dika yéna dé ya.

9Herot wungi wandéka xékétaka di yi. Ye di nukwa xalekwa sakumbu hanja xéndan
hunkwariré di wambula xé. Wun hunkwari nyirmbu tale yindéka di déka hukémbu yi.
Yindaka dé wun hunkwari nyan hwandéka ge anwarmbu dé té.

10Téndéka xéta yikafre mawuli yata di némafwimawuli sawuli ya.
11Mawuli yatadi geréwulaayedi xéwunnyandékaayiwaMariawali rembéka. Xétaka

hwati se di wandé da déka. Yata di deka wurmbu hwandé jondu taré. Tara di yikafre
jondu déka hwe. Gol motu, ya xérékéndaka yikafre yama xaakwa joo (frankinsense),
yikafre yama xaakwa hulingu déka xi mir, wungi di déka hwe.
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12Hwetaka re hwandaka dé janji hwandéka dé God diré wa, “Guni Herotkawambula
yamba yikénguni.” Wungi wandéka waréngéna raama di nak yambumbu wambula yi
deka getéfaré.

Josep dé déka takwa akwi nyan akwi hura yi Isipré
13Wunde du yindaka Josep janji hwandéka Néma Duna ensel nak gaye dé déré wa,

“Herot wun nyanka hwakétandé. Hwaka xe déré xiyatandé. Méni sé raama wun
nyan déka ayiwa wali hura yaange yi afaké hafwa Isipré. Yaange ye guni Isipmbu re.
Hukémbuwuni guniré wawut, guni wambula yatanguni.”

14Wungi wandéka dé Josep bari waréngéna raamawun nyan déka ayiwawali hura di
gan yaange yi.

15Yexaakwadi Isipmbure. RediHerothiyandékadidekagetéfaréwambulayi. Wungi
yindaka profet hayindén hundi mwi hundi dé ya. Wun profet Néma Du Godna hundi
xékéta wun hundi Godna nyingambu angi dé hayi: Wuna nyan Isipmbu rendét wuni
déré wawut dé Isip yatakataka wambula yatandé.

Herot wandéka di séfélak dunyaré xiyasanda
16 Josep déka takwa nyan wali Isipré yaange yindaka dé Judana néma du Herot

Jerusalemémbu reta nukwa xalekwa sakumbu yandé du déka wambula yandate dé
haxéfatiké. Haxéfatika dé mawuli wita dé wa, “Wunika yéna di ya.” Wungi wataka dé
déka mawulimbu wa, “Nukwa xalekwa sakumbu yandé du di wa, ‘Héki hwari yéték
yindéka nani wun nyirmbu tékwa hunkwariré tale xé.’ Wungi di wa.” Wungi wandan
hundika sarékéta dé déka xi warekwa duré wa, “Guni sa yi Betlehemré. Ye guni
Betlehemémbu rekwa hafwaré akwi ye atéfék dunyaré mé guni xiyasanda. Héki hwari
yéték yandé dunyaré, héki hwari natafa yandé dunyaré, hérandan wayikana dunyaré
akwi, diré atéfékmé guni xiyasanda.” Wungi wandéka ye di wun nyangwalré atéfék di
xiyasanda.

17 Hanja profet nak, déka xi Jeremaia, dé Godna hundi Godna nyingambu dé hayi.
Wun xiyasandandan nukwa déka hayindén hundi mwi hundi dé ya. Déka hayindén
hundi angi dé:
18Ramambu di séfélak du takwa di némafwimbu géra.
Wun getéfambu saréfa naata di némafwimbu géra.
Reselnamandéka deka nyangwal di bu hiya.
Nawulak du takwa yae di deka biya yikafre hurunjoka yandaka deka hiyandé nyang-

walka sarékéta di hélék ya.
Dika némafwimbu saréfa naata di géra.

Josep déka takwa, nyanwali wungi di wambula ya
19 Hukémbu Herot dé hiya. Hiyandéka Josep déka takwa, nyan wali Isipmbu di re.

Wumbu re dé Josep janji hwandéka dé Néma Duna ensel gaye dé Josepré wa,
20 “Wun nyanré xiyanjoka mawuli yandé du di bu hiya. Némbuliméni sé raama wun

nyan déka ayiwawali hura Israelna héfaré wambula sa guni yi.”
21Wungiwandéka Josepwaréngéna raamawunnyandéka ayiwawali huradi Israelna

héfaré wambula yi.
22 Josep Israelna héfa xaakwa dé xéké, Arkelaus déka yafa Herotna hafwa hérae

Judiambu rekwa du takwaka néma du rendéka. Xékétaka Judiambu renjoka dé roo.
Roondéka nak janji yandéka God déré wandéka dé wun nyan déka ayiwa wali hura di
Galilina héfaré yi.

23 Ye di Nasaretmbu re. Josep, Maria, Jisas wun getéfambu rendaka profet hanja
hayindan hundi mwi hundi dé ya. Jisaska di angi hayi: Déka watandi, dé Nasaretna
du dé.
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3
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mak 1:3-8; Luk 3:2-17

1Hukémbu nukwa nak guré husandakwa du Jon dé du rehafi Judiana hafwambu dé
tale Godna hundi wa. Wun hafwaré yandé du takwaré dé angi wa,

2 “God néma du reta gunika hatitendéka nukwa andé yae. Hatitendékaka saréka guna
haraki saraki sémbutkamé hu hwe.” Wungi dé Jon wa.

3Hanja profet nak déka xi Aisaia Jonka Godna nyingambu angi dé hayi:
Du nak dé wa, du rehafi hafwambu.
Wata dé angi wa, “Néma Duna yambu hurutanguni.
Hurungut déka yambu jémba retandé.”
Wungi dé wa.

4 Jon hafu dé yikafre nukwa wur, yikafre hénooka sarékéhambandé. Dé kamelna séfina
yuwimbu yatindan nukwa wur dé sanda. Sandataka dé bulmakau bali séfiré rundan
yoo dé naki. Dé hawuluki dé sa. Nongérana gék dé jéma sa.

5DéGodnahundiwandékadi Jerusalemémbu rekwadu takwa, Judianahéfambu rekwa
du takwa, Jordan xéri tufwambu rekwa du takwawungi di séfélak du takwa di déka yi.

6 Ye di hurundan haraki saraki sémbutka hélék yata wandaka dé diré Godna ximbu
guré husanda, Jordan xérimbu.

7 Judanadudekanémaduséfélakakwidi yi, JondiréGodnaximbuguréhusandandéte.
Farisi, Sadyusi, wungi di yi. Yindaka dé Jon diré haraki hundi wata dé wa, “Guni
haraki hambwena nyangwal guni. God guna sémbutka xétamawuli wiya gunika haraki
hurutandé. Héndé gunika wa Godnamawuli wika yaange yingute?

8 Tale guni hurungun haraki saraki sémbut yatakataka guni yikafre sémbut male
hurutanguni. Hurungut nawulak du takwa xéta watandi, ‘Di haraki saraki sémbut
yatakataka némbuli yikafre sémbut di huru.’ Wungi watandi.

9 Guni guna mawulimbu guni wa, ‘Nani Abrahamna mandéka nani. Nani jémba
retame.’ Wungiwata yéna guni ye. Wungi wakénguni. Godmawuli yewandét anémotu
dumaki xaakwa ye di Abrahamnamandékamaki xakutandi.

10 “Sataku hundi nak watawuni. Mi nak sék xakéhafi yandét, du nak misange hérae
wun miré xélitandé. Xéle yambu tutandé. Némbuli wun sataku hundika mé saréké.
NémbuliGoddékahundixékéhafiyakwadu takwaréhurundanharaki saraki sémbuthasa
hwetandé. Hasa hwendét di ya yanéta tékwa hafwaré yitandi.

11 “Guni guna haraki saraki mawuli yatakangut, wuni guniré Godna ximbu guré
husandatawuni. Wuna hukémbu yate yakwa du wu néma du dé. Wuni baka du wuni.
Déka hambuk wuna hambukré dé sarékéngwandé. Wuni baka du re yingi maki déka
jémba yatawuni? Wuni baka du rewuka dé néma du rendéka wuni déka jondu hura
yinjoka wuni hurufatiké. Wuna hukémbu yate yakwa du Godna Hamwinya gunika
hwetandé. Guna haraki saraki jondu hérae yambu tutandé.

12 Du wit sék hérae yikafre wit sék héranjoka di lékeki. Lékekitaka di yikafre wit sék
gembu taka. Takataka di haraki wit sékna séfi di yaki. Nandaka maki wuna hukémbu
yate yakwa du wungi yatandé. Dé déka du takwaré hérae hura ye déka getéfambu
takatandé. Haraki saraki joo yandé du takwaré hérae xérékéta tékwa yambu yakitandé.”
Wungi dé Jon wa.

Jon dé Jisasré guré husanda
Mak 1:9-11; Luk 3:21-22; Jon 1:31-34

13Wun nukwa Jisas Galilina héfa yatakataka dé Jordan xériré dé yi. Jon déré Godna
ximbu guré husandandéte dé yi.
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14 Ye xakundéka Jon hélék yata dé wa, “Méni néma du méni re. Wuni baka du wuni
re. Métaka méni wunika ya, wuni méniré guré husandawute? Méni wuniré guré
husandamét,wu sékérékétandé.”

15 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Yinga. Méni wuniré guré husandataméni. Wungi
hurumét Godwandénmaki hurutaani.” Wungi wandéka dé wa, “Yawundu.”

16 Yawundu nae dé Jisasré guré husandandéka dé bari gumbu xale. Xalendéka nyir
télaméndéka dé xé Godna Hamwinya nyamwe afwi maki déka gayandéka.

17 Gayandéka dé Godna getéfambu hundi angi wa, “Ané wuna nyan dé. Déka wuni
némafwimbumawuli ya. Dékawunamawuli yikafre dé ye.”

4
Satan dé Jisasnamawuli hurukwexé dé haraki sémbut hurundéte
Mak 1:12-13; Luk 4:1-13

1 Jon Jisasré guré husandandéka Godna Hamwinya Jisasré dé hérae hura yi, du rehafi
hafwaré. Satan Jisasna mawuli hurukwexéndéte Godna Hamwinya déré wun hafwaré
dé hérae hura yi.

2Hura yindéka Jisas wun hafwambu reta hénoo hulingu sahambandé. Dumi yétiyéti
(40) gan nukwa baka dé re. Re hukémbu hénooka dé hiya.

3 Hiyandéka Satan yae dé déré wa, “Méni angi méni wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’
Wungi wata némbuli wun jooka wuniré wakwetaméni. Méni wamét ané séfélak rekwa
motu waleka bret xakundé. Wungi wamét bret xakundétwuni ménika xékélakitawuni.”

4 Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa:
Du takwa hénooka male sarékéta di jémba yamba rekéndi, yingafwe. Di Godna hundi
xékéndat, deka mawuli jémba téndét, di jémba retandi. Wun hundi xékéta motu bret
xakundétewuni yambawakéwuni.”

5 Jisas wun hundi wandéka Satan dé déré hérae hura yi Jerusalemré. Hura wara dé
déré tempelna hanjimbu taka.

6 Takataka dé déré wa, “Méni angi méni wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’ Wungi wata
méni mé wuréféka naande yi. Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: ‘God déka
enselré wandét di ménika jémba hatitandi. Hatindat méni deka tambambu reta ména
man motumbu yamba xatukwekéméni.’ Méni wun hundi xékéta wuréféka naande ye
jémba remét, atéfék du takwa xéta xékélakitandi. Méni Godna nyanméni.”

7Wungi wandéka dé Jisas wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa:
God dé ména Néma Du dé. Déré yamba hurukwexékéméni. Wun hundi xékéta wuni
wuréféka naande yamba yikéwuni.”

8 JisaswunhundiwandékaSatandérédéhéraehurawarinémafwinémburé. Hurawara
dé ané héfambu rekwa atéfék getéfa,wun getéfambu rekwa atéfék yikafre jondu akwi dé
Jisasré wakwe.

9Wakwetaka déwa, “Méni hwati se wunikawandé daewuna ximbu harékémétwuni
atéfék getéfa,wumbu rekwa jondu akwi ménika hwetawuni.”

10Wungi wandéka dé wa, “Méni, Satan, méni séléka. Godna nyingambu angi dé wa:
Ména néma du dé God male dé. Méni dékawandé dae déré wataméni. Déka ximbumale
harékétaméni. Wun hundi xékétawuni ménikawandé yamba dakéwuni.”

11Wungi wandéka dé Satan déré yatakataka yi. Yindéka di ensel gaye Jisasré yikafre
huru.

Jisas Galilimbu dé tale jémba ya
12 Romna néma du dé guré husandakwa du Jon hérae dé déré séndé gembu taka.

Takandéka hwandékawun jooka Jisas hundi xékétaka dé Galilina héfaré yi.
13Ye déka getéfa Nasaret yatakataka dé Kaperneamré yi. Wun getéfa Galilina tukwe-

seke tufwambu dé té. Wun getéfa Sebulun bérNaptalina hafwambu dé té.
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14 Jisas wun getéfaré ye Godna hundi wandéka hanja reta Godna profet déka xi Aisaia
déka hundi mwi hundi dé ya. Aisaia hanja ané hundi Godna nyingambu dé hayi:
15 Sebulunéna hafwa Naptalina hafwa akwi bér némanguré yikwa yambumbu bér té.
Jordan xéri angé sakumbu bér té.
Galilina héfambu séfélak nak téfambu yandé du takwa di re.
16Halékingambu re di xé, némafwi ya hanyindéka.
Hiyangambana héfambu rekwa du takwa di xé, xitélakéndéka nukwa hanyindéka.

17 Jisas wun hafwaré ye xaakwa dé tale Godna hundi wa. Wata dé wa, “God néma du
reta gunika hatitendéka nukwa andé yae. Yatendékaka sarékéta guni guna haraki saraki
mawuli mé yataka.” Wungi dé wa.

Jisas dé wa, du yétiyéti déwali yindate
Mak 1:16-20; Luk 5:2-11; Jon 1:35-42

18 Jisas Galilina tukweseke tufwambu yita dé xé Saimon, déka nak xi Pita, déka bandi
Andru wali bérka jémba yambéka. Bér atéfék nukwa yambénmaki wun tukwesekembu
bérmara yaki, xéri hamwika.

19 Xétaka dé bérka wa, “Béni mé ya wuni wali. Yambét wuni béniré nak jémbaka
wakwetawuni. Wakwewut béni xéri hamwi hurumbén maki du takwaré hératambéni.
Hérambét di wuna hundi xékétandi.”

20Wungi wandéka bari mara yatakataka raama bér dé wali yi.
21 Yalefu ye dé xé Sebedina nyan yétékré, Jems wali déka bandi Jon wali. Bérka yafa

Sebedi wali di gunjambémbu reta mara yarafuta rendaka dé Jisas bérka wa, dé wali
yimbéte.

22Wandéka bér bérka yafa gunjambémbu rendéka yatakataka bér Jisas wali yi.
Jisas Godna hundi wata dé séfélak du takwaré dé huréhaléké

23 Jisas yitaka yatakata dé Galilimbu tékwa atéfék getéfaré yi. Ye xaakwa dé Godna
hundi buléndaka gembu reta du takwaré dé wakwe, Godna jémbaka. Atéfék du takwaré
dé hundi wa, God néma du reta déka du takwaka jémba hatitendékaka. Bar hiyaakwa du
takwa, séfimali haraki yandé du takwaré akwi dé huréhaléké.

24 Wungi yandéka di Siriana atéfék héfambu Jisaska hundi wa saafa yi. Wa saafa
yindaka di wun hundi xékéta séfélak du takwaré déka hura yi. Bar hiyaakwa du takwa
nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwal, haraki hamwinya hura téndé
du takwa nyangwal, sayiké hiyaakwa du takwa nyangwal, matamba lékémbandé du
takwa nyangwal, wun du takwa nyangwalré di hura yi, Jisaska. Hura yindaka dé diré
huréhaléké.

25Huréhalékéndéka séfélak séfélak du takwa di dé wali yi. Galilimbu yandé du takwa,
Dekapolismbu yandé du takwa, Jerusalemémbu yandé du takwa, Judiambu yandé du
takwa, Jordan xéri angé sakumbu yandé du takwa, wungi di dé wali yi.

5
Jisas némburé wara dé déka duré hundi wa
Luk 6:20-23

1 Séfélak du takwa yandaka Jisas xétaka dé némbu nakré wari. Wara rendéka déka du
di déka ya.

2Yandaka dé dika Godna jémbaka dé wakwe. Wakweta dé angi wa.
3 “Du takwa nawulak deka hambukéka sarékéhafi yata Godna hambukéka sarékéta di

déka jémba ya. Wunde du takwaGodna hémémbu rendaka dé néma du reta dika dé jémba
hati. Hatindét yikafre mawuli yatandi.

4 “Du takwa nawulak di géra. Wunde du takwana mawuliré God yikafre hurutandé.
Hurundét, yikafre mawuli yatandi.
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5 “Du takwa nawulak deka ximbu harékéhafi yata nak du takwaré haraki hundi
wahafi yata jémba di re. Wunde du takwaré God yikafre hurundét, di ané héfambu néma
du takwa retandi. Reta yikafre mawuli yatandi.

6“Du takwanawulakGodka sarékéta yikafremawuli yata yikafre jondumale yanjoka
di némafwimbu mawuli ya. Hénooka hiyaakwa du hénoo sanjoka némafwimbu mawuli
yandaka maki, di yikafre jondu male yanjoka di némafwimbu mawuli ya. Wunde du
takwaréGod jémba yandétdekamawuli jémba téndétdi jémbamale retandi. Reta yikafre
mawuli yatandi.

7 “Du takwa nawulak di nawulak du takwaka saréfa nae di diré yikafre huru. Wunde
du takwaka God saréfa nae yikafre hurutandé. Yikafre hurundét yikafre mawuli
yatandi.

8 “Du takwa nawulak dekamawulimbu yikafre mawuli male dé té. Wunde du takwa
Godré xéta di dé wali jémba retandi. Reta sarékéta yikafre mawuli yatandi.

9 “Du takwa nawulak nawulak du takwa waru warendaka di nyéndékmbu di té.
Téndaka di warehambandi. Wun nyéndékmbu tékwa du takwaka Godwatandé, ‘Di wuna
nyangwal di.’ Wungi wandét sarékétawun nyéndékmbu tékwa du takwa yikafremawuli
yatandi.

10 “Du takwa nawulak Godna jémba yandaka nawulak du takwa hélék yata diré di
haraki huru. Haraki hurundaka di Godna jémba yakwa du takwa Godna hémémbu
rendaka God néma du reta dika dé jémba hati. Hatindét yikafre mawuli yatandi.

11 “Méxéké. Guniwunika yangut, dunawulakwunika hélék yata guniré haraki hundi
wata haraki saraki sémbut guniré huruta gunika yénataka hundi wandat, guni yikafre
mawuli yatanguni.

12 Hanja di séfélak profetré wungi di haraki huru. Diré wungi haraki hurundanka
sarékéta di guniré wungi haraki hurundat, guni yikafre mawuli yatanguni. Hukémbu
God guniré némafwimbu yikafre hurundét, guni dé wali jémba male retanguni. Jémba
retengukaka sarékéta guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata wungi re wungi re
retanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Jisaska jémba sarékékwa du takwa di hunyi maki di, hama yamaki di
13Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Ané sataku hundi mé xéké. Takwa di hunyi

taka, hénoo résékyandéte. Hunyi résékyahafiyandét, yingimaki yandat, résékwambula
yatandé? Yingafwe. Résék wambula yamba yakéndé. Résék yahafi yandét, hénoombu
yamba takakéndi. Di wun hunyi baka yakitaka di manmbu xakélakitandi. Némbuli wun
hundika mé saréké. Guni, wuna du, guni hénoombu takandaka hunyi maki guni. Guni
nawulakdu takwaré yikafrehurungut, di haraki saraki joowambula yambahurukéndi.
Guni nawulak du takwaré yikafre huruhafi yangut, résék yahafi yakwa hunyi baka
yakitakamanmbu xakélakindakangala, God guniré yakitandé.

14 “Guni, wuna du, guni yanékwa hama ya maki guni re. Renguka nawulak du takwa
guniré di xé. Guni némbumbu tékwa getéfa maki guni re. Renguka nawulak du takwa
guniré di jémba xé, némbumbu tékwa getéfaré jémba xéndakamaki.

15 “Ané sataku hundi mé xéké. Du hama ya xéréka hura yae aki ekombu di samétaka,
o yingafwe? Yingafwe. Di jambé takumbu di taka. Takandaka wumbu rekwa atéfék du
takwa di jémba xé.

16 Némbuli wun hundika mé saréké. Guni wun hama ya maki guni re. Guni Godka
yikafre jémba yatanguni. Wun jémba fakukénguni. Du takwana makambu yatanguni.
Yangut di jémba xétandi. Xéta anwarmbu rekwa du guna yafa Godna ximbu harékétandi.

GodwandékaMoses wandén hambuk hundika dé Jisas hundi wa
17 “Guni angi wakénguni, ‘Moses wandén hambuk hundika hu hwenjoka Jisas dé ya.

Hanja rendé Godna profet deka hundika hu hwenjoka Jisas dé ya.’ Wungi wakénguni.
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Moses wandén hambuk hundi atéfék Godna profetna hundi atéfék akwi jémba xékéta
wandanmaki yanjoka wuni ya. Guni wun hundika jémba xékélakingutewuni ya.

18Anéhundiméxéké. Nyir héfahényiwata téndét,Moseswandén atéfékhambukhundi
reséketandé. Rendét guni wun hundi xékéta wandéka maki yatanguni. Hukémbu nyir
héfa hényitandé. Hényindét, Moses wandén hambuk hundi akwi hényitandé. Mwi hundi
wuni guniré we.

19 Du nawulak Moses wandén hambuk hundi nakéka angi wandat, ‘Wun hambuk
hundi wun yikama hundi male. Nani wun hundi yatakambet, wu yikafre dé.’ Wungi
wandat, God néma du reta dikawatandé, ‘Di baka du di. Di wuna tambambu baka di re.
Deka ximbu yamba harékékéwuni.’ Wungi wandét, di nawulak du wun hambuk hundi
xékétawakwamaki yata angi wandat, ‘Wun hambuk hundi atéfék jémba xékétame. Nak
hundi yamba yatakakéme.’ Wungiwandat, God néma du reta dikawatandé, ‘Di néma du
di. Di wuna tambambu jémba di re. Deka ximbu harékétawuni.’ Wungi watandé.

20 Guni Moses wandén hambuk hundika jémba xékélakingute, wuni guniré we.
Xékélelakikwa du, Farisi akwi, di Moses wandén hambuk hundi atéfék jémba xékéta
wakwa maki yanjoka di hambuk jémba ya. Yandaka nawulak du diré xéta di wa, ‘Di
yikafre sémbut hurukwa du di re.’ Wungi wandaka God dekamawuli xékélakita dé dika
wa, ‘Wu yingafwe.’ Wungi wandéka guniré wuni we. Guni yikafre mawuli yata yikafre
joo yatanguni. Yangut guna yikafre sémbut Farisina sémbut xékélelakikwa duna sémbutré
akwi sarékéngwandéndét, guni Godna hémémbu retanguni. Guna yikafre sémbut deka
sémbutré sarékéngwandéhafi yandét, guni Godna hémémbu yamba rekénguni.” Wungi dé
Jisas wa.

Du xiyana sémbut
Luk 12:58-59

21 Wun hundi wataka dé diré angi wa: “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni
wundéxékéngu. Angi diwa, ‘Gunidu takwaréxiyakénguni. Gunidiré xiyangut, di guniré
kot xékékwa néma duka hura yindat, déwun haraki saraki jooka guniré hasa hwetandé.’

22Wungiwandakanémbuliwuninakhundi guniréwe. Méxéké. Dunawulaknakduré
rékambambuwandat, Godwunharaki saraki jookadiréhasahwetandé. Dunawulaknak
duréharakihundiwataangiwandat, ‘Ménixékélakihafiduméni.’ Wungiwandat, Godkot
xékékwa néma du reta wun haraki saraki jooka wungi wakwa duré hambukmbu hasa
hwetandé. Du nawulak nak duré hambukmbu haraki hundi wata angi wandat, ‘Méni
wangété du méni.’ Wungi wandat, God wandét wungi wakwa du ya yanékwa hafwaré
yitandi.

23-24Wun jooka sarékéta guni nak nak angi hurutanguni. Guni Godka joo hwenjoka
yata, déka joo hwendaka jambé tékwambu téta, nak du takwaré hurungun haraki saraki
jooka sarékéngut, tale guni Godka hwetenguka joo jambé tékwa sakumbu takataka, wun
du takwaka bari yitanguni. Ye guni di wali hundi buléta guni di wali natafa mawuli
hérae jémba retanguni. Re hukémbuwambula yae takangun joo Godka hwetanguni.

25 “Du nawulak guniré kotka harindat, guni di wali yambumbu yita di wali hundi
bulétadiwali hundi gitanguni. Guninatafamawuli hératanguni. Guni diwaliwunhundi
gihafi yangut, wafewana di guniré kot xékékwa néma duka hura yindat, dé wandét di
guniré séndé gembu takatandi? Takandat guni séndé gembu hwatanguni.

26 Kot xékékwa néma du wandén atéfék yéwa guniré haraki hundi wandé duka
hwengut, wun nukwa male séndé ge yatakataka gwande jémba yitanguni. Mwi hundi
wuni guniré we.

Nak duna takwawali haraki saraki sémbutka déwa
27 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni nak

duna takwawali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.’
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28Wungi wandaka némbuliwuni guniré angi we. Du nak nak duna takwaré xéta léré
héranjoka mawuli raméndét, déka mawulimbu lé wali dé hwa. Mawuli raméndéka déka
mawuli haraki dé té. Dé wungi léré xéta léré héranjoka mawuli raméndéka dé haraki
saraki sémbut huru.

29Guni guna yika tamba sakumbu tékwa dama nak duna takwaré xéta, lé wali haraki
saraki sémbut hurunjoka sarékéta mawuli raméndét, wun dama mé hérae yaki. Guna
natafa dama male téndét, wun haraki saraki sémbut huruhafi yata hukémbu Godna
getéfaré yingut, wu yikafre dé. Guna dama yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut
hurungut God wandét, guni haraki hafwaré yingut, wu haraki dé.

30Guna yika tamba haraki saraki sémbut hurundét, guni wun tamba mé xatéka yaki.
Gunanatafa tambamale téndétwunharaki saraki sémbuthuruhafiyatahukémbuGodna
getéfaré yingut, wu yikafre dé. Guna tamba yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut
hurutaka hukémbu guni haraki hafwaré yingut, wu haraki dé.

Du deka takwaré yatakandaka yindakaka déwa
31 “Hanja rendé du ané hundi akwi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Du

nak déka takwa déré yatakataka yiléte mawuli yata, dé wun jooka nyinga hayitandé.
Hayitaka léka hwendét, lé wun nyinga hura yitalé.’

32Wungiwandakanémbuliwuniguniréangiwe. Takwahésinakduwaliharaki saraki
sémbut huruhafi yalét, léka du lé déré yatakataka yiléte wandét, wu haraki dé. Lé déré
yatakataka yiléte wandét, lé ye nak du wali relét lé wun du wali haraki saraki sémbut
bér huru. Tale relén du haraki saraki sémbut hurundéka bér akwi haraki saraki sémbut
bér huru.” Wungi dé Jisas diré wa.

Yénataka jookawata Godna xi wali wandamboka déwa
33Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hanja rendé du ané hundi akwi wandaka

guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni jémba nak yanjoka yawundu nae hundi giya,
guni wun jémba yatanguni. Wun jémba yamba yatakakénguni.’

34Wungi wandaka némbuliwuni guniré angi we. Guni hundi yamba gikénguni. Guni
Godna getéfana ximbu hundi gikénguni,wun God rendéka hafwa dé.

35 God héfambu déka man xakindéka héfana ximbu akwi hundi gikénguni. Jerusalem
nana néma Du Godna hafwa dé, Guni Jerusalemna ximbu akwi hundi gikénguni.

36Guni gélinémbéwamayandétewamanémbégéliyandéteyanjokahurufatikéta, guni
gunamakambu akwi hundi gikénguni.

37Di guniré jémbaka wakwexékéndat, guni yawundu nae guni angi watanguni, ‘Xéxé,
wun jémba yatame.’ Wungi yanjoka hélék yata guni angi watanguni, ‘Yingafwe. Wun
jémba yamba yakéme.’ Wungi watanguni. Nak hundi wakénguni. Guna hundi ginjoka
nawulak jondunaximbuwakénguni. Gunahundi ginjokanawulak jondunaximbuwata
guni Satanéna hundi xékétawakwamaki yatanguni.

Haraki saraki joo hasa hwehafi yatendakaka dé Jisas hundi wa
38 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Du yéték

wareta du nak duna dama yafénekéndét, dé hasa déka dama yafénekétandé. Du yéték
wareta du nak duna némbi nak tangurundét, dé hasa déka némbi nak tangurutandé.’

39Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Du nawulak guniré haraki saraki
sémbut hurundat, guni diré haraki sémbut hasa yamba hwekénguni. Du nawulak
guniré guna yika tamba saku hufwimbu xiyandat, guni hasa xiyahafi yatawaleka baka
tétanguni, di guna aki tamba saku hufwimbu xiyandate.

40 Du nawulak guniré kot xékékwa néma duka harindat, dé di guna sanda wur
hérandate yawundu nandét, guni guna séményi nukwawur akwi dika hwetanguni.

41Dunawulakgunidiwali yitadeka jondunawulakyambumbuhurayingutewandat,
guni di wali yita deka jondu tambéngwa yambumbu hura yitanguni.
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42 Du nawulak guniré jooka wakwexékéndat, guni wun joo dika hwetanguni. Du
nawulakguna jookamawuli yatagunikawun joohukémbuhasahwenjokawandat, guni
wun joo dika hwetanguni.

Mamaka némafwimbumawuli yandate dé Jisas hundi wa
43 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni guna

nyémayikaka némafwimbumawuli yata gunamamaka hélék yatanguni.’
44 Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Guni guna mamaka némafwimbu

mawuli yatanguni. Du nawulak guniré haraki saraki sémbut hurundat, guni Godré
wakwexékétanguni, dé diré yikafre hurundéte.

45 Guni wungi yata guni anwarmbu rekwa du guna yafa God wali natafa mawuli
hératanguni. Héraata guni déka nyangwal retanguni. God natafa jémba dé ya, atéfék
du takwaka. God wandéka dé nukwa xé. God wandéka dé wali giya. Nukwa xéndéka
wali giyandéka hénoo jémba dé xale, yikafre sémbut hurukwa du takwana héfambu akwi,
haraki saraki sémbut hurukwa du takwana héfambu akwi.

46Guni gunikamawuli yakwadu takwakamale guninémafwimbumawuli yangut, God
guniré méta joo hasa hwetandé? Romna yéwa héraakwa du akwi di dika mawuli yakwa
du takwakamale dimawuli ye. Guni atéfék du takwaka némafwimbumawuli yatanguni.

47 Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa di deka du takwaka male yikafre mawuli
yata di wali di hundi bulé. Guni di hurundaka maki, guna du takwaka male yikafre
mawuli yata, di wali hundi buléta guni jémba yamba rekénguni. Atéfék du takwaka
yikafre mawuli yata, di wali hundi bulétanguni.

48 Anwarmbu rekwa du guna yafa dé yikafre sémbut male hurukwa du dé re. Guni
dé rendékamaki yikafre sémbutmale hurukwa du retanguni.” Wungi dé Jisas wa, déka
duré.

6
Du takwaré yikafre hurundate dé Jisas hundi wa

1 Jisas hundi nawulak akwi dé angi wa: “Guni Godka yikafre jémba yata déka male
sarékétanguni. Guni Godka yikafre jémba yanguka nawulak du takwa di xétaka guna
ximbu harékéndate mawuli yata deka makambu wun jémba yata, guni gunika guni
saréké. Wungi sarékéta deka makambu yangut, anwarmbu rekwa du guna yafa
hukémbu guna ximbu yamba harékékéndé.

2-3 “Yéna yakwa du nawulak deka ximbu harékéta di Godna hundi buléndaka geré
wulaaye téta yambumbu akwi téta di jambangwe du takwaka jondu hwe. Séfélak du
takwa xétawun yéna yakwa duna ximbu harékéndate, di yéna yakwa du jambangwe du
takwaka jondu di hwe. Wungi hwendaka séfélak du takwa xéta wun yéna yakwa duna
ximbu di haréké. Séfélak du takwa deka ximbu némbuli harékéndaka hukémbu God wun
yéna yakwa duna ximbu yamba harékékéndé. Mwi hundi wuni guniré we. Guni yéna
yakwa du hwendaka maki hwekénguni. Guni jambangwe du takwaka jondu hwenjoka
yita nak du takwaré wun jooka wakénguni. Nakélak hwetanguni. Wungi hwengut nak
du takwa wun jooka xéhafi yandat guni wali rekwa du takwa akwi wun jooka yamba
xékéndi.

4 Guni wungi nakélak hwengut, anwarmbu rekwa du guna yafa xétandé. Xétaka
hukémbu dé hwengun yikafre jondu gunika hasa hwetandé.

Godwali hundi buléndakaka dé Jisas wa
Luk 11:2-4

5 “Yéna yakwa du Godka wanjoka, di Godna hundi buléndaka geré wulaaye téta
yambumbu akwi téta di Godka wa. Séfélak du takwa diré xéta deka xi harékéndate di
wumbu tétaGodkawa. Wungiwandaka séfélak du takwa deka xi di haréké. Yéna yakwa
du wun du takwa yikafre joo di hasa wundé héranda. Hukémbu God yandan yikafre
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joo hasa yamba hwekéndé. Mwi hundi wuni guniré we. Guni yéna yakwa du Godka
wandakamaki wakénguni.

6Guni God wali hundi bulénjoka guni nak nak guna geré wulaaye ge yambu téfitaka
hafu reta dé wali hundi bulétanguni. Buléngut guna yafa God guni wungi reta buléngut,
xéta guna hundi xékétandé. Déré xéhambanguni. Dé guna hundi xékéta hukémbu dé
wangun yikafre joo hasa hwetandé.”

7 “Godka xékélakihafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani séfélak hundi buléta nana nak nak
godka wambet, di xékétandi.’ Wungi wata séfélak hundi di baka bulétawa. Guni séfélak
hundi buléndakangala bulékénguni, Godwali.

8 Guni déré wakwexékéhafi yangun nukwa guna yafa God bu xékélakindé, wangun
jooka. Xékélakindénka sarékéta guni déwali hundi buléta guni séfélak hundi bulékénguni.

9Guni déré angi watanguni:
Nana yafa, méniména getéfambuméni re.
Nani ména ximbu harékénjoka nani mawuli ye.
10Méni néma du reta atéfék du takwaka jémba hatiméte nani mawuli ye.
Ména getéfambu rekwa du ména hundi jémba xékéndaka maki, nani ané héfambu rekwa

du takwa akwiména hundi jémba xékénjoka nani mawuli ye.
11Ané nukwa nanika hénoo hwemétemewe.
12Du takwa naniré haraki hurundaka nani wun jonduka wambula sarékéhambame.
Sarékéhafi yambet, méni hurumben haraki sémbut yakwanyi méni wun jonduka

wambula sarékéhafi yamétemawuli me ye.
13Méni nanika hurukwexé takamét, yakéndé. Naniré haraki hurukwa joo, mé héreki.
[Méni nani atéfék du takwaka jémba hatita hambuk ye néma du reséketaméni wungi re

wungi re.] Wungi nani ménikawe.
14 “Guni wun hundika mé saréké. Guni nawulak du takwa guniré yandan haraki

saraki jooka sarékéhafi yangut, anwarmbu rekwa du guna yafa God yangun haraki
jondu yakwanyi wun jonduka wambula yamba sarékékéndé.

15 Guni nak du takwa guniré yandan haraki saraki jonduka sarékéta diré hasa
hwenangut, guna yafa God yangun haraki saraki jonduka sarékéta wun haraki saraki
jondu yakwanyihafi yata guniré hasa hwetandé.” Wungi dé Jisas wa.

Hénooka yakérka dé Jisas hundi wa
16Wunhundiwataka dé diréwambulawa: “Yéna yakwa duGodwali hundi bulénjoka

di nak nukwa nak nukwa hénooka yakér. Yakérta nak du takwa hénooka yakérndanka
xékélakindatedidekasaawimbuwamahéfaya. Yandakadekasaawiwamamaledéxaku.
Xakundékanawulak du takwa xéta diwa, ‘WunduGodka sarékéta di hénookahiyae. Wu
yikafre sémbut hurukwa du di.’ Wungi wata deka ximbu di haréké. Yéna yakwa duwun
du takwa yikafre joo di hasa wundé héranda. Hukémbu God yandan yikafre joo hasa
yamba hwekéndé. Mwi hundi wuni guniré we.

17 Guni di yandakangala yakénguni. Guni God wali hundi bulénjoka mawuli yata,
hénooka yakérta guna saawi yakwanyitanguni. Ye gwaaré hulingu blekétaka némbé
séférétanguni, atéfék nukwa yangukamaki.

18 Guni wungi yangut, nawulak du takwa guniré xéta yamba xékélakikéndi, guni
God wali hundi bulénjoka mawuli yata hénooka yakérngunka. Di wun jooka xékélakihafi
yandate guni guna saawi yakwanyitanguni. Wungi yangut, guna yafa God male wun
jooka xékélakitandé. Déré nani xéhambame. Guni hénooka yakérta dé wali hundi buléta
hafu rengut, dé xéta hukémbu yangun yikafre joo guniré hasa hwetandé.”

Godna getéfambu jémba retendakaka dé Jisas hundi wa
Luk 11:34-36
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19-21 “Guni atéfék nukwa séfélak jondu héranjoka guni saréké waréké. Sarékéta wun
jondukamale guni mawuli ye. Mé xéké. Guni wungi yata guni ané héfana séfélak jondu
héranjoka sarékékénguni. Ané héfana jondu néma joo yingafwe. Bwiyaak wun jonduré di
héréké. Sufu wun jonduré dé we. Sélé héraakwa du nak duna ge héréka wulaaye wun
jondu di sélé héra. Wun jondu rehafi yatendékaka sarékéta guni Godna getéfambu jémba
retengukaka sarékétanguni. Sarékéta guni yikafre sémbut male hurutanguni. Godna
getéfambu reta hurutenguka jondu wu némafwi joo dé. Wun jondu ané héfana jondu
maki yingafwe. Godnagetéfambu retahurutenguka jonduwungi retandé. Bwiyaakwun
jonduré yamba hérékékéndi. Sufu yamba wekéndé. Sélé héraakwa du yamba hérakéndi.
Ané héfambu jondu héraakwa du takwa di ané héfana jonduka male di némafwimbu
mawuli ye. Godna getéfambu renjoka sarékékwa du takwa di dé wali jémba renjoka di
némafwimbumawuli ye.

Yikafre jonduka xétendakaka dé Jisas hundi wa
22 “Guna dama guna séfina yamaki dé. Guni yikafre jondukamale xéngut, guna dama

larétandé. Laréndét, guna séfi akwi larétandé.
23 Guni haraki saraki jonduka male xéngut, guna séfi halékingambu retandé. Guna

séfina ya halékingambu rekwa jondukamale xéndét, guna séfi gan hunyitandé.

Natafa néma duna jémbamale yatendakaka déwa
24 “Du nak néma du yétékéka jémba yanjoka dé hurufatiké. Wungi jémba yandét, dé

nak néma duka yikafre mawuli yata nakéka hélék yatandé. Guni wun du maki guni re.
Guni némaduGodka jémba yata dékamale sarékéta guni déka yikafremawuli yatanguni.
Yata guni yéwahéranjoka sarékékénguni. Guni yéwahéranjokamale sarékéta guni néma du
Godka hélék yatanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Baka jooka sarékéndakaka dé Jisas hundi wa
Luk 12:22-31

25 Wun hundi wataka dé Jisas diré wambula wa: “Natafa néma duna jémba yaten-
gukaka sarékétawuni guniréwe. Guni roota hénoo, hulingu, nukwawurka akwi saréké
warékékénguni. Hénoo, hulingu, nukwa wur wu baka joo di. Néma joo yingafwe. Guni
wun jooka saréké warékékénguni. God wandéka guni re. God guna séfi guna mawuli
guna hamwinya xéndéka guni re. Wu néma joo dé.

26Guni afwiré mé xé. Di hénoo sehafindi. Di hénoo héraata handi gembu takahafindi.
Yandaka anwarmbu rekwa du guna yafa dé dika hénoo hwe. Afwi wu yikama joo di.
Guni du takwa guni némafwi joo guni. God wungi afwika hénoo hwendét xéta guni
xékélakitanguni. Gunika akwi hénoo hwetandé.

27Mé xéké. Guna du nak séfélak héki hwari renjoka saréké warékéta, dé wata séfélak
héki hwari renjoka hambuk yatandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Dé hafu wata séfélak
héki hwari renjoka akwi hurufatikétandé.

28 “Métaka guni nukwa wurka guni saréké waréké? Wungi sarékékénguni. Guni
maweka mé saréké. Nani wun mawe sehambame. Di baka di xale. Di jémba yaham-
bandi. Di nukwawurhundafanéhafindi. HundafanéhafiyandakaGoddédika jémbahati.

29Dika dé yikafre waka dé hwe. Hanja xérénjuwimama néma du nak déka xi Solomon
yikafre nukwa wur dé sanda. Sandata wun mawe maki sandandaka yikafre joo
sandahambandé. Mawe sandandaka yikafre joo Solomon sandandén yikafre jooré dé
sarékéngwandé.

30 God wun maweka dé jémba hati. Wun mawe nawulak male tétandi. Némbuli
te séri réka yatandi. Réka yandat du takwa wun mawe féla yambu tutandi. Wun
mawe wun yikama joo di. Guni du takwa guni némafwi joo guni. Guni Godka jémba
sarékéhambanguni. Sarékéhafi yata roota guni wa, ‘Nanika jémba hatitandé, o yingafwe?’
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Wungi wanguka némbuli wuni guniré we. God mawe wungi sandandét xéta guni
xékélakitanguni. Gunika nukwawur hwetandé.

31Wungi xékélakita guni roohafi yata angi wakénguni, ‘Méta joo satame? Méta hulingu
satame? Méta nukwawur sandatame?’

32 Guni wun joo héranjoka hurufatikénguka anwarmbu rekwa du guna yafa
xékélakindéka wungi yamba wakénguni. Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa di
wun jooka di saréké waréké. Guni di sarékéndakamaki sarékékénguni.

33 Sarékéhafi yata guni Godna hémémbu reta déka hundi jémba xékéta wandéka maki
yata déka jémba yanjoka némafwimbumawuli yatanguni. Wungi yangut, dé gunika wun
jondu hwetandé.

34Hwetendékaka sarékéta guni sérina jonduka sarékékénguni. Sérina jonduka saréké
warékékénguni. Némbulina jondukamale sarékétanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

7
Diré haraki hundi wandamboka dé Jisas hundi wa
Luk 6:41-42

1 Wun hundi wataka dé Jisas wambula wa: “Nak du takwa yandan jooka sarékéta
guni bari angi wakénguni, ‘Wun du takwa wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
di.’ Wungi wakénguni. Guni wungi hundi wangut, God hurungun sémbut xéta guniré
watandé, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.’

2 Wungi watendékaka sarékéta, guni dika bari angi wakénguni, ‘Wu haraki saraki
mawuli xékékwa du takwa di.’ Wungi wakénguni. God nak du takwaka wangun hundi
xéka, guniré hasa watandé.

3 Nak du takwa yandan haraki joo, wu damambu hwakwa mikulanyi maki dé.
Yangun haraki joo wu damambu hwakwa némafwi bangi maki dé. Métaka guni nak du
takwanadamambuhwakwamikulanyi xe guni gunadamambuhwakwanémafwibangi
xéhambanguni? Guniwungixeguninakdu takwayandanyikamaharaki jookawataguni
yangun néma haraki jooka sarékéhambanguni.

4 Guni némafwi haraki saraki sémbut hurutaka métaka guni yikama haraki sémbut
hurundé du takwaka guni angi wa? ‘Guni haraki saraki joo guni huru. Guni jémba
rengute wuni guniré yikafre hurutawuni.’

5Wungi wakénguni. Guni wungi wata guni yéna yakwa du takwa guni re. Tale guni
némafwi haraki hurungun jooka yatakatanguni. Yatakataka guni yikama haraki joo
yandé du takwaré yikafre hali hurungu.

6 “Guni Godna hundika hélék yakwa du takwaré Godna hundi wakénguni. Guni
diré Godna hundi wangut, di duré tikwa wasa du takwaré haraki hurundaka maki
guniré haraki hurutandi. Du takwa nawulak di Godna hundika hu hwe. Diré akwi
Godna hundi wakénguni. Du waréndaka yéwasé balika hwehafindi. Wungi hwendat,
bali wangété reta wun yéwasémbu baka xakélaki sakélakitandi. Godna hundi wu yikafre
hundi dé. Guni waréndaka yéwasé balika hwehafi yanguka maki, Godka hu hwekwa
du takwaré Godna hundi wakénguni. Guni diré déka hundi wangut, wafewana di bali
xakélaki sakélakindakamaki guniré haraki hurutandi?

Godréwakwexékéndate dé Jisas hundi wa
Luk 11:9-13

7 “Guni Godréwakwexékéngut, dé gunika hwetandé. Ané sataku hundimé xéké. Guni
hwaka hwaka xétanguni. Guni gena yambumbu xiyangut, gena yambu nafwitandé.

8Du takwaGodréwakwexékéndat,dédikahwetandé. Du takwahwakahwakaxétandi.
Du takwa gena yambumbu xiyandat, gena yambu nafwitandé. Guni wun sataku hundi
xékétaka guni Godré wakwexékétanguni. Wakwexékéngut, dé guna hundi xékétandé.”
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9 “Ané hundi akwimé xéké. Guni yafa, guna nyangwal hénoo hwengute wandat, guni
motu hwetanguni, o yingafwe? Yingafwe. Guni dika hénoo hwetanguni.

10Di xérihamwi hwengutewandat, guni hambwehéraehwetanguni, o yingimaki dé?
Wu yingafwe. Guni dika xéri hamwi hwetanguni.

11 Némbuli wun hundika mé saréké. Guni haraki saraki mawuli xékékwa du reta
guni guna nyangwalka yikafre joo guni hwe. Anwarmbu rekwa du guna yafa yikafre
mawuli yakwa du reta guniré sarékéngwanda dé némafwi yikafre joo hwetandé, déré
wakwexékéndé du takwaka.

12 “Guni nak du takwa guniré yikafre hurundate mawuli yanguka maki, guni diré
yikafre hurutanguni. Moses wandén hambuk hundi Godna profetna hundi akwi guni
wungi yangute dé wa.

Yambu yétékéka dé Jisas hundi wa
13-14 “Haraki hafwaré yikwa yambuwu némafwi yambu dé. Wun yambumbu néma ge

fété dé té. Du takwa wun néma fétémbu wulayinjoka we yamba hurukéndi. Séfélak du
takwawun néma fétémbuwulaaye di wun yambumbu ye di fakutandi. Godwali yamba
rekéndi. Guni wun yambumbu yikénguni. Godna getéfaré yikwa yambu wu yikama
yambu dé. Wun yambumbu yikama ge fété dé té. Nawulak du takwamalewun yikama
fétémbu wulaaye wun yikama yambumbu di yi. Di God wali jémba retandi, wungi re
wungi re. Guni wun yikama yambumbu yitanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Mi déka sékéka déwa
(15) Hur 20:29, 2 Pi 2:1 (16) Jem 3:12 (19) Jon 15:6 (21) Luk 6:46, Jem 1:22, 25 (23) 2 Ti

2:19
15Wun hundi wataka dé angi wa: “Guni xékélaki natanguni. Du nawulak gunika yae

yéna yata angi watandi, ‘Nani Godna ximbu nani hundi we.’ Wungi wata nak hundi
wata guna mawuli haraki hurundat, nawulak du takwa wangété reta dika watandi,
‘Wunde yikafre sémbut hurukwa du di. Sipsip bali jémba rekwa maki di jémba re. Deka
hundi xékétame.’ Wungi wata di xékélakihambandi. Haraki wasa harakimawuli yandaka
maki di yénayakwaduharaki sarakimawuli di xéké. Xékéndakawungi xékélakihambandi.

16Guni deka jémbaré jémba xétanguni. Xétaka deka mawulika xékélakitanguni. Héfambu
tékwa jookamé saréké. Rami yoombuwana sék xakéhafindé. Hamungwamimbumamu
sék xakéhafindé.

17Yikafre mimbu yikafre sék dé xaké. Haraki mimbu haraki sék dé xaké.
18Yikafre mimbu haraki sék xakéhafindé. Haraki mimbu yikafre sék xakéhafindé.
19Yikafre sék xakéhafi yakwami xéle di yambu tu.
20 Guni wun jooka sarékéta mi sékré xéta xékélakitanguni. Nak mi yikafre mi dé.

Nak mi haraki mi dé. Némbuli wun duka mé saréké. Guni deka haraki sémbutka xe
xékélakitanguni. Wun haraki saraki sémbut huruta yéna yakwa du di.”

21 “Séfélak du takwa yéna yata di wunika watandi, ‘Méni nana Néma Du méni.’
Wungi wata yénataka hundi wata di anwarmbu rekwa du wuna yafa Godna hundi
xékéhambandi. Wun du takwa di Godna hémémbu yamba rekéndi. Godna hundi xéka
wandénmaki yakwa du takwamale di Godna hémémbu retandi.

22Wuni némafwi kot xékékwa néma du retewuka nukwa séfélak du takwawuniré angi
watandi, ‘Nana Néma Du, ména ximbu nani Godna hundi wa. Ména ximbu wambeka
di haraki hamwinya yaange yi. Ména ximbu wata nani séfélak hanja xéhafi yandan
hambuk jémba nani ya. Nani ména du takwame.’

23Wungi wandat wuni diré watawuni: ‘Wu yingafwe. Yéna guni ye. Wuni gunika
xékélakihambawuni. Guni wuni wali natafa mawuli hérahambanguni. Guni haraki saraki
mawuli xékékwa du takwa. Guni séléka!’ Wungi watawuni.”

Du yéték ge tombénka dé Jisas sataku hundi wa
Luk 6:47-49
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24-25“Anésatakuhundiméxéké. Xékélelakikwadunakdémotu takumbuge to. Tondéka
hukémbu némafwi mur hurundéka némafwi wali giyandéka némafwi hwe gwandéndéka
wun ge jémba dé hwa,motu takumbu tondén ge. Wun sataku hundikamé saréké. Wuna
hundi xékéta wawun maki yatekwa du takwa di motu takumbu yikafre ge tondé du
maki di.

26-27 Jémba sarékéhafi yandé du nak dé am héfambu ge to. Tondéka hukémbu némafwi
mur hurundéka némafwi wali giyandéka némafwi hwe gwandéndéka wun ge dé xakri.
Xakrindéka hwe yae dé wun ge yate hura yi. Wun hundika mé saréké. Wuna hundi
baka xékéta wawun maki yahafi yate du takwa, di am héfambu ge tondé du maki di.”
Wungi Jisas dé diré wa.

28-29 Jisas wungi wandéka séfélak du takwa di déka hundika waréngéné, dé hambuk
yata diré Godna hundi wandéka. Waréngéna di wa, “Owa. Dé Godna jémbaka dé jémba
xékélaki. Xékélakita dé naniré wakwe. Hambuk hundika xékélelakikwa du di naniré
Godna jémbakawungi wakwehambandi.” Wungi wata déka hundi xékétawaréngéna di
saréké waréké.

8
Jisas walisufu hurundé du nakré dé huréhaléké
Mak 1:40-44; Luk 5:12-14

1 Jisasdu takwaréGodnahundikawakweta rendénnémbuyatakatakanaandeyindéka
di séfélak du takwa di déka hukémbu yi.

2Yindaka dé walisufu hurundé du nak déka yae hwati se wandé daata dé wa, “Néma
Du, wuni yikafre yawuteménimawuli ye hurumét,wuni yikafre yatawuni.”

3 Wungi wandéka dé déka tambambu huruta dé wa, “Wuni yikafre yaméte wuni
mawuli ye. Méni yikafre yataméni.” Wungi wandéka dé wun walisufu hétékéndéka dé
wun du yikafre ya.

4 Yandéka dé déré wa, “Mé xéké. Méniré yawun jooka nawulak du takwaré yamba
wakéméni. Méni priska ye déka makambu témét, dé ména séfiré xétandé. Xéndét, méni
Moses hanja wandén maki Godka hamwi hwetaméni. Hwemét, nak du takwa xéta
xékélakitandi,walisufu hétékéndékaméni yikafre yaménka.” Wungi dé Jisas déré wa.

Jisas wandéka dématamba lékémbandé du nak yikafre ya
Luk 7:1-10

5-6 Jisas Kaperneamré yindéka dé Romna xi warekwa duna néma du nak yae dé déré
wa, “Néma Du, mé xéké. Wuna jémba yakwa duna matamba lékémbandéka dé némafwi
hangéli héraata dé gembumale dé hwae.”

7Wungi wandéka dé wa, “Wuni yae déré huréhalékétawuni.”
8Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, wu yingafwe. Wuni baka du wuni. Méni néma

du méni. Wungi reta méni ye wuna geré yamba wulayikéméni. Méni ambu reta baka
wamét, dé wuna duwambula yikafre yatandé.

9 Nak du wunika dé néma du re. Rendéka wuni wandén maki wuni ya. Wuni xi
warekwa duna néma duwuni re. Wuni du nakéka, ‘Méni sa yi,’ nawuka dé yi. Nak duka,
‘Méni mé ya,’ nawuka dé ya. Wuna jémba yakwa duré, ‘Wun jémba mé huru,’ nawuka
dé wun jémba ya. Méni yawuka maki yataméni. Méni baka wamét, wuna du wambula
yikafre yatandé.” Wungi dé wa.

10 Jisas wun hundi xékéta dé waréngéna dé saréké waréké. Sarékéta dé déka hukémbu
yandé du takwaré wa, “Ané du dé wunika jémba male saréké. Wuni wawut, du takwa
yikafre yatendakaka dé xékélaki. Guni Israelna du takwa nawulak male guni wunika
jémba saréké. Dé Romna du rendéka déka yikafre mawuli guni Israelna du takwa guna
yikafre mawuli wundé sarékéngwandéndé. Mwi hundi wuni guniré we.
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11 Mé xéké. Israelna du takwa nawulak di Godna getéfaré wulayitandi. Di male
yingafwe. Atéfék getéfambu yandé séfélak du takwa akwi déka getéfaré wulayitandi.
Séfélak nukwa xalekwa sakumbu yae séfélak nukwa nandikwa sakumbu yae di séfélak
du takwa déka getéfaré wulayitandi. Wulaaye di Godna hémémbu reta nana mandéka
Abraham, Aisak, Jekop wali, wungi reta hénoo satandi.

12 Israelna séfélakdu takwaGodna getéfaré yambawulayikéndi. Wundu takwakaGod
hu hwetandé. Hweta wandét di haraki hafwaré yitandi. Wun hafwambu halékinga
male dé té. Nukwa xéhambwe. Wun hafwambu rekwa du takwa néma hangéli héraata
di némafwimbu géraata némbi titandi.”

13Wungi wataka dé Romna xi warekwa duna néma duré wa, “Ména geré wambula
yitaméni. Ye xaakwa wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi hundi dé’ naménka
méni wamén jooka xétaméni.” Wungi dé Jisas wa. Némbuli male wandéka dé Romna xi
warekwa duna jémba yakwa du dé wambula yikafre ya.

Séfélak du takwaré Jisas dé huréhaléké.
Mak 1:29-34; Luk 38-41

14 Jisas ye Pitana geré wulaaye dé xé Pitana nakéma séfi ya xérékéndéka hiyaata
hwaléka.

15Xétaka dé léka tambambu hurundéka bar dé hényi. Hényindéka yikafre ye raama lé
hénoo humbwe lé Jisaska hwe.

16Gérambugalamdiharakihamwinyahura téndé séfélakdu takwanyangwalrédihura
ya, Jisaska. Hura yandaka déwandéka di haraki hamwinya yaange yi. Bar hiyaakwadu
takwanyangwal, séfimaliharakiyandédu takwanyangwalréakwididékahuraya. Hura
yandaka dé diré huréhalékéndéka di atéfékwambula yikafre ya.

17 Jisas wungi yandéka dé Godna profet Aisaia hanja wandén hundimwi hundi dé ya.
Déka hundi Godna nyingambu angi dé wa:
Nanika hiyambar yandéka dé naniré huréhaléké. Nana haraki saraki jondu dé

huréhaléké.
Séfimali haraki yandéka dé hambuk yata wandéka nani wambula yikafre ya.
Wungi dé Aisaia hayi.
Jisas wali yitaka yatakanjokamawuli yandé du
Luk 9:57-60

18 Séfélak du takwa hérangwanda téndaka Jisas xéta dé déka duré wa, “Gunjambémbu
wara tukweseke angé sakuré yitame.”

19 Wungi wandéka dé xékélelakikwa du nak yae dé déré wa, “Néma Du, méni naniré
Godna jémbaka méni wakwe. Wuni méni wali yitaka yatakanjoka wuni mawuli ye.
Yiteméka atéfék hafwaré wuni akwi yitawuni.”

20 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Jémba mé saréké. Haraki wasa dé héfambu tékwa
wekwambu dé hwae. Afwi deka wurmbu di hwae. Wuni Duna Nyan hwatewuka ge
yingafwe.”

21Wungiwandékadé dékadunak déréwa, “NémaDu,méni yawundunamét talewuni
ye rewutwunayafahiyandétwunidéka fusahérae rémétawuni. Rémétakawuniméniwali
yitaka yatakatawuni.”

22 Wungi wandéka dé wa, “Yinga. Némbuli wuni wali mé ya. Wuna hundi xékéhafi
yakwa du takwa di hiyandé du takwa maki di re. Wunde du takwa deka hiyandé du
takwaré rémétandi.”

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mak 4:36-41; Luk 8:22-25

23Wun hundi wataka Jisas gunjambémbuwaréndéka di déka du akwi waré.
24 Wara yindaka Jisas xéndi hwandéka dé néma mur yandéka dé gu raama wara

gunjambémbu gwande dé yasamangunjoka huru.
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25Hwandéka déka du ye di déré sérkené. Sérkenéta di wa, “Néma Du, nani hiyatame.
Méni sé raama naniré yikafre huru.”

26 Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka guni roo? Roota wunika jémba
sarékéhambanguni.” Wungi wataka dé raamawandékamur fakénandéka dé gu wambula
jémba té.

27Téndéka di atéfékwaréngéna di wa, “Owa. Déwandéka démur gu déka hundi xékéta
wandén maki dé ya. Wu yingi maki du dé?” Wungi wataka di Jisas wali jémba yi,
gunjambémbu.

Jisas wandéka di haraki hamwinya yaange yi
Mak 5:1-17; Luk 8:26-37

28 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di tukweseke angé saku xaku. Gadarana
héfambu di xaku. Xakundaka bér du yéték du takwa hiyandaka réméndan hafwambu
re bér déré xénjoka yi. Haraki hamwinya di wun du yétékré hura té. Hura téndaka
bér wangété yata nawulak duré xiyanjoka hurumbéka nak du takwa wun yambumbu
yihambandi.

29 Bér ye Jisasré xe bér hambukmbu wakwexéka bér wa, “Méni, Godna nyan, aniré
méta yataméni? Aniré hangéli hwetaméni, o yingi maki dé? Kot xékékwa néma du
retemékanukwawayika xakukéndé. Némbuli aniré hangélihwekéméni.” Wungi bérdéré
wa.

30Wun hafwambu séfélak bali di hénoo sata té.
31Sandakadiwunduyétékréhura téndéharaki hamwinyadi Jisasréwa, “Méninaniré

hélekinjokamawuli yata méniwamét nani wun balinamawulimbuwulayitame.”
32 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wumbére duré mé yatakataka guni yaange

yi.” Wungi wandéka di wumbére du yétékré yatakataka ye di wun balina mawulimbu
wulaaye té. Téndakawun bali némbumbu yaange naande ye gumbu xakre hulingu se di
hiya.

33Hiyandaka di balika hatikwa du yaange ye néma getéfa xaakwa di wun jooka du
takwaré hundi wa. Wata di haraki hamwinya hura téndé du yétékéka akwi hundi wa.

34Wungi wandaka xékétaka di wun getéfambu rekwa du takwa yi, Jisasré xénjoka. Ye
déré xe di wa, dé deka héfa yatakataka yindéte.

9
Jisas wandéka dématamba lékémbandé du yikafre ya
Mak 2:3-12; Luk 5:18-26

1 Jisas gunjambé nakmbuwara dé tukweseke angé sakuré ye dé déka getéfa xaku.
2 Xakundéka di matamba lékémbandé du nakré déka yate hura yi. Dé jambémbu

hwandéka di déka yate hura yi. Yindaka Jisas dé xékélaki. Di deka mawulimbu di wa,
“Jisas hambuk yata nana duré huréhalékétandé.” Wungi wandaka Jisas xékélakita dé
matamba lékémbandé duréwa, “Wunadu,ménamawuli jémba tétandé. Huruménharaki
saraki joo wundé hérekiwu.”

3Wungi wandéka di xékélelakikwa du di hafu buléta di wa, “God hafu dé du hurundan
haraki saraki joo yakwanyitandé. Wun du dé wa, ‘Wuni hurumén haraki saraki joo
wundé hérekiwu.’ Wungi wata dé Godka haraki hundi wa, dé dumale du dé.”

4 Wungi wandaka Jisas deka mawuli xékélakita dé diré wa, “Métaka guni guna
mawulimbuwun haraki saraki mawuli xéké? Wungi xékékénguni.

5-6Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki saraki sémbut hali hérekiwu.
Guni wun jooka xékélakihambanguni. Méta hundi wuni hali wawu, ‘Wuni hurumén
haraki saraki joo wundé hérekiwu’ o ‘Sé raama ména jambé hura yi.’ Guni wuna
hambukéka jémba xékélakingute wuni ané hundi akwi déré watawuni.” Wungi wataka
dématamba lékémbandé duré dé wa, “Méni sé raamaména jambé hura yi, ména geré.”
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7Wungi wandéka dé raama déka geré yi.
8 Yindéka wumbu téta xéndé du takwa roota Godna ximbu di haréké. Harékéta di

Jisaska wa, “Godwun duka hambuk hwendéka dé wungi huru.” Wungi di wa.
Jisas déMatyuré wa déwali yindéte
Mak 2:14-17; Luk 5:27-32

9 Jisas wun hafwa yatakataka dé yi. Yita dé xé Romka yéwa héraakwa du nak déka
xi Matyu yéwa héra gembu rendéka. Xe dé déré wa, “Méni wuni wali mé ya.” Wungi
wandéka raama dé Jisas wali yi.

10 Jisas déka du wali Matyuna gembu reta hénoo sandaka di yéwa héraakwa séfélak du,
séfélak nak maki haraki sémbut hurukwa du akwi wungi di ya. Yae di dé wali reta di
hénoo sa.

11Reta sandaka Farisi nawulak xe di Jisasna duré wa, “Métaka dé guna néma du yéwa
héraakwa du, haraki sémbut hurukwa du nawulak dé di wali hénoo sa?”

12 Wungi wandaka Jisas xéka dé wa, “Yikafre yakwa du takwa doktaka yihafindi.
Séfimali haraki yandé du takwa di doktaka yi. Yindaka dokta dé deka séfi huréhaléké.
Wuni du takwana haraki saraki mawuli wuni huréhaléké.

13 Godna nyingambu angi dé wa: God dé wa, ‘Guni wunika hamwi xiyae hwengute
hélékwuni ye. Guni nak du takwaka saréfa naata diré yikafre hurungute wuni mawuli
ye.’ God wungi wandéka déka hundi déka nyingambu dé wa. Guni ye wun hundika
jémba sarékétanguni. Haraki saraki mawuli yakwa du takwa wunika yae wuna hundi
xékéndate wuni gaya. Yikafre mawuli yakwa du takwaka saréka gayahambawuni.”
Wungi dé Jisas wa.

Hénooka yakérndakaka dé Jisas hundi wa
Mak 2:18-22; Luk 5:33-39

14 Guré husandakwa du Jonéna du di Jisaska ye déré wa, “Nani, Farisi akwi God
wali hundi bulénjoka nani séfélak nukwa hénooka yakér. Métaka di ména du nani hénoo
yakérmbekangala di yakérhafi ye?”

15Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa: “Du nak takwa hérandét, di
hénoo humbwe yikafre mawuli yata hénoo satandi, o yingafwe? Di satandi. Takwa
hérandé du di wali rendét, di yikafre mawuli yata satandi. Hukémbu di nawulak du yae
wun duré hura yindat, di déka du takwa déka saréfa naata hénoo yamba sakéndi. Wuni
wun takwa hérandé du maki wuni re. Wuni wuna du wali wungi rewuka di yikafre
mawuli yata hénoo di se. Hukémbuwuni diré yatakawut, di wunika saréfa naata hénoo
yamba sakéndi.”

16Wungi wataka dé diré sataku hundi yéték akwi angi wa: “Du takwa huli nukwa
wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa mofombu hundafanéhambandi. Di
huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa mofombu hundafanétaka
gumbu yakwanyindat huli nukwa wur séméndét nyo nukwa wur munae dé némafwi
mofo tétandé.

17Nakhékihwarimbuxiyae rundanmemebali séfimbuhuliwainhulinguwukasanda-
hafindi. Wungi wukasandandat, wunmeme bali séfi nyo ye télamétandé, hulingu atéfék
yitandé. Yisékendéka dé wun meme bali séfi yikafre yamba yakéndé. Huli meme bali
séfimbu huli wain hulingu jémba tétandé.” Jisas wungi wandéka déka sataku hundinamo
hundi angi dé: Nyo hundi wali huli hundi wali yamba tékémbér.

Jisas takwa yétékré dé huréhaléké
Mak 5:22-43; Luk 8:41-56

18 Jisas wun hundi wata téndéka dé Judana néma du nak yae Jisaska hwati se wandé
dae dé wa, “Wuna takwanya wayika male lé hiya. Méni yae ména tamba léré hurumét,
lé wambula ramétalé.”

19Wungi wandéka dé raama déka hukémbu yindéka di déka du akwi di dé wali yi.
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20-21 Yindaka lé takwa hési Jisasna hukémbu yi. Tamba atéfék man yéték héki hwari
ramu yindéka lé re. Lé Jisaska wandan hundi xékétaka lé saréké, “Déka nukwawurmbu
tamba séngétakawuni wambula yikafre yatawuni.” Wungi saréka lé yae lé déka nukwa
wurna wambumbu huru.

22Huruléka Jisas waleka léré xéta dé wa, “Nyénawa, nyéni yikafre mawuli yatanyéni.
Nyéni nyéniré huréhalékétewuka hambukéka sarékéta némbuli yikafre wundé yanyé.”
Wungi wandéka lé wule takwa bari yikafre ya.

23 Jisas wungi wataka dé néma duna geré yi. Ye dé xé du nawulak hiyalé takwanyaka
saréfa naata hama yondaka séfélak du takwa di némafwimbu gérandaka.

24Xéta hafwambu téta dé wa, “Wule takwanya hiyahambalé. Lé baka xéndi lé hwae.
Guni atéfék sé gwandi hafwaré.” Wungi wandéka di dékawangi.

25 Wangindaka dé wandéka di atéfék du takwa yindaka dé wule takwanya hwalén
hafwaré wulayi. Wulaaye dé léka tambambu hurundéka lé ramé.

26Raméléka di séfélak du takwa atéfék getéfaré yita wun jooka di hundi wa saafa yi.
Jisas dé dama hiyandé du yétékré huréhaléké

27 Jisas wun hafwa yatakataka yindéka bér dama hiyandé du yéték Jisasna hukémbu
yi. Yita hambukmbu bérwa, “Ménawa, Devitnamandéka. Méni anikamé saréfa na.”

28Wungi wambéka dé Jisas geré wulayi. Wulayindéka bér déka yi. Yimbéka dé bérré
angi wakwexéké, “Yingi béni saréké, wunika? Wuni béna dama hali huréhalékéwu, o
yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka bérwa, “Xéxé. Néma Du, méni hali huréhalékémé.”

29 Wungi wambéka dé déka tamba bérka damambu huruta dé wa, “Béniré
huréhalékétewukahambukéka jémba sarékémbékabénadamawambula yikafre yatandé.”

30 Wungi wandéka bérka dama dé wambula yikafre ya. Yandéka dé Jisas bérré
hambukmbuwa, “Béniwun jooka nak duré wakémbéni.”

31 Wungi wandéka bér déka hundi xékéhafi yata ye atéfék getéfambu bér wun jooka
hundi wa saafa yi.

Jisas dé hundi buléhafi yandé duré huréhaléké
32Wun du yéték yimbéka di Jisaska du nakré hura yi. Wun du haraki hamwinya déka

mawulimbuwulaaye téndéka dé hundi buléhambandé.
33Di wun duré Jisaska hura yindaka dé Jisas wandékawun haraki hamwinya yaange

yindéka dé wun du hundi bulé. Buléndéka di wumbu téndé du takwa saré warékéta di
wa, “Owa. Wu yikafre joo dé. Hanja angina joo Israelmbu xakundéka xéhambame.”

34 Wungi wandaka di Farisi wa, “Wun yikafre joo yingafwe. Haraki hamwinyana
néma du Satan dé déka hambuk hwendéka dé wandéka di atéfék haraki hamwinya
yaange yi.”

Jisas du takwaka dé saréfa na
35 Jisas dé atéfék getéfambu yitaka yataka. Yitaka yatakataka nak getéfa xaakwa dé

Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé Godna hundi dé diré wa. God néma du reta
dika jémbahatitendékakadéhundiwa. Watadébarhiyandédu takwanyangwal, séfimali
haraki yandé du takwa nyangwalré akwi dé huréhaléké.

36 Séfélak du takwa déka yindaka dé dika saréfa na. Sipsip balika hatikwa du sipsip
balika hatihafi yandét, di wun sipsip bali wangété maki tétandi. Jisaska yindé du takwa
di wun sipsip bali maki di. Wungi téndaka Jisas dika saréfa na.

37 Saréfa naata dé déka duré sataku hundi angi wa, “Hénoo semben yawimbu séfélak
hénoo akwe dé té. Téndéka nawulak dumale di jémba ya.

38 Nawulak male jémba yandaka guni wun yawina yafaré mé wakwexéké. Wak-
wexékéngut, dé séfélak jémba yakwa duréwandét di yae déka hénoo hératandi.” Wungi dé
Jisas sataku hundiwa, séfélak du takwaGodna hundi xékénjokamawuli yandaka Godna
jémba yata déka hundi wakwa du nawulakmale rendakaka.
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10
Jisasna hundi hura yikwa duna xi
Mak 3:16-19; Luk 6:14-16; Hur 1:13

1 Jisas dékadu tambaatéfék yemanyétékréwandéka yandakadédikahambukhwe, di
wandat atéfékharaki hamwinya yaange yindate. Dika nak hambuk akwi dé hwe, di bar
hiyandé atéfék du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé atéfék du takwa nyangwalré
akwi huréhalékéndate.

2Di déka hundi hura yindate dé diré wa. Deka xi angi dé: Saimon, déka nak xi Pita.
Déka bandi Andru. Sebedina nyan yéték, Jems déka bandi Jon wali.

3 Filip, Bartolomyu, Tomas, Matyu. Tale Matyu Romka yéwa dé héra. Alfiusna nyan
Jems. Tertius.

4 Nakémba Saimon. Tale atéfék getéfaré yita dé wa, “Nak téfana du nanika néma du
rendéte hélékwuni ye.” Nak du déka xi Judas Iskariot. Hukémbu Jisasré dé mama duna
tambambu taka.

Jisas dé déka hundi hura yikwa duka jémba hwe
Mak 6:8-11; Luk 9:3-5, 10:4-12

5 Jisas wun duré angi dé hundi wa, “Guni Samariambu tékwa getéfaré yikénguni. Nak
héfambu tékwa getéfaré akwi yikénguni.

6Guni Israelmbu tékwa getéfaré male yitanguni. Israelna du takwa dekamawuli yike
dé ye. Fakundé sipsip bali deka mawuli yike yakwa maki, Israelna du takwa Godna
hundika hu hwendaka dekamawuli yike dé ye.

7Dika yita guni angi diré hundi watanguni, ‘NémaDu God gunika hatitendéka nukwa
walémba dé, yatandé.’

8 Wungi wataka guni bar hiyandé du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du
takwa nyangwalré akwi huréhalékétanguni. Hiyandé du takwaré wangut, di wambula
ramétandi. Walisufu hurundé du takwaré huréhalékétanguni. Du takwana mawulimbu
tékwa haraki hamwinyaré wangut, di yaange yitandi. Wuni gunika hambuk bakawuni
hwe. Hwewuka guni wun jémba baka yatanguni. Wun jémba yata yéwa hérakénguni.

9Guni yéwa nawulak hérae hura yikénguni.
10Guni yita sandangun joomale hura yitanguni. Wur nak akwi, nukwawur nawulak

akwi, su, sétobangi,wungi hurayikénguni. Guni du takwaréyikafrehurungut, di guniré
yikafre hurutandi.

11 “Guni nak getéfaré wulaaye guni jémba xétanguni. Xéngut, yikafre du guni wali
hundi buléndét, guni déka gembu male retanguni. Nak geré yikénguni. Déka gembu re
yitanguni.

12 Guni ge nakmbu wulaaye wumbu rekwa du takwaré angi watanguni, ‘Yikafre
mawuli yata retanguni.’

13Guni wungi wangut wumbu rekwa du takwa gunika yikafre mawuli yandat, God
diré yikafre hurundét, di jémba retandi. Wumbu rekwa du takwa gunika yikafre
mawuli yahafi yata gunika hu hwendat, God diré yikafre huruhafi yata guniré yikafre
hurundét, guni jémba retanguni.

14Guni getéfa nakré wulayingut, wumbu rekwa du takwa guna hundi xékéhafi yata,
gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakatanguni. Yatakataka yita guna manmbu
tékwa harki létékétaka guni yitanguni.”

15 Jisas wungi wata dé angi wa, “Gunika hu hwetekwa du takwaka wuni guniré we.
Di gunika wungi hu hweta di haraki saraki sémbut di huru. Hanja Sodom Gomorambu
rendédu takwaakwidiharaki sémbutdihuru. HukémbuGodnémafwikotxékétanémadu
retendéka nukwa dé wandét di Sodom Gomorambu rendé du takwa hangéli hératandi.
Du takwa gunika hu hwendat, wun natafa haraki saraki sémbut Sodom Gomorambu
rendé du takwa hurundan haraki sémbutré sarékéngwandétandé. Wun nukwa God
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wandét gunika hu hwetekwa du takwa némafwi hangéli hératandi. God deka haraki
sémbut hasa hwetendékaka xékélakindate guni gunamanmbu tékwa harki mé létéké.”

Nakmaki nakmaki xak xakutekwaka déwa
Mak 13:11-13; Luk 21:12-17

16 “Mé xéké. Wawut guni atéfék getéfaré yitanguni. Haraki wasa sipsip baliré haraki
hurundaka maki, wun getéfambu rekwa du takwa di guniré haraki hurunjoka mawuli
yatandi. Hambwe yita haraki saraki joo déré haraki hurundémboka xékélakindékamaki,
guni haraki jooka xékélaki natanguni. Nyamwe afwi warehafi yata yikafre rendaka
maki, warehafi yata jémba retanguni.

17 Guni xékélaki natanguni. Du nawulak guniré hérae guniré duna makambu
takatandi. Du nawulak Godna hundi buléndaka gembu guniré xiyatandi.

18Guni wuna du renguka du nawulak wuna jémbaka hélék yata guniré hura yindat,
guni deka néma duna makambu tétanguni. Di wungi yandat guni diré wuna hundi
watanguni. Nak téfana du takwaré akwi wuna hundi watanguni.

19Du nawulak guniré dunamakambu takandat, guni roohafi yata gunamawulimbu
angi wakénguni, ‘Nani méta hundi watame? Dika hundi yingi maki hasa watame?’
Wungi wakénguni,wun nukwa Godwatenguka hundi gunika hwetandé.

20Wun nukwa guna yafa Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, guni
déka hundi xékétawatanguni. Gunamawulimbu sarékéta hundi wakénguni.

21 “Hukémbu séfélak du deka nyamangu bandinguré duna makambu takandat, di
nyamangu bandinguré xiyatandi. Yafa deka nyangwalré duna makambu takandat, di
wun nyangwalré xiyatandi. Nyangwal akwi yafa ayiwaré dunamakambu takandat, di
yafa ayiwaré xiyatandi.

22 Guni wuna du renguka atéfék du takwa gunika hélék yatandi. Guni guna
mawulimbu hambuk yata wuna jémba hurungut, hukémbu God guniré hérandét, guni
dé wali jémba reséketanguni,wungi re wungi re.

23 Nak getéfambu guniré haraki hurundat, guni nak getéfaré yaange yitanguni. Is-
raelna atéfék getéfambu jémba yasékehafi yangut, wuni Duna Nyan wambula yatawuni.
Mwi hundi wuni guniré we.”

24 “Ané sataku hundi mé xéké. Nyangwal diré wakwekwa duré
sarékéngwandéhambandi. Jémba yakwa du dika jémba hwekwa duré
sarékéngwandéhambandi.

25 Nyangwal diré wakwekwa du wali sékéré téndat, wu yawundu. Jémba yakwa
du dika jémba hwekwa du wali sékéré téndat, wu yawundu. Némbuli wun hundika
mé saréké. Nak du wuni guna néma duré yanguka maki, di guni wuna duré akwi
yatandi. Nakduwunikaharaki saraki hundiwatadiwa, ‘Gunanémadudéatéfékharaki
hamwinyana néma du dé, déka xi Belsebul dé.’ Di wunika wungi wata guni wuna du
gunika haraki hundi watandi.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

Godkamale roondate dé Jisas hundi wa
Luk 12:2-9

26Wun hundi wataka dé Jisas déka duré ané hundi wa, “Du nawulak guniré haraki
hurundat, guni dika rookénguni. Hurutaka fakungun joo hukémbu séfélak du takwa
xétandi. Nakélakwangun hundi hukémbu séfélak du takwa xékétandi.

27Gan reta wawun hundi guni nukwambu watanguni. Némbuli wuni guni wali reta
nakélak wuni hundi wa. Séfélak du wuna hundi xékéhambandi. Guni male guni xéké.
Hukémbu guni hafwambu tétawun hundi hambukmbuwangut, di xékétandi.

28 Du nawulak di wa, guniré xiyatendakaka. Dika rookénguni. Di guniré xiyaata di
guna hamwinyaré xiyanjoka hurufatikétandi. Guni Godka rootanguni. Dé male wun
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jooka dé hambuk ya. Dé du takwana séfi du takwana hamwinyaré akwi hali xiyandé.
Diré ya yanékwa hafwaré hali yakisandandé.

29Ané hundi mé xéké. Du takwa di yikama yéwa hwetaka yikama afwi yéték di héra.
Yikama afwi nak héfambu xakriléka guna yafa God wun jooka dé xékélaki. Afwi nak
héfambu xakrihafi yalétewandét,wule afwi yamba xakrikélé.

30 Gunika akwi dé xékélaki. Atéfék jooka dé xékélaki. Guna makambu tékwa némbé
atéfék handékénawun jooka akwi dé xékélaki. Xékélakita dé gunika jémba hati.

31Hatindékaka sarékéta guni rookénguni. Afwi yikama joo dé. Du takwa néma joo dé.
Guna yafa God yikama afwika wungi jémba hatita gunika jémbamale hatitandé.

32“Dunawulak séfélakdu takwanamakambu tétanaknakangiwandat, ‘Wuni Jisasna
du wuni.’ Wungi wandat, hukémbu wuni wuna yafana getéfambu reta déka makambu
tétawuni déré watawuni, ‘Ané duwuna du dé.’ Wungi watawuni.

33Du nawulak séfélak du takwanamakambu téta nak nak angi wandat, ‘Wuni Jisasna
du yingafwe.’ Wungi wandat wuni wuna yafana getéfambu reta déka makambu téta
wuni déré watawuni, ‘Wun duwuna du yingafwe.’ Wungi watawuni Godka.

Mama retendakaka dé Jisas hundi wa
Luk 12:51-53

34 “Yingi guniwe? Atéfék héfambu rekwa atéfék du takwawarehafi yata jémba rendate
wuni ya, o yingafwe? Wu yingafwe. Yawuka du nawulak wuna hundi jémba xékéndat
deka hém rékambambuwata di wali waretandi.

35 Yawuka du takwa nawulak wuna hundi jémba xékéndat, du takwa nawulak wuna
hundika huhwetandi. Yata nyangwal deka yafawaliwaretandi. Takwanya deka ayiwa
wali waretandi. Miyanyingu deka yo wali waretandi.

36Natafa gembu rekwa du takwa di akwi waretandi.
37Guni gunayafa ayiwakanémafwimbumawuli yatawunikayikamambumawuli yata

guniwunadu takwayambarekénguni. Guni gunanyangwalkanémafwimbumawuli yata
wunika yikamambumawuli yata guni wuna du takwa yamba rekénguni.

38 Guni angi wangut, ‘Jisasna jémba yata hangéli héraata mimbu hiyambet, wu baka
joo dé. Néma joo yingafwe.’ Wungiwata guniwuna jémba yata guniwuna du retanguni.
Guni wungi wahafi yatawuna jémba yahafi yata guni wuna du takwa yamba rekénguni.

39 Guni wunika sarékéta wuna jémba yangut, di wuna mama guniré xiyandat, guni
wuni wali wungi re wungi re jémba retanguni. Guni guna séfika male sarékéta guna
jémba male ye guni hiyae fakutanguni. Wuni wali yamba rekénguni.” Wungi dé Jisas
déka duré wa.

God hurutendaka yikafre joo hasa hwetendékaka dé Jisas wa
40Wunhundi wataka dé Jisas déka duré angi déwa, “Du takwa guniré yikafre huruta

di wuniré akwi yikafre huru. Hurutawunika yawutewandén du Godré akwi di yikafre
huru.

41 Guni profet nakré xe angi wangut, ‘Wun du dé Godna ximbu hundi wa. Wuni
déka retendéka hafwa, hénoo akwi hwetawuni.’ Wungi wata yangut, hukémbu God
guniré yikafre hurutandé, déka profetré yikafre hurungun maki. Guni yikafre jémba
yakwa du nakré xe angi wangut, ‘Wun du dé yikafre jémba male dé ya. Wuni déka
retendéka hafwa, hénoo akwi hwetawuni.’ Wungi wata yangut, hukémbu God guniré
yikafre hurutandé, yikafre jémbamale yakwa duré yikafre hurungunmaki.”

42 “Ané hundi akwi mé xéké. Du takwa wuna duré xéta angi wandat, ‘Wun du di
néma du yingafwe. Di baka du di. Reta di Jisasna jémba di ya. Diré yikafre hurutame.
Di hulingu hiyae yandat, dika hulingu hwetame.’ Wungi wata di wun yikama jémba
yandat, Godwunyikama jémbakayikeyambayakéndé. Hukémbuwunyikafre jémbahasa
hwetandé diré. Mwi hundi wuni guniré we.” Wungi dé Jisas déka duré wa. Wandéka di
déka jémba yanjoka di yi.
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11
1 Jisas Krais déka du tamba yétiman yétékré hundi wataka wun getéfa yatakataka dé

wun hafwambu tékwa getéfaré yita dé du takwaré Godna hundi wa.

Jon déka duré wandéka di Jisaska yi
Luk 7:18-35

2WataGodna jémba yandékadé guré husandakwadu Jon séndé gembu reta dé yandén
jémbaka hundi xéké. Xékéta déka duré wandéka di Jisaska yi.

3Ye di Jisasré wa, “Hanja Godna nyingambu di hundi hayi, naniré yikafre hurunjoka
hukémbu yatekwa duka. Méni wun du méni, o nak duka haxétame? Wun jooka
xékélakinjoka dé Jonmawuli ye.”

4Wungiwandakadédiréwa, “Guniwambula ye guni xéngun jonduxékéngunhundika
Jonré watanguni.

5 Dama hiyandé du takwa xéndaka man haraki yandé du takwa yikafre ye di yitaka
yataka. Walisufu hurundé du takwa yikafre yandaka waan héténdé du takwa di hundi
xéké. Wun du takwaré wuni huréhaléké. Wuni wawuka hiyandé du takwa di wambula
raama. Jambangwe du takwaré wuni Godna yikafre hundi we.

6Du takwa nawulak diwunikawa, ‘God déré déwaséke, dé naniré yikafre hurundéte.
Wumwi hundi dé.’ Wungi wata di wunika jémba saréké. Wunika wungi sarékékwa du
takwadi yikafremawuli yata jémba retandi. Wungi Jonkawatanguni.” Wungidé Jonéna
duré wa.

7 Jisas wungi wandéka Jonéna du yindaka dé Jisas wumbu rendé du takwaré Jonka
angi wa, “Guni du rehafi hafwaré ye yingi maki duré xénjoka guni yi? Mur yandéka
séngénékwa suwa maki yakwa duré xénjoka guni yi, o yingi maki dé? Jon wun joo maki
yingafwe. Jon dé hambuk jémba yakwa du dé.

8Yikafre nukwa wur husandandé duré xénjoka guni yi, o yingi maki dé? Jon wun du
maki yingafwe. Yikafre nukwawur husandandé du di néma duna gembu di re.

9Profet nakré xénjoka guni yi, o yingi maki dé? Xéxé, Jon dé profet dé. Dé néma du dé.
Godna profetna néma duré sarékéngwanda dé néma du dé re.

10 Jonka du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Dé tale yeména yambu hurutandé.
Nani wun hundi xéta nani xékélaki. Jon dé Godna hundi hura yita tale yambu

hurukwa du dé.
11Wungi xékélakita guniré wuni we. Guré husandakwa du Jonéna jémba ané héfambu

rekwa takwa hérandan atéfék duna jémbaré dé sarékéngwandé. Sarékéngwanda dé wuni
guniré yikafre yatewuka jémbaka xékélakihambandé. Xékélakihafi yandéka dé du takwa
wuni guniré yikafre hurutewuka jémbaka xékélakita Godna hémémbu reta di Jonré
sarékéngwandétandi. DiGodnahémémbubaka du reta di Jonré sarékéngwandétandi. Wuni
guniré mwi hundi wuni we.”

12 Wungi wataka Jisas dé angi wa, “Jon yae dé du takwaré Godna hundi wa. Tale
wandénnukwanémbuliakwi séfélakdu takwaGodnahémrédiharakihuru. Harakihura
di wunde di warekwa du di hambuk yata Godna hémré haraki huru.

13Moses wandén hambuk hundi akwi, Godna profet atéfék akwi di God néma du reta
du takwaka jémba hatitendékaka di wa. Jon akwi dé wun jooka wa.

14Guni ané hundi xékénangut,wu yikafre dé. Jon hafu déwambula yatekwa du Elaija
dé.

15Guni xékélakinjokamawuli yata waan take jémba xékétanguni.
16 “Némbuli rekwa du takwa yingi maki di? Guniré watawuni. Némbuli rekwa du

takwa di nyéndé amembu rekwa nyangwal maki di. Di reta di nak nyangwalré wa.
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17Watadiwa: ‘Nanihamayombekagunihétihiyahambanguni. Nani saréfanaatagamba
gwar wambeka guni wata gérahambanguni.’ Némbuli rekwa du takwa di wungi wakwa
nyangwal maki di.

18 Jon yae sambeka hénoo sahafi yata sambeka wain hulingu sahambandé. Sahafi
yandéka di déka sémbutka hélék yata di Jonka wa, ‘Haraki hamwinya déka mawulimbu
wulaaye téndéka dé wangété ye.’

19Wungi wandaka wuni Duna Nyan yae sambeka hénoo sata sambeka wain hulingu
wuni sa. Sawukadiwunikahélék yata diwa, ‘Méxé. Wundu séfélakhénoowainhulingu
satéfwa du dé. Dé Romka yéwa héraakwa du wali reta, haraki saraki sémbut hurukwa du
takwawali reta dé deka nyayika dé re.’ Wungi wandakawuni guniréwe. God dé atéfék
jondukaxékélaki. Déka jémbayikafre jémbadé. Wumwihundidé. Wunhundika sarékéta
guniGodkayandéka jémbaka jémba sarékétanguni.” Wungidé Jisaswundedu takwaréwa.

Du takwa Jisaska hu hwendanka dé Jisas hundi wa
Luk 10:13-15

20 Jisas néma getéfambu nawulak dé hanja xéhafi yandan séfélak hambuk jémba dé ya.
Yandékadiwumburendédu takwahurundanharaki saraki sémbutyatakahafiyeGodka
sarékéhambandi.

21 Sarékéhafi yandaka Jisas dé diré angi wa, “Haraki du takwa, guni Korasinmbu
rekwa du takwa! Haraki du takwa, guni Betsaidambu rekwa du takwa! Wuni guna
getéfambu reta wuni hambuk jémba wuni ya. Yawuka guni xé. Xéta guni Godka
sarékéhambanguni. Tairmbu hanja rendé du takwa, Saidonmbu hanja rendé du takwa
akwi, Godka xékélakihafi ye wun hambuk jémba xe, hanja di hurundan haraki saraki
sémbutka hélék yata, wun haraki sémbut yatakatandi. Hurundan haraki saraki sémbutka
hélék yata, nak du takwa dekamawulika xékélakindate di nyo nukwawur naake bombu
retandi.

22 “Guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu
dé wandét di Tairmbu hanja rendé du takwa, Saidonmbu hanja rendé du takwa akwi
di hangéli hératandi. Guni, Korasinmbu rekwa du takwa, Betsaidambu rekwa du takwa
akwi, guniwuna jémbaxe guniwunikahuhwe. Huhwengukawunnatafa haraki saraki
sémbut di hurundan atéfék haraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wun nukwa Godwandét
guni némafwi hangéli hératanguni.

23 “Guni Kaperneamémbu rekwa du takwa, guni wambula wambula guni wa, ‘Nani
Godna getéfaré waritame.’ Wungi wanguka guniré wuni we. God wandét guni haraki
hafwaré nanditanguni. Guni Godna getéfaré yambawarikénguni. Wuni guna getéfambu
reta wuni hambuk jémba wuni ya. Yawuka guni xé. Xe guni Godka sarékéhambanguni.
HanjaSodomémbu rendédu takwaséfélakharaki saraki sémbuthurawunhambuk jémba
xe deka hurundan haraki sémbut yatakatandi. Wungi yatakandat, God wun getéfaré
haraki yamba hurukéndé.

24 “Gunimé xéké. HukémbuGod némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu dé
wandét di Sodomémbu rendé du takwa hangéli hératandi. Guni Kaperneamémbu rekwa
du takwa, guni wuna jémbaka wunika akwi guni hu hwe. Hu hwenguka wun natafa
haraki saraki sémbut di hurundan atéfékharaki saraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wun
nukwa Godwandét guni némafwi hangéli hératanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Di déka yandat dekamawuli jémba téndéte déwa
Luk 10:21-22

25Wun hundi wataka Jisas angi dé Godré wa, “Wuna yafa, méni nyir héfaka néma du
méni re. Ména jémbaka nawulak fakuméka séfélak jonduka xékélakikwa du ména jémbaka
xékélakihambandi. Séfélak jooka xékélakihafi yata nyangwalna mawuli maki tékwa du
takwa diré ména jémbakaméniwakwe. Wungi wakweméka,wu yikafre dé.

26Wuna yafa, ménamawuli yamékangalambuméni huru. Wu yawundu.”
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27Wun hundi wataka dé angi wa, “Wuna yafa dé déka atéfék jondu wunika dé hwe.
Wuni déka nyan rewuka di du takwa wunika xékélakihambandi. Wuna yafa male dé
wunika xékélaki. Du takwa déka xékélakihambandi. Wuni male wuni déka xékélaki. Déka
wakwewun du takwa akwi di déka xékélaki.

28 “Guni guna mawulimbu saréké warékéta jémba renjoka hambuk jémba yakwa du
takwa, guni wunika yangut, wuni wawut guna mawuli jémba tétandé. Wunika yangut
wawut resétotanguni.

29Wuni jémba yawuka maki guni jémba yatanguni. Guni wuna jémbambu xalengut,
wuni wun jémbaka guniré wakwetawuni. Wakwewut, nani natafa mawuli hérae wun
jémbayatame. Wuninakélakhurutawunaximbuharékéhafiyakwaduwuni. Guniwuna
jémba yangut, gunamawuli jémba tétandé.

30Hwetewuka jémba guni mawuli yatenguka jémba dé. Rootenguka jémba yingafwe.
Guni wuna jémba yangut, guna mawuli jémba tétandé. Téndét guni jémba retanguni.”
Wungi dé Jisas wa.

12
Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mak 2:23-28; Luk 6:1-5

1Hukémbu Judana baka hwa nukwa nak Jisas déka du wali di wit tékwa yawimbu di
yi. Yindaka déka du hénoo yandéka di wit humbu nawulak tukwee di sa.

2 Sandaka di Farisi xéta di Jisasré wa, “Mé xé. Ména du wit humbu di tukwee se, baka
hwa nukwambu. Nana hambuk hundi angi dé wa, ‘Guni baka hwa nukwambu jémba
yamba yakénguni.’ Wun hambuk hundi ména du xékéhambandi. Di wit humbu tukweta
di jémba ya baka hwa nukwambu. Wungi haraki di huru.”

3 Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja nana mandéka Devit yandén jooka di Godna
nyingambu hayi. Wun hundika xékélakihambanguni wana? Hanja Devit déka du wali
hénoo yandéka

4di Godna geréwulaayewun prisré déwakwexéké,Godka hweta takandan bret dika
hwendéte. WakwexékéndékahwendékaDevit dékaduwali diwunbret sa. Wungi sata di
nana hambuk hundi xékéhambandi. Nana hambuk hundi angi dé wa, ‘Pris male Godka
hwendan hénoo satandi. Nak du wun hénoo yamba sakéndi.’ Wungi dé wa. Guni Devit
hurundén jooka xékélakihambanguniwana?”

5 “Nak hundika akwi mé saréké. Pris di baka hwa nukwa di tempelmbu jémba ya.
Moses wandén hambuk hundi dé angi wa, ‘Pris baka hwa nukwa akwi tempelmbu
wun jémba yatandi. Wu yikafre dé.’ Wungi wandéka di baka hwa nukwa wun jémba
yandaka guni dika haraki hundi wahambanguni. Wahafi yata métaka guni wuna duka
guni haraki hundi wa?

6Mé xéké. Wuni tempelré sarékéngwanda wuni néma du wuni re. Mwi hundi wuni
guniré we.”

7 “Godna nyingambu angi dé wa: God dé wa, ‘Guni nawulak du takwaka saréfa naata
diré yikafre hurungute, wuni mawuli ye. Guni wunika hamwi xiyae hwengute hélék
wuni ye.’ Wungi dé God wa. Wandéka wun hundi déka nyingambu rendéka guni wun
hundika xékélakihambanguni. Guni wun hundika jémba xékélakita guni haraki saraki
sémbut huruhafi yandé duré haraki hundi yambawakénguni.

8WuniDunaNyanwuni baka hwanukwaka néma du retawuniwunhundiwe. Wuni
du takwana jémbaka yawundu nawut, di yawundu nawun maki hurutandi, baka hwa
nukwambu.” Wungi dé Jisas wa.

Baka hwa nukwa Jisas wandéka dé tamba lékémbandé du yikafre ya
Mak 3:1-6; Luk 6:6-11
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9Wun hundi wataka dé Jisas wun hafwa yatakataka dé Godna hundi buléndaka geré
wulayi.

10Wulayindéka tamba lékémbandé du nak dé wumbu té. Téndéka Jisaska hélék yakwa
du deka mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwa jémba yandét, nani déré duna
makambu takatame.” Wungi wata di Jisasré wa, “Baka hwa nukwambu du nak bar
hiyaakwa duré huréhalékéta, dé nana hambuk hundika dé hu hwe, o yingi maki dé?
Wun jooka yingi méniwa?”

11Wungi wandaka dé diré wa, “Guna du nak déka sipsip bali baka hwa nukwambu
xakre wekwambu téndét, dé wun sipsip baliré husaletandé, o yingi maki dé? Dé déka
sipsip baliré husaletandé. Wumwi hundi dé.

12Sipsipbaliwuyikama joodé. Du takwawunémafwi joodé. Bakahwanukwambudu
nak duré yikafre hurundét, nana hambuk hundi wun jooka déré haraki hundi yamba
wakéndé. Wuni baka hwa nukwambu duré yikafre huruwut, nana hambuk hundiwun
jooka wuniré haraki hundi yambawakéndé.”

13Wungi wataka dé tamba lékémbandé duré wa, “Ména tamba mé huritéké.” Wungi
wandéka dé déka tamba huritékéndéka dé nak tamba téndémaki jémba dé té.

14Téndéka di Farisi mawuli wita wun ge yatakataka di hundi bulé, Jisasré xiyanjoka.
Jisas wuGodna jémba yakwa yikafre du dé

15 Jisas wun jooka xékélakita dé wun getéfa yatakataka dé yi. Yindéka di séfélak du
takwa déka hukémbu di yi. Yindaka dé wandéka bar hiyandé du takwa atéfék, séfimali
haraki yandé du takwa atéfék di yikafre ya.

16 Yandaka dé diré hambukmbu wa, di déka jémbaka nawulak du takwaré hundi
wandamboka.

17Wungi wandéka Godna profet Aisaiana hundi wun nukwambu mwi hundi dé ya.
Hanja Aisaia ané hundi dé Godna nyingambu hayi:
18 “God dé wa, ‘Wunwasékewun durémé xé. Déwuna jémba yatekwa du dé.
Wuni déka némafwimbumawuli yawuka wunamawuli yikafre dé ya, déka.
Wuni wawut wuna Hamwinya dékamawulimbuwulaaye tétandé.
Téndét dé néma kot xékékwa néma du reta wuna hundi nak téfana du takwaré watandé.
19Déwaruhafindé.
Dé hambukmbuwahafindé.
Dé yambumbu téta diré hambukmbuwahafindé.
20Dé funya hwaakwa suwaré hutukwahafindé.
Dé ya yaki mulukéta téndét sékunyihafindé.
Déwungihurutadéka sarékékwanawulakdu takwaréyikafrehurundét,dihambukyata

déka jémba sarékétandi.
Dé jémba yandét yikafre jondumale tétandé.
Haraki jondu hényitandé.
21Nak téfambu rekwa du takwa déka jémba sarékéta watandi, ‘Dé naniré yikafre huru-

tandé.’
Wungi wata déka haxétandi.’
Wungi dé Godwa.”
Wungi dé Aisaia hayi.

Di wa, “Belsebul hambuk dé hwe Jisaska”
Mak 3:23-27; Luk 11:17-22

22Du nawulak di du nakré Jisaska hura yi. Wun duré haraki hamwinya dé hura té.
Téndéka dé déka dama hiyandéka dé hundi buléhambandé. Buléhafi yandéka dé Jisas déré
huréhalékéndéka dé hundi buléta dama xé.

23 Yandéka di séfélak du takwa xéta waréngénéta di wa, “Owa. Wun du Devitna
mandéka, o yingi maki dé?” Wungi di wa.
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24Farisi wun jooka xékéta di di hafu hundi buléta di wa, “Wun du dé Godwasékendén
du yingafwe. Haraki hamwinyana néma du déka xi Belsebul déka mawulimbu dé
wulaaye té. Téta hambuk hwendékawun duwandéka di haraki hamwinya yaange yi.”

25Wungi wandaka Jisas deka mawuliré xékélakita dé diré wa, “Ané hundi mé xéké.
Néma getéfambu rekwa du watémbéra hafu hafu reta wareta di jémba yamba rekéndi.
Natafa gembu rekwa du takwawatémbéra di hafuwareta di akwi jémba yamba rekéndi.

26Wun hundika mé saréké. Haraki hamwinyana néma du Satan déka du wali wungi
di re. Di watémbéra deka du wali wareta di jémba yamba rekéndi. Guni wuniré wangun
maki, Satan déka hém yaange yindate wandét, di jémba yamba rekéndi. Satan wungi
jémba yahambandé.

27 Guni wunika angi guni we, ‘Haraki hamwinyana néma du, Belsebul wuna
mawulimbu tétawunikahambukhwendékawuniwawukadi haraki hamwinyayaange
yi.’ Wu yéna guni ye. Wawuka maki guna du nawulak di akwi wandaka di haraki
hamwinya yaange yi. Di wun jémbaka xékélakita di hukémbu wangun yénataka hundika
guniré dunamakambu takatandi.

28 Mé xéké. Godna Hamwinya wuna mawulimbu téta dé wunika hambuk hwe.
Hwendéka wuni haraki hamwinyaré wawuka di yaange yi. Guni wun jooré xéta angi
xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa wundé yandé
gunika.

29Ané hundi mé xéké. Du nak hara duna geré wulaaye déka jondu sélé héranjoka tale
déwunduré hura yoombu gitandé. Gitaka déka geréwulaaye déka jondu sélé hératandé.
Wun hundika mé saréké. Satan wun hara du maki dé. Wuni wun duré yoombu gikwa
dumaki wuni. Wuna hambuk Satanéna hambukré dé sarékéngwandé.

30 Wuni wali jémba yahafi yakwa du takwa di wuna mama di. Wuni du takwaré
hérawuka di wuni wali di té. Wuni wali sékéré hérahafi yakwa du di wuna du takwaré
héle nambwe yakindaka di yi.”

31“Wun jooka sarékétawuni guniréwe. Du takwaharaki saraki sémbuthurutakawun
haraki saraki sémbutka hélék ye yatakandat, God hurundan haraki saraki sémbut yak-
wanyitandé. Du takwa haraki hundi wataka wun haraki hundika hélék ye yatakandat,
God wun haraki hundi yakwanyitandé. Di Godna Hamwinyaka haraki hundi wandat,
God wun haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé.

32 Wuni Duna Nyan wuni re. Du takwa wunika haraki hundi wataka wun haraki
hundika hélék ye yatakandat, God wun haraki sémbut yakwanyitandé. Di Godna
Hamwinyaka haraki hundi wandat, God wun haraki saraki sémbut yamba yak-
wanyikéndé. Némbuli yamba yakwanyikéndé. Hukémbu akwi yamba yakwanyikéndé.”
Wungi dé Jisas wa.

Harakimimbu haraki sék xakékwaka déwa
33 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Yikafre mimbu dé yikafre sék xaké.

Haraki mimbu dé haraki sék xaké. Nani misékré xéta nani xékélaki, yikafre mika akwi,
haraki mika akwi.

34 Guni Farisi, guni duré tikwa hambwe maki guni re. Guni haraki saraki mawuli
male guni xéké. Xéka yingimaki guni yikafre hundiwatanguni? Du takwadekamawuli
sarékémbu hundi di bulé.

35 Yikafre mawuli yakwa du takwa di yikafre sémbut huruta yikafre hundi di bulé.
Haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di haraki saraki sémbut huruta haraki saraki
hundi di bulé.

36Méxéké. Guniréwuniwe. God néma kot xékéta néma du retendéka nukwa atéfék du
takwaré God wakwexékéndét, di buléndan néma hundi, buléndan baka hundi, buléndan
atéfék hundika déré hasa watandi.
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37Hukémbu dé guna hundi atéfék xékétaka dé nawulakéka angiwatandé, ‘Guni yikafre
sémbuthurukwadu takwaguni.’ Watakanawulakéka angiwatandé, ‘Guni haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa guni.’ Wungi God watandé.” Wungi dé Jisas Farisiré wa.

Jisas hambuk jémba nak yandéte di déré wa
Luk 11:29-32

38Wunhundiwandéka di xékélelakikwa du nawulak akwi, Farisi nawulak akwiwungi
di Jisasré wa, “Néma du, nani hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yamét xénjoka
nani mawuli ye. Méni yamét nani xéta xékélakitame. God wandéka méni ya. Wungi
xékélakitame.”

39 Wungi wandaka dé diré wa, “Ané nukwa rekwa du takwa haraki saraki sémbut
di huru. Di hu wundé hwenda, Godka. Wuniré wangun hambuk jémba, hanja xéhafi
yangun hambuk jémba, yamba yakéwuni. Godna profet Jona hanja yandén maki male
yatawuni.

40 Hanja Jona gan hufuk nukwa hufuk wungi némafwi xéri hamwina biyakombu
hwandénmaki, wuni DunaNyan réméndat,wekwambu gan hufuk nukwa hufukwungi
hwatawuni.

41 Hanja Ninivembu rendé du takwa di Jonana hundi xékétaka hurundan haraki
saraki sémbut di yataka. Jona néma du rendéka wuni guna nyéndékmbu tékwa du wuni
Jonaré wuni sarékéngwandé. Hukémbu God néma kot xékéta néma du retendéka nukwa
Ninivembu rendé du takwa raama Godna makambu téta gunika watandi, ‘Jona naniré
Godna hundi wandéka nani xéka hurumben haraki saraki sémbut yatakataka nani
Godna hundi jémba xéké. Jisas Jonaré sarékéngwanda guniré Godna hundiwandéka guni
hurungunharaki saraki sémbutyatakahafiyeguniGodnahundixékéhambanguni. Wungi
yata guni némafwi haraki saraki sémbut guni huru.’ Wungi watandi gunika.

42 “Hanja néma takwa hési, afaké téfambu yae lé néma du Solomonéna hundi xékénjoka
lé afaké yambumbu ya. Dé xékélelakikwa du rendéka wuni guna nyéndékmbu tékwa du
Solomonré wuni sarékéngwandé. Hukémbu God néma kot xékéta néma du retendéka
nukwa wule néma takwa raama Godna makambu téta lé gunika watalé, ‘Wuni afaké
téfambuwuni ya. Yae Solomonéna hundi wuni xéké. Jisasna hundi Solomonéna hundiré
dé sarékéngwandé. Guni Jisasna hundi xékéhambanguni. Wungi yata némafwi haraki
saraki sémbut guni huru.’ Wungi wule takwawatalé gunika.” Wungi dé Jisas diré wa.

Haraki hamwinya yaange ye wambula yandénka dé Jisas wa
Luk 11:24-26

43Wunhundiwatakadé Jisas diré angiwa, “Anéhundiméxéké. Haraki hamwinya ye
dé nak dunamawulimbuwulaaye te yatakataka dé yi. Wali giyahafi yakwa hafwambu
yitaka yatakataka retendéka hafwaka dé hwaké.

44Hwakéfatika dé wa, ‘Wuni hanja rewun geré wambula yitawuni.’ Wungi wataka
wambula ye dé xé wun dunamawuli yikafre ye baka téndéka.

45 Xétaka ye dé haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufukré hura ya.
Hura yandén haraki hamwinya hurundan haraki saraki sémbut tale hurundén haraki
sémbutré dé sarékéngwandé. Wunde haraki hamwinya atéfék di wun duna mawulimbu
wulaaye té. Tale haraki hamwinya nak déka mawulimbu wulaaye téta dé wun duré
nawulak haraki sémbut dé huru. Hukémbu séfélak haraki hamwinya déka mawulimbu
wulaaye téta diwunduré séfélakharaki saraki sémbut di huru. Wunhundikamé saréké.
Séfélak haraki saraki sémbut hurundé du rendénmaki, némbuli rekwa du takwawunika
jémba sarékéhafi yata baka reta séfélakharaki saraki sémbuthurukwadu takwa retandi.”
Wungi dé diré wa.

Jisas dé déka ayiwa déka bandingukawa
Mak 3:31-35; Luk 8:19-21



Matyu 12:46 32 Matyu 13:15

46 Jisas du takwaré hundi wata téndéka déka ayiwa, déka bandingu akwi yae di
hafwambu té. Téta di dé wali hundi bulénjoka di mawuli ye.

47 Mawuli yandaka dé du nak wulaaye Jisasré wa, “Mé xéké. Ména ayiwa, ména
bandingu yae hafwambu téta di méniwali hundi bulénjoka di we.”

48WungiwandékadéGodnahémkadiréwakwenjokamawuli yata dé déréwa, “Wuna
ayiwa bandingu héndé?”

49Wungiwatakadédékadurédéka tambaréwakwetadéwa, “Méxé. Anéwunaayiwa,
wuna bandingu di.

50Anwarmbu rekwa duwuna yafana hundi xékétawandénmaki hurukwa du takwa,
wuwuna bandingu, wuna nyangengu, wuna ayiwa di.” Wungi dé Jisas wa.

13
Wit sék yawulalama yakikwa duka dé Jisas sataku hundi wa
Mak 4:1-12; Luk 8:4-10

1Wun nukwa Jisas hundi wataka ge yatakataka dé tukwesekeré yi. Ye dé tukweseke
tufwambu re.

2Rendéka di séfélak du takwa yae di dé rendénmbu hérangwandé. Hérangwanda di déka
hundi jémba xékénjoka mawuli yandaka dé gunjambéré wara dé re, tukwesekembu.
Rendéka di du takwa tukweseke tufwambu di té.

3 Téndaka dé diré séfélak sataku hundi wa. Tale dé diré angi wa: “Du nak dé déka
yawimbuwit sék yawulalama yakinjoka dé yi.

4 Ye yawulalama yakindéka di wit sék nawulak yambumbu di xakri. Xakre baka
rendaka di afwi yae hérae di sa.

5Wit séknawulakdimotu takumburekwahéfambuxakri. Wunhéfamotuna takumbu
male dé té. Wungi téndéka xakre di bari takélakawaré.

6Wara di dekaméngi jémba huruhafi yandéka némafwi nukwa xéndéka réka ye di hiya.
7Wit sék nawulak di rami wara téndénmbu xakri. Xakre rendaka rami wara wura dé

yakétéfindéka di hiya.
8Wit sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re di jémba takélakawaré.

Waradi yikafre sékxaké. Nawulakdinawulak sékxaké (30). Nawulakdi séfélak sékxaké
(60). Nawulak di séfélak séfélak sék xaké (100).”

9 Wungi wataka dé Jisas wa, “Guni xékélakinjoka mawuli yata waan take jémba
xékétanguni.”

10Wunhundiwandéka Jisasna dudéka yae diwa, “Métakaménidiré satakuhundiwa?
Méni diré sataku hundi wamét, di ména hundi jémba xékénjoka di hurufatiké.”

11 Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja God dé néma du reta du takwaka jémba
hatitendékaka dé hundi faku. Fakutaka némbuli dé guni wun hundi xékéngute dé
yawundu na. Nawulak duwun hundi xékéndate God yawundu nahambandé.

12Yikafremawuli yakwadutakwawunahundidixéké. Wunahundi jémbaxékékwadu
takwa hukémbu Godna atéfék hundika jémba xékélakitandi. Wuna hundi jémba xékéhafi
yakwa du takwa diwa, ‘Nani Godna hundiwundé xékélakikwa.’ Wungiwataka hukémbu
Godna hundika yike yata baka retandi.

13Wundu takwadamaxe di xéndan jooka xékélakihambandi. Wundu takwawaanxéka
di xékéndanhundika xékélakihambandi. Xékélakihafi yandakawuni diré sataku hundiwa.

14 Dika Godna profet Aisaia hanja Godna nyingambu hayindén hundi némbuli mwi
hundi dé ya. God wandéka Aisaia du takwaka déka hundi angi dé hayi:
Guni wuna hundi xéka xékawun hundika yamba xékélakikénguni.
Xe xe jémba yamba xékénguni.

15Wungi wataka God dé Aisaiaré wa:
Wun du takwawuna hundika xékélakinjoka hélék yandaka dekamawuli haraki dé té.
Deka waan di géféti.
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Deka dama di hunyi.
Deka dama hunyihafi yata di jémba xétandi.
Deka waan géfétihafi yata di jémba xékétandi.
Wungi xétawungi xékéta di dekamawulimbuwuna hundi jémba xékélakitandi.
Xékélakita di wunika wambula yatandi.
Yandat diré huréhalékétawuni.
Wungi Aisaia dé hayi, God nyingambu.”

16Wungi wataka Jisas dé déka duré wa, “Guna mawuli deka mawuli maki yingafwe.
God guniré dé yikafre huru. Hurundéka gunamawuli yikafre dé ya. Yandéka guni jémba
xéta, jémba xékéta, jémba guni xékélaki.

17Ané hundi mé xéké. Godna profet séfélak, Godna du takwa séfélak akwi, hanja reta
di yawuka xéngun jémbaré xénjoka némafwimbu mawuli yata di xéhambandi. Di wawuka
xékéngun hundi xékénjoka némafwimbu mawuli yata di xékéhambandi. Mwi hundi wuni
guniré we.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé hundi wawun sataku hundika
Mak 4:13-20; Luk 8:11-15

18Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Wit sék yawulalama yakikwa duka wawun
sataku hundinamo hundika wawut, guni mé xéké.

19 God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka hundi, wun hundi du takwa
nawulak baka di xéké. Xéka di wun hundika xékélakihambandi. Wunde du takwa di
yambumbu xakrindéwit sékmaki di. Di tale wun hundi di jémba xéké. Xékéndaka Satan
yae dé wun hundi hérae hura yi. Yindéka di wun hundika yike di ye.

20Motu wali rendé héfambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di wun hundi di
bari xéké. Xéka di tale wun hundika yikafre mawuli yata mawuli sawuli di ya.

21Yata di jémba sarékéhambandi. Wun hundi deka mawulimbu naande téhafi yandéka
di jémba sarékéhambandi. Sarékéhafi yandaka di nawula du Godna hundika hélék yata
diré haraki hurundaka xakéngali nawulak dika yandéka di Godna hundi bari yataka.

22Ramiwarambu xakrindéwit sék di ande du takwa di. Di Godna hundi tale di jémba
xéké. Xéka di ané héfana jondukamale sarékéndaka dekamawuli yéwa héranjoka dé géné.
Wun jondu dé Godna hundiré takatéfi. Takatéfindéka di wunde du takwa Godna jémba
yahambandi.

23Yikafre héfambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di Godna hundi jémba xéka,
wandénmaki huruta, di dékahundika jémba xékélaki. Xékélakitadi déka yikafre jémba ya.
Nawulak di déka nawulak yikafre jémba yandaka, nawulak di déka séfélak yikafre jémba
yandaka, nawulak di déka séfélak séfélak yikafre jémba di ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Haraki waraka dé Jisas sataku hundi wa
24 Wun hundi wataka dé Jisas sataku hundi nak akwi angi wa, “God néma du reta

du takwaka jémba hatitendéka angi dé. Du nak déka yawimbu yikafre wit sék dé
yawulalama yaki.

25 Yawulalama yakindéka du takwa gan xéndi hwandaka dé wun duna mama yae
haraki wara sék yikafre wit sékna nyéndékmbu yawulalama yakitaka dé yi.

26Yindékahukémbuwit sék takélakawarasékxakénjokayandékadixéharakiwarawun
wit wali téndéka.

27Xétakadi jémba yakwaduyediwunyawina yafaréwa, ‘Némadu, hanjaméni yikafre
wit sékméni yawulalama yaki. Yingi maki ye wun haraki wara dé waré?’

28Wungi wandaka dé diré wa, ‘Nana mama nak yae dé wun waranji yaki.’ Wungi
wandékadi jémba yakwadudéréwa, ‘Ménimawuliméni ye nani harakiwara félémbete?’

29Wungi wandaka dé diré wa, ‘Yingafwe. Haraki wara féléta wafewana yikafre wit
wali nawulak félétanguni? Haraki wara félékénguni. Baka tékwandé.
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30 Yikafre wit haraki wara wali yituku warékwambér. Wara sék xakémbét wuni
sék xatékékwa duré angi watawuni, Tale guni wun haraki wararé féla guni hatambu
gitanguni. Gitaka yambu tutanguni. Tutaka guni wit sék xatéka faata hari wuna handi
gembuhusola takatanguni. Wungiwatawuniwit sékxatékékwaduré.’ Wungidéyawina
yafa wa.”

Miyar sékéka akwi yiska akwi dé Jisas hundi wa
Mak 4:30-32; Luk 13:18-21

31-32 Wun hundi wataka dé Jisas hundi nak akwi angi dé wa, “God néma du reta
du takwaka jémba hatitendéka, wu miyar sék maki dé. Wun misék wu yikama sék
male dé. Nana héfambu tékwa mina sék wu némafwi di. Du nak wun miyar sék hérae
dé déka héfambu takandét dé bari hari wara némafwi ye dé wun héfambu tékwa miré
sarékéngwandétandé. Némafwi mi téndéka di afwi yae di wun mi galimbu wur yatitaka
di re.”

33Wun hundi wataka dé nak hundi angi wa, “God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka wu yis maki dé. Takwa hési wun yis hérae flawa wali lé hanjaméneké.
Hanjaménekéléka dé wun flawa atéfék dé wula waré.” Wungi dé Jisas diré wa.

34 Jisas séfélak sataku hundi dé du takwaré wa. Diré wafuke wahambandé. Sataku
hundimbumale dé diré wa.

35Diré sataku hundi wungi wandéka Godna profet nak déka hundi mwi hundi dé ya.
Wun du hanja Jisaska angi dé Godna nyingambu hayi:
Wuni sataku hundi diré watawuni.
Hanja God héfa huratakandén nukwambu déka hundi nawulak dé faku.
Fakundéka rendé hundika némbuliwuni watawuni.

Haraki warakawandén sataku hundika déwa
36 Jisas déka hérangwanda téndé du takwaré yatakataka dé ge nakré wulayi. Wu-

layindéka déka du déka wulaaye di déré wa, “Wun haraki waraka méni sataku hundi
wa. Némbuliwun jookaméniwamét nani jémba xékélakitame.”

37Wungiwandaka dé Jisas diréwa, “Yikafrewit sék yawulalamayakindé duwuwuni
wuni. Wuni Duna Nyanwuni.

38Wun héfa wu héfambu tékwa atéfék getéfa dé. Yikafre wit sék wu Godna hémémbu
xalendé du takwa di. Haraki wara wun Satanéna du takwa di.

39Haraki wara yawulalama yakindé du dé Satan dé. Wit sék xatékétendaka nukwa dé
hukémbu yatewuka nukwa dé, ané héfana hukétéfi nukwa dé. Wit sék xatékékwa du di
ensel di.

40 Haraki wara féla yambu tundan maki, hukémbu ané héfana hukétéfi nukwa, di
haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré wungi hurutandi.

41Wuni Duna Nyanwuni wawut, wuna ensel atéfék getéfaré ye Godna du takwawali
reta haraki saraki sémbuthurukwadu takwaré hératandi. Atéfékharaki saraki jondu, du
takwanamawuliré haraki hurukwa atéfék jondu akwi hératandi.

42Hérae di wun du takwaré akwi, wun haraki saraki jonduré akwi némafwi yambu
yakisandatandi. Yakisandandat haraki saraki sémbut hurundé du takwa wun yambu
yanéta di némafwi hangéli hératandi. Héraata di némafwimbu géraata di némbi titandi.

43 Wun nukwa Godna du takwa di dé wali retandi, déka getéfambu. Reta di nukwa
hanyikwa maki retandi. Guni xékélakinjoka mawuli yata waan take jémba xékétanguni.”
Wungi dé Jisas déka duré wa.

Fakundan yéwaka akwi warandaka yéwaséka akwi dé Jisas sataku hundi wa
44Wun hundi wataka dé angi wa, “God néma du reta du takwaka hatitendéka angi

dé. Du nak ye yawi nakmbu dé xé, séfélak yéwa fakundaka rendéka. Xétaka dé yikafre
mawuli ye dé wun yéwa wambula fakutaka ye déka jondu atéfék hwetaka yéwa hérae
wun yéwa hwetaka séfélak yéwa xéndén yawi dé héra.”
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45Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “God néma du reta du takwaka hatitendéka
angi dé. Du nak déka jémba yata warandaka yéwaséka dé hwaké.

46Hwaka yikafre yikafre yéwaséka xétaka wun yéwasé héranjoka dé déka jondu atéfék
hwetaka dé séfélak yéwa héra. Hérae wun yéwa atéfék hwetaka dé wun yikafre yéwasé
héra.”

Maraka dé Jisas hundi wa
47 Wun hundi wataka dé Jisas nak hundi angi wa, “God néma du reta du takwaka

hatitendékaangi dé. Dunakmara tukwesekembuhusandandékahwandékadi nakmaki
nakmaki xéri hamwi wulayi.

48Wulayindakamara sukwekéndéka di tufwaré témbéra hurawari. Hurawara di reta
xéri hamwi xarémoni. Xarémone di yikafre xéri hamwi hérae akimbu lakwa. Lakwataka
di haraki xéri hamwi yaki.

49-50Hukémbu ané héfana hukétéfinukwaGodwandét déka enselwungi hurutandi. Di
gayeGodna du takwawali reta haraki saraki sémbuthurundé du takwaré héraenémafwi
yambu yakisandatandi. Yakisandandat haraki sémbut hurundé du takwa wun yambu
yanéta némafwi hangéli hératandi. Héraata di némafwimbu géraata di némbi titandi.”

Hanja xékéndan hundi huli hundika akwi déwa
51Wun hundi wataka Jisas dé diré wakwexéké, “Guni wun hundika atéfék jémba guni

xékélaki?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Xéxé. Nani xékélaki.”
52Wungi wandaka dé diré wa, “Godna hambuk hundi xékélakikwa du di God néma du

reta du takwaka jémba hatitendékaka hundi xéka di gena yafa maki retandi. Gena yafa
dé déka geré wulaaye hanja takandén yikafre jondu akwi huli yikafre jondu akwi dé
hura ya. Hura yandékamaki, dé dékamawulimbu xékéta hanja xékéndén hundi, God du
takwaka jémba hatitendéka huli hundi akwi di wa.”

Nasaret di Jisaska hu hwe
Mak 6:1-6

53Wun hundi wataka dé Jisas wun getéfa yatakataka dé yi.
54 Ye déka motéfambu xaakwa dé du takwaré Godna jémbaka wakwe, Godna hundi

buléndaka gembu. Wakwendéka di waréngéna di wa, “Owa. Yingi maki dé wun jonduka
xékélaki? Yingi maki ye dé hanja xéhafi yamben hambuk jémba ya?

55Dé ge tokwa duna nyan dé. Déka ayiwawuMaria lé. Déka bandinguwu Jems, Josep,
Saimon, Judas di.

56Déka nyangengu atéfék nani wali di re. Dé néma du yingafwe. Wu yalefu nyan dé.
Wungi nani xékélaki. Yimbu dé wun hundi héra?”

57Wungiwataka dékahambukéka xékélakihafi yata di dékahélék ya. Hélék yandaka dé
Jisas diré wa, “Profetka di nak téfana du takwawa, ‘Wunéma du dé. Dé yikafre jémba dé
ya.’ Wungi wandaka déka hém déka motéfambu rekwa du takwa akwi di déka wa, ‘Wu
baka du dé. Nani maki du dé.’ Wungi di wa.”

58Wungiwataka di déka jémba sarékéhafi yandaka dé Jisas hanja xéhafi yandan séfélak
hambuk jémba dékamotéfambu huruhambandé.

14
Guré husandakwa du Jon bu hiya
Mak 6:14-29

1Wun nukwa Galilina héfambu rekwa du takwa deka néma du déka xi Herot Jisaska
hundi wandaka dé xéké.

2Xékétadédéka jémbayakwaduréwa, “Wundudéguréhusandakwadu Jondé. Hanja
wuni wawuka di déka humbu xatéké. Xatékéndaka hiyae némbuli wambula dé ramé.
Raama dé néma hambuk héraewun hambuk jémba dé ya.” Wungi dé Herot wa.
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3-4Hanja Jon hiyahafi yandén nukwambuHerot dé déka nyama Filipna takwaré héra.
Wule takwana xi Herodias lé. Hérandéka dé Jon déré wa, “Ména nyama rendéka déka
takwaré héramén, wu haraki méni huru. God wun jooka dé haraki hundi wa.” Wungi
wandéka Herodias Jonéna hundika hélék yata waléka Herot léka hundi xékéta wandéka
di déka du ye Jonré huluke yoombu giya séndé geré di hari.

5Harindaka séndé gembu hwandéka Herot déré xiyanjoka mawuli dé ya. Judana du
takwa di wa, “Jon dé profet dé.” Wungi wandaka Herot dé Jonré xiyanjoka dé roo.

6 Nak nukwa di du nawulak yae Herot wali hérangwanda reta Herotna ayiwa déré
héralén nukwaka sarékéta di hénoo sa. Sandaka Herodiasna takwanya yae wun duna
makambu téta lé hétihiya. HétihiyalékaHerot xéta dé némafwimbumawuli ya.

7 Yata dé léré wa, “Nyéni nak jooka mawuli yata wanyét, wuni wun joo hwetawuni.
Wawunmaki hurutawuni. Mwi hundi wuni we.”

8Wungi wandéka ye lé léka ayiwaré wun jooka wakwexékéléka lé léka ayiwa waléka
lé wambula yi, Herotka. Ye lé léka ayiwawalénmaki lé Herotkawa, “Guré husandakwa
du Jonéna humbu xatéka andémbu takatakaméniwunika hwetaméni.”

9 Wungi waléka dé Herot wungi yanjoka hélék yata dé saréké waréké, mwi hundi
wandéka dé wali reta hénoo sandé du di xékéndanka. Sarékéta, nakmaki hundi wanjoka
hélék yata dé wa, ‘Yawundu.’

10 Yawundu nataka dé wandéka déka du ye séndé geré wulaaye di Jonéna humbu
xatéké.

11Xatékahumbuandémbu takediwule takwakahurayi. Hurayindaka lé lékaayiwaka
hwe.

12Wungi hurundaka Jonéna du yae déka fusa hérae hura ye di rémé. Rémétaka ye di
Jisasré wun jooka safé.

Jisas dé séfélak (5000) duka hénoo hwe
Mak 6:32-44; Luk 9:10-17; Jon 6:1-13

13 Jisaswunhundi xékétakadéwungetéfa yatakataka gunjambémbuwaradédu rehafi
hafwaré yi. Dé hafu dé yi, gunjambémbu. Yindéka du takwa déka hundi xékétaka deka
getéfa yatakataka di héfambu dé yindénré di yi.

14 Yindaka Jisas tukweseke tufwaré yae gunjambé yatakataka dé xé, séfélak du
takwaka. Xéta dika saréfa naata dé bar hiyandé du takwa nyangwal, séfimali haraki
yandé du takwa nyangwalré akwi dé huréhaléké.

15Gérambu yandéka di Jisasna du déka yae di déré wa, “Ané gérambu dé. Ané du rehafi
hafwa dé. Méniwamét ané du takwa di getéfaré yitandi. Ye di deka hénoo hératandi.”

16Wungi wandaka dé diré wa, “Di yindate wuni yamba wakéwuni. Guni dika hénoo
hwetanguni.”

17Wungi wandéka di wa, “Nani séfélak hénoo yingafwe. Yikama bret natamba xéri
hamwi yétékwungi male dé re.”

18Wungi wandaka dé wa, “Mé hura ya wunika.”
19 Wungi wandéka hura yandaka dé wumbu téndé du takwaré wa, wara takumbu

rendate. Wandéka rendaka dé yikama bret natamba xéri hamwi yéték hérae hura téta
nyirré yasawara xéta déGodka diménana. Diménanataka bret fukae dé déka duka hwe.
Hwendéka di du takwakamune hwe.

20Mune hwendaka di atéfék du takwa jémba hura sa. Sandaka bret nawulak rendéka
di Jisasna du di wasara tamba atéfék yeman yéték (12) wungi di lakwa sukweké.

21Wunhénoo sandé du séfélak di (5,000). Séfélak takwanyangwal akwiwumbudi reta
sa.

Jisas dé gu takumbu féta yi
Mak 6:45-51; Jon 6:15-21
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22 Jisasna du wungi hurundaka Jisas dé diré wa, “Guni gunjambéré wara guni tale
yitanguni, tukweseke angé sakuré.” Wungi wandéka déka du yindaka dé wun du
takwaré wa, deka getéfaré yindate.

23Wandéka yindaka God wali hundi bulénjoka dé hafu dé némburé wari. Warindéka
nukwa naande yindéka dé hafu dé re némbumbu.

24 Rendéka déka du rendé gunjambé ye lé tukweseke nyéndékmbu téléka yinjoka
mawuli yandan sakumbumur yandéka lé gunjambé hambukmbu lé waréngaya.

25Wara gayaléka ye xitélakénjoka yandéka dé Jisas gu takumbu déka duka féta yi.
26 Yindéka di déré xéta waréngéné. Waréngéna di wa, “Wu gamba nak dé ya.” Wungi

wata némafwimbu roota di hambukmbuwanji.
27Wanjindaka dé Jisas diré bari wa, “Ané wuni wuni ya. Guni rookénguni. Yikafre

mawuli yatanguni.” Wungi dé diré wa.
28Wunhundiwandéka dé Pita Jisaskawa, “NémaDu,wuméni xeméniwuniréwamét,

wuni gu takumbuménika yatawuni.”
29Wungi wandéka dé wa, “Méni mé ya.” Wungi wandéka dé gunjambé yatakataka

naande ye dé gu takumbu tale féta yita dé Jisas téndénré yinjokamawuli ya.
30Mawuli yandékamurhurundékagu raméndékaxétadé roo. Rootadégumbunaande

yinjoka yi. Yita hambukmbu dé wa, “Néma Du, wuniré mé huru.”
31Wungi wandéka dé déré bari huruta dé wa, “Métaka méni wuna hambukéka méni

sarékéhafi ye? Wunikamé jémba saréké.”
32Wungi wataka déré hura ye gunjambéré warémbéka démur fakéna.
33 Fakénandéka gunjambémbu rendé du di déka ximbu harékéta di wa, “Méni Godna

nyanméni. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

Genesaretmbu Jisas dé diré huréhaléké
Mak 6:53-56

34 Jisas déka du wali tukweseke angé sakuré gunjambémbu ye di Genesaretna héfa
xaku.

35 Xakundaka di wun getéfambu rekwa du takwa Jisaska xékélaki. Xékélakita wun
héfambu rekwa du takwaré hundi wa saafa yindaka di bar hiyandé du takwa nyangwal
akwi, séfimali haraki yandé du takwa nyangwal akwi, diré di hura yi Jisaska.

36 Hura yita di Jisaska wa, “Méni yawundu namét, nani ména nukwa wurna
wambumbumale séngétakatame.” Wungiwandaka dé yawundunandéka di dékanukwa
wurna wambumbu séngétakata di yikafre ya.

15
Godna hundimandékana hundiré sarékéngwandéndénka déwa
Mak 7:1-23

1 Wun nukwa di Farisi nawulak, xékélelakikwa du nawulak, wungi di Jerusalem
yatakataka Jisas wali hundi bulénjoka di yi.

2Yedidéréwa, “Nanamandékawungidiwa, ‘Hénoo sawunae talewambenmaki guna
tamba jémba yakwanyitanguni. Wungi yakwanyitaka guni Godna makambu jémba
retanguni.’ Wungi wandaka nani hénoo sawu nae tale nani nana tamba wandan maki
jémba yakwanyi. Métaka di ména du nanamandékawandan hundi xékéhafi ye? Di sawu
nae tale deka tamba nanamandékawandanmaki jémba yakwanyihafindi.”

3Wungi wandaka dé diré wa, “Guni yingi maki guni? Métaka guni guna mandékana
hundi male xékéta guni Godna hundika hu hwe?

4God angi dé wa, ‘Guni guna yafa ayiwaré yikafre hurutanguni.’ Wungi wataka angi
akwi dé wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaka haraki hundi wandét, guni wun duré xiyangut
dé hiyatandé.’
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5Wungi wandéka guni Godna hundika hu hweta nak hundi guni wa. Guni angi guni
wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaré angi wandét,Wuna atéfék jondu Godka hwenjoka wuni
waséke. Godka hwehafi yata bénika yamba hwekéwuni. Béniré yikafre hurunjoka wuni
hurufatiké.

6 Wungi wata dé déka yafa ayiwaré yikafre yamba hurukéndé, Godka hwenjoka
wasékendénka.’ Guni wungi wata guna mandékana hundi xékéta guni Godna hundika
hu hwe.

7Guni yéna yakwa du guni. Hanja Godna profet Aisaia ané hundi wata démwi hundi
wa gunika. Angi dé wa:
8God dé wa, ‘Ané du takwa di wunika yikafre hundi wa.
Wungi wata di wunika dekamawulimbu jémba sarékéhambandi.
9 Di du wandan hambuk hundi xékéta wandan maki huruta di wun hundika wa: Wu

Godna hundi dé.
Wungi wata wuna ximbu baka di haréké.’
Wungi God wandéka Aisaia dé hayi.”

Haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurundanka déwa
10Wun hundi wataka Jisas dé du takwaka wandéka yandaka dé diré angi wa, “Guni

wuna hundi mé jémba xéké. Xékéta ané jooka jémba xékélakitanguni.
11 Duna hundiré wulayikwa jondu déka mawuliré haraki yamba hurukéndé. Duna

hundimbu gwandekwa jondu wun duna mawuliré haraki hurutandé, dé Godna
makambu haraki sémbut hurukwa du rendéte.”

12Wungi wandéka déka du déka yae di wa, “Farisi di wamén hundika hélék di ye.”
13Wungiwandaka dé Jisas ané satakuhundiwa, “Anwarmbu rekwaduwuna yafa dé

némafwi yawi nak huru. Séfélak mi dé se wun yawimbu. Sehafi yandéka hafu waréndé
mi déméngiwali félétandé.”

14 Wataka dé angi wa, “Guni Farisika sarékékénguni. Di dama hiyandé du maki
di. Dama hiyandé du nak dé nak dama hiyandé duré yambu wakwenandét, bér ye
yituku wekwaré nanditambér. Yimbén maki Farisi nak duré Godka yindaka yambu
wakwenjoka di hurufatiké.” Wungi dé wa.

15 Wandéka dé Pita déré wa, “Hundiré wulayikwa jonduka wamén sataku hundika
naniré wamét, nani wun hundika jémba xékélakitame.”

16Wungi wandéka dé wa, “Guni akwi wun hundika xékélakihambanguni, o yingi maki
dé?

17Mé xéké. Du takwa sandaka jondu deka biyaré naande ye di takuré dé yi. Sandaka
jondu dekamawuliré haraki yamba hurukéndé.

18 Watendaka hundi tale du takwana mawulimbu dé té. Du takwana mawulimbu
xalekwa jonduka sarékéta God watandé, ‘Wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
di.’ Wungi watandé,wun jooka.

19Du takwanamawulimbu haraki saraki mawuli dé xale. Xalendéka di haraki saraki
mawuli xékéta di du takwaré xiyaata, du nak nak duna takwa wali dé haraki sémbut
huruta, takwa hési hési takwana du wali lé haraki sémbut huruta, du wali takwa wali
haraki sémbutdi huruta, séléhéraata, yénatakahundiwata, nakdu takwakaharaki hundi
wata, wungi di haraki saraki sémbut huru.

20Wun haraki saraki sémbut hurundaka God dé dika wa, ‘Wu haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa di.’ Wungiwata dé God xékéndan haraki sarakimawulika dé saréké.
Du takwa di mandékana hundi xékéhafi yata deka tamba jémba yakwanyihafi yandat,
God deka sémbutka “haraki sémbut dé” yamba nakéndé.” Wungi dé Jisas wa.

Takwa hési lé Jisaska jémba saréké
Mak 7:24-30

21Wun hundi wataka dé Jisas déka du wali wungi di wun getéfa yatakataka di nak
hafwaré yi. Tair Saidonéna hafwaré di yi.



Matyu 15:22 39 Matyu 15:38

22 Yindaka lé Kenanmbu yalé takwa hési lé ya. Lé Judana takwa rehafi yata nak
téfambu yalé takwa re lé Jisaska ya. Yae lé hambukmbu wakwexéka lé wa, “Néma Du,
méniDevitnamandékaméni re. Méniwunikamésaréfana. Harakihamwinyanakwuna
takwanyanamawulimbuwulaaye téta léré dé haraki huru.”

23Wungiwalékadé Jisashundinakwahambandé. Wahafiyandékadékadudi déréwa,
“Wule takwa nana hukémbu yata hambukmbu léwe. Méniwamét lé léka geréwambula
yilé.”

24Wungi wandaka dé wule takwaré wa, “Godwandékawuni Israelna fakundé sipsip
balirémale héranjokawuni ya. Nyéni nak téfana takwa nyéni. Israelna takwa yingafwe.”

25Wungi wandéka lé yae déka hwati se wandé dae lé wa, “Néma Du, wuniré yikafre
hurutaméni.”

26Wungiwalékadé léréwa, “Nani nyangwalna hénoohérae yikamawasaka hwembet,
wu haraki dé.”

27Wungi wandéka lé wa, “Néma Du, wu mwi hundi méni wa. Wuni angi wuni we.
Nyangwal hénoo sandaka nawulak héfambu xakrindéka di deka wasa hérae sa. Méni
wuniré yikafre hurumét,wu yikafre dé.”

28 Wungi waléka dé wa, “Wuni nyéna takwanyaré yikafre hurutewuka hambukéka
wata nyéni wunika nyéni jémba male saréké. Wu yikafre dé. Nyéni mawuli
yanyékangalambu hurutawuni.” Wungi wandén nukwa lé léka takwanya yikafre ya.

Jisas séfélak du takwaré dé huréhaléké
Mak 7:31-37

29 Jisas wun getéfa yatakataka dé Galilina tukweseke tufwambu dé yi. Ye dé némbu
nakmbuwara dé re.

30Rendéka di séfélak du takwa déka ya. Man haraki yandé du takwa nyangwal, dama
hiyandé du takwa nyangwal, afa angwa yandé du takwa nyangwal, hundi buléhafi
yandé du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé séfélak du takwa nyangwal akwi,
wun du takwa nyangwalré atéfék hérae yate di Jisaska hura ya. Yae di wun du takwa
nyangwalré Jisasnamanmombu taka. Takandaka dé diré huréhaléké.

31Huréhalékéndéka di wumbu rendé du takwa di xé. Hundi buléhafi yandé du takwa
nyangwal di hundi bulé. Afa angwa yandé du takwa nyangwal deka afa huritékéndéka
di jémba té. Man haraki yandé du takwa nyangwal di yitaka yataka. Dama hiyandé
du takwa nyangwal di xé. Di wungi yikafre yandaka xe di saréké waréké. Sarékéta di
Israelna Godna ximbu haréké.

Jisas dé séfélak (4,000) duka hénoo hwe
Mak 8:1-10

32 Séfélak du takwa wumbu téndaka Jisas déka duré wandéka yandaka dé diré wa,
“Wuni wunde du takwaka wuni saréfa nae. Nukwa hufuk di wuni wali re. Deka hénoo
bu hényi. Di hénoowali di re. Di hénoowali re deka getéfaré yindatewanjoka hélékwuni
ye. Hénoowali ye yambumbu hiyatandi.”

33Wungi wandéka di déka du wa, “Ané hafwa du rehafi hafwa dé. Wunde du takwa
séfélak di. Yimbu bret nawulak héraewunde du takwaka hwembet satandi?”

34Wungi wandaka dé diré wa, “Bret hatika dé re?” Wungi wandéka di wa, “Yikama
bret angé yétiyéti angé hufuk di, yikama xéri hamwi nawulak akwi dé re.”

35Wungi wandaka dé wun du takwaka wa, héfambu rendate.
36Wandéka rendaka déwun yikama bret xéri hamwi akwi hérae dé Godka diména na.

Diména nataka wun bret akwi xéri hamwi akwi fukae dé déka duka hwe. Hwendéka di
atéfék du takwaka hwe.

37Hwendakadi atéfék jémbahura sa. Sandakahénoonawulak rendékadiwasara angé
yétiyéti angé hufuk wungi di lakwa sukweké.

38 Wun hénoo sandé du séfélak séfélak di (4,000). Séfélak takwa nyangwal akwi di
wumbu reta sa.
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39 Di atéfék wungi sasékendaka dé Jisas du takwaka wandéka di deka getéfaré yi.
Yindaka dé gunjambé nakmbuwara déMagadanéna héfaré yi.

16
Jisas hambuk jémba yandéte di déré wakwexéké
Mak 8:11-21

1 Farisi nawulak akwi Sadyusi nawulak akwi wungi di yi Jisaska. Ye di déré huruk-
wexénjokadidéréwa, “Ménihanjaxéhafiyambenhambuk jémbanakyamét,nanixétame.
Wungi xéta nani xékélakitame. Godwandékaméni ya.”

2 Wungi wandaka dé diré wa, “Gérambu yandéka nukwa naande yindéka nyirmbu
waka hwandéka xéta guni wa, ‘Nyirmbu waka dé hwae. Hwandéka séri yikafre nukwa
xétandé.’

3Wungi wataka guni ganémbambu nyirmbu géli waréndéka xéta guni wa, ‘Nyirmbu
géli dé waré. Waréndéka némbuliwali giyatandé.’ Wungi guni wa. Guni nyirré xéta guni
xékélaki, nukwaka akwi, walika akwi. Métaka guni wuna huruwun jonduka xékélakihafi
ye? Gunamawuli yike dé ye.

4Ané nukwambu rekwa du takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godka huwundé
hwenda. Hu hweta di hanja xéhafi yandan hambuk jémba xénjoka dimawuli ya. Mawuli
yata di hanja xéhafi yandan jémba nak male xétandi. Di hanja rendé du Jona hurundén
maki joomale xétandi.” Wungi wataka dé Jisas diré yatakataka dé yi.

Farisi Sadyusi deka hundi yis maki yandaka déwa
5 Jisas déka duwali di tukweseke angé sakuré yi. Ye xaakwa déka du di wa, “Nani bret

hurehambame. Yike nani ya.”
6Wungi wandaka Jisas dé diré ané sataku hundi wa, “Guni xékélaki natanguni. Farisi

Sadyusi akwi deka yis yamba hurukénguni.”
7Wungi wandéka di di hafu buléta di wa, “Nani bret nawulak hurehambame. Wungi

hurehafi yambeka dé bret némafwi yandéte takandaka joo yiska dé wa.”
8Wungi buléndaka dé xékélakita dé wa, “Métaka guni angi wa? ‘Nani bret yingafwe.’

Wuni guniré yikafre hurutewuka hambukéka jémba sarékéhambanguni.
9Guni wuna hambukéka jémba xékélakihambanguni. Hanja séfélak séfélak (5,000) duka

yikama bret natamba hwewuka jémba hura sandaka bret nawulak rendéka séfélak
wasara lakwangunka guni saréké wana?

10 Nak nukwa séfélak séfélak (4,000) duka yikama bret angé yétiyéti angé hufuk
hwewuka bret nawulak rendéka séfélak wasara lakwangunka guni saréké wana? Wu
yingafwe.

11 Jémba sarékéta xékélakitanguni. Wuni bret séfélak xakundétewuni hambuk ye. Yata
wuni yiska wata wuni bretka sarékéhambawuni. Farisi Sadyusi deka yiska xékélaki
natanguni.”

12 Wungi wandéka di xékélaki. Dé bretmbu takandaka yiska wahambandé. Dé
Farisina Sadyusina haraki hundika dé wa.

Pita dé Jisasré wa, “MéniGodwasékendén du Kraisméni”
Mak 8:27-29; Luk 9:18-20

13 Jisasdékaduwali di SisariaFilipainahéfaréyi. Yedé Jisasdékaduréwa, “WuniDuna
Nyanwuni re. Wunika du takwa yingi di we?”

14Wungi wandéka di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré husandakwa du Jon dé.’
Nawulak di wa, ‘Dé hanja rendé Godna profet Elaija dé.’ Nawulak di wa, ‘Dé Godna
profet déka xi Jeremaia dé.’ Nawulak di wa, ‘Jeremaia yingafwe. Godna profet nak dé.’
Wungi di ménikawe.”

15Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wunika yingi guni we?”
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16WungiwandékadéSaimonPitawa, “MéninaniréyikafrehuruméteGodwasékendén
du Krais méni. Méniwungi re wungi re rekwa Godna nyanméni.”

17Wungi wandéka dé wa, “Jonana nyan Saimon, méni yikafre mawuli méni ye. Ané
héfambu rekwa du wunika wamén hundi méniré wahambandi. Anwarmbu rekwa du
wuna yafa God dé hafu déméniré wun hundi wa.

18 Ané wuni méniré wuni we. Ména xi Pita dé. Nana hundina mo hundi angi dé:
Yikama motu dé. Wun némafwi motu takumbu wuna hundika xékékwa du takwaré
takatawuni. Takawut Satanéna hambuk diré yamba yasandakéndé. Di jémba retandi,
wungi re wungi re.

19Wuni ménika yambu nafwi joo hwetawuni. Hwewut méni Godna getéfana yambu
nafwimét nawulak du takwa Godna hémémbu wulayitandi. Méni ané héfambu téta nak
jooka gimét, God déka getéfambu reta wun jooka akwi gitandé. Méni ané héfambu téta,
nak jooka yatakamét, God déka getéfambu reta, wun jooka akwi yatakatandé.”

20Wungi wataka dé déka duré wa, “Mé xéké. Guni nak duré angi wakénguni, ‘Jisas dé
naniré yikafre hurundéte God wasékendén du Krais dé.’ Wungi wakénguni.” Wungi dé
Jisas wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka dé hundi wa
Mak 8:31-9:1; Luk 9:22-27

21Wun nukwa dé Jisas tale ané hundi dé déka duré wa, “Wuni Jerusalemré wariwut,
di getéfananémadu, prisnanémadu, xékélelakikwadu, diwuniré haraki hurutandi. Hura
diwuniré xiyandat hiyatawuni. HiyaenukwahufukyindétGodwandétwuniwambula
ramétawuni.”

22 Wungi wandéka Pita déré hura ye bér hafu téta dé wa, “Néma Du, méni wungi
wakéméni. Godwun haraki saraki jooka yamba yawundu nakéndé.”

23 Wungi wandéka dé waleka dé Pitaré wa, “Méni Satan, méni séléka! Méni wuna
yambuméni takatéfi. MéniGodna hundi xékéhambaméni. Méni ané héfambu rekwa duna
hundi male méni xéké.” Wungi dé Jisas Pitaré wa.

24 Wun hundi wataka Jisas déka duré dé wa, “Guni wuni wali yaata wuna jémba
yanjokamawuli yata angi yatanguni. Guni gunamawuli yangukangala yatakatanguni.
Yatakataka guni wunika sarékéta angi watanguni, ‘Nani déka jémba yatame. Yata nani
hangéli héraata mimbu hiyambet, wu baka joo dé. Néma joo yingafwe.’ Wungi wata
wuna jémba hurutanguni.

25Wunika sarékékwadu takwawuna jémbayandat,wunamamadiréxiyandatdiwuni
wali jémba retandi, wungi re wungi re. Wunika sarékéhafi yakwa du takwa deka séfika
male sarékéta deka jémbamale yata di hiyae fakutandi. Wuni wali yamba rekéndi.

26Du takwa ané héfana jondu atéfék héranjoka sarékéta, deka jémba male yata, hiyae
yingimaki di jémba retandi? Yingafwe. Jémba yamba rekéndi. Di Godna getéfaré yinjoka
mawuli yata yéwa hwetandi, o yingi maki dé? Yingafwe. Di yamba yikéndi.

27 Hukémbu wuna yafa God déka hambuk wunika hweta wandét wuni Duna Nyan
nukwa maki haanye gayatawuni. Ensel wali gayatawuni. Gaye atéfék du takwa
hurundan jondu hasa hwetawuni.

28Ané hundimé xéké. Guni ambu tékwa du nawulak hiyahafi re xétanguni,wuni néma
du reta hambuk yatewuka. Wuni Duna Nyan yawut xétanguni. Mwi hundi wuni guniré
we.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

17
Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku
Mak 9:2-13; Luk 9:28-36

1 Nukwa gwongofu yindéka dé Jisas, Pita, Jems, Jemsna bandi Jonré wungi hura di
némafwi némbu nakré wari. Wara di di hafu wumbu re.
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2 Re di xé, Jisasna séfi nak maki xakundéka. Xakundéka déka saawi nukwa maki dé
hanyi. Hanyindéka déka nukwawur wamamale yamaki dé hanyi.

3 Hanyindéka, owa, mé xé, hanja rendé Godna profet Moses bér Elaija Godna
getéfambu gaye Jisas wali hundi buléta téndaka di Jisasna du hufuk xé.

4 Pita diré xéta dé Jisasré wa, “Néma Du, nani ambu rembeka, wu yikafre dé. Méni
mawuli yamét, wuni wama ge hufuk ambu totawuni. Ménika nak, Moseska nak,
Elaijaka nak.”

5 Pita wun hundi wata téndéka dé wama hanyikwa buwi nak gaye dé diré takatéfi.
Takatéfindéka dé hundi nak buwikombu gwande déwa, “Anéwuna nyan dé. Dékawuni
némafwimbu mawuli ye. Déka wuna mawuli yikafre dé ye. Guni déka hundi male mé
xéké.”

6Wun hundi xékétaka Jisasna du di némafwimbu roota xakre di héfambu hwa.
7Hwandaka dé Jisas dika yae diré huruta dé wa, “Guni sé ramé. Rookénguni.”
8Wungi wandéka raama nak duré xéhambandi. Jisasré male di xé.
9 Di wun némbu yatakataka naande yita dé Jisas diré wa, “Mé xéké. Guni xéngun

jooka nak duré némbuli yambawakénguni. Wuni DunaNyan hiyawut Godwandétwuni
wambula raméwut, guni wun nukwawun jooka watanguni.”

10 Wungi wandéka di déka du déré wa, “Xékélelakikwa du di angi wa, ‘Godna profet
Elaija tale yatandé. YandétGodwasékendénduKraishukémbuyatandé.’ Métakadiwungi
wa?”

11 Wungi wandaka dé wa, “Wu mwi hundi di wa. Elaija tale yatandé. Yae dé du
takwanamawuli huréhalékétandé, di Kraisna hundi xékéndate.

12 Guniré wuni we. Elaija wundé yandé. Yandéka du takwa déka xékélakihafi yata
di mawuli yandaka maki di déré haraki huru. Déré hurundan maki wuni Duna Nyan
wuniré haraki hurutandi.”

13Wungi wandéka di xékélaki dé Elaijaka wata dé guré husandakwa du Jonka dé wa.

Haraki hamwinya hura téndé nyanré dé Jisas huréhaléké
Mak 9:14-28; Luk 9:37-42

14 Jisas, Pita, Jems, Jon, wungi naande ye di déka du nawulak akwi séfélak du takwa
akwi hérangwanda téndanmbu di xaku. Xakundaka dé du nak Jisaska yae dé déka hwati
se wandé da.

15Wandé dae dé wa, “Néma Du, méni wuna nyanka mé saréfa na. Nak nukwa nak
nukwa dé wangété yata dé sayiké hiya. Sayiké hiyae séfélak nukwa dé yambu xakre dé
gumbu akwi dé xakri.

16Xakrindékawuni ména duka hura yiwuka di déré huréhalékénjoka di hurufatiké.”
17Wungi wandéka dé Jisas wa, “Yingi maki dé? Guni wunika jémba sarékéhambaméni.

Guna mawuli jémba téhambandé. Hatika bafu wuni guni wali rewut guni wunika jémba
sarékétanguni? Guni wun nyanré wunikamé hura ya.”

18Wungiwandéka hura yandaka dé Jisaswunnyanré hura téndé haraki hamwinyaré
hambukmbu wandéka dé wun nyanré bari yatakataka yaange yi. Yaange yindéka dé
wun nyan yikafre ya.

19 Hukémbu Jisas hafu rendéka di déka du déka yae di déré wa, “Nani wun haraki
hamwinyaré wambeka dé yaange yihambandé. Métaka nani wun jémba yanjoka nani
hurufatiké?”

20-21 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni Godka jémba sarékéhafi yata guni wungi
yanjoka guni hurufatiké. Mé xéké. Guni Godka jémba sarékéta guni hambuk jémba
yatanguni. Ané némburémé xé. Guni Godka jémba sarékéngut, guna sarékéngunmawuli
miyar sék maki yikama male téndét, ané némbu raama yindéte Godré wangut, ané
némbu raama yitandé. Guni déka jémba sarékéta déré wangut, guni hanja xéhafi yandan
hambuk jémba atéfék akwi yatanguni.”
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Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
22 Jisas déka duwali Galilina hafwambu yitaka yatakata Jisas dé diréwa, “Hukémbu di

wuni Duna Nyanrémamaka hwendat, wuni deka tambambu retawuni.
23Rewut wuniré xiyandat hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk yindét God wandétwuni

wambula ramétawuni.” Wungi wandéka deka biyamawuli némafwi xak dé ya.

Tempelka Jisas dé yéwa hwe
24 Jisas déka du wali di Kaperneamré di yi. Ye xakundaka di tempelka yéwa héraakwa

du Pitaka yae di déré wa, “Guna néma du tempelka yéwa nawulak dé hwe, o yingafwe?”
25Wungi wandaka dé Pita wa, “Xéxé. Dé hwe.” Wungi wataka geré wulaaye Jisasré

wun hundi wahafi téndéka Jisas dé déré wakwexéké, “Saimon, yingi méni saréké? Ané
héfambu rekwa néma du héndéka di yéwa héra? Deka hémna du takwaka di héra, o nak
téfana du takwaka di héra?”

26 Wungi wandéka dé Pita wa, “Nak téfana du takwaka male di yéwa héra.” Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Wu mwi hundi dé. Néma du deka du takwana yéwa hérahafindi.
Wuni Godna nyan wuni re. Wuni déka geka yéwa hwehafi yata wuni déka nyan
rewukaka sarékéta dé Godwuniré haraki hundi yambawakéndé.

27Wuni tempelka hwehafi yawut, di nanika haraki mawuli xékétandi. Deka mawuli
jémba téndéte, wuni akwi yéwa hwetawuni. Méni ye méni tukwesekembu xéri hamwi
séngwayaki. Tale hératemékaxérihamwihérae taakhuseneménixérihamwina taakmbu
yéwa nak xétaméni. Xétaka hérae hura yae méni dika hwetaméni. Hweteméka yéwa wu
ana yéwa dé,méni akwi wuni akwi. Ana yéwa hari dika hwe, tempelka.” Wungi dé Jisas
Pitaré wa.

18
Godna hémémbu rekwa néma duka dé Jisas hundi wa
Mak 9:33-37; Luk 9:46-48

1 Wun nukwa di Jisasna du déka yae di déré wa, “Héndé atéfék néma duré
sarékéngwanda néma du re, Godna hémémbu?”

2Wungi wandaka dé Jisas nyan nakré wandéka yae dé deka nyéndékmbu té.
3 Téndéka dé diré wa, “Mé xéké. Guna haraki saraki mawuli yatakataka guni yikafre

mawuli yatanguni. Gunamawuli yikama nyangwalnamawuli maki téhafi yandét, guni
Godna hémémbu yamba xakukénguni.

4 Ané nyan dé déka ximbu harékéhambandé. Déka mawuli jémba dé té. Déka mawuli
téndéka maki deka mawuli jémba tékwa du takwa, di deka ximbu harékéhafi yata
Godna hémémbu reta, néma du takwa retandi. Di nawulak néma du takwaré akwi
sarékéngwandétandi.

5Du takwa wunika jémba sarékéta ané nyanré yikafre huruta di wuniré akwi yikafre
huru.” Wungi dé Jisas wa.

Di haraki saraki sémbut hurundamboka dé Jisas hundi wa
6Wun hundi wataka dé angi wa: “Ané yikama nyangwal di wuna hundi jémba xéké.

Du nak wandét wun nyangwal nak déka hundi xékéta wuna hundi yatakandét, God
wungi wandé duré hurundén haraki saraki sémbut hasa hwendét, wu némafwi joo dé.
Nawulak du di wun duré déka holéméngimbu némafwimotu gitaka déré yakisandandat,
déwunharaki sémbuthuruhafi yata tukwesekembunaande ye hulingu se hiyandét,wu
yikama joo dé.”

7 “Séfélak du takwa di ané héfana haraki jondukamale sarékéta di wuna hundika yike
ye. Wunde du takwaka wuni saréfa nae. Du nawulak wandat, wuna hundi xékékwa du
takwa deka hundi xékétawunika hu hwendat, wungi wun du dekamawuliré di haraki
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huru. Wunémafwiharaki saraki joodé. Godwungiwakwaduréhurundanharaki saraki
sémbut hasa hwetandé.

8 “Guna man tamba haraki saraki joo hurundét, guni wun man tamba xatéka mé
yaki. Guna natafa man natafa tamba male téndétwun haraki joo huruhafi yata Godna
hémémbuxakungut,wuyikafre dé. Gunamanyéték tambayéték téndét guniwunharaki
joo hurutaka hukémbu ya yanékwa hafwaré naande yingut, wu haraki dé.

9 Guni guna dama haraki saraki jooré xéta wun haraki joo hurungut, wun dama
hurufuneka mé yaki. Guna natafa dama male téndét wun haraki joo huruhafi yata
Godna hémémbu xakungut, wu yikafre dé. Guna dama yéték téndét guni wun haraki
joo hurutaka hukémbu ya yanékwa hafwaré naande yingut, wu haraki dé.

Fakundé sipsip balika dé Jisas sataku hundi wa
Luk 15:4-7

10-11 “Mé xéké. Guni yikama nyangwalka hu hwekénguni. Dika angi wakénguni, ‘Di
yikama nyangwal male di. Dika sarékékéme.’ Anwarmbu rekwa du wuna yafana ensel
dika jémba hatindaka guni wungi wakénguni. Wun ensel wuna yafana makambu di re,
wungi re wungi re.”

12“Ané satakuhundikamé saréké. Dunakdé séfélak (100) sipsipbalikadéhati. Natafa
sipsip bali fakundét, wun du méta yatandé? Dé fakundé sipsip balika hwakétandé, o
yingi maki dé? Déka nawulak sipsip bali némbumbuwara sata téndat dé diré yatakataka
ye fakundé sipsip balika hwakétandé.

13 Hwaka xétaka dé wun natafa sipsip balika némafwimbu mawuli sawuli yatandé.
Dé wali rendé sipsip balika mawuli yata fakundé sipsip balika dé némafwimbu mawuli
sawuli yatandé. Mwi hundi wuni guniré we.

14Guni wun hundika sarékéta xékélakitanguni. Wun du sipsip balika jémba hatindéka
maki, anwarmbu rekwaduwuna yafa dé du takwaka jémbahati. Hatita déwun yikama
nyan faakwa haraki hafwambu rendémboka hélék dé ye.”

Diré haraki saraki sémbut hurukwa duka dé Jisas hundi wa
15Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Ména nyayika nak méniré haraki hurundét,

ménidékayebénihafu retaménidéréwataméni, ‘Méniwuniréharakiménihuru.’ Wungi
wataméni déré. Nak du takwaréwun jooka yambawakéméni. Méni déka ye déréwamét,
dé ména hundi xékéta méniré hurundén haraki joo yatakandét, wu yikafre dé. Béni
yituku natafa mawuli hérae jémba retambéni.

16Déménahundi xékéhafiyandét,méniwunahundikaxékékwadunatafa yétékré akwi
hérae guni déka wambula ye déré wambula wataméni, méniré hurundén haraki jooka.
Wungi waméte hanja du nak ané hundi Godna nyingambu dé hayi: Du yéték hufuk
natafa hundiwandat, guni deka hundika ‘Mwi hundi dé’natanguni. Nak duwunhundi
xékétandi. Hayindén hundika sarékéta méni du yétékré hérae guni atéfék méniré haraki
hurundé duna hundi xékétanguni.

17 Méni bérré hura méniré haraki hurundé duré hundi wangut, dé guna hundi
xékénjoka hélék yandét,méniwuna hundika xékékwa du takwa hérangwanda rendat, diré
wataméni, méniré hurundén haraki jooka. Wamét di wun jooka déré wandat, dé deka
hundi akwi xékénjoka hélék yandét, guni atéfék déré watanguni, dé guniré yatakataka
yindéte. Nak téfanaduakwi, yéwahéraataharaki sémbuthurukwaduakwiwunahundika
xékéhafi yata afakémbu rendakamaki, dé akwi guniré yatakataka ye afakémbu retandé.”

18 “Guniré wuni we. Guni ané héfambu téta nak jooka gingut, God déka getéfambu
reta wun jooka akwi gitandé. Guni ané héfambu téta, nak jooka yatakangut God déka
getéfambu reta, wun jooka akwi yatakatandé. Mwi hundi wuni guniré we.

19Nak hundi akwi guniré wuni we. Guna du yéték natafa mawuli héraata anwarmbu
rekwa duwuna yafa Godka wambét, dé bérka hundi xékawambénmaki hurutandé.
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20 Angi wuni we, du yéték hufuk wunika sarékéta natafa mawuli héraata natafa
hafwambu rendat, wuni deka nyéndékmbu retawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Jémba yakwa du haraki saraki mawuli xékéndénka déwa
21 Pita Jisaska ye dé déré wa, “Néma Du, wuna nyémayika wuniré haraki hurundét,

wuni déré angi watawuni, ‘Wun jooka wambula yamba sarékékéwuni. Reséndé.’ Wun
hundi yambu angé yétiyéti angé hufuk watawuni, o hatika yambu dé?”

22 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Wuni yambu angé yétiyéti angé hufuk wungi
waméte wahambawuni. Ména du séfélak yambu méniré haraki hurundét, méni wungi
re wungi re déré angi wataméni, ‘Wun jooka wambula yamba sarékékéwuni. Reséndé.’
Wungiwatawunhundi yambayatakakéméni. Wungiwatemékayambuhandékénénjoka
méni hurufatikétaméni.”

23Wun hundi Pitaré wataka dé ané sataku hundi wa: “God néma du reta déka hémka
jémba hatitendéka angi dé. Néma du nak dé wa, ‘Séfélak jémba yakwa duka wuni yéwa
hwe. Hwewuka di wunika hasa hwehambandi. Némbuli di wuna yéwa hasa hwendate
wuni mawuli ye.’

24Wungi wataka dé dika wa, wungi hasa hwendate. Wandéka di du nakré déka hura
ya. Wun du séfélak séfélak yéwa dé héra (10 milion kina).

25Wunduyéwanawulakhura yahambandé. Wunyéwahasahwenjokadéhurufatiké.
Hurufatikéndéka dé néma du wa, di wun du, déka takwa, déka nyangwal, déka atéfék
jondu nak duka hwetaka yéwa hérae déka yéwa hasa hwendate.

26Wungi wandéka dé wun du néma du rendénmbu hwati se wandé dae dé wa, ‘Néma
du,méniwunika saréfanaatawunikahaxétaméni. Hukémbuwuniménayéwaatéfékhasa
hwetawuni.’

27Wungi wandéka dé wun jémba yakwa duna néma du déka saréfa naata dé déré wa,
‘Reséndé. Wunika hasa hwekéméni. Méni baka yitaméni.’ Wungi dé néma duwa.

28 “Wun jémba yakwa du hafwaré gwande dé dé wali jémba yakwa du nakré xé. Wun
du tale démbubangi tambayéti yéwadéhéra. Hérandén yéwahasahwehambandé. Xétaka
dédéré huluke dé dékaholéméngimbuhambukmbuhutukwakétadéwa, ‘Méniwunimbu
héramén yéwa atéfék némbuli hasa hwetaméni.’

29Wungi wandéka dé wun du hwati se wandé dae dé wa, ‘Méni wunika saréfa naata
wunika haxétaméni. Hukémbuwuni ména yéwa hasa hwetawuni.’

30Wungi wandéka hélék dé ya. Hélék yata dé déré hura ye duna makambu takataka
séndé gembu taka. Take dé déré wa, ‘Méni wuna yéwa hasa hwetaka méni séndé ge
yatakataka gwandetaméni.’ Wungi wandéka dé séndé gembu hwa.

31 “Déwali jémba yandé du xe di dékanémafwimbu saréfana. Saréfanaata di deka néma
duré wun jooka safé.

32 Saféndaka dé néma du wandéka wun du yandéka dé déré wa, ‘Méni haraki sémbut
hurukwa du méni. Tale méni wuniré wakwexékéméka wunimbu héramén némafwi
yéwakawuni wa, Reséndé. Wunika hasa yamba hwekéméni.

33Wungi wata ménika wuni saréfa na. Métaka méni wuni huruwun maki méni wali
jémbayandéduka saréfanahafiya? Ménidéka saréfanahafiyeméniharaki saraki sémbut
hurukwa duméni.’

34Wungi wataka dé biya mawuli wita dé wun duré séndé gembu taka, déka du déré
hangéli hwendate. Take dé déré wa, ‘Wuna yéwa atéfék hasa hwetaka, méni séndé ge
yatakataka gwandetaméni.’ Wungi dé wa.”

35 Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Guni wun hundika mé saréké. Du nak guniré
haraki hurundét, guni angi watanguni, ‘Reséndé. Wun haraki jooka wambula yamba
sarékékéme.’ Guni wungi wahafi yangut, God hurungun haraki saraki sémbutka wungi
re wungi re sarékétandé. Sarékéta wun haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé.”
Wungi dé Jisas diré wa.
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19
Deka takwaré yatakandakaka dé Jisas wa
Mak 10:1-12

1 JisaswunhundiwatakadéGalilinahéfayatakatakadé Jordanxérimbuxaake Judiana
héfaré dé yi.

2 Yindéka séfélak du takwa di déka hukémbu yi. Yindaka dé wun hafwambu bar
hiyandé du takwa akwi séfimali haraki yandé du takwaré akwi dé huréhaléké.

3 Farisi nawulak di Jisaska ye di déré hurukwexénjoka di déré wa, “Nana hambuk
hundi yingi dé wa? Du nak déka takwaré yatakandét,wungi yikafre dé, o haraki dé?”

4Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka guni wunika wakwexéké wun jooka? Hanja
Godna nyingambu du nak wun jooka hundi hayindéka wundé xéngu. Angi dé hayi:
Hanja tale God atéfék jondu huratakataka dé du takwaré akwi dé hurataka.

5Huratakataka dé wa, ‘Du déka yafa ayiwaré yatakataka takwa hérae bér natafambu
retambér. Reta natafa séfi retambér.’

6Wunhundika sarékétanani xékélaki. Du takwahéraebérnatafambubér re. Séfiyéték
yingafwe. God gindén joo du nak yamba lukukéndé.” Wungi dé Jisas diré wa.

7 Wun hundi wandéka di Farisi wa, “Moses nak hundi nanika angi dé wa, ‘Du nak
déka takwaré yatakanjokamawuli ye tale nyinga nak hayitandé,wun jooka. Haaye léka
hweta wandét, lé déré yatakataka yitalé.’ Métaka déMoses wungi wa?”

8Wungi wandaka dé diré wa, “Guni atéfék haraki saraki mawuli xékékwa du takwa
renguka dé Moses gunika wun hundi wa. Hanja God du takwaré tale huratakandén
nukwa di du wungi huruhambandi.

9Wuni guniré angi wuni we. Duna takwa nak du wali haraki sémbut huruhafi yalét,
léka du léré baka yatakataka, dé takwahésiré hérae,wundudé hukémbuhérandén takwa
wali bér haraki sémbut bér huru.”

10Wun hundi wandéka Jisasna du di déré wa, “Méniwungi waméka nani angi saréké.
Du déka takwa yamba yatakakéndé. Du takwa hérahafi baka téndat,wu yikafre dé.”

11Wungi wandaka dé diré wa, “Du nawulak wungi hurunjoka di hambuk ya. Baka
téndate God dika dé hambuk hwe. Séfélak du baka ténjoka di hurufatiké.

12Anédudi takwahérahafi ye. Dunawulak deka ayiwadiré hérandakadeka séfiharaki
yandéka di takwa yamba hérakéndé. Dunawulak dekamandé hérekindat, di takwa hérae
nyanyambahérakéndi. DunawulakGodna jémbakamalesarékétadi takwahérahambandi.
Wun hundi xékéta wungi hurunjoka mawuli yakwa du di wun hundi jémba xékétandi.”
Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé yikama nyangwalré yikafre huru
Mak 10:13-16; Luk 18:15-17

13Du takwa nawulak di yikama nyangwalré Jisaska hura yi, dé deka anéngambambu
tamba take dika Godka wandéte. Hura yindaka di Jisasna du diré haraki hundi wa.

14 Haraki hundi wandaka dé Jisas diré wa, “Yikama nyangwal di wunika métaka
yanda. Yandat guni diré haraki hundi yambawakénguni. Godna hémémbuwulayinjoka
mawuli yakwa du takwa di wun yikama nyangwal maki retandi.”

15 Wungi wata dé deka anéngambambu tamba taka. Takataka dé wun hafwa
yatakataka dé yi.

Xérénjuwimama du dé Jisas wali hundi bulé
Mak 10:17-21; Luk 18:18-30

16Wayikana du nak dé Jisaska ye déwa, “Godna jémbakawakwekwa du, méta yikafre
sémbut hura wuni huli mawuli héraewungi re wungi re jémba retawuni?”
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17Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni yikafre jooka wuniré wakwexéké? God
hafu yikafre sémbut hurundékandé. Méniwungi re wungi re jémba renjokamawuli yata
God wandékaMoses wandén hambuk hundi mé xéké.”

18Wungi wandéka dé wun du wa, “Méta hundi?” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Ané
hundi. Du takwaré xiyakéméni. Nak duna takwa wali haraki sémbut hurukéméni. Sélé
hérakéméni. Nak duka yénataka hundi wakéméni.

19 Méni ména yafa ayiwaré yikafre hurutaméni. Méni hafuka némafwimbu mawuli
yaméka maki, ména nyémayikaka némafwimbu mawuli yataméni. Mawuli yata diré
yikafre hurutaméni.”

20 Wun hundi xékétaka dé wun wayikana du déré wa, “Wun hundi atéfék xékéta
wandékamaki wuni huru. Méta joo nak akwi hurutawuni?”

21 Wungi wandéka dé wa, “Angi akwi hurutaméni. Méni yikafre xakuwu nae méni
takamén atéfék jondu nak duka hwetaka yéwa hérae méni jambangwe du takwaka
hwetaméni. Hwemét God méniré yikafre hurundét, hukémbu méni Godna getéfaré ye
wumbu jémba male retaméni. Méni jambangwe du takwaka yéwa hwetaka wambula
yae wuna hukémbu yataméni.”

22Wungiwandékawunwayikana du xékétaka déka séfélak jondu hwenjoka hélék yata
déka biyamawuli xak dé ya. Yandéka Jisasré yatakataka dé yi.

23Dé yindéka dé Jisas déka duré wa, “Xérénjuwi mama du Godna héfaré wulayinjoka
wesékawulayitandé. Mwi hundi wuni guniré we.

24Anéhundiakwiwuniwe: XérénjuwimamaduGodnahéfaréwulayinjokamawuli ye,
dé némafwi jémba yatandé. Némafwi kamel bali nak nukwawur hundafanéndaka ramina
yambumbuwulayinjokamawuli ye yalefu jémba yatandé.”

25Wun hundi xékétaka Jisasna du saréké warékéta di wa, “Xérénjuwimama du Godna
hémémbu wulayinjoka weséka wulayindat, yingi maki ye jambangwe du takwa Godna
hémémbuwulaaye jémba retandi, wungi re wungi re?”

26 Wungi wandaka dé diré xéta dé wa, “Du takwa di hafu hambuk yata di Godna
hémémbuwulaaye jémba renjoka di hurufatiké. God hafu atéfék jondu hali hurundé.”

27Wun hundi xékétaka dé Pita wa, “Mé xéké. Nani nana jondu atéfék yatakataka nani
ména jémba yata méniwali yitaka yataka. Wungi huruta, méta joo hératame?”

28Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Hukémbu nyir héfa
atéfék jondu akwi huli xakundét, wuni Duna Nyan néma duna yikafre jambémbu reta
du takwaka néma du retawuni. Wun nukwa guni wuna du tamba atéfék ye man yéték,
guni néma duna jambémbu reta, Israelna hém tamba atéfék ye man yéték wun hémka
guni néma du reta dika hatitanguni.

29 Wunika jémba sarékékwa du takwa wuna jémba yanjoka di deka ge, nyamangu,
bandingu, ayiwa, yafa, nyangwal, yawi yatakandat, God dika séfélak séfélakwungimaki
jondu hweta diré yikafre hurundét, di jémba retandi, wungi re wungi re.

30 Némbuli rekwa séfélak néma du takwa hukémbu baka du takwa retandi. Némbuli
rekwa séfélak baka du takwa di hukémbu néma du takwa retandi.” Wungi dé Jisas wa.

20
Wain yawimbu jémba yandé duka dé sataku hundi wa

1 Jisas dé diré anéhundiwa: “Godnémadu reta du takwaka jémbahatitendéka angi dé:
Du nak némafwi wain bangwi tékwa yawi nak dé huru. Hurutaka nak ganémba, nukwa
xalehafi yandéka ye dé wun yawimbu jémba yatekwa duka dé hwaké.

2 Hwaka xétaka dé diré wa, ‘Guni ané atéfék nukwa jémba yangut, wuni guni nak
nakéka natafa yéwa hwetawuni.’ Wungi wandéka di wa yawundu. Yawundu nandaka
dé wandéka di déka yawiré yi, déka jémba yanjoka.
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3Hukémbu nukwa xalendéka dé wun yawimbu jémba yatekwa du nawulakéka akwi
hwaka dé du hérangwandéndaka hafwaré yi. Ye dé xé du nawulak baka téndaka.

4Xedédiréwa, ‘Guni akwi yewuna yawimbu jémba yatanguni. Yangutwuni guni nak
nakéka sékéré yéwa hwetawuni.’

5Wungi wandéka di déka yawiré yi. Nukwa dawimbu téndéka ye dé déka yawimbu
jémba yatekwa du nawulakéka akwi hwaka xé. Xétaka wandéka di akwi déka jémba
yandaka nukwa tengura naande yinjoka yandéka dé du nawulakéka akwi hwaka xé.
Xétakawandéka di akwi di déka jémba ya.

6Yandaka gérambu nukwa nandindéka dé du hérangwandéndaka hafwaré wambula ye
dé xé du nawulak akwi baka téndaka. Xe dé diré wa, ‘Métaka guni amba nukwa ambu
baka té?’

7Wungiwakwexékéndékadiwa, ‘Naniré dunak jémba yambetewahambandé.’ Wungi
wandaka dé diré wa, ‘Guni akwi ye wuna yawimbu jémba yatanguni.’

8 “Hukémbu gan hunyindéka yawina yafa dé jémba yakwa duka hatikwa duré dé wa,
‘Méni jémba yakwa duré wamét yandat méni dika yéwa hwetaméni. Tale méni hukémbu
yae jémba yandé duka hwetaméni. Hwetakaméninyéndéknukwa yae jémba yandé duka
hwetaka, hukémbuméni ganémbambu yae jémba yandé duka hwetaméni.’

9Wungi wandéka dé wungi hwendéka di gérambu yae jémba yandé du déka yae di nak
nak natafa yéwa héra.

10 Hérandaka tale yae jémba yandé du yéwa héranjoka yata xétaka di angi saréké,
‘Wafewana nani néma yéwa hératame?’ Wungi sarékéta di akwi di nak nak natafa yéwa
héra.

11Hérae di yawina yafa wali waru.
12Waruta angi di wa, ‘Wunde du gérambu yae yalefu male di jémba ya. Nani tale yae

nani ganémbambu jémba tale yataka némafwi jémba yambeka nukwa dé nana séfimbu xé.
Métakaméniména jémba yandé atéfék duka natafa yéwa hwe? Wu haraki méni huru.’

13 Wungi wandaka dé yawina yafa wumbu téndé du nakré wa, ‘Nyayika, mé xéké.
Wuni guniré haraki huruhambawuni. Ganémbambu guniré angi wuni wa, Guni wuna
jémba yangut, wuni gunika natafa yéwa hwetawuni. Wungi wawuka guni wun yéwaka
guni yawundu na. Wawunmaki wuni gunika hwe.

14 Guni guna yéwa hérae hura getéfaré yitanguni. Wuni wuna mawuli yawukan-
galambu hukémbu yae jémba yandé duka akwi gunika hwewun yéwa maki male
hwetawuni.

15 Wu wuna jémba dé. Wu wuna yéwa dé. Guni dika hwewun yéwaka yamba
bulékénguni. Wuni diré yikafre huruta yandan yikama jémbaka némafwi yéwa hwenjoka
mawuli yawuka, métaka guni wunika haraki hundi we?’ Wungi dé yawina yafa wa.”

16Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Wungi maki di hukémbu yaakwa du takwa di tale
wulayitandi. Tale yikwa du takwa di hukémbuwulayitandi.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
Mak 10:32-34; Luk 18:31-33

17-18 Jisas Jerusalemréwarinjoka yita dé déka du tamba atéfék yeman yéték dirémale
hura dé diwali hundi bulé. Bulétadé diréwa, “Méxéké. Némbuli Jerusalemré naniwari.
Warimbet di Duna Nyanré hérae prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi wuniré
dika hwendat wuni deka tambambu retawuni. Rewut di wuniré xiyandate watandi.

19 Wandat nak téfana du wuniré hérae wuniré haraki hundi wata rami yoombu
xiyatakawuniré xiyaemimbu hatekandat hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk yindétGod
wandétwambula ramétawuni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

Jems bér Jonéna ayiwa lé bérka Jisasré wakwexéké
Mak 10:35-45
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20Sebedinanyanyétékbérkaayiwa lébérréhurayi Jisaska. Yehéfambuhwati sewandé
dae lé déré wakwexéké, dé léré yikafre hurundéte.

21 Wakwexékéléka dé Jisas wa, “Métaka nyéni mawuli ye?” Wungi wandéka lé déré
wa, “Hukémbu méni du takwaka néma du reta méni wamét bér wuna nyan yéték nak
ména yika tambambu, nakména aki tambambu retambér. Bérwumbu reta nawulak du
takwaka néma du retambér.”

22Wungiwalékadéwa, “Guniwuniréwakwexékénguka jookaxékélakihambanguni. Béni
wuna satewuka hanyandémbu hali sambé?” Wungi wata dé déka hératendéka hangélika
dé wa. Wungi wandéka bérwa, “Xéxé. Hali sana.”

23 Wungi wambéka dé wa, “Wuna hanyandémbu satambéni. Wu mwi hundi dé.
Hukémbu héndé wuna yika tamba, héndé wuna aki tambambu rete? Wuni wun jooka
yambawakéwuni. Wuna hundi yingafwe. Wumbu retekwa dukawuna yafa hanja déka
mawulimbu dé waséke.”

24Wunhundiwandékadi Jisasna du tamba yétiwun jooka xékétadi bérré rékambambu
wa.

25Wandaka dé Jisas wandéka yandaka dé diré wa, “Guni xékélaki. Nak téfana néma du
di deka du takwaka hambukmbu yasandata di wa, deka hundi jémba xékéta deka jémba
yandate.

26-27 Guni di hurundaka maki yamba hurukénguni. Guni wali rekwa du nak Godna
makambunémadurenjokamawuli yata, dé guna jémbayakwaduretandé. Retadéguna
hundi xékétawangukamaki yatandé.

28 Wuni Duna Nyan wungi wuni ya. Nak du takwaka jémba yata diré yikafre
hurunjokawuniya. Du takwawunika jémbayandateyahambawuni. Wunihiyae séfélak
du takwaré Satanéna tambambuhérawut, diGodwali jémba rendatewuni ya.” Wungi dé
Jisas diré wa.

Dama hiyandé du yétékré dé Jisas huréhaléké
Mak 10:46-52; Luk 18:35-43

29 Jisas dékaduwali Jeriko yatakataka di yi. Yindaka séfélakdu takwadi dékahukémbu
yi.

30 Yindaka bér dama hiyandé du yéték yambumbu bér re. Reta bér hundi xéké, Jisas
yambumbu yindéka. Xéka bérwa, “Ménawa, Devitnamandéka. Anikamé saréfa na.”

31Wungi wambéka di wunde du takwa bérka haraki hundi wa, bér nakélak rembéte.
Haraki hundi wandaka bér hambukmbu wambula wa, “Ménawa, Devitna mandéka.
Anikamé saréfa na.”

32Wungi wambékawumbu téta dé Jisas wa, déka yambéte. Wandéka déka yambéka dé
wa, “Béniréméta yawute bénimawuli ye?”

33Wungiwandéka bérwa, “NémaDu,méni aniré huréhalékémét, aniwambula xénjoka
ani mawuli ye.”

34Wungi wambéka dé bérka saréfa naata déka tamba bérka damambu takandéka dé
bérka dama bari yikafre yandéka xe bér Jisas wali yi.

21
Jisas néma du re dé Jerusalemréwulayi
Mak 11:1-10; Luk 19:29-38; Jon 12:12-15

1-2 Jisas déka du wali Jerusalemré warinjoka ye di Betfage xaku. Wun getéfa Oliv
némbumbu dé té. Jerusalem sakumbu dé té. Di xaakwa dé Jisas déka du yétékré wa,
“Béni wun getéfaré wulaaye xétambéni, donki bali yéték témbét. Ayiwa donki bali léka
nyanwalimimbu lékindakabér té. Xétakabéniwumbéredonki bali yéték lukwabénihura
yatambéni.
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3 Lukwambét du nak wun jooka béniré wakwexékéndét, béni angi watambéni, ‘Nana
Néma Du dé wumbére donki balika mawuli ye.’ Wungi wambét dé bari yawundu
natandé, béniwumbére donki hura yambéte.”

4 Jisas wungi wandéka hanja rendé profet Godna nyingambu hayindén hundi mwi
hundi dé ya. Angi dé hayi:
5Guni ye Saionmbu rekwa du takwaré angi watanguni,
“Mé xé. Guna néma du gunika dé yae.
Dé déka ximbu harékéhafi yata yikafre mawuli yata dé yae.
Dé donki bali nyanéna bunungulmbu re dé yae.”
Wungi dé hayi.

6 Jisasna du yéték déka hundi xékéta bérwandénmaki yi.
7Ye bér ayiwa donki bali léka nyanwali lukwa hura yi déka. Ye bér yifa yandéka sama

témbén nukwa wur lafe bér donki balina bunungulmbu bér taka. Takambéka dé Jisas
donki bali nyanéna bunungulmbuwara re.

8Reyindékadi séfélakdu takwanukwawurdi yambumbuxélitakadi yambumbu taka.
Takandaka du nawulak di téfa téménga xatéka di yambumbu taka.

9 Takataka di du takwa nawulak tale yindaka di nawulak Jisasna hukémbu yita
hambukmbu di wa,
“Devitnamandéka nanika dé yae. Wu yikafre dé.
Néma Du Godwandéka dé yae. Wu yikafre dé.
God déré yikafre hurutandé.
Anwarmbu rekwa du Godna ximbu harékétame.”

10Wungi wandaka dé Jisas Jerusalemré wulayi. Wulayindéka wun getéfambu rekwa
atéfék du takwa déré xe waréngéna di wa, “Wuhéndé du dé?”

11Wungi wandaka di dé wali yandé du takwa di wa, “Ané Profet déka xi Jisas dé. Dé
Galilina héfambu dé yae. Déka getéfaNasaret dé.”

Tempelmbu dé duré héreki
Mak 11:15-18; Luk 19:45-47

12 Jisas tempelré wulaaye dé xé du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka. Xétaka dé
diré héreki. Hérekita dé nak téfana yéwa héraata tempelna yéwa hwekwa duna jambé
yanguréka yaki. Yangurékéta dé xiyae Godka hwetendaka nyamwe afwi hwekwa du
rendanmi jambé xasémeka yaki.

13 Yakita dé diré wa, “Godna nyingambu angi dé wa, ‘Wuna ge dé du takwa wunika
yaata hundi buléndaka ge dé.’ Wungi dé God wa. Wun hundika guni sarékéhambanguni.
Guni jondu hweta yéwa héranguka ané ge sélé héraakwa duna ge maki dé té.” Wungi dé
Jisas diré wa.

14 Jisas tempelmbu téndékadi damahiyandédu takwanawulak,manharaki yandédu
takwa nawulak akwi wungi di déka ya. Yandaka dé diré huréhaléké.

15Huréhalékéndéka di prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi di xé. Xe di xéké,
nyangwal tempelmbuhambukmbuwandaka. Angi diwa, “Devitnamandékananika dé
yae. Wu yikafre dé.” Wungi wandaka di xékéta Jisas wun du takwaré huréhalékéndéka
xétaka di dékamawuli wi.

16Mawuli wita di déré wa, “Ménika wandaka hundi méni xéké, o yingafwe? Wungi
wandaka haraki dé.” Wungi wandaka dé Jisas wa, “Xéxé. Wuni xéké. Wu yikafre hundi
di we. Wungiwatendaka Godna nyingambu angi déwa: Godméni yikama nyangwalka
akwimunya sakwa nyangwalka akwiméniwa, di ména ximbu jémba harékéndate. Wun
hundika yike guni ye, o yingi maki dé?”

17 Wungi wataka Jisas diré yatakataka Jerusalem yatakataka dé Betaniré yi. Ye dé
wumbu hwa.
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Jisas wandéka démi nak réka ya
Mak 11:12-14, 20-24

18 Jisas wumbu hwae ganémbambu dé Jerusalemré wambula yinjoka yambumbu
yindéka dé hénoo ya.

19 Yandéka yita dé xé hambingal maki mi nak yambu gambémbu téndéka. Séfélak
ganga wun mimbu téndéka xe dé angi saréké, “Séfélak ganga téndéka sék dé xaké wana.
Nawulak géle satawuni.” Wungi wataka dé wun misék géle sanjoka yi. Ye wun misék
nawulak xaka téndéka xéhambandé. Gangamale téndéka dé xé. Xéta dé wa, “Anémimbu
sékwambula yamba xakékéndé.” Wungi wandéka dé wunmi bari réka ya.

20 Yandéka Jisasna du xe waréngéna di wa, “Owa. Yingi maki ye dé wun mi bari réka
ya?”

21Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni Godka jémba
sarékétawatémbéréhafi yata guni wunmika wawunmaki watanguni. Guni wangut, mi
réka yatandé. Wun joo male hurukénguni. Nawulak joo akwi hurutanguni. Ané némbu
ye némangumbu naande yindétewangut, dé ye némangumbu naande yitandé.

22 Guni Godka jémba male sarékéta déré wangut, dé gunika atéfék jonduka wangun
maki hwetandé.” Wungi dé déka duré wa.

Déré di wakwexéké, “Héndé wun jémbaménika hwe?”
Mak 11:27-33; Luk 20:1-8

23 Jisas Jerusalemémbu xaakwa dé tempelré wulayi. Wulaaye dé du takwaré Godna
jémbaka wakwe. Wakwendéka dé prisna néma du akwi, getéfana néma du akwi yae di
Jisaska wa, “Méta hambuk héraeméniwun jémba ya? Héndé hweménikawun jémba?”

24 Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi nak hundi guniré wakwexékétawuni.
Wakwexékéwut, guni wuna hundi hasa wangut, wuni guna hundi hasa watawuni.

25 Guni mé wa. Héndé wa Jonka dé du takwaré guré husandandéte? God dé wungi
wa, o héfambu rekwa du nak dé wungi wa?” Wungi wakwexékéndéka di di hafu buléta
waruta di wa, “Nani angi wambet, ‘God dé wungi wa.’ Wungi wambet dé naniré angi
watandé, ‘Métaka guni déka hundi xékéhambanguni?’

26Wafewana nani angi watame? ‘Héfambu rekwa du nak dé wa.’ Nani du takwaka
roota wungi wakéme. Séfélak du takwa di Jonka wa, ‘Godna profet nak dé. Wu mwi
hundi dé.’ Wungi di we.”

27Wungibulétakadiyénayata Jisasréwa, “Nanixékélakihambame. Wunjookawakéme.”
Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi gunika yamba wakéwuni, wunika jémba
hwendé duka.”

Duna nyan yétékéka dé Jisas sataku hundi wa
28Wunhundiwatakadé Jisas ané satakuhundiwa: “Yingi guni saréké? Dunakdunya

yéték dé héra. Nak nukwa dé maka dunyaka ye dé wa, ‘Wuna nyan, némbuli méni ye
wunawain yawimbu jémba yataméni.’

29Wungi wandéka dé déka nyan wa, ‘Wuni hélék wuni ye.’ Wungi wataka hukémbu
mawuli yata dé wun yawimbu jémba yanjoka dé yi.

30 Wun du ye dé maka dunyaré wandén maki dé déka mwi dunyaré wa. Wandéka
dé nyan wa, ‘Xéxé. Némbuli yitawuni.’ Wungi wataka yawimbu jémba yanjoka yiham-
bandé.

31 Wumbére yéték nyan héndé yafana hundi xéké?” Wungi wandéka di wa, “Maka
dunya.” Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Yéwa héraakwa
haraki du, yambumbu tékwa takwa, di tale Godna hémémbu wulayitandi. Wulayindat
guni hukémbuwulayitanguni, o yingafwe?

32Guré husandakwa du Jon yae déwa, ‘Guni haraki sarakimawuli yatakataka Godna
hundi jémba xékétanguni.’ Wungi wandéka guni déka hundi xékéhambanguni. Xékéhafi
yanguka di yéwa héraakwa haraki du, yambumbu tékwa takwa akwi di déka hundi
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xéké. Xéka hurundan haraki saraki sémbut yatakataka di Godna hundi jémba xéké.
Xékéndaka xe guni hurundan maki huruhambanguni. Guni hurungun haraki saraki
sémbut yatakahafi ye déka hundi xékéhambanguni.”

Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatikwa duka
Mak 12:1-12; Luk 20:9-19

33Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa: “Guni ané sataku hundi akwi mé xéké.
Du nak dé wain bangwi tékwa yawi nak huru. Séndé gitaka dé wain bangwi se. Setaka
dé hukémbuwain hulingu hérae sanjokawain sék gurikésande akinjinyindate déwekwa
motumbu xa. Xataka dé yawika hatindate séményi ge nak dé to. Totaka dé wun yawika
hatita yawimbu jémba yata yéwa héraakwa duka jémba hwe. Hwetaka dé afaké téfaré yi.

34 “Wain sék géli nukwa yandéka dé déwali reta jémba yakwa duka dé nawulakwa, di
yawika hatikwa duka yindate. Dé wain sék nawulak hwendat hura yandate démawuli
ya.

35Yatawandékadéka jémba yakwadu yindaka di yawika hatikwadudiré xétakanakré
xiyae, nakré xiyandaka hiyandéka, di nakrémotumbu naake xiya.

36Xiyandakahukémbudé yawina yafa déka jémba yakwadunawulakré akwiwandéka
di yi. Séfélakduréwandékadi yi. Yindakadi yawikahatikwadudiréwungimale di xiya.

37 “Xiyandaka hukémbu dé yafa déka mawulimbu dé wa, ‘Di wuna dunyana hundi
xékétandi.’ Wungi wataka dé déka nyanré wandéka dé yawika hatikwa duka yi.

38Yindéka di yawika hatikwa du déka nyanré xe di di hafu hundi bulé. Buléta di angi
wa, ‘Yawina yafa hiyandét wun nyan déka yafana atéfék jondu hératandé. Nani déré
xiyataka ané yawi hératame.’

39 Wungi wataka di déré huluke di yawi yatakataka hafwaré hura gwande di déré
xiyandaka dé hiya.”

40Wunhundiwataka Jisas dé diréwa, “Guni yingi guni saréké? Hukémbu yawina yafa
yae yawika hatikwa duré yingi maki yatandé?”

41Wungi wakwexékéndéka di déré wa, “Dé yae wunde haraki saraki sémbut hurundé
duréxiyatandé. Wungihurutandé. Xiyaenawulakdukawunyawihwetandé,diyawika
hatindate. Hwendéthukémbuwain sék gélinukwadiwunwain sék géledékahwetandi.”
Wungi di Jisasré wa.

42Wungiwandaka dé diré angiwa, “XiyandannyankaGodnanyingambu angi déwa:
Ge tokwa du yikafre motuka hwaka natafa motuka hélék yandaka dé baka re.
Rendéka Néma Du God wun moturé xéta dé wa, ‘Wu yikafre motu dé. Wun motu

rendét ge jémba tétandé.’ Wungi wataka wun motu hérae takandéka dé ge jémba
té. Téndéka nani xéta nani yikafre mawuli ye.

“Wun hundi Godna nyingambu xétaka guni xékélakihambanguni.
43Wunhundika guniréwuni we. Hanja guni Juda Godna hémémbu guni re. Reta guni

déka jémbaka hélék ye. Hélék yangut God wandét guni déka hémémbu rehafi yangut nak
téfana du takwa déka hémémbu xakutandi. Wunde du takwa déka jémba jémba yatandi.

44Du nak wunmotu takumbu xakre dé aki maki també també fikatandé. Wunmotu
duna séfimbu xakre wun duré yawulalama yakitandé.” Wungi dé Jisas wa.

45Wunhundiwandékadiprisnanémaduakwi, Farisi akwiwunsatakuhundiyétékéka
xéka di xékélaki. Jisas dika dé wun hundi wa.

46Wungi xékélakita di wa, “Nani déré hura séndé gembu takatame.” Wungi wata di
angiwa, “Atéfékdu takwadiwa, ‘Jisas dé profet nakdé.’ Wungiwandakanani déréhura
séndé gembu takambet, di naniré haraki hurutandi.” Wungiwatakawundu takwadiré
wungi haraki hundi wandamboka roota di Jisasré huruhambandi.
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22
Du takwa hérandéka hénoo sandanka dé Jisas wa
Luk 14:16-24

1 Jisas dé diré sataku hundi nak akwi angi wa.
2 “God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka angi dé. Néma du nak dé re.

Déka dunya takwa héranjoka yandéka déwandéka di némafwi hénoo humbwe sanjoka ya.
Yandakawun néma du dé séfélak du takwaréwa, di hukémbu yae di wali hénoo sandate.
Wandéka déka du takwa di hénoo humbwi.

3Humbwindaka dé déka jémba yakwa duré angi wa, ‘Guni atéfék getéfaré yita wawun
du takwaré watanguni, di némbuli yae hénoo sandate.’ Wungi wandéka di ye wandaka
wunde du takwa yanjoka hélék di ya.

4Hélék yandaka wun néma du dé déka jémba yakwa du nawulakré akwi wa, ‘Guni ye
guni hanja wawun du takwaré angi watanguni: Mé xéké. Nani hénoo bu humbwikwa.
Némafwi bulmakau bali wali, mwiwuléndé bulmakau bali nyan wali nani xiyae tu.
Atéfék hénoo humbwimbeka dé re. Guni mé yae sa. Wungi diré watanguni.’ Wungi
wandéka di wandénmaki yi.

5Di ye wandaka di wun hénoo sanjoka hélék di ya. Hélék yata deka jémbaka male di
saréké. Nak raama dé déka yawiré yi. Yindéka nak raama yéwa héranjoka jémba yanjoka
dé yi.

6Yindéka nawulak raama di néma duna jémba yakwa duré huluke diré haraki huruta
di diré xiyandaka di hiya.

7 Hiyandaka dé néma du mawuli wita dé déka xi warekwa duré wandéka ye di
déka jémba yakwa duré xiyandé duré atéfék xiyasanda. Xiyaata di deka getéfa yambu
tusanda.

8Hukémbu dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Nani hénoo humbwimbeka dé re.
Yandate wawun du takwa di yikafre du takwa yingafwe, nana hénoo satekwa.

9Némbuli sa guni ye atéfék yambumbu téta atéfék xétenguka du takwaré angi watan-
guni: Mé guni yae humbwimben hénoo sa. Wungi watanguni diré.’

10Wungi wandéka di jémba yakwa du raama ye yambumbu téta di xéndan du takwaré
wa, yandate. Yikafre sémbuthurukwadu takwaakwi, haraki saraki sémbuthurukwadu
takwaré akwi di wa. Wandaka yae di takwa hérandé duna yafana gembu re. Rendaka
wun ge dé sukweké.”

11 “Wun néma du hénoo satekwa du takwaré xénjoka dé wun geré wulayi. Wulaaye
dé yikafre male nukwawur sandahafi yandé du nak rendéka. Nyo nukwawurmale dé
sanda re.

12 Rendéka dé néma du déré wa, ‘Nyayika, métaki nae méni yikafre nukwa wur
sandahafi ye méni angiré gwande?’ Wungi wandéka wun du hundi hasa wanjoka dé
hurufatiké.

13 Hurufatikéndéka dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Guni wun duré huluke
déka man tamba giya guni hafwaré yakisangwandétanguni. Yakisangwandéngut dé
halékingambu retandé. Wumbu reta dé néma hangéli héraata hambukmbu géraata némbi
titandé.’

14Wun sataku hundika mé saréké. God séfélak du takwaka dé wa. Wungi wataka dé
nak nakré dé waséke.”

Romka yéwa hwendakaka di Jisasré wakwexéké
Mak 12:13-17; Luk 20:20-26

15Hukémbu di Farisi nawulak ye di di hafu hundi bulé. Buléta di wa, “Nani Jisasré
nawula jooka wakwexékémbet, dé haraki hundi hasa watandé wana? Dé haraki hundi
wandét, nani déré hura séndé gembu takatame.”

16Wungi wataka di deka du nawulakré akwi Herotna du nawulakré akwi wandaka
di Jisaska ye diwa, “Némadu,méninaniréGodna jémbakaméniwakwe. Ménimwihundi
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malewata naniré Godna hundika jémbaméniwakwe. Méninatafa hundimaleméniwa,
néma du takwa, baka du takwaka akwi. Méni dika roohambaméni. Wungi nani xékélaki.

17Méni wungi yata némbuli méni naniré mé wa. Yingi méni saréké? Nana hambuk
hundi yingi dé wa? Nani yéwa Romna néma duka hwetame, o yingafwe?”

18Wungi wandaka dé Jisas dekamawuli dé xékélaki. Di dekamawulimbu angi di wa,
“Némbuli dé haraki hundi wandét, nani déré séndé gembu takatame.” Wungi wandaka
Jisas xékélakita dé diré wa, “Guni yéna yakwa du guni. Métaka guni wunika wungi
wakwexéké?

19Guni Romka hwenguka yéwa nak wunika mé hura yangut xéwu.” Wungi wandéka
di wun yéwa nak hura ya déka.

20Hura yandaka dé diréwa, “Ané yéwambu rekwawaka héna saawi dé? Héna xi di ané
yéwambu hayi?”

21 Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wu Romna néma duna xi, Sisar dé.” Wungi
wandaka dé diré wa, “Wu mwi hundi dé. Sisarna jondu Sisarka mé guni hwe. Godna
jondu Godkamé guni hwe.”

22Wungi wandéka di wun hundi xékéta waréngéna di saré waréké. Saré warékéta di
déré yatakataka di yi.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mak 12:18-27; Luk 20:27-40

23Wun nukwa Sadyusi nawulak di Jisaska ye di déré wakwexéké. Wunde du deka
mawulimbu di angi wa, “Hiyandé du takwawambula yamba ramékéndi.”

24 Jisaska wakwexékéta di angi wa: “Néma du, méni du takwaré Godna jémbaka méni
wakwe. Méni ané jooka naniré mé wa. Hanja Moses angi dé wa, ‘Du nak takwaré hérae
nyan hérahafi ye hiyandét, déka bandi wule takwaré hératandé. Hérandét nyan héralét
wun nyanka watandi, Nyamana nyan dé. Wungi watandi.’ Wungi déMoses wa.

25 Némbuli mé xéké. Hanja nyamangu bandingu angé yétiyéti angé hufuk di nana
nyéndékmbu re. Nyama takwaréhéraenyanhérahafiyedéhiya. Hiyandékadékabandidé
wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya. Hiyandéka nak bandi akwi wule takwaré
hérae nyan hérahafi ye dé akwi hiya.

26Hiyandéka atéfék bandinguwungimale léré hérae di atéfék nyan hérahafi ye di akwi
hiya.

27Hiyandaka hukémbu lé wule takwa hiya.
28Némbulinaniréméwa, hiyandé du takwa ramétendakanukwaka. Wunnukwawule

takwa héndéwali retalé? Hanjawun nyamangu bandingu atéfék di léré héra.” Wungi di
Sadyusi Jisasré wa.

29 Jisas deka hundi xékétaka dé diré wa, “Guni Godna nyingambu rendé hundika
xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata Godna hambukéka akwi xékélakihambanguni.
Xékélakihafi yata guni séféla guni we. Mé xéké.

30HukémbuGodwandét hiyandé du takwa raama di Godna getéfambu reta déka ensel
maki retandi. Reta du di takwa yamba hérakéndi. Takwa di du yamba humbwikéndi.

31 Hundi nawulak akwi watawuni, hiyandé du takwa ramétendakaka. God guniré
wandéka déka nyingambu rendé hundi nawulak xétaka guni jémba sarékéhambanguni.

32 God dé wa, ‘Wuni Abrahamna God, Aisakna God, Jekopna God wuni.’ Wungi
wandéka nani xékélaki. Dé hiyandé duna God yingafwe. Dé huli rekwa duna God dé.
Wunde du di hiyae Godnamakambu huli du di re. Wungi nani xékélaki.”

33Wungiwandékawumbu téndé du takwawunhundi xékétadékahundikawaréngéna
di saré waréké xéké.

Atéfék hundiré sarékéngwandéndé hundika dé Jisas wa
Mak 12:28-31
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34Wunhundiwandéka di Sadyusi hundi buléhafi re. Rendaka Farisi xékétaka yae di di
wali hérangwanda re.

35 Rendaka dé di wali reta hambuk hundika xékélelakikwa du nak Jisasré huruk-
wexénjoka dé déré angi wakwexéké,

36“Némadu,méniGodnahundikaméninaniréwakwe. Nanahambukhundimbuméta
néma hundi dé atéfék néma hundiré sarékéngwandé?”

37 Wungi wakwexékéndéka dé déré wa, “Guni guna Néma Du Godka némafwimbu
mawuli yatanguni. Yata guni déré wangut dé guna mawuli, guna hamwinya, guna
mawuli sarékéka dé néma du retandé.

38Wun hundi néma hundi dé. Atéfék néma hundiré dé sarékéngwandé.
39Nak néma hundi akwi wungi male dé. Angi dé wa, ‘Guni guni hafuka némafwimbu

mawuli yanguka maki guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yatanguni. Yata diré
yikafre hurutanguni.’

40 Wumbére hundi néma hundi dé. Atéfék néma hundiré dé sarékéngwandé. Guni
wunhundi xékétawandénmaki huruta guniMoseswandénhambukhundi akwiGodna
profet wandan hundika akwi guni xéké.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé diré wakwexéké,Godwasékendén duka
Mak 12:35-37; Luk 20:41-44

41Farisi yae natafambu hérangwanda téndaka dé Jisas diré wakwexéké,
42 “Guniré yikafre hurundéte God wasékendén du Krais, dé yingi maki du dé? Yingi

guni déka saréké? Dé héna mandéka dé?” Wungi wakwexékéndéka di déré wa, “Dé
Devitnamandéka dé.”

43 Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja Krais ané héfambu rehafi yandéka Godna
HamwinyaDevitnamawulimbuwulaaye téndékaDevitdéKraiskaangiwa, ‘WunaNéma
Du dé.’ Wungi wata dé angi wa:
44Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa,
‘Méni néma du reta wuna yika tambambu retaméni.
Remétwuni ménamamaréménamanmombu takatawuni.’
Wungi dé Godwa.
45 Devit God wasékendén du Kraiska ‘Wuna Néma Du dé’ nandéka yingi maki dé Krais
Devitna mandéka re? Krais Devitna mandéka reta Devitna néma du akwi dé re, o yingi
maki dé?”
46 Wungi wandéka di Jisasna hundi hasa wanjoka di hurufatiké. Wun nukwa di
déré hundi nawulak akwi wakwexékénjoka di roo. Hukémbu akwi di déka wambula
wakwexékéhambandi.

23
Xékélelakikwa du Farisika akwi dé wa
Mak 12:38-39; Luk 20:45-46

1 Jisas dé déka du akwi, séfélak du takwaka akwi dé hundi wa.
2 Angi dé wa: “Xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi di Moses hanja wandén hambuk

hundika di jémba xékélaki.
3Xékélakindanka sarékéta guni deka hundi xékétawandanmaki hurutanguni. Huruta

guni di hurundakamaki hurukénguni. Di séfélakhundiwata diwandanmaki huruham-
bandi.

4Dunak séfélak jonduyatandékanakduyaenawulak xak akwi takandékamaki, Farisi
akwi xékélelakikwa du akwi di hambuk jémba nawulak akwi du takwaka di hwe. Hweta
di diré angi wa, ‘Guni ané hambuk hundi atéfék xékéta wandén maki hurutanguni.’
Wungi wandaka di wun hundi xékéta wandén maki hurunjoka némafwi jémba di ya.
Yandaka di dika saréfa nahafi yata diré yikafre huruhambandi.
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5 Atéfék du takwa diré xéta dika ‘Yikafre du dé’ nandate di mawuli ye. Yata Godna
hundi nawulak nyingambuhaaye diwunnyinga dekamakambuakwi deka tambambu
akwi di gi. Gitaka di yikafre séményi yoo di deka nukwawurna wambumbu léki.

6Dinakduwalihénoo satadi yikafrehafwakahwakétadu takwanamakamburenjoka
di mawuli ye, di xéta deka ximbu harékéndate. Di Godna hundi buléndaka geré wulaaye
néma duna hafwambu renjoka di mawuli ye.

7Di du takwahérangwandéndakahafwambuyitaka yatakandat du takwadiré xéta angi
wandate dimawuli ye: ‘Nana néma du andé yae. Naniré Godna hundikawakwekwa du
di.’ Wungi wandate di mawuli ye.

8 “Guni wuna du reta guni wungi hurukénguni. Guni atéfék wuna hundika xéka
nyama bandi guni re. Rengut guna nyama bandi gunika yamba wakéndi, ‘Naniré
Godna hundika wakwekwa du di.’ Wungi wakéndi, wuni hafu guniré Godna hundika
wakwekwa duwuni.

9Anwarmbu rekwadu guna yafa dénatafamale dé. Rendéka guni anéhéfambu rekwa
duka ‘Nana yafa dé’ nakénguni.

10 Guna néma du wuni God wasékendén du Krais wuni. Wungi xékélakita guni nak
duka, ‘Nana néma du dé’ nakénguni.

11Guna du nak néma du renjokamawuli yata dé guna jémba yakwa du retandé.
12Deka ximbu harékékwa du takwa hukémbu God wandét di baka du takwa retandi.

Deka ximbu harékéhafi yakwa du takwa hukémbu God wandét di néma du takwa
retandi.”

Yéna yandakaka dé Jisas hundi wa
13 Wun hundi wataka dé Jisas xékélelakikwa duka akwi, Farisika akwi dé angi wa:

“Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Séfélak
du takwa Godna hémémbu xakunjoka di mawuli ye. Yandaka guni hundi wanguka
xékéta di Godna hémémbu xakunjoka di hurufatiké. Guni akwi Godna hémémbu yamba
xakukénguni.

14 [“Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni.
Guniduhiya takwana jonduatéfékgunihéra. Héraeguni yénayatanémafwihundiGodka
wa, nawula du takwa guniré xe guna ximbu harékéndate. Wungi hurungut némafwi
xakéngali gunimbu xakutandé.]

15 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni.
Guni afaké yambumbuyita némangumbu yita guni gunahundi xékétekwadunakéka guni
hwaké. Hwaka xéngukawundu guna jémba yandéte déréwakwenguka dé séfélakharaki
saraki sémbut huru. Hurundén haraki saraki sémbut guna hurungun haraki saraki
sémbutré dé sarékéngwandé. Guni akwi dé akwi atéfék haraki hafwaré yitanguni.

16 “Dama hiyandé du dé nak duré yambu wakwenjoka hurufatikéndéka maki, guni
du takwaré yikafre yambu wakwenjoka hurufatikétanguni. Guni xékélakina! Guni angi
guni we, ‘Du nawulak jémba nak yanjoka tempelna ximbuwasékérékéndat,wu baka joo
dé. Hukémbu di mawuli yata wun hundi yatakatandi. Di jémba yanjoka tempelmbu
takandan gol motumbu wasékérékéndat, wu néma joo dé. Wandan maki hurutandi.
Hukémbu di wun hundi yamba yatakakéndi.’

17 Guni wungi wata guni dama hiyandé wangété du guni. Méta joo némafwi joo dé,
tempel dé, o wun tempelmbu rekwa gol dé? Wun gol tempelmbu rehafi yata dé baka
gol xakutandé.

18 Guni angi akwi guni we, ‘Du nawulak jémba nak yanjoka hamwi xiyae Godka
hwendaka jambéna ximbu wasékérékéndat, wu baka joo dé. Hukémbu di mawuli yata
wun hundi yatakatandi. Di jémba nak yanjoka wun jambémbu hwandé hamwina
ximbu wasékérékéndat, wu néma joo dé. Wandan maki hurutandi. Wun hundi yamba
yatakakéndi.’
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19 Guni wungi wata guni dama hiyandé du guni. Méta joo némafwi joo dé, Godka
hwendan hamwi dé, o Godka hwendaka hamwi hwandé jambé dé?

20 Hamwi xiyae Godka hwendaka jambé wu Godna dé. Wun jambémbu hwandé
hamwiakwiGodnadé. Duwun jambénaximbuwasékérékétadiwun jambémbuhwandé
hamwina ximbu akwi di wasékéréké.

21God tempelmbu dé re. Du tempelna ximbu wasékérékéta di Godna ximbu akwi di
wasékéréké.

22Goddékaanwarmburekwagetéfambudé re. DuGodnagetéfanaximbuwasékérékéta
di God rendéka jambéna ximbu di wasékéréké. Wungi wasékérékéta di Godna ximbu
akwi wasékéréké.”

23 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni.
Guni atéfék jondu tamba yétékmbu mune guni també Godka hwe. Wungi hweta guni
atéfék nyaa akwi wungi male guni nak també Godka hwe. Nyaa néma joo yingafwe.
Wu yikama joo dé. Guni wun yikama jooka sarékéta guni Moses wandén hambuk
hundimbu rekwa néma jooka sarékéhambanguni. Guni nawula du takwaré yikafre
huruhambanguni. Guni nawula du takwaka mawuli yata saréfa nahambanguni. Guni
Godka jémba sarékéhafi yata guni hurunjoka wangun maki huruhambanguni. Guni
guna jondu tamba yétékmbu mune també Godka hwengut, wu yikafre dé. Wun joo
yatakakénguni. Wun yikama joo huruta guni wayika male wawun némafwi joo akwi
huruta guni jémba retanguni.

24Guni dama hiyandé du dé du nakré yambu wakwenjoka hurufatikétanguni. Guni
yikama joo hurunjoka guni hambukmbu jémba ye. Néma joo hurunjoka guni yike
guni ye. Yike yata ané du maki guni huru. Dé hulingu tuwa sanjoka nyéngwi gumbu
hwandéka xékélake dé héreki. Hérekindéka dé kamel bali gumbu hwandéka xékélakihafi
ye dé atéfék nyéréké.

25 “Guni xékélelakikwadu akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwadu guni. Guni
aki yakwanyita taku male guni yakwanyi. Také yakwanyihambanguni. Yakwanyihafi
yanguka takéharaki dé té. Guni guna séfikamale sarékéta gunidu takwana séfélak jondu
sélé héranguka gunamawuli haraki dé té,wun akina také haraki tékwangala.

26Guni Farisi, guni dama hiyandé du guni. Guni aki yakwanyita tale také yakwanyi-
tanguni. Wungi yakwanyingut, taku akwi yikafre yatandé.

27 “Guni xékélelakikwa du, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Guni fusa
réméndan hwandafu maki guni. Du takwa wun hwandafu takumbu di yikafre jondu
taka. Takandaka nawula du takwa xe wun jonduka male sarékéta di wa, ‘Wu yikafre
dé.’ Wungi wata di andéla hwandafumbu hwaakwa hiyandé duna afa haraki jonduka
akwi xékélakihambandi.

28Guni wungi maki guni. Du takwa guniré xéta di wa, ‘Wu yikafre sémbut hurukwa
du di.’ Wungi wata di xékélakihambandi, guna mawulimbu haraki tékwaka. Xékélakihafi
yandaka guni yéna yata haraki saraki sémbut guni huru.

Hurundan haraki saraki sémbutGod diré hasa hwetendékaka déwa
29 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni.

Godna profet, nawula yikafre sémbut hurukwa du akwi hanja re hiyandaka réméndaka
guni réméndan hafwambu yikafre jondu taka.

30 Takataka guni wa, ‘Nani nana mandéka rendan nukwa reta, nani, di hurundan
maki, Godna profetré yamba hali xiyakwa.’

31Wungi wata guni diré xiyandé dunamandéka nanguka gunamawuli dekamawuli
maki dé té.

32Téndékadi haraki saraki sémbuthurundanmaki, guni akwi haraki saraki sémbutmé
guni huru, wun sémbut sukwekéndéte.
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33Guni haraki saraki sémbut hurukwa du guni. Guni du nakré tikwa hambwe maki
reta guni haraki saraki sémbut guni huru. God wandét guni haraki hafwaré yitanguni.
Nak hafwaré yaange yinjoka hurufatikétanguni.

34 “Wuni wawut profet nawulak, xékélelakikwa du nawulak, Godna hundika wak-
wekwa du nawulak akwi gunika yatandi. Wuni xékélaki. Di yandat guni nawulakré
xiyatanguni. Nawulakré xiyae mimbu hatekatanguni. Nawulakré guni Godna hundi
buléndakagemburamiyoombuxiyatanguni. Nawulakrénambwangut, dinaknak téfaré
yitandi.

35Guni wungi hurungut God hurungun haraki saraki sémbut guniré hasa hwetandé.
Hanja gunamandéka séfélak yikafre sémbut hurundé duré di xiya. Tale Kein déka bandi
Abelré dé xiya. Xiyandéka guna mandéka yikafre sémbut hurukwa duka hélék yata di
diré xiya. Xiyae ye di hukémbu Berekiana nyan déka xi Sekaraiaré akwi di xiya. Dé
Godna gena nyéndékmbu téndéka di déré xiya.

36Mwi hundi wuni guniré we. God hurundan haraki saraki sémbutka sarékéta guni
deka mandékaré hambukmbu hasa hwetandé. Guni ané nukwa rekwa du, hurundan
haraki saraki sémbut guniré hambukmbu hasa hwetandé.”

Jisas Jerusalemémbu rekwa du takwaka dé némafwimbu saréfa na
37 Jisas wun hundi wataka angi wa, “Jerusalem, Jerusalem, guni Godna profetré guni

xiya. God wandéka déka profet gunika yindaka guni diré motumbu xiyanguka di hiya.
Gunikawuni saréfanae. Sérahéralénnyanka sarékto reta dika jémbahatilékamaki,wuni
séfélak nukwa guniré yikafre huruta gunika jémba hatinjoka wuni mawuli ye. Mawuli
yawuka guni wunika hélék ye.

38 Mé xéké, hukémbu du nawulak yae guna getéfaré haraki hurutandi. Haraki
hurundat guni wumbu yamba rekénguni. Guna getéfa baka hafwa tétandé.

39Wuniguniréangiwuniwe. Guniwuniréwambulayambaxékénguni. Hukémbuguni
wunika angi watanguni, ‘God wandéka dé wun du ya. Nani déka ximbu harékétame.’
Wungi wangut wuni wambula yawut guni wuniré wambula xétanguni.” Wungi dé Jisas
wa.

24
Hukétéfi nukwambu xakutekwa jondu
Mak 13:1-37; Luk 21:5-36

1 Jisas tempel yatakataka yinjoka yindéka di déka du déka ya. Yae di déré wa, “Mé xé.
Ané ge yikafre ge dé.”

2 Wungi wandaka dé diré wa, “Xéxé, némbuli wun ge yikafre dé. Yikafre moturé
takandaka nani xé. Mwi hundi wuni guniré we. Hukémbu du yae ané geré haraki
hurutandi. Haraki huruta di wunde motu hérae yakisandandat, wun motu nak motu
takumbu yamba hwakéndé.”

3 Wun hundi wataka dé Jisas tempel yatakataka ye dé Oliv némburé wari. Wara
rendéka déka du male déka ye di déré wakwexéké, “Naniré mé wa. Yimba nukwa
tempelré haraki hurutandi? Méta joo tale yandét, xétaka angi watame, ‘Xéxé, némbuli
Jisas wambula yatendéka nukwa bari yatandé. Yandét ané héfa bari hényitandé.’ Yimba
nukwa nani wungi watame?”

4Wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Guni xékélaki natanguni. Xékélaki naata yéna
yakwa duna hundi xékékénguni.

5 Séfélak du yae di guniré yéna yanjoka mawuli yatendakaka wuni wun hundi wuni
we. Yéna yata wuna ximbu wata di nak nak angi watandi, ‘Wuni God wasékendén du
Krais wuni.’ Wungi wandat séfélak du takwa yéna yandaka hundi xékétandi.

6 Séfélak du waretandi. Warendat nawulak du warendakaka bulétandi. Buléndat
xékéta guni rookénguni. Di wungi hurundat, hukétéfi nukwa bari yamba yakéndé.
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7Nak héfambu rekwa du takwa di nak héfambu rekwa du takwa wali waretandi. Nak
néma duna hém nak néma duna hém wali waretandi. Séfélak héfambu du takwa hénoo
wali re hiyatandi. Séfélak héfambu séfélak nukwa némafwi nono yatandé.

8 Wun xakéngali wu takwa nyan tale héranjoka yikama hangéli hérandaka maki dé.
Détakwa némafwi hangéli hurutendaka maki, hukémbu némafwi xakéngali akwi xaku-
tandé.”

9 “Guni wuna du renguka atéfék héfambu rekwa du takwa gunika hélék yatandi. Yata
guniré hérae hura ye guniré haraki huruta xiyatandi.

10 Wun nukwa séfélak du takwa wunika hu hwetandi. Séfélak du takwa deka du
takwaka hélék yata diré dekamamaka hwetandi.

11Hukémbu séfélakdu yaenaknak yéna yata angiwatandi, ‘Wuni Profetwuni.’ Wungi
wata yéna yandat, séfélak du takwa deka hundi xékétandi.

12 Séfélak du takwa séfélak haraki saraki sémbut hurutandi. Huruta di yikafre mawuli
yatakataka di nak du takwaka némafwimbumawuli yamba yakéndi.

13Wunnukwawunadu takwadekamawulimbuhambukyatawuna jémbahurundat,
hukémbu God diré hérandét di dé wali jémba retandi, wungi re wungi re.

14Wuna du takwa atéfék getéfaré yita atéfék héfambu rekwa du takwaré wuna hundi
angi watandi, ‘God néma du reta du takwaka jémba hatitandé.’ Wungi wandat hukémbu
hukétéfi yatekwa nukwa yatandé.” Wungi dé Jisas wa.

15Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hanja Godna profet nak déka xi Daniel dé
ané hundi hayi: Hukémbu du nak yae Godna tempel nyéndémbu haraki saraki joo nak
takatandé. Takandét tempel haraki ye baka tétandé. Wungi hayindén joo xakundét guni
xétanguni. (Guni ané nyinga xéta ané jooka jémba sarékétanguni.)

16Xéta wun nukwa guni Judiambu rekwa du takwa guna getéfa yatakataka némburé
bari yaange yitanguni.

17Wunnukwahafwambu rekwa du takwa bari yaange yitandi. Deka jondu héranjoka
deka geré wambula yamba yikéndi. Baka yaange yitandi.

18 Yawimbu tékwa du takwa getéfaré wambula ye nukwa wur nawulak akwi yamba
hérakéndi. Bari yaange yitandi.

19 Wun haraki nukwa nyan tékwa takwa, nyangwalka munya hwekwa takwa bari
yaange yinjoka hurufatikétandi. Dika wuni saréfa nae.

20Wun haraki nukwa yifa yakwa nukwambu yandét, yingi maki ye guni bari yaange
yitanguni? Wun haraki nukwa baka hwa nukwambu yandét, yingi maki ye guni bari
yaange yitanguni? Yitengukaka sarékéta guni Godré watanguni, wun haraki nukwa
yifa yakwa nukwambu akwi baka hwa nukwambu akwi yahafi yandéte.

21 Wun nukwa némafwi xakéngali xakutandé. Wun xakéngali atéfék néma xakré
sarékéngwandétandé. Hanja God atéfék jondu huratakandén nukwa wungi maki xak
nawulak xakuhambandi. Némbuli akwi hukémbu akwi wungi maki xak wambula
yamba xakukéndé.

22 Wun némafwi xakéngali xakundét God dé wasékendén du takwaka saréfa naata
wandét wun xakéngali bari hényitandé. Wungi wahafi yandét atéfék du takwa hiy-
atandi.”

23 “Wun nukwa du nawulak guniré angi wandat, ‘Ané duré mé xé. God wasékendén
du Krais wumbu dé re.’ Wungi wandat, guni deka hundi yamba xékékénguni. Di yéna di
ye.

24 Séfélak yénataka Krais akwi yénataka profet akwi xakutandi. Xaakwa di God
wasékendén du takwaré yéna yanjoka di nakmaki nakmaki hambuk jémba akwi, hanja
xéhafiyangunhambuk jémbaakwiyatandi. DiGodwasékendéndu takwaréyénayanjoka
hurufatikétandi.

25Guniréwuniwe, hukémbuxakutekwa jonduka. Hukémbuwun jonduxakundétguni
xéta xékélakita guni deka hundi xékékénguni.”
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26 “Du takwa nawulak guniré watandi, ‘Mé xé. Godwasékendén du Krais dé du rehafi
hafwambu dé re.’ Wungi wandat, guni wun hafwaré yikénguni. Di guniré watandi, ‘Mé
xé. God wasékendén du Krais wun gekombu dé re.’ Wungi wandat, guni deka hundi
xékékénguni.

27Wuni Duna Nyan wambula gayawut, atéfék du takwa xétandi. Nyir tulem nandéka
atéfék du takwa xéndakamaki, guni atéfékwuni gayawut xétanguni. Wungi xétengukaka
sarékéta guni deka yénataka hundi xékékénguni.”

28 Wungi wataka dé Jisas ané hundi wa, “Barokwaru jindaka xéta guni xékélaki,
hiyandé hamwi nak rendéka. Wun jooka xékélakinguka maki, guni wawun joo xéta
xékélakitanguni,wuni wambula yatewukaka.”

29 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Wun xakéngali hényindét bari nukwa
xéhafi yandét gan hunyitandé. Hunyindét bafu akwi xéhafi yalét, hunkwari nyirmbu
xakritandi. Xakrindat nyirmbu tékwa atéfék jondu séngénéta yitaka yatakatandi.

30 Yitaka yatakandat, ané héfambu rekwa atéfék du takwa hanja xéhafi yandan ham-
buk joo xétandi nyirmbu. Xe wunika xékélakita gératandi. Géraata di wuni Duna Nyanré
xétandi. Wuni némafwi hambuk wali yaata nukwa hanyikwa maki yaata buwimbu re
gayawut xétandi.

31Xéndatwawut nyirmbu rekwa ensel nak fuli némafwimbu yondét,wuna ensel atéfék
héfambu tékwa getéfaré ye Godna du takwaré hérae hari natafambu takatandi.”

32Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Mika jémba mé saréké. Mi nawulak ganga
fiyae huli ganga hunyalandéka xe guni xékélaki. Hénoo naré yakwa nukwa andé yae.

33Wunmiré xe nukwaka xékélakingukamaki, guni wawun jonduré xe xékélakitanguni.
Wuni bari hari wambula yatawuni. Wungi xékélakitanguni.

34Mwi hundi wuni guniré we. Ané hém hiyahafi re wawun atéfék jondu xétandi.
35Nyir héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba hényikéndé. Wungi retandé.

Wambula yatendéka nukwaka xékélakihafi yatendakaka déwa
Luk 17:26-27

36 “Yimba nukwa wambula yatawuni? Ané héfambu rekwa du takwa wun nukwaka
xékélakihambandi. Ensel wun nukwaka xékélakihambandi. Wuni Godna nyan reta wuni
akwi xékélakihambawuni. Wuna yafa dé hafu dé wambula yatewuka nukwaka xékélaki.

37HanjaNoa rendénnukwadu takwahurundanmaki,wambula yatewukanukwadu
takwawungi male hurutandi.

38Noa rendén nukwa némafwi hwe gwandéhafi yandéka du takwa di Godka sarékéhafi
yata anéhéfana jondukamaledi saréké. Sarékétahénoo sata, hulingu sata, takwahéraata,
wungi yandaka dé Noa némafwi gunjambé hurutaka dé wun gunjambéré wulayi.

39 Wunde du takwa Godka sarékéhafi yata némafwi hwe yatendéka nukwaka
sarékéhambandi. Sarékéhafi yandaka némafwi hwe gwandéndéka di hulingu se di atéfék
hiya. Wuni Duna Nyan wambula yatewuka nukwa séfélak du takwa wunde du takwa
hurundanmaki, ané héfana jondukamale sarékétandi.

40 Wambula yatewuka nukwa du yéték yawimbu jémba yata témbét, ensel nakré
héraata nakré yatakatandi.

41 Wun nukwa takwa yéték hénoo humbwita rembét, ensel hésiré héraata hésiré
yatakatandi.

42 Di wungi hératendakaka guni wunika jémba haxéta re xétanguni. Wuni guna Néma
Du yatewuka nukwaka xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni wunika haxéta re
xétanguni.

43Ané sataku hundi mé jémba xéké. Sélé héraakwa du yatendéka nukwaka gena yafa
xékélakita dé xéndi hwahafi yata haxéta huli rendét, sélé héraakwa du dé déka ge yamba
hérékawulayikéndé.
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44Wun hundika sarékéta guni wunika haxéta re xétanguni. Guni xékélakihambanguni.
Yimba nukwa wuni Duna Nyan wambula yatawuni? Duna Nyan yatendéka nukwaka
guni angi watanguni, “Dé yamba yakéndé.” Wungi wangun nukwambumale wambula
yatawuni. Wungi yatewukaka sarékéta guni wunika haxéta re xétanguni.”

Yikafre jémba yakwa du akwi haraki saraki jémba yakwa du akwi
Luk 12:42-46

45 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Yikafre mawuli yata yikafre jémba yakwa
du angi hurutandé. Déka néma du déré angi watandé, ‘Méni wuna jémba yakwa duka
hatitaméni. Hatitaméni dika hénoomune hwetaméni, di satendaka nukwambu.’ Wungi
wataka yindét dé wungi hatitandé.

46Hatindét hukémbu déka néma du wambula yae xéta watandé, ‘Méni yikafre jémba
méni ya. Wu yikafre dé.’ Wungi wandét yikafre jémba yakwa du yikafre mawuli yata
jémba retandé.

47 Déka néma du yandén yikafre jémbaré xéta watandé, ‘Méni wambula yatewuka
nukwaka xékélakihafi yata, méni yikafre jémba méni ya. Wu yikafre dé. Némbuli méni
wuna atéfék jonduka jémba hatitaméni.’ Wungi watandé.

48 Haraki saraki mawuli yata haraki saraki jémba yakwa du déka mawulimbu angi
watandé, ‘Wuna néma du nak getéfaré ye dé bari wambula yamba yakéndé.’

49 Wungi wataka dé dé wali jémba yakwa duré xiyatandé. Xiyataka dé wangété
yandaka hulingu sakwa du wali reta hénoo sata wangété yandaka hulingu sata dé
wangété yatandé.

50 Wangété yata déka néma duka sarékéhafi yandét, wun nukwa déka néma du
wambula yatandé. Xékélakihafi yatendéka nukwawambula yatandé.

51 Yae wun jémba yakwa du hurundén haraki saraki sémbutré xe déré hambukmbu
xiyatandé. Xiyaata wandét dé ye yéna yakwa du wali retandé, haraki hafwambu.
Wun hafwambu retekwa du takwa néma hangéli héraata gératandi. Yikafre hafwambu
renjokamawuli yata di hambukmbu gératandi.” Wungi dé Jisas sataku hundi wa.

25
Tamba yétiwayikana takwaka dé Jisas sataku hundi wa

1Wun hundi wataka dé Jisas angi hundi wa: “Wambula yatewuka nukwa God néma
du reta du takwaka hatitendéka angi dé. Du nak takwa héranjoka dé ya. Yandéka
wayikana takwa tamba yéti deka lamhérae hura di déré xéta hura ye du takwa hérandét
hénoo sanjoka di yambumbu yi.

2Wunde takwa natamba xékélakikwa takwa di. Takwa natamba di wangété takwa di.
3 Wangété takwa di deka lam hura yita di ya xéréké hulingu nawulak akwi hura

yihambandi.
4 Hura yihafi yandaka di xékélakikwa takwa deka lam hura yita ya xéréké hulingu

nawulak akwi di hura yi.
5 Ye yambumbu rendaka dé takwa hératekwa du bari yahambandé. Yahafi yandéka

wunde takwana dama xéndi yandéka di hwa.”
6 “Nyéndé gan du nak dé angi némafwimbu wa, ‘Mé xé. Takwa hératekwa du andé yae.

Guni ye yambumbu déré xe guni hura yatanguni.’
7 Wungi wandéka wun hundi xékétaka di wunde takwa atéfék waréngéna raama di

deka lamnawik husoré.
8Husoréndaka di wangété takwa di xékélakikwa takwaré wa, ‘Guni nanika ya xéréké

hulingu nawulakmé hwe. Nana lam hiyatandé.’
9Wungi wandaka di xékélakikwa takwa diré wa, ‘Yingafwe! Ané ya xéréké hulingu

nawulak male dé té. Nani gunika gu nawulak hwembet, nana lam atéfék hiyatandé.
Guni sétoaré sé ye guni nawulak héra.’
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10 Wungi wandaka di wun hulingu héranjoka yindaka dé takwa hératekwa du ya.
Yandéka di xékélakikwa takwa déré hura ye di hénoo satendaka geré wulayi. Wulayin-
daka di gena yambu téfi.”

11 “Hukémbu wangété takwa yae di wa, ‘Néma du, néma du, nanika yambu mé
nafwimét bu gwandekwa.’

12Wungiwandakadé takwahératekwadudiréwa, ‘Yingafwe. Mwihundiwuni guniré
we. Wuni gunika xékélakihambawuni.’ Wungi dé wangété takwaré wa.”

13 Wun hundi wataka Jisas dé diré wa, “Wun hundika sarékéta wunika akwi mé
saréké. Wambula yatewuka nukwaka guni xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni
wunika haxéta re xétanguni.”

Jémba yakwa du hufukéka dé Jisas sataku hundi wa
Luk 19:12-27

14Wunhundiwataka dé Jisas ané sataku hundiwa: “Wambula yatewuka nukwaGod
néma du reta du takwaka hatitendéka angi dé. Néma dunak dé nak getéfaré yinjoka déka
jémba yakwaduréwandéka yandaka dé diréwa, di déka yéwahéraewunyéwawali jémba
yandate.

15Wataka deka hambukéka xékélakita dé dika nak nak yéwa mune hwe. Nakéka dé
duminatambabangi yéwahwe (K5,000). Nakékadédumiyétékbangi yéwahwe (K2,000).
Nakéka dé dumi natafa bangi yéwa hwe (K1,000). Wungi hwetaka dé yi.

16 Yindéka bangi natamba yéwa hérandé du bari ye wun yéwambu jémba ye dé yéwa
nawulak akwi héra.

17Bangi yéték yéwa hérandé du dé akwi wun yéwambu jémba ye dé yéwa nawulak akwi
héra.

18 Bangi natafa yéwa hérandé du dé wun yéwambu jémba yahambandé. Dé hari wun
yéwawekwa xae dé rémétaka.

19 “Hukémbu séfélak bafu yindéka dé néma du wambula ya, déka jémba yakwa duka.
Yae dé dika hwendén yéwaka dé di wali hundi bulé.

20 Buléndéka dé bangi natamba yéwa hérandé du wun yéwa hura yae hweta dé wa,
‘Néma du, méni wunika bangi natamba yéwa méni hwe. Némbuli mé xé. Wun yéwambu
jémba ye wuni bangi natamba akwi héra.’

21Wungiwatakabangi tambayéték yéwahwendékadédékanémaduwa, ‘Méni yikafre
jémba yakwa du méni. Mawuli yawuka makimbu méni jémba ya. Méni yikama jooka
méni jémba hati. Hatimékakawawutméni séfélak jonduka néma du retaméni. Méniwuni
wali reta, ani yikafre mawuli yata jémba retaani.’

22 “Dé wungi wandéka dé bangi yéték yéwa hérandé du yae dé wa, ‘Néma du, méni
wunika bangi yéték yéwaméni hwe. Némbulimé xé. Wun yéwambu jémba ye wuni bangi
yéték yéwa akwi héra.’

23 Wungi wataka bangi yétiyéti yéwa (4,000) hwendéka dé déka néma du wa, ‘Méni
yikafre jémba yakwa du méni. Mawuli yawuka makimbu méni jémba ya. Méni yikama
jooka méni jémba hati. Hatiméka wuni wawut méni séfélak jonduka néma du retaméni.
Méniwuni wali reta, ani yikafre mawuli yata jémba retaani.’

24 “Dé wungi wandéka dé bangi natafa yéwa hérandé du yae dé wa, ‘Néma du, wuni
ménikawuni xékélaki. Méni du takwaka saréfanahafiméni. Méni sehafi yamén yawimbu
méni hénoo hérae. Méni jémba yahafi yamén héfambuméni jondu hérae.

25Wuniménika rootawunihéfambuwekwaxaeménayéwa rémé. Wambulahéraewuni
ména yéwaménikawuni hura ya. Mé héra.’

26Wungi wandéka dé néma du déka wa, ‘Méni haraki sémbut huruta jémba yahafi du
méni. Méniwunika angiméni saréké. Wuni du takwaka saréfanahafiwuni. Wuni sehafi
yawun yawimbu wuni hénoo hérae. Wuni jémba yahafi yawun héfambu wuni jondu
hérae.
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27Wungi sarékéta métaka méni wuna yéwa hura ye yéwa takandaka gembu takahafi
ya? Méni wumbu takamét wuni wambula yae wun yéwa héraata yéwa nawulak akwi
hératawuni.’

28Wungi wataka dé jémba yakwa du nakré wa, ‘Guni déka hwewun yéwa hérae guni
bangi tamba yéti yéwa hérandé duka hwetaméni.

29Wuni jondu hérandé duka hwewut, dé séfélak jondu hératandé. Du nak joo hérahafi
yandét,wuni déka takandén joo hérawut dé baka retandé.”

30 Wumba haraki saraki jémba yandé duré hérae hafwaré yakisangwandétanguni.
Yakisangwandéngut dé halékingambu retandé. Wun hafwambu retekwa du takwa néma
hangéli héraata némbi tita gératandi.’ Wungi dé néma duwa.”

Jisas néma du reta hurundan sémbut hasa hwetendékaka déwa
31Wunhundiwatakadé Jisas angiwa: “HukémbuDunaNyannémafwihambukhéraata

nukwahanyikwamaki hanyita yatandé, déka enselwali. Yae dé yikafremale jambémbu
néma du retandé.

32Dé wandét ané héfambu rekwa atéfék du takwa dékamakambu hérangwandéndat dé
diréxarémonitandé, sipsipbalikahatikwaduxarémonindékamaki. Sipsipbalikahatikwa
dudé jémbayata sipsipbalimemebali xarémonindékadi sipsipbali nakhafwaréyindaka
di meme bali nak hafwaré di yi.

33Wungi xarémonindét di sipsip bali déka yika tambambu téndat, di meme bali déka
aki tambambu tétandi.

34Téndatwunnéma du déka yika tambambu tétekwa du takwaka angiwatandé, ‘Wuna
yafa God guniré dé yikafre huru. Hanja ané hafwa huratakataka dé guna jémba
retenguka hafwa dé jémba huru. Némbuliwun hafwaré sa guni wulayi.

35Hanjawuni hénoowali rewuka guniwunika hénoo hwe. Hulinguka hiyawuka guni
wunika hulingu hwe. Wuni nak téfambu yawuka guni wunika xékélakihafi yata wuniré
yikafre huruta guna geré hura yi.

36Wuni nukwawur yike baka téwuka guni wunika nukwawur hwengukawuni naki.
Wuni bar hiyawuka guni wuniré yikafre huru. Wuni séndé gembu hwawuka guni yae
guni wuniré xé. Wungi hurungunka némbuli yikafre hafwambu jémba retanguni.’

37 “Wungi wandét yikafre sémbut hurukwa du takwa angi watandi, ‘Néma Du, yinga
nukwa méni hénoowali reméka nani ménika hénoo hwe? Yinga nukwa méni hulinguka
hiyaméka nani ménika hulingu hwe?

38Yinganukwaméninak téfambuyamékananiménirénanageréhurayi? Yinganukwa
méni nukwawur yike baka téméka nani ménika nukwawur hwe?

39 Yinga nukwa méni bar hiyaméka nani méniré yikafre huru? Yinga nukwa méni
séndé gembu hwaméka nani méniré xénjoka yi?’

40Wungiwakwexékéndat dé néma du dika angiwatandé, ‘Mwi hundiwuni guniréwe.
Guni wuna hundika xékékwa baka du takwa nakéka yikafre huruta guni wunika akwi
yikafre guni huru.’

41 “Wungi wataka dé déka aki tambambu tétekwa du takwaka angi watandé, ‘God
gunika hu wundé hwendé. Némbuli guni wuniré yatakataka ya yanékwa hafwaré
yitanguni. Wun ya yamba hiyakéndé. Hanja God wun hafwa hurataka dé wa, Satan
déka duwali wun haraki hafwambu rendate. Wandén hafwaré yitanguni.

42Hanja wuni hénoo wali rewuka guni wunika hénoo hwehambanguni. Hulinguka
hiyawuka guni wunika hulingu hwehambanguni.

43Wuni nak téfambu yawuka guni wuniré guna geré harihambanguni. Wuni nukwa
wur yike baka téwuka guni wunika nukwa wur hwehambanguni. Wuni bar hiyawuka,
séndé gembu akwi hwawuka guni wunika yae xéhambanguni.’

44 “Wungi wandét di akwi watandi, ‘Néma Du, yinga nukwa méni hénoo hulinguka
hiyaméka xe nani ménika hénoo hulingu hwehafi ya? Yinga nukwa méni nak téfambu
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yaméka, nukwa wur yike baka téméka, méni bar hiyaméka, séndé gembu hwaméka, xe
nani méniré yikafre huruhafi ya?’

45Wungiwandatnémadudikaangiwatandé: ‘Mwihundiwuni guniréwe. Guniwuna
hundi xékékwa baka du takwa nakéka yikafre huruhafi yata guni wunika akwi yikafre
huruhafi ya. Dika hu hweta wunika akwi guni hu hwe.’

46 “Déwungi wandét di haraki hafwaré yitandi. Ye némafwi hangéli héraata di wumbu
retandi, wungi re wungi re. Di rendat di yikafre sémbut hurundé du takwa yikafre
getéfaré ye wungi re wungi re jémba retandi.” Wungi dé Jisas wa.

26
Néma du Jisasré xiyanjoka di hundi gi
Mak 14:1-2; Luk 22:1-2

1 Jisas wun hundi wataka dé déka duré ané hundi wa.
2 “Guni xékélaki. Nukwa yéték male re nani Juda Pasovana hénoo humbwe sa-

tame. Wun nukwa di Duna Nyanré wuna mamaka hwendat di wuniré xiyae mimbu
hatekatandi.” Wungi dé diré wa.

3Wunnukwaprisnanémadu akwi, getéfananémadu akwi ye atéfékprisnanémaduna
néma gembu hérangwanda di re. Wun néma duna xi Kaiafas dé.

4Reta hundi di bulé, di nakélak ye Jisasré huluke xiyanjoka. Bulétawungi hurunjoka
di hundi gi.

5 Reta di angi wa, “Déré xiyatame. Némafwi hénoo humbwe satembeka nukwa déré
yamba hulukikéme. Némbuli séfélak du takwa wun hénoo sanjoka ané getéfaré di ya.
Némbuli nani Jisasré hulukimbet, di mawuli wita naniré haraki hurutandi. Di yindat
nani déré huluke xiyatame.” Wungi di wa.

Takwa hési lé yikafre yama xaakwa hulingu Jisasna anéngambambu bleké
Mak 14:3-9; Luk 7:37-38; Jon 12:1-8

6 Jisas Jerusalemyatakataka dé Betaniré yi. Ye xaakwadé hanjawalisufu hurundé du
déka xi Saimon déka gembu dé re.

7 Di hénoo sata rendaka lé takwa hési motumbu yatakandan yikama andé hura ya.
Wun andémbu yikafre yama xaakwa hulingu dé té. Du wun hulingu héranjoka séfélak
yéwa hwetandi. Wule takwa yae lé Jisas rendénmbu téta lé déka anéngambambu wun
hulingu bleké.

8 Blekéléka di Jisasna du xe di rékambambu wa. Wata di wa, “Métaka lé wun hulingu
baka bleké?

9Wun hulingu wu yikafre hulingu dé. Lé wun hulingu hwetaka séfélak yéwa hérae
jambangwe du takwaka hwelét,wu yikafre dé.”

10 Jisas deka hundi xékétaka dé diréwa, “Métaka guni wule takwaka haraki hundi we?
Wungi wakénguni. Lé yikafre joo lé huru, wunika.

11 Jambangwe du takwa di guni wali retandi, wungi re wungi re. Guni dika mawuli
yata dika yikafre hurutanguni. Wuni guni wali wungi re wungi re yamba rekéwuni.

12 Wule takwa wuni hiyawut wekwambu rémétendakaka sarékéta lé wun hulingu
wuna séfimbu bleké.” Wungi wata dé Juda fusa réméndaka sémbutka dé wa.

13 Wataka dé diré angi wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Hukémbu di wuna hundi
atéfék héfambu wata ale takwa hurulén jooka akwi watandi. Wata léka sarékétandi.”
Wungi dé diré wa.

Judas Jisasrémama duka hwenjoka dé bulé
Mak 14:10-11; Luk 22:3-6

14Wun nukwa dé Jisasna du nak déka xi Judas Iskariot dé prisna néma duka yi.
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15 Ye dé diré wa, “Guni wunika méta hwengut wuni Jisasré gunika hwetawuni?”
Wungi wandéka di déka bangi hufuk yéwa (K30) hwe.

16 Hwendaka ye dé Jisasré dika hwetendékaka dé saréké. Sarékéta dé wun jooka
buléhafi yata déré hwetendéka yambuka dé hwaké.

Jisas déka duwali di Pasovana hénoo sa
Mak 14:12-21; Luk 22:7-13

17 Pasovana hénoo humbwe sa nukwa di Juda yis takahafi yandan bret male di sa.
Wunnukwayandéka yis takahafiyandanbret tale humbwindannukwa Jisasnadudéka
yae di wa, “Yimbu reta Pasovana hénoo humbwe sambete méniwe?”

18 Wungi wandaka dé wa, “Guni Jerusalemré wulaaye hanja wawun duré xe déré
watanguni, ‘Nanawakwekwa du angi déwa,Wuni hiyatewuka nukwa andé yae. Wuni
wuna duwali ména gembu Pasovana hénoo satame.’ Wungi watanguni, déré.”

19Wungi wandéka di Jisasna duwandénmaki ye di hénoo humbwi.
20Nukwa nandindéka dé Jisas yae déka du tamba atéfék ye man yéték wungi di wali

reta di hénoo sa.
21Sata dédiréwa, “Mwihundiwuni guniréwe. Naniwali rekwadunakwuniréwuna

mamaka hwetandé.”
22Wungi wandéka xékétaka di biya mawuli xak yandéka waréngéna di nak nak déré

wakwexéké, “Néma Du, wuwunikaméniwe, o héndéka?”
23 Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuni wali andémbu tékwa gumbu bret husan-

datekwa duwuniré mamaka hwetandé.
24 Wuni Duna Nyan hiyatawuni. Godna nyingambu hiyatewukaka hanjambu di

hundi hayi. Hiyawut haraki saraki xakéngali xakutandé, wuniré mamaka hwetekwa
duka. Wun duré déka ayiwa hérahafi yalét,wu yikafre dé.”

25 Wungi wandéka dé Jisasré mamaka hwetekwa du Judas dé wa, “Néma du, wu
wunika méniwe, o yingi maki dé?” Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Xéxé. Méni hafu
wundé wamé.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé déka duka bret akwi wain hulingu akwi dé hwe
Mak 14:22-25; Luk 22:17-20; 1 Kor 11:23-25

26 Jisas déka du wali hénoo sata reta dé bret hérae dé Godka diména nataka bret fukae
dé déka duka hweta dé wa, “Guni mé hérae sa. Ané wuna séfi dé.”

27Wungiwataka déwain hulingu téndé hanyandé nak hérae dé Godka diména nataka
dé déka duka hweta dé wa, “Guni atéfék ané wain hulingumé hérae sa.

28 Ané wuna nyéki dé. Di wuniré xiyandat wuna nyéki blekéndét guni xéta
xékélakitanguni, God du takwaré yikafre hurunjoka wasékérékéndén hundi mwi hundi
yandéka. Wuna nyéki blekéndét God séfélak du takwa hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyitandé.

29 Guniré wuni we. Ané héfambu wayika reta wuni wain hulingu wambula yamba
sakéwuni. Hukémbuwuna yafa God du takwaka néma du rendét, nani déka getéfambu dé
wali reta wuni guni wali huli wain hulingu satawuni.”

30Wun hundi wandéka di Godna nyingambu rekwa gwar wataka raama gwande di
Oliv némburé wari.

Jisas dé wa, Pita déka hu hwetendékaka
Mak 14:27-31; Luk 22:31-34

31Di yambumbuyita dé Jisas dékaduréwa, “Némbuli ganguni atéfékwunikahuhweta
yaangeyitanguni. Wungiwunixékélaki. YaangeyitengukakaGodnanyingambuangidé
wa: Wuni sipsip balika hatikwa duré xiyawut, di sipsip bali yaange yitandi.

32 Wun hundi wandéka maki yaange yingut, wuni hiyatawuni. Hiyae hukémbu
wambula raamawuni Galiliré tale yitawuni. Yiwut guni hukémbu yatanguni.”
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33Wungiwandéka dé Pita déréwa, “Wuniménika yamba hu hwekéwuni. Wuni yamba
yaange yikéwuni. Nawulak du ménika hu hweta yaange yindat, wuni wungi yamba
yikéwuni.”

34Wungi wandéka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Némbuli gan sérawahafi
yandét, méni yambu hufuk angi wataméni, ‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi
wamét sérawatandé.”

35Wungi wandéka dé Pita wa, “Yingafwe. Wungi yamba wakéwuni. Wuni méni wali
hiyanjoka yamba rookéwuni. Wungi yamba wakéwuni.” Wungi wandéka Jisasna du
atéfékwungi male di wa.

Jisas dé Godkawa, Getsemanimbu
Mak 14:32-42; Luk 22:40-46

36Wunhundi wataka Jisas déka duwali wungi di hafwa nakréwulayi. Wun hafwana
xi Getsemani dé. Wumbu téta dé diré wa, “Guni ambu re. Wuni ye God wali hundi
bulétawuni.”

37 Wungi wataka dé Pita, Sebedina nyan yétékré hura di yi. Yindaka dé déka biya
mawuli némafwi xak yandéka dé xékélaki.

38Xékélakita dé diré wa, “Wuna biya mawuli xak yandéka hiyawata wuni huru. Guni
ambu retanguni. Xéndi hwakénguni.”

39Wungiwandékadi rendakadéyalefuyehéfambuxakrehwaatadéGodkawa, “Wuna
yafa, huruteméka yambu rendét, ané wunika yaakwa hanyandé mé héreki. Wungi
ménika wuni we. Méni wuna mawuli yawukangalambu yamba hurukéméni. Méni
mawuli yamékangalambu hurutaméni.”

40 Wun hundi wataka dé déka duka wambula ye dé xé, di xéndi hwandaka. Xe dé
diré sérkena dé Pitaré wa, “Yingi maki dé? Guni yikama nukwa wuni wali renjoka guni
hurufatiké. Métaka guni xéndi hwae?

41 Guni xéndi hwahafi reta jémba sarékéta Godka mé wa, guniré hurukwexé haraki
joo yandémboka. Wuni xékélaki. Guni huli renjoka mawuli yanguka guna séfi hambuk
yahafi yandéka guni xéndi hwae.”

42 Wungi wataka wambula diré yatakataka yalefu ye dé Godka angi wa, “Wuna
yafa, wunika yatekwa haraki hanyandé wunika yandét, yamba talékakéwuni. Wun
hanyandémbu satawuni. Ménimawuli yamékangalambu hurutaméni.”

43Wungi wataka déka duka wambula ye dé xé, di wambula xéndi hwandaka. Deka
dama xak yandéka di xéndi hwa.

44 Déka duré wambula yatakataka ye dé Godka wambula wa. Tale Godka wandén
maki dé wambula wa.

45Wataka déka duka wambula yae diré sérkenéta dé wa, “Yingi maki dé? Métaka guni
xéndi male hwae? Mé xéké. Wuni Duna Nyan wuniré haraki saraki sémbut hurukwa
duka hwetendéka nukwa andé yae.

46 Sé raméngut yikwa. Mé xé. Wuniré mamaka hwetekwa du andé yae.”

Judas dé Jisasrémamaka hwe
Mak 14:43-50; Luk 22:47-53

47 Jisas wata téndéka dé déka du nak Judas ya. Séfélak du di xi warendaka yar akwi
bangi akwi hura di dé wali ya. Prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du akwi
wungi wandaka di ya.

48 Jisasré mamaka hwetekwa du Judas dé Jisasré hulukitekwa duré wa, “Wuni du
nakré tamaruwut, wun du Jisas dé. Guni dérémé huluki.”

49 Judas Jisaska bari yae dé wa, “Néma du, diména!” Wungi wataka dé déré tamaru.
50 Tamarundéka dé Jisas déré wa, “Nyayika, méni mena mawuli yamékangalambu

yamén joo mé huru.” Wungi wandéka di déka yae déré huluki.
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51Hulukindaka dé Jisas wali téndé du nak xi warendaka yar hafute dé prisna néma
duna jémba yakwa duré xiyae dékawaan xatékéndéka dé xakri.

52Xakrindéka dé Jisas déré wa, “Ména yar mé lakwa, dékawurmbu. Du nak xi waren-
daka yarmbu du xiyandét nak du déré xi warendaka yarmbu xiyatandé. Xiyandét dé
hiyatandé.

53Wunimawuli yatawunayafaréwawut débariwandétdéka séfélak séfélak ensel yae
wuniré yikafre hurutandi. Wun jookaméni xékélakihambaméniwana?

54Hanja du nawulak Godna nyingambu di hayi, nak du yae wuniré huluke hura ye
xiyatendakaka. Wuna yafa wuniré yikafre hurundéte wawut, hayindan hundi mwi
hundi yamba xakukéndé. Wuni wuna yafaré wahafi yawut, wun hundi mwi hundi
xakutandé.”

55 Wun hundi wataka dé Jisas déré hulukinjoka yandé duré wa, “Guni wuniré
hulukinjoka yata métaka guni xi warendaka yar akwi bangi akwi hura ya? Guni
sélé héraakwa duré xiyanjoka guni wun joo hura ya, o yingi maki dé? Séfélak nukwa
wuni tempelmbu reta wuni du takwaré Godna hundika wakwe. Wumbu rewuka guni
wuniré hulukihambanguni.

56Wuniré hurunguka jooka hanja dunawulakGodna nyingambudi hayi. Hayindaka
némbuli deka hundi mwi hundi dé ya.” Wungi wandéka déka du atéfék déré yatakataka
di yaange yi.

Jisas Israelna néma dunamakambu dé té
Mak 14:53-65; Jon 18:12-13, 19-24

57 Jisasré hulukindé du di déré hura yi Kaiafasna geré. Kaiafas dé atéfék prisna
néma du dé. Xékélelakikwa du akwi, Israelna getéfana néma du akwi Kaiafasna gembu
hérangwanda rendaka di Jisasré wun geré hura yi.

58 Yindaka dé Pita Jisasna hukémbu ye dé afakémbu té. Téta dé xé Jisasré hulukindé
du déré hura wun gembu wulayindaka. Xe dé gélindu wali hafwambu dé re. Jisasré
yatendakangala xénjoka dé re.

59 Prisna néma du akwi, Israelna atéfék néma du akwi di Jisasré xiyanjoka di mawuli
ya. Yata di wa, “Jisas hurundén haraki saraki sémbutka héndé wate, nani déré duna
makambu takanjoka?” Wungi wata di yénataka hundi xékénjoka di mawuli ya.

60 Yata wandaka di séfélak yéna yakwa du yae di Jisas hurundén sémbutka wa. Wan-
daka néma du di wungina hundi xékéhambandi. Xékéhafi yandaka bér du yéték ya.

61 Yae bér wa, “Wun du angi dé wa, ‘Wuni tempelré glarétawuni. Glarétaka nukwa
hufuk yindétwuni wambula totawuni.’ Wungi dé wa.”

62 Wun hundi wambéka dé prisna néma du raama téta dé Jisasré wa, “Métaka méni
bérka hundika hasa wahafi ye? Bérka hundi yingi maki dé?”

63 Wungi wandéka Jisas hundi nawulak buléhambandé. Buléhafi yandéka dé prisna
néma du déré wa, “Wuni wungi rekwa Godna ximbu wata wuni we, méni wuniré mwi
hundi waméte. MéniGodwasékendén du Krais méni, o yingi maki dé? MéniGodna nyan
méni, o yingafwe?”

64Wun hundi wandéka dé wa, “Xéxé. Wundé wami. Ané hundi guniré atéfék wuni
we. Hukémbu guni xétanguni,wuni DunaNyan néma du reta némafwi hambuk yakwa du
Godna yika tambambu re buwi wali nyirmbu gayawut.”

65 Jisaswungiwandékadéprisnanémadumawuliwita dé dékanukwawur léngaatadé
wa, “Dé wungi wata dé Godka haraki hundi we. Guni déka hundi guni xéké. Wu haraki
hundi dé. Nak duré yambawakwexékékéme, hurundén sémbutka.

66Yingi guni wa déka?” Wungi wandéka di wa, “Dé haraki saraki joo dé huru. Métaka
hiyandé.”

67Wunhundiwataka Jisasna saawimbusimbar séxandakadinawulakdéré tambambu
xiya.
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68Xiyaatadéréharakihundiwatadiwa, “MéniGodwasékendénduKrais, héndéméniré
xiyae?” Wungi di wa.

Pita dé wa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mak 14:66-72; Luk 22:55-62; Jon 18:16-18, 25-27

69 Pita hafwambu dé re. Geka séndé gisangwandéndanmbu dé re. Rendéka lé wun
gembu jémba yakwa takwa hési yae lé déré wa, “Méni akwi wun Galilimbu yandé du
Jisas wali méni té.”

70Wungi waléka dé Pita wumbu rekwa du takwanamakambu téta dé wa, “Yingafwe.
Wuni wanyéka hundika yike wuni ye.”

71Wungi wataka gwande dé yambumbu re. Rendéka jémba yakwa takwa hési akwi
déré xéta lé lé wali téndé du takwaré wa, “Ané du Nasaretna du Jisas wali dé té.”

72Wungi waléka dé hambukmbu wa, “Yingafwe. Wun duka xékélakihambawuni. Mwi
hundi wuni we.”

73Wungi wandéka hukémbu di wumbu téndé du nawulak déka yae di wa, “Galilimbu
yandé du hundi buléndakamaki méni hundi bulé. Méni akwi Galilimbu yandé duméni.
Méni Jisasna du nakméni. Wumwi hundi dé.”

74 Wungi wandaka dé Pita diré hambukmbu wa, “Yingafwe. Wun duka
xékélakihambawuni. Mwi hundi wuni we. Mwi hundi wahafi yawut, God wuniré
xiyatandé.” Wungi wandéka dé sérawa.

75Wandéka dé Jisas déré wandén hundika dé saréké. Tale Jisas dé wa, “Wuni xékélaki.
Séra wahafi yandét méni yambu hufuk angi wataméni, ‘Wuni déka xékélakihambawuni.’
Wungi wamét séra watandé.” Wun hundika sarékéta Pita gwande némafwimbu saréfa
naata dé géra, dé Jisaska hu hwendénka.

27
Pailatka di Jisasré hura yi

1Xitélakéndéka di prisna néma du, Israelna getéfana néma duwungi di hundi gi, Jisasré
xiyanjoka.

2Hundi gita déré yoombu giya di Romna néma du Pailatka di déré hura yi.
Judas dé hiya

3 Jisasré mamaka hwendé du Judas dé hundi xéké, di Jisasré xiyanjoka hundi
buléndaka. Xékétaka dé nak mawuli xékéta prisna néma du, Israelna getéfana néma du
wungi rendaka dé dika wambula yi. Ye dé déka hwendan yéwa dika wambula hwe.

4Hweta dé wa, “Wuni haraki wuni huru. Wuni haraki sémbut huruhafi duré wuni
déka mama duka hwe. Hwewuka di déré xiyandat dé hiyatandé.” Wungi wandéka di
wa, “Nana jémba yingafwe. Ména jémba dé.”

5 Wungi wandaka dé wun yéwa tempelmbu yakisolotaka dé yi. Ye dé dé hafuré
yoombu xalétéka dé hiya.

6 Prisna néma du yakisolondén yéwa héraata di wa, “Ané duré xiyandat déka nyéki
blekéndéte hwemben yéwa dé. Ané yéwa tempelmbu rekwa yéwa wali takata Moses
wandén hambuk hundika hu hwetame. Wun yéwawali yamba takakéme.”

7Wungi hundi bulétaka di wun yéwa hwetaka di aki yatakakwa duna héfa héra. Hérae
di wa, “Nak téfambu yandé du takwa nana getéfambu hiyandat, nani diré ané héfambu
rémétame.”

8Wungiwatakawungi hurundakadu takwawunhéfakayedi angiwa, “Nyékihéfadé.”
Némbuli akwi wun héfakawungi nani we.

9 Prisna néma du wungi hurundaka dé profet Jeremaia hayindén hundi mwi hundi
dé ya. Jeremaia Godna nyingambu angi dé hayi: “Israelna du takwa angi di wa, ‘Déré
hératame. Bangi hufuk yéwa (30) hwetaka nani déré hératame.’
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10Wungi wataka di wun yéwa aki yatakakwa duka hwetaka déka héfa di héra. Néma
Du Godwuniré dé wa, wuni wungi huruwute.” Wungi dé Jeremaia hayi.

Jisas Pailatnamakambu dé té
Mak 15:2-15; Luk 23:2-3, 18-25; Jon 18:29-19:16

11 Jisasré hura yindaka dé Romna néma du Pailatna makambu té. Téndéka dé Pailat
déré wakwexéké, “Méni Judana néma du o yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas
wa, “Xéxé. Méni hafu wundé wami.”

12Wungiwandéka di prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du akwi di yénataka
hundi wa, Jisas hurundén sémbutka. Jisas wun haraki sémbut huruhambandé. Di
déka yénataka hundi wandaka dé deka hundi hasa wahambandé. Hundi nawulak
buléhambandé.

13 Buléhafi yandéka dé Pailat déré wa, “Méni ménika wandaka atéfék hundi nawulak
méni xéké, o yingi maki dé? Métakaméni hundi buléhafi té?”

14 Wungi wandéka dé Pailatré hundi nawulak wahambandé. Wahafi yandéka dé
Pailat saré waréké.

15 Atéfék héki hwari Pasova hénoo sa nukwa dé Romna néma du séndé gembu
hwaakwadunakréwandékadéséndégeyatakatakagwandedé jémbayi. Jerusalemémbu
rekwa du takwa deka mawuli sarékémbu Romna néma duré wandaka dé mawuli
yandaka duré wandéka dé séndé ge yatakataka gwande dé jémba yi.

16Wun nukwa haraki saraki sémbut hurundé du nak séndé gembu dé hwa. Déka xi
Barabas dé. Séfélak du takwa déka di xékélaki.

17-18Pailat dé xékélaki. Jisas haraki sémbut nawulak huruhambandé. Séfélak du takwa
Jisaska mawuli yandaka di prisna néma du haraki mawuli di Jisasré gitaka hura ya
déka. Wungi xékélakita déka mawulimbu dé wa, “Wafewana ambu hérangwanda tékwa
du takwa Jisaska mawuli yatandi, o yingi wana?” Wungi wata dé wunde du takwaré
wa, “Yingi maki guni mawuli ye? Héndéré wawut dé jémba yitandé? Barabasré wawut
dé séndé ge yatakataka gwande jémba yitandé, o Jisasré wawut dé jémba yitandé? Wun
du Jisas nawulak du angi di wa, dé Godwasékendén du Krais dé.”

19 Pailat hundi xékéndéka hafwambu rendéka lé déka takwa hundi déka takata lé wa,
“Méniwunyikafre sémbuthurukwaduré haraki hurukéméni. Ganhwaewuni déka janji
hwa. Janji hwae némafwi xak wuni héra.” Wungi lé wa.

20 Prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du akwi wungi di wumbu téndé du
takwaré wa, di Pailatré wandat dé wandét Barabas séndé ge yatakataka gwande jémba
yindét di Jisasré xiyandate.

21 Wungi wandaka dé néma du Pailat diré wambula dé wakwexéké, “Ambére duka
yingi guni saréké? Héndéré wawut dé gunika gwande jémba yitandé?” Wungi wandéka
di wa, “Barabas.”

22 Wungi wandaka dé Pailat wa, “Krais nandaka du Jisasré yingi maki yatawuni?”
Wungi wakwexékéndéka di atéfékwa, “Déré xiyaemimbumé hateka.”

23Wungi wandaka dé wa, “Métakawe? Méta haraki joo dé huru.” Wungi wandéka di
hambukmbuwa, “Déré xiyaemimbumé hateka.”

24Di wungi wandaka dé Pailat déka mawulimbu wa, “Di wuna hundi xékéhambandi.
Wuni deka hundi xékéhafi yawut, di waretandi.” Wungi wataka dé hulingu nawulak
hérae dé atéfék du takwana makambu téta déka tamba yakwanyi. Yakwanyita dé wa,
“Wuni guna makambu tamba wuni yakwanyi, guni xéta angi xékélakingute. Wuni ané
duré xiyanjoka hélék wuni ye. Guni déré xiyangut, wu guna jémba dé. Wuna jémba
yingafwe.”

25 Wungi wandéka di wumbu téndé du takwa wa, “Nani xéké. Dé hiyandéte nani
mawuli ye. Godwun jooka ‘Haraki saraki joodé’naatadénanirénananyangwalréakwi
hasa xiyatandé.”



Matyu 27:26 70 Matyu 27:45

26Wungi wandaka dé Pailat wa, Barabas séndé ge yatakataka gwande jémba yindéte.
Wataka déka xi warekwa duré dé wa, di Jisasré rami yoombu hambukmbu xiyataka
déré xiyaemimbu hatekandate.

Xi warekwa duwangita di Jisaska haraki hundi wa
Mak 15:16-20

27Pailatna xi warekwa du di déka néma geré di Jisasré hura yi. Hura yindaka di atéfék
xi warekwa du di dé téndénmbu hérangwandé.

28Hérangwanda di déka nukwawur lafitaka néma duna waka nukwawur sandataka.
29Sandatakatakadi rami yoonakhéraenémaduhusandandakangala gootuwadi déka

anéngambambu sandataka. Sandatakataka bangi nak hérae di déka yika tambambu taka.
Take déka hwati se wangita haraki hundi wata di wa, “Diména, Judana néma du.”

30Wungi wata déré simbar séxaata di wun bangi hérae di déka anéngambambu séfélak
yambu xiya.

31 Wungi hurutaka di sandandan waka nukwa wur lafitaka di déka nukwa wur
sandataka. Sandatakataka déré xiyaemimbu hatekanjoka di déré hura yi.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mak 15:22-32; Luk 23:33-43; Jon 19:17-24

32Yambumbu yita di xi warekwa du Sairinimbu yandé du déka xi Saimonré di xé. Xe
di déré wa, dé Jisasré xiyae hatekatendakami yatandéte.

33Wandaka yatandéka ye di Golgota nandaka hafwa xaku. Wun Judana hundi. Mo
hundi angi dé Anéngambana Afa.

34 Wara di marasin wali yandan wain hulingu Jisaska hwe, dé se némafwi hangéli
hérahafi yandéte. Hwendaka dé sakwexétaka dé sahambandé.

35 Sahafi yandéka di déré xiyae mimbu hateka. Xiyae mimbu hatekataka di reta déka
nukwa wur muninjoka di deka xi haaye wurmbu lakwataka hérae di nak duna xi xé.
Xétakawun du Jisasna nukwawur dé héra.

36Hérandéka di wun hafwambu Jisaska hate re.
37 Jisasré xiyae hatekandan mimbu di Pailat hayindén nyinga taka. Pailat dé Jisasré

xiyandanénamoka dé angi hayi: “Ané Judana néma du Jisas dé.”
38 Jisasré xiyaemimbu hatekataka di yarmbu xiyaata sélé hérandé du yétékré xiyae di

mi yétékmbu hateka. Nakré di déka yika tamba sakumbu xiyaemimbu hateka. Nakré di
déka aki tamba sakumbu xiyaemimbu hateka.

39Du nawulak yitaka yatakata Jisasré xiyaemimbu hatekandaka téndéka xéta di déka
wangita haraki hundi wa.

40 Wangita di wa, “Ménawa. Yingi maki dé? Méni tempel glara nukwa hufuk
yindét méni wambula tonjoka méni wa. Némbuli méni méni hafu ména séfiré yikafre
hurutaméni. Méni Godna nyan xeméniwunmi yatakataka gayataméni.”

41 Wungi wandaka di prisna néma du, xékélelakikwa du, Israelna getéfana néma du
wungi di akwi di Jisasré wangita haraki hundi wa.

42Wangita diwa, “Dénawulak duré dé yikafre huru. Déka séfiré yikafre hurunjoka dé
hurufatiké. Dé Israelna néma du re dé xiyae hatekandan mi yatakataka gayandét nani
xéta déka ‘Godwasékendén du Krais méni’ natame.

43Dé dé wa, ‘Wuni Godna nyan wuni. God wuniré yikafre hurutandé.’ Wungi dé wa.
Némbuli nani xétame. God dékamawuli yata déré yikafre hurutandé, o yingi maki dé?”

44Wungiwandaka bér Jisaswali xiyaemimbuhatekandan du yéték bérkamimbu téta
bér akwi wungi male wata déré bér haraki hundi wa.

Jisas dé hiya
Mak 15:33-41; Luk 23:44-49

45Nukwa dawimbu téndéka dé atéfék héfambu gan hunyi.
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46Hunyindékahukémbunukwa tengura nandinjoka yindéka JisasHibrunahundimbu
hambukmbudé angiwa, “Heli, Heli, lama sabaktani.” Wunhundi nana hundimbu angi
dé: “Wuna God, wuna God, métakaméniwunika hu hwe?”

47Wungi wandéka wumbu téndé du nawulak wun hundi xékéta di wa, “Wun du dé
hanja rendé Godna profet Elaijaka dé we.”

48Wungi wataka déwumbu téndé du nak bari fétékéra ye nyambamaki joo nak hérae
dé nyingi yakwa wain hulingumbu husanda. Husandandéka gufwi yandéka bangimbu
take dé Jisas sandéte husawara hwe.

49Hwendéka nawulak téta di wa, “Wayika! Nani xétame. Wafewana Elaija yae déré
yikafre hurutandé wana?”

50Wungi wandaka dé Jisas hambukmbu wambula waanje déka hamwinya take dé
wungi hiya.

51 Jisas hiyandéka tempelmbu lékindan séményi nukwa wur anwarmbu léngae ye dé
andélambu xaku. Xaakwa dé hafu hafu té. Téndéka nono yandéka di némafwi motu
nyéndékmbu fuka.

52Fukandaka hiyandé du takwaré réméndan hwandafu nafwindéka di hanja hiyandé
Godna du takwa séfélak di wambula ramé.

53Hukémbu Jisas raméndéka di Jerusalemré wulayi. Wulayindaka séfélak du takwa di
diré xé.

54 Xi warekwa du akwi deka néma du akwi wungi di Jisaska hate té. Téndaka nono
yandéka xakundé jonduré akwi xe di némafwimbu roo. Roota di wa, “Wun du Godna
nyan dé. Wumwi hundi dé.”

55 Séfélak takwa yae afaké makimbu téta di xé. Wunde takwa hanja Jisas Galili
yatakataka yandéka di déka hukémbu yaata déré yikafre hurundé takwa di.

56Wule takwa hési wu Makdalambu yalé takwa Maria lé. Hési wu Jems bér Josepna
ayiwaMaria lé. Hési Sebedina nyan yétékna ayiwa lé.

Wekwambu di Jisasna fusa taka
Mak 15:42-47; Luk 23:50-56; Jon 19:38-42

57 Gérambu yandéka Arimateambu yandé du nak déka xi Josep dé ya. Dé xérénjuwi
mama du dé. Dé akwi dé Jisasna du nak dé.

58Yae dé Romna néma du Pailatka yi. Ye dé Jisasna fusa héranjoka dé déréwakwexéké.
Wakwexékéndékawandéka di Josepka hwe.

59Hwendaka dé hérae dé yikafre wama nukwawurmbu banyitaka.
60Baanye hura ye dé dékamotu tékwawekwambu taka. Tale wun wekwa déka jémba

yakwa du di xa. Dé Jisasna fusa wun wekwambu take némafwi motu nak sérmena hari
dé yambumbu takatéfi. Takatéfitaka dé yi.

61Yindéka bérMakdalambu yalé takwa Maria, Jems bér Josepna ayiwa Maria Jisasré
takandanwekwa téndénmbu bér xéta re.

Jisasré takandanwekwaka di xi warekwa du hati
62 Jisas hiyandéka hwae ganémba di prisna néma du akwi, Farisi akwi, wungi di

Pailatka yi.
63Ye di déré wa, “Néma du, nani wun yéna yandé duna wandén hundika nani saréké.

Angi dé wa, ‘Nukwa hufuk yindétwuni wambula ramétawuni.’
64Wun hundika sarékéta nani méniré wakwexéké. Méniwamét di xi warekwa du ye

déré takandan wekwaka nukwa hufuk jémba hate tétandi. Hatihafi yandat, wafewana
déka du ye déka fusa sélé hérae hura yita du takwaré angi watandi? ‘Hiyae dé wambula
ramé.’ Wungi wandat, hukémbu watendaka yénataka hundi tale wandan yénataka
hundiré sarékéngwandétandé.”

65 Wungi wandaka dé Pailat diré wa, “Guni xi warekwa duré hérangut di ye wun
hafwaka hatitandi, guni hafwaka jémba hatingukamaki.”
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66 Wungi wandéka ye di wekwambu takatéfindén motumbu yoo gitaka bi maki
joo taka, du nafwindémboka. Takataka xi warekwa duré nawulak wandaka di wun
wekwaka hate té.

28
Jisas dé wambula ramé
Mak 16:1-8; Luk 24:1-10; Jon 20:1-8

1 Judana baka hwa nukwa yindéka Sande ganémbambu nukwa xalenjoka yandéka lé
Makdalambu yalé takwa Maria, Jems bér Josepna ayiwa Maria wali wungi bér Jisasna
fusa takandan hafwa xénjoka bér yi.

2Yimbéka dé némafwi nono ya. Yandéka dé Néma Duna ensel nak Godna getéfambu dé
gaya. Gaye wekwambu takatéfindanmotu sérmena taka dé wunmotu takumbu re.

3 Déka saawi nyir tulem nandéka maki dé na. Nandéka déka nukwa wur buwi maki
wama xaku.

4Xakundékawumbu téndéxiwarekwadunémafwimbu rootahéfambuxakredihiyandé
dumaki hwa.

5Wumbére takwayexémbékadéensel bérréwa, “Béni rookémbéni. Wunixékélaki. Béni
xiyaemimbu hatekandan du Jisaska hwaka xénjoka béni ya.

6Dé hanja wandén maki dé wambula ramé. Dé ambu hwahambwe. Mé béni yae xé
hwandén hafwa.

7 Xétaka béni bari hari ye déka duré angi watambéni, ‘Jisas hiyae némbule wambula
wundé raméndé. Raama dé Galiliré dé tale yi. Guni ye déré wumbu xétanguni.’ Wungi
watambéni diré. Yak. Béniré wungi wuni we.”

8Wungi wandéka bér roota yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata bér wun hafwa
yatakataka bér bari hari fétékéré yi, déka duré wun hundi wanjoka.

9 Yimbéka dé Jisas bérré yambumbu xe dé wa, “Dimbéna.” Wungi wandéka bér déka
yae hwati se dékamanmbu huruta bér dékawandé da.

10Wandé dambéka dé Jisas bérré wa, “Béni rookémbéni. Béni ye wuna duré wambét,
di Galiliré yitandi. Ye wun hafwambuwuniré xétandi.” Wungi dé Jisas bérré wa.

Jisasna fusaka hatindé du di ané hundi wa
11Wumbére takwa yimbéka di Jisasna fusa takandan hafwaka hatindé du nawulak

Jerusalemré wulaaye di xakundéka xéndan jooka prisna néma duré wa.
12Wandaka di prisna néma du wali Israelna getéfana néma du wali hérangwanda reta

hundi bulétaka di hundi nak gi. Gita di hatindé duka séfélak yéwa hwe.
13Hweta di diréwa, “Guni angi du takwaréwatanguni, ‘Gan nani xéndi hwambeka di

Jisasna du yae di déka fusa sélé hérae hura yi.’
14Wungi wangut Romna néma du wun hundi xéka mawuli windét, nani déré hundi

wambet dé gunika haraki hundi yambawakéndé.”
15Wungi wandaka di hatindé du wun yéwa hérae hura ye di prisna néma du wandan

makiwa. Wandaka di Judana du takwawunhundi xéké. Némbuli akwiwunhundimale
di xéké.

Jisas dé déka duka jémba hwe
16 Jisasna du tamba atéfékmannatafawungi di Galiliré yi. Ye di Jisas yindatewandén

némburé yi.
17Ye Jisasréwumbuxétadi dékahwati sewandéda. Wandédaedi nawulakdéka jémba

sarékéhafi yata diwa, “Anédu anéhiyae raméndé du Jisaswana?” Wungi di saréwaréké
xéké.

18 Jisas yae dé déka duré wa, “Godwunika atéfék hambuk dé hwe. Wunika hwendéka
wuni nyir héfaka akwi néma du retawuni.
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19 Retewukaka sarékéta wuni guniré we. Guni ye atéfék héfambu rekwa du takwaré
wangutdiwunahundikaxékétandi. XékéndatguniGodnaximbuakwiwunaximbuakwi
Godna Hamwinyana ximbu akwi diré guré husandatanguni.

20 Wuni guniré wawun atéfék hundi diré wangut di wuna hundi jémba xékétandi.
Xékéta wawun maki hurutandi. Atéfék gan nukwa wuni guni wali tétawuni. Némbuli
akwi, hukétéfi nukwa akwi wuni guni wali tétawuni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.
91
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Jisas Kraisna hundiMak dé hayi
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-11; Luk 3:2-16

1Ané yikafre hundi Godna nyan Jisas Kraisnamo hundi dé.
2Tale profet Aisaia Godna nyingambu angi dé hayi:

“Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Déména yambu hurutandé.
3Du nak du rehafi hafwambu dé angi wa,
‘Néma Duna yambu hurutanguni.
Hurungut déka yambu jémba retandé.’ ”

4 Wungi hayindéka hukémbu guré husandakwa du Jon dé té du rehafi hafwambu.
Te dé déka yandé du takwaré wa, “Guni hurungun haraki saraki mawuli yatakangut
wuniGodnaximbuguniré guréhusandatawuni. Guniwungi yangutGodnaximbuguré
husandawut God guna haraki saraki mawuli yakwanyitandé.”

5 Wungi wandéka di Jerusalemémbu rekwa du takwa, Judiana hafwambu rekwa
du takwa akwi, wungi di yi déka. Ye hurundan haraki saraki sémbutka hélék ye
wafukandaka dé Godna ximbu diré guré husanda jordan xérimbu.

6 Jon yikafre nukwa wur yikafre hénooka sarékéhambandé. Dé kamel balina séfina
yuwimbu yatindan nukwa wur dé sanda. Sandataka dé bulmakau balina séfi rundan
yoo dé naki. Dé hawuluki dé sa. Nongérana gék dé jéma sa.

7Dé du takwaré angi dé hundi wa, “Wuna hukémbu du nak yatandé. Déka hambuk
wuna hambukré dé sarékéngwandé. Dé néma du dé. Wuni baka du wuni. Yingi maki
déka jémba yakéwuni? Wuni yikafre du yingafwe, dékamanéna harki létékétewuka.

8 Wuni Godna ximbu wuni guniré guré husande. Dé Godna Hamwinya gunika
hwetandé.” Wungi dé Jon wa.

Jon dé Jisasré Godna ximbu guré husanda.
Mat. 3:13-17; Luk 3:21-22

9Wun nukwa Jisas Nasaretmbu dé ya. Wun getéfa Galilimbu dé té. Yandéka dé Jon
jordan xérimbu dé déré Godna ximbu guré husanda.

10 Husandandéka dé gumbu xale dé xé nyir bari télaméndéka Godna Hamwinya
nyamwe afwi maki déka gayandéka.

11 Gayandéka dé hundi nak Godna getéfambu dé angi wa, “Méni wuna nyan. Ménika
mawuli mawuli wuni ye. Ménika némafwimawuli wuni ye.” Wungi dé wa.

Satan dé Jisasnamawuli hurukwexé
Mat. 4:1-11; Luk 4:1-13

12Godna Hamwinya bari wandéka dé Jisas du rehafi hafwaré yi.
13Haraki wasa male tékwa hafwaré. Ye xaakwa dé séfélak (40) nukwa wumbu hafu

rendéka satan yae dé déka mawuli hurukwexé. Hurukwexéndéka di ensel gayae di
Jisasré yikafre huru.

Jisas dé Galilimbu tale Godna jémba ya
14 Hukémbu Romna néma du wandéka dé Jon séndé gembu hwandéka dé Jisas yi

Galilina hafwaré. Ye dé Godna hundi angi wa.
15 “Hanja God déwa, dé néma du re guniré hatitandé. NémbuliGod néma du re gunika

hatitendékanukwaandéyae. Yandét sarékaguni gunaharaki sarakimawuli yatakataka
Godna hundi xékétanguni.” Wungi dé wa.
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Jisas dé wa du yétiyéti déwali yindate
Mat. 4:18-20; Luk 5:2-11; Jon 1:35-42

16 Jisas Galilina tukweseke nak tufwambu ye dé xé Saimon déka bandi Andru wali
bérka jémba yambéka. Bérka jémba ye bérwun tukwesekembumara yaki xéri hamwika.

17Xétaka déwa, “Bénimé yawuniwali. Yambétwuni béniré jémba nakwakwetawuni.
Wakwewutbénixérihamwihurumbénmakidu takwaréhératambéni. Hérambétdiwuna
hundi xékétandi.”

18Wungi wandéka bér bari mara yatakataka raama bér dé wali yi.
19-20 Di yalefu ye dé Jisas xé du yétékré, Jems wali déka bandi Jon wali. Bér bérka

yafa Sebedi wali déka jémba yakwa du wali wungi di bérka gunjambémbu re. Reta mara
yarafuta rembéka dé Jisas bérré wa, dé wali yimbéte. Wandéka bér bérka yafa déka du
wali gunjambémbu rendaka bari yatakataka bér Jisas wali yi.

Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndén du yikafre ya
Luk 4:31-37

21 Jisas déka duwali di yi kaperneamré. Ye xaakwa baka hwa nukwa dé Godna hundi
buléndaka geré wulaaye dé du takwaré Godna hundi dé wa.

22Wata dé diré Godna hundi hambukmbu déwa. Wungi wandéka di xékélelakikwa du
wungi wahafi yandaka du takwa déka hundi xékawaréngéna di déka saré waréké xéké.

23-24Sarékéndaka dé haraki hamwinya hura téndé du nakwunGodna hundi buléndaka
geré wulayi. Wulaaye dé Jisasré wakwexéké, “Méni Nasaretna du Jisas, méni naniré
méta yataméni? Naniré haraki hurunjoka méni ya, o yingi maki dé? Wuni ménikawuni
xékélaki. Méni Godna yikafre male duméni.”

25Wungi wandéka dé Jisas haraki hamwinyaré wa, “Méni hundi yamba bulékéméni.
Wun duré yatakataka sa yaange yi.”

26Wungi wandéka dé wun duré xasémekitakawaanje dé yaange yi.
27Yaange yindéka di atéfék du takwa xewaréngéna di di hafu buléta di wa, “Owa. Ané

du méta huli hundi dé wa? Dé hambuk ye haraki hamwinyaré wandéka dé déka hundi
xéké.”

28Wungi wandaka di Galilina hafwambu rekwa atéfék getéfaré Jisas hurundén jooka
bari hari wa safé yi.

Jisas dé Saimonéna nakémaré huréhaléké
Mat. 8:14-15; Luk 4:38-39

29 Jisas Godna hundi buléndaka ge bari yatakataka dé yi. Jems, déka bandi Jon, du
nawulak akwi, di Jisas wali di yi. Ye di Saimon bér Andruna geré di wulayi.

30 Saimonéna nakéma baré hiyaata lé hwa. Hwaléka di Jisaska bari di wa, léka.
31Wandaka dé wulaaye dé léka tambambu hurundéka raméléka dé léka baré wungi

hényi. Hényindéka lé hénoo humbwe lé dika hwe.
Jisas dé séfélak du takwaré huréhaléké
Mat. 8:16-17; Luk 4:40-41

32Nukwa nandindéka gérambu baka hwa nukwa yindéka di baré hiyaakwa du takwa
nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwal, haraki hamwinya hura téndén du
takwa nyangwalré akwi di Jisaska hura yi.

33Hura ye di wun getéfambu rekwa du takwawali te di hérangwandé gena fétémbu.
34Hérangwandéndaka dé séfélak du takwa nyangwalré huréhaléké. Wandéka di séfélak

haraki hamwinya wun du takwa nyangwalré di yataka. Yatakataka yaange yinjoka
yandaka dé haraki hamwinyaré hambuk hundimbu wa, di hundi wandamboka. Diré
dé haraki hundi wa. Métakawe? Di wundé xékélakinda déka.

Jisas dé Godwali hundi bulé
Luk 4:42-43



Mak 1:35 76 Mak 2:9-11

35Ganémbambu xitélakéndéka dé Jisas raama gwande yi, du takwa rehafi hafwaré. Ye
dé wumbu Godwali hundi bulé.

36Buléndéka Saimon béri di déka hwaké.
37Hwaka xétaka di déré wa, “Atéfék du takwaménika di hwaké.”
38Wungi wandaka dé wa, “Reséndé. Nani nak getéfaré yitame. Wun getéfambu akwi

Godna hundi wanjoka yitawuni. Wun jémba yanjoka wuni ya.”
39 Wungi wataka dé yi Galilimbu rekwa atéfék getéfaré. Ye dé Godna hundi wa

séfélak Godna hundi buléndaka gembu. Godna hundi we dé hambukmbu wandéka di
du takwambu tékwa haraki hamwinya xéka di yaange yi.

Jisas wandéka déwalisufu hurundé du nak yikafre ya
Mat. 8:2-4; Luk 5:12-14

40Walisufu hurundé du nak dé yi Jisaska. Ye hwati se wandé dae dé déré wa, “Wuni
yikafre ya nawut, ménimawuli yamékamakimbumé hurumétwuni yikafre xakuwu.”

41Wungiwandéka dé déka saréfa nae déka tamba yaakewun duna séfimbu séngétakéta
dé wa, “Wunimawuli wuni yeméni yikafre xakuméte.”

42Wungi wandéka dé walisufu bari hényi.
43-44Hényindéka dé déré hambukmbuwa, “Mé xéké. Méniré huruwun jooka nak duré

wakéméni. Méni priska bari ye déka makambu témét dé ména séfiré xétandé. Xéndét
méni yikafre yaménka Moses hanja wandéngala Godka hamwi hwe. Hwemét nawula
du takwa xéta di walisufu hényindékaméni yikafre xakuménka xékétandi.”

45 Wungi wandéka dé Jisasna hundi xékéhafi ye dé wun jooka wa safé yi, atéfék
getéfambu. Saféndéka séfélak du takwa Jisas wali hérangwandénjoka mawuli yandaka dé
Jisas hélék ye deka getéfaré wulayihambandé. Dé du takwa rehafi hafwaré dé yi. Ye
rendéka di du takwa deka atéfék getéfa yatakataka déré xénjoka di ya.

2
Jisas wandéka dématamba lékémbandé du yikafre ya
Mat. 9:2-8; Luk 5:18-26

1Hukémbu Jisas dé wambula yi kaperneamré. Wambula ye gembu rendéka di séfélak
du takwa di xéké dé yae rendéka.

2 Xéka di séfélak du takwa di wun geré wulayi. Wulaaye téndaka dé hafwa sukweké.
Sukwekéndéka yambu yingafwe. Yandaka dé Jisas Godna hundi wa diré.

3Wandéka di du yétiyétimatamba lékémbandé duré jambé nakmbu yate hura ya.
4 Yae di Jisas téndénmbu wulayinjoka di hurufatiké, séfélak du takwa hérangwanda

téndaka. Fatika di gembu wara di Jisas téndénmbu male di tawinge féra. Férae di wun
du hwandén jambémbu yoo léke di wun yambumbu husanda, du takwana nyéndékmbu.

5 Husande di Jisas téndénmbu takandaka dé xe dé xékélaki, wunde duna mawulika.
Dekamawulimbu diwa, “Déwun duré huréhalékétandé.” Wungi xékélakita déwun duré
wa, “Wuna nyan, wuni ména hurumén haraki saraki sémbut bu hérekiwu.”

6 Jisas wun hundi wandéka di xékélelakikwa du nawulak wumbu re di deka
mawulimbu di angi wa,

7 “Wun du métakika dé wungi we? God hafu dé du hurundén haraki saraki sémbut
hali hérekindé. Wun du dé angi wa, ‘Wuni hurundén haraki saraki sémbut bu hérekiwu.’
Wungi wata dé Godré haraki hundi we. Métakawe, dé dumale du dé.”

8 Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli xékélake dé diré wa, “Métaka guni guna
mawulimbuwungi saréké? Wungi sarékékénguni.

9-11Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki sémbut hali hérekiwu. Guni
wun jooka xékéhambanguni. Méta hundi wuni hali wawu, ména haraki sémbut bu
hérekiwu, o sé raama ména jambé hura yi? Guni wuna hambukéka jémba xékélakingute,
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ané hundi akwi mé xéké.” Wungi wataka dé matamba lékémbandé duré wa, “Méniré
andé wawi. Méni sé raamaména jambé hura sa yi ména geré.”

12Wungiwandéka dé raama dé hwandén jambé bari hérae hura dé atéfék du takwana
makambu yi. Yindéka xe di atéfék du takwa waréngéné. Waréngéna di Godna ximbu
harékéndaka dekamawuli généndéka di wa, “Owa. Wungina joo hanja xéhambame.”

Jisas dé Livairé wa déwali yindéte
Mat. 9:9-13; Luk 5:27-32

13 Jisaswambula gwandedé tukweseke tufwambu té. Téndékadi séfélakdu takwadéka
yae hérangwandéndaka dé diré Godna hundi wa.

14Wataka ye dé xé alfiusna nyan déka xi Livai Romka yéwa hwenjoka yéwa hérandéka
gembu rendéka. Xétaka dé wa, “Méni mé ya wuni wali.” Wungi wandéka dé raama dé
Jisas wali yi.

15 Jisas yindéka di séfélak du takwa di dé wali yi. Yindaka di Romka yéwa héraakwa du,
haraki saraki sémbut hurukwa du nawulak akwi di dé wali yi. Ye di Jisas déka du akwi
Livai wali hénoo sata re, déka gembu.

16 Sata rendaka di Farisina xékélelakikwa du nawulak xétaka di Jisasna duré wa,
“Métaka dé Romka yéwa héraakwa du, haraki sémbut hurukwa duwali dé hénoo se?”

17Wungi wandaka dé diré sataku hundi angi wa, “Yikafre yakwa du takwa doktaka
yihafindi. Baré hiyaakwa du takwa di male di yi doktaka. Yindaka dokta di deka séfi
huréhaléké.” Wungi wataka dé wa, “Wuni du takwana haraki saraki mawuli wuni
huréhaléké. Haraki mawuli yakwa du takwa wunika yae wuna hundi xékéndate wuni
gaya. Yikafre mawuli yakwa du takwaka yahambawuni.” Jisas dé wungi wa.

Hénooka yakérndakaka Jisas dé hundi wa
Mat. 9:14-17; Luk 5:33-38

18 Nak nukwa guré husandakwa du Jonéna du Farisina du akwi di God wali hundi
bulénjoka ye di hénooka yakér. Yakérndaka du takwa nawulak ye di Jisaska wa, “Jonéna
du Farisina du akwi séfélak nukwa di hénooka yakér. Yakéra baka re di God wali hundi
bulé. Ména du wungi yahambandi. Di atéfék nukwa hénoo di se. Métakawe di ména du
hénooka yakérhafi ye?”

19 Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa: “Du nak takwa hérandét di
hénoo humbwe némafwi mawuli ye hénoo satandi, o yingafwe? Di satandi. Takwa
hérandé du di wali rendét di némafwimawuli ye satandi.

20 Hukémbu di nawulak du yae wun duré hura yindat wun nukwambu di déka du
takwa déka saréfa naata di hénoo sahafi retandi. Wuniwuna duwali rewuka di némafwi
mawuli yata di hénoo di se.”

21 Wun hundi wataka dé dika sataku hundi yéték akwi angi wa: “Du takwa huli
nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé hundafanéhafindi. Di
huli nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé hundafanéndat
hukémbu gumbu yakwanyindat huli nukwa wur yalefu maki yatandé nyo nukwa wur
munae dé némafwimofo tétandé.

22Nakhékihwarimbuxiyae rundanmemebali séfimbuhuliwainhulinguwukasanda-
hafindi. Wungi wukasandandat wunmeme bali séfi nyo ye télamétandé, hulingu atéfék
yitandé. Yisékendéka dé wun meme bali séfi yikafre yamba yakéndé. Huli meme bali
séfimbuwainhulingu jémba tétandé.” Wungimaki nyohundiwali huli hundiwali yamba
tékémbér.

Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mat. 12:1-8; Luk 6:1-5

23Baka hwa nukwa nak dé Jisas déka duwali di wit yawi nyéndékmbu yi. Ye di déka du
wit sék sanjoka di wit nawulak hutukwe.
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24Hutukwendaka di Farisina du nawulak xe di Jisasré wa, “Mé xé. Di wit di hutukwe
baka hwa nukwambu. Godna hambuk hundi angi dé wa. ‘Guni baka hwa nukwambu
jémba yamba yakénguni.’ Wun hambuk hundi di xékéhambandi. Di wit hutukweta di
jémba di ye, baka hwa nukwambu. Yingi makika di wungi huru?”

25-26Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Hanja nana mandéka Devit hurundén jooka
di Godna nyingambu hayi. Wun hundika guni sarékéhambanguni. Hanja Devit déka du
wali hénoo yandéka dé Godna némafwi geré wulayi wun prisré dé wakwexéké, Godka
hweta takandan hénoo dika hwendéte. Wun nukwa Abiatar dé prisna néma du dé.
Wakwexékéndéka hwendéka Devit wun hénoo déka duka hwendéka di atéfék sa. Wungi
ye di Godna hambuk hundi xékéhambandi. Godna hambuk hundi angi dé wa, ‘Pris male
di Godka hwendan hénoo satandi. Nawulak du wun hénoo yamba sakéndi.’ Wungi
wandéka Devit déka du wali wungi yandaka guni dika angi wahambanguni, ‘Di haraki
saraki sémbut di huru.’ Wungi wahafi ye, métaka guni wuna duka haraki hundi we,
Godna hambuk hundika xékéhambandi? Guni wungi wata guni jémba xékéhambanguni.”
Wungi dé wa.

27Wataka dé diré wa, “God du takwaka yikafre hurunjoka dé diré baka hwa nukwa
hwe. God du takwaka haraki hurunjoka dé baka hwa nukwa hwehambandé.

28Wungika we sarékawuni guniré andé wawi. Duna Nyan baka hwa nukwana néma
du dé.” Jisas dé wungi wa.

3
Baka hwa nukwa Jisas wandéka dé tamba haraki du yikafre ya
Mat. 12:9-14; Luk 6:6-11

1 Nak nukwa baka hwa nukwa dé Jisas Godna hundi buléndaka geré wulayindéka
tamba haraki du nak dé wumbu re.

2 Rendéka di Jisasna hundika hélék yakwa du nawulak wun gembu re di Jisasré
xé. Deka mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwambu wun duré huréhalékétandé,
o yingafwe? Déré huréhalékéndét dé Godna hambuk hundika hu hwendét nani déré
watame.”

3Wungi wandaka dé tamba haraki duré wa, “Sé raama yaeméni nyéndékmbu té.”
4Wungi wandéka dé raama wumbu téndéka dé diré wa, “Godna hambuk hundi yingi

dé wa? Baka hwa nukwa nani yikafre joo hurutame, o haraki saraki joo hurutame?
Baka hwa nukwa hiyawata hurukwa du takwaré yikafre hurutame, o diré haraki
hurutame?” Wungi wandéka di hundi buléhambandi.

5Ye dékahundi xékénjokahélék yandaka dé dékamawuliwindéka dé dika dé saréfana.
Saréfa nae dé wun duré wa, “Ména tambamé huritéké.” Wungi wandéka dé déka tamba
huritékéndéka dé wambula yikafre ya.

6Yandéka di Farisina du gwande ye Jisasré xiyanjoka di Herotna duwali hundi bulé.
Séfélak du takwa di tukweseke tufwambu té
Mat. 12:15-16; Luk 6:17-19

7 Jisas dékaduwali di tukweseke tufwaré yi. Yindakadi séfélakGalilina du takwadeka
hukémbu yi. Hurundén jookahundi xékétakadi déka yi. Judiambu rekwagetéfanawulak
akwi,

8 Jerusalem, Idumea, jordan xéri angé saku, tairna hafwa, Saidonéna hafwa, wun
getéfana séfélak du takwa di Jisasna hurundén jooka xéka di déka ya.

9-10 Yae xakundaka dé baré hiyaakwa séfélak du takwa nyangwal, séfimali haraki
yandé séfélak du takwa nyangwalré dé huréhaléké. Huréhalékéndéka di du takwa
wambula yikafre yanjoka we di déka séfimbu hurunjoka mawuli ye hérangwandéndaka
hafwa dé sukweké. Sukwekéndéka dé déka duré wa, “Retewuka gunjambé nak hura
tétanguni, séfélak du takwa hérangwanda tétandi.” Wungi dé wa.
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11 Haraki hamwinya Jisasré xe di déka makambu xakre hwaata némafwimbu di wa,
“Méni Godna nyanméni.”

12Wungi wandaka dé Jisas diré hambuk hundimbuwa, di déka xi wandamboka.

Jisas déka aposel tamba yétiman yétékré dé waséke
Mat. 10:2-4; Luk 6:14-16; Apo. 1:13

13 Jisas dé némburé waré. Wara démawuli yandéka duré wasékewandéka di déka ya.
14-15Yandaka dé du tamba atéfékman yétékwungi diré dé wa, di déka jémba yandate.

Wunde duka dé angi wa, aposel dé. Di dé wali yitaka yataka déka hundi xéka di du
takwaré Godna hundi wakwe hambuk héraewandat haraki hamwinya yaange yitandi.

16Déka duna xi angi dé: Saimon, déka nak xi Pita dé.
17 Sebedina nyan yéték, Jems akwi déka bandi Jon akwi. Bérka nak xi Boanerges dé.

Mo hundi angi dé wa, jar maki hundi hambukwakwa du.
18Andru, Filip, bartolomyu, Matyu, Tomas, alfiusna nyan Jems, tertius, nak Saimon.

Dé hanja atéfék getéfaré ye dé wa, “Romna du nanika néma du rendéte hélékwuni ye.”
19 Judas Iskariot. Hukémbu dé Jisasré mama duka dé hwe.

Di wa, “Jisas belsebul wali dé jémba ya.”
Mat. 12:25-29; Luk 11:17-22

20 Hukémbu Jisas dé wambula yi geré. Ye xaakwa déka du wali hénoo sa nukwa
yingafwe, séfélak du takwa di hérangwanda té.

21 Téndaka di du takwa nawulak di Jisaska wa, “Dé wangété du dé.” Wungi wandaka
di Jisasna hém xékétaka di déré héranjokawe di déka yi.

22Xékélelaki du nawulak Jerusalemmbu hanja di yi. Ye xaakwa Jisasré xe di dékawa,
“Dékamawulimbu atéfék haraki hamwinyana néma du déka xi belsebul dé wulaaye té.
Téta hambuk hwendéka dé wandéka di haraki hamwinya yaange yi.”

23Wungiwandaka dé diréwa, yandate. Wataka dé diré sataku hundi nak angi déwa,
“Ané hundi mé xéké. Yingi maki ye dé satan dé hafuré hérekikéndé? Yingafwe.

24 Natafa téfana du watémbéra hafu hafu warendat, wun getéfana du jémba yamba
rekéndi.

25Natafa gena duwatémbéra hafu hafu warendat di akwi jémba yamba rekéndi.
26 satan déka du wali wungi di re. Di watémbéra hafu hafu warendat di jémba yamba

rekéndi. Di yingafwe yatandi.
27 “Du nak hara duna geré wulaaye déka jondu sélé héranjoka tale dé wun duré hura

yoombu gitaka. Gitaka déka geré wulaaye déka jondu sélé hératandé.” Wungi wataka dé
wa, “Satan wun hara du maki dé. Wuni wun duré yoombu gikwa du maki dé. Wuna
hambuk satanéna hambukré dé sarékéngwandé.”

28 Jisas wungi wataka dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa haraki saraki
joo ye wun haraki saraki jooka hélék ye yatakandat God hurundan haraki saraki
joo yakwanyitandé. Du takwa Godré haraki hundi wandat God wun haraki hundi
yakwanyitandé.

29 Di haraki hundi we haraki hundi Godna Hamwinyaka wandat God wun haraki
hundi yamba yakwanyikéndé. Wun haraki saraki joo reséketandé.”

30Wungi dé wa, di Godna Hamwinyaka haraki hundi wa. Métaka we? Di nawulak
Godna Hamwinyaka sarékéhafi ye di wa, “Haraki hamwinyana néma du dé Jisasna
mawulimbuwulaaye té.” Wungi we di Godna Hamwinyaka haraki hundi wa.

Héndé Jisasna ayiwa bandingu
Mat. 12:46-50; Luk 8:19-21

31 Wun nukwa Jisasna ayiwa déka bandingu akwi di déka yi. Ye hafwambu téta di
Jisaska hundi taka.
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32 Takandaka di séfélak du takwa Jisas wali re di déré wa, “Ména ayiwa, ména
bandingu, ména nyangengu di yae hafwambu téta di méniré xénjoka di we.”

33Wungi wandaka dé wa, “Wuna ayiwa bandingu héndé?”
34 Wungi wataka atéfék du takwaré xe dé wa, “Guni andu wuna ayiwa, wuna

bandingu.
35Godnahundi xékékwadu takwawuwunaayiwa,wunanyangengu,wunabandingu

maki di re.” Jisas dé wungi wa.

4
Wit sék yawulalama yakindé duka dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:1-15; Luk 8:4-10

1 Jisas wambula dé hundi wa tukweseke tufwambu. Wandéka di séfélak du takwa
yae di dé rendénmbu hérangwandé. Hérangwandéndaka dé, di déka hundi jémba xékéndate
mawuli ye, dé gunjambémbu wara re tukweseke gumbu dé re. Rendéka di du takwa
tukweseke tufwambu re.

2Rendaka dé diré séfélak sataku hundi diré dé wa Godka. We dé diré angi wa:
3 ”Mé xéké. Du nak dé déka yawimbuwit sék yawulalama yakinjoka dé yi.
4 Ye yawulalama yakindéka di wit sék nawulak yambumbu di xakri. Xakre di baka

rendaka di afwi yae hérae di atéfék sa.
5Wit sék nawulak di motu wali rendé héfambu xakri. Xakre di bari takélakawaré.
6Waréndaka déméngi jémba huruhafi yandéka nukwa xéndéka dé yalinga talinga ye di

bari réka ye di hiya.
7Wit sék nawulak di rami wara téndénmbu xakri. Xakre rendaka dé rami wara wura

dé yakétéfi. Yakétéfindéka di wit sék nawulak sék xakéhafi ye di hiya.
8Wit sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re di jémbawaré. Wara di

yikafre sékxaké. Nawulakdiwungidumihufuksékdixaké. Nawulakdidumigwongofu
sék di xaké. Nawulak di dumi tamba yéti sék di xaké.”

9Wungiwataka dé Jisaswa, “Guni xékénjokamawuli yewaan take jémba xékétanguni.”
Wungi dé wa.

10Wun du takwa yindaka di, dé wali yitaka yatakakwa du déka du nawulak akwi di
Jisasré wun sataku hundika wakwexéké.

11Wakwexékéndaka dé diré wa, “Hanja God déka jémba yakwa du takwana hundi dé
faku. Némbuliwun fakundé hundi guniré déwakwe. Hafwambu tékwa du takwaréwun
jooka sataku hundi male wuni wa.

12Wawuka di Godna nyingambu rekwa hundi wandénmaki di ya:
Di xe xe jémba yamba xékéndi.
Di hundi xéka xékawun hundika jémba yamba xékékéndi.
XékadiwuGodnahundixékéndatdéGoddekahurundanharaki saraki sémbutyakwany-

itandé.”
Jisas dé wungi wa.

Jisas wun sataku hundi dé wakwe
Mat. 13:18-23; Luk 8:11-15

13 Jisas wungi wataka dé diré wa, “Wun sataku hundina mo guni xékéhambanguni
wana? Xékéhafi ye yingi maki atéfék sataku hundika xékétanguni?

14 ”Némbuli wun sataku hundi wakwetawuni. Wit sék yawulalama yakindé du dé
Godna hundi dé yaki.

15 Du takwa nawulak Godna hundi di jémba xéké. Xékéndaka satan bari yae dé wun
hundi hérae yaki. Yakindéka di wun hundika yike ya. Wunde du takwa di yambumbu
xakrindé wit sékmaki di.



Mak 4:16 81 Mak 4:34

16 Du takwa nawulak di motu wali rendé héfambu xakrindé wit sék maki di. Tale
Godna hundi di bari xéké. Xéka di tale wun hundika yikafre mawuli ye mawuli sawuli
di ya.

17 Ye di sarékéhambandi. Wun hundi deka mawulimbu nandihafi yandéka di
sarékéhambandi. Yandaka di nawulak du Godna hundika hélék ye diré haraki hurun-
daka haraki saraki joo nawulak dika yandéka di Godna hundi bari yataka.

18Du takwa nawulak wu rami wara téndénmbu xakrindé wit sék maki di. Di Godna
hundi tale di jémba xéké.

19Hukémbudi ané héfana jookamale sarékéndakadé dekamawuli yéwahéranjokamale
di saréké. Sarékéta di nawulak jonduka akwi di mawuli ya. Wun jondu dé Godna
hundiré takatéfi. Takatéfindéka di wun du takwa Godna jémba yahambandi.

20Du takwa nawulak wu yikafre héfambu xakrindé wit sék maki di. Di Godna hundi
jémba di xéké, wandén maki di ya, déka hundi di jémba xéké. Xéka di yikafre jémba
ya. Nawulak di déka wungi dumi hufuk yikafre jémba yandaka nawulak déka dumi
gwongofu yikafre jémba yandaka nawulak di déka dumi tamba yéti yikafre jémba ya.”
Wungi dé wa.

Hama nyu yaka dé Jisas sataku hundi wa
21 Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Mé xéké. Du hama nyu ya xéréka hura yae

samétakandan aki ekombu di taka, o jambé ekombu di taka? Wu yingafwe. Di jambé
takumbu di taka.

22 Faakwa rekwa jondu hukémbu xétanguni. Nakélak faakwa wandan hundi hukémbu
xékétanguni.

23Guni xékénjokamawuli ye waan nakélak take jémba xékétanguni.” Wungi dé wa.
24Wataka dé diréwa, “Wunhundikamé jémba saréké. Guni jémba sarékawuna hundi

xékétanguni. Guni nawula xékéngut nawula akwi xékétanguni. Xékéngut God gunika
yikafre mawuli ye nawulak xékélelaki akwi hwetandé.

25 Wuna hundi jémba xékékwa du takwa hukémbu Godna hundika jémba xékétandi.
Wuna hundi jémba xékéhafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani Godna hundi bu xékékwa.’
Wungi wataka di hukémbu déka hundika yike ye baka retandi.” Jisas dé wungi wa.

Takélakawaréndé wit sékka dé Jisas sataku hundi wa
26Wunhundiwataka déwa, “Godna jémba yakwa du déwit sék yawulalama yakikwa

du dé. Déwit sék héfambu yawulalama yakitaka
27 gan hwae ganémba raama dé xé wit sék takélaka waré. Waréndéka dé

xékélakihambandé. Yingi maki dé wit sék takélakawaré?
28Héfa dé hafu hurundéka dé wunwit sék takélakawara ganga wee xaka dé sék xaké.
29Xakamwi téndéka dé wun du xe dé yarmbu xatéké.”

Miyar sékka dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:31-32; Luk 13:18-19

30Wunhundi wataka déwa, “Godna jémba yakwa du takwaka yingimaki watawuni?
Méta sataku hundi wawut xékétanguni?

31Wuni angi wuni we. Wun du takwa tale yalefu hém retandi. Hukémbu némafwi hém
xakutandi. Wunhémwumiyar sékmakidi. Wunmiyar sékwuyalefu sékmaledé. Nana
héfambu tékwa atéfék hénoona sékwu némafwi dé.

32Du wun miyar sék fukandéka dé wura wara néma gali fukandéka némafwimi dé té.
Téndéka hakélékombu di séfélak afwi yae wur yatitaka di hwae.” Jisas dé wungi wa.

33 Wungi dé séfélak sataku hundi du takwaré wa. Di xékéndakangalambu xe hundi
wundé hwendé.

34Satakuhundimale dé diréwa. Wataka dé hukémbudékadumale téndakadé dirémo
hundi wa, di jémba xékéndate.
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Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mat. 8:18, 23-27; Luk 8:22-25

35 Nukwa nandindéka gan hunyindéka dé Jisas déka duré wa, “Mé yangut yikwa
tukweseke angé sakuré.”

36 Wungi wandéka di wumbu rendé séfélak du takwaré yatakataka di Jisas rendén
gunjambémbu waré. Wara di déré hura yi. Yindaka di du nawulak nak gunjambémbu
akwi di yi, di wali.

37 Yindaka néma mur hurundéka dé gu raama wara gunjambémbu gwande dé suk-
weké.

38 Sukwekéndéka dé Jisas gunjambéna hungalimbu dé xéndi hwa. Ambutékérmbu dé
anéngamba hokate hwa. Hwandéka di déré sérkené. Sérkena di wa, “Néma du, nani
hiyatame. Nanikaméni saréké, o yingi maki dé?”

39Wungi wandaka dé waréngéna raamawandéka démur fakénandéka dé gu jémba té.
40 Téndéka dé déka duré wa, “Métaka guni roo? Guniré yikafre huruwun hambukka

sarékéhambanguni.”
41Wungi wandéka di roo. Roota di hafu bula di wa, “Owa. Dé yingi maki du dé? Dé

wandéka démur wali gu wali déka hundi xéké.” Di wungi di wa.

5
Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndé du dé yikafre ya
Mat. 8:28-34; Luk 8:26-39

1 Jisas déka duwali tukweseke angé sakuré yae di Gerasana héfambu xaku.
2 Xaakwa dé Jisas gunjambé yatakataka yandéka dé haraki hamwinya hura téndé

du nak yae dé Jisasna saawi xéwata dé ya. Wun du dé du takwa hiyandaka réméndan
hafwambu re dé Jisaska ya.

3-4 Dé atéfék nukwa duré réméndan hafwambu dé re. Rendéka du nawulak séfélak
nukwadékamantambayoombudi gi. Gindakadéwunyoonékéteyatakatakadéyaange
yi. Hambuk yoombu akwi gindaka déwun yoo nékéte yatakataka dé yaange yi. Yindéka
di dérémétamaki nae hulukikéndi. Déré yoombuwambula ginjoka di hurufatiké.

5Gannukwadédu takwahiyandaka réméndanhafwambu, némbumbuwatamalewata
male reta dé dé hafu déka séfimotumbu séké.

6 Jisas xakundéka dé wun du Jisasré afakémbu xé. Xe dé déka fétékéré yae hwati se
wandé da.

7-8Yandéka Jisas xe dé wa, “Méni haraki hamwinyawun dunamawuli mé yatakataka
gwande yaange yi.” We wandéka dé hambukmbu wa, “Jisas, méni anwarmbu rekwa
Godna nyan. Méniwuniréméta yataméni? Godna ximbuwuniméniréwe. Méniwuniré
hangéli hwekéméni.”

9Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Ména xi yingi dé?” Wungi wandéka dé déré wa,
“Wuna xi XiWarekwa Dume. Nani séfélakme.”

10Wungi wataka dé wa, “Nani nak héfaré yinjoka hélék me ye. Nani yatakataka nak
téfaré yimbete wakéméni.” Wungi we dé hambukmbuwa.

11Wun némbumbu séfélak bali hénoo sata téndaka.
12 Sandaka di wun duré hura téndé haraki hamwinya Jisasré wa, “Méni naniré

hélekinjokamawuli ye méniwamét nani wun balinamawuliré wulayitame.”
13Wungi wandaka dé diré wa, “Guni mé xaakwa yaange yi.” Wungi wandéka di wun

duré yatakataka ye di wun balina mawulimbu wulayi. Wulayindaka wun bali (2,000
maki) néma takumbu yaange naande ye gumbu xakre hulingu se di wungi hiya.

14Wungi yandaka wun balika hatikwa du xétaka di yaange yi. Ye di atéfék getéfambu
rendé du takwaré wun jooka safé. Saféndaka di du takwawun joo xénjoka di yi.

15Yedi Jisas téndénhéfambu xaakwadi séfélakharaki hamwinyahura téndé duré di xé.
Dé nukwawur naake yikafre mawuli ye Jisasnamanmombu rendéka di xé. Xe di roo.
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16 Roondaka dé Jisas wun joo hurundéka xéndé du takwa di diré safé, haraki
hamwinya hura téndé du yikafre yandéka bali hiyandanka.

17 Saféndaka di Jisasré wa, dé deka héfa yatakataka nak hafwaré yindéte.
18Wandaka dé Jisas diré yatakataka yinjoka ye gunjambémbu waréndéka dé haraki

hamwinya hura téndéka yikafre yandé du déré wa, “Wuni méni wali yinjoka wuni
mawuli ye.”

19Wungi wandéka dé déré wa, “Méniména getéfana duka wambula ye diré hundi mé
safé,Néma Duménika saréfa naeméniré yikafre hurundénka.”

20Wungi wandéka dé déré yatakataka ye dé hundi safé, Dekapolisna héfambu rekwa
séfélak getéfambu. Jisas déré hurundén jooka dé hundi safé. Saféndéka atéfék du takwa
xéka di waréngéna di saréké waréké.

Jisas dé takwa yétékré yikafre huru
Mat. 9:18-26; Luk 8:41-56

21 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di tukweseke angé sakumbu xakundaka di
séfélak du takwa hérangwanda di dé wali té. Dé tukweseke tufwambu dé té.

22-23 Téndéka dé du nak déka xi jairus dé déka yi. Dé wun getéfana Godna hundi
buléndaka gena néma du dé. Ye dé hwati se dé Jisaska wandé dae dé déré wa, “Wuna
nyan hiyatalé. Méni yaeména tambambu léré hurumét lé wambula yikafre yatalé.”

24Wungi wandéka dé dé wali yi.
Jisas yambumbu yindéka di séfélak du takwa déka hukémbu yi. Yindaka yambu haak

hwahambandé.
25Yindéka lé takwa hési lé di wali yi. Séfélak (12) héki hwari ramu yindéka lé re.
26Hanja séfélak nukwa lé séfélak doktaka yi, di léré huréhalékéndate. Ye lé léka atéfék

yéwa hwelékawun ramu sékéhambandé. Yikafre yahambalé.
27-28 Ye lé Jisaska saféndan hundi xéka lé léka mawulimbu wa, “Wuni déka nukwa

wurmbu séngétakéwut wuni wambula yikafre yatawuni.” Wungi wataka lé séfélak du
takwawali ye déka hukémbu ye lé déka nukwawurmbu séngétaké.

29 Séngétakéléka dé ramu bari sékéndéka lé yikafre xaku.
30 Xakuléka Jisas bari dé xéké, déka hambuk nawulak yindéka. Xéka waleka dé déka

hukémbu yindé du takwaré wa, “Héndé wuna nukwawurmbu séngétaké?”
31 Wungi wandéka déka du di wa, “Séfélak du takwa di méni wali yindaka hafwa

sukwekéndékaméni xé. Di nawulakméniré di séngétaké,wana? Métakaméni naniré we,
méniré séngétakéndanka?”

32Wewandaka dé deka hundi xékéhafi ye dé déré séngétakéndé duka hwaké.
33Hwakéndékawule takwa léka hurulén jooka xéka némafwimbu roota lé déka ya hwati

se wandé dae lé wun jooka hundi safé.
34Saféléka déwa, “Takwanya, nyéniré huréhalékéwun hambukka jémba saréka némbuli

yikafre andé yanyi. Yikafre mawuli ye yitanyéni.”
35 Te dé hundi buléndéka di du nawulak Godna hundi buléndaka gena néma duna

gembu di ya. Yae xaakwa di wumba néma duré wa, “Ména takwanya bu hiya. Méni
wamétwumba néma du yamba yikéndé. Dé ye déka nawulak jémba yatandé.”

36Wewandakadé JisaswunhundixékadéGodnahundibuléndakagenanémaduréwa,
“Méni rookéméni. Wuniména takwanyaré yikafre huruwun hambukka sarékétaméni.”

37Wungiwataka dé Pita, Jems, Jemsnabandi Jondiré déwa, “Guni hafuwuniwalimé
ya. Nawulak du takwa yakéndi.”

38Wungi wandéka di dé wali yi, wumba néma duna geré. Ye di xé séfélak du takwa
hérangwanda di wule takwanyaka saréfa naata némafwimbu gérandaka.

39Xétakadi geréwulayindakadéwa, “Métakaguniwungi gérae? Léhiyahambalé. Baka
xéndi lé hwae.”
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40Wungi wandéka di déka wangi. Wangindaka dé deka hundi xékétaka wandéka di
atéfék gwandi hafwaré. Gwandindaka dé takwanyana yafa ayiwa, déka du hufuk wali
wungi di wulayi, takwanya hwalénré.

41Wulaaye dé léka tambambuhura dé dékahundimbu léréwa, “Talita kum.” Wunmo
hundi angi dé: “Takwanya, sé ramé.”

42 Jisas wandéka lé bari raama lé yitaka yataka. Léka héki hwari tamba atéfék man
yéték. Yitaka yatakaléka xe di waréngéné.

43 Waréngénéndaka dé wa, “Mé xéké. Wun jooka safékénguni. Nawulak du takwa
xékékéndi. Hénoo nawulak hwengut satalé.” Jisas dé wungi wa.

6
Nasaret di Jisaska hu hwe
Mat. 13:54-58

1 Jisas wun getéfa yatakataka dé dékamotéfaré yi. Yindéka di déka du di dé wali yi.
2 Ye xaakwa baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka geré wulayi. Wulaaye dé

Godna hundika du takwaré dé wa. Wandéka di séfélak du takwa xékawaréngéna di wa,
“Owa. Wun du yimbu dé wun hundi héra? Yimbu dé wun xékélelaki héra? Dé hanja
xéhafi yamben séfélak hambuk jémba dé ya.

3 Dé ge tokwa du dé. Maria lé déka ayiwa lé. Jems, Joses, Judas, Saimon di déka
bandingu di. Déka nyangengu atéfék ambu di re, nani wali. Dika nani xékélaki. Dé néma
du yingafwe. Dé baka du dé. Yingimaki déwun hundi wa?” Wungi we di hélék ya déka.

4Hélék yandaka dé Jisaswa, “Profet nak dékamotéfambu reta hundiwandét déka hém,
déka gembu rekwa du takwa akwi, dékamotéfambu rekwa du takwa akwi, di déka hundi
xékénjokahélékdi ya. Nawulakgetéfanadu takwadékahundi xékadidékaxiharékétandi.”

5Wungiwandékadi Jisaska jémba sarékéhafi yandaka dé hanja xéhafi yandanhambuk
jémba yahambandé wun getéfambu. Ané jémba male dé ya. Baré hiyaakwa nawula du
takwaré déka tamba takandéka di yikafre ya.

6Wun getéfambu rekwa du takwa déka hundi xékéhafi yandaka dé Jisas saré waréké
xéké. Hukémbu dé séfélak getéfaré ye dé Godna hundi du takwaré wa saafa yi.

Jisas déka duka dé jémba hwe
Mat. 10:1, 9-14; Luk 9:1, 3-5

7 Jisas déka du tamba atéfék man yéték wandéka yandaka dé dika hambuk hwe, di
wandat duna mawulimbu téndé haraki hamwinya yaange yindate. Hwetaka dé diré
wa, “Du yéték yétékwungi sa guni yi.

8Hénoo,wur, yéwa hura yikénguni. Séto bangi male mé guni hura yi.
9 Sumé sanda. Nukwawur natafa male guni naki. Yéték yingafwe.
10Guni ye getéfanakxaakwagenakréwulaayewungembumale guni re. Wungembu

re hukémbu nak getéfaré yitanguni.
11Guni nak getéfaré wulayingut wun getéfambu rekwa du takwa guna hundi xékéhafi

ye, gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakataka yita guna manmbu tékwa harki
létékétaka sa guni yi. Guni wungi yangut di xe watandi, ‘Nani dika hu hweta nani
Godna hundika nani hu hwe. Hukémbu God hurumben haraki saraki joo naniré hasa
hwetandé.’ Wungi watandi.”

12Wungiwandékadidékaduyi. Yedi du takwaréwa, “Hurungunharaki saraki sémbut
mé guni yataka.”

13Wungi wataka di duna mawulimbu téndé haraki hamwinyaré wandaka di yaange
yi. Baré hiyaakwa du takwa Godka jémba sarékéndate di deka séfimbu di wel taka.
Takandaka di yikafre ya. Wungi di Jisasna du huru na hara na yi.
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Guré husandakwa du Jon dé hiya
Mat. 14:1-12; Luk 9:7-9

14 Jisasna du wungi yandaka néma du Herot dé hundi xéké. Métaka we? Atéfék
getéfambu Jisaska wata di hundi bulé. Du takwa nawulak di wa, “Guré husandakwa du
Jon hiyae wambula dé ramé. Raama néma hambuk hérae dé wun hambukmbu jémba
ya.”

15Wungiwandaka di nawulakwa, “Wuhanja rendé du elaija dé.” Wungiwandaka di
nawulak wa, “Wu profet dé, hanja rendé dumaki dé.”

16 We wandaka dé Herot wun jooka xéka dé wa, “Hanja wuni wawuka di Jonéna
humbu xatéké. Xatékéndaka hiyae némbuli dé wambula wundé raméndé.”

17-18 Hanja Herot dé déka nyama Filipna takwaré héra. Wule takwana xi herodias.
Hérandéka dé Jon wa, “Ména nyamana takwaré haraki méni héra. God wun jooka dé
haraki hundi wa.” We wandéka dé Herot Jonéna hundika hélék ye wandéka di déka du
ye di Jonré huluke yoombu giya di déré séndé geré hura yi.

19Yindaka séndé gembuhwandéka lé herodias harakimawuli xéka lé Jonré xiyanjoka
lé mawuli ya. Mawuli ye lé déré xiyanjoka lé hurufatiké.

20Métaka we? Herot wungi xiyanjoka hélék dé ye. Herot dé xékélaki. Jon dé Godna
hundi xékéta yikafre sémbut hurukwa du dé. Wungi xékélakita dé Herot roo dé Jonré
xiyahambandé. Déré yikafre dé huru. Hura dé nak nak nukwa Jon wali hundi bula dé
déka hundikamawuli ye dé saré waréké xéké.

21Hukémbu léherodias Jonréxiyayambukahwaké. Herotwandékadékadudinémafwi
hénoo humbwi, déka ayiwa déré héralén nukwa yandéka. Humbwindan hénoo sandate
wandéka di déka jémba yakwa duna néma du, xi warekwa duna néma du, Galilimbu
rekwa duna néma du, wungi di yi.

22Ye rendaka herodiasna nyan gwande lé hétihiya. HétihiyalékaHerot wali hénoo sata
rendéduxedi atéféknémafwimawuli ya. YedéHerotwule takwaréwakwexéké, “Métaka
nyénimawuli ye? Mawuli yanyéka joo hwetawuni.”

23Wataka dé wambula wa, “Nawulak jooka akwi mawuli yanyét hwetawuni. Wuna
héfa, wuna ge, wuna joo nyéndékmbu mune hwetawuni. Wungi maki hurunjoka wuni
we. Wuni mwi hundimbuwuni we.” Herot wungi dé wa.

24 Dé wungi wandéka lé wule takwa gwande lé léka ayiwaré wakwexéké, “Méta
jooka wawut wunika hwekéndé?” Wungi wakwexékéléka lé léka ayiwa wa, “Guré
husandakwa du Jonéna humbuka watanyéni. Wataka héranyét dé hiyandét mawuli
yatawuni.”

25 Wungi waléka lé bari hari néma du rendanré yi. Ye lé wa, “Némbuli guré husan-
dakwa du Jonéna humbumé xatéka andémbu takeméniwuniré hwetaméni.”

26Wungiwaléka déHerot saréfa nae dé lérémwi hundiwandéka di déwali reta hénoo
sandé du di akwi xéké. Saréfanae dé nakmaki hundiwanjoka hélék ye déwa yawundu.

27 Yawundu nae wandéka dé déka du nak ye séndé geré wulaaye dé Jonéna humbu
xatéké.

28Xatéka dé humbu andémbu take déwule takwaka hura yi. Hura ye déwule takwaka
hwendéka lé léka ayiwaka hwe.

29Wungi yandaka Jonéna du xékétaka ye di Jonéna fusa hérae hura ye di rémé.
Jisas dé séfélak (5,000) duka hénoo hwe
Mat. 14-13-21; Luk 9:10-17; Jon 6:5-13

30 Jisasnadudiwambulayadéka. Yaedidéwali retadi yandanatéfék jémbaka,wandan
atéfék hundika akwi di déré safé.

31 Saféndaka di séfélak du takwa yitaka yataka. Yitaka yatakandaka Jisas déka du wali
resétota hénoo sahambandi. Wungi yandaka dé diré wa, “Nani hafu du takwa rehafi
hafwaré ye resétotame.”
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32Wungi wataka di gunjambé hérae hura di du takwa rehafi hafwaré yi.
33Di yindaka séfélak du takwa xe di déka hundi xéké. Xéka di atéfék getéfana du takwa

bari fétékéré ye di tale xaku.
34 Xakundaka dé Jisas gunjambémbu yae tukweseke tufwambu te dé séfélak du

takwaréxé. Xedékamawulimbudéwa, “Sipsipbalikahatikwadurehafiyandétdi sipsip
bali jémba yamba tékéndi. Wunde du takwa di wun sipsip bali maki di.” Wungi we dé
dika saréfa na. Saréfa nae dé diré séfélak hundi wa.

35Wandéka gérambu yandéka déka du yae di déréwa, “Ané du rehafi hafwa dé. Nukwa
a nanditandé.

36Méniméwamét ande du takwa atéfék getéfaré ye di deka hénoo hérae sanda.”
37Wungiwandaka dé Jisas diréwa, “Yingafwe. Guni dika hénoo hwetanguni.” Wungi

wandéka diwa, “Nani dika bret héranjoka séfélak yéwa hwetame (200 nukwana yéwa dé).
Nani ye wun du takwaka atéfék hénoo nawulak hérae dika hwembete ménimawuli ya,
o yingi maki dé?”

38Wungiwandakadéwa, “Brethatikadé re? Sa guni yexé.” Wungiwandékadihwaka
xé. Xétaka wambula yae di wa, “Yalefu bret natamba xéri hamwi yéték wungi dé re.”
Wungi di wa, Jisaska.

39Wandaka dé atéfék du takwaré wa, “Guni sé naande guni wumbu wara takumbu
re.”

40Wungi wandéka di nawulak némafwi hémémbu, nawulak yalefu hémémbuwungi di
wumbuwumbu re.

41Rendaka déwun yalefu bret natambawali xéri hamwi yétékwungi hérae dé nyirré
yasawara xéta dé Godka diména nae dé hwe. Wungi wataka bret fukae dé déka duka
hwe, du takwaka mune hwendate. Hwetaka dé wun xéri hamwi yéték akwi dé hwe,
mune hwendate.

42Hwendékamune hwendaka di atéfék du takwa jémba hura sa.
43Sandaka nawulak bretwali nawulak xéri hamwiwali rendéka di Jisasna duwasara

tamba yétimanmbu yéték di lakwa sukweké.
44 Séfélak (5,000) du di wun bret sa. Séfélak takwa, séfélak nyangwal akwi wumbu di

reta sa.

Jisas dé gu tokumbu yi
Mat. 14:22-32; Jon 6:15-21

45 Jisasna du wungi yandaka dé diré wa, “Guni gunjambémbu wara guni tale yitan-
guni, tukweseke angé sakuré, Betsaidaré.” Wungi wandéka déka du yindaka dé dé wali
téndé du takwaré wa, di deka getéfaré yindate.

46Wandéka yindaka dé Godwali hundi bulénjoka dé némburé waré.
47 Gan hunyindéka déka du gunjambémbu re tukweseke nyéndékmbu rendaka Jisas

hafu dé re némbumbu.
48Redéxémuryandéka gunjambéyawiwalekéndékadi dékadugunjambémbuyinjoka

hambuk jémba yandaka. Xétaka ye télakénjoka hurundéka dé gu tokumbu dika yi. Ye dé
diré tenangérénjoka nae dé yi.

49Ye gu tokumbu yindéka xe di wa, “Wuwali du nak wana.” Wungi wataka di atéfék
déré xe némafwimbu roota di wanji.

50Wanjindaka dé bari wa, “Guni rookénguni! Anéwuni wuni yae. Yikafremawuli mé
ya.”

51Wungi wataka dé gunjambémbuwaré. Wara dé di wali rendékamur yahambandé.
Yahafi yandéka waréngénéta di wa, “Owa. Wu yingi maki du dé?” Wungi wata di saré
waréké xéké.

52Nalikambu Jisaswunde du takwaka bret hwendénka di sarékéhambandi. Wun jooka
yike yata waréngénéta di wungi wa.
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Genesaretmbu Jisas dé du takwaré huréhaléké
Mat. 14:34-36

53 Jisas déka du wali di tukweseke angé sakuré gunjambémbu yae di Genesaretna
héfambu xaku. Xaakwa di gunjambé hari di mimbu lékitaka.

54Lékitaka yindaka di du takwa Jisasré xé.
55Xétaka di atéfék getéfaré fétékéré ye di baré hiyaakwadu takwanyangwalré hérae di

jambémbu yate hura ya. Yate hura di Jisas téndén hafwaré yi.
56 Jisas yindén atéfék getéfaré, di baré hiyaakwa du takwa nyangwal, séfimali haraki

yandé du takwa nyangwalré yate hari. Yate hura ye di hérangwanda téndan hafwambu
taka. Takataka di déré wa, “Méni yawundu namét di ména nukwa wurna wambumbu
male séngétakétandi.” Wungi wandaka di déka nukwawurmbu séngétaka di yikafre ya.

7
Godna hundi démandékana hundiré dé sarékéngwandé
Mat. 15:1-20

1 Xékélelakikwa du nawulak di Jerusalemémbu re yae di Farisina du wali wungi di
hérangwandé Jisas téndénmbu.

2 Hérangwanda di xé Jisasna du nawulak tamba gu yakéhafi hénoo sandaka. Di
deka tamba gu yakéhafi yandaka di Farisina du diré xe di wa, “Nana hambuk hundi
xékéhambandi. Wuharaki saraki sémbut hurukwa du di.” Wungi di wa.

3Farisina du, séfélak Judana du akwi, dekamandékawandanmakiwungimale tamba
jémba gu yakétaka di hénoo sa.

4 Di jondu hérandaka hafwaré yitaka yae di tamba gu yakéte. Yakétaka di hénoo
sate. Deka mandéka wandan maki di aki, andé, hanyandé akwi di wungi male jémba
yakwanyi.

5Di wungi yandaka Jisasna dumandékawandanmaki yahafi yandaka di Farisina du
xékélelakikwa du akwi di Jisasréwakwexéké, “Métaka diména dunanamandékawandan
hundi xékéhafi ye deka tamba gu yakéhafi di hénoo sa?”

6Wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Wuna du haraki sémbut huruhambandi. Guni
hafu yéna yakwa du guni. Hanja Profet Aisaia ané hayindén hundi wu mwi hundi dé
hayi gunika. Angi dé hayi:
God dé wa, “Ané du takwa di wunika yikafre hundi wa.
Wungi we di wunika dekamawulimbu sarékéhambandi.
7Di deka hambuk hundi xékawandénmaki xéka di wun hundikawa, ‘WuGodna hundi

dé.’
Wungi maki di baka haréké wuna xi.”
Godwandénéngala dé Aisaia dé hayi.
8Guniwundumaki guni re. GuniGodnahundi xékéhafiyegunidunahundimale guni

xéké.”
9 Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Guni Godna hundi xékéhafi ye nana mandéka

wandan hundi male xékéta guni wa, ‘Nani xékélelakikwa du me.’ Wungi wanguka guna
mawuli haraki dé re.

10Hanja Moses Godna hundi dé angi wa, ‘Guni guna yafa ayiwaré yikafre mé huru.’
Wungi wataka dé ané hundi akwi dé wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaka haraki saraki
hundi wandét wun duré mé xiyangut dé hiyandé.’ Wungi wandéka wun hundi Godna
nyingambu dé re.

11Guniwunhundi xékéhafi ye guniwa, ‘Dunakdéka yafa ayiwaré angiwandét,Wuna
atéfék jondu Godka hwenjoka wuni waséke. Godka hwehafi yata wun jondu bénika
yamba hwekéwuni. Béniré yikafre hurunjoka wuni hurufatiké.

12Wungi wata déka yafa ayiwaré yikafre yamba hurukéndé.’
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13Guniwungiwe guni Godna hundi xékéhafi yata gunamandékanahundimale xékéta
hundiwanguka di du takwa akwiwungi haraki di huru. Hurundaka guni haraki saraki
sémbut akwi guni huru.” We dé diré wa.

14 Jisas wun hundi wataka dé du takwaka wandéka di déka ya. Yandaka dé diré wa,
“Guni wuna hundi mé jémba xéké. Xéka ané hundika guni jémba xékétanguni.

15-16 Du takwana biyaré wulayikwa jonduka God dé wa, ‘Wun jondu du takwana
hamwinyaré haraki yamba hurukéndé.’ Du takwana mawulimbu xalekwa jooka God
dé wa, ‘Wuharaki saraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi dé wa.

17 Jisas wungi wataka dé du takwaré yatakataka dé déka du wali di geré wulayi.
Wulaaye di déka du déré wakwexéké wun hundika.

18-19Wakwexékéndaka dé diré wa, “Guni akwi wun hundika xékéhambanguni, o yingi
maki dé? Mé xéké. Du takwa sandan joo deka biyaré dé naande dé di takuré dé yi.
Sandan joo dekamawuliré haraki huruhambandé.” Wungi dé wa.
Jisas wungi wandéka nani xéké. Atéfék hénoo hamwi wu yikafre dé. Nani nawulak

hénoo hamwika yamba yakérkémé.
20 Jisas dé wambula wa, “Du takwana mawulimbu xalekwa jooka God dé wa, ‘Wu

haraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi wataka dé,wun jooka dé xéké.
21-22 Du takwana mawulimbu haraki saraki mawuli dé xale. Xalendéka di haraki

saraki mawuli xékéta di, du wali takwa wali haraki sémbut huruta di, sélé héraata di,
du xiyaata di, du nak duna takwa wali haraki sémbut huruta, takwa hési takwana du
wali haraki sémbut huruta, mawuli raméta di, nak maki nak maki haraki saraki sémbut
huruta di, yénataka hundiwata di, fakumbeka séfi hafwambuwakweta di, mawuli wiya
raméta di, yénataka haraki hundi wata di, wasowaso téta di, wangété sangété yata té.

23 Wun haraki saraki sémbut atéfék du takwana mawulimbu dé xale. Xalendéka di
haraki saraki sémbuthuru. Haraki saraki sémbuthurundakaGoddikadéwa, ‘Wuharaki
saraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Déwungi wa.”

Fonisiana takwa lé Jisaska jémba saréké
Mat. 15:21-28

24Wun hundi wataka dé Jisas wun getéfa yatakataka dé tairna héfaré yi. Ye dé getéfa
xaakwadé ge nakréwulayi. Wulaaye dé dékamawulimbuwa, “Wuni ané gembu rewut
di du takwa yamba xékéndi.” Wungi wandéka di déré xé.

25-26 Xe di hundi buléndaka lé takwa hési xékétaka lé déka bari yi. Lé Judana takwa
yingafwe, lé nak téfambu yalé takwa lé déka yi. Léka motéfa Fonisia Siriana héfambu
dé re. Léka takwanyana mawulimbu haraki hamwinya nak wulaaye téndéka lé léka
ayiwa Jisaska yi. Ye lé hwati se wandé dae lé déré wa, “Haraki hamwinya dé té, wuna
takwanyanamawulimbu. Méniwamét dé yaange yindétewuni we.”

27Wungi waléka dé wa, “Nani nyangwal sandaka hénoo hérae wasaka hwembet, wu
haraki dé. Nani tale nyangwalka hwetame.”

28Wungi wandéka lé wa, “Néma Du, wu mwi hundi méni we. Wuni angi wuni we.
Nyangwal hénoo sandaka nawulak héfambu xakrindéka di deka wasa hérae sa. Méni
wuniré yikafre hurumétwu yikafre dé.”

29Wungi waléka dé léré wa, “Wungi jémba wataka némbuli nyéna getéfaré yitanyéni.
Haraki hamwinya nyéna takwanyanamawuli yatakataka dé yaange yi.”

30Wungi wandéka lé léka getéfaré wambula ye lé xé takwanya yikafre ye jambémbu
hwaléka. Xe lé xékélaki haraki hamwinya léré yatakataka yaange yindénka.

Jisas wandéka déwaan xékéhafindé du yikafre ya
Mat. 15:29-31

31Hukémbu tairna héfa yatakataka Saidonéna héfambu ye dé Dekapolisna héfambu ye
dé Jisas Galilina tukwesekembu xaku.
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32 Ye xakundéka di du nakré hura yi déka. Wun du waan xékéhafindé, hundi akwi
buléhafindé. Wun duré hura ye di Jisasré wa, déré tamba takandéte.

33Wandaka dé Jisas wun duré hura dé,wunde du takwaré yatakataka dé ye bér hafu
té. Te dé Jisas déka sékétamba yéték wun duna waanéna yambumbu takataka simbar
séxae dé déka sékétambambuwun duna tékalimbu taka.

34 Takata dé nyirré yasawara xé. Yasawara xe, saréfa nae dé yanambi hérae dé déka
hundimbuwa, “Efata.” We déwa. Mo hundi angi dé: Mé nafwi.

35 Jisas wungi wandéka dé jémba xéké. Xékéndéka déka tékali yikafre yandéka dé jémba
bulé.

36 Buléndéka dé Jisas du takwaré waleka xe dé diré wa, “Wun jooka safékénguni.”
Wungi wandéka di déka hundi xékéhafi ye di wun jooka hundi wa saafa yi.

37Wa saafa yindaka xékawaréngéna di wa, “Owa. Wu yingi maki du dé? Yikafremale
jémba dé ye. Yandéka di hundi xékéhafi yandé du takwa di jémba xéké. Hundi buléhafi du
takwa di hundi bulé.” We di wa.

8
Jisas dé séfélak (4,000) du takwaka hénoo hwe
Mat. 15:32-39

1-2Nakémba nukwa séfélak du takwa ye di hérangwandé, Jisas téndénmbu. Hérangwanda
re hénooka hiyandaka Jisas wandéka déka du déka yandaka dé diré wa, “Wun du takwa
nukwa hufuk wuni wali re deka atéfék hénoo bu sasékenda, némbuli hénoowali rendaka
dika wuni saréfa nae.

3Nawulak di afaké téfambu di ya. Wuni dika hénoo hwehafi yawut di deka getéfaré
wambula ye yambumbu hénooka hiyatandi.”

4Wungiwandékadi dékadudéréwa, “Anédu rehafihafwadé. Yingimaki nani séfélak
du takwaka hénoo hwetame?”

5 Wungi wandaka dé Jisas diré wakwexéké, “Bret hatika dé re?” Wungi wak-
wexékéndéka di wa, “Bret angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk dé re.”

6Di wungi wandaka dé atéfék du takwaré wa, “Guni sé naande re héfambu.” Wungi
wandéka rendaka dé wun yalefu bret hérae dé Godka diména nae dé bret fukae dé déka
jémba hurukwa duka hwe, du takwakamune hwendate. Hwendéka di mune hwe.

7Nawula yalefu xéri hamwi akwi di hura ya. Jisas wun xéri hamwi hérae dé Godka
diména nae dé déka jémba hurukwa duka hwe, du takwakamune hwendate.

8 Hwendéka mune hwendaka di atéfék jémba hura sa. Sandaka dé Jisas fukandén
bret nawulak wali xéri hamwi nawulak wali rendéka di Jisasna du wasara angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk wungi di lakwa sukweké.

9Séfélak (4,000maki) du takwa diwumbu reta sa. Rendaka Jisaswandéka di du takwa
yi deka getéfaré.

10Yisékendaka Jisas déka duwali gunjambémbuwara di Dalmanutana héfaré yi.

Farisina du di Jisasré wakwexéké hambuk jémba yandéte
Mat. 16:1-4

11Farisina dunawulak yae di Jisaswaliwarunjokanae di ya. Yae di dekamawulimbu
di wa, “God wandéka dé Jisas ya, o du male du wana?” Wungi saréka di déré wa, “Méni
hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yataméni. Yamét nani xe xékélakitame, God
wandékaméni ya.”

12Wungi wandaka dé Jisas hélék ye dé wakwexéké, “Métaka guni némbuli rekwa du
takwaguni hanja xéhafi yangunhambuk jémbakawakwexéké? Wungi yambaxékénguni.
Mwi hundi wuni guniré we.”

13 Wungi wataka diré yatakataka déka du wali gunjambémbu wambula wara di
tukweseke angé sakuré yi.
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Farisina yénataka hundika akwi Herotna yénataka hundika akwi dé Jisas wa
Mat. 16:5-12

14 Jisasna du bretka yike ye di natafa bret male di hérae hura yi gunjambémbu.
15 Yindaka dé Jisas diré ané sataku hundi hambukmbu dé wa, “Mé guni xékélaki na.

Farisina du, Herot akwi, deka yis hurukénguni.”
16Wungi wandéka di di hafu bula di wa, “Nani bret nawulak hurehafi yambenka dé

we. Wungi yambenka dé bret némafwi yandéte takandaka joo yiska dé wa.”
17Wungi buléndaka dé xéka dé wa, “Guni yingi guni we, ‘Nani bret yingafwe.’ Métaka

guni wungi we? Guni wungi wata guni wuna hambukka xékélakihambanguni. Guna
mawulimbu yike guni ye, o yingi maki dé?

18Guna dama wundé té. Métaka guni xéhafi ya? Guna waan wundé té. Métaka guni
hundi xékéhafi ya? Métaka guni gunamawulimbu jémba sarékéhafi ya?

19Hanja séfélak (5,000) duka bret natamba fukae hwewuka di sa. Sandaka nawulak
rendéka wasara hatika guni lakwa?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wasara tamba
atéfékman yéték nani lakwa.”

20 Wungi wandaka dé wa, “Hanja nak nukwa séfélak (4,000) du takwaka bret angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk fukae hwewuka di sa. Sandaka nawulak rendéka
wasara hatika guni lakwa?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wasara angé tamba
yétiyéti angé tambambu hufuk nani lakwa.”

21 Wungi wandaka dé diré wa, “Wu mwi hundi dé. Wungi we métaka guni wuna
hambukéka xékéhafi ye?” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé dama hiyandé duré huréhaléké
22Hukémbu Jisas déka duwali yae di Betsaidambu xaku. Xakundaka di damahiyandé

du nakré hura yi Jisaska. Hura ye di Jisasré wa, déka tambawun duré takandéte.
23Wandaka déwunduna tambambuhurundéka bér getéfa yatakataka bér yi. Ye yam-

bumbu te dé simbar déka damambu séxataka dé Jisas déka tamba taka déka damambu.
Damambu takataka dé wakwexéké, “Némbuli nawulak jooméni xé?”

24 Wakwexékéndéka wun du xe dé wa, “Duré mi maki wuni xé. Xéwuka di yitaka
yataka.”

25 Wungi wandéka dé wambula tamba taka déka damambu. Takandéka dé ham-
bukmbu xéndéka déka dama yikafre yandéka dé jémba xé.

26 Jémba xéndéka dé Jisas wa, “Ména geré sa yi. Wun getéfaré wambula yikéméni.”
Pita dé hundi wa Jisaska
Mat. 16:13-16; Luk 9:18-20

27 Jisas wungi wataka déka du wali wungi di yi, Sisaria Filipaimbu rekwa getéfaré.
Yambumbu ye dé diré wakwexéké, “Du takwawunika yingi di we?”

28Wungi wakwexékéndéka di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré husandakwa du
Jon dé.’ Nawulak di ménika wa, ‘Dé elaija dé.’ Nawulak di ménika wa, ‘Dé hanja rendé
profet nak dé.’ Wungi di wa.”

29 Wungi wandaka dé diré wakwexéké, “Guni hafu yingi maki guni wunika we?”
Wungi wakwexékéndéka dé Pita wa, “Méni naniré yikafre huruméte God wasékendén
du Krais méni.”

30Wungi wandéka dé diré wa, “Wun hundi nak du takwaré wakénguni.”
Jisas hiyae wambula ramétendékaka dé hundi wa
Mat. 16:21-28; Luk 9:22-27

31 Jisas wungi wataka dé déka duré angi wa, “Hukémbu getéfana néma du akwi, prisna
néma du akwi, xékélelakikwa du akwi di Duna Nyanré haraki saraki sémbut hurutandi.
Hura di wungi wunika hu hwetandi. Wunika hu hweta wuniré xiyandat hiyatawuni.
Hiyae wuni nukwa hufuk yindétwambula ramétawuni.”
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32Wungiwe dé sataku hundiwahafi ya. Yandéka di jémba xéké. Xéka dé Pita déré hura
ye dé wa, “Wungi wakéméni.”

33Wewandékadé JisaswalekadékaduréxedéPitaréwa, “Méni satanméni,méyaange
yi. Méni Godna hundi xékéhambaméni. Méni ané héfambu rekwa duna hundi méni xéké.”
Wungi dé wa.

34Wataka déwambulawandéka di séfélak du takwa déka du akwi di déka ya. Yandaka
dé diré wa, “Guni wuni wali yae wuna jémba yanjoka mawuli ye angi yatanguni. Guni
gunamawuli yanguka yatakatanguni. Yatakataka guni wunika saréka angi watanguni,
‘Nani déka jémba yatame. Ye nani hangéli hérae mimbu hiyambet wu méta yakéndé.
Néma joo yingafwe.’ Wungi we wuna jémba hurutanguni.

35Wunika sarékékwa du takwa wuna jémba hurusékendatwunamama du diré xiyan-
dat di wuni wali jémba reséketandi wungi re wungi re. Wunika sarékéhafi yakwa du
takwa deka séfika male sarékéta, deka jémba male yata di hiyae fakutandi. Wuni wali
yamba rekéndi.

36Du takwa ané héfana joo atéfék héraata, deka jémbamale yata hiyae yingi maki nae
di jémba reséketandi? Yingafwe. Jémba yamba rekéndi.

37Di Godna getéfaré yinjoka mawuli yata yéwa hwetandi, o yingi maki dé? Yingafwe.
Di yamba yikéndi.

38 Némbuli rekwa séfélak du takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godna hundi
xékéhambandi. Hukémbu wuna yafa wunika hambuk hwendét Duna Nyan nukwa
larékwamaki gayatawuni. Ensel wali gayatawuni. Gayae wuni hu hwetawuni, wunika
hu hwekwa du takwaka.”

9
1 Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni ambu tékwa

du takwa nawulak hiyahafi te guni God ané héfa hatindéka nukwa némafwi hambuk
xakundét xétanguni. Wuni guniré mwi hundimbuwuni we.” Dé Jisas wungi wa.

Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku
Mat. 17:1-13; Luk 9:28-36

2Nukwa gwongofu yindéka dé Jisas, Pita, Jems, Jonré wungi hérae di némafwi némbu
nakréwari. Waradihafudiwumbure. Rexéndaka Jisasna séfiwalekadénakmakixaku.

3 Déka nukwa wur dé wama male xaku. Ané héfambu rekwa du nukwa wur yak-
wanyindat, wungi maki wama yamba xakukéndi.

4 Xakundéka hanja rendé profet Moses wali elaija wali Jisas wali hundi buléndaka di
Jisasna du hufuk di xé.

5-6Xétaka di némafwimbu roo. Roondaka dé Pita dékamawulimbu dé wa, “Méta hundi
watawuni?” Wedé Jisasréwa, “Némadu, nani ambu rembeka yikafre dé. Nani ge hufuk
totame. Ménika nak, Moseska nak, elaijaka nak.”

7Wungi wandéka buwi nak gayae dé diré takatéfi. Takatéfindéka dé buwimbu hundi
nak xaakwa dé wa, “Ané wuna nyan dé. Déka wuni némafwimbu mawuli ye. Guni déka
hundi mé xéké.”

8Wungi wandéka xékétaka di xé Jisas male téndéka. Nak duré xéhambandi.
9 Dé wun némbumbu gayae dé Jisas diré wa, “Mé xéké. Némbuli guni xéngun jooka

nak duré safékénguni. Duna Nyan hiyawut God wandét raméwut guni wun jooka
safétanguni.”

10Wungi wandéka di nak duré saféhambandi wun jooka. Di hafu bula di wakwexéké,
“Hiyae raméndétwuméta hundi dé?”

11 Jisasna du di déré wakwexéké, “Xékélelakikwa du di angi wa, ‘Hanja rendé profet
elaija tale yatandé. YandétGodwasékendénduKrais hukémbuyatandé.’ Métakadiwungi
we?”
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12Wungi wandaka dé wa, “Wumwi hundi di wa. elaija tale yatandé. Yae dé Kraisna
yambu hurutandé. Wun hundika sarékétawunika akwi mé saréké. Godna nyingambu
rekwa hundi wandé maki Duna Nyanré haraki saraki sémbut huruta wunika hu
hwetandi. Métakawe di wun hundi hayi?

13Wuni guniré wuni we. elaija wundé yandé. Yandéka du nawulak di déré haraki
huru. Hanja wun jooka akwi di Godna nyingambu hayi.” Jisas dé wungi wa.

Haraki hamwinya hura téndé nyanré dé Jisas huréhaléké
Mat. 17:14-19; Luk 9:37-43

14 Jisas, Pita, Jems, Jon wali wungi di naande yi Jisasna nawulak duka. Naande ye di
xé séfélak du takwa di wali hérangwanda téta xékélelakikwa du di wali warundaka.

15Xéndaka di atéfék du takwa Jisasré xe di waréngéné. Waréngéna di déka fétékéré ye
di déré wa, “Ménawa. Méniwundu.”

16Wungi wandaka dé Jisas déka duré wakwexéké, “Méta hundi guni di wali bulé?”
17Wungi wakwexékéndéka dé, du nak dé wa, “Néma du, wuna nyan wuni hura yae

ménika. Haraki hamwinya nak dé té dékamawulimbu. Téndéka dé hundi buléhafindé.
18Wun haraki hamwinya déré hambukmbu hura dé héfambu xakri. Xakrindéka dé

wama simbar dékahundimbudé xaku. Xakundékanémbi tita dé déka séfihambukdé ya.
Talembuména duré wuni wa, di wandat haraki hamwinya yaange yindéte. Wawuka di
wungi hurunjoka di hurufatiké.” Déwungi wa.

19 Wandéka dé Jisas wun du takwaré wa, “Yingi maki dé? Guni wunika jémba
sarékéhambanguni. Wuni séfélak bafu guni wali yita téwuka guni wunika jémba
sarékéhambanguni. Guni wun nyanwunikamé hura ya.”

20Wungi wandéka déré hura yandaka dé déré hura téndé haraki hamwinya Jisasré
xétaka dé wumba nyanré xasémeki. Xasémekindéka dé héfambu xakre yawiwalekéndéka
dé wama simbar déka hundimbu xaku.

21 Xakundéka dé Jisas déka yafaré wakwexéké, “Hatika héki hwari dé wungi re?”
Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Yalefu nyan rendéka dé xaku.

22Séfélaknukwadéwunharaki hamwinya déré gumbuakwi, yambu akwi, yakindéka
dé xakre dé hiyanjoka huru. Ména hambukka yawundu naewamétwuna nyan yikafre
yatandé.”

23 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni wungi we? Du takwa Godka jémba
sarékéndat di atéfék joo hali hurunda.”

24 Wungi wandéka dé wun nyanéna yafa hambukmbu dé wa, “Godka wuni yalefu
wuni saréké. Méniwuniré yikafre hurumétwuni Godka némafwimbu sarékétawuni.”

25Wungi wandéka dé Jisas xé séfélak du takwa fétékéra yae hérangwandéndaka. Xe dé
wun haraki hamwinyaré wa, “Méni déré hura téméka dé wumba nyan hundi buléhafi
yata hundi xékéhambandé. Méni déré yatakataka sa yaange yi. Yaange yeméniwambula
dékamawuliré wulayikéméni.”

26 Wungi wandéka dé némafwimbu waanje dé wun nyanré dé némafwimbu xasémeka
yaki. Xasémekitaka dé déré yatakataka dé yaange yi. Yindéka dé wun nyan hiyandé du
maki dé hwa. Hwandéka di du nawulak wa, “Dé bu hiya.”

27Wungi wandaka dé Jisas déka tambambu hura harékéndéka dé raama té.
28Déyikafreye raméndéka Jisasdékaduwali di gekoréwulayi. Wulaayedidihafu reta

di déka du déré wa, “Nani wun haraki hamwinyaré wambeka dé yaange yihambandé.
Métaka nani wun jémba yanjoka hurufatiké?”

29Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wun jooka Godré watanguni. Godré tale wangut,
wunde haraki hamwinya yaange yitandi. Guni Godréwahafi yangut haraki hamwinya
guna hundi xékéhafi ye yamba yaange yikéndi.” Déwungi wa.
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Jisas dé wambulawa, “Wuni hiyae ramétawuni.”
Mat. 17:22-23; Luk 9:44-45

30 Jisas déka du wali wun getéfa yatakataka di Galilina héfambu yitaka yataka. Yitaka
yatakata dé déka duré wa, “Nawulak du takwa naniré xéndate hélék wuni ye. Nani
nakélak yimbet

31 wuni hundi nawulak gunika watawuni.” Wungi wataka dé dika ané hundi wa,
“Hukémbu du nak wunamama duka Duna Nyan hwetandé. Hwendétwuniré xiyandat
hiyatawuni. Hiyae re nukwa hufuk yindétwambula ramétawuni.”

32 Wungi wandéka di wun hundi jémba xékéhambandi. Ye wun hundika déré wak-
wexékénjoka di roo.

Héndé néma du dé?
Mat. 18:1-5; Luk 9:46-48

33Hukémbu di kaperneamré yi. Ye xaakwadi geréwulayi. Wulaaye dé Jisas déka duré
wakwexéké, “Yambumbu yita méta hundika guni bulé?”

34Wungiwakwexékéndékadi hundi buléhambandi. Yambumbuyita di hafubula diwa,
“Héndé naniré sarékéngwanda nanika néma du rete?” Wungi wata di roo di Jisas wali
hundi buléhambandi.

35 Yandaka dé re dé diré wa, “Guni mé yae xéké. Guni tale yinjoka mawuli ye, guni
hukétéfi yitanguni. Guni néma du renjoka mawuli ye, guni atéfék du takwaka jémba
yakwa du retanguni.”

36-37 Wungi wataka dé nyan nakré hura wandéka dé deka nyéndékmbu té. Téndéka
dé wun nyanré huruta dé diré wa, “Mé xéké. Du takwa wunika sarékéta ané nyanré
yikafre hurundat, wuniré akwi yikafre hurutandi. Di wuniré yikafre hurundat wuniré
wandéka yawun duré akwi di yikafre hurutandi.”

Déka hu hwehafi yakwa du déka du retandi Jisas wungi dé wa
Luk 9:49-50

38 Jisas wun hundi wandéka dé Jon déré wa, “Néma du, du nak ména ximbu haraki
hamwinyaré wandéka yaange yindaka nani xé. Dé nani wali yitaka yatakahambandé.
Yandéka nani déré wa, wun jémba yandémboka.”

39Wungiwandéka dé Jisas déréwa, “Wun jémba yakwa duré haraki hundiwakénguni.
Wuna ximbu hambuk jémba yakwa duwunika bari haraki hundi yambawakéndé.

40Nanika hu hwehafi yakwa duwu nana du di re.
41Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa guni wuna duré xe angi wandat, ‘Wun du

di Jisasna jémba yakwa du di. Diré yikafre hurutame. Di hulinguka hiyae yandat dika
hulingu hwetame.’ Wungi we di wun yalefu jémba yandat Godwun yalefu jémbaka yike
yamba yakéndé. Hukémbu wun yikafre jémba hasa hurutandé diré. Mwi hundimbu
wuni guniré we.” Jisas dé wungi wa déka duré.

Di haraki saraki sémbut hurundamboka dé Jisas hundi wa
Mat. 18:6-9; Luk 17:2

42Wun hundi wataka dé angi wa: “Ané yalefu nyangwal di wuna hundi jémba xéké.
Du nak wandét wunde nyangwal nak déka hundi xéka wuna hundi yatakandét God
wungi wandé duré hasa hangéli hwetandé. Wu némafwi haraki joo dé. Wun duré déka
holéméngimbu némafwimotu lékitaka déré yakisandandat, dé tukweseke gumbu naande
dé hulingu se dé hiyandét,wu yalefu joo dé.

43-44 Guna tamba haraki saraki sémbut hurundét guni wun tamba mé xatéka yaki.
Guna natafa tamba male téndét wun haraki saraki joo yahafi ye Godna hémémbu
xakungut wu yikafre dé. Guna tamba yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut
hurutaka hukémbu haraki hafwaré naande yingut, wu haraki dé.
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45-46Guna man haraki saraki sémbut hurundét guni wun man mé xatéka yaki. Guna
natafamanmale téndétwun haraki saraki joo yahafi ye Godna hémémbu xakungut, wu
yikafre dé. Guna man yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu
haraki hafwaré naande yingut wu haraki dé.

47Guni guna dama haraki saraki jooré xe wun haraki saraki sémbut yanjoka mawuli
yangut wun dama mé héreki. Guna natafa dama male téndét wun haraki saraki joo
yahafi ye Godna hémémbu xalengut wu yikafre dé. Guna dama yéték téndét guni wun
haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu haraki hafwaré naande yingut wu haraki dé.

48Wumba hafwambu ya yanétawungi re wungi re dé. Yanéndéka di fusambu sakwa
hawe yamba hiyakéndi.”

49 Wun hundi wataka dé wa, “Nani hunyi hénoombu takambet, dé yikafre yatandé.
Wungi maki God wandét ya maki yanéndét guni atéfék hangéli hura hukémbu yikafre
yatanguni.

50 Hénoo résék yandéte nani hunyi taka. Hunyi yikafre yahafi yandét yingi maki
yambet wambula yikafre yatandé? Yingafwe. Yikafre wambula yamba yakéndé.
Hénoombu yikafre hunyi takambet wun hénoo yikafre yatandé. Guni hunyi maki ye
guni atéfék du takwaré yikafre yatanguni. Ye guni di wali natafa mawuli hérae jémba
retanguni.” Jisas dé wungi wa.

10
Deka takwa yatakandamboka dé Jisas wa
Mat. 19:1-9

1 Wun getéfa yatakataka Judiana héfaré ye yatakataka di Jisas déka du wali jordan
xérimbu di xaki. Xaake angé sakumbu téndaka di séfélak du takwa Jisaska ye di
hérangwanda. Hérangwandéndaka dé Jisas déka sémbut hurundéngalaka dé wambula diré
Godna hundi wa.

2 Dé wungi wandéka di Farisina du nawulak di déka yi. Ye deka mawulimbu di wa,
“Nani déré nak jooka wakwexékémbet wafewana dé haraki saraki hundi wandét nani
déré dunamakambu takatame?” Wungi sarékadi déréwa, “Godnahambukhundi yingi
dé wa? Du nak déka takwa déré yatakataka yilétewandétwu yikafre dé, o yingafwe?”

3Wungi wandaka dé diré wa, “Wun jooka nanamandékaMoses yingi dé wa?”
4Wungi wandéka di wa, “Moses dé wa, ‘Du nak déka takwa déré yatakataka yilétewe

dé tale nyinga nak hayitandé wun jooka. Nyingambu haaye dé léré hwetaka dé wa lé
déré yatakataka yiléte.’ Moses dé wungi wa.”

5 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni atéfék Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa
renguka déMoses gunika wun hundi hayi.

6Hanja God du nawulak deka takwaré yatakandate God wahambandé.
7Wungi hayitaka ané hundi akwi dé hayi: Du déka yafa ayiwa yatakataka dé takwa

hérae bér natafambu retambér.
8Reta bér natafa séfi xaakwa retambér. Wun hundika sarékétame. Du takwa hérae ya

bér natafambu bér re. Natafa séfi xaakwa bér re. Séfi yéték yingafwe.
9God bérka déwa, ‘Natafa séfi xaakwa bér re.’ Wungi wandét dé du nak déka takwaré

yambawakéndé, lé déré yatakataka yiléte.” Jisas diré dé wungi wa.
10 Wataka dé déka du wali di geré wulayi. Wulaaye di wun hundika Jisasré wak-

wexéké.
11Wakwexékéndakadédiréwa, “Dudéka takwaré yatakandét yilétdéhési takwahérae

dé wule takwawali haraki sémbut dé huru.
12 Takwa léka duré yatakataka nak duka ye lé wun du wali haraki sémbut lé huru.”

Wungi dé wa.
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Jisas dé yalefu nyangwalré yikafre huru
Mat. 19:13-15; Luk 18:15-17

13Du takwadi yalefu nyangwalré Jisaska hura ya, dé diré tamba séngétakéndéte. Hura
yandaka di Jisasna du xe di diré haraki hundi wa.

14Harakihundiwandakadéxétaka rékambambuwedédékaduréwa, “Yalefunyangwal
mé taka yanda wunika. Yandat guni diré haraki hundi wakénguni. Godna héfambu
rekwa du takwawu yalefu nyangwal maki di.

15Mwi hundi wuni guniré we. God néma du reta déka du takwaka jémba hatitandé.
Dé wungi hatindéka di yalefu nyangwal yikafre mawuli di ya Godka. Nawulak du
takwa yalefu nyangwal maki yatandi. God wun du takwaka jémba hatindéka di yikafre
mawuli yata, di déka héfambu retandi. Nawulak du takwa yalefu nyangwalmaki yahafi
yatandi. Wunde du takwaka God hatinjoka wandét, di hélék ye di déka héfaré yamba
wulayikéndi.”

16Wungi wataka dé nyangwalré nak nak hérae dé déka tamba dé deka anéngambambu
takataka dé wa, “God guniré yikafre hurutandé.” Déwungi wa.

Xérénjuwimama du
Mat. 19:16-30; Luk 18:18-30

17 Jisas wambula yambumbu yinjoka yandéka dé du nak déka yae dé déka hwati se
wandé da. Dae dé wa, “Méni yikafre du méni Godna jémbakaméni naniré wakwe. Méni
méwa. Métaki nae wuni huli hamwinya héraewungi re wungi re jémba reséketawuni?”

18 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni wunika ‘Yikafre du’ na? God hafu dé
yikafre du dé re.

19GodwandékaMoseswandénanéhambukhundiménixéké: Du takwaréxiyakéméni.
Méninak duna takwawali haraki saraki sémbuthurukéméni. Sélé hérakéméni. Nakduka
yénataka hundi wakéméni. Yéna yahafi ye nak duna joo hérakéméni. Méni ména yafa
ayiwaré yikafre huru. Moses wun hundi wandékaméni xéké.”

20Wungi wandéka dé wa, “Néma du, wuni yalefu nyan te wuni wun hambuk hundi
wuni xéké. Ané nukwa akwi wuni xéké.”

21 Wungi wandéka dé Jisas wun duka xe dé déka mawuli mawuli ye dé wa, “Méni
nakémba jooka yingafwe méni ye. Méni takamén atéfék joo nak duka hwetaka yéwa
héraeméni jambangwe du takwaré hwetaméni. Hwemét God méniré yikafre hurundét
hukémbuméniGodna getéfaré yewumbu jémbamale reséketaméni. Méni jambangwe du
takwaré yéwa hwetaka wambula yaeméniwuni wali yite.”

22Wungi wandéka déwun hundi xékétaka dé déka biyamawuli xak dé ya. Métakawe?
Dé séfélak xérénjuwi diré baka hwenjoka hélék dé ye.

23 Wun du yindéka Jisas déka duré xe dé wa, “Xérénjuwi mama du takwa nakélak
nakélak ye di Godna héfaré yamba wulayikéndi. Di Godna héfaré wulayinjoka mawuli
yandat, wu némafwi jémba dé.”

24Wungiwandékadi dékahundi xékadiwaréngéné. Waréngénéndakadéwa, “Gunawa,
mé xéké. Du takwa Godna héfaré wulayinjoka di mawuli yandat, wu némafwi jémba dé.

25 Kamel bali nak nukwa wur hundafanéndaka ramina yambumbu wulayinjoka
mawuli ye, wu yalefu jémba yatandé. Xérénjuwi mama du takwa Godna héfaré wulay-
injokamawuli yandat, wu némafwi jémba dé.”

26Wungi wandéka di waréngéna di di hafu buléta di wa, “Owa. Xérénjuwi mama du
takwa Godna héfambuwulayinjoka némafwi hambuk yandat, yingimaki jambangwe du
takwa Godna héfambu wulaaye jémba reséketandi, wungi re wungi re? Wu yingafwe.
Godna héfambuwulayinjoka di hurufatikétandi.”

27Wungi wandaka dé wa, “Du takwa deka hambukmbu jémba ye, di Godna héfambu
yambawulayikéndi. God hafu dé hambuk dé. God atéfék joo hali hurundé.”
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28WunhundiwandékadéPitawa, “Méxéké. Nanaatéfék jonduyatakatakananiména
jémba yata méniwali me yitaka yatake.”

29-30Wungiwandéka déwa, “Mwi hundiwuni guniréwe. Wunika jémba sarékékwa du
takwaGodnahundiwanjokanaedi deka ge, nyamangu, bandingu, nyangengu, heengu,
ayiwa, yafa, nyangwal, yawi yatakandat God némbuli diré yikafre hurundét di séfélak
ge, nyamangu, bandingu, nyangengu, heengu, ayiwa, nyangwal, yawi akwi hératandi.
Di wuna hundi wandat du nawulak diré haraki hurutandi. Hukémbu di jémba retandi
wungi re wungi re. Mwi hundimbuwuni guniré we.

31 Ané hundi akwi mé xéké. Némbuli rekwa séfélak néma du takwa hukémbu baka
du takwa retandi. Némbuli baka rekwa séfélak du takwa di hukémbu néma du takwa
retandi.” Jisas dé wungi wa.

Yambu hufuk dé Jisas wa, hiyae wambula ramétendékaka
Mat. 20:17-19; Luk 18:31-33

32Hukémbu Jisas déka duwali wungi di Jerusalemré yi. Dé yambumbu tale yindéka di
Jisasnaduxewaréngénadiwa, “Owa. Wungetéfaréwambulayinjokadéroohambandé.”
Wungi wandaka di déka hukémbu yikwa du takwa déré xe di roo. Yambumbu ye Jisas
déka durémale dé hundi wa, déka xakutekwa jooka.

33 Dé wa, “Mé xéké. Némbuli nani Jerusalemré andé warikwe. Warimbet di Duna
Nyanré hérae prisna néma du, xékélelakikwa du akwi deka makambu wuniré takatandi.
Takataka di wuniré xiyatendakaka watandi. We di nak téfana duka wuniré hwetandi.

34Hwendaka hérae di wuniré haraki hundi wata wuniré simbar séxatandi. Rami wali
yoombu xiyataka wuniré xiyandat, hiyatawuni. Hiyae wuni nukwa hufuk hwae wuni
wambula ramétawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Jems bér Jon néma du renjoka bérmawuli ya
Mat. 20:20-28

35 Jisaswungiwandékabér Sebedinanyanyéték Jemsbér Jondékayi. Yebérwa, “Néma
du, ani ménikawanat nak jooméni huruméte ani mawuli ye.”

36Wungi wambéka dé wa, “Méta yawute bénimawuli ya?”
37Wungiwandékabérwa, “Hukémbuméninémafwihambukyedu takwakanémadure,

méniwamét ana nakména yika tamba sakumbu rendét, nakména aki tamba sakumbu
retandé. Ani wumbu re nawulak du takwaka néma du retaani. Wungi ani mawuli ya.”

38 Wungi wambéka dé wa, “Béni wunika wambéka jooka xékélakihambambéni. Béni
wuna hanyandémbu satambéni? Béni wuni nandiwun guré nanditambéni?” Jisas dé
wungi wa. Mo hundi angi dé, wun hanyandé déka hératendéka hangéli dé. Wun guré
nandindén hiyatendékaka dé we.

39 Wungi wandéka bér wa, “Xéxé. Hérataani.” Wungi wambéka dé wa, “Béni wuna
hanyandémbu satambéni. Béniwuni nandiwun guré nanditambéni. Wumwi hundi dé.

40Hukémbu héndé wuna yika tamba sakumbu rete, héndé wuna aki tamba sakumbu
rete? Wuni wun jooka yamba wakéwuni. Wuwuna hundi yingafwe. Wumbu retekwa
duka God hanja dékamawulimbu dé wa.”

41Wun hundi wandéka di Jisasna du tamba atéfék wun jooka xéka di Jems bér Jonré
rékambambuwa.

42Wandaka dé Jisas wandéka yandaka dé diré wa, “Guni xéké. Nak téfana néma du
nawulak di du takwaka hambuk ye diwa, deka hundi jémba xéka di deka jémba yandate.

43-44Guni di yandakamaki yakénguni. Guniwali rekwadunakGodnamakambunéma
du renjokamawuli yandét, dé guna jémba yakwa du retandé. Re dé guna hundi xéka dé
wangunmaki jémba yatandé.

45Duna Nyanwungi wuni ya. Du takwawunika jémba yandate yahambawuni. Wuni
du takwaka jémba ye diré yikafre hurunjoka wuni ya. Wuni hiyae séfélak du takwaré
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satanéna tambambu hérawut di God wali jémba rendate wuni ya.” Jisas dé wungi wa
déka duré.

Jisas dama hiyandé duré dé huréhaléké
Mat. 20:29-34; Luk 18:35-43

46Hukémbu Jisas déka du wali Jerikoré di yi. Ye xaakwa Jeriko yatakataka di séfélak
du takwawali di yambumbu yi. Yindaka dé dama hiyandé du nak yambumbu re dé du
takwana yéwa héranjoka dé wa. Wun du dé Timeusna nyan Bartimeus dé.

47 Wungi wata re dé hundi xéké Nasaretna du Jisas yindéka. Xéka dé Jisasré ham-
bukmbuwakwexéka dé wa, “Ménawa, Devitnamandéka,wunikamé saréfa na.”

48Wungi wandéka séfélak du takwa di déré haraki hundi wa, “Nakélak sé nandé re.”
Wungi wandaka dé nakélak rehambandé. Wambula wakwexéka dé wa, “Néma Du,
Devitnamandéka,wunikamé saréfa na.”

49 Wungi wandéka Jisas xékétaka yambumbu te dé wa, “Wun duré mé wa wunika
yandéte.” Wungi wandéka di dama hiyandé duré wa, “Jisas dé we, déka yiméte. Méni
sé ramé. Yikafre mawuli yataméni.”

50Wungi wandaka dé yifa yandéka sama rendén nukwa wur yakitaka dé raama yi
Jisaska.

51Ye xakundéka dé déré wakwexéké, “Méniré méta yawute ménimawuli ye?” Wungi
wakwexékéndéka dé dama hiyandé du wa, “Néma du, dama wambula xénjoka wuni
mawuli ye.”

52Wungi wandéka dé wa, “Méni némbuli yitaméni. Méniré huréhalékéwun hambukka
jémba sarékéméka némbuli ména dama yikafre wundé yandé.” Wungi wandéka déka
dama bari yikafre yandéka dé jémba xé. Xe dé Jisas wali yambumbu yi.

11
Jisas néma du reta dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:1-9; Luk 19:29-38; Jon 12:12-15

1-2 Jisas déka du wali di Jerusalemré wara di betfagembu xaku. Xaakwa di xé Betani
wali Oliv Némbuwali walémba rendéka. Wumbére getéfa yéték Oliv némbuwalémbambu
bér té. Xe xakunjoka ye Jisas dé déka du yétékré wa, “Béni wun getéfaré wulaaye
xétambéni, donki nyannak téndéka. Mimbu lékindakadé té. Hanja dudékabunungulmbu
rehambandé. Béni déka yoo lukwa huramé béni ya.

3 Yambét du nak béniré angi wakwexékéndét, ‘Méta yanjoka béni wun donki nyan
lukwa hura yi?’ Wungi wandét béni angi watambéni, ‘Nana néma Du dé wun donkika
mawuli ya. Dé bari hura yitandé.’ Wungi déré watambéni.”

4Wun hundi xékétaka bér ye bér xé donki ge makambu mimbu lékindaka yambumbu
téndéka. Xétaka bérwun donkina yoo luku.

5 Lukumbéka di du nawulak wumbu te di wa, “Wun donki nyan lukwa méta
yatambéni?”

6-7 Wungi wakwexékéndaka bér Jisas wandén maki bér wa. Wambéka di wa,
“Yawundu.” Wandaka bérdonki nyanhura yi Jisaska. Ye bérbérkanukwawurnawulak
donkina bunungulmbu bér taka. Takambéka dé Jisas wumbu re.

8Re yindéka di séfélak du takwa nukwawur nawulak di yambumbu taka. Takandaka
di du nawulak di téfa téménga yambumbu xélitaka.

9 Xélitaka di du takwa nyangwal nawulak tale yindaka di nawulak Jisasna hukémbu
yitandi némafwimbu di wa:
Néma Du Godwandéka dé ya. Wu yikafre dé. God déré yikafre hurutandé.
10 Nana mandéka Devit hanja néma du rendén maki, dé néma du re nanika jémba

hatitandé.



Mak 11:11 98 Mak 11:25

Néma du retendéka nukwa bari dé ya. Wu yikafre dé. Anwarmbu rekwa du Godna xi
harékétame.

Wungi di wa.
11Wandaka dé Jisas Jerusalemré wulayi. Wulaaye dé tempelré wulayi. Wulaaye dé

atéfék jooré xé. Xétaka nukwa nandinjoka yandéka dé wun nukwa jémba yanjoka hélék
ye dé déka duwali Jerusalem yatakataka di Betaniré wambula yi.

Jisas wandéka démi nak réka ya
Mat. 21:18-22

12 Jisas Betanimbu hwae ganémbambu dé Jerusalemré wambula yinjoka nae yam-
bumbu yindéka dé déré hénoo ya.

13 Yandéka ye dé xé hambingal maki mi nak afakémbu téndéka. Séfélak ganga wun
mimbu téndéka xe déka mawulimbu dé wa, “Séfélak ganga téndéka sék dé xaké wana.
Nawulak géle satawuni.” Wungi wataka dé wun misék géle sanjoka yi. Ye wun misék
nawulak xaka téndéka xéhambandé. Wun misék xakékwa nukwa yahambandé. Ganga
male téndéka dé xé.

14Xe dé wa, “Du takwa ané mimbu wambula sék géle sakéndi.” Wungi wandéka déka
du di déka hundi xéké.

Tempelmbu dé duré héreki
Mat. 21:12-16; Luk 19:45-47; Jon 2:13-16

15 Jisas déka du wali di Jerusalemré yi. Ye xaakwa dé tempelré wulaaye dé xé
du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka. Xétaka dé diré héreki. Hérekitaka dé yéwa
yawulekékwa duna jambé yanguréka yaki. Yakitaka dé xiyae Godka hwendan afwi
hwekwa du rendé jambé yasamango yaki.

16 Yakitaka dé diré wa, “Guni ané tempelmbu joo nawulak hérae hura yitaka
yatakakénguni.”

17 Wungi wataka dé wa, “Ané hundi Godna nyingambu dé re: God dé wa, ‘Atéfék
héfambu yandé du takwa wuna geré xale wuni wali hundi bulétandi.’ God dé wungi wa.
Wun hundika guni sarékéhambanguni. Guni ané gembuGodwali hundi buléhambanguni.
Guni jondu hweta yéwa héranguka ané ge sélé héraakwa duna gemaki dé.”

18Wungi wandéka di atéfék du takwa déka hundi xéka di waréngéné. Waréngénéndaka
di prisna néma du, xékélelakikwa du akwi di wun jooka hundi xéké. Xéka di roo Jisaska.
Roo di wa, “Yingi maki déré xiyakéme? Séfélak du takwa déka hundi xéka mawuli ye di
waréngéné.” Wungi di wa.

19Nukwa nandindéka Jisas déka duwali di Jerusalem yatakataka di wambula yi.

Wambula ye di xé wumbami réka yandéka
Mat. 21:19-22

20Nak getéfambu hwae ganémbambu raama Jisas déka du wali Jerusalemré wambula
ye di xé wunmi réka ye téndéka. Nyinga, hambuk, méngi akwi, atéfék dé réka ya.

21 Yandéka Pita xétaka dé Jisas wandén hundika saréka dé déré wa, “Néma du, mé xé.
Wun mi bu réka ya. Nalika méni wun mika méni wa, ‘Du takwa ané mimbu wambula
sék géle sakéndi.’ Wungi waméka némbuli dé bu réka ya.”

22Déwungi wandéka Jisas dé diré wa, “Guni Godkamé jémba saréké.
23 Mwi hundi wuni guniré we. Guni Godka jémba saréka mawuli yéték xékéhafi ye

wangut, ‘God wuna hundi xékétandé.’ Wungi wata guni ané némbu ye néma xérimbu
naande yindétewangut dé ye néma xérimbu naande yitandé.

24Wun jooka saréka guniré wuni we. Guni Godré wakwexékéngut guna mawulimbu
wangut ‘God hwetandé,’wu God guniré hwetandé.

25GuniGodwali hundi buléta yikafremawuli yatanguni. Nakdu takwaguniré haraki
saraki joo yandat guniré yandan haraki saraki joo yatakatanguni. Wungi yatakangut
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anwarmbu rekwa du guna yafa God yangun haraki saraki joo yakwanyitandé wun
jooka wambula yamba sarékékéndé.

26 [Guninakdu takwaguniréyandanharaki saraki jookadiréhasahurunjokamawuli
yangut anwarmbu rekwa du guna yafa God yangun haraki saraki jooka guniré hasa
hwetandé.]” Jisas dé wungi wa.

Jisasré di wakwexéké, “Héndé hweménikawun jémba?”
Mat. 21:23-27; Luk 20:1-8

27 Jisas déka du wali di wambula yi Jerusalemré. Ye xaakwa dé tempelré wambula
wulayi. Wulaaye yitaka yatakandéka di prisna néma du, xékélelakikwa du, getéfana néma
du, wungi di déka yi.

28 Ye di déré wa, “Méta hambuk hérae méni wun jémba ya? Héndé hwe ménika wun
jémba, nana tempelmbu?”

29 Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi nak hundi guniré wakwexékétawuni.
Wakwexékéwut guni wuna hundi hasa wangut wuni guna hundi hasa watawuni.

30Guni mé wa. Héndé wa Jon du takwaré guré husandandéte? God dé wungi wa, o
héfambu rekwa du nak dé wungi wa?”

31Wungiwakwexékéndéka di di hafu buléta diwa, “Nani angi wambet, ‘God déwungi
wa.’ Wungi wambet dé naniré angi watandé, ‘Métakawe guni déka hundi xékéhafi ya?’

32Nani yingi wakéme? Nani angiwambet, ‘Héfambu rekwa du nak déwa.’ Naniwungi
wambet du takwa nani wali warutandi. Séfélak du takwa Jonka di wa, ‘Dé Godna profet
dé. Wumwi hundi dé.’ Wungi di wa.”

33Wungi bulétaka di yéna ye Jisasré wa, “Nani nawulak xékélakihambame. Wun hundi
yamba wakéme.” Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi wuniré jémba hwendé duka
yambawakéwuni.” Déwungi wa diré.

12
Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatikwa duka
Mat. 21:33-46; Luk 20:9-19

1 Jisas dé ané sataku hundi diré wa: “Du nak dé wain bangwi dé se yawimbu.
Setaka dé séndé gi. Séndé gitaka dé wekwa xa motumbu. Wun motu wekwa wain sék
xakinjinyitendéka dé. Xataka dé yawika hatindate séményi ge nak dé to. Totaka dé wun
yawika hatikwa duré jémba hwetaka dé afaké téfaré yi.

2Bangwi sék géli nukwa yandéka dé dé wali re jémba yakwa duré wa, dé déka yawiré
yindéte. Dé bangwi sék nawulak hwendat hura yandéte démawuli ya.

3Yewandéka déka du yindéka di yawika hatikwa du déré xiya. Xiyataka di déréwa, dé
bangwi sék hérahafi baka yindéte.

4Wandaka yawina yafaka wambula yindéka dé déka du nakéka akwi wandéka dé yi
dika. Yindéka di dékamakambu xiyae di déré haraki saraki sémbut huru.

5Hurundakadéyawinayafadéka jémbayakwadunakékaakwiwandékadéyi. Yindéka
di déré xiyandaka dé hiya. Hiyandéka dé yafa du nawulakéka akwi wandéka di yi.
Yindaka di atéfékré xiyandaka di nawulak hiya, nawulak hiyahambandi.

6Hiyandaka hukémbu dé yafa dékamawulimbu dé wa, ‘Wuna nyan male dé re. Déka
wuni némafwimawuli mawuli ye. Déka hundi xékétandi.’ Wungi wataka dé déka nyanré
wandéka dé yawika hatikwa duka yi.

7Yindékadi yawikahatikwadudéré xedi di hafuhundi bulé. Bula di angiwa, ‘Yawina
yafahiyandétwumbanyandékayafanaatéfék jonduhératandé. Nani déré xiyatakanani
yawi hératame.’

8 Wungi wataka di déré hura xiya. Xiyataka di déka fusa hérae hafwaré yakisang-
wandé.”
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9 Jisas wungi wataka dé diré wa, “Guni yingi guni saréké? Yawina yafa yae yawika
hatindé duré yingi maki yatandé? Dé yae wun duré xiyatandé. Xiyae dé nawulak duka
wun yawi hwetandé.

10-11Xiyandan nyanka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Ge tokwa du yikafre motuka hwaka natafa motuka hélék yandaka dé baka re.
RendékaNéma Du God wunmoturé xe dé wa, ‘Wun yikafre motu dé. Wunmotu rendét

ge jémba tétandé.’ Wungi wataka dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.
Téndéka nani xe nani yikafre mawuli ya.
Wun hundi Godna nyingambu xétaka guni sarékéhambanguni.” Jisas dé wungi wa.
12Wun hundi wandéka di néma du di xéké. Jisas dika dé wun hundi safé. Wungi xéka

di wa, “Nani déré duna makambu takatame.” Wungi wataka di déré huruhambandi.
Métakawe? Di du takwaka di roo. Roo di déré yatakataka di yi.

Jisasré di wa Romka yéwa hwenjoka
Mat. 22:15-22; Luk 20:20-26

13 Néma du nawulak di hafu bula di wa, “Nani Jisasré nak jooka wakwexékémbet
wafewana dé haraki saraki hundi hasa watandé, o yingafwe? Dé haraki saraki hundi
wandét nani déré duna makambu takatame.” Wungi we di Farisina du nawulak,
Herotna du akwi diré wandaka di Jisaska yi.

14 Ye di déré wa, “Néma du, méni Godna jémbaka diré méni wakwe. Méni mwi hundi
male wata diré Godna hundika jémba méni wakwe. Méni natafa hundi male méni wa,
néma du takwa, baka du takwaré akwi. Méni dika roohambaméni. Wungi nani xéké.
Méni wungi ye némbuli méni naniré mé wa. Yingi méni saréké? Nana hambuk hundi
yingi dé wa? Nani yéwa Sisarka hwetame, o yingafwe?

15 Nani Romka yéwa hwembet wu yikafre wana o haraki wana?” Wungi wandaka
dé Jisas deka mawuli wundé xékélakindé. Di deka mawulimbu angi di wa, “Némbuli dé
haraki sarakihundiwandétnanidérédunamakambutakatame.” Wungiwandaka Jisas
deka haraki mawuli xéka dé diré wa, “Guni yénataka du guni. Métaka we guni wuniré
wungi wa? Guni wunika yéwa nakmé hura yawut xétawuni.”

16Wungiwandékadidékayéwanakhurayi. Hurayindakadéwa, “Anéyéwambu rekwa
waka wu héna saawi dé? Héna xi dé re yéwambu?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wu
Satanéna dé.”

17Wungiwandaka dé diréwa, “Wumwi hundi dé. Sisarna joo guni déka hwetanguni.
Godna joo guni Godka hwetanguni.” Wungi wandéka di wun hundi xéka di waréngéna
di saré waréké.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mat. 22:23-33; Luk 20:27-38

18 Sadyusina du deka mawulimbu di angi wa, “Hiyandé du takwa wambula yamba
ramékéndi.” Di wungi wa. Di nawulak Jisaska yae di déré angi wa.

19 ”Néma du, méni du takwaré Godna jémbakaméniwakwe. Méni ané jooka nanirémé
wa. Hanja Moses angi dé hayi: Nyama takwa hési hérandéka lé nyan hérahafi yaléka dé
hiya. Hiyandéka déka takwa relét déka bandi wule takwaré hératandé. Hérandét nyan
héralét wun nyanka watandi, ‘Nyamana nyan dé.’ Wungi watandi. Wungi dé Moses
hayi.

20Némbulimé xéké. Hanja nyama bandi angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di re.
Tale nyama nak takwa dé héra. Hérandéka lé nyan hérahafi yaléka dé hiya.

21 Hiyandéka lé déka bandiré humbwe lé nyan hérahafi yaléka dé akwi dé hiya.
Hiyandéka lé déka nak bandiré humbwe lé nyan hérahafi yaléka dé hiya.

22Hiyandéka lé atéfékbandinguréwungimalehumbwe lényanhérahafiyalékadihiya.
Hiyandaka hukémbu lé wule takwa lé hiya.
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23Némbuli naniré mé wa. Hiyandé du takwa ramétendaka nukwaka mé wa. Wumba
nukwambu wule takwa héndé wali retalé? Hanja wunde nyama bandi atéfék diré lé
humbwi.” Wungi di Sadyusina du Jisasré wa.

24 Jisas deka hundi xéka dé diré wa, “Guni Godna nyingambu rekwa hundi nawu-
lak xékélakihambanguni. Xékélakihafi ye Godna hambukka akwi xékélakihambanguni.
Xékélakihafi ye guni du takwawambula ramétendakaka akwi guni xékélakihambanguni.

25Mé xéké. Hukémbu God wandét hiyandé du takwa raama di Godna getéfambu re
déka ensel maki retandi. Reta du dé takwa yamba hérakéndi. Takwa lé du yamba
humbwikélé.

26Hundi nak akwi watawuni, hiyandé du takwa ramétendakaka. Hanja yalefu mi nak
ya xérékéndéka déMoses te xéndéka déGod déré hundiwa. WandénhundiMoses Godna
nyingambu angi dé hayi: Wuni Abrahamna néma du. Wuni Aisakna néma du. Wuni
Jekopna néma du. Wuni deka néma du God wuni re. Wungi hayindéka guni wun hundi
déka nyingambu xétaka guni sarékéhambanguni.

27 Wun hundika sarékéta xékétame. Dé hiyandé duna néma du yingafwe. Wun du
hanja di hiya. Tale di hiya. Hukémbu God dé wun hundi wa. Di hiyae wambula raama
retendakaka dé God wun hundi wa. God hiyae raama huli tékwa duna néma du dé re.
Godwu huli rekwa duna néma du dé. Wungi nani xéké. Guni nak hundi wanguka guna
mawuli haraki dé ya.” Wungi dé Sadyusina duré wa.

Godna natafa hundi dé atéfék hundiré sarékéngwandé
Mat. 22:34-40

28Di hundi buléndakadé xékélelakikwadunak déwumbu te dé xéké. Xékéndékadé Jisas
Sadyusina hundi jémba hasa wandéka dé xékétaka yae dé Jisasré wakwexéké, “Godna
hambuk hundimbuméta néma hundi dé atéfék néma hundiré sarékéngwandé?”

29 Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Ané hundi dé atéfék néma hundiré
sarékéngwandé: ‘Israelna du takwa, guni mé xéké. Nana Néma Du God wu natafa male
dé. Dé hafu néma du dé re.

30 Guni guna Néma Du Godka némafwimbu mawuli mawuli yatanguni. Ye guni déré
wangut dé guna mawuli, guna hamwinya, guna anéngamba, guna hambukka dé néma
du retandé.’

31 Nak néma hundi angi dé: ‘Guni hafuka mawuli yanguka maki, guna nyémayikaka
némafwimbu mawuli yatanguni. Mawuli ye guni diré yikafre hurutanguni.’ Wumbére
hundi yétékwu néma hundi bér. Atéfék néma hundiré yéték hundi bér sarékéngwandé.”

32Dé wungi wandéka dé wa, “Néma du, méni jémba méni we. Nana Néma Du God dé
hafu nana néma du dé re. Nak néma du yingafwe. Ménimwi hundimbuméniwe.

33 Wamén maki, du takwa Godka némafwi mawuli yatandi. Ye di déré wandat dé
deka mawuli, deka hamwinya, deka anéngamba, deka hambukéka dé néma du retandé.
Rendét di hafuka mawuli yandaka maki, di deka nyémayikaka némafwimbu mawuli
yatandi. Naniwun hundi yéték xéka nani jémba tétame. Wunhundi yéték hanjawandan
atéfék hundiré wundé sarékéngwandémbé. Hanja wandaka nani hamwi xiyae motu
jambémbu takataka nani Godka hwe. Hénoo akwi nani Godka hwe. Ména hundi Godka
hamwi hénoo hwemben hundiré dé sarékéngwandé. Wamén hundi wu néma hundi dé.”

34Wun du jémba saréka déwungi wa. Wandéka dé Jisas xéka dé déré wa, “MéniGodna
héfawalémbambuméni té.” Wungiwandéka di nak hundi Jisasréwakwexékénjoka di roo.

Jisas dé diré wakwexéké Godwasékendén duka
Mat. 22:41-46; Luk 20:41-44

35 Jisas tempelmbuhundiwakwedédiréwa, “Xékélelakikwadudiwa, ‘Godwasékendén
du Krais wu Devitnamandéka dé.’ Métaka di wungi wa?

36 Hanja Krais ané héfambu rehafi yandéka Godna Hamwinya Devitna mawulimbu
wulayi téndéka Devit dé Kraiska angi wa, ‘Wuna Néma Du dé.’ Wungi we dé angi wa:
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Néma Du Godwuna Néma Du Kraisré dé wa,
‘Méni néma du re wuna yika tamba sakumbu retaméni.
Remétwuni ménamamaménamanmombu takatawuni.’
God dé wungi wa.
37Devit wun hundi we dé Kraiska ‘Wuna Néma Du dé’ dé na. Métaka dé Devit Kraiska

wungi wa? Devit God wasékendén du Kraiska ‘Wuna Néma Du dé’ nandéka yingi maki
dé Krais Devitnamandéka re? Krais Devitnamandéka re Devitna néma du akwi dé re, o
yingimaki dé?” Wungi Jisaswandékadi séfélakdu takwadékahundi xékadi déka yikafre
mawuli ya.

Xékélelakikwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 23:1-7; Luk 20:45-47

38 Jisas ané hundi akwi dé diré wa: “Guni xékélelakikwa duka xékélaki na. Di séményi
nukwa wur sandataka du takwa hérangwandéndaka hafwambu yitaka yatakanjoka di
mawuli ya. Yitaka yatakandat du takwa diré xe angi wandate di mawuli ye: ‘Wu nana
néma du di yi.’ Wungi wandate di mawuli ye.

39Di Godna hundi buléndaka geré wulaaye di néma duna héfambu renjoka di mawuli
ya. Di séfélak duwali hénoo sata di yikafre hafwambu du takwanamakambu renjoka di
mawuli ya, di xe deka xiré harékéndate.

40Di duke takwana atéfék jondu héranjoka di mawuli ya. Di yéna yata di néma hundi
Godré wa, nawulak du diré xe deka xiré harékéndate. Yandaka God wandét némafwi
haraki saraki joo dika yatandé.” Wungi dé wa.

Jambangwe duke takwa lé yéwa hwe Godka
Luk 21:1-4

41 Jisas yéwa takandaka hafwa walémbambu dé re, tempelmbu. Re dé xé séfélak du
takwa Godka yéwa hwendaka. Xérénjuwi mama du takwa némafwi yéwa hwendaka dé
xé.

42Xéndéka lé jambangwe duke takwa hési yae yalefu yéwa yétékGodka hweléka dé xé.
43-44 Xe déka duré wandéka di yandaka dé diré wa, “Xérénjuwi mama du takwa di

Godka yéwa nawulak di hwe. Hwendaka deka yéwa nawulak akwi dé re gembu. Wule
takwa yalefu yéwa yéték hwe lé hura relén yéwa atéfék lé hwe. Hwetaka lé hénoo
hérateléka yéwa yingafwe. Godka hwelén yikafre sémbut, di hwendan sémbutré dé
sarékéngwandé. Mwi hundi wuni guniré we.” Jisas dé wungi wa.

13
Jisas dé angi wa, “Néma ge haraki yatandé.”
Mat. 24:1-2; Luk 21:5-6

1 Jisas tempel yatakanjoka yandéka déka du nak dé déré wa, “Néma du, ané yikafre
geré mé xé. Yikafre motumale dé.”

2Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Xéxé, némbuli wun yikafre ge dé. Yikafre motu
téndéka nani xé. Hukémbu mamawa du yae ané ge atéfékré haraki hurutandi. Haraki
hura di ané motu hérae yakisandandat ané motu nak motu tokumbu yamba rekéndé.
Yingafwe.”

Jisas séfélak xak xakutekwaka déwa
Mat. 24:3-14; Luk 21:7-19

3-4Wun hundi wataka Jisas tempel yatakataka ye dé Oliv némburé waré. Wara re dé
tempelré xé. Xéndéka di déka du Pita, Jems, Jon, Andru, di male déka yae di déré wa,
“Naniré mé wa. Yinga nukwa tempel haraki hurutandi? Méta joo tale yandét xétaka
nani angi watame? ‘Némbuliwun haraki saraki joo yatandé.’ Yinga nukwa nani wungi
watame?”
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5 Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Guni xékélaki na. Ye yénataka duna hundi
xékékénguni.

6 Séfélak du yae wuna ximbu yéna yata di watandi, ‘Wuni God wasékendén du Krais
wuni.’ Wungi wandat séfélak du takwa yénataka hundi xékétandi.

7Séfélakduwaretandi. Warendatguniwaretendakanahundixékétanguni. Xékétaguni
rookénguni. Tale wungi yatandi. Hukétéfi nukwawayika xakukéndé.

8Nak héfambu rekwa du takwa di nak héfambu rekwa du takwa wali waretandi. Nak
néma duna hém, nak néma duna hém wali waretandi. Séfélak héfambu, séfélak nukwa
nono yatandé. Du takwa hénooka hiyatandi. Nawulak takwa nyan héranjoka hangéli
hérandakamaki wungi xaké sérikéma xakutandé.”

9 “Guni xékélaki na. Guni wuna du nawulak wuna jémbaka hélék ye di guniré huluke
hari guniré duna makambu takate. Godna hundi buléndaka gembu guniré xiyatandi.
Guniré hura yindat guni deka néma duna makambu tétanguni. Métaka we? Guni wuna
jémba guni ye. Te guni wuna hundi diré safétanguni.

10 Wuna du takwa tale di atéfék héfambu rekwa du takwaré wuna hundi safétandi.
Saféndat hukétéfi nukwa yatandé.

11Guniré hura dunamakambu takandat guni tale gunamawulimbu angi wakénguni,
‘Nani yingi hasa watame?’ Wungi wakénguni. Métaka we? Godna Hamwinya déka
hundi gunikahwetandé. GodnaHamwinyagunamawulimbu te guniréhundiwatandé.
Wandét guni xéka wun hundi diré safétanguni. Guna mawulimbu saréka hundi
wakénguni.

12Wun haraki saraki nukwa séfélak du deka nyamangu bandinguré duna makambu
takandat di nyama bandiré xiyandat hiyatandi. Yafa deka nyanré duna makambu
takandat di wun nyanré xiyate. Nyangwal akwi deka yafa ayiwaré duna makambu
takandat di yafa ayiwaré xiyate.

13Guni wuna duka atéfék du takwa hélék yatandi. Wun jooka rookénguni. Hukémbu
wun xak xakundét wuna jémba yakwa du wun jooka roohafi yandat, God wun du
takwaré hérandét di dé wali jémba reséketandi,wungi re wungi re.” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé wa, “Séfélak xakéngali xakutandé”
Mat. 24:15-28; Luk 21:20-24

14 Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Hanja profet nak dé ané hundi hayi:
Hukémbu du nak yae tempelmbu Godka haraki hundi wandén joo nak takatandé.
Takandét diwun geka ‘Haraki saraki ge dé’natandi. (Guni ané nyingambu xe ané jooka
jémba sarékétanguni.) Wungi hayindén joo xakundét guni xétanguni. Xewunnukwa guni
Judiambu rekwa du takwa guna getéfa yatakataka yaange némburé yitanguni.

15Wun nukwa taku gembu rekwa du takwa bari yaange yitandi. Deka joo héranjoka
deka geré wambula yambawulayikéndi. Baka yaange yitandi.

16 Yawimbu tékwa du takwa deka sanda wur héranjoka getéfaré wambula yamba
yikéndi. Bari yaange yitandi.

17Wun haraki saraki nukwa nyan tékwa takwa, nyangwalka munya hwekwa takwa
bari yaange yinjoka hurufatikétandi. Dika wuni saréfa nae.

18Guni Godkaméwa, “Wun joo yifa ya nukwambu xakukéndé.”
19 Wun nukwa séfélak xakéngali xakutandé. Hanja God atéfék joo huratakandén

nukwa wungi maki xakéngali nawulak xakuhambandé. Némbuli akwi hukémbu akwi
wungi maki xakéngaliwambula yamba xakukéndé.

20 Wun xakéngali xakundét God déka du takwaka saréfa nandét wun xakéngali bari
hényitandé. Wungi wahafi yandétwu atéfék du takwa hiyatandi.

21 Wun nukwa du nawulak gunika angi wandat, ‘Ané duré mé xé. Ané God
wasékendén du Krais dé.’ Wungi wandat guni deka hundi xékékénguni. Di angi wandat,
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‘Wunduréméxé. WuGodwasékendénduKraiswumbudé re.’ Wungiwandat gunideka
hundi xékékénguni. Di yéna di ye.

22 Séfélak du yae Godna du takwaré yéna ye nak nak angi watandi, ‘Wuni God
wasékendén du Krais wuni.’ Wungi wandat nawulak yéna ye nak nak angi watandi,
‘Wuni Godna profet wuni.’ Wungi wataka di yéna yata di nak maki nak maki hambuk
jémba, hanja xéhafi yangun hambuk jémba akwi yatandi. Guna mawuli haraki hurun-
joka di wungi yatandi.

23Guni xékélakina. Guniréwuniwe, hukémbu xakute yakwa jooka. Hukémbuwun joo
yandét guni xe xéka guni deka hundi xékékénguni.”

HukémbuDunaNyan yatandé
Mat. 24:29-31; Luk 21:25-28

24Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Wun némafwi xak hényindét bari nukwa
yindét gan hunyitandé. Hunyindét bafu akwi yamba larékélé.

25 Atéfék hunkwari nyirmbu te xakritandi. Xakrindat nyirmbu tékwa atéfék joo
séngéna yitaka yatakatandi.

26 Yitaka yatakandat ané héfambu rekwa du takwa di Duna Nyanré xétandi. Wuni
némafwi hambuk ya nukwa xékwamaki wuni ye buwimbu re gayawut xétandi.

27 Xéndat wuni wawut wuna ensel atéfék héfambu tékwa atéfék getéfaré ye wuna du
takwaré hura yae natafambu takatandi.”

Jisasmi nakéka dé satakuwa
Mat. 24:32-35; Luk 21:29-33

28Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Mika jémbamé saréké. Mi nawulak ganga
xakre huli ganga hunyi yalendéka xe guni xéké. Héki naré yakwa nukwa dé.

29 Wun miré xénguka maki, guni saféwun jooka xe xékélakitanguni. Wuni bari hari
wambula yatawuni.

30Guniré mwi hundi wuni we. Némbuli rekwa du takwa nawulak hiyahafi ye wuna
saféwun hundi xétandi.

31Nyirakwihéfaakwihényitandé. Wunahundiyambahényikéndé. Wungi reséketandé.
Mwi hundi wuni guniré we.”

Jisas dé wa, “Wambula yatewuka nukwaka yamba xékélakikénguni”
Mat. 24:36-51; Luk 21:34-36

32 “Ané héfambu rekwa du takwa wun nukwaka xékélakihambandi. Ensel akwi wun
nukwakaxékélakihambandi. WuniGodnanyanwuniakwixékélakihambawuni. Wunayafa
dé hafu dé wambula yatewuka nukwaka dé xékélaki.

33 Guni xékélaki na. Guni wunika mé haxéta té. Guni guna Néma Du yatewuka
nukwaka xékélakihambanguni.

34Ané hundika mé saréké. Néma du nak getéfaré yinjoka ye tale dé déka jémba yakwa
duka nak nak jémba hwe. Hwetaka dé yambuka hatikwa duré wa, ‘Méni wuna geka
jémba hatitaméni.’ Wungi wataka dé déka ge yatakataka dé afaké getéfaré yi. Wunde
du yikafre jémba ye wambula yatendékaka saréka jémba haxétandi.

35 Guni wunde du maki jémba haxétanguni. Guni xékélakihambanguni. Yinga nukwa
wuni guna néma du wambula yatawuni? Gérambu yatawuni wana, o gan yatawuni
wana, o séra wandét yatawuni wana, o ganémba yatawuni wana? Wun nukwaka
xékélakihambanguni.

36Bari yae xétawuni,wunika huli reta haxétanguniwana o xéndi hwatanguni wana.
37Guniré saféwun hundi gunika atéfékwuni we. Guni xékélaki na.” Jisas dé wungi wa

déka duré.
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14
Néma du Jisasré xiyanjoka di hundi bulé
Mat. 26:1-5; Luk 22:1-2

1Nukwa yéték yindét yis huruhafi yandé bret hura sa nukwa yatandé. Wun nukwa
di Juda némafwi hénoo hura satandi. Wun hénooka di wa Pasova. Wun nukwa di prisna
némadu, xékélelakikwaduakwidimawuli ya, dinakélakye Jisasréhulukedéréxiyanjoka.

2 Ye di wa, “Déré xiyatame. Hénoo hura sa nukwa déré yamba hurukéme. Némbuli
séfélak du takwa wun hénoo sanjoka ané getéfaré di ya. Némbuli nani Jisasré hurumbet
di nani wali waritandi. Di yindat nani déré hura xiyatame.” Di wungi wa.

Takwa hési lé yikafre yama xaakwa hulingu Jisasna anéngambambu bleké
Mat. 26:6-16; Jon 12:1-8

3 Jisas dé Betaniré yi. Ye xaakwa dé hanjawalisufu hurundén duna gembu dé re, wun
duna xi Saimon. Reta dé di wali hénoo sata rendéka lé takwa hési motuna andémbu
hulingu téndéka lé hura ya. Wun hulingu yikafre yama xaakwa hulingu dé. Du wun
hulingu héranjoka séfélak yéwa hwetandé. Wule takwa yae lé Jisas rendénmbu te lé andé
hutukwe lé déka anéngambambuwun hulingu bleké.

4Blekéléka di du nawulak xe di di hafu bula di léré rékambambuwa. Rékambambuwedi
wa, “Métaka lé wun hulingu baka bleké?

5Wun hulingu wu yikafre hulingu dé. Lé wun hulingu hwetaka séfélak yéwa hérae
jambangwe du takwaka hwelétwu yikafre dé.” Wungi wataka di léré haraki hundi wa.

6 Jisas dekahundikahélék yedédiréwa, “Métaka guniwule takwaréharaki hundiwe?
Wungi wakénguni. Wu yikafre lé huru wunika.

7 Jambangwe du takwa di guniwali reséketandi. Diwungi rendat guni dikamawuli ye
guni diré yikafre hurutanguni. Wuni guni wali yamba resékekéwuni.

8 Wule takwa lé wuniré jémba lé huru. Wuni hiyawut wekwambu rémétendakaka
saréka lé némbuli wun hulingu wuna séfimbu bleké.” Dé wungi wa. Judana sémbut angi
dé, du hiyandét yama xaakwa hulingu déka séfimbu blekétandi.

9Wataka dé diré angi wa, “Hukémbu di wuna hundi atéfék héfana du takwaré we, ale
takwa hurulén jooka akwi safétandi. Saféta di léka sarékétandi. Mwi hundi wuni guniré
we.” Déwungi wa diré.

Judas Jisasré prisna néma duka hwenjoka dé hundi bulésékéréké
Mat. 26:14-16; Luk 22:3-6

10Wunnukwa dé Jisasna du nak, déka xi Judas Iskariot, dé prisna néma duka yi. Ye dé
Jisasré dika hwenjoka dé hundi bulé.

11 Buléndéka di déka hundi xéka di mawuli sawuli ya. Ye di déka yéwa nawulak
hwenjoka di hundi bulé sékéréké. Hundi bulé sékérékéndaka dé Jisasrémama duré hwe
yambuka dé hwaké.

Jisas déka duwali di Pasovana hénoo sa
Mat. 26:17-25; Luk 22:7-18,21-23

12 Yis yike bret sa nukwa dé xaku. Tale wun nukwa sipsip bali nyanré di xiya, wun
nukwaka di angi wa Pasova God israelka sarékéndén yikafre nukwa dé. Wun nukwa
Jisasnadudékayaediwa, “Méniyinhafwakaménimawuli ye Pasovanahénoo sanjoka?”

13Wungi wakwexékéndaka dé du yétékré wa, “Béni ye Jerusalemré wulaaye hulingu
yate yaakwa du nakré xétambéni. Xe béni déka hukémbu yitambéni.

14Yewulayindéka geré sabéniwulayi. Wulaayewungenayafaré angi béniwa, ‘Godna
hundika naniré wakwekwa du dé ménika angi dé wa: Wuni wuna du wali Pasovana
hénoo satembeka ge yimbu dé té? Wungi dé wa.’

15Wungi wambét dé anwarmbu tékwa néma ge nak wakwetandé. Wun gembu hénoo
sa jambé, re jambé akwi dé té. Béniwungembuhénoonanika humbwinjoka yitambéni.”
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16Wungi wandéka bér ye Jerusalemré wulaaye Jisas wandénmaki bér xé. Xétaka bér
Pasovana hénoo humbwi.

17Nukwa nandindéka dé Jisas déka du tamba atéfékman yétékwali wungi di ya.
18 Yae reta di hénoo sa. Sata reta dé diré wa, “Nani wali reta sakwa du nak wuniré

mama duka hwetandé. Mwi hundi wuni guniré we.”
19Wungi wandéka di haraki mawuli xéka di nak nak déré wakwexéké, “Wu wunika

méniwa, o héndékaméniwe?”
20 Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuna du nak. Wuni wali andémbu també bret

hura sakwa duwuniré mama duka hwetandé.
21 Duna Nyan hiyawata wuni ya. Godna nyingambu hiyatewukaka di hanja hundi

hayi. Saréfa wuni nae wumba duka, Duna Nyanré mama duka hwetekwa duka. Wun
duré déka ayiwa hérahafi yalétwu yikafre dé.” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé déka duka bret wali hulinguwali dé hwe
Mat. 26:26-29; Luk 22:19-20; 1 Kor 11:23-25

22Di hénoo sata rendaka dé Jisas bret hérae dé Godka diména nataka dé bret fukae dé
déka duka hwe dé wa, “Guni hura satanguni. Ané wuna séfi dé.”

23Wungi wataka dé wain hanyandé wali hulingu hérae dé Godka diména nataka dé
dika hwendéka di sa.

24 Sandaka dé diré wa, “Ané wuna nyéki dé. Di wuniré xiyandat wuna nyéki yindét
guni xe xékétanguni, God du takwaré yikafre hurunjoka wandén hundi mwi hundi dé
ya. Wuni hiyae séfélak du takwaré yikafre hurunjoka wuni ya.

25Mwi hundi wuni guniré we. Ané yalefu nukwambu guni wali sataka wuni wain
hulingu wambula yamba sakéwuni. Hukémbu wuna yafa God du takwaka néma du
rendét nani déka getéfambu dé wali re wuni guni wali huli wain hulingu satawuni.”

26Wungi wandéka di Godna nyingambu rekwa gwar wataka raama gwande di Oliv
némburé wari.

Jisas dé wa, “Pita, wunika hu hwetaméni.”
Mat. 26:31-35; Luk 22:31-34; Jon 14:38

27 Jisas dé déka duré wa, “Wuni xéké. Guni atéfék wunika hu hwe yaange yitanguni.
Yaange yitengukaka Godna hundi déka nyingambu angi dé wa: Wuni sipsip balika
hatikwa duré xiyawut di sipsip bali yaange yitandi.

28 Wun hundi wandén maki yaange yitanguni. Yingut wuni hiyatawuni. Hiyae
hukémbuwambula raamawuni Galiliré tale yitawuni. Yiwut guni hukémbu yatanguni.”

29Wungiwandékadé Pita déréwa, “Wuniménikahuyambahwekéwuni. Wuni yaange
yamba yikéwuni. Diménika hu hwe yaange yindat wuni wungi yamba yikéwuni.”

30Wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni ménika we. Némbuli gan yambu hufuk
wataméni, ‘Wuni Jisaska yike wuni ye.’ Wungi tale wamét séra yambu yétékwatandé.”

31 Wungi wandéka dé wa, “Yinga! Wungi yamba wakéwuni. Wuni méni wali
hiyatawuni wuni yamba rookéwuni. Wungi yamba wakéwuni.” Wungi wandéka di
Jisasna du atéfékwungi male di wa.

Jisas dé GodkawaGetsemanimbu
Mat. 26:36-46; Luk 22:40-46

32Wun hundi wataka di Jisas wali nak yawiré wulayi. Wun yawina xi Getsemani.
Wulaaye dé déka duré wa, “Guni ambu re. Wuni God wali hundi bulénjoka yitawuni.”

33Wungi wataka dé Pita, Jems, Jonré hérae hura di yi. Yindaka dé déka mawuli xak
yandéka dé saré waréké.

34 Xak yandéka dé diré wa, “Wuna biya mawuli xak yandéka hiyawata wuni huru.
Guni ambu re. Guni xéndi hwakénguni.”

35-36Wungi wandéka rendaka déwambula ye dé héfambu xakre hwaata dé Godkawa,
“Wunayafa,méni atéfék joohali hurumé. Méhérekianéhanyandé. Wunikahwekéméni.



Mak 14:37 107 Mak 14:54

Méniwunamawuli yawukangalambuhurukéméni. Méniménamawuli yamékangalambu
hurutaméni.”

37Wunhundiwataka dé dékadukawambula ye dé xé di xéndihwandaka. Xétadédiré
sérkena dé Pitaré wa, “Saimon, xéndi méni hwae, o yingi maki dé? Méni yalefu nukwa
wuni wali reta hatitaméni, yingafwe?

38 Guni xékélaki na. Godka wangut guniré hurukwexé nukwa yamba xakukéndé.
Guna hamwinyamawuli dé ye, guna séfimbu xak dé ye.”

39Wungi wataka dé wambula ye dé tale Godka wandéngala hundi male dé wambula
wa.

40 Wataka dé déka duka wambula yae dé xé di wambula xéndi hwandaka. Deka
dama némafwi xéndi yandéka di xéndi hwa. Hwae waréngéna di déré wambula xe di
xékéhambandi. Méta hundi déré watandi? Xékéhafi ye di nakélak re.

41Déwambula yeGodkawataka dé dékadukawambula yae diré sérkenadéwa, “Yingi
makika guni xéndihwae? Yak. Méxé. DunaNyanréharaki saraki sémbuthurukwaduka
hwendén nukwa andé yae.

42 Sé raméngut yikwa. Mé xé. Wuniré mama duré hwete yakwa du bu yae dé té.”

Judas dé Jisasrémama duna tambambu dé taka
Mat. 26:47-56; Luk 22:47-50; Jon 18:3-11

43 Jisas wata téndéka dé tamba atéfék yeman yéték jémba yandén du nak Judas bari dé
ya. Séfélak du di warendaka yar akwi bangi akwi hura di dé wali ya. Prisna néma du,
getéfana néma du, xékélelakikwa du akwi talembuwungi wandaka di ya.

44 Talembu Jisasré mama duka hwetekwa du Judas dé Jisasré hurute yakwa duré dé
wa, “Wunidunakré tamaruwut,wumbaduwu Jisas dé. Guni déréhura jémbahatehura
yitanguni.”

45 Judas Jisaska bari yae dé wa, “Néma du.” Wungi wataka dé déré hura tamaru.
46Rundéka di dé wali yandé du di Jisaska yae di déré huru.
47Hurundaka dé wumbu téndén du nak warendaka yar hafute dé prisna néma duka

jémba yakwa duna waan xatékéndéka dé xakri.
48Yandéka dé Jisas diré wa, “Guni wuniré hurunjoka yaemétaka guni warendaka yar

akwi bangi akwi hura ya? Guni sélé héraakwa duré xiyanjoka guni wun joo hura ya, o
yingi maki dé?

49 Séfélak nukwa wuni tempelmbu reta wuni du takwaré Godna hundika wakwe.
Wumbu rewuka guni wuniré huruhambanguni. Wuniré yangun jooka hanja du
nawulak Godna nyingambu di hayi. Hanjambu hayindan hundi némbulimwi hundi dé
xaku.”

50Wungi wandéka déka du atéfék déré yatakataka di yaange yi.

Wayikana du nak dé yaange yi
51 Déka du yaange yindaka di Jisasré hura yi. Hura yindaka natafa wama nukwa

wur male nakindé du nak dé Jisasna hukémbu yi. Dé wayikana du dé. Yindéka di déré
hurunjoka ye di déka nukwawurmbu huru.

52Hurundaka dé nukwawur lafitaka dé séfimale yaange yi.

Jisas israelna néma dunamakambu dé té
Mat. 26:57-68; Luk 22:67-71; Jon 18:12-13, 19-24

53 Jisasré hurundé du di déré hura yi, prisna néma duka. Prisna atéfék néma du,
getéfana néma du, xékélelakikwa du akwi di prisna néma du déka gembu hérangwanda di
re.

54 Pita afaké maki Jisasna hukémbu ye dé néma duna geka séndé gisangwandéndan
hafwaréwulayi. Wulaaye dé gélinduwali hafwambu re. Yifa yandéka dé di wali yambu
re.
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55 Prisna néma du, israelna nawulak néma du akwi di Jisasré xiyandat hiyandéte di
mawuli ya. Wunde du di wa, nawulak duka yae wandate Jisas hurundén sémbutka.
Wungi wandaka du nak wungi wahambandé.

56 Séfélak yénataka du yae di Jisas hurundén jooka safé. Saféta di natafa hundi
wahambandi.

57-58 Du nawulak te yéna ye di Jisaska wa, “Wun du angi dé wa, ‘Du tondan ané ge,
tempel wuni glara yakitawuni. Glara yakitaka nukwa hufuk yindét wuni nak maki ge
totawuni.’ Wungi wandéka nani xéké.”

59Wungi we di nakmaki hundi nakmaki hundi di wa. Natafa hundi wahambandi.
60Wun hundi wandaka dé prisna néma du raama te dé Jisasré wa, “Métaka we méni

deka hundi hasa wahafiméni? Deka hundi yingi maki dé?”
61Wungi wandéka dé hundi nawulak buléhambandé. Buléhafi yandéka dé prisna néma

du déré wa, “Méni God wasékendén du Krais méni? Méni Néma Du Godna nyan méni
wana, o yingafwe?”

62 Wungi wandéka dé wa, “Xéxé. Hukémbu guni xétanguni, Duna Nyan néma du re
némafwi hambuk hérae Godna yika tambambu re buwi wali nyirmbu gayatewuka.”

63 Wungi wandéka dé prisna néma du waréngéné nae dé hafu déka nukwa wur
haléngataka dé wa, “Wu haraki saraki hundi dé. Nawulak duka yamba wakéme,
hurundén haraki saraki jooka.

64Dé Godka haraki hundi wandéka guni déka hundi bu xékéngu. Yingi guni we déka?”
Wungi wandéka di wa, “Dé haraki saraki sémbut dé huru. Démétaka hiyandé.”

65 Wun hundi wataka di nawulak Jisasna séfimbu simbar séxa. Séxataka di déka
damambu nukwa wur nak gi. Gitaka di déré xiya. Xiyaata déré haraki hundi wata di
wa, “MéniGodna profetméni atéfék jookaméni xéké. Xéka, naniréméwa. Héndéméniré
xiyae?” Wungi wandaka di gélindu déré hura di déré xiya.

Pita dé wa, “Wuni Jisaska yike wuni ye.”
Mat. 26:69-75; Luk 22:56-62; Jon 18:16-18, 25-27

66Pita andélambu dé re. Geka séndé gindan hafwambu dé re. Rendéka lé prisna néma
du déka jémba yakwa takwa hési ya.

67Yae lé xé Pita yambu rendéka. Xe lé déréwa, “Méni akwiNasaretmbu yandé du Jisas
wali méni té.”

68Wungi waléka dé wa, “Yingafwe. Wuni wanyénmo hundika yike wuni ye.” Wungi
wataka gwande dé tambumbu re. Rendéka dé sérawa.

69Wandékawule takwadéréwambulaxe lé léwali téndédu takwaréwa, “Anéduakwi
wu déka jémba hurundé du dé.”

70Wungi waléka dé wambula wa, “Yingafwe.” Wungi wandéka nawula re di wumbu
téndé du di wambula wa, “Di Galilimbu di ya. Méni akwi Galilina duméni. Méni Jisasna
du nakméni. Wumwi hundi dé.”

71Wungi wandaka dé Pita diré hambukmbu dé wa, “Yingafwe. Wanguka duka yike
wuni ye. Mwi hundimbuwuni we. Mwi hundi wahafi yawut God wuniré xiyatandé.”

72Wungi wandéka dé séra wambula wa. Wandéka dé Jisas déré wandén hundika dé
saréké. Nalika Jisas déwa, “Wuni xékélaki. Séra yambuyétékwandétméni yambuhufuk
wataméni, ‘Wuni déka yike wuni ye.’ Wungi wamét séra wambula watandé. Wungi
wuni xékélaki.” Wun hundika saréka dé Pita némafwimbu saréfa naata dé géra, dé Jisaska
hu hwendénka.

15
Jisas dé Pailatnamakambu té
Mat. 27:1-2, 11-26; Luk 23:2-3, 18-25; Jon 18:29-19:16
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1 Télakéndéka di prisna néma du, israelna getéfana néma du, xékélelakikwa du, atéfék
néma du akwi hérangwanda di hundi bulé. Bulétaka wandaka di Jisasré yoombu gitaka
di Romna néma du Pailatka di déré hura yi.

2 Hura yindaka dé Pailat Jisasré wakwexéké, “Méni Judana néma du o yingafwe?”
Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Xéxé. Méni hafuméniwundé wamé.”

3 Wungi wandéka di prisna néma du di séfélak yénataka hundi safé, Jisas hurundén
jooka.

4Saféndaka dé Pailat déréwa, “Diménika séfélak hundi di safé, hurumén jooka. Métaka
méni deka hundi hasa wahafi yeméni xékéta nakélak té?”

5Wungi wandéka dé Pailatré hundi nawulak akwi wahambandé. Wahafi yandéka dé
saré waréké.

6Atéfék héki hwari Pasovana nukwa dé Romna néma du wandéka du takwa mawuli
yandan du nak séndé ge yatakataka gwande dé jémba yi.

7Wun nukwa haraki saraki sémbut hurundé du nawulak di séndé gembu hwa. Hanja
di Romna duka hélék ye Jerusalemmbu rekwa du takwaré wandaka di Romna du wali
ware. Nak nukwa di duré xiya. Wun haraki saraki sémbut hurundé du nakwu Barabas
dé.

8 Atéfék du takwa yae di Pailatré wakwexéké, atéfék héki hwari wandén maki
wambula wandéte.

9-10Wakwexékéndaka dé Pailat xékélaki, Jisas haraki saraki joo nawulak yahambandé.
Prisna néma du di Jisaska hélék ye déré gitaka di hura ya déka. Wungi xéka dé déka
mawulimbu dé wa, “Wafewana ambu hérangwanda tékwa du takwa Jisaska mawuli
yatandi, o yingafwe?” Wungi we dé wun du takwaré wa, “Judana néma duré wawut
dé jémba yindéte guni mawuli ye, o yingafwe?”

11Wungiwandékadi prisnanémadudiwumbu téndé du takwaréwandakadi Pailatré
wa, “Yinga! Jisasré mé hulukita, Barabasré métaka yindé.”

12Wungi wandaka dé Pailat dé diré wambula wa, “Wangun Judana néma duré yingi
maki yakéwuni?”

13Wungi wakwexékéndéka di atéfék di wa, “Dérémé xiyae hatekamimbu.”
14Wungi wandaka dé wa, “Métaka we? Méta haraki saraki sémbut dé huru?” Wungi

wandéka di hambukmbuwa, “Dérémé xiyae hatekamimbu.”
15 Wungi wandaka Pailat déka mawulimbu dé wa, “Wuni deka hundi xékéwut di

wunika mawuli yatandi.” Wungi wataka dé wa, Barabas séndé ge yatakataka gwande
jémba yindéte. Wataka dé déka xi warekwa duré dé wa, di Jisasré rami yoombu xiyae
dérémimbu hatekandate.

Xi warekwa du di nakmaki nakmaki hundi wa Jisaska
Mat. 27:27-31

16 Pailatna xi warekwa du di déka néma geré di Jisasré hura wulayi. Hura wulaaye
amembu téta di wandaka di atéfék xi warekwa du yae di dé téndénmbu hérangwandé.

17Hérangwanda di Jisaska wangita haraki hundi wa, déka nukwawur lafitaka di néma
du gindaka waka nukwa wur sandataka. Sandataka di rami yoo nak hérae di néma du
sandandakangala gootuwa di déka anéngambambu sandataka.

18 Sandataka di déré wa, “Méni, Judana néma du, jémba retaméni.”
19Wungiwebangi nakhéraedi dékaanéngambambuxiya. Xiyaatadi déré simbar séxata

di déré haraki hundi we, déka hwati se di wandé da.
20Wungi hurutaka di sandatakandan waka nukwa wur lafitaka di déka nukwa wur

wambula sandataka. Sandataka di déré hura yi mimbu hatekanjoka.

Jisasré xiyae di mimbu hateka
Mat. 27:32-44; Luk 23:26, 32-43; Jon 19:17-24
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21 Yambumbu ye di xi warekwa du Sairinimbu yandé du nakré di xé. Déka xi
Saimon dé. Déka nyan yéték Aleksander bér Rufus. Dé nak hafwambu yae Jerusalemré
wulayinjoka yandéka di xé. Xe di déré wa, dé Jisasré xiyae hatekate yami yatandéte.

22 Jisasré hura yae di xaku nakémba hafwambu. Wun hafwana xi Golgota. Mo hundi
angi dé: Duna AnéngambanaHéfa.

23Xaakwadimarasinwali hurundanwainhulingu Jisaskahwe, dé se némafwihangéli
yahafi yandéte. Hwendaka dé sahambandé.

24 Sahafi yandéka di déré xiyae mimbu hateka. Hatekataka di déka nukwawurmune
di di yalefu motu yakisawaré. Yakisawaréndakawara gaya xakrindéka di wa, “Méta joo
hératame?”

25Ganémba di Jisasré xiyaemimbu hateka.
26 Déré xiyae hatekandan mi anwarmbu haaye takandan hundi wu angi dé: Ané

Judana néma du dé.
27 Jisasré xiyae mimbu hatekataka di sélé hérandé du yétékré akwi di xiyae mimbu

hateka. Nakré di déka yika tamba sakumbu xiyae hateka. Nakré di déka aki tamba
sakumbu xiyae hateka.

28 [Wungi hurundaka Godna nyingambu hanja hayindan hundi wun nukwa mwi
hundi dé ya. Angi di hayi: Déré di xé haraki saraki sémbut hurundé duwali téndéka.]

29Du nawulak yitaka yatakata Jisasré xiyae mimbu hatekandaka téndéka xe di déka
wangita di haraki hundi wa. Ye di wa, “Ménawa. Yingi maki dé? Méni tempel haraki
hura nukwa hufuk yindétméniwambula tonjokaméniwa.

30 Némbuli méni hafu ména séfiré yikafre hurutaméni. Méni hambuk ye wun mi
yatakatakamé gaya.”

31Wungi wandaka di prisna néma du, xékélelakikwa du akwi di hafu bula di Jisaska
wangita di haraki hundiwa. Wediwa, “Dénakduré dé yikafre huru. Déka séfiré yikafre
yamba hurukéndé.

32Dé God wasékendén du Krais re israelna néma du rendét déré xiyae hatekandanmi
yatakataka gayandét nani xe déka hundika ‘Mwi hundi’ natame.” Wungi wandaka bér
Jisas wali mimbu xiyae hatekandan du yéték bérka mimbu te bér akwi bér déka haraki
hundi wa.

Jisas dé bu hiya
Mat. 27:45-56; Luk 23:44-49; Jon 19:28-30

33 Nukwa dawimbu téndéka dé gan hunyi. Hunye téndéka hukémbu nukwa tengura
naande nukwa hufuk héra.

34Hérandéka Jisas déka hundimbu hambukmbu dé angi wa, “Eloi, Eloi, lama sabak-
tani.” Mo hundi angi dé: “Wuna God, wuna God, métakaweméniwuniré yataka?”

35Wungi wandékawumbu téndén du nawulak wun hundi xéka di wa, “Mé xéké. Wun
du dé hanja rendé profet elaijaka dé we.”

36Wungi wandaka dé du nak fétékéré ye nyamba maki joo nawulak hérae dé nyingi
yakwa wain hulingumbu husanda. Husandandéka gufwi yandéka bangimbu giya dé
Jisas sandéte haréka hwe. Ye dé wa, “Wayika. Yae xémbet. Wafewana elaija yae déré
hurundét gayatandé?”

37Wungi wandéka dé Jisas hambukmbuwaanje dé hiya.
38 Jisas hiyandéka tempelmbu lékindan séményi nukwa wur anwarmbu léngae ye dé

andélambu xaku. Léngae dé angé yéték xaku.
39 Jisas wungi hiyandéka xi warekwa duna néma du te dé xé. Xe dé wa, “Wun du wu

Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi dé wa.
40Nawulak takwa yae afakémbu téta di xé. Deka nyéndékmbu télé takwa hési léka xi

angi lé, Makdalambu yalé takwa Maria lé. Takwa hési akwi Maria lé, lé wayikana du
Jems bér Josesna ayiwa lé. Takwa hési akwi Salome lé.
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41 Hanja Jisas Galilimbu téndéka wunde takwa di dé wali yitaka yataka. Yitaka
yatakata di Jisaska hénoo hwe. Séfélak takwa akwi di Jisasna hukémbu yi Jerusalemré.
Yae te di xé Jisas hiyandéka.

Wekwambu di Jisasna fusa taka
Mat. 27:57-61; Luk 23:50-56; Jon 19:38-42

42-43Gérambu arimateanadu josepwundéyandé. Wundu israelnanémadunakdé. Dé
yikafre du dé, atéfék du takwanamakambu. Dé hafu déGod déka du takwaka hatindéka
nukwaka haxékwa du dé. Séri baka hwa nukwa xaku wandéka di hénoo jondu husamé.
josep Jisasna fusa héranjoka dé Pailatka yi. Ye dé Pailatna makambu roohafi té. Te dé
Pailatré wakwexéké, déka fusaka.

44Wakwexékéndéka dé Pailat saréka waréka. Saréka dé déka xi warekwa duna néma
duka wakwexéké, “Jisas dé bu hiya, o yingafwe?”

45 Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Xéxé. Dé bu hiya.” Wungi wandéka dé Pailat
josepré wa, “Méni déka fusa sé ye héra.”

46Wungi wandéka dé yikafre wama nukwawur hérae Jisasna fusa lukwa hura gayae
dé nukwawurmbu samétaka. Samétakahura ye déwekwanakmbu taka. Hanja di jémba
yakwadumotumbuwekwadi xa. josep Jisasna fusawunwekwambu takataka démotu
nak sérmena dé yambu takatéfi.

47 Takatéfindéka bér Makdalambu yalé takwa Maria bér Josesna ayiwa Maria bér
Jisasré takandénwekwa xé.

16
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Luk 24:1-10

1 Judana baka hwa nukwa yindéka di takwa hufuk, Makdalambu yalé takwa Maria,
Jemsna ayiwa Maria, Salome, wungi di Jisasna fusambu hurunjoka yikafre yama
xaakwa hulingu hura yi.

2Hura ye Sande ganémbambu nukwa xalendéka di Jisasna fusa takandén hafwaré yi.
3Yambumbuyedi di hafubula diwa, “Héndéhérekitewekwambu takatéfindanmotu?”
4Wungi di wa, wun motu némafwi motu dé. Wataka di xé wekwambu takatéfindan

motu nafwe takandaka rendéka.
5 Xétaka wekwambu wulaaye di xé wayikana du nak wama nukwa wur sandataka

yika tamba sakumbu rendéka. Xe di waréngéné.
6Waréngénéndaka déwa, “Guni rookénguni. Wuni xékélaki. GuniNasaretmbu yandéka

xiyae mimbu hatekandan du Jisaska guni hwaké. Dé bu ramé wambula. Dé ambu
rehambandé. Guni yae guni takandaka hwandén hafwa xétanguni.

7Némbuli guni ye guni déka du, Pitaré akwi, angi watanguni, ‘Jisas dé Galiliré tale dé
yi. Guniré hanja wandénmaki déré wumbu xétanguni.’ Wungi diré watanguni.”

8 Dé wungi wandéka di waréngéné saréké waréka di wekwa yatakataka gwande
yaange yi. Ye némafwimbu roo di wun jooka hundi wahambandi.

Makdalambu yalé takwaMaria lé Jisasré xé
9 Sande ganémbambu Jisas dé wambula ramé. Raama yandéka lé Makdalambu yalé

takwa lé déré tale xé. Hanja haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
lékamawulimbuwulaaye téndaka Jisas wandéka di léré yatakataka yaange yi.

10 Jisas raméndéka lé déré xétaka lé déka duka yi. Yiléka di déka saréfa nae gérandaka lé
diré wa, “Jisas dé bu wambula ramé. Raméndéka déré wuni xé.”

11Wungi waléka di xéka di wa, “Yingafwe. Wu yéna nyéni ye.” Wungi di wa.

Jisasna du yéték bér Jisasré xé
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12Hukémbu Jisasna du yéték Jerusalem yatakataka yambumbu bér yi. Yimbéka Jisas
nakmaki xaakwa ye dé bérka yandéka bér déré xé.

13 Xétaka getéfaré wambula ye bér Jisasna duré wa, “Déré wundé xéna.” Wungi
wambéka di wambula wa, “Yingafwe. Wu yéna béni ye.” Wungi di wa.

Jisas déka duka dé jémba hwe
14Hukémbu Jisasna du tamba atéfék man natafa hénoo sata rendaka dé Jisas dika yi.

Ye dé diréwa, “Raméwuka diwuniré xétaka di gunika hundiwa. Métaka guni deka hundi
xékéhafi ya? Métaka guni wunika sarékéhafi ya?”

15Wungi wataka dé diré wa, “Guni ye atéfék héfambu rekwa du takwaré wuna hundi
safétanguni.

16Wuna hundi xéka di wunika jémba saréka di wunika biya hwe di wuna ximbu guré
nandindat God diré satanéna tambambu hérandét di jémba reséketandi. Wunika jémba
sarékéhafi yakwa du takwa Godwandét di fakutandi.

17 Atéfék wuna hundi xéka yikwa du takwa deka tambambu God némafwi jémba
yatandé. Di wuna ximbu wandat du takwana mawulimbu wulaaye tékwa haraki
hamwinya yaange yitandi. Di hanja xékéhafi yandan huli hundimbuwatandi.

18 Du takwaré tikwa hambweré hurundat diré tindét yamba hiyakéndi. Di haraki
saraki hulingu se di yamba hiyakéndi. Di baré hiyaakwa du takwaré tamba takandat
di wambula yikafre yatandi.” Jisas dé wungi wa.

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
19NémaDu Jisaswungiwandéka hukémbuGodwandéka dé Godna getéfaréwara néma

du re, déka yika tambambu.
20Déka du atéfék getéfaré ye di déka hundi di safé. SaféndakaNémaDu di wali jémba ye

dékahambukhwendéka di deka hundi xékékwa du, takwa, hanja xéhafi yandanhambuk
jémba di xé. Xe di wa, “Deka hundi wumwi hundi dé.” Wungi di wa.
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Jisas Kraisna hundi Luk dé hayi
Jisasna jémbaka dé Luk ané hundi hayi
Apo. 1:1

1Néma du Tiofilas, ménika wuni ané hundi hayi. Méni xékélaki, séfélak du Jisas nana
nyéndékmbu yasékendén jémbaka di hayikwe hayikwexé.

2Hanja Jisasna jémba yakwa du akwi Jisas hurundéka xéndén du akwi di hundi safé.
Saféndaka xékétaka di hayi.

3 Hayindaka xékétaka wuni Jisasna jémba yakwa du akwi Jisas hurundéka xéndé du
takwaka akwi wundé wakwexékéwu. Wakwexékétaka wuni wundé xékélakiwu, tale
xakundéhundi, nyéndékmbuxakundéhundi, hukémbuxakundéhundikaakwi. Xékélake
wuni ané hundi ménika hayitawuni.

4Hayiwutméni jémbaxékélakitaméni. Wun jookaméniréwandanhundiwumwihundi
dé.

Jon xakutendékaka dé ensel wa
5Herot Judiananémadurendénnukwaprisnakdére. Dékaxi Sekaraiadé. DéAronéna

mandékaAbiyana hémémbu dé re. Déka takwa léka xi Elisabet lé Aronéna hémémbu akwi
lé re.

6BérNémaDuGodnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa bér. Bér déka ham-
buk hundi jémba xékétawandénmaki huruta bér haraki saraki sémbut huruhafimbér.

7 Lé nyan hérahambalé. Hérahafi yaléka bér hafu bér re. Nyangwal yingafwe. Bér
gwalefa bér.

8Nukwa nak Sekaraiana hémna jémba ya nukwa dé. Sekaraia akwi Godna makambu
dé prisna jémba ya.

9 Jémba yandéka di atéfék pris hérangwanda téta di deka sémbut maki di deka atéfék xi
hayitaka di wurmbu lakwa. Lakwataka hérae di xé, Sekaraiana xi. Xétaka wandaka dé
SekaraiaNémaDuGodnageréwulayi, yikafre yamaxaakwa jooxérékéndétyakimuluka
waréndéte.

10Wandaka dé wulayindéka yikafre yama xaakwa joo xérékétendéka nukwambu di
séfélak du takwa hafwambu hérangwanda téta di Godka wata té.

11Wata téndaka dé Sekaraia awulambu téta dé xé,NémaDuna ensel nak yikafre yama
xaakwa yaki tékwa jambéna yika tamba sakumbu téndéka.

12Xétakawaréngéna dé némafwimbu roo.
13 Roondéka dé ensel déré wa, “Sekaraia, méni rookéméni. God ména hundi wundé

xékéndé. Xékétaka dé wa, ména takwa Elisabet dunya héraléte. Héralét méni déka xi Jon
wataméni.

14Ména takwa wumba nyan héralét, méni wun nyanka yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yataméni. Séfélak du takwa akwi wun nyankamawuli sawuli yatandi.

15Métaka we? Dé Godna makambu déka xi némafwi yatandé. Dé wain hulingu, sata
wangétéyandakahulinguakwiyamba sakéndé. Wunnyanayiwanabiyakomburendét,
dé Godna Hamwinya dékamawulimbuwulaaye tétandé.

16 Dé wandét hanja Godka hu hwendé Israelna séfélak du takwa di deka Néma Du
Godna hundi wambula xékétandi.

17 Dé profet Elaija hurundén maki hurutandé. Dé Elaijambu téndéngala hamwinya
hératandé. Wandét yafa deka nyangwal wali wambula yikafre mawuli yatandi. Godna
hundi xékéhafi yandé du takwa di Godna hundi xékékwa du takwana hundi xékétandi.
Dé tale yitawandét du takwa jémba sarékétaNémaDu yatendékaka haxétandi.” Wungi dé
ensel wa.
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18 Wandéka dé Sekaraia déré wa, “Yingi maki nae xékélakitawuni, ména hundi mwi
hundi wana? Ani wuna takwawali ani gwalefa ani.”

19Wungi wandéka dé ensel wa, “Wuni Godna ensel nak wuni. Wuna xi Gebriel dé.
Wuni Godnamakambu téwukandé. Téwuka God wuniré wandékawuni déka hundi hura
gaya, méniré wanjoka.

20Némbuli mé xéké. Méni wuna hundi xékéhafi yaménka némbuli méni hundi yamba
bulékéméni. Tale wawun atéfék jondu xakundét, wun nukwa wuna hundi mwi hundi
yandét méni wambula hundi bulétaméni. God wasékendén nukwambu wun joo xaku-
tandé.” Wungi wataka dé ensel yi.

21 Du takwa hafwambu téta di Sekaraiaka haxéndaka dé tempelré bari gwandehafi
yandéka di saré waréké.

22 Haxéta téndaka dé hukémbu hafwaré gwande dé di wali hundi bulénjoka dé hur-
ufatiké. Hurufatikéndéka di xékélaki, dé tempelmbu janji maki jooré dé xé. Wungi
xékélakindaka dé hundi bulénjoka hurufatika dé déka tambamale dé yamanyi.

23Hukémbu déka jémba hényindéka dé déka geré wambula yi.
24 Ye rendéka hukémbu déka takwa Elisabet lé nyan té. Te lé bafu natamba lé léka

gembumale lé re.
25 Reta lé wa, “Hanja wuni nyan hérahafi takwa rewuka du takwa di wunika haraki

hundi wa. Wandaka wuni haraki mawuli xéké. Némbuli Néma Du God wunika saréfa
naata wuniré dé yikafre huru.” Wungi lé Elisabet wa.

Ensel déMariaré wa
26Elisabet nyan téléka bafu gwongofu yindéka, Godwandéka dé déka ensel Gebriel dé

Nasaretré yi. Nasaret Galilimbu dé re.
27 Wun nukwa takwa hési léka xi Maria lé wumbu re. Hanja lé du nak wali

hwahambalé. Hanja léka yafa ayiwa Josepna yafa ayiwa wali hundi di gi, lé hukémbu
Josepré humbwiléte. Josep Devitna hémémbu dé re.

28God wandéka Gebriel ye dé Mariaré wa, “Nyénawa. Néma Du God nyénika mawuli
yata nyéniwali dé té.”

29Wungi wandéka wun hundi xékéta roota lé léka mawulimbu wa, “Ané méta maki
hundi dé?”

30 Sarékéta téléka dé léré wa, “Maria, rookényéni. God nyénika mawuli mawuli dé ye.
Mawuli yata nyéniré yikafre hurutandé.

31Mé xéké. Nyéni nyan te dunya nak hératanyéni. Hérae déka xi Jisas watanyéni.
32 Dé némafwi du retandé. Anwarmbu rekwa God déka angi watandé, ‘Méni wuna

nyanméni.’ NémaDu Godwandét dékamandékaDevit néma du reta Judana du takwaka
hatindénmaki, dé néma du reta dika hatitandé.

33Dé néma du wungi re wungi re reséketandé, Israelna du takwaka. Reta dika jémba
hatitandé,wungi re wungi re.” Wungi dé Gebriel wa.

34 Wandéka lé Maria déré wa, “Yingi maki nae wuni nyan tétawuni? Wuni du
humbwihambawuni?”

35Wungiwaléka déwa, “GodnaHamwinya nyénika gayatandé. GayandétGod nyénika
hambuk hwetandé. Hwendét nyan te hératanyéni. Héranyétwun nyanka angi watandi,
‘Dé Godna nyan dé.’ Wungi watandi.

36 Ané hundi mé xéké. Hanja nyéna hémna takwa hési Elisabetka di wa, ‘Lé nyan
hérahafi takwa lé.’ Wungi wandaka gwalefa yaléka God wandéka lé nyan lé té. Bafu
gwongofu lé nyan té.

37God dé némafwi dé. Atéfék joo hali hurundé.”
38Wungiwandéka léMariawa, “Wunixéké. WuniNémaDuGodna jémbayakwa takwa

wuni. WuniréwaménmakiNémaDuhurutandé. Wuyikafre dé.” Wungiwalékadéwun
ensel yi.
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Maria lé Elisabetré xénjoka lé yi
39Wun nukwaMaria raama lé Judiana némbumbu rekwa getéfa nakré bari yi.
40Ye lé Sekaraiana geré wulaaye lé Elisabetka dinyéna na.
41Naléka ElisabetMariana hundi xékéléka léka biyakombu rendé nyan déwaréngéné.

Waréngénéndéka dé Godna Hamwinya Elisabetnamawulimbuwulaaye té.
42Téndéka lénémafwimbuwa, “Godnyéniréyikafrewundéhurundé. Wumwihundidé.

Nyéniré yikafre hurundén joo hési takwaré yikafre hurundén jooré dé sarékéngwandé.
God nyéna biyambu rekwa nyanré akwi dé yikafre huru.

43Nyéniwuna Néma Duna ayiwa nyéni. Nyéniwunika yanyén,wu yikafre dé.
44Nyéni yae wunika dinyéna nanyéka wuni nyéna hundi xékéwuka wuna biyakombu

rekwa nyanmawuli sawuli yata waréngénéndékawuni xéké.
45NyéniNéma Du Godna hundi jémba xékéta nyéniwa, ‘Wandénmaki hurutandé. Wu

mwi hundi dé.’ Wungi wataka nyéni yikafre mawuli yata jémba retanyéni.” Wungi lé
Elisabet wa.

Mariana gwar
1Sa. 2:1-10

46Maria wun hundi xékétaka lé gwar angi wa:
Wunamawuli Godna ximbu dé haréké.
47Wunahamwinyawuniré Satanéna tambambuhéraakwaGodkadémawuli sawuli yata

dé déka ximbu haréké.
48Wuni néma takwa yingafwe.
Wuni baka takwa déka jémba yakwa takwawuni re.
Rewuka dé Godwunika dé saréké.
Sarékéndéka hukémbu atéfék du takwa akwiwatandi, ‘GodMariaré dé yikafre huru. Wu

mwi hundi dé.’
49Dé némafwi hambuk yakwa God dé. Déwuniré némafwi joo dé huru.
Déka xi yikafre male dé.
50Godka rookwa du takwaka God dé saréfa na.
Némbuli, hukémbu akwi, God wungi hurukwa du takwaka saréfa natandé.
51Godna tamba hambuk dé. Déka tambambu séfélak némafwi jémba dé ya.
Du dekamawulimbu deka xi harékéndaka dé diré déka tambambu yawulalama yaki.
52Déwandéka nak nak téfambu rendé néma du di baka du di re.
Dé wandéka deka hafu ximbu harékéhafi yakwa du takwa di néma du takwa re.
53Hénooka hiyaakwa du takwaka dé yikafre jondu hwendéka dé deka biya sukweké.
Xérénjuwimama du takwaka wandéka di jondu yike baka yi.
54-55Déka jémba yakwa Israelna du takwaré dé yikafre huru.
Hanja God dé Abraham nana mandékanguka akwi dé wa, ‘Guni Israelna du takwa,

gunika saréfa naata némbuli, hukémbu akwi, atéfék nukwambu akwi, guniré
yikafre hurutawuni.’

Wungi wataka dé wun hundika saréké.
56 Wun gwar wungi wataka Maria Elisabet wali lé re. Bafu hufuk re lé léka geré

wambula yi.
Elisabet lé Jonré héra

57Elisabet nyan hérateléka nukwa xakundéka lé dunya héra.
58Héraléka Elisabetna hémna du takwa akwi léka nyémayika akwi xékéta di léka yikafre

mawuli yata di mawuli sawuli ya. Mawuli sawuli yata di wa, “NémaDu God yikafre joo
dé huru, Elisabetka.” Wungi di wa.

59 Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka di nukwa nak yae di hérangwanda, déka
hémna du wun nyanéna séfi sékénjoka. Hérangwanda di déka séfi séka di wun nyanéna xi
Sekaraia wanjoka di saréké, déka yafangala.
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60 Sarékéndaka lé déka ayiwa lé wa, “Yingafwe. Déka xi Jon watame.”
61Wungi waléka di léré wa, “Hanja béna hémwun xi wahambandi.”
62WungiwatakadidékayafaSekaraiaréwakwexéké. Sekaraiahundibuléhafi rendéka

di déré tambambu yamanyita di angi wakwexéké, “Méta xi wakéme, déré?”
63 Wungi wakwexékéndaka dé tambambu yamanyi, déka nyinga hwendate. Hwen-

daka dé nyingambu angi hayi, “Déka xi Jon dé.” Wungi hayindéka di atéfék saréké
waréké.

64 Sarékéndaka déka hundi bari yikafre yandéka dé Sekaraia wambula hundi bulé.
Buléta dé Godna ximbu haréké.

65Buléndékadi déka getéfambu rendédu takwaatéfékdi némafwimbu roota saréwaréké
xéka di wun jooka hundi wa saafa yi, Judiana némbumbu rekwa atéfék getéfaré.

66 Wa saafa yindaka wun hundi xékéndé du takwa di xékélaki, Néma Du God wun
nyanka dé hambuk hwe. Wungi xékélakita saréké waréké xékéta di wa, “Hukémbuwun
nyan yingi maki retandé?”

Sekaraia dé gwarwa
67 Godna Hamwinya dé wun nyanéna yafa Sekaraiana mawulimbu wulaaye té.

Téndéka dé Godna hundi angi wa:
68Nani Israelna du takwa, nana Néma Du Godna ximbu harékétame.
Naniré yikafre hurunjoka dé gaya. Gaye dé Satanéna tambambu naniré hératandé.
69Godna jémba yakwa du Devitna hémémbu némafwi hambuk du dé taka. Takandéka dé

naniré mama duna tambambu hératandé.
70Godna profet wandanéngala dé xaku.
71 Wunde profet di angi wa, “Nana mama du, nanika hélék yakwa du akwi, naniré

xiyanandat, God naniré hératandé, deka tambambu.”
72God dé wungi nanamandékanguka saréfa nae.
Dé déka yikafre wasékérékéndén hundika sarékétawandénmaki dé huru.
73-74Wunmwi hundi God dé nanamandéka Abraham déka hémré akwi dé wasékéréké.
Wandénmaki dé naniré yikafre huruta naniré nanamama duna tambambu hératandé.
Hérandét nani déka roohafi yata déka jémba yatame.
75 Jémbayatananianéhéfambu retaatéféknukwadékadu takwamale retayikafre sémbut

male hurutame.
76Wun hundi wataka dé Sekaraia déka nyanré angi wa:

Méniwuna nyan, méni tale ye Néma Duna yambu hurutaméni.
Yitemékaka du takwa ménika watandi, “Anwarmbu rekwa Godna profet méni.” Wungi

watandi.
77 Méni wun Néma Duna du takwaré wataméni, di hurundan haraki saraki sémbut

yakwanyi diré hérae Godna tambambu takatendékaka.
78God nanika némafwimbu saréfa nandénka némbulimale déka yikafre hanyikwa ya déka

getéfambu gaye nanika hanyitandé.
79Tale nani halékingambu reta nani du hiyana sémbutna hakimbu nani re.
Déka yikafre hanyikwa ya nanika hayindét, nani nakélak huru mawuli hwekwa yam-

buré xétawun yambumbu jémba yitame.
Wungi dé Sekaraia wa.

80 Hukémbu wun nyan Jon némafwi yandéka déka mawuli jémba dé té. Dé du rehafi
hafwambu dé re. Reta dé Israelna du takwaré Godna hundi watendéka nukwaka dé
haxé.

2
Maria lé Jisasré héra

1 Wun nukwa Romna néma du déka xi Ogastus dé déka duré wa, di atéfék Romna
héfambu rekwa du takwana xi hayita diré handékénéndate.
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2 Hanja di atéfék du takwaré handékénéhambandi. Wun jémba tale yandaka dé
Kwirinius Romna néma duka jémba yata Siriana héfambu dé néma du re.

3Atéfék du takwa dekamotéfaré di yi, di deka xi hayindat, di diré handékénéndate.
4 Josep Israelna néma du Devitna hémémbu dé re. Devitna motéfa Betlehem dé.

Betlehem Judiambu dé re. Josep Galilimbu rekwa getéfa Nasaretré yatakataka dé déka
hémnamotéfa Betlehemré yi.

5Dékayafa ayiwawasékembén takwawali bérBetlehemréyi, bérkaxi hayinjoka. Wule
takwa léka xi Maria lé. Lé nyan lé té.

6-7 Ye bér Betlehemémbu xakumbéka séfélak du takwa hwandaka ge wundé suk-
wekéndé. Bérhwahafwayingafwe. Fatika lényanhéranjoka lébulmakaubalihwandaka
geré wulayi. Wulaaye lé maka du nyan héra. Hérae lé nukwa wurmbu banyitaka.
Banyitakataka lé bulmakau bali hénoo sandaka suwangembu takaléka dé hwa.

Ensel di sipsip balika hatikwa duréwa
8 Wun gan du nawulak nak hafwambu deka sipsip balika di hate té. Wun hafwa

Betlehem rekwambu dé re.
9 Hate téndaka dé Néma Duna ensel nak gaye téndéka némafwi ya maki dé hanyi.

Hanyindéka xéta di némafwimbu roo.
10 Roondaka dé Godna ensel diré wa, “Guni rookénguni. Mé xéké. Yikafre hundi

watawuni. Atéfék du takwa ané hundi xékéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatandi.

11 Némbule takwa hési nyan lé héra, Devitna getéfambu. Héralén nyan wu guniré
Satanéna tambambu hérae guniré yikafre hurute yakwa du dé. Dé God wasékendén du
Krais dé. Wunana Néma Du dé.

12Némbuli yewunnyanré xétanguni. Ayiwanukwawurmbubanyitaka bulmakau bali
hénoo sandaka suwangembu takaléka dé hwae. Ye xétaka xékélakitanguni, wuna hundi
mwi hundi dé.” Wungi dé wa.

13Wandéka di séfélak ensel bari gaye di wun ensel wali té. Téta angi di gwar wa:
14 “Anwar Godna getéfambu Godna ximbu harékétame.
Ané héfambu Godmawuli yandéka du takwa nakélak hurumawuli hératandi.”
Wungi di wa.

Sipsip balika hatikwa du ye di Jisasré xé
15Wundeenselwungi gwarwatakadidiréyatakatakawambulawari, Godnagetéfaré.

Warindaka di sipsip balika hatikwa du di hafu buléta di wa, “Betlehemré yitame. Nani
ye Néma Duwandén jooka xétame.”

16Wungi wataka di bari hari yi. Ye getéfambu xaakwa diMaria bér Josep, wun nyanré
akwi di xé, nyan bulmakau bali hénoo sandaka suwangembu hwandéka.

17Nyanré xétaka di ensel wun nyanka wandén hundika di du takwaré wa saafa yi.
18Wa saafa yindaka di wun hundi xékéndé du takwa atéfék di sipsip balika hatikwa

duwandan jonduka di saréké waréké.
19 Wungi saréké warékéndaka lé Maria léka mawulimbu wun hundi hulukita wun

jonduka lé saréké waréké xéké.
20 Sipsip balika hatikwa du wambula yita Godna ximbu harékéta di déka yikafre

mawuli ya. Yata di wa, “Néma Du God naniré hundi wandéka xékétaka nani wun joo
atéfék nani xé.” Wungi di wa.

Di déka xi wa Jisas
21Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka nak nukwambu di wun nyanéna séfi séké.

Sékétaka di déka xi angi wa, Jisas dé. Hanja Maria nyan téhafi yalén nukwa dé ensel nak
wun xika léré wa.

Simeon bérAna bér Jisasré xé,Godna tempelmbu
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22 Maria nyan hérae lé Moses wandén hambuk hundi wandén maki hurunjoka lé
mawuli ya, léka séfi Godna makambu wambula yikafre yandéte. Mawuli ye wun
hambuk hundimbu wandén maki nukwa yindéka lé Josep wali bér Jerusalemré yi, bér
Jisasré Néma Du Godka hwenjoka.

23Néma Du Godna hambuk hundi nak angi dé wa, “Takwa hérandan atéfék maka du
nyan Godka hwetandi.”

24 Néma Du Godna hambuk hundi nak akwi angi dé wa, “Du wali takwa wali bérka
dunya Godka hweta bér nyamwe afwi yéték wali xiyae déka hwetambér. Nyamwe
afwika fatika nyamwengala afwi yéték hwetambér.” Maria bér Josepwun hundiwandé
maki hurunjoka bér Jerusalemré yi.

25Wun nukwa du nak déka xi Simeon dé Jerusalemémbu re. Dé yikafre sémbut male
hurutadéGodkawakwexékékwadudére. God Israelnadu takwaréyikafrehurutendéka
nukwaka dé haxé. Godna Hamwinya dékamawulimbu dé wulaaye té.

26 Hanja Godna Hamwinya dé Simeonré wa, “Méni hiyahafi re Néma Du God
wasékendén du Kraisré xétaméni.” Wungi wandéka dé wun jooka dé haxé.

27 Godna Hamwinya déka mawulimbu wulaaye téta wandéka dé tempelré wulayi.
Wulayindéka bér Jisasna yafa ayiwa Jisasré hura wulayi, Godna hambuk hundi wandé
maki maka du nyan Godka hwenjoka.

28 Hura wulayimbéka dé Simeon wun nyanré hérae déka tambambu hura téta dé
Godna ximbu harékéta dé angi wa:
29-30Néma Du, hanja wamén hundi némbulimwi hundi dé ya.
Némbuliwuni xé,naniré yikafrehurutananiréhéraeGodna tambambu takatekwaduré.
Némbuli méni ména jémba yakwa du wuniré wamét, wuni yikafre mawuli hérae wuni

hiyatawuni.
31 Ané nyan méni wasékemén du dé. Dé ména jémba yandét, atéfék héfambu rekwa du

takwa xétandi.
32Dé xérékékwa yamaki ané du nak téfana du takwanamawulimbu hanyitandé.
Hanyindét di Godka jémba sarékétandi.
Sarékéta di Israelna du takwana ximbu harékétandi.
Wungi dé wa.

33 Jisasna yafa ayiwa Simeonwandén hundika bér saréké waréké xéké.
34 Sarékémbéka dé Simeon Godka wakwexéké, dé bérré yikafre hurundéte. Wak-

wexékétaka dé nyanéna ayiwa Mariaré angi dé wa, “Mé xéké. God dé waséke, ané du
jémba yandét, Israelna séfélak du takwa xakrindat, Israelna séfélak du takwa raméndate.
Dé Godna jémba yandét séfélak du takwa déka haraki hundi watandi.

35 Haraki hundi wata séfélak du takwa deka mawulimbu sarékéndan hundi hafwa
hafwa yatandé. Du nawulak déré haraki saraki sémbut hurundat, nyéni xényét, nyéna
mawulimbu xi maki joo xiyatandé. Wungi dé Simeonwa.

36 Gwalefa takwa hési léka xi Ana, lé wumbu re. Lé Fanuelna takwanya lé. Aserna
hémémbu lé re. Lé Godna profet hési lé. Hanja lé du wali lé re. Reléka héki hwari angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk yindéka dé léka du hiya.

37Hiyandéka lé séfélak héki hwari lé duke takwa lé hwa. Léka atéfék héki hwari angi
dé dumi angé yétiyéti angé yétiyéti ye nak duna tamba yétiyéti (84) wungi héki hwari
dé. Godna tempelmbu lé re. Reta lé wun ge yatakahafi lé. Gan nukwa lé Godna ximbu
harékéléka dé. Nak nukwa nak nukwa hénooka yakérta lé God wali hundi bulé.

38 Simeon hundi Josep bér Mariaré wataka téndaka lé yae wun nyanré xéta lé Godka
diména naata lé God Jerusalemré wambula hératendéka nukwaka haxékwa du takwaka
lé wa déka.

Di Nasaretré di wambula yi
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39 Néma Du Godna hambuk hundi wandé maki hurutaka bér Jisasré hura bér
Nasaretré wambula yi. Nasaret Galilimbu dé re.

40Wun nyan némafwi ye dé hambuk ye dé yikafre xékélelaki dé hérandéka dé God déré
yikafre huru.

Jisas dé tempelmbu re
41Atéfékhékihwari Jisasna yafa ayiwabér Jerusalemréwari Pasovanahénoo sanjoka.
42 Jisasna héki hwari tamba yéti man yéték (12) yindéka bér déré hura di wari,

Pasovana hénoo sanjoka atéfék héki hwarimbuwarimbékangala.
43Hukémbu Pasova hénoo sandaka nukwa yindéka di deka getéfaré wambula yinjoka

yambumbu yi. Yindaka dé Jisas Jerusalemémbu dé re. Rendéka déka yafa ayiwa
xékélakihambambér.

44Bér bérkamawulimbu bérwa, “Jisas ana hémwali dé yi.” Wungi wataka bér nukwa
nak yambumbu yi. Ye gérambu bér yambumbu yindé bérka hém bérka nyémayikanguka
wakwexéké, déka.

45 Wakwexékétaka déré xéhafi yata bér déka hwaké. Hwaka bér hwakéfatiké.
Hwakéfatika bér Jerusalemré wambula yi, déka hwakénjoka.

46 Ye nukwa hufuk bér déka hwaké. Hwaka hukémbu bér xé, dé tempelmbu rendéka.
Dé nawulak du wali Godna hundika wakwekwa néma du wali deka nyéndékmbu reta
deka hundi xékéta dé diré nakmaki nakmaki jonduka wakwexéké.

47Wakwexékéndéka déka hundi xékéndé du di waréngénéta di saréké waréké, dé deka
hundi jémba xékélakita deka hundi jémba hasa wandéka.

48 Déka yafa ayiwa déré xétaka bér waréngéné. Waréngéna lé déka ayiwa déré wa,
“Nyan, métaka méni anika wungi huru? Ani ména yafa wali ana mawuli xak yandéka
ani ménika atéfék hafwaka ani hwakéfatiké.” Wungi lé wa.

49 Waléka dé bérka wa, “Métaka béni wunika hwaké? Wuni wuna yafana gembu
rewuka xékélakihambambéni, o yingi maki dé?”

50Wungi wandéka bérwunmo hundika xékélakihambambér.
51 Xékélakihafi yambéka dé bér wali wambula ye di Nasaretmbu xaku. Xaakwa reta

dé bérka hundi xékéta déwambénmaki huru. Hurundéka déka ayiwawun jonduka léka
mawulimbu lé saréké waréké xéké.

52 Jisas némafwi yandéka déka mawuli laréndéka dé séfélak jonduka dé xékélaki. God
akwi du takwa akwi di déka yikafre mawuli ya.

3
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-112;Mak 1:3-8

1 Taiberius Romémbu néma du Sisar tamba yéti manmbu yétiyéti héki hwarimbu re.
Rendéka nak héki hwari Pontius Pailat dé Judiana héfambu néma du dé rendéka Herot
Galilina héfambu rekwa du takwaka dé néma du rendéka, déka nyama Filip Ituriana
héfambu rekwa du takwaka, Trakonitisna héfambu rekwa du takwaka akwi dé néma du
rendéka Lisanias Abilenembu rekwa du takwaka dé néma du re.

2RendékaAnasbérKaiafasatéfékprisnanémadubér re. WunnukwaSekaraiananyan
Jon du rehafi hafwambu rendéka God dé déré hundi wa.

3 Wandéka Jon déka hundi xékéta dé Jordan xéri yikwambu yitaka yataka. Yitaka
yatakatadédu takwaréangiwa, “Gunihurungunharaki saraki sémbutyatakangutwuni
Godna ximbu guniré guré husandatawuni. Guni wungi yatakataka Godna ximbu guré
nandingut, dé guna haraki saraki mawuli yakwanyitandé.” Wungi dé Jon wa.

4 Jon wungi hurundéka hanja Godna profet déka xi Aisaia Godna nyingambu angi dé
hayi:
Du nak dé wa du rehafi hafwambu.
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Wata dé angi wa, “Néma Duna yambu huréhalékétanguni.
Huréhalékéngut déka yambu jémba rendé.
5Atéfék yafékwa yakitéfitanguni, yambu yindéte.
Atéfék némafwi némbu atéfék yikama némbu akwi jémba bwatanguni, yambu yindéte.
Angwa yandé yambu hurungut yambu huritéké rendé.
Yambumbu rekwamotu hérekingut yambu jémba rendé.
6 Wungi hurungut atéfék du takwa xétandi, God du takwaré Satanéna tambambu

hératendékaka.”
Wungi dé Aisaia hanja hayi, Jonka.
7Hayindén maki séfélak du takwa Jon diré guré husandandéte yandaka dé diré angi

wa, “Guni haraki hambwena nyangwal guni. God gunika dé némafwimbu mawuli wita
déhukémbuhurungunharaki sémbuthasahwetandé. Héndéwa, guni dékamawuliwika
yaange yingute?

8Tale guni hurungun haraki saraki sémbut yatakataka yikafre joomale hurutanguni.
Hurungut du takwa xéta xékélakitandi, guni guna haraki sémbutwundé yatakangu. Guni
guna mawulimbu guni wa, ‘Nani Abrahamna mandéka rembeka dé God nanika dé
mawuli ye.’ Wungi wakénguni. Godmawuli yata wandét anémotu du takwaré xaakwa
di Abrahamnamandékamaki retandi.

9 Misange mi mombu haxéta dé re. Atéfék yikafre sék xakéhafi yakwa miré xéle
yakitaka yambu tutandé.”

10 Jon wungi wandéka di déka hundi xékéta di déré wakwexéké, “Nani méta yatame?”
11 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni nukwa wur yéték héra re, guni nak nukwa

wur hafi du takwaka hwetanguni. Guni hénoo hura re, guni hénoo yike du takwaka
hwetanguni.”

12Wun hundi wandéka di Romka yéwa héraakwa du nawulak di déka ya, dé diré guré
husandandéte. Yae di déré wa, “Wakwekwa du, nani méta yatame?”

13Wungiwandaka dé diréwa, “Guni Romna gavman guniréwandanmakimale yéwa
hératanguni. Nawulak akwi hérakénguni.”

14Wunhundiwandéka di xiwarekwadunawulak déréwakwexéké, “Nani yingimaki
dé? Nani méta yatame?” Wungi wandaka dé diré wa, “Guni du takwaka hambuk
yata deka yéwa baka hérakénguni. Guni du takwaka yénataka hundi wata deka yéwa
hérakénguni. Guni jémba yata héranguka yéwaka yikafre mawuli yatanguni.”

15 Jon wungi huruta wungi wandéka atéfék du takwa saréké waréké xékéta deka
mawulimbu di wa, “Jon wun naniré yikafre hurundéte God wasékendén du Krais dé, o
yingi maki du dé?”

16Wungi sarékéndakadé Jon diréwa, “Wuni guniréGodna ximbu guréwuni husanda.
Wuna hukémbu yatekwa duna hambuk wuna hambukré dé sarékéngwandé. Yingi maki
nae wuni déka jémba yatawuni? Wu yingafwe. Déka jémba yanjoka hurufatikétawuni.
Wuna hukémbu yatekwa du Godna Hamwinya gunika hwetandé. Guna haraki saraki
sémbut hérae yambu tutandé.

17Du wit hérae yikafre wit sék héranjoka di lékeki. Lékekitaka di yikafre wit sék gembu
takataka di séfi yaki. Hurundénmaki wuna hukémbu yatekwa duwungi hurutandé. Dé
déka du takwaré hérae hura ye déka gembu takataka, haraki saraki sémbut hurukwa du
takwaré hérae yambu tutandé.”

18 Jonwunhundidu takwaréwatadéGodnahundinawulakakwidéwa, dekamawuli
jémba téndéte.

Herot wandéka di Jonré séndé gembu taka
Mat. 14:3-5; Mak 6:17-20

19 Galilimbu rekwa du takwana néma du Herot dé déka nyama hiyahafi rendéka dé
déka takwaré héra. Léka xi Herodias lé. Herot séfélakharaki saraki sémbut akwi dé huru.
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20Hurundéka Jon déré haraki hundi wandékaHerot dé ané haraki saraki sémbut akwi
dé huru. Dé wandéka déka du di Jonré séndé gembu taka.

Jon Jisasré dé Godna ximbu guré husanda
Mat. 3:13-17;Mak 1:9-11

21-22HanjaHerot Jonré séndé gembu takandatewahafi yandénnukwa Jon déka yandé
atéfék du takwaré dé guré husanda. Husandataka dé Jisasré akwi guré husanda.
Husandandéka téta God wali hundi buléndéka nyir télaméndéka dé Godna Hamwinya
nyamweafwimakidé Jisaskagaya. GayandékahundinakGodnagetéfambudéwa, “Méni
wuna nyanméni. Ménikawuni némafwimbumawuli ye. Ménikawunamawuli yikafre dé
ye.”

Jisasnamandékanguna xi
Mat. 1:1-17

23 Jisas déka héki hwari dumi hufuk (30) yandéka dé déka jémba tale ya. Du takwa di
dékawa, “Dé Josepna nyan dé.” Wungi di wa.
Josep Helina nyan dé.
24HeliMatatnanyandé. MatatLivainanyandé. LivaiMelkinanyandé. Melki Janaina

nyan dé. Janai Josepna nyan dé.
25 Josep Matatiasna nyan dé. Matatias Amosna nyan dé. Amos Nahumna nyan dé.

Nahum Eslina nyan dé. Esli Nagaina nyan dé.
26NagaiMatnanyandé. MatMatatiasnanyandé. Matatias Semenénanyandé. Semen

Josekna nyan dé. Josek Jodana nyan dé.
27 Joda Joananéna nyan dé. Joanan Resana nyan dé. Resa Serubabelna nyan dé.

Serubabel Sealtielna nyan dé. Sealtiel Nerina nyan dé.
28 Neri Melkina nyan dé. Melki Adina nyan dé. Adi Kosamna nyan dé. Kosam

Elmadamna nyan dé. Elmadam Erna nyan dé.
29 Er Josuana nyan dé. Josua Elieserna nyan dé. Elieser Jorimna nyan dé. Jorim

Matatna nyan dé. Matat Livaina nyan dé.
30 Livai Simeonéna nyan dé. Simeon Judana nyan dé. Juda Josepna nyan dé. Josep

Jonamna nyan dé. Jonam Eliakimna nyan dé.
31EliakimMeleananyandé. MeleaMenananyandé. MenaMatatananyandé. Matata

Natanéna nyan dé. Natan Devitna nyan dé.
32Devit Jesina nyan dé. Jesi Obetna nyan dé. Obet Boasna nyan dé. Boas Salmonéna

nyan dé. Salmon Nasonéna nyan dé.
33Nason Aminadapna nyan dé. Aminadap Atminéna nyan dé. Atmin Arnina nyan dé.

Arni Hesronéna nyan dé. Hesron Peresna nyan dé. Peres Judana nyan dé.
34 Juda Jekopna nyan dé. Jekop Aisakna nyan dé. Aisak Abrahamna nyan dé.

Abraham Terana nyan dé. Tera Nahorna nyan dé.
35Nahor Serukna nyan dé. Seruk Reuna nyan dé. Reu Pelekna nyan dé. Pelek Eberna

nyan dé. Eber Selana nyan dé.
36 Sela Kainanéna nyan dé. Kainan Arpaksatna nyan dé. Arpaksat Siemna nyan dé.

SiemNoana nyan dé. Noa Lamekna nyan dé.
37LamekMetuselananyandé. Metusela Enoknanyandé. Enok Jaretnanyandé. Jaret

Mahalalelna nyan dé. Mahalalel Kenanéna nyan dé.
38 Kenan Enosna nyan dé. Enos Setna nyan dé. Set Adamna nyan dé. Adam Godna

nyan dé.

4
Satan dé Jisasnamawuliré haraki hurunjoka dé hurukwexé
Mat. 4:1-11;Mak 1:12-13
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1 Godna Hamwinya Jisasna mawulimbu wulaaye téta hambuk yata wandéka dé
Jordan xéri yatakataka dé yi. YindékaGodnaHamwinya dé déré hérae hura yi, du rehafi
hafwaré.

2Hura yindéka dé wun hafwambu dumi yétiyéti (40) nukwa rendéka dé Satan déka
mawuli hurukwexé. Wunde nukwambu dé hénoo nawulak sahambandé. Sahafi
yandékawunde nukwa yindéka hukémbu dé Jisasré hénoo ya.

3Yandéka dé Satan déré wa, “Méni Godna nyan xeméniwamét anémotu waleka bret
xakutandé.”

4Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Du
takwa hénooka male sarékéta di jémba yamba rekéndi. Wun hundi xékéta motu bret
xakundéte yambawakéwuni.”

5 Jisas wun hundi wandéka Satan déré dé hérae hura wari. Hura wara dé déré ané
héfambu tékwa atéfék getéfa bari wakwe.

6Wakweta dé déré wa, “Ané héfambu tékwa atéfék getéfa,wun getéfambu rekwa atéfék
du takwa atéfék jondu akwi di wuna tambambu di re. Wuni wun jondu du nakré
hwenjokamawuli ye, wu hwetawuni, wun duka. Hwewut dé dika néma du retandé.

7Méniwunikahwati sétawunaximbuharékémét,wuni ané jonduménikahwetawuni.
Hwewut méni dika néma du retaméni.”

8Wungiwandékadéwa, “Yingafwe. Godnanyingambuhayindénhundi angi dé: Ména
néma du God male dé. Méni déka hwati séta déka ximbu male harékétaméni. Harékéta
déka jémbamale yataméni.”

9 Jisas wun hundi wandéka Satan déré hérae hura yi Jerusalemré. Hura wara déré
dé tempelna dawi gembu taka. Takataka dé déré wa, “Méni Godna nyan xe méni mé
wuréféka nandi.

10Wun jooka Godna nyingambu hayindén hundi angi dé wa:
“God déka enselré wandét di ménika jémba hatitandi, méni jémba reméte.”

11Ané hundi akwi dé re:
“Méni deka tambambu jémba retaméni.
Reta ménamanmotumbu yamba xiyakéméni.”

12Wungiwandéka déwa, “Yingafwe. Wun jooka Godna hundi angi déwa: Méniména
néma du Godré yamba hurukwexékéméni.”

13WungiwandékadéSatannak jémbayandéte Jisasréwahambandé. Wahafiyatadéré
yatakataka dé déré wambula hurukwexétendéka nukwaka dé haxé.

Jisas Galilimbu dé tale jémba ya
14Godna Hamwinya Jisasna mawulimbu téta hambuk yandéka dé Galiliré wambula

yi. Yindékawun héfambu tékwa atéfék getéfambu di dékawa saafa yi.
15DéGodna hundi buléndaka geréwulaaye du takwaré dé Godna hundi wa. Wandéka

di atéfék Jisasna ximbu haréké.
Nasaret di Jisaska hu hwe

16 Jisas wungi huruna harana ya dé Nasaretmbu xaku. Hanja yikama nyan re dé yafa
ayiwa wali wun getéfambu re dé wumbu néma du ya. Wun nukwa Nasaretré wambula
ye dé wun getéfambu re. Reta baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka geré wulayi.
Atéfék baka hwa nukwa wulayindéka maki ye dé Godna hundi buléndaka geré wulayi.
Wulaaye re dé Godna hundi nyingambu xétawanjoka dé raama té.

17Téndéka di profet Aisaia hayindénnyinga dékahwe. Hwendaka lae dé xé, ané hundi
rendéka. Xéta dé diré angi wa:
18Néma Du Godwuniré dé waséke,wuni déka hundi jambangwe du takwaré wawute.
Wataka dékaHamwinya hwendéka dé wunamawulimbuwulaaye té.
Godwuniré dé waséke,wuni yae ané hundi diré wawute.
Di séndé gembu rekwa du takwawun ge yatakataka jémba retandi.
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Di dama hiyandé du takwa némbuliwambula xétandi.
Xak héraakwa du takwawambula xak yamba hérakéndi.
19 Néma Du God wuniré dé waséke, wuni dé du takwaré yikafre hurutendéka héki

hwarika hambukmbuwawute.
20 Jisas wungi wataka wun nyinga gétamétaka dé wun geka hatikwa duka hwe.

Hwetakawunhundinamokadiréwakwenjokadére. Rendékawungemburekwaatéfék
du takwa di dérémale xé.

21 Xéndaka dé diré wa, “Némbuli Godna nyingambu rekwa hundi mwi hundi dé ya.
Yandékawundé xékéngu.”

22Wungi wandéka di wun hundi xékéta di waréngénéta déka hundika saré sarékéna.
Sarékéta di wa, “Owa. Wun yikafre hundi dé wa.” Wungi wataka di wa, “Wun du
Josepna nyan dé. Yingi maki nae dé wun yikafre hundi wa?”

23Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Wafewana guni ané sataku hundika wuniré
angi watanguni? ‘Dokta, méni hafu ména séfiré yikafre hurutaméni.’ Wungi wata
wafewana guni angi akwi watanguni? ‘Kaperneamémbu yamén jémbaka bu xékékwa.
Yaménmaki male méniménamotéfambu jémba yataméni.’ Wungi watanguni wana.

24 Mwi hundi wuni guniré we. Profet deka motéfambu reta hundi wandaka deka
motéfambu rekwa du takwa deka hundi xékénjoka hélék di ya.

25 Mé xéké. Hanja profet Elaija rendéka Israelmbu séfélak du hiyandé takwa di
re. Wun nukwa héki hwari hufuk bafu nawulak akwi rendaka wali giyahambandé.
Giyahafi yandéka atéfék getéfa némafwi hénooka di hiya.

26HiyandakaGod Elaijaréwahambandé, dé ye Israelmbu rekwa du hiyandé takwaré
yikafre hurundéte. God Elaijaré dé wa, dé ye nak héfambu rekwa du hiyandé takwa
hésiré yikafre hurundéte. Lé Saidonmbu rekwa getéfa déka xi Sarefatmbu lé re.

27Ané hundi akwimé xéké. Profet nak déka xi Elisa rendéka séfélakwalisufu hurundé
du Israelmbu di re. Rendaka Elisa diré huréhalékéhambandé. Natafa male duré dé
huréhaléké. Wun du dé Siriana héfambu yandé du nak déka xi Naman dé. Wun du
Israelna du yingafwe.”

28 Godna hundi buléndaka gembu rendé du takwa Jisas wandén hundi xékétaka di
xékélaki. Jisas wungi wata diré dé haraki hundi wa. Wungi xékélakita di némafwimbu
biyamawuli wi.

29 Mawuli wita raama di Jisasré huluke getéfa yatakataka hafwaré témbéra hura
gwande di déré deka getéfa tondén némbuna takumbu hura yi. Déré némbumbu yakisan-
danjoka di déré wungiré hura yi.

30Hura ye wungi hurunjoka di hurufatiké. Dé deka nyéndékmbu ye diré yatakataka
dé yi.

Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndé du yikafre ya
Mak 1:21-28

31 Jisas dé Kaperneamré naande yi. Wun getéfa Galilimbu dé re. Naande ye xaakwa
dé re. Reta baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé du takwaré
Godna hundika wakwe.

32Hambuk yata dé diré Godnahundiwa. Wungiwandékadi xékétawaréngénadi déka
hundika saréké waréké.

33 Haraki hamwinya hura téndé du nak dé re wun gembu. Rendéka dé haraki
hamwinya hambukmbuwa.

34Wata dé wa, “Méni Nasaretna du Jisas. Méni naniré méta yataméni? Naniré haraki
hurutaméni, o yingi maki dé? Wuni ménikawuni xékélaki. Méni Godna yikafre male du
méni.”

35Wungiwandéka déwa, “Ménimakété. Wunduré yatakatakamé yaange yi.” Wungi
wandéka dé wun duré xasémékandéka dé héfambu xakri. Xakrindéka dé déré haraki
huruhafi ye déré yatakataka dé yi.
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36 Yindéka atéfék du takwa xéta waréngénéta di hafu buléta di wa, “Owa. Ané du
métakina hundi dé wa? Dé hambuk yata du takwaré hura tékwa haraki hamwinyaré
wandéka di wunde du takwaré yatakataka di yi.”

37Wungi wandaka di wun héfambu rekwa atéfék getéfambu Jisaska hundi wa saafa yi.
Jisas dé Pitana nakémaré huréhaléké
Mat. 8:14-15;Mak 1:29-31

38 Jisas Godna hundi buléndaka ge yatakataka dé Saimonéna geré wulayi. Saimonéna
nakémana séfi némafwimbu ya yandéka bar hiyaata lé hwa. Hwaléka di Jisasré wa, dé yae
léré huréhalékéndéte.

39Wandaka wulaaye lé hwalénwali téta dé wun barré hambukmbu wandéka dé léka
bar hényi. Hényindékawule takwa bari raama lé hénoo humbwe lé dika hwe.

Séfélak du takwaré Jisas dé huréhaléké
Mat. 8:16-17;Mak 1:32-34

40Gérambu nukwa nandindéka baka hwa nukwa yindéka di bar hiyaakwa du takwa
nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi di Jisaska hura yi. Hura
yindaka dé déka tambambuwun du takwa nyangwalré hurundéka di wambula yikafre
ya.

41Yandaka dé haraki hamwinyaré wandéka di séfélak du takwaré yatakataka yaange
yi. Yita di wa, “Méni Godna nyan méni.” Wungi wata di xékélaki, dé God wasékendén
du Krais dé. Wungi xékélakindaka dé diré hambukmbu wa, di wun jooka hundi
wandamboka. Wandéka di yaange yi.

Jisas yitaka yatakata dé Godna hundi wa
Mak 1:35-39

42 Ganémbambu raama dé Jisas wun getéfa yatakataka dé du rehafi hafwaré yi, God
wali hundi bulénjoka. Yindéka di du takwa déka hwaké. Hwaka di déré xéta di wa, “Méni
nani wali retaméni. Nak getéfaré yamba yikéméni.”

43 Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni nawulak getéfaré akwi ye Godna hundi
watawuni, God néma du reta du takwaka hatitendékaka. God wun jémba yawute
wandékawuni ya.”

44Wungi wataka Galilina héfa yatakataka ye dé Judiana héfambu yitaka yatakata dé
Godna hundi buléndaka gembu Godna hundi du takwaré wa.

5
Jisas dé wa du nawulak déwali yindate
Mat. 4:18-22;Mak 1:16-20; Jon 1:40-42

1Nak nukwa Jisas Genesaretna tukweseke tufwa nakmbu téndéka di séfélak du takwa
yae hérangwanda di dé wali walémbambu té, Godna hundi xékénjoka.

2Téndakadé xé gunjambé yéték tukweseke tufwambu rembéka. Xérihamwiwurukwa
du wun gunjambé takataka di mara yakwanyi. Yakwanyita téndaka deka gunjambé
yéték rembéka dé xé.

3 Xéta dé gunjambé nakmbu waré. Wun gunjambé Saimonéna gunjambé dé. Wara
reta dé Saimonréwa, dé gunjambé xasémekindét yalefu ye nyambambu téléte. Wandéka
wungi yandéka dé wule gunjambémbu reta dé tufwambu téndé du takwaré Godna
hundika wakwe.

4Hundi wataka dé Saimonréwa, “Gunjambémé nyamba tukwesekeré hurawulaaye
méniména duwali guni mara yakisande guni xéri hamwi nawulak wurutanguni.”

5Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, némbule gan nani hambuk jémba nani ya. Yata
nani xéri hamwi nawulak wuruhambame. Waménka sarékéta wuni mara wambula
yakisandatawuni.”
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6 Wungi wataka mara yakisande di séfélak xéri hamwi wuru. Wurundaka mara
nékétinjoka dé huru.

7Hurundékadi nak gunjambémbu rendédukawa, di yaediwali hurundate. Wandaka
yandaka di gunjambé yétékmbu xérihamwi témbérahusale. Husalendaka bér gunjambé
yéték guré nandinjoka huru.

8Hurundékaxétadé Saimon Jisasnamanmombuhwati se dédéréwa, “NémaDu,méni
wuniré yatakataka yitaméni. Wuni haraki saraki sémbut hurukwa du wuni. Wuni wali
yamba tékéméni.”

9 Dé séfélak xéri hamwi wurundanka sarékéta waréngéna dé wungi wa. Dé wali
gunjambémbu rendé du akwi di waréngéné.

10 Sebedina nyan yéték Jems bér Jon bér akwi bér waréngéné. Bér Saimon wali jémba
yambékandé. Waréngéna Saimon wungi wandéka dé déré wa, “Rookéméni. Méni xéri
hamwi hurumén maki méni wuna jémba yata méni du takwaré hérataméni, di wuna
hundi xékéndate.”

11Wungi wandéka di gunjambémbu tufwaré ye tufwambu témbéra husawarétaka di
deka atéfék jondu yatakataka di dé wali yi.

Jisas wandéka déwalisufu hurundé du yikafre ya
Mat. 8:2-4; Mak 1:40-44

12 Jisas yedégetéfanakmbure. Wungetéfambuwalisufuhurundédunakdé re. Séfélak
wasi dé té déka séfimbu. Wun du Jisasré xéta dé yae hwati se wandé daata dé déré wa,
“Néma Du, wuni yikafre yawuteménimawuli yata wamét,wuni yikafre yatawuni.”

13 Wungi wandéka dé déré tambambu huruta dé wa, “Wuni yikafre yaméte wuni
mawuli ye. Méni yikafre yataméni.” Wungi wandéka dé wun walisufu hétékéndéka dé
wun du yikafre ya.

14 Yandéka dé déré wa, “Mé xéké. Méniré yawun jooka nak duré yamba wakéméni.
Méni priska ye déka makambu témét dé ména séfiré xétandé. Xéndét méni yikafre
yaménka méni Moses hanja wandén maki Godka hamwi hwetaméni. Hwemét nak du
takwa xétawalisufu hétékéndankaméni yikafre yaménka xékélakitandi.” Wungi wandéka
dé yi.

15 Jisaswungi yandéka séfélak getéfambu séfélak du takwa di Jisaska hundi bulé. Buléta
séfélak du takwa di Jisaska ya, déka hundi xékéta Jisasré wakwexékéndat dé séfimali
haraki yandé du takwaré huréhalékéndéte.

16Yandaka dé séfélak nukwa diré yatakataka dé du rehafi hafwaré ye wumbu dé God
wali hundi bulé.

Jisas wandéka dématamba lékémbandé du nak yikafre ya
Mat. 9:2-8; Mak 2:3-12

17 Nak nukwa dé Jisas du takwaré Godna hundika wakwendéka di Farisina du
nawulak, hambuk hundi wakwekwa du nawulak, wungi di re. Wunde du Galilina
héfambu rekwa atéfék getéfa, Jerusalem, Judiana héfambu rekwa nawulak getéfa akwi,
wunde getéfambu di ya. Yae rendaka dé Néma Du Godna hambuk Jisasna mawulimbu
wulaaye téndéka dé du takwaré dé huréhaléké.

18Huréhalékéndékadunawulakdimatamba lékémbandédunakré jambémbuyatehura
ya. Yate hura yae di gekoré wulaaye Jisas téndénmbu takanjoka di mawuli ya.

19 Yandaka séfélak du takwa téndaka hafwa dé sukweké. Sukwekéndéka déré hura
wulayi yambuka di hwakéfatiké. Hwakéfatika di ge dawiré wara di ge nyéndékmbu féra.
Férae di wun du hwandén jambémbu yoo léke di wun yambumbu husanda, du takwana
nyéndékmbu. Husanda di Jisasnamakambu taka.

20 Takandaka Jisas dé xékélaki. Di deka mawulimbu di wa, dé wun duré hali
huréhalékéndé. Wungi xékélakita dé wun duré wa, “Wuna nyayika, wuni hurumén
haraki saraki sémbutwundé yakwanyiwu.”
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21 Jisas wun hundi wandéka di xékélelakikwa du, Farisina du akwi wungi di di hafu
buléta di wa, “Wun du yingi maki du dé? God hafu du hurundan haraki saraki
sémbut yakwanyitandé. Wun du dé wa, ‘Wuni hurumén haraki saraki sémbut wundé
yakwanyiwu.’ Wungi wata dé Godré haraki hundi wa, dé baka du dé.”

22 Wungi wandaka Jisas deka mawuliré xékélakita dé diré wa, “Métaka guni guna
mawulimbuwungi saréké? Wungi sarékékénguni.

23Méta hundi hali wawu? Wuni hurumén haraki saraki sémbutwundé yakwanyiwu
o méni sé raama féta yi? Méta hundi wawut guni wawun hundika mwi hundi
xékélakitanguni?

24 Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki saraki sémbut hali yak-
wanyiwu. Guni wun jooka xékélakihambanguni. Guni wuna hambukéka jémba
xékélakingute wuni ané hundi némbuli déré watawuni.” Wungi wataka dé matamba
lékémbandé duré wa, “Méni sé raamaména jambé hérae huraméniména geré yi.”

25Wungi wandéka dé atéfék du takwana makambu bari ramé. Raama dé hwandén
jambé hérae Godna ximbu harékéta dé déka geré hura yi.

26 Yindéka xéta di atéfék du takwa waréngéné. Waréngéna Godna ximbu harékéta
némafwimbu roota di wa, “Owa. Némbuli nakmaki hambuk jémba nani xé.”

Jisas dé Livairé wa, dé wali yindéte
Mat. 9:9-13;Mak 2:14-17

27Hukémbu Jisas yedéxéRomkayéwahéraakwadunakyéwahérandakagemburendéka.
Wumba duna xi Livai dé. Jisas déré xétaka dé wa, “Méniwuni wali mé ya.”

28Wungi wandéka dé raama atéfék jondu yatakataka dé Jisas wali yi.
29Livai ye dé Jisaska némafwi hénoo huru, déka gembu. Hurutaka wandéka di Romka

yéwa héraakwa séfélak du akwi, séfélak du akwi wungi di bérwali hénoo sa.
30 Sandaka di Farisina du nawulak, deka xékélelakikwa du nawulak, wungi di Jisasna

duréharaki hundiwatadiwa, “Métaka guniRomkayéwahéraakwaduwali, haraki saraki
sémbut hurukwa duwali, guni hénoo hulingu sa?”

31Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa, “Bar hiyahafi yakwa du takwa
doktaka yihafindi. Bar hiyaakwa du takwa di doktaka yi.”

32Wungi wataka dé wa, “Wuni du takwana haraki mawuli wuni huréhaléké. Haraki
mawuli yakwa du takwa yandan haraki saraki mawuli yatakataka wunika yae wuna
hundi xékéndate wuni gaya. Yikafre mawuli yakwa du takwaka saréka gayaham-
bawuni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Hénooka yakérndakaka dé Jisas hundi wa
Mat. 9:14-17;Mak 2:18-22

33Du nawulak yae di Jisasré wa, “Guré husandakwa du Jonéna du di God wali hundi
bulénjoka séfélak nukwa di hénooka yakér. Yakérta baka reta di God wali hundi bulé.
Farisina duakwiwungimale di ya. Ménaduwungi yahambandi. Di atéféknukwahénoo
hulingu sandakandé. Métakaména du di hénooka yakérhafi ye?”

34 Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa, “Du nak takwa hérandét,
di hénoo humbwe yikafre mawuli yata hénoo satandi, o du nak wandét di hénooka
yakértandi? Di satandi. Takwahérandé dudiwali rendét,di yikafremawuli yata satandi.

35Hukémbu nukwa nawulak xakundat, takwa hérandé du diré yatakataka yindét di
hénooka yakértandi.”

36Wunhundiwatakadédiré satakuhundi yéték akwi angiwa, “Du takwahuli nukwa
wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé hundafanéhafindi. Di huli
nukwawurnak léngaehéraenyonukwawurmbu tékwamoforéhundafanétakahukémbu
gumbu yakwanyindat, huli nukwa wur yalefu maki yata dé léngatandé. Yalefu yandéka
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dé nyo nukwa wurmbu némafwi mofo tétandé. Huli nukwa wur wali nyo nukwa wur
wali jémba yamba tékémbér.

37Nak héki hwari xiyae rundan meme balina séfimbu huli wain hulingu wukasanda-
hafindi. Wungi wukasandandat, wunmeme balina séfi nyo ye télaméndétwain hulingu
atéfék yitandé. Yindétwunmeme balina séfiwambula yikafre yamba yakéndé.

38Huli meme balina séfimbuwukasandandat, huli wain hulingu jémba tétandé.
39 Talena wain hulingu sakwa du di huli wain hulingu sanjoka hélék yatandi. Hélék

yata di wa, ‘Talena yikafre dé.’ Wungi watandi.”

6
Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mat. 12:1-8; Mak 2:23-28

1 Baka hwa nukwa nak dé Jisas déka du wali di wit tékwa yawi nakmbu yi. Yita déka
duré hénoo yandéka di witna humbu hutukwe di deka tambambu lékekita di wit sék sa.

2 Sandaka di Farisina du nawulak xéta di diré wa, “Guni witna humbu hutukwe
tambambu lékekita guni jémba ya, baka hwa nukwambu. Nana hambuk hundi angi dé
wa, ‘Guni baka hwa nukwa jémba yamba yakénguni.’ Métaka guni jémba ya, baka hwa
nukwambu?”

3 Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja nana mandéka Devit hurundén sémbutka di
Godnanyingambuhayi. Wunhundika guni sarékéhambanguni. HanjaDevit dékaduwali
hénooka hiyandaka dé

4Godna geréwulaayewun gembu prisré déwakwexéké,Godka hweta takandan bret
dika hwendate. Wakwexékéndéka hwendéka Devit wun bret déka duka hwendéka di
atéfék sa. Wungi huruta di nana hambuk hundi xékéhambandi. Nana hambuk hundi
angidéwa, ‘PrismaleGodkahwendanhénoo satandi. Nakduwunhénooyambasakéndi.’
Wungi dé hambuk hundi wa.”

5Wungi wataka dé diré wa, “Wuni Duna Nyan wuni baka hwa nukwaka wuni néma
du re.” Wungi dé Jisas wa.

Baka hwa nukwambu Jisas wandéka dé tamba haraki yandé du yikafre ya
Mat. 12:9-14;Mak 3:1-6

6 Baka hwa nukwa nakmbu Jisas dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé du
takwaré Godna hundika wakwe. Wun gembu yika tamba haraki yandé du nak dé re.

7 Rendéka di xékélelakikwa du akwi, Farisina du akwi di wun gembu reta di Jisasré
xé. Deka mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwambu wun duré huréhalékétandé,
o yingafwe? Déré huréhalékéta dé nana hambuk hundika hu hwetandé. Wungi yandét,
nani déré dunamakambu takatame.”

8Wungiwandaka dé dekamawuli dé xékélaki. Xékélakita dé tamba haraki yandé duré
wa, “Sé raamaye dekamakambu témét, atéfékméniré xénda.” Wungiwandékadé raama
dé wumbu té.

9Téndéka dé Jisas diré wa, “Wuni guniré hundi nak wakwexékétawuni. Nana hambuk
hundi yingi dé wa? Baka hwa nukwambu nani yikafre joo yatame, o haraki sémbut
hurutame? Baka hwa nukwambu hiyanjoka hurukwa du takwaré yikafre hurutame,
o diré xiyatame?”

10 Wungi wataka di nak nakré xétaka dé wun duré wa, “Ména tamba mé huritéké.”
Wungi wandéka dé déka tamba huritékéndéka dé wambula yikafre ya.

11 Yandéka di némafwimbu mawuli wita di hafu buléta di wa, “Nani Jisasré méta
yatame?” Wungi di wa.

Jisas du nawulakré déwaséke di déka aposel rendate
Mat. 10:2-4; Mak 3:16-19; Apo. 1:13
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12Wunnukwa Jisas Godwali hundi bulénjoka dé némburéwari. Ware gan déGodwali
hundi bulé. Hundi buléndéka dé xitélaké.

13Xitélakéndéka nukwa xalendéka dé déka duka wandéka di ya. Yandaka dé du tamba
yétimanmbu yétékwungi diré dé waséketa dé ané xi dika hwe, aposel dé.

14Deka xi angi dé: Saimon. Déka Jisas dé nak xi hwe, Pita. Saimonéna bandi, Andru.
Jems. Jon. Filip. Bartolomyu.

15Matyu. Tomas. Alfiusna nyan, Jems. Saimon. Dé hanja atéfék getéfaré yita dé wa,
“Nak téfana du nanika néma du rendémboka hélékwuni ye.”

16 Jemsna nyan, Judas. Judas Iskariot. Hukémbu dé Jisasré mama duka hwe.

Jisas dé séfélak du takwaré yikafre huru
17 Jisas déka du wali naande ye dé bwiyande hafwa nakmbu dé té. Déka séfélak du

dé wali téndaka séfélak du takwa di akwi di té. Di Jerusalem, Judiana héfambu rekwa
nawulak getéfa, Tair, Saidonmbu akwi di ya. Tair, Saidon akwi némafwi xéri tufwambu
bér té.

18 Wunde du takwa nawulak Jisasna hundi xékénjoka di ya. Wunde du takwa
nawulak bar hiyae di dé diré huréhalékéndétedi ya. Wundedu takwarénawulakharaki
hamwinya hura téndaka di akwi di ya. Yandaka dé wandéka yaange yindaka di wunde
du takwa yikafre ya.

19 Yandaka dé wandéka di xékélaki. Jisasna hambuk némafwi yandéka dé diré
huréhaléké. Wungi xékélakita di atéfék di déka séfiré séngétakanjoka di mawuli ya.

Nawulak yikafremawuli yandat nawulak gératendakaka déwa
Mat. 5:3-12

20 Jisas déka duré xéta dé diré wa, “Guni jambangwe du takwa, guni Godna hémémbu
renguka God néma du reta gunika dé jémba hati. Hatindékaka guni yikafre mawuli
yatanguni.

21 “Guni némbuli hénooka hiyaakwa du takwa, hukémbu guni séfélak hénoo satanguni.
Satengukaka guni yikafre mawuli yatanguni.

“Guninémbuligéraakwadu takwa, hukémbuguniwangitanguni. Wangitengukakaguni
yikafre mawuli yatanguni.

22 “Mé xéké. Wuni Duna Nyan rewuka guni wuna hundika guni xéké. Du nawulak
wuna mama du reta gunika hélék yata gunika hu hweta guniré haraki hundi wata
guniré angi watandi, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.’ Wungi
wandat, guni yikafre mawuli yatanguni.

23 Hanja wunde duna mandéka di Godna profetré wungi di haraki huru. Diré
wungi haraki hurundanka sarékéta di guniré wungi haraki hurundat guni yikafre
mawuli yatanguni. HukémbuGoddékagetéfambugunirénémafwimbuyikafrehurutandé.
Hurutendékaka guni yikafre mawuli yata némafwimbumawuli sawuli yatanguni.

24 “Guni xérénjuwimama du takwa, guni guna yikafre jondu wundé hérangu. Héraata
guni jémba re. Guni xékélaki na. Hukémbu xakéngali gunika yandét, guni jémba yamba
rekénguni.

25 “Guni hénoo sata biya sukwekéndéka rekwa du takwa, guni xékélaki na. Hukémbu
xakéngali gunika yandét guni hénooka hiyatanguni.

“Guni wangikwa du takwa, guni xékélaki na. Hukémbu haraki mawuli xékéta
gératanguni.

26 “Atéfék du takwa guna ximbu harékéndat, guni xékélaki natanguni. Hanja guna
mandéka yénataka hundi wandé duna ximbu di haréké. Némbuli rekwa du guna ximbu
harékéndat,wafewana guni akwi yénataka hundi wakwa du guni re? Némbuli rekwa du
guna ximbu harékéndat, xakéngali gunika yatandé.”
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Mama duka némafwimbumawuli yatendakaka déwa
Mat. 5:39-42

27Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Guni, wuna hundika xékékwa du takwa,
guniré wuni we. Guni guna mama duka némafwimbu mawuli yatanguni. Gunika
némafwimbu hélék yakwa du takwaré yikafre hurutanguni.

28 Gunika haraki hundi wakwa du takwaka guni Godré wakwexékétanguni, dé diré
yikafre hurundéte. Guniré haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka guni Godré
wakwexékétanguni, dé dika yikafre mawuli hwendéte.

29Du nak guna saawimbu yika tamba sakumbu guniré xiyandét, guni waleka baka
tétanguni, dé guna saawimbu aki tamba sakumbu xiyandéte. Du nak guna nukwa wur
hérandét, guni guna sanda wur akwi déka hwetanguni.

30Du nawulak guniré joo nakékawakwexékéndat, guni wun joo dika hwetanguni. Di
guna joo hérandat, guni wun joo wambula héranjoka diré wakénguni.

31Nak du guniré yikafre hurundate mawuli yanguka maki, guni diré wungi yikafre
hurutanguni.

32 “Guni gunika némafwimbu mawuli yakwa du takwaka male némafwimbu mawuli
yangut, méta yikafre jémba guni ya? Wu yingafwe. Haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa akwi di dika némafwimbumawuli yakwa du takwaka di némafwimbumawuli ya.

33Guni guniré yikafrehurukwadu takwarémale guni yikafrehurungut,métayikafre
jémba guni ya? Wu yingafwe. Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa akwi di wungi
huru.

34 Guni nawulak du takwa gunika hasa hwendate guni dika joo nak hwengut, méta
yikafre jémba guni ya? Wu yingafwe. Haraki sémbut hurukwa du takwa akwi di
nawulak du takwaka jondu di hwe, di hasa hwendate.

35Guni gunamamadukanémafwimbumawuli yatanguni. Yata guni diré yikafre huru-
tanguni. Huruta guni dika joo hweta wun joo hasa hwetendakaka sarékékénguni. Guni
wungi hurungut, némafwi hambuk yakwa God gunika watandé, ‘Di wuna nyangwal di.’
Wungiwataguniréyikafremalehurutandé. Hurundétguni jémba retanguni. Gunayafa
God dé saréfa na, déka sarékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka.

36Dé dika saréfa nandékamaki, guni akwi dika saréfa natanguni.”

Di nak duna sémbutka haraki hundi wandamboka dé Jisas hundi wa
Mat. 7:1-5

37Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Nawulak du takwa hurundan jooka sarékéta
guni diré haraki hundi wahafi yata bari angi wakénguni, ‘Wunde du takwa di haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi wahafi yangut, God hurungun jonduka
sarékéta dé akwi bari angi yamba wakéndé, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du
guni.’ Wungi yamba wakéndé. Guni wunde du takwaré bari wahafi yata guni di hu-
rundan haraki saraki sémbutka sarékékénguni. Wungi sarékéhafi yangut God hurungun
haraki saraki sémbut yakwanyitaka dé wun jooka wambula yamba sarékékéndé.

38 Guni du takwaka jondu hwetanguni. Hwengut God gunika hwetandé. Dé
hwengunré sarékéngwanda dé séfélakmbu hwetandé. Guni nawulak du takwaré yikafre
hurungukamaki God guniré yikafre hurutandé.”

39 Wun hundi wataka dé Jisas diré ané sataku hundi wa, “Dama hiyandé du nak
dé nak dama hiyandé duré yambu wakwetandé, o yingafwe? Wungi yingafwe. Déré
wakwenjoka ye bér yituku wekwambu xakritambér.

40 Skulka yikwa nyangwal di baka du maki di. Diré wakwekwa du dé deka néma du
dé. Dédiréwakwendét jémbaxékétahukémbuwundenyangwaldiréwakwendédumaki
néma du retandi.”
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41 Wun sataku hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Métaka guni guna nyayikana
damambu hwakwa yikama mikulanyiré xéta guni guna damambu hwakwa némafwi
bangiré xéhafi ye?

42 Guna damambu hwakwa bangiré xéhafi ye yingi maki nae guni guna nyayikaka
watanguni, ‘Wuni ména damambu hwakwa yikama mikulanyi hérekitawuni.’ Wungi
wata guni yéna guni ye. Tale guna damambu hwakwa némafwi bangi hérekitaka jémba
xe hukémbu guna nyayikana damambu hwakwamikulanyi hali hérekingu.”

Sék xakékwamika dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 7:16-20

43 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané sataku hundi mé xéké. Yikafre
mimbu haraki sék xakéhafindi. Haraki mimbu yikafre sék xakéhafindi.

44Nanimisékré xétanani xékélaki. Métami yikafremi dé? Métami harakimi dé? Nani
xékélaki. Rami yoombu nani jangéra gélihafime. Jufwembu nani wana sék gélihafime.

45Mika xékélakimbekamaki, nani du takwana jémbaré xéta nani deka mawulika nani
xékélaki. Yikafre du deka mawulimbu yikafre mawuli male xalendéka di yikafre hundi
buléta yikafre sémbut huru. Haraki saraki du deka mawulimbu haraki saraki mawuli
male xalendéka di haraki saraki hundi buléta haraki saraki sémbut huru.

Du yéték ge tombénka dé Jisas hundi wa
Mat. 7:24-27

46 “Guni wunika guni we, ‘Méni, nana Néma Du méni.’ Wungi wata guni wuna hundi
xékéhafi ye. Métaka guni wungi wata wuna hundi xékénjoka hélék ye?

47Wunika yata wuna hundi xékéta wawun maki hurukwa du takwa di ané du maki
di.

48Dé yikafre ge tonjoka dé némafwiwekwa xa. Xatakamotumbu dé hwaar se. Setaka
hambuk yandéka yikafre ge dé to. Tondékawali giyandékahwe gwandawun geré teléka
wun ge xakrihambandé. Hambuk ye jémba dé té.

49Wunahundi baka xékétawawunmaki huruhafi yakwadu takwadi ané dumaki di.
Dé ge bari tonjoka déhwaar baka xataka. Xatakataka dé ge jémba téndéte sarékéhafi yata
dé wekwa xahambandé. Xahafi yandéka wali giyandéka hwe gwanda wun geré teléka
déwungebari xakri. Xakrindékahweyae léwungeré yate hura yi.” Wungi dé Jisas diré
wa.

7
Jisas dé xi warekwa duna néma duna jémba yakwa duré huréhaléké
Mat. 8:5-13

1 Jisas du takwaré wun hundi wataka dé Kaperneamré yi.
2Wungetéfambu déRomna xiwarekwadunanéma dunak dé re. Dé déka jémba yakwa

du nakéka dé némafwimbu mawuli ya. Yandéka dé déka jémba yakwa du bar hiyae dé
hiyanjoka huru.

3Hurundékawun néma du dé xéké, Jisas wun getéfambu rendéka. Xékétaka dé Judana
néma du nawulakré wandéka di Jisaska ya, dé di wali ye déka jémba yakwa duré
huréhalékéndéte.

4Yae di déré wa, “Wun du dé yikafre du dé,méni déré yikafre huruméte.
5 Dé nani Judaka dé némafwimbu mawuli ye. Dé Godna hundi buléndaka ge dé to,

nanika.”
6Wungi wandaka dé Jisas deka hundi xékétaka dé di wali yi. Ye gembu xakunjoka

yandékaxiwarekwadunanémadudékanyayikanawulakréwandékadi yae Jisasré déka
hundi angi wa, “Néma Du, wuni baka du wuni re. Méni néma du méni re. Wungi reta
méniwuna geré yamba xalekéméni.

7 Wungi rewuka sarékéta wuni ménika yahambawuni. Méni baka wamét wuna du
wambula yikafre yatandé.
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8Wuni akwi nak duna ekombu reta, nawulak xi warekwa duka néma du re. Wuni du
nakré ‘Sa yi’wawuka dé yi. Nak duré ‘Mé ya’wawuka dé yae. Wuna jémba yakwa duré
‘Ané jémbamé ya’wawuka dé wun jémba ya.”

9 Jisas wun hundi xékétaka dé wun duka némafwimbu waréngéné. Waréngéna waleka
déka hukémbu yandé séfélak du takwaré dé wa, “Guniré wuni we. Wun du wunika
jémba male sarékéndékangala wuni nawulak hafwambu xéhambawuni. Israelmbu akwi
xéhambawuni.”

10Wunde hundi hura yindé du di geré wambula ye wulaaye di xé, néma duna jémba
yakwa duwambula yikafre ye rendéka.

Jisas wandéka dé hiyandé duwambula ramé
11Hukémbu dé Jisas nak getéfaré yi. Wun getéfana xi Nain dé. Séfélak du takwa akwi,

déka du akwi, di dé wali yi.
12Yewun getéfanawulayi gwande yambumbu xakunjoka yandaka di hiyandé bweku

du nakré yata xale. Déka ayiwa déré male lé héra. Nak nyan akwi yingafwe. Wule
takwana du hanjambu dé hiya. Wun getéfambu rendé séfélak du takwa di wule takwa
wali yi.

13Yindaka Néma Du xéta dé wule takwaka saréfa naata dé léré wa, “Gérakényéni.”
14Wungiwataka ye dé hiyandé duna jambémbu hura té. Téndéka di jambé yatandé du

té. Téndaka dé wa, “Wayikana du, méniré wuni we. Méni sé ramé.”
15Wungi wandéka dé hiyandé du raama reta dé hundi bulé. Buléndéka Jisas dé déré

déka ayiwaka hwe.
16Hwendéka di atéfék du takwawaréngénanémafwimbu roota di Godna ximbuharéké.

Harékéta di wa, “Némafwi profet nak dé nana nyéndékmbu dé xaku.” Wungi wata di wa,
“Némbuli God déka du takwaré yikafre hurunjoka dé ya.”

17Wungi di Jisas hurundén jooka wa saafa yi. Wa saafa yindaka dé deka hundi dé
atéfék Judiana hafwambu, walémbambu rekwa hafwambu akwi dé yi.

Jon dé déka du yétékré wa, Jisaska yimbéte
Mat. 11:2-19

18 Guré husandakwa du Jon séndé gembu hwandéka déka du yae di déré Jisas hu-
rundén atéfék jonduka wa. Wandaka dé Jon wandéka déka du yéték yambéka dé bérré
wa,

19 “Béni Jisaska ye béni déré angiwakwexékétambéni, ‘Méni hukémbu yatekwa duméni
wana yingafwe wana? Nani nak duka haxétamewana?’ Wungi déré watambéni.”

20Wungi wandéka ye bér Jisas rendénmbu xaakwa bérwa, “Guré husandakwa du Jon
aniréwandéka animénika ya. Ané hundiméniréwakwexékénjoka ani ya. Méni hukémbu
yatekwa duméniwana yingafwe wana? Nani nak duka haxétamewana?”

21 Wun nukwa dé Jisas bar hiyaakwa séfélak du takwa akwi, séfimali haraki yandé
séfélak du takwaré akwi haraki hamwinya hura téndé séfélak du takwaré akwi dé
huréhaléké. Huréhaléka dé dama hiyandé du takwaré wandéka di wambula jémba xé.

22 Jisas wungi hura dé Jonéna du yétékré wa, “Béni wambula ye béni xéta xékéngun
jonduka Jonré watambéni. Dama hiyandé du takwa wambula xéndaka di man haraki
yandé du takwa yikafre ye di yitaka yataka. Walisufu hurundé du takwa yikafre
yandaka di waan héténdé du takwa di hundi xéké. Wuni wawuka hiyandé du takwa
di wambula raama re. Jambangwe du takwaré wuni Godna hundi wa.

23 Wunika yéték mawuli sarékéhafi yakwa du takwa di yikafre mawuli yata jémba
retandi.” Wungi dé Jonéna duré wa.

24 Jisas wungi wandéka Jonéna du yéték yimbéka dé Jisas wumbu rendé séfélak du
takwaré Jonka angi wa, “Guni métakina jooré xénjoka guni du rehafi hafwaré yi? Guni
mur yata funyi hwaakwa suwaré xénjoka guni yi wana?
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25Guni méta jooré xénjoka guni wungi gwande? Yikafre nukwa wur sandakwa duré
xénjoka guni yi? Wu yingafwe. Yikafre nukwawur sandata yikafre jondu hura tékwa du
di néma duna yikafre gembu di re.

26Guni méta jooré xénjoka guni wungi gwande? Profet nakré wana? Xéxé, Jon profet
nak dé. Guniré wuni we. Dé profet male yingafwe.

27 Jonka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Dé tale yeména yambu hurutandé.

28 Guniré wuni we. Jon atéfék ané héfambu rekwa duré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka dé God néma du rendéka getéfambu yikama nyangwal maki rekwa
du takwa di Jonré sarékéngwandé.”

29Wun hundi wandéka di wumbu tékwa atéfék du takwa akwi Romka yéwa héraakwa
du akwi di wun hundika yikafre mawuli ya. Hanja wunde du takwa di Jonéna hundi
xékéndaka Jon diré guré husanda. Husandandénka di Jisasna hundi xékétaka yikafre
mawuli yata di wa, “Godna sémbut yikafre dé.”

30Wungi wandaka di Farisina du akwi, xékélelakikwa du akwi di Godmawuli yandéka
makimbu hurunjoka hélék di ya. Hanja akwi di Jonéna hundika hu hwendaka Jon diré
guré husandahambandé.

31Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Némbuli rekwa du takwaka yingi maki
watawuni? Di héndéngala di?

32 Di amembu reta nak nakéka wakwa nyangwal maki di. Wunde nyangwal di nak
nakéka angi wata re, ‘Nani hama yombeka guni hétihiyahambanguni. Nani saréfa gwar
wambeka guni gérahambanguni.’

33Wunde nyangwal wandaka maki, guré husandakwa du Jon yae dé bret akwi wain
hulingu akwi sahafi yandéka guni déka angiwa, ‘Haraki hamwinya dékamawulimbudé
té.’

34Wungi wanguka Duna Nyan yae dé hénoo akwi wain hulingu akwi sandéka guni
déka angi wa, ‘Mé xé. Wun du dé séfélak hénoo séfélak wain hulingu satéfwa du dé. Dé
Romka yéwa héraakwa haraki duwali reta, haraki saraki sémbut hurukwa du takwawali
reta dé deka nyayika dé re.’

35 Wu yak. Jémba sarékéta jémba xékélakikwa du takwa God hurundén sémbutka
yawundu natandi.” Wungi dé Jisas wa.

Haraki saraki sémbut hurulé takwa lé Jisasnaman yakwanyi
Mat 26:6-13Mak 14:3-9 Jon 12:1-8

36 Farisina du nak déka xi Saimon Jisasré dé wa, dé yae dé wali hénoo sandéte.
Wandéka yae wun duna geré wulaaye jambémbu hwaata dé hénoo sa.

37DéwunFarisina gembu sata hwandéka lé haraki saraki sémbuthurukwa takwahési
lé wun getéfambu reta lé xéké. Xékétaka lé motumbu tandan yikama andé hura ya. Wun
andémbu yikafre yama xaakwa hulingu dé té.

38 Hura yae lé Jisasna hungali sakumbu téta déka man mombu téta géraata lé léka
ménengu dékamanmbu bleké. Blekétaka lé léka anéngambambu tékwa séményi némbémbu
lé déka man létéké. Létékétaka séfélak yambu lé déka manré tamaruta lé yikafre yama
xaakwa hulingu lé dékamanmbu bleké.

39Blekéléka Jisas yandétewandé Farisina du xéta dé dékamawulimbu angi wa, “Wun
du profet reta dé déré hurukwa takwaka hurulén sémbutka akwi xékélakitandé. Wu, lé
haraki saraki sémbut hurukwa takwa lé.”

40 Wungi sarékéndéka Jisas dé déré wa, “Saimon, wuni méniré nak hundi wanjoka
wuni mawuli ye.” Wungi wandéka dé wa, “Wakwekwa du, méniméwa.”
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41 Wungi wandéka dé wa, “Du yéték bér nak dumbu yéwa baka héra. Nak du dé
séfélak (500) nukwana yéwa héra. Nak du dé nawulak (50) nukwana yéwamale dé héra.
Hérambéka hukémbu dé haxé,wun yéwa hasa hwembéte.

42Wumbére du yéték bér déka yéwa hasa hwenjoka bér hurufatiké. Hurufatikémbéka
dé bérré baka yikafre huruta dé wa, ‘Reséndé. Wun yéwaka wambula yamba
sarékékéwuni.’ Wungi wandénka yingi méni saréké? Wumbére du yéték héndé yéwa
hwendé duka némafwimbumawuli yatandé?”

43 Wungi wandéka dé Saimon wa, “Séfélak yéwa hérandé du. Wungi wuni saréké.”
Wungi wandéka dé wa, “Wumwi hundi méniwa.”

44Wunhundiwataka Jisaswule takwakawaleka dé Saimonréwa, “Ale takwaréméni
xé? Wuni ména geré gwandewuka méni hulingu nawulak wunika hwehambaméni,
wunaman yakwanyiwute. Ale takwa lé lékaménengumbuwunaman yakwanyita lé léka
némbémbu lé létéké.

45Méniwuniré tamaruhambaméni. Wuni ambuxale rewukawule takwayae léwuna
manré wambula wambula tamaruta re.

46Méni wuna anéngambambu wel hulingu blekéhambaméni. Lé yikafre yama xaakwa
hulingu wunamanmbu lé bleké.

47Wungimakiwuniméniréwe. Hurulén séfélakharaki saraki sémbutwundéhérekiwu.
Hérekiwunka lé wunika némafwimbu mawuli ya. Déka yalefu haraki saraki sémbut
hérekiwun du dé wunika yalefumbumawuli dé ye.”

48 Wungi wataka dé wule takwaré wa, “Hurunyén haraki saraki sémbut bu yak-
wanyiwu.”

49Wungiwandékadi déwali hénoo sata rendé dudi hafu bulétadiwa, “Yingimaki dé?
Dé haraki saraki sémbut hali hérekindé wana?”

50Wungi wandaka dé Jisas wun hundi hasa wahafi yata dé wule takwaré wa, “Nyéni
wunika jémba sarékényékaka wuni nyéniré yikafre huruta nyéna haraki saraki sémbut
héreki. Nyéni sa ye nyénamawuli nakélakmé téndé.” Wungi dé léré wa.

8
Takwa nawulak Jisas wali di yitaka yataka

1Nawulak nukwa yindéka dé Jisas séfélak getéfambu yitaka yataka. Yitaka yatakata dé
yikafre hundi du takwaré wa, God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka. Déka
du tamba yétiman yéték di dé wali yindaka

2 takwa nawulak akwi di dé wali yi. Hanja wunde takwa nawulak di bar hiyandaka
nawulak haraki hamwinya deka mawulimbu téndéka dé Jisas di atéfékré huréhaléké.
Wunde takwa hési Maria lé. Léka di wa Makdalambu yalé takwa lé. Hanja haraki
hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di léka mawulimbu re di léré
yatakataka yaange yi.

3Hési takwa akwi léka xi Joana. Lé Kusana takwa lé. Kusa dé Herotna geka hatikwa
dudé. Hési takwa Susana lé. Séfélak takwaakwi di diwali yi. Wunde takwadi dekahafu
yéwa hénoo hérae di Jisas déka duka akwi hwe.

Wit sék yawulalama yakindé duka dé Jisas sataku hundi wa
Mat 13:2-23Mak 4:1-20

4Séfélak du takwa di Jisaska yae hérangwanda té. Wunde du takwa séfélak getéfambu di
ya. Yandaka dé diré ané sataku hundi wa:

5 “Du nak dé déka yawimbu wit sék yawulalama yakinjoka dé yi. Ye yawulalama
yakindéka di wit sék nawulak yambumbu di xakri. Xakrindaka du takwa yitaka
yatakata di yambumbu rendé wit sékmbu xaki. Xakindaka di afwi yae hérae di sa.

6Wit sék nawulakmotuwali rendé héfambu di xakri. Xakre bari takélakawara di bari
yalinga talinga ye di hiya, wun héfambu hulingu téhafi yandénka.
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7Wit sék nawulak di rami wara téndénmbu xakri. Xakre rendaka rami wara wura dé
yakétéfi.

8Wit sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re di jémbawara di séfélak
yikafre sék xaké.” Wungi wataka dé Jisas wa, “Guna waan téndét, guni wun hundi mé
jémba xéké.”

9 Jisas wun hundi wandéka di déka duwun sataku hundika déré wakwexéké.
10 Wakwexékéndaka dé diré wa, “God dé yawundu na, guni God néma du reta du

takwaka jémba hatitendéka hundi jémba xékélakingute. Wun hundi dé faakwa re. Wungi
rendékawuni nawulak du takwaré sataku hundiwa, di ‘xe jémba xéhafi yata, hundi xéka
wun hundika xékélakihafi yandate.’

11 “Némbuliwun sataku hundika watawuni. Wunwit sék Godna hundi dé.
12 Yambumbu xakrindé wit sék di Godna hundi xékéndé du takwa di. Di wun hundi

xékéndaka Satan yae dé wun hundi deka mawulimbu hérae hura yi, di Godka jémba
sarékéhafi yandat, God diré yikafre huruhafi yandéte.

13 Wun motu wali rendé héfambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di tale
Godna hundi xékawun hundika yikafre mawuli ya. Mawuli yandaka wun hundi deka
mawulimbu jémba téhafi yandéka di nawulak nukwa male Godka jémba saréké. Wungi
sarékéndakamawuliré hurukwexé joo dika yandét, di Godna hundi bari yataka.

14Wun rami warambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Tale di Godna hundi
jémba xéké. Xékéndaka nawulak nukwa yindéka di ané héfana jonduka sarékéta séfélak
yéwa yikafre jondu akwi héranjoka di mawuli ya. Wun jondu dé Godna hundiré
takatéfindéka di yikafre wit sék xakéhambandi.

15 Yikafre héfambu xakrindé wit sék di Godna hundi jémba xékékwa du takwa di. Di
yéna yahafi yandaka dékamawuli jémba téndéka di Godna hundi jémbamale xéké. Xéka
di wun hundi hulukita di wendé nahafi yata di yikafre sék di xaké.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas sataku hundi dé wa hanyikwa yaka
16Wunhundiwataka dé Jisaswa, “Duhanyikwa ya xérékahura yae diwunhanyikwa

ya akimbu samétakahambandi. Diwunhanyikwaya jambé ekombuakwi takahambandi.
Di wun hanyikwa ya jambé takumbu takatandi, wun hanyikwa ya xérékéta hanyindét
jémba xénjoka.

17 Atéfék fakuta rekwa jondu hukémbu hwiya hafwambu tétandi. Nakélak wandan
hundi hukémbu larékombu téndét atéfék xékélakitandi.

18Wungimaki wuna hundi xékénjoka xékélaki natanguni. Wuna hundi jémba xékékwa
du takwa hukémbu Godna hundika jémba xékélakitandi. Wuna hundi jémba xékéhafi
yakwa du takwa di wa, ‘Nani Godna hundika bu xékélakikwa.’ Wungi wataka hukémbu
di déka hundika yike yata baka retandi.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé déka ayiwa déka bandingukawa
Mat. 12:46-50;Mak 3:31-35

19Wunnukwa Jisasnaayiwadékabandinguakwididékaya. Yandakaséfélakdu takwa
gekombu sukweka téndaka di téndénré wulayinjoka di hurufatiké.

20 Hurufatikéndaka du nawulak di déré wa, “Ména ayiwa, ména bandingu yae
hafwambu téta di méniré xénjoka di mawuli ye.”

21Wungiwandaka dé diréwa, “Godna hundi xékétawandénmaki hurukwadu takwa
di wuna ayiwawuna bandingu di.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mat. 8:23-27;Mak 4:36-41

22Nukwanakdé Jisasdékaduwalidi gunjambénakmbuwaré. Waradédiréwa, “Nani
tukweseke angé sakuré yitame.” Wungi wandéka di wungi yi.

23 Yita dé Jisas xéndi hwa. Hwandéka néma mur yandéka dé gu raama wara gun-
jambémbu gwanda dé sukwekénjoka huru. Hurundéka di hiyanjoka huru.
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24Huruta di Jisasré sérkena di déré wa, “Néma du, nani hiyatame.” Wungi wandaka
waréngéna raamawandékamur fakénandéka dé gu naande ye dé jémba té.

25 Téndéka dé diré wa, “Métaka wuni guniré yikafre hurutewuka hambukéka guni
sarékéhambanguni?” Wungi wandéka di roota waréngéna di hafu buléta di wa, “Owa. Dé
wandékadémurakwixériakwidékahundi xékétawandénmakibérhuru. Déyingimaki
du dé?”

Jisas wandéka di haraki hamwinya yaange yi
Mat. 28-34;Mak 5:1-20

26 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di Geresana héfambu xaku. Wun hafwa
tukweseke angé sakumbu téndéka Galilina héfa angé sakumbu dé té.

27 Xaakwa gunjambé yatakataka tukweseke tufwambu yinjoka hurundaka wun
getéfana haraki hamwinya huru téndén du nak dé Jisasré xénjoka ya. Hanjambu take
dé nukwa wur nakihafi yata dé séfi baka dé re. Dé gembu rehafi yata dé du takwa
hiyandaka réméndan hafwambumale dé re.

28-29 Déré hura téndé haraki hamwinya séfélak nukwa di déré huluke haraki huru.
Haraki hurundaka dé wangété yandéka du nawulak déka man tamba senmbu di gi.
Giya di déka hatita té. Téndaka dé wun sen nékétindéka di haraki hamwinya du rehafi
hafwaré déré hura yi. Wun du Jisasré xénjoka yandéka dé Jisas wa, déré hura téndé
haraki hamwinya yaange yindate. Wandéka dé déré xétaka wanjita dé Jisasna man
mombu xakre hwaata dé wa, “Anwarmbu rekwa Godna nyan, Jisas. Méniwuniré méta
yataméni? Wuniméniré wuni wakwexéké,méniwunika hangéli hwemémboka.”

30Wungi wandéka dé déré wa, “Ména xi yingi dé?” Wungi wandéka dé wa, “Wuna xi
Séfélak dé.” Séfélak haraki hamwinya hura téndéka dé wungi wa.

31Wunde haraki hamwinya di Jisasré wa, “Nani haraki hafwaré yinjoka hélék nani
ye. Méniré nani wakwexéké,méni nani wungiré yimbete wamémboka.” Wungi di wa.

32 Wun némbumbu séfélak bali di hénoo sata téndaka di wun duré hura téndé haraki
hamwinya Jisasré wa, “Méni yawundu namét, nani wunde balina mawuliré wulayi-
tame.” Wungi wandaka dé diré wa, “Yak. Sa guni yi.”

33 Wungi wandéka di wun duré yatakataka ye di wunde baliré wulayi. Wulaaye
téndakawunde bali takumbu yaange ye gumbu xakre hulingu se di hiya.

34Wun balika hatindé du wungi yandaka xétaka di yaange yi. Ye di wun getéfambu
rendé du takwaré akwi wun getéfawalémbambu rendé du takwaré akwi wun jooka wa
safé.

35Wa saféndaka di du takwa wun jooré xénjoka di yi. Ye Jisas téndénmbu xaakwa di
haraki hamwinya yatakataka yindé duré di xé. Dénukwawurnakitaka yikafremawuli
yata Jisasnamanmombu rendéka di xé. Xéta di némafwimbu roo.

36 Roondaka di Jisas hurundén jooré xéndé du takwa di diré hundi wa, haraki
hamwinya hura téndé du yikafre yandénka.

37Wandaka di Geresana héfambu rendé atéfék du takwa di némafwimbu roota Jisasré
wa, dé diré yatakataka yindéte. Wandaka dé Jisas diré yatakataka yinjoka huruta dé
gunjambémbuwaré.

38Waréndéka dé haraki hamwinya yatakataka yindén du dé déré wambula wambula
wakwexéké, “Wuni méni wali yinjoka wuni mawuli ye.” Wungi wakwexékéndéka dé
Jisas yawundu nahafi yata dé déré wa,

39 “Méni ména getéfaré wambula ye méni God méniré hurundén jooka hundi
wataméni.” Wungi wandéka ye dé déka getéfambu rendé atéfék du takwaré Jisas déré
hurundén némafwi yikafre jooka dé hundi wa.

Jisas takwa yétékré dé yikafre huru
Mat. 9:18-26;Mak 5:22-43
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40 Jisas tukweseke angé sakuré wambula ye xakundéka atéfék du takwa déré xéta di
mawuli sawuli ya, déka haxéndanka.

41-42Mawuli yandaka du nak déka xi Jairus dé Jisaska ya. Dé wun getéfambu rekwa
Godna hundi buléndaka gembu dé néma du re. Déka natafa male takwanya gembu
hiyawatahurutahwalékadéwungiya. Lékahékihwari tambayétimanyétékmaledi. Dé
wungi yae Jisasna manmombu xakre hwaata dé déré wa, dé déka geré yindéte. Wungi
wandéka dé dé wali yindéka di séfélak du takwa dé wali walémbambu di yi.

43 Deka nyéndékmbu takwa hési lé yi. Wule takwa lé tamba yéti man yéték héki
hwarimbu ramu yindéka lé re. Séfélak dokta léré huréhalékénjoka di hurufatiké.

44 Hurufatikéndaka lé Jisasna hukémbu yae lé déka nukwa wurna wambumbu
séngétakaléka léka ramu bari fakénandéka lé yikafre ya.

45Yikafre yaléka dé Jisas wa, “Héndéwuniré séngétaka?” Wungiwandéka di atéfékwa,
“Nani yingafwe.” Wungi wata téndaka dé Pita wa, “Néma Du, séfélak du takwa di méni
wali walémbambumale di té.”

46 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Nak dé wuniré séngétaka. Séngétakandéka wuna
hambuk nawulak yindékawuni xékélaki.”

47Wungi wandéka lé wule takwa xékélaki. Jisas dé léka xékélaki. Wungi xékélakita lé
généta yae lé Jisasna makambu xakre hwaata lé atéfék du takwana makambu lé déré
séngétakalénénamoka akwi, bari yikafre yalénka akwi lé safé.

48 Saféléka dé léré wa, “Takwanya, nyéni wunika jémba sarékényénmbu wuni nyéniré
huréhaléké. Némbuli nyénamawuli nakélak téndét, nyéni jémba yitanyéni.”

49 Jisas wungi wata téndéka dé du nak Jairusna gembu dé ya. Yae dé wun néma duré
wa, “Ména takwanyabuhiya. Méniwamétwunwakwekwaduyahafiyatadékanawulak
jémba yatandé.”

50 Wungi wandéka dé Jisas wun hundi xékéta dé Jairusré wa, “Méni roohafi yata
wunika jémba sarékétaméni. Wungi sarékémét, lé wambula yikafre yatalé.”

51Wungi wataka dé yewun duna gembu xaakwa dé Pita, Jon, Jems, léka yafa ayiwaré
akwi wa, di dé wali wulayindate. Nawulak du takwa dé wali wulayindate dé watéfi.

52 Wungi wandéka wumbu téndé atéfék du takwa wule takwanyaka saréfa naata
gérandaka dé diré wa, “Gérakénguni. Lé hiyahambalé. Lé baka xéndi lé hwae.”

53Wungi wandéka di dékawangi. Di xékélaki, lé bu hiya.
54Wangindaka dé wulaaye léka tambambu huruta dé léré wa, “Nyan sé ramé.”
55Wungi wandéka léka hamwinya wambula yaléka lé bari ramé. Raméléka dé Jisas

diré wa, di léka hénoo hwendat saléte.
56Léwungi ramélékabér léka yafa ayiwa léré xétabérwaréngéné. Waréngénémbékadé

bérréwa, “Béninawulak du takwaréwun jooka yambawakémbéni.” Wungi dé bérréwa.

9
Jisas déka duka dé jémba hwe
Mat. 10:9-15;Mak 6:8-11

1 Jisas déka duré wandéka yandaka dé dika hambuk hwe, di wandat atéfék haraki
hamwinya yaange yindate. Dika nak hambuk akwi dé hwe, di bar hiyandé du takwaré
akwi séfi haraki yandé du takwaré akwi huréhalékéndate.

2Hwetaka dé diré wa, di ye du takwaré God néma du reta dika jémba hatitendékaka
hundi wata diré huréhalékéndate.

3Wungi wata dé diré angi wa, “Guni yinjoka jondu nawulak hura yamba yikénguni.
Guni sandangun jondu male hura yitanguni. Séto bangi, wur, hénoo, yéwa, wun jondu
hura yikénguni. Nukwawur yéték hura yikénguni.

4Guni ge nakréwulaayewun gembumale retanguni. Rewun getéfambu jémba yataka
wun ge yatakataka nak getéfaré yitanguni.
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5Guni getéfa nakré yingut, wun getéfambu rekwa du takwa guna hundi xékéhafi yata,
gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakatanguni. Yatakanjoka yita guna manmbu
hwakwa harki létékétaka guni yitanguni. Guni wungi hurungut di hurundan haraki
sémbutka xékélakitandi.

6Wungi wandéka ye di atéfék getéfambu yitaka yataka. Yitaka yatakata Godna hundi
wata di atéfék getéfambu du takwaré huréhaléké.

Herot Jisaska dé hundi xéké
Mat. 14:1-2; Mak 6:14-16

7-8Galilina héfambu rekwa du takwana néma du Herot dé Jisas yandén atéfék jémbaka
hundi xéké. Du takwa nawulak di Jisaska angi wa, “Guré husandakwa du Jon hiyae dé
wambula ramé.” Wandaka nawulak di wa, “Elaija wambula dé xaku.” Nawulak di wa,
“Hanja rendé profet nak dé wambula ramé.” Wungi wandaka Herot deka hundi xékéta
dé saré waréké.

9 Saré warékéta dé wa, “Wuni wawuka di Jonéna humbu xatéké. Némbuli nak duka
wuni hundi xéké. Wun du héndé?” Wungi wata dé Jisasré xénjoka dé huru.

Jisas 5,000maki duka dé hénoo hwe
Mat. 14:13-21;Mak 6:32-44; Jon 6:5-13

10 Jisasna aposel wambula yae di Jisasré hurundan atéfék jonduka wa safé. Wa
saféndakadédiré hura diwunhafwayatakataka di di hafu getéfanakré yi. Wungetéfana
xi Betsaida dé.

11 Yindaka séfélak du takwa wun jooka hundi xékétaka di déka hukémbu yi. Yindaka
dé diré xéta dika yikafre mawuli yata dé diré hundi wa, God néma du reta du takwaka
jémba hatitendékaka. Wataka dé bar hiyandé du takwaré huréhaléké.

12Gérambu yandéka di déka du tamba yéti man yéték déka yae di wa, “Ané du rehafi
hafwa dé. Méniwamét ande du takwa di walémbambu tékwa getéfaré ye hénoo nawulak
hérae sataka bu hwanda.”

13Wungi wandaka dé diré wa, “Guni hafumé guni hwe, di sandate.” Wungi wandéka
diwa, “Nani séfélakhénooyingafwe. Yikamabretnatambaxérihamwiyétékwungimale
dé re. Wafewana, nani wunde du takwaka hénoo héranjoka nani ye yéwa hweta hénoo
hérambeteménimawuli ye wana?”

14 Séfélak (5,000maki) du wumbu téndaka di wungi wa.
Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guni diré wangut di dumi natambambu dumi

natambambu retandi.”
15Wungi wandéka di wandénmaki wa, wunde du takwa atéfékwungi rendate.
16Rendaka dé Jisas bret natamba xéri hamwi yétékwungi hérae nyirré yasawara xéta

dé Godka diména nataka dé bret xéri hamwi fukae dé déka duka wambula wambula
hwe, di du takwakamune hwendate.

17Mune hwendaka di atéfék du takwa hura sa, mawuli yandaka maki. Sandaka bret
xéri hamwi nawulak rendéka di hérae wasara tamba yéti man yéték wungi di lakwa
sukweké.

Pita dé wa, “Jisas dé Godwasékendén du Krais dé”
Mat. 16:13-16;Mak 8:27-29

18Nak nukwa dé Jisas hafu God wali hundi buléta rendéka di déka du dé wali di re.
Rendaka dé diré wakwexéké, “Du takwawunika yingi di wa?”

19Wungi wakwexékéndéka di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré husandakwa du
Jon dé.’ Nawulak di wa, ‘Dé Elaija dé.’ Nawulak di wa, ‘Hanja rendé Godna profet nak
wambula dé ramé.’ Wungi di wa.”

20Wungiwandakadédiréwa, “Guni yingimaki? Guniwunikayingi guniwa?” Wungi
wandéka dé Pita déré wa, “Méni naniré yikafre huruméte God wasékendén du Krais
méni.”
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Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwa
Mat. 16:21;Mak 8:31-9:1

21 Pita wungi wandéka dé Jisas diré wakweta dé hambukmbu wa, di nawulak du
takwaré wun jooka wandamboka.

22Wungi wata dé diré wa, “Wuni Duna Nyan séfélak xakéngali hératawuni. Hérawut,
Judana néma du akwi, prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi wunika hu hwendat,
wuniré xiyandat, wuni hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk wungi hwawut, God wuniré
wambula husaramétandé.”

23Wun hundi wataka dé diré angi wa, “Du nak wuna hukémbu yinjoka mawuli yata
dé dé hafuka hu hweta atéfék nukwa déka hangéli hératendéka mi hérae yate dé wungi
wuna hukémbu yitandé.

24 Ané héfambu male jémba renjoka mawuli yakwa du takwa hiyae fakutandi. Du
takwa nawulak di wuna jémba yanjoka mawuli yata ané héfambu rendakaka sarékéhafi
yata di jémba retandi, wungi re wungi re.

25Du takwa di ané héfana jondu atéfék héraata, di fakunjoka di hafuré haraki huruta,
di yingi maki retandi? Yingafwe. Di hiyae fakutandi.

26Du takwawunahundikahélék yatawunikahuhwendat, hukémbuwuniDunaNyan
wambula yae dika hu hwetawuni. Wun nukwa wuni némafwi hambuk yata nukwa
hanyikwamaki hanyita wuni wuna yafana némafwi hambuk wali déka yikafre enselna
némafwi hambukwali gayatawuni.

27Guniré wuni mwi hundi we. Guni ambu tékwa du nawulak hiyahafi reta xétanguni,
God néma du reta déka du takwaka jémba hatindékaka.” Wungi dé déka duré wa.

Jisasna séfi yawuleka dé nakmaki xaku
Mat. 17:1-8; Mak 9:2-8

28Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba yétiyétimaki yindéka hukémbu nukwa nak
dé Jisas Pita, Jon, Jemsré akwi hura dé némburé wari, God wali hundi bulénjoka.

29Déwumbu Godwali hundi buléta rendéka déka saawi yawuleka dé nakmaki xaku.
Xakundéka déka nukwawur wamamale xaakwa dé hanyi.

30-31Hanyindéka, yak, du yéték bari xaakwa bér Jisas wali téta hundi bulé. Wumbére
du Moses bér Elaija bér. Bér Jisas wali téta Jisas Jerusalemémbu yatendéka jémbaka ané
héfa yatakatendékaka bér dé wali bulé.

32 Tale Pita dé wali yandé du yéték deka dama xéndi yandéka di xéndi hwataka
waréngéna raama di xé, Jisasna séfi nukwa hanyikwa maki hanyindéka wumbére du
yéték dé wali témbéka.

33Xéndaka bér yinjoka hurumbéka dé Pita Jisasré wa, “NémaDu, nani ambu rembeka,
wu yikafre dé. Nani ge hufuk totame. Ménika nak, Moseska nak, Elaijaka nak.” Wungi
wata dé wandén hundika xékélakihambandé.

34Wungi wandéka buwi nak xaakwa dé diré takatéfinjoka dé huru. Hurundéka di roo.
35 Roondaka dé hundi nak wun buwimbu xale dé wa, “Ané wuna nyan dé. Dé

wasékewun du dé. Guni déka hundi mé xéké.”
36 Wun hundi wandéka xékétaka di xé, Jisas hafu téndéka. Xéta hundi nawulak

buléhambandi. Buléhafi yata wunde nukwambu di xéndan joo nakéka du nakré waham-
bandi.

Haraki hamwinya hura téndén nyanré dé Jisas huréhaléké
Mat. 17:14-18;Mak 9:14-27

37Nukwa nak yindéka di némbumbu gayandaka di séfélak du takwa Jisaska ya.
38Yandaka dé diwali yandé dunak dé bari hambukmbuwata déwa, “Wakwekwadu,

wuniméniréwuniwakwexéké,méniwuna dunyaré xéméte. Déwuna natafamale nyan
dé.
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39 Mé xé. Haraki hamwinya nak dé déré huluki, séfélak nukwambu. Hulukindéka
dé bari wanjindéka dé déré héfambu yakindéka dé sayiké hiyae dé wama simbar déka
hundimbu xale. Wun haraki hamwinya wungi déré némafwimbu haraki huruta dé
yalefu nukwamale déré yataka, dé baka rendéte.

40Wungi hurundékawuni ména duré wakwexéké, di wandat wun haraki hamwinya
yaange yindéte. Wakwexékéwuka di wungi wanjoka di hurufatiké.”

41Wungiwandékadé Jisaswa, “Guni némbuli rekwadu takwaguni atéfékGodka jémba
sarékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni. Hatika nukwawuni guni
wali reta guna sémbutré xétawuni? Wu yak. Méniména nyanrémé hura ya.”

42Wungi wandéka dé déka nyan hura yae Jisas téndénmbu xakunjoka hurundéka dé
wun haraki hamwinya déré huluke héfambu yakindéka dé wungi sayiké hiyae. Jisas
wun haraki hamwinyaré hambukmbu wa, dé wun nyanré yatakataka yaange yindéte.
Wandéka yaange yindéka dé Jisas wungi wun nyanré huréhalékéta dé déré déka yafaka
wambula hwe.

43Hwendéka di wumbu téndé du takwa atéfék xétaka di Godna némafwi hambukéka di
waréngéné.

Jisas hiyatendékaka déwambula hundi wa
Mat. 17:22-23;Mak 9:30-32
Wundedu takwa Jisasyandénatéfék jémbakawungi saréwarékéta téndakadé Jisasdéka

duré angi wa,
44 “Ané hundi guna waanré mé taka wulayindé, jémba xékéngute. Hukémbu di wuni

Duna Nyanrémama duna tambambu takatandi.”
45 Wungi wandéka dé God wun hundina mo dé faku, di wun hundina moka

xékélakindamboka. Xékélakihafi yata di wun hundika Jisasré wakwexékénjoka di roo.

Némafwi du héndé
Mat. 18:1-5; Mak 9:33-37

46 Jisasna du di hafu buléta deka nyéndékmbu rendé néma duka di waru.
47Warundaka dé Jisas deka mawuli sarékéka xékélakita dé nyan nakré hura yandéka

dé dé wali dé té.
48 Téndéka dé diré angi wa, “Mé xéké. Guni wuna ximbu ané nyanré yikafre huruta

guniwuniré akwi guni yikafre huru. Guniwuniré yikafre huruta guniwuniréwandéka
yawun duré akwi guni yikafre huru. Guna nyéndékmbu reta déka ximbu harékéhafi
yakwa du, wu dé némafwi du dé.”

Gunika hu hwehafi yakwa du takwa di guna sakumbu tékwa du takwa di
Mak 9:38-40

49 Jisas wun hundi wandéka dé Jon déré wa, “Néma du, du nak ména ximbu haraki
hamwinyaréwandékadidu takwanamawulimbuyaangeyindakananixé. Dénaniwali
yitaka yatakahafi yandéka nani déré watéfi, dé wun jémba yandémboka.”

50 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Guni déré watéfikénguni. Gunika hu hwehafi
yakwa du takwa di guna sakumbu tékwa du takwa di.” Wungi dé diré wa.

Samariana du takwa nawulak di Jisaska hélék ya
51 God Jisasré déka getéfaré hura waritendéka nukwa walémbambu yandéka dé Jisas

Jerusalemré yinjoka dé némafwimbumawuli yata dé wungi yi.
52 Yita duré nawulak wandéka di tale ye déka hundi hura yi. Ye di Samariana getéfa

nakré wulayi, déka jondu huréhalékénjoka.
53Wulayindaka di wun getéfambu rekwa du takwa Jisas Jerusalemré yitendékaka di

xékélaki. Xékélakita di dé wumbu rendéte hélék yata di wungi déka hu hwe.
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54Hu hwendaka Jisasna du yéték Jems bér Jon xéta bér Jisasré wa, “Néma Du, méni
mawuli yamét ani wataani, ya Godna getéfambu gayewunde du takwaré tusandandéte.
Ani wungi wanate ménimawuli ye, o yingafwe?”

55Wungi wambéka dé waleka dé bérré hambukmbuwatéfi.
56Wungi wataka dé déka duwali di nak getéfaré yi.

Jisas wali yitaka yatakanjokamawuli yandé duré déwa
Mat. 8:19-22

57 Jisas dékaduwali yambumbuyindakadédunakyaedéréwa, “Wuniménahukémbu
yitawuni, yiteméka atéfék hafwaré.”

58Wungi wandéka dé déré wa, “Afakana wasa di héfambu tékwawekwambu di hwae.
Afwi deka wurmbu di hwae. Wuni Duna Nyan xéndi hwatewuka ge nak téhambwe.”

59Wungi wataka dé nak duré wa, “Méni wuna hukémbu mé ya.” Wungi wandéka dé
wa, “Méni yawundu namét,wuni tale ye wuna yafana fusa rémétaka bu yawu.”

60 Wungi wandéka dé déré wa, “Yingafwe. Hiyandé du takwa di deka hiyandé du
takwaré rémétandi. Némbuli wuni méniré wuni we. Méni sa ye atéfék getéfaré yita du
takwaré wataméni, God néma du reta dika jémba hatitendékaka.”

61Wungi wandéka dé nak du Jisasré wa, “Néma Du, wuni ména hukémbu yitawuni.
Méni yawundu namét, wuni tale wuna getéfaré ye wuna hémré tamba hurutaka bu
yawu.”

62Wungi wandéka dé déré wa, “Du takwa di Godna jémba yanjoka hurutaka di hanja
hurundan maki wambula hurunjoka sarékéta di Godna hémna jémba jémba yamba hali
yanda.” Wungi dé Jisas wa.

10
Jisas 70 duré wandéka di yi

1Hukémbu dé Jisas dumi angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk duréwaséketa dé diré
wa, di yéték yéték wungi ye déka yitendéka atéfék getéfaré akwi atéfék yitendéka héfaré
akwi tale yindate.

2Wungi wataka dé diré wa, “Séfélak hénoo akwe di té. Téndaka jémba yakwa du nawu-
lak male di re. Wungi maki guni wun akwe hénoona Néma Duré wakwexékétanguni, dé
wandét séfélak jémba yakwa du ye wun hénoo hérandate.

3 Yak, sa guni yi. Mé xéké. Guni wawun maki wungi yita guni haraki wasana
nyéndékmbu yikwa sipsip bali maki yitanguni. Di guniré haraki hurunjoka mawuli
yatandi.

4 Guni yéwa, wur, su akwi hura yamba yikénguni. Guni yambumbu bari yitanguni.
Nawulak du takwawali hundi bulékénguni.

5Guni geré nak wulaaye tale guni angi watanguni, ‘Godna nakélak huru mawuli ané
gembu retandé.’

6Wungi wangut nakélak huru mawuli hurukwa du nak wun gembu rendét,wangun
nakélak huru mawuli démbu retandé. Nakélak huru mawuli hurukwa du nak wun
gembu rehafi yandét,wangun nakélak hurumawuli gunika wambula yatandé.

7Guni tale wulayingun gembumale retanguni. Nak ge nak geré wulayikénguni. Wun
gembu reta guni hwetendaka hénoo hulingu satanguni. Jémba yakwa du wungi jémba
yataka deka yéwa hérandat,wu sékérékétandé.

8 “Guni getéfaré nakré wulayingut wumbu rekwa du takwa gunika yikafre mawuli
yandat, guni hwetendaka hénoo satanguni.

9 Guni wumbu rekwa bar hiyaakwa du takwaré huréhalékéta diré angi watanguni,
‘God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa yae dé guni wali walémbambu
dé té.’
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10“Guni getéfarénakwulayingutwungetéfambu rekwadu takwagunikahélékyandat,
guni ye wun getéfana yambumbu téta guni angi watanguni,

11 ‘Guna getéfana harki nawulak nana manmbu dé hwae. Némbuli nani wun harki
nani létéké, guni xe hurungun haraki saraki sémbutka xékélakingute. Guni ané jooka
xékélakitanguni. Godnémaduretadu takwaka jémbahatitendékanukwayaewalémbambu
téndéka guni déka hu hwe.’ Wungi guni diré watanguni.

12Guniré wuni we. Hukétéfi nukwambu wun getéfambu rekwa du takwa di némafwi
hangélihératandi. HératendakahangéliSodomémbu rendédu takwahératendakahangéliré
sarékéngwandétandé.”

Du takwa Jisaska hu hwendanka déwa
Mat. 11:21-24

13 “Guni Korasinmbu rekwa du takwa, gunika saréfa wuni nae. Guni Betsaidambu
rekwa du takwa, gunika saréfa wuni nae. Wuni guna getéfambu séfélak hanja xéhafi
yandaka hambuk jémba yawuka guni wuna hundi xékéhambanguni. Wun wumbére
hanja téndé getéfa yéték Tair bér Saidonmbu wun hambuk jémba yawut, wumbu rendé
du takwadihanjambudekaharaki saraki sémbutyatakatandi. Dekahurundansémbutka
saréfa nandakakaka wakwenjoka di nyo nukwawur nakita bombu retandi.

14Wungi maki hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu guni
némafwi hangéli hératanguni. Hératenguka hangéli Tairmbu Saidonmbu rendé du takwa
hératendaka hangéliré sarékéngwandétandé.

15 Guni Kaperneamémbu rekwa du takwa, yingi guni saréké? God guniré déka
getéfaré hura waritandé wana? Wu yingafwe. Guni hiyandé du takwana hafwaré
nanditanguni.”

16Wunhundiwataka dé dékaduré angiwa, “Gunahundi xékétekwadu takwadiwuna
hundi xékétandi. Gunika hu hwetekwa du takwa di wunika hu hwetandi. Wunika hu
hwekwa du takwa di wuniré wandéka gayawun Godka akwi di hu hwe.”

Jisasna jémba yakwa du di wambula ya
17 Di wungi ye déka hundi wataka hukémbu wunde dumi angé tamba yétiyéti angé

tamba hufuk du di wambula yae di yandan jémbaka yikafre mawuli ya. Mawuli yata
di Jisasré wa, “Néma Du, nani ména ximbu wambeka di haraki hamwinya akwi nana
hundi xékawambenmaki huru.”

18 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wungi yinguka wuni xé, Satan nyirmbu
gayandéka, nyir tulem nandékamaki.

19 Mé xéké. Wuni gunika hambuk wundé hwewu, guni hambweré akwi hularé
akwi xakingut, di guniré haraki hurundamboka. Hwewun hambuk Satanéna atéfék
hambukré sarékéngwandétandé. Sarékéngwandéndét, joo nak guniré haraki yamba
hurukéndé.

20Wun jooka sarékékénguni. Guni atéfék haraki hamwinya guna hundi xékéndakaka
yikafre mawuli yamba yakénguni. Guni God guna xi déka getéfambu rekwa nyingambu
hayindénka male yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.” Wungi dé Jisas diré
wa.

Jisas yikafremawuli yata dé Godréwa
Mat. 11:25-27, 13:16-17

21 Wun nukwa dé Jisas Godna Hamwinyambu dé némafwimbu mawuli sawuli yata
dé wa, “Wuna yafa, méni nyir akwi héfaka akwi méni néma du re. Méni ané jondu
fakuméka di jémba xékélakikwa du takwa akwi xékélelakikwa du takwa akwi di wun
jonduka xékélakihambandi. Xékélakihafi yandaka méni ramunya maki du takwaré wun
jonduka wakwe. Yafa, méni mawuli yaméka maki méni wungi wakwe. Wakweménka
wuni ména ximbuwuni haréké.”
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22Wungi Godré wataka dé wa, “Wuna yafa dé atéfék jondu wuna tambambu taka.
Wuni déka nyan rewuka di du takwa wunika xékélakihambandi. Dé male dé wunika
xékélaki. Du takwa di yafaka xékélakihambandi. Wuni male wuni déka xékélaki. Déka
wakwewun du takwa akwi di déka xékélaki.”

23Wunhundiwatakawaleka dé déka durémalewa, “Guni séfélak jondu xéngun, guna
dama yikafre mawuli yatandi.

24Guniréwuniwe. Hanja séfélak profet akwi séfélak néma du akwi di xénguka jonduré
xénjoka mawuli yata di xéhambandi. Xéhafi yata di xékénguka hundi xékénjoka mawuli
yata di xékéhambandi.”

Samariana du dékamamaka saréfa nandénka déwa
Mat. 22:34-40;Mak 12:28-31

25 Wun hundi wandéka dé hambuk hundika xékélakikwa du nak dé raama téta dé
Jisasré hurukwexénjoka dé déré wa, “Wakwekwa du, wuni méta jémba yatawuni, huli
mawuli héraewungi re wungi re jémba renjoka?”

26Wungi wandéka dé déréwa, “Méta hundiMoses wandén hambuk hundimbu dé re?
Hayindén hundika yingi méni saréké?”

27 Wungi wandéka dé wa, “Guni guna mawulimbu, guna hamwinyambu, guna
hambukmbu, gunamawuli sarékémbu guni NémaDuGodka némafwimbumawuli yatan-
guni. Mawuli yata guni guna nyémayikaka némafwimbumawuli yatanguni, guni hafuka
némafwimbumawuli yangukamaki.”

28Wungi wandéka dé déré wa, “Wu yawundu. Jémba méni wa. Méni wungi huruta
méni huli mawuli héraewungi re wungi re jémba retaméni.”

29 Jisaswungiwandékawun du dé du takwanamakambu yikafre sémbut hurukwa du
renjokamawuli yata dé Jisasré wakwexéké, “Wuna nyémayika héndé?”

30 Jisas déka hundi hasa wanjoka dé ané hundi wa, “Du nak Jerusalem yatakataka dé
Jerikorénandinjoka yambumbuyi. Yindékadi séléhéraakwadudéré yambumbuhuluke
di déka jondu déka atéfék nukwa wur akwi héraata di déré hambukmbu xiya. Xiyataka
yindaka dé yambumbu hiyanjoka huruta dé hwa.

31 Hwandéka dé wun nukwa pris nak dé wun yambumbu yi. Ye wun duré xétaka
yambuna angé sakumbu yita déré tenangéra dé yi.

32 Yindéka dé Livaina hémna du nak ye dé wun du hwandénmbu xaakwa déré xétaka
dé akwi angé sakumbu ye déré tenangéra dé yi.

33Yindékadé Samariana dunakdé afaké téfaré yinjoka déwunyambumbuye déwun
du hwandénmbu xaku. Xaakwawun duré xéta dé déka saréfa na.

34 Saréfa naata dé déka ye xiyandan wasiré wain hulingumbu akwi wel hulingumbu
akwi yakwanyitaka dé gi. Gitaka dé wun duré hérae déka donkimbu takandéka dé re.
Rendéka dé yambumbu yita dé yéwa hweta hwandaka ge nakré déré hura ye déwumbu
déré yikafre huru déka hati.

35 Gan hwae ganémba yita yéwa nawulak wun gena yafaka hweta dé déré wa, ‘Méni
ané duka jémbaméhati. Hatita wun duka jondu nawulak héranjokaména yéwa nawulak
akwi hwemét,wuniwambula yatewukanukwambuwuniména yéwahasa hwetawuni.’
Wungi wataka dé yi.

36 “Némbuli yingi méni saréké? Du hufuk di wun yambumbu yi. Héndé sélé héraakwa
du xiyandan duna nyémayika dé?”

37 Wungi wandéka dé wa, “Déka saréfa naata déré yikafre hurundé du dé.” Wungi
wandéka dé déré wa, “Méni sa ye wungi male huru.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas déMaria bérMartawali hundi bulé
38Nak nukwa Jisas déka du wali yambumbu ye di getéfa nakré wulayi. Wulayindaka

lé takwa hési léka xi Marta lé Jisasré wa, dé yae léka gembu hénoo sandéte.
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39Waléka wulaaye rendéka lé léka bandi Maria yae lé Néma Du Jisasna man mombu
reta lé déka hundi xéké.

40 Xékéléka lé Marta séfélak hénoo humbwinjoka lé némafwi jémba yata lé déka hundi
xékéhambalé. Xékéhafi yaléka Maria baka reléka lé Marta Jisaska yae lé déré wa, “Néma
Du, wuna bandi baka relékawuni hafu hénoo humbwiwukakaméni sarékéwana? Méni
léré wamét lé yae wuni wali hénoo humbwitaani.”

41 Wungi waléka dé Néma Du léré wa, “Marta, Marta, nyéni séfélak jonduka nyéni
saréké waréké.

42Nyéni natafa male joo hurunyét,wu yikafre dé. Maria wun yikafre joo héranjoka lé
mawuli ye. Mawuli yaléka joo lémbu téndét, yamba hérekikéndi.” Wungi dé JisasMartaré
wa.

11
Godréwakwexékétendakangalaka dé Jisas hundi wa
Mat 6:9-13, 7:7-11

1Naknukwa JisasnakhafwambudéGodwali hundibulé. Hundibuléséketaka rendéka
dé déka du nak yae dé déré wa, “Hanja guré husandakwa du Jon dé déka duré wakwe,
Godré wakwexékétendakangalaka. Diré wakwendénmaki méni naniré wakwetaméni.”

2Wungi wandéka dé déréwa, “Guni Godréwakwexékénjokamawuli yata angi watan-
guni:
Nana yafa, nani ména yikafre ximbu harékénjoka nani mawuli ye.
Méni néma du reta atéfék du takwaka jémba hatiméte nani mawuli ye.
3Atéfék nukwana satembeka hénoo hweméte nani méniré wakwexéké.
4 Du takwa naniré haraki saraki sémbut hurundaka nani diré hasa hwehafi yata wun

jooka wambula sarékéhambame.
Sarékéhafi yambet méni hurumben haraki saraki sémbut yakwanyita wun jooka

wambula sarékékéméni.
Méninaniré yikafre hurumétnaniré hurukwexékwa joo nanika yamba yakéndé. Wungi

nani méniré wakwexéké.”
5 Wungi wataka dé diré angi wa, “Wafewana guna du nak angi hurutandé? Dé

nyéndék gandéka gembuhwandékadékanyayikanakyaeangiwatandé, ‘Wunanyayika,
wunika hénoo nawulak hwetaméni.

6Némbule wuna nyayika nak dé nak getéfaré yinjoka dé wunika yandéka wuni déka
hwetewuka hénoo nawulak yingafwe. Méni wunika hénoo nawulak hwemét, wuni
hukémbu hasa hwetawuni.’

7Wungi wandét dé awula gekombu hwandé duwatandé, ‘Némbuliwun jookawuniré
yambawakéméni. Genayambuwundé téfiwu. Wunanyangwalwuniwali xéndidihwae.
Némbuliwuni raamaménika hénoo yamba hwekéwuni.’ Wungi watandé.

8 Guniré wuni we. Dé ‘Wuna nyayika’ naata male, dé raama hénoo déka yamba
hwekéndé. Wun duwumbu tétawambula wambula wandét, dé raamawun dumawuli
yandéka hénoo atéfék déka hwetandé.

9 “Guniré wuni we. Guni wakwexékéngut, dé gunika hwetandé. Guni hwaka hwaka
xétanguni. Guni gena yambumbu xiyaata téngut, dé gena yambu nafwitandé.

10 Atéfék wakwexékékwa du takwa hératandi. Atéfék hwakékwa du takwa xétandi.
Atéfék gena yambumbu xiyaakwa du takwaka dé gena yambu nafwitandé.

11“Anéhundi akwiméxéké. Guniyafa, gunanyanxérihamwihwengutewandét, guni
hambwe déka hwetanguni wana? Wu yingafwe. Guni déka xéri hamwi hwetanguni.

12 Guna nyan séra gék hwengute wandét guni hula déka hwetanguni wana? Wu
yingafwe. Guni séra gékmale déka hwetanguni.

13Némbuli mé saréké. Guni haraki saraki sémbut hurukwa du reta guni guna nyang-
walka yikafre jondu hwenjoka guni xékélaki. Wungi maki guna anwarmbu rekwa yafa
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guniré sarékéngwanda dé dékaHamwinya hwetandé, déré wakwexékékwa du takwaka.”
Wungi dé diré wa.

Di wa, “Jisas Belsebul wali dé jémba ye”
Mat. 12:22-29;Mak 3:23-27

14Nukwa nak Jisas dé haraki hamwinya nakré wa, dé hura téndén duré yatakataka
yindéte. Wunharakihamwinyadéhundibuléhafindé. Jisaswungiwandékadéwunduré
yatakataka yaange yindéka dé hundi buléhafi yandé du dé hundi bulé. Buléndéka di du
takwawun jooka saré waréké.

15Saréwarékéndaka di du nawulakwa, “Atéfékharaki hamwinyana néma duBelsebul
Jisasnamawulimbu téndéka dé Jisas wungi wa, di haraki hamwinya yaange yindate.”

16Wungi wandaka nawulak di déré hurukwexénjoka di déré wa, “Méni hanja xéhafi
yambenhambuk jémbanakyamét,nani xétaxékélakitame,Goddéka jémbayaméteméniré
wandénka.”

17Wungi wandaka Jisas deka mawuli xékélakita dé diré wa, “Néma getéfambu rekwa
du watémbéra hémémbu hémémbu reta wareta di jémba yamba rekéndi. Deka héfa baka
héfa xakutandé. Natafa gembu rekwa du takwawatémbéra di hafu wali wareta di akwi
jémba yamba rekéndi.

18WungimakiSatandékaduwaliwungiwatémbérawareta, yingimakinaedihambuk
yata jémba tétandi? Wu yingafwe. Guni wuniré wangun maki Belsebul déka haraki
hamwinya yaange yindate wandét, di atéfék jémba yamba tékéndi.

19 Wuni haraki hamwinya yaange yindate Belsebulna hambukmbu wawut, méta
hambukmbu di guna dunya nawulak wa, haraki hamwinya yaange yindate? Wungi
maki di hurungun sémbutka kot xékékwa néma du retandi.

20Mé xéké. Godwunika hambuk dé hwe, wuni haraki hamwinyaré wawut di yaange
yindate. Hwendénka guni angi xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka nukwa gunika wundé yandé.

21“Anéhundiméxéké. Hambukyakwaduxiwarekwa jonduhuradékagekahatindét,
déka jondu atéfék jémba retandé.

22 Wun du angi dé saréké, ‘Wuna xi warekwa jondu wuniré yikafre hali hurundé,
wuni jémba rewute.’ Wungi sarékéndéka hukémbu némafwi hambuk yakwa du nak yae
wun duwali ware déré sarékéngwanda dé déka xi warekwa jondu atéfék akwi hérae déka
jondu akwi hérae dé wun jondu nak dukamune hwetandé.

23 “Wuni wali jémba yahafi yakwa du takwa di wuna mama di. Wuni du takwaré
hérawuka di wuni wali di té. Wuni wali sékéré hérahafi yakwa du di wuna du takwaré
héle nambwe yakindaka di yi.”

Haraki hamwinya yaange ye wambula yandénka déwa
Mat. 12:43-45

24Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané hundi mé xéké. Haraki hamwinya
nak duna mawuli yatakataka ye dé wali giyahafi yakwa hafwambu yitaka yatakata
reséto hafwaka dé hwaké. Hwakéfatika dé wa, ‘Wuni hanja rewun geré wambula
yitawuni.’

25Wungiwatakawambula yae dé xé,wun ge hafwa yaka hutaféka takandéka téndéka.
26 Xétaka ye dé haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufukré hura ya.

Hurayandénharaki hamwinyadi némafwiharaki saraki sémbuthurundakadeka sémbut
dé tale yandé haraki hamwinyana haraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wunde haraki
hamwinya atéfék diwun dunamawuliréwulaaye té. Wundu hukémbu hérandén xak dé
tale hérandén xakré sarékéngwandé.”

God diré yikafre hurutendékaka dé Jisas wa



Luk 11:27 145 Luk 11:40

27 Jisas wun hundi wata téndéka di séfélak du takwa dé wali téndaka lé takwa hési
deka nyéndékmbu téta lé hambukmbuwata lé angi déréwa, “Hanjaméniré héraeménika
munya hwelé takwaré dé God yikafre huru, lé yikafre mawuli yata jémba reléte.”

28Wungi waléka dé Jisas wa, “Wun jooka sarékéhafi yata ané jookamé saréké. Godna
hundi xékétawandénmaki hurukwadu takwaréGodnémafwimbu yikafre hurutandé, di
yikafre mawuli yata jémbamale rendate.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas Jona yandénmaki hambuk jémba yatendékaka déwa
Mat. 12:39-42

29 Séfélak du takwa akwi yae hérangwandéndaka dé diré angi wa, “Ané nukwambu
rekwa du takwa di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di. Wuniré di wakwexéké,
wuni hanja xéhafi yandan hambuk jémba yawute. Wakwexékéndaka wuni ané hanja
xéhafi yandan hambuk jémba male yatawuni. Hanja Jona dé xéhafi yandan hambuk
jémba nak dé ya. Wuni Jona yandénmaki male yatawuni.

30 Hanja Ninivembu rekwa duna makambu dé Jona hanja xéhafi yandan hambuk
jémbamaki dé xaku. Wungi male wuni Duna Nyan ané nukwambu rekwa du takwana
makambu hanja xéhafi yandan hambuk jémbamaki xakutawuni.

31Hanja sautna sakumbu téndé héfana néma takwa lé néma du Solomonéna xékélelaki
hundi xékénjoka lé afaké téfambu ya. Mé xéké, némbuli rekwa joo dé Solomonré
sarékéngwandé. Wungi maki hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du retendéka
nukwawulenéma takwaraamaGodnamakambu téta lé guninémbuli rekwaduréharaki
hundi watalé, hurungun haraki saraki sémbutka.

32 Hanja Ninivembu rendé du takwa di Jona wandén Godna hundi xékétaka di
hurundan haraki saraki sémbut di yataka. Mé xéké. Némbuli rekwa joo dé Jonaré
sarékéngwandé. Wungi maki hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du retendéka
nukwambu di Ninivembu rendé du di Godna makambu téta di guni némbuli rekwa du
takwaré haraki hundi watandi, hurungun haraki saraki sémbutka.”

Jémbamale retendakaka dé Jisas hundi wa
Mat. 6:22-23

33 Wun hundi wataka dé diré angi wa, “Du hanyikwa ya xéréka hura yae di gena
fakundén hafwambu takahafindi. Di aki ekombu akwi takahafindi. Di jambé takumbu
di taka, wun geré wulayindé du takwa jémba xéndate.

34 Guna dama wu guna séfina hanyikwa ya maki dé. Guna dama jémba téndét, guna
séfi atéfék larékombu retandé. Guna dama haraki téndét, guna séfi atéfék halékingambu
retandé.

35 Guni guna séfimbu reta hanyikwa ya haléki maki téndémboka guni xékélaki natan-
guni.

36 Wungi maki wun ya guna séfimbu jémba haanye téndét, guna séfina jondu atéfék
halékingambu rehafi yata atéfék larékombu rendat, guna séfi wun larékombu jémba male
retandé, guni yikafre hanyikwa yana larékombu jémba rengukamaki.”

Farisina du akwi hambuk hundi xékélakikwa du akwi di haraki saraki sémbut huru
37 Jisas wun hundi wataka téndéka dé Farisina du nak déré wa, dé yae dé wali hénoo

sandéte. Wandéka dé yae déka geré wulaaye dé wali sanjoka dé re.
38Wun nukwa Farisina sémbut angi dé, di sanjoka di tale deka tamba yakwanyi. Jisas

hénoo sanjoka déka tamba yakwanyihafi yandéka dé Farisina du xe dé waréngéné.
39Waréngénéndéka dé Néma Du Jisas déré wa, “Ané nukwa guni Farisi guni andéna

hafwasaku akwi hanyandéna hafwasaku akwi guni yakwanyi. Guna takésakumbu sélé
héranguka sémbut akwi haraki saraki sémbut akwi dé gunimbu sukweka té.

40Guni wangété du guni. Guna hafwasakumbu huratakandén God dé guna takésaku
akwi dé hurataka.
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41Guniwun takésakumbu rekwa jondu jambangwedu takwakahwetanguni. Hwengut
guna jondu atéfék Godnamakambu yikafre retandi.

42 “Guni Farisina du, gunika wuni saréfa nae. Guni guna yawimbu hérangun atéfék
nyaa mune guni tamba yétina també nak Godka hwe. Guni wungi hweta guni
ambére yikafre sémbut yétékéka sarékéhambanguni. Guni du takwaré yikafre sémbut
huruhafi yata guni Godka némafwimbu mawuli yahambanguni. Guni Godka jondu
hweta wumbére némafwi yikafre sémbut akwi hurungut, wu yikafre dé.

43 “Guni Farisina du, gunika wuni saréfa nae. Guni Godna hundi buléndaka geré
wulaaye guni néma duna hafwambu renjoka guni némafwimbu mawuli ye. Guni
maketmbu yitaka yatakangut, du takwa guna ximbu harékéta gunika dinguna nandate
guni némafwimbumawuli ye.

44 “Gunika saréfawuni nae. Guni fakundén hwandafumaki guni. Hukémbu du takwa
wun hwandafu takumbu féta ye di andélambu rekwa haraki jooka xékélakihambandi.”

45 Jisas wun hundi wandéka dé hambuk hundika xékélakikwa du nak dé déré wa,
“Wakwekwa du, méniwungi wata naniré akwi méni haraki hundi we.”

46Wungi wandéka dé angi wa, “Guni hambuk hundika xékélakikwa du, gunika akwi
wuni saréfanae. Gunidu takwakanémafwixak jondugunihwe, diwun jonduyatandate.
Hwenguka di wesékéta yatandaka guni hafu guna sék tambambu wun xak jondu
séngétakahafinguni, di wali wun jondu yatanjoka.

47 “Gunika wuni saréfa nae. Hanja guna mandéka di Godna profetré xiyandaka di
hiya. Hiyandaka guni réméndan hwandafumbu gemaki joo to.

48Gunamandéka xiyae réméndan duna hafwambu wungi ge maki joo tongunka nani
xékélaki. Guni gunamandékanguna sémbutka xékélakitawun sémbutka guni yawundu na.

49 Wun moka dé xékélelakikwa God dé wa, ‘Wuni profetré akwi aposelré akwi
watawuni, dika yindate. Yindat nawulakré haraki huruta nawulakré xiyandat hiy-
atandi.

50Wungi hurundat, wuni atéfék profetna blekéndan nyékika sarékéta némafwi kotna
néma du reta diré hasa hwetawuni. Ané héfa huratakawun nukwambu blekéndan nyéki
akwi hukémbu blekéndan nyéki akwi atéfék diré hasa hwetawuni.

51 Tale Kein déka bandi Abelré xiyandéka déka nyéki dé bleké. Xiyandéka di guna
mandéka di Sekaraiaré xiyandaka déka nyéki dé bleké. Sekaraia dé Godna gena
nyéndékmbu téndéka di déréwungi xiya. Guniréwuniwe. God blekéndannyéki atéfékéka
sarékéta guni ané nukwa rekwa du takwaré hambukmbu hasa hwetandé.

52 “Guni hambuk hundi xékélakikwa du, gunika wuni saréfa nae. Guni Godka
xékélakindaka yambuna ki guni héreki. Hérekitaka guni hafu wun yambumbu wulayi-
hambanguni. Wulayihafi yata guni wun yambumbu wulayinjoka mawuli yakwa du
takwaré guni haraki huru, di wulayindamboka.” Wungi dé Jisas wa.

53-54 Wataka yindéka di xékélelakikwa du akwi Farisina du akwi di déka némafwimbu
hélék yata di hafu buléta di wa, “Wafewana dé nana hundi hasa wanjoka dé haraki
saraki hundi nawulak watandé? Wandét nani déré duna makambu takatame.” Wungi
wata di séfélak xak hundika déré wakwexéké.

12
Farisina yiska déwa
(2-3)Mat. 10:26-27

1Wunnukwambuséfélak séfélakdu takwayaehérangwanda téndakadéhafwasukweké.
Sukwekéndéka nawulak di nawulak duna manmbu xaki. Xakindaka dé Jisas déka duré
tale anéhundiwa, “Xékélakinatanguni. Farisinadunayis hurukénguni. Deka yiskawata
wuni deka yéna yandaka sémbutkawuni wa.
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2Godnémbuli faakwa téfindan jooatéfékwakwetandé. Atéféknakélakwandanhundika
hukémbu séfélak du takwa xékélakitandi.

3Wungi maki, guni gan reta hundi buléngut, hukémbu du takwa nukwana larékombu
tétawun hundi xékétandi. Guni gekombu reta hundi nakélak buléngut, hukémbu di gena
takumbu tétawun hundi hambukmbuwatandi.”

Godkamale roondate dé Jisas hundi wa
Mat. 10:28-31

4 “Wuna nyayikangu, guniré wuni we. Guni hiyangute guna séfiré xiyaakwa duka
rookénguni. Di guniré xiyandat guni hiyangut hukémbu di guniré haraki hurunjoka
hurufatikétandi.

5Guni ané dukamale rootanguni. Guni Godkamale rootanguni. Dé guniré xiyandét,
guni hiyangut, dé guniré ya yanékwa hafwaré yakisandanjoka dé hali hurundé. Wun
jooka sarékéta guni déka rootanguni.

6 “Guni xékélaki. Du takwa yikama yéwa yéték hwetaka di yikama afwi natamba héra.
Wun afwi wun yikama joomale rendaka God di atéfékéka dé saréké.

7 Wungi maki dé gunika akwi sarékéta dé guna anéngambambu tékwa némbé atéfék
handékéna dé di atéfékéka dé xékélaki. Godna makambu di afwi yikama joo rendaka
nani du takwa néma joo nani re. Wun jooka sarékéta yamba rookénguni.”

Dika “Wuna du”watendékaka dé Jisas wa
Mat. 10:32-33

8 “Guniré wuni we. Du nak dé duna makambu téta angi wandét, ‘Wuni Jisasna du
wuni.’ Wungi wandét, hukémbu wuni Duna Nyan Godna enselna makambu téta wuni
déka angi watawuni, ‘Ané duwuna du dé.’ Wungi watawuni.

9 Du nak dé duna makambu téta angi wandét, ‘Wuni Jisasna du yingafwe.’ Wungi
wandét wuni Godna enselna makambu téta wuni déka angi watawuni, ‘Wun du wuna
du yingafwe.’ Wungi watawuni déka.

10 “Du takwa di duna nyanka haraki hundi wandat, God wun haraki saraki sémbut
yakwanyitandé. Di Godna Hamwinyaka haraki hundi wandat, God wun haraki saraki
sémbut yamba yakwanyikéndé.

11 “Du nawulak guniré Godna hundi buléndaka gembu rekwa duré akwi, néma duré
akwi, gavmanéna duré akwi hura yindat, guni deka makambu téta, guni roohafi
yata watenguka hundika akwi deka hundi hasa watenguka hundika akwi yamba
sarékékénguni.

12Wun nukwa male Godna Hamwinya watenguka hundi guniré wakwetandé. Wun
jooka sarékéta yamba rookénguni.” Wungi dé diré wa.

Xérénjuwimama duka dé Jisas sataku hundi wa
13 Jisaswali séfélak du takwa di té. Diwali téndé du nak dé Jisasréwa, “Wakwekwadu,

méniwuna nyamaréwamét dé ana yafana jondumune déwunika nawulak hwetandé.
Wungi wuni mawuli ye.”

14Wungi wandéka dé Jisas wa, “Héndéwa, wuni bénika kot xékékwa dumaki rewute?”
15Wungi wataka dé diré wa, “Guni xékélaki natanguni. Guni nak duna jondu akwi

séfélak jondu akwi héranjoka yamba sarékékénguni. Du nak dé séfélak jondu hérandét,
wun jondudékamawuliréyikafrehurunjokadéhurufatikétandé. Du takwahulimawuli
hérae jémba renjoka, di jondu héranjoka yamba sarékékéndi.”

16 Wungi wataka dé diré sataku hundi nak angi wa, “Xérénjuwi mama du nak déka
yawimbu dé séfélak yikafre hénoowara dé té.

17Téndéka dé xérénjuwimamadudékamawulimbudéwa, ‘Wunahénoo taka ge séfélak
yingafwe. Némbulimétaki yakéwuni?’
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18 Wungi sarékéta dé wa, ‘Némbuli angi hurutawuni. Wuni hénoo taka ge atéfék
glarétaka némafwi huli ge totawuni. Totaka atéfék hénoo nawulak jondu akwi wuni
wumbu takatawuni.

19 Take wuni wuna hamwinyaré watawuni: Hamwinya, méni séfélak yikafre jondu
wundé takamé, séfélak héki hwari baka renjoka. Wungi maki némbuli ambu resétota,
hénoo hulingu sata mawuli sawuli yataméni. Wungi watawuni.

20Wunduwungiwandéka déGod déréwa, ‘Méniwangété duméni. Némbuli gan hwae
hiyataméni. Hiyamét takamén jondu héndé hérate?’ Wungi dé God déré wa.

21 Du takwa di ané héfambu séfélak jondu héraata Godna getéfambu yikafre jondu
takahafi ye, di wun dumaki retandi.”

Séfélak jonduka saré warékékwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 6:25-33

22Wun hundi wataka dé Jisas déka duré wa, “Wun jooka sarékéta wuni guniré we.
Guni anéhéfambu rengukaka, guna satengukahénookaakwi guna séfimbu sandatenguka
nukwawurka akwi yamba saréké warékékénguni.

23 Guni wungi renjoka mawuli yata guni hénooka male yamba sarékékénguni. Guni
guna séfimbu jémba renjokamawuli yata guni nukwawurkamale yamba sarékékénguni.

24Gunihwanyi afwikaméxé. Dihénoo sehambandi. Di hénoohérae takahambandi. Di
hénoo takandaka ge yingafwe. Wungi huruhafi yandakaGoddé dika hénoohwe. Godna
makambu afwi di yikama joo rendaka guni némafwi joo maki guni re. Wu mwi hundi
dé.

25 Mé xéké. Guna du nak héki hwari nawulak akwi renjoka saré waréké xékéta dé
wataka héki hwari nawulak akwi renjoka hambuk yatandé wana? Wu yingafwe. Dé
hafu wataka héki hwari nawulak akwi renjoka hurufatikétandé.

26 Guni wun yikama joo hurunjoka hurufatikéta métaka guni nak jooka guni saré
waréké xéké? Wungi sarékékénguni.

27 “Guni mawe waréndakangalaka mé saréké. Di jémba yahafi yata nukwa wur
hundafanéhambandi. Wungi huruhafiyata deka sandandannukwawurdé yikafremale
dé. Hanja rendé néma du Solomon dé némafwi hambuk héraata séfélak jondu hérandéka
dé déka yikafre nukwa wur dé mawena nukwa wur maki yingafwe. Mawena nukwa
wur dé Solomon sandandén yikafre nukwawurré sarékéngwanda dé yikafre male dé.

28Wundemawedinawulaknukwamale retakabarihiyandakadidu takwadiréhérae
yambu tutandi. God wun bari hiyatekwa maweka wungi nukwa wur hweta dé méta
yatandé, gunika hatinjoka. Dé gunika akwi nukwa wur hweta gunika jémba hatitandé.
Wungi maki métaka guni Godka jémba sarékéhafi ye?

29 Guni satenguka hénoo, satenguka hulinguka akwi hwakéhafi yata wun jooka
wambula saré warékékénguni.

30Atéfékhéfambu rekwadu takwadiwun jonduhéranjoka sarékéwarékéndakadé guna
yafa dé fatikéngun jonduka dé xékélaki.

31Guni wun jonduka sarékéhafi yata guni God néma du reta du takwaka hatitendéka
nukwa xakundéte némafwimbu mawuli yatanguni. Wungi mawuli yangut, dé gunika
wun jondu hwetandé.”

Godna getéfambu jémba retendakaka dé Jisas wa
32 “Guni, wuna du, guni yikama hém sipsip bali maki renguka guna yafa gunika

yikafre mawuli yata dé guniré waséke, guni déka hémémbu rengut dé néma du reta
gunika jémba hatinjoka. Gunika hatindékaka sarékéta guni yamba rookénguni.

33 Guni guna jondu hweta yéwa hérae jambangwe du takwaka hwetanguni. Wungi
hweta guni haraki yahafi yakwa jondu héranjoka sarékétanguni. Wun jondu dé Godna
getéfambu reta dé haraki yamba yakéndé. Sélé héraakwaduwun jondu yambahérakéndé.
Tétémbérwun jondu yamba sakéndé.
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34Gunamawuli guna takangun yikafre jondu rendén hafwambumale tétandé.”
Néma duwambula yatendékaka haxékwa duka déwa
Mat. 25:1-13, 24:43-44;Mak 13:33-37

35 “Mé xéké. Guni guna nukwa wur jémba sandataka guna hanyikwa ya jémba
hurutanguni, guna néma duwambula yandét, guni jémba ténjoka.

36Guni andedumaki hurutanguni. Dekanémadudé takwahératekwaduwali némafwi
hénoo sanjoka dé yi. Yindéka di jémba yakwa du di jémba haxéta té, deka néma du
wambula yae yambumbu xiyandét, di bari yambu nafwinjoka.

37 Deka néma du wambula yandét, déka jémba yakwa du di déka haxéta huli re, wu
wunde jémba yakwa du yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi. Mwi hundi wuni
guniré we. Deka néma du dika yikafre mawuli yata dé hafu jémba yakwa duna nukwa
wur sandataka dé diré watandé, di hénoo sanjoka jambémbu rendate. Wandét rendat
dé yae dika hénoo hwetandé, di jémba sandate.

38 Dé nyéndék gan néma gan wambula yae di déka jémba haxéndat xéndét, di yikafre
mawuli yatandi.

39 “Guni ané hundika mé saréké. Gena yafa sélé héraakwa du yatendéka nukwaka
xékélakita dé wun nukwa déka geka jémba hatitandé, di déka geré haféka wulayin-
damboka.

40 Guni akwi, guni jémba haxéta retanguni. Wuni Duna Nyan, wuni xékélakihafi
yatenguka nukwambuwambula yatawuni.”

Yikafre jémba yakwa duka, haraki saraki jémba yakwa duka déwa
Mat. 24:45-51

41 Jisas wungi wandéka dé Pita wa, “Néma Du, nanika male sarékétaméniwun sataku
hundi wawana atéfék du takwakaméniwawana?”

42 Wungi wandéka dé Néma Du angi wa, “Jémba sarékéta yikafre jémba yata geka
hatikwa du angi hurutandé. Déka néma du déré angi watandé, ‘Méniwuna jémba yakwa
duka hatita satendaka nukwambu dika hénoo hwetaméni.’ Wungi wataka yindét dé
wungi hurutandé.

43 Hurundét hukémbu déka néma du wambula yae xéndét, dé yikafre mawuli yata
jémba retandé.

44Mwi hundi wuni guniré we. Déka néma du yikafre mawuli yata déré watandé, dé
déka atéfék jondu hatindéte.

45Harakimawuli yata haraki jémba yakwa du dékamawulimbu angiwatandé, ‘Wuna
néma du nak getéfaré ye séfélak nukwambu wumbu retandé. Dé bari wambula yamba
yakéndé.’ Wungi wataka dé jémba yakwa du takwaré xiyae séfélak hénoo sata, wangété
yandaka hulingu sata, wangété yatandé.

46Yata déka néma du wambula yatendékaka sarékéhafi yandétwun nukwa déka néma
du wambula yatandé. Xékélakihafi yatendéka nukwa wambula yatandé. Yae hurundén
sémbutré xe déré tambémbu tambémbu xatékéndét hiyatandé. Hiyae déGodka sarékéhafi
yandé du takwana hafwambu retandé.

47 “Déka néma dumawuli yandéka jémbaka xékélakindé du, dé jémba haxéhafi yata wun
jémba yahafi yandét, déka néma duwandét di déré séfélak yambu xiyatandi.

48 Déka néma du mawuli yandéka jémbaka xékélakihafi yandé du, dé haraki sémbut
nawulak hurundét, déka néma du wandét, di déré yéték hufuk yambu xiyatandi. God
séfélak jondu hwendén du takwaré watandé, di séfélak jondu hasa hwendate. God du
takwa nawulakéka dé séfélak jondu hwe, di wun jonduka hatindate. God wunde du
takwaré watandé,wun jondu nawulak akwi hasa hwendate.” Wungi dé Jisas diré wa.

Du takwa hémémbu hémémbu rendate dé Jisas ya
Mat. 10:34-36
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49 Wataka dé diré wa, “Wuni ya ané héfaré yakinjoka wuni ya. Wun ya némbule
hénjarandétewuni mawuli ye.

50Tale nakmaki guré nanditawuni. Guré nanditewukaka wunamawuli némafwimbu
xak dé ye. Nanditaka wambula jémba retawuni.

51 Yingi guni saréké? Atéfék héfambu rekwa atéfék du takwa warehafi yata jémba
rendate wuni ya, o yingafwe? Wu yingafwe. Du takwawatémbéréta hémémbu hémémbu
rendate wuni ya.

52 Guniré wuni we. Ané nukwa akwi hukémbu akwi natamba du takwa nak gembu
reta di watémbéra retandi. Hufuk angé sakumbu téndat, yéték angé sakumbu tétandi.
Yéték angé sakumbu téndat, hufuk angé sakumbu tétandi.

53 Yafa déka dunya wali waretambér. Nyan déka yafa wali waretambér. Ayiwa léka
takwanya wali waretambér. Nyan léka ayiwa wali waretambér. Yo léka miyanyi wali
waretambér. Miyanyi léka yo wali waretambér.” Wungi dé Jisas wa.

Xakutekwa jonduka xékélakindate dé Jisas hundi wa
54Wun hundi wataka dé dé wali téndé séfélak du takwaré wa, “Guni némafwiwali géli

waréndéka xéta xékélakita guni wa, ‘Némbuli wali giyatandé.’ Wungi wanguka dé wali
giya.

55Guni gan séfélak hunkwariré xéta xékélakita guni wa, ‘Séri némafwi nukwa xétandé.’
Wungi wanguka dé némafwi nukwa xé.

56Guni yéna yakwa du takwa guni. Guni nyirmbu xakukwa jondu héfambu xakukwa
jondu xéta guni xékélaki. Wali giyatandé. Nukwa xétandé. Wungi xékélakitamétaka guni
ané nukwambu xakukwa jonduka xékélakihafi ye?

Guniré dunamakambu takatekwa duwali hundi bulétanguni
57 “Métakawe guni hafu yikafre sémbut hurunjoka xékélakihafi ye?
58Du nak méniré majestretna makambu takanjoka méniré hura yindét,méni dé wali

yambumbu yita dé wali natafa mawuli héranjoka hurutaméni. Dé wali natafa mawuli
hérahafi yamét, wafewana dé méniré kot xékékwa néma duka hura yindét, dé wandét
gélinduméniré séndé gembu takatandi?

59 Takandat méni wumbu retaméni. Guniré wuni we. Méni wumbu re méni
kot xékékwa néma du wandén atéfék yéwa hwengut, wun nukwa male séndé ge
yatakataméni.” Wungi dé Jisas wa.

13
Hurundan haraki saraki sémbut yatakandate dé wa

1Wun nukwa du nawulak Jisaska yae di déré wa, “Néma du Pailat wandéka déka du
Galilina héfaré yae di Galilina duré nawulak xiya. Wun du Godka hamwi xiyae hweta
téndaka di Pailatna du diré xiyandaka deka nyéki dé hwetendaka hamwina nyéki wali
dé bleké.”

2Wungi wandaka Jisas dé diré wa, “Galilina duwungi hiyandanka yingi guni saréké?
Wunde du séfélak haraki saraki sémbut hurundaka hurundan haraki saraki sémbut
nawulak du hurundan haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé wana?

3 Wu yingafwe. Guniré wuni we. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi
yata guni akwi hiyatanguni, di hiyandanmaki.

4Guni xékélaki. Hanja Siloamémbu téndé séményi ge dé tamba yéti angé man yétiyéti
angé man yétiyéti dumbu xakre diré xiyandéka di hiya. Némbuli yingi guni saréké?
Wungi xiyandén du hurundan haraki saraki sémbut dé Jerusalemémbu rekwa nawulak
du hurundan haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé wana?

5 Wu yingafwe. Guniré wuni we. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi
yata guni akwi hiyatanguni, di hiyandanmaki.”
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Sék xakéhafi yandémika dé Jisas hundi wa
6Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi diré wa, “Du nak dé hambingal mi se,

dékawain yawimbu. Sendékawumbu téndéka séfélaknukwawundudé ya, séknawulak
gélinjoka. Yae dé hwakéfatiké.

7Hwakéfatika dé wain yawika hatikwa duré wa, ‘Héki hwari hufuk wuni ané mimbu
sék nawulak gélinjokawuni ya. Yae wuni hwakéfatiké. Méniwunmi xélitaméni. Yikafre
héfambu baka yamba tékéndé.’

8Wungiwandékadéwa, ‘Némadu,métaka téndé, anémbahékihwari akwi. Téndétwuni
wun mi mombu héfa xae, héfa yikafre yandéte bulmakau balina di sangwe hura yae
takatawuni.

9 Takawut wafewana ané héki hwari sék xakétandé wana? Wungi xakéndét, wu
yikafre dé. Xakéhafi yandétméni xélitaméni.’ Wungi dé wa.” Wungi dé Jisas diré wa.

Baka hwa nukwa dé Jisas takwa hésiré huréhaléké
10 Baka hwa nukwa nak dé Jisas Godna hundi buléndaka gembu reta dé du takwaré

wakwe.
11 Wakwendéka lé takwa hési lé wumbu re. Haraki hamwinya dé wule takwaré

xiyandéka léka bunungul hambuk yahafi yata dé angwa ya. Yandéka lé huritékénjoka
lé hurufatiké. Séfélak (18) héki hwari lé wungi re.

12 Reléka Jisas léré xéta wandéka yaléka dé léré wa, “Takwa, némbuli wuni nyéniré bu
lukwawu, nyéni yikafre yanyéte.”

13Wungi wata déka tambambu wule takwaré hurundéka lé bari huritéka té. Téta lé
Godna ximbu haréké.

14 Jisas baka hwa nukwa léré wungi huréhalékéndénka dé Godna hundi buléndaka
gena néma du rékamba wata dé wumbu téndé du takwaré wa, “Nani gwongofu nuk-
wambu jémba yatame. Wungi maki guni wunde nukwambu yatanguni, dé guniré
huréhalékéndéte. Guni baka hwa nukwambuwungi yakénguni.” Wungi dé wa.

15Wun duwungi wandéka dé Jisas wa, “Guni yéna yakwa du guni. Atéfék nukwa guni
ye bulmakau bali donki tékwa geré wulaaye yoo lukwa guni diré hura gwandi, hulingu
sandate. Baka hwa nukwa akwi guni wun jémba ya.

16Wule takwa lé Abrahamnamandéka akwi lé. Satan dé léré gindéka lé wungi haraki
re, tamba yéti angé man yétiyéti angé man yétiyéti (18) héki hwarimbu. Relénka wuni
baka hwa nukwambu léré Satanéna tambambuwungi lukwawut, wu yikafre dé.”

17Wungiwandékadi dékamama roota di nakélak re. Rendakawumbu téndé du takwa
yandén atéfék yikafre male jémbaka di yikafre mawuli yata mawuli sawuli ya.

Miyar sékéka akwi yiska akwi dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:31-33;Mak 4:30-32

18Du takwa wungi mawuli yandaka dé Jisas diré wa, “God néma du reta du takwaka
jémba hatitendéka,wu yingi maki dé? Méta sataku hundi guniré watawuni?

19 Dé miyarna sék maki dé. Du nak wun misék hérae déka yawimbu dé yakisanda.
Yakisandandéka wara némafwi ye dé wun yawimbu tékwa miré dé sarékéngwandé. Dé
némafwimi téndéka di afwi yae di wunmina galimbuwur yatitaka hwa.”

20 Wun hundi wataka dé wambula wa, “God néma du reta du takwaka jémba hati-
tendékakaméta sataku hundi watawuni?

21Dé yis maki dé. Takwa hési yis hérae lé séfélak flawa wali yanjaménekéléka dé wun
flawa atéfék dé wula némafwi ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Yikama gena yambuka dé Jisas hundi wa
22Watakawun getéfa yatakataka dé Jerusalemré yinjoka dé nak getéfaré nak getéfaré

yi. Ye dé du takwaré wakwe dé wungi yi.
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23 Yindéka dé du nak déré wa, “Néma Du, God nawulak du takwaré male yikafre
hurutandé wana, di jémba rendate?” Wungi wakwexékéndéka dé wumbu téndé du
takwaré dé wa,

24 “Guni wun yikama yambumbu wulayinjoka guni weséka jémba yatanguni. Séfélak
du takwawun gena yambumbuwulayinjokamawuli yata di hurufatikétandi.

25 Wun gena yafa raama wun gena yambu téfindét, guni yae hafwambu téta gena
yambumbu xiyaata angi watanguni, ‘Néma Du, nanika gena yambu mé nafwi.’ Wungi
wangut guniré angi watandé, ‘Guni yimbu guni ya? Wuni gunika yike wuni ye.’

26Wungi wandét guni angi watanguni, ‘Nani méniwali hénoo hulingu sékéré nani sa.
Méni nana getéfana yambumbu tétaméni naniré wakwe.’

27 Wungi wangut dé guniré angi watandé, ‘Guniré wuni we. Wuni gunika akwi
yangun getéfaka akwi yikewuni ye. Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.
Guni atéfékwuniré yatakataka sa guni yi.’

28 Wungi wandét guni hafwambu téta xétanguni, Abraham, Aisak, Jekop, Godna
profet atéfék akwi Godna getéfambu rendat. Xéta guni dé hafwambu takatendékaka
hambukmbu géraata némbi titanguni.

29Guni hafwambu téngut di séfélak du takwa nukwa xalekwa sakumbu akwi, nukwa
nandikwa sakumbu akwi, notna sakumbu akwi, sautna sakumbu akwi yae Godna
getéfaré wulaaye di dé wali hénoo sanjoka retandi.

30Guniréwuniwe. Némbulihukétéfiyikwadu takwanawulakdihukémbu tale yitandi.
Némbuli tale yikwa du takwa nawulak di hukémbu hukétéfi yitandi.”

Jisas Jerusalemka dé némafwimbu saréfa na
Mat. 23:37-39

31 Jisas wungi wata téndéka di Farisina du nawulak yae di Jisasré wa, “Herot méniré
xiyanjokadémawuli ya. Wungimakiménianégetéfayatakatakanakgetéfaréyitaméni.”

32Wungi wandaka dé diré wa, “Guni ye wun yéna yakwa baka duré angi watanguni,
‘Méxéké. Anénukwaakwi, sériakwiwunidu takwaréhuréhalékétaharakihamwinyaré
watawuni, di yaange yindate. Séri hényawuni yitewuka héfambu xakutawuni.

33Wu yak. Wuni némbuli, séri, hénya wuni yambumbu yitawuni. Godna profet nak
Jerusalemémbu hiyahafi yata nak héfambu hiyandét, wu yamba sékérékékéndé.’ Wungi
Herotré watanguni.”

34Wungiwatakadéwa, “Jerusalem, Jerusalem, nyéniGodnaprofetré xiyaakwagetéfa
nyéni. Godwandéka yindé duré nyénimotumbu xiyanguka di hiya. Séra héralénnyanka
léka yék ekombu dika jémba hatiléka maki, wuni séfélak nukwa nyéna nyangwalré
yikafre huruta dika jémbahatinjokawunimawuli ya. Mawuli yawukanyénihéléknyéni
ya.

35Mé xé, God guna ge yatakataka dé guna tambambu taka. Guniré wuni we. Guni
wuniré bari yamba xékénguni. Hukémbu guni wunika wangut, ‘Dé Néma Duna ximbu
yakwa du dé. Nani déka ximbu harékétame.’ Wungi wangut wuni yawut guni wuniré
xétanguni.” Wungi dé Jisas wa.

14
Man tambawuléndé duré dé Jisas huréhaléké

1 Baka hwa nukwa nak dé Jisas Farisina duna néma du nakna geré wulayi, wumbu
hénoo sanjoka. Wulayindéka di déré xéséfwa di jémba xé.

2Xéndakaman tambawuléndé du nak dé Jisasnamakambu té.
3Diwungi Jisasré xéséfundaka déwun duré xéta dé hambuk hundika xékélakikwa duré

akwi Farisina duré akwi dé wakwexéké, “Nana hambuk hundi yingi dé wa? Nani baka
hwa nukwambu du takwaré huréhalékémbet,wu yikafre wana haraki wana?”
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4Wungi wakwexékéndéka di hundi nawulak buléhambandi. Buléhafi yandaka dé Jisas
wun duré hura huréhalékétakawandéka dé yi.

5 Yindéka dé diré wa, “Guna nyan guna bulmakau bali baka hwa nukwambu
hutungumbuxakre nandindét guni déré bari hura xaletanguni, o yingafwe? Xéxé, baka
hwa nukwambuwungi hurutanguni.”

6Wungi wandéka di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.
Deka ximbu harékéhafi yatendakaka dé Jisas wa

7 Jisas dé xé wun hénoo sanjoka yandé du yae néma duna hafwambu renjoka hurun-
daka. Xétaka dé diré ané sataku hundi wa,

8 “Du nak takwa hérandén hénoo sangute guniré wandét, guni ye néma duna
hafwambu yamba rekénguni. Guni néma duna hafwambu rengut, wafewana guniré
sarékéngwandéndé néma du nak yandét,

9 guniré wandé du yae guniré angi watandé, ‘Guni wun yikafre hafwa ané duka
hwetanguni.’ Dé wungi wandét guni roota néma duna hafwa yatakataka yae hukétéfi
hafwambu retanguni.

10Dé guni wun hénoo sangute guniré wandét, guni ye hukétéfi hafwambu retanguni.
Wungi rengut guniré wandé du yae guniré watandé, ‘Nyayika, guni yae néma duna
hafwambu retanguni.’ Wungi wandét guni ye néma duna hafwambu rengut wun
gembu rekwa dunamakambu guni néma du retanguni.

11Du takwadekaximbuharékéndat,Goddekaxiréhusandatandé. Du takwadekaxiré
husandandat, God deka ximbu harékétandé.”

Di yae di wali hénoo sandate watendakaka déwa
12Wunhundiwataka dé déwali hénoo sandétewandé duréwa, “Ménihénoohumbwe

sanjoka huruta ména nyayika, ména nyamangu bandingu, ména hém, ména getéfambu
rekwa xérénjuwi mama duré yamba wakéméni, di yandate. Méni wungi maki duré
wamét, hukémbu di humbweméniré wandat yamét di ménika hénoo hasa hwetandi.

13 Méni wungi hurukéméni. Méni némafwi hénoo humbwe sanjoka huruta méni
jambangwe du, séfimali haraki yandé du, man haraki yandé du, dama hiyandé duré
wataméni, di yandate.

14Wun du di ménika hénoo hasa hwenjoka dé hurufatikétandi. Wungi maki, yikafre
sémbut hura hiyandé du takwa wambula ramétendaka nukwambu God méniré hasa
hwetandé. Hasa hwendét,méni yikafre mawuli yataméni.” Wungi dé Jisas déré wa.

Némafwi hénoo satendakaka dé sataku hundi wa
Mat. 22:2-14

15Diwali retahénoo sandédunakwunhundixékétakadé Jisasréwa, “Godnagetéfambu
reta hénoo satekwa du di yikafre mawuli yatandi.”

16Wungiwandéka dé Jisaswa, “Dunak némafwi hénoohumbwinjoka dé huru. Huruta
dé séfélak duré wa, di yae wun hénoo sandate.

17 Wandéka hénoo satendaka nukwa yandéka dé déka jémba yakwa duré dé wa, dé
hanja wandén duka ye diré ané hundi wandéte, ‘Atéfék jondu huratakambeka dé re.
Guni mé ya.’

18“Dédika yewandékadi atéfék yinjokahélék yandakakadi nakmaki nakmaki hundi
wa. Du nak dé déré wa, ‘Wuni yéwa hwetaka héfa nak wuni héra. Hérataka némbuliwun
héfa xénjoka yitawuni. Méni yawundu namét,wuni yakéwuni. Wungi wuni mawuli ye.’

19Wungi wandéka dé nak wa, ‘Wuni bulmakau bali tamba yéti wuni héra. Hérataka
wuni ye diré hurukwexétawuni. Di wuna jémba jémba yatandi, o yingi maki dé? Méni
yawundu namét,wuni yakéwuni. Wungi wuni mawuli ye.’

20Wungi wandéka dé nak wa, ‘Wuni wayika male takwa hésiwuni héra. Wunmoka,
wuni yakéwuni.’
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21 “Di wungi wandaka dé jémba yakwa du wambula yae dé déka néma duré deka
hundika wa. Wandéka dé wun gena yafa mawuli wita dé déka jémba yakwa duré
wa, ‘Méni ané getéfambu hwakwa atéfék yambumbu bari hari ye méni jambangwe du,
séfimali haraki yandé du, dama hiyandé du, man haraki yandé duré hérae wuna geré
hura yataméni.’

22Wungiwandéka dé jémba yakwa du yewandénmaki hurutakawambula yae déwa,
‘Néma du, wuni waménmaki bu huruwu. Huruwuka hafwa nawulak baka dé té.’

23Wungi wandéka dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Méni némafwi yambumbu
akwi yikama yambumbu akwi sa ye méni wumbu tékwa du takwaré hérae hura
yataméni. Hura yamétwuna ge sukwekéndétewuni mawuli ye.

24 Némbuli guniré wuni we. Hanja wawun atéfék du wuna hénoo yamba sakéndi.’
Wungi dé néma duwa.”

Jémba saréka déka hukémbu yitendakaka déwa
25 Séfélak du takwa di Jisas wali yambumbu yindaka dé waleka dé diré wa,
26 “Du nak wunika yae wuna hukémbu yinjoka mawuli yata dé angi hurutandé. Dé

déka yafa, ayiwa, takwa, nyangwal, nyamangu bandingu nyangenguka némafwimbu
hélék yatandé. Dé ané héfambu renjoka akwi némafwimbu hélék yatandé. Dé wungi
némafwimbu hélék yahafi yata dé wuna hukémbu yikwa du yamba rekéndé.

27Du takwa di diré xiyae hatekatendakami yatahafi yata di wuna hukémbu yikwa du
takwa yamba rekéndi.

28 “Ané hundi mé xéké. Guna du nak séményi ge nak tonjokamawuli yata tale dé reta
jémba sarékétandé,wun ge totendéka yéwaka. Wafewana dé hura rendéka yéwaréwun ge
sékérékékéndé wana?

29 Tale wungi jémba sarékéhafi ye dé hwaar male husandandét yéwa hényindét ge
tosékehafi yandét, atéfék du xétawun duka bangwawata wangitandi.

30 Wangita di watandi, ‘Wun ge tale tonjoka hurundéka yéwa hényindéka némbuli
tosékenjoka dé hurufatiké.’

31 “Ané hundi akwi mé xéké. Néma du nak dé xéké, nak néma du déka xi warekwa du
wali yandéka,diwaliwarenjoka. Xékétadiwaliwarenjokamawuli yata tale reta dé angi
watandé, ‘Wuna xi warekwa du séfélak yingafwe. Déka xi warekwa du séfélak di. Yingi
maki nae nani diré sarékéngwandétame? Wafewana di naniré sarékéngwandétandi?’

32Wun néma du wungi sarékéndét, wun yatekwa néma du afaké hafwambu wayika
téndét dé duré wandét di dika yae hundi bulétandi, di hundi bulésékéréka xi warehafi
yandate.

33Wungi maki deka jondu atéfék hwehafi yandé du takwa di wuna hukémbu yikwa
du takwa yamba rekéndi.

Résék yahafi yakwa hunyika dé sataku hundi wa
Mat. 5:13;Mak 9:50

34 “Mé xéké. Hunyi yikafre joo dé. Wun hunyi résék yahafi yandét nani méta joo wun
hunyimbu takatame, dé wambula résék yandéte? Yingafwe. Résék wambula yamba
yakéndé.

35 Wun hunyi dé baka joo wundé xakundé. Dé hénooré akwi héfaré akwi yikafre
yamba hurukéndé. Du takwa wun hunyi baka yakitandi. Guna waan téndét, wu ané
hundi mé guni xéké.” Wungi dé Jisas diré wa.

15
Fakundé sipsip balika dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 18:12-14

1Nak nukwa Romka yéwa héraakwa du akwi, nak haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa akwi di Jisas téndénré yi, déka hundi xékénjoka.
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2Yindaka di Farisina du akwi xékélelakikwadu akwiwun jooka hélék yata diwa, “Wun
du haraki saraki sémbut hurukwa du takwawali téta dé di wali hénoo sa.”

3Wungi wandaka dé diré ané sataku hundi wa:
4 “Wafewana guna du nak angi hurutandé? Du nak dé dumi tamba yéti (100) sipsip

bali dé hura re. Hura rendéka dé nak faku. Fakundéka déka séfélak sipsip bali yikafre
hafwambu sata téndaka dé diré yatakataka ye fakundé natafa sipsip balika dé hwaké.

5Hwaka hwaka xétaka hérae dékawarafumbu yate huramawuli sawuli ye dé yi.
6 Ye getéfambu xaakwa dé du takwaré wandéka yae hérangwandéndaka dé diré wa,

‘Guni wuni wali yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni, wuna sipsip bali nak
fakundéka hwaka xétaka hérawunka.’ Wungi dé diré wa.”

7 Wungi wataka dé Jisas wa, “Guniré wuni we. Wungi male haraki saraki sémbut
hurundé du nak déka haraki saraki sémbut yatakata Godka wambula yindét, Godna
getéfambu di mawuli sawuli yatandi. Godna getéfambu di yikafre sémbut huruta hurun-
dan sémbutka yatakanjoka sarékéhafi yakwa séfélak du takwaka wungi yikafre mawuli
yahambandi.”

Yéwa fakundénka dé Jisas sataku hundi wa
8 “Wafewana guna takwa hési angi hurutalé? Takwa hési silva yéwa tamba yéti hura

reléka nak fakundéka lé hanyikwa ya xéréka gena hafwa yakéta lé hwaka hwaka lé wun
yéwa xé.

9 Xétaka hérae lé nyayikanguré akwi nyémayikanguré akwi waléka yae di
hérangwandéndaka lé diréwa, ‘Guniwuniwalimawuli sawuli yatanguni, wuna yéwanak
fakundéka hwaka xétakawambula hérawunka.’ Wungi lé diré wa.”

10Wungiwataka dé Jisas diréwa, “Guniréwuniwe. Wungimale haraki saraki sémbut
hurundé du déka haraki saraki sémbut yatakataka Godka wambula yindét, di Godna
ensel mawuli sawuli yatandi.”

Du déka yafaré yatakandénka dé sataku hundi wa
11Wataka dé Jisas nak sataku hundi angi wa, “Du nak dé nyan yéték héra.
12Hukémbu hérandén nyan dé déka yafaré wa, ‘Yafa, méni hukémbu hiyamét di ména

jondu mune hwetandi, wuna nyamaka akwi, wunika akwi. Méni hératewuka jondu
némbuli wunika hweméte wuni mawuli ye.’ Wungi wandéka dé yafa déka yéwa jondu
bérkamune hwe.

13Hwendéka dé nawulak nukwamale yindéka dé hukémbu hérandén nyan déka jondu
atéfék nak duka hwetaka yéwa hérae hura dé afaké getéfaré yi. Yewun getéfambu reta dé
déka yéwa hweséke, hurundén haraki saraki sémbutka.

14Hwendéka déka yéwa atéfék hényindéka hukémbu dé wun hafwambu némafwi hénoo
ya. Yandéka déka hénoo dé hényi.

15Hényindéka ye dé wun héfambu rendé du nakéka wa, jémba nak hwendét yanjoka.
Wandéka hwendéka ye dé déka bali téndan héfaré yi, dika hénoo hwenjoka.

16Yedébali sandakahénoo sanjokanémafwimbumawuli yandékadénakdudékahénoo
hwehambandé.

17 “Wunduwungi hurutaka dé dékamawulimbu jémba saréké. Sarékéta déwa, ‘Wuna
yafaka jémba yakwa séfélak du di séfélak hénoo sandaka hénoo nawulak baka dé re.
Rendékawuni ambu reta hénookawuni hiyae.

18Némbuli wuni raama wuna yafaka wambula ye déré angi watawuni: Wuni Godré
haraki saraki sémbut huruta wuni méniré akwi haraki saraki sémbut huru.

19Huruwunka méni wunika ‘Wuna nyan dé’ namét, wu yamba sékérékékéndé. Méni
yawundu namét, wuni ména jémba yakwa du wali ména jémba yatawuni. Wungi
watawuni.’

20Wun nyanwungi wataka déka yafaka wambula yinjoka dé yambumbu yi.
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“Wun nyan ye afakémbu téndéka dé déka yafa déré xé. Xéta déka némafwimbu saréfa
naata dé fétékéra ye déka nyanré rota dé tamaru.

21Tamarundékadédékanyandéréwa, ‘Yafa,WuniGodré haraki saraki sémbuthuruta
wuni méniré akwi haraki saraki sémbut huru. Huruwunka méni wunika “Wuna nyan
dé” namét,wu yamba sékérékékéndé.’

22Wungi wandéka dé déka yafa déka jémba yakwa duré wandéka yandaka dé diré wa,
‘Guni yikafre nukwawur bari hérae hura yae guni déré nakitakatanguni. Nakitakataka
guni wo déka tambambu sandataka su dékamanmbu sandatanguni.

23 Sandataka guni mwiwuléndé bulmakau bali nyan nakré hérae hura yae déré
xiyatanguni. Xiyae nani sata mawuli sawuli yatame.

24 Owa. Hanja wuna nyan dé hiyandé du maki dé re. Némbuli dé wambula ramé.
Hanja dé faku. Némbuli wuni déré wambula xé. Wambula yandénka mawuli sawuli
yatame.’ Wungi wandéka di dékamawuli sawuli yata hénoo humbwinjoka di huru.

25 “Wun duna makandu nyan yawimbu dé té. Te hukémbu wambula yae gembu
xakunjoka yata dé xéké, hangu xiyaata hétihiyandaka.

26Xékéta dé jémba yakwa duré nak wandéka yandéka dé déré wakwexéké, ‘Di méta di
ye?’

27Wungi wakwexékéndéka dé jémba yakwa du wa, ‘Ména bandi wambula yae dé bar
hiyahafi yata dé jémba té. Yandéndéka ména yafa déka yikafre mawuli yata wandéka di
mwiwuléndé bulmakau bali nyan nak xiyae di hénoo sata mawuli sawuli ye.’

28 Wungi wandéka dé makandu nyan mawuli wita dé wulayinjoka hélék ya. Hélék
yandéka déka yafa gwande dé déré wa, gekoré wulayindéte.

29Wandékadéyafaréwa, ‘Méxéké. Séfélakhékihwariwunibaka jémbayakwadumaki
wuni ména jémba ya. Ye wuni wamén hundi atéfék wuni xéké. Yawunka méni wunika
yikafre joo nakmeme bali nyan nak hwehambaméni,wuniwuna nyayikanguwali sata
mawuli sawuli yambete.

30Yak. Ménaambanyanyeména séfélak jonduyambumbu tékwa takwakahweséketaka
wambula yae méni déka yikafre mawuli yata mwiwuléndé bulmakau bali nyan méni
xiya, di sata mawuli sawuli yandate.’

31 Wungi wandéka dé yafa déré wa, ‘Wuna nyan, atéfék nukwambu méni andé re,
wuni wali. Wuna atéfék jonduména jondumale dé.

32Hanja ména bandi dé hiyandé du maki dé re. Némbuli dé wambula xaku. Hanja dé
faku. Némbuli nani déré wambula xé. Wambula yandénka nani yikafre mawuli yata
mawuli sawuli yambet, wu yikafre dé.’ Wungi dé yafa déka makandu nyanré wa.”
Wungi dé Jisas wa.

16
Jooka hatita jémba sarékéndé duka déwa

1Hukémbu Jisas déka duré ané sataku hundi akwi dé wa, “Du nak dé xérénjuwimama
duna jonduka dé hati. Hatindékadi dunawulak di xérénjuwimamaduka yae di déréwa,
‘Ména jonduka hatikwa du dé yikafre jémba yahambandé. Yahafi yata dé ména jondu
baka dé hwe.’

2 Wungi wandaka dé déka jonduka hatikwa duré wandéka yandéka dé déré wa,
‘Ménika xékéwun hundi yingi maki dé? Méni wuna jondu, wuna yéwa atéfék handékéna
nyingambu hayitaka wun nyinga wunika mé hura ya. Hura yae méni wuna jémba
wambula yamba yakéméni.’

3Wungi wandéka dé jonduka hatikwa du dékamawulimbu déwa, ‘Wuna néma du dé
wuni déka jonduka wambula hatinjoka hélék dé ye. Wuni méta yakéwuni? Wuni baki
xanjoka wuni hambuk yingafwe. Wuni nak du wunika yéwa hwendéte wanjoka wuni
roo.
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4 Némbuli wuni xékélaki. Wuna néma du déka jémba yatakataka yiwute wandét, di
wuna néma dumbu jondu hérandé du wuna nyayika reta wandat, wuni deka geré
wulaaye di wali renjoka angi hurutawuni.’

5Wungi wataka dé déka néma dumbu yéwa hérandé duré wandéka di nak nak di ya.
Yandaka dé tale yandé duré wa, ‘Méni wuna néma duna jondu hatika hérae méni hasa
hwetaméni?’

6 Wungi wandéka dé wa, ‘Dumi tamba yéti (100) oliv wel hulingu tékwa némafwi
aki.’ Wungi wandéka dé jonduka hatikwa du déré wa, ‘Wun jondu atéfék hasa yamba
hwekéméni. Hasa hweméte hayindén nyinga andé re. Méni reta bari nak hundi wun
nyingambumé hayi. Méni dumi natamba (50) male hayitaméni.’

7 Wungi wataka dé nak duré wa, ‘Méni wuna néma duna jondu hatika hérae hasa
hwetaméni?’ Wungiwandékadéwa, ‘Dumi tambayéti (100) bekwit.’ Wungiwandékadé
wa, ‘Wunjonduatéfékhasayambahwekéméni. Hasahwemétehayindénnyingaandére.
Méni nak hundi wun nyingambu mé hayi. Méni dumi angé tamba yétiyéti angé tamba
yétiyéti (80) male hayitaméni.’

8Hukémbuwun néma du dé déka jonduka hatikwa du yéna yata hurundénka dé hundi
xéké. Xékétaka déwun duna ximbu haréké, dé jémba sarékéta hurundénka. Wuyak. Ané
héfana du takwa di deka du takwawali jémba yanjoka di jémba saréké. Larékombu rekwa
du takwa di deka du takwawali jémba yanjoka di wungi jémba sarékéhambandi.

9 “Guniré wuni we. Guni ané héfana haraki xérénjuwi hérae du takwaré yikafre
hurutanguni, di guna nyayikangu rendate. Rendat guna xérénjuwi hényindét, di guniré
yikafre hurutandi, guni wungi re wungi re gembu rengute.

10 Yikama jooka jémba hatikwa du takwa di némafwi jooka akwi jémba hatitandi.
Yikama jooka séféla hatikwa du takwa di némafwi jooka akwi séféla hatitandi.

11 Guni ané héfana haraki xérénjuwika jémba hatihafi yangut, héndé gunika mwi
xérénjuwi hwetandé, guni wun jooka hatingute? Yingafwe.

12Guni nak duna jooka jémba hatihafi yangut, héndé gunika mwi joo hwetandé,wun
joo guna hafu joo rendéte? Yingafwe. Yamba hwekéndé.

13Du nak néma du yétékéka jémba yanjoka dé hurufatikétandé. Wungi jémba yata dé
nak néma duka yikafre mawuli yata nakéka hélék yatandé. Wungi jémba yata dé nak
néma duna hundi xékéta nak néma duka hu hwetandé. Guni wun du maki guni. Guni
Godka akwi ané héfana xérénjuwika akwi jémba yamba yakénguni.” Wungi dé Jisas diré
wa.

Moses wandén hambuk hundika akwi Godna hémka akwi déwa
14 Farisina du di yéwaka némafwimbu mawuli yakwa du reta di wun hundi xékéta di

Jisaska bangwa hundi wa.
15Wandaka dé diré wa, “Guni dunamakambu guni atéfék nukwambu yikafre sémbut

guni huru, di guniré xéta angi wandate, ‘Guni yikafre sémbut hurukwa du guni.’ Wungi
wandate guni wungi hurunguka dé God guna mawulika dé xékélaki. Du takwa guna
sémbutré xe guna ximbu harékéndaka dé God guna sémbutka némafwimbu hélék ye.

16“HanjadiMoseswandénhambukhundiwataGodnaprofetnahundi akwiwandaka
di du takwa wun hundina ekombu di re. Rendaka Jon rendén nukwa yindéka némbuli
wuni du takwaré wa, God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka. Wawuka
séfélak du takwa déka getéfaré wulayinjoka di hambuk jémba di ye.

17Moses wandén yikama hambuk hundi nak bari hényikéndé. Wandén hundi atéfék
wungi retandé. Hukémbu nyir héfa tale hényindétwun hundi hényitandé.

Du deka takwaré yamba yatakakéndi
18 “Du déka takwaré yatakataka hési takwa hérae dé hukémbu hérandén takwa wali

haraki saraki sémbut bér huru. Du déka takwaré yatakandét nak du wule takwa hérae
dé wule takwawali haraki saraki sémbut bér huru.”
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Xérénjuwi du bér Lasarus
19 “Ané hundi mé xéké. Hanja xérénjuwimama du nak dé re. Atéfék nukwa dé yikafre

nukwa wur akwi waka sanda wur akwi sandandékandé. Sandata atéfék nukwa dé
séfélak yikafre hénoo sata dé yikafre mawuli yata re.

20-21 Jambangwe du nak, déka xi Lasarus, dé xérénjuwi duna gena yambumbu
hwandéka déka séfimbu séfélakwasi téndéka dé Lasarus xérénjuwimamaduna jambémbu
xakrindé mangé hénoo sanjoka dé némafwimbu mawuli ya. Mawuli yandéka séfélak
nukwa di wasa yae di dékawasimbu bwiyaké.

22 “Hukémbu wun jambangwe du Lasarus dé hiyandéka di ensel déré hura wara di
Abrahamwali taka. Takandaka dé xérénjuwimama du akwi hiyandéka di rémé.

23 Réméndaka dé ye ya yanékwa hafwambu reta dé némafwi hangéli héraata yasawara
dé xé, Abraham Lasarus wali anwar afakémbu rembéka.

24 Xéta dé wanjita wa, ‘Wuna yafa Abraham, wuni ané ya yanékwa hafwambu reta
wuni némafwi hangéli hérae. Hérawukakaméniwunika saréfa naata Lasarusré wamét dé
déka sékétambambu hulingu nawulak hura yae dé wuna tékalimbu takatandé.’ Wungi dé
wa.

25 “Wandéka dé Abrahamwa, ‘Nyan, ménimé saréké. Hanjaméni héfambu reta séfélak
yikafre jondu méni héra. Héraméka Lasarus wungi hérahambandé. Haraki saraki jondu
maledédékaya. Némbulidéamburendékananidékamawuliréyikafrehurumbekaméni
haraki hafwambu reta hangéliméni héra.

26 Ané jooka akwi mé saréké. Ani renakambu méni reméka nyéndékmbu God dé
némafwi baki nak taka. Takandéka ambu rekwa du méni reméka hafwaré yinjoka di
hurufatiké. Wumbu rekwa du akwi angiré yanjoka di hurufatiké.’

27“Wunhundixékétakadéhanjaxérénjuwimamahurarendéduwa, ‘Wunayafa,wuni
wun jooka sarékéta wuni méniré wakwexéké, méni Lasarusré wamét, dé wuna yafana
geré yindéte.

28Dé ye wuna bandingu natambaré hambukmbu watandé, di akwi ané hafwaré yae
némafwi hangéli hérandamboka.’

29Wungi wandéka dé Abrahamwa, ‘Yingafwe. Moses wandén hambuk hundi, Godna
profetna hundi akwi dé Godna nyingambu re. Di wun hundi métaka xékénda.’

30“Wunhundiwandékadéwa, ‘YafaAbraham,wungiyingafwe. Didekahundiyamba
xékékéndi. Hiyandé du nak raama dika yindét, di déka hundi xékéta hurundan haraki
saraki sémbut yatakatandi.’

31 Wungi wandéka dé Abraham wa, ‘Di Mosesna hundi akwi profetna hundi akwi
xékéhafi yata di hiyae wambula raméndé duna hundi akwi yamba xékékéndi.’ Wungi
dé Abrahamwa.” Wungi dé Jisas diré wa.

17
Hurundan haraki saraki sémbutka dé Jisas hundi wa

1 Jisas dé déka duré wa, “Wuni xékélaki. Du takwana mawuliré hurukwexé jondu
xakutandi, du takwawun jondumbuxakreharaki saraki sémbuthurundate. Wun jondu
hura yatekwa duka wuni saréfa nae.

2 Wun jondu hura yatekwa duré di tale deka hwalimbu némafwi motu gitaka diré
néma xérimbu yakisandandat, di hulingu se hiyandat, wuyikama joo dé. Wundeduwun
jondu hura yandat, wuna yikama nyangwal deka hundi xéka haraki saraki sémbutmbu
xakrindat, hukémbuGodwun jonduhurayatekwaduréhambukmbuhasahwendét,wu
némafwi haraki joo dé.

3 Guni xékélaki natanguni. Guna nyama bandi nak haraki saraki sémbut hurundét,
guni déré hambuk hundimbu watanguni. Hambuk hundimbu wangut, dé hurundén
haraki saraki sémbut yatakandét, guni wun jooka wambula sarékékénguni.
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4 Dé natafa nukwambu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yambumbu guniré
haraki saraki sémbut hura dé angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yambumbu gunika
yae angi wandét, ‘Guniré huruwun haraki saraki sémbutka hélék ye némbuli wuni
wun sémbut yatakatawuni.’ Wungi wandét, guni angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk yambumbu guni watanguni, ‘Yak. Hurumén haraki saraki sémbutka wambula
sarékékéme.’ Wungi watanguni.”

Godka jémba sarékétendakaka dé Jisas wa
5 Jisasna du di déré wa, “Néma Du, méni naniré yikafre hurumét nana Godka jémba

sarékémbekamawuli némafwi yatandé.”
6Wungi wandaka dé NémaDu Jisas déwa, “Guni Godka jémba sarékéngukamawuli dé

miyar sékmaki yalefu male rendét, guni ané miré angi wangut, “Méniménaméngi féla
ménihafurénémaxérimbu takataméni.” Wangut anémigunahundi xékétawangunmaki
hurutandé.

Jémba yatendakaka dé Jisas hundi wa
7Wun hundi wataka dé Jisas diré wa, “Guni du, guna be nak déka jémba yakwa du

héfa déweewana dé sipsip balika dé hati wana? Dé gérambu jémba yaséketaka déka néma
duna geré yindét, wafewana déka néma du déré angi watandé? ‘Méni bari mé yae reta
sa.’

8Wu yingafwe. Dé angi watandé, ‘Méniwuna hénoomé humbwi. Humbwitaka méni
yikafrenukwawurnakitakawunahénoowunikahwetaméni. Hwemét,wuni tale sawut
méni hukémbu sataméni.’

9Wun néma du wungi wandét déka jémba yakwa du wungi hurundét, wun néma du
déka jémba yakwa duka diména natandé o yingafwe? Wu yingafwe. Wun jémba yakwa
du dé néma duwandénmaki male dé jémba ya.

10Guniwun jémba yakwadumakiGodna jémba yatanguni. Godna jémba yata guni nak
nakéka angi watanguni, ‘Nani baka jémba yakwa du nani re. God hwendén jémba male
nani ya.’ Wungi watanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas walisufu hurundé du tamba yétiré dé huréhaléké
11 Jisas Jerusalemré yikwa yambumbu dé yi. Samariana héfa angé sakumbu téndéka

Galilina héfa angé sakumbu dé té.
12 Jisas yambumbu ye getéfa nakmbu xakundéka di walisufu hurundé du tamba yéti

wungi di afakémbu téta déré di yambumbu xé.
13 Xéta di hambukmbu wa, “Néma du, Jisas, nanika mé saréfa naata naniré yikafre

huru.”
14 Wungi wandaka dé diré xéta dé wa, “Guni sa ye guni prisré guna séfi wakwe.”

Wungi wandéka di déka hundi xékéta yindaka dé deka séfiwambula yikafre ya.
15 Yandéka dé wun du nak déka séfi yikafre yandéka xéta dé wambula ya. Yae

hambukmbuwata dé Godna ximbu haréké.
16Harékéta Jisasnamanmombu xakre hwaata déwambula wambula Jisaska diména

na. Wun du Samariana héfambu yandé du dé.
17Yandéka Jisas déwa, “Du tambayétideka séfiyikafredéya. Duangé tambanatamba

angé tamba yétiyéti di yimbu di té?
18Métakawenatafadumale, nak téfambuyandédudéhafuwambulaya, Godnaximbu

harékénjoka?”
19Wungi wataka dé wun duré wa, “Méni wunika jémba sarékéménka méni wambula

yikafre xaku. Méni sé raama yi.” Wungi dé Jisas wun duré wa.

God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka déwa
(26-27)Mat. 24:37-39
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20 Farisina du nawulak di Jisasré wakwexéké, “God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka nukwa yinga nukwa yatandé.” Wakwexékéndaka dé diré wa, “God néma du
reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa yandét guni yamba xékénguni.

21Wun nukwaka du nawulak angi wakéndi, ‘Mé xé. God ambu dé néma du re.’ Wungi
wahafi yandat nawulak du angi wakéndi, ‘Mé xé. God wun hafwambu néma du dé
re.’ Wungi wakéndi, God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa guna
nyéndékmbu dé xaku.”

22Wunhundiwatakadé Jisasdékaduréangiwa, “HukémbuguniDunaNyanretendéka
nukwaré xénjokamawuli yatanguni. Mawuli yata guniwunnukwaré yamba xékénguni.

23Wunnukwa du nawulak guniré angi watandi, ‘Wun durémé xé. DunaNyan ambu
dé re.’ Wungiwandat nawulakwatandi, ‘Yingafwe. Wumbudé re.’ Wungiwandat guni
deka hundi xékékénguni. Deka hukémbu yamba yikénguni.

24Nyir tulemnandéka atéfékdu takwaxéndakamaki,wuniDunaNyanwuniwambula
yatewuka nukwambu gayawut, guni atéfékwuniré xétanguni.

25 Tale némbuli rekwa du takwa wuniré séfélak haraki sémbut huruta wunika hu
hwetandi.

26 “Hanja Noa rendén nukwambu du takwa hurundan maki, Duna Nyan wuni
wambula yatewuka nukwa du takwawungi male hurutandi.

27Wun nukwambu du takwa di hénoo sata, hulingu sata, takwa héraata, duré humb-
wita, di wungi hurundaka dé Noa némafwi gunjambémbuwulayi. Wulayindéka némafwi
hwe gwandéléka di atéfék hulingu se di hiya.

28Lot rendén nukwambu Sodomémbu rendé du takwa wungi male di huru. Di hénoo
sata, hulingu sata, jondu héraata, yéwa hweta, yawimbu seta, ge tota, wungi di huru.

29Hurundaka dé Lot Sodom yatakandé nukwambu dé ya akwi yanékwa motu akwi
bérwali giyaakwamaki nyirmbu xakre bér atéfék du takwaré xiyasanda.

30 Wunde du takwa hurundan maki, wuni Duna Nyan gayawut wuniré xétendaka
nukwambu du takwawungi male hurutandi.

31 “Wun nukwa gena hafwambu tékwa du takwa bari yaange yitandi. Deka jondu
héranjoka deka geré wambula yamba wulayikéndi. Wungi male yawimbu tékwa du
takwa akwi di deka getéfaré wambula yihafi ye di bari yaange yitandi.

32Guni Lotna takwakamé saréké.
33Wungi maki hiyahafi renjoka mawuli yakwa du takwa di hiyae fakutandi. Hiyan-

joka roohafi yakwa du takwa jémba retandi, wungi re wungi re.
34 Guniré wuni we. Wambula yatewuka gan du déka takwa wali natafa jambémbu

hwambét ensel nakré héraata nakré yatakatandi.
35 Wun nukwa takwa yéték hénoo humbwita rembét, ensel hésiré héraata hésiré

yatakatandi.
36 [Wun nukwa du yéték yawimbu jémba yata témbét, ensel nakré héraata nakré

yatakatandi.]”
37Wun hundi wandéka xékéta déka du di wa, “Néma Du, wun joo yimbu xakutandé?”

Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Barokwaru yae hérangwandéndaka xéta guni hiyandé
hamwinakrendékakagunixékélaki. Wungimaki gunixexékélakitanguni.” Wungidé Jisas
diré wa.

18
Takwa hési kot xékékwa néma duré wakwexékélénka déwa

1 Jisas ané sataku hundi dé déka duré wa. Di atéfék nukwambu God wali buléta déré
wakwexékénjokawendé nandamboka dé diré angi wa.

2 “Néma getéfambu dé kot xékékwa néma du nak dé re. Wun du dé Godka roohafi yata,
dé du takwaka akwi sarékéhafindé.
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3Duhiyandé takwahési léwun getéfambu re. Reta lé kot xékékwanéma dukawambula
wambula yita lé angi déré wa, ‘Wuna mama wuniré haraki hurunjoka dé huru. Méni
hambuk hundimbu déré watéfimétewuni mawuli ye.’

4Wungi waléka wun du dé wa, ‘Yingafwe.’ Wataka tale léré yikafre hurunjoka hélék
dé ya. Hélék yandéka lé séfélak nukwa yita déré wakwexékéléka hukémbu dé déka
mawulimbuwa, ‘Wuni Godka roohafi yata, du takwaka akwi sarékéhambawuni.

5 Sarékéhafi yata wuni wule takwa wunika wambula wambula yaata wuniré wak-
wexékélét wuni wendé natawuni. Lé wungi huruta wuna mawuliré haraki hu-
rulémboka,wuni lékahundi xékéta léré yikafrehurutawuni.’ Wungi dé kot xékékwanéma
duwa.”

6NémaDu Jisaswunhundiwatakadédiréwa, “Guniwunharaki saraki sémbuthuruta
kot xékékwa néma duwandén hundikamé saréké.

7 Wun du wungi hurundénka, God méta yatandé, déka wasékendén du takwa atéfék
nukwa atéfék gan dé diré yikafre hurundéte déré wakwexékéndat? Dé deka hundi bari
xékétandé o yingi maki dé?

8 Guniré wuni we. Dé diré bari yikafre huruta deka mamaré hasa hwetandé. Ané
jooka akwi mé saréké. Hukémbu wuni Duna Nyan wambula gayata Godka jémba
sarékékwa du takwaré xétawuniwana?”

Farisina du bér Romka yéwa hérandé duka déwa
9 Jisas déxékélaki. Du takwanawulakdekamawulimbudiwa, “NaniGodnamakambu

yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Nawulak du takwa déka makambu haraki
sémbut hurukwa du takwa di re.” Wungi wakwa duré dé Jisas ané sataku hundi wa:

10 “Du yétékGodwali hundi bulénjoka bér tempelré wari. Wun du nak Farisina du dé.
Nak Romka yéwa hérandé du dé.

11Farisinaduwumbutétadéhafurédéangiwa, ‘MéniGod,wuniyikafredurewukaka,
wuni ménika diména nae. Wuni nawulak du takwa maki yingafwe. Di nak duna jondu
sélé héraata di yénataka hundi wata, du nak duna takwa wali hwaata wungi huruta di
haraki saraki sémbuthuru. Wuni ambu tékwaRomka yéwahéraakwa du hurundékamaki
huruhafiwuni.

12Wuni atéfékwikwuni nukwayétékhénoo sahafiwuni re. Retawuni hérawuka atéfék
jondumune tamba yétina natafa també wuni ménika hwe.’

13 Wungi wandéka dé Romka yéwa hérandé du afakémbu téta dé hurundén haraki
saraki sémbutka sarékéta dé nyirré yasawara xénjoka dé roo. Roota dé hurundén
sémbutka némafwimbu saréfa naata dé Godré angi wa, ‘Méni God, wuni haraki saraki
sémbut hurukwa du wuni. Méni wunika mé saréfa naata wuniré yikafre huru.’ Wungi
dé wa.”

14 “Guniré wuni we. Romka yéwa hérandé du wungi wandéka God hurundén haraki
saraki sémbutyakwanyindékadéGodnamakambuyikafredu retadé jémbayi, déka geré.
Farisina du dé Godna makambu yikafre du rehambandé. Deka ximbu harékékwa du
takwa hukémbu God deka xiré husandatandé. Deka ximbu harékéhafi yakwa du takwa
hukémbu God deka ximbu harékétandé.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas dé yikama nyangwalré yikafre huru
Mat. 19:13-15;Mak 10:13-16

15 Du takwa di yikama nyangwalré Jisaska hura yi, dé diré séngétakandéte. Hura
yindaka di Jisasna du xéta di diré haraki hundi wa.

16Haraki hundi wandaka dé Jisas wun nyangwalré wa, di déka yandate. Wataka dé
dékaduréwa, “Yikamanyangwalwunikamétakayanda. Yandat guni diréwatéfikénguni.
Godna getéfaré wulayitekwa du takwa di wunde yikama nyangwal maki di.

17Mwi hundi wuni guniré we. God néma du reta déka du takwaka jémba hatitandé.
Yikama nyangwal maki, du takwa dé dika jémba hatitendékaka yikafre mawuli yata di
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déka getéfaré wulayitandi. Yikama nyangwal mawuli yandaka maki yikafre mawuli
yahafi yakwa du takwa di déka getéfaré yambawulayikéndi.” Wungi dé Jisas diré wa.

Xérénjuwimama du dé Jisas wali hundi bulé
Mat. 19:16-19;Mak 10:17-30

18Némadunakdé Jisasréwa, “Yikafrewakwekwadu,méniméwa. Wuni hulimawuli
héraewungi re wungi re jémba renjokaméta joo hurutawuni?”

19Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni wunika ‘Yikafre du’ wa? God hafu dé
yikafre du dé.

20 Méni ané hambuk hundika bu xékélakimé. ‘Méni nak duna takwa wali yamba
hwakéméni. Du takwa hiyandate diré yamba xiyakéméni. Sélé yamba hérakéméni. Nak
du hurundén jooka yénataka hundi yamba wakéméni. Méni ména yafa ayiwana hundi
xékéta béniré yikafre hurutaméni.’ Wungi méni xékélaki.”

21Wungi wandéka dé wa, “Wuni nyan rewun nukwawuni wun hambuk hundi wuni
xéké. Ané nukwa akwi wuni xéké.”

22Wungi wandéka Jisas déka hundi xéka dé wa, “Méni nak joo akwi yataméni. Méni
takamén atéfék jondu nak duka hwetaka yéwa hérae méni jambangwe du takwaka
hwetaméni. Hweta méni Godna getéfambu yikafre male jondu hérataméni. Wungi
hwetaka wambula yae wuna hukémbu yitaméni.”

23Wungiwandékawunhundixékéndékadékamawulinémafwimbuxakdéya, dé séfélak
xérénjuwi hérandénka.

24 Jisas wun duré xéta dé déka duré wa, “Xérénjuwi mama du takwa God néma du
rendéka getéfaré wulayinjokamawuli yata, wuweséka jémba yatandi.

25 Némafwi kamel bali nak nukwa wur hundafanéndaka ramina yambumbu wulay-
injoka mawuli ye, wu yalefu jémba yatandé. Xérénjuwi mama du takwa God néma du
rendéka getéfaré wulayinjokamawuli ye, wu némafwi jémba yatandi.”

26Wungi wandéka di wun hundi xékéndé du di wa, “Xérénjuwimama du takwawungi
hurundat, héndé huli mawuli héraewungi re wungi re retandi?”

27Wungi wandaka dé wa, “Du takwa hurufatikéndaka joo God dé hali hurundé.”
28 Wun hundi wandéka dé Pita wa, “Mé xéké. Nani nana ge nana jondu akwi

yatakataka nani ména hukémbu nani yi.”
29Wungiwandéka dé diréwa, “Mwi hundiwuni guniréwe. Du takwa di God néma du

reta du takwaka hatitendékaka sarékéta Godna jémba yanjoka di deka ge, deka du, deka
takwa, nyamangu, bandingu, yafa, ayiwa, nyangwalré yatakandat,

30 God némbuli dika séfélak yikafre jondu hasa hwetandé. Hukémbu dé diré yikafre
hurutandé di jémba rendate, wungi re wungi re.” Wungi dé diré wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
Mat. 20:17;Mak 10:32-34

31 Jisas déka du tamba yéti manmbu yéték di wali male hundi buléta dé diré wa, “Mé
xéké. Némbuli Jerusalemré nani wari. Warimbet di Godna profet hanja Duna Nyanka
hayindanmaki atéfék huruséketandi.

32 Jerusalemémbu di wuniré nak téfana duka hweta wunika bangwa hundi wata
wuniré haraki huruta di wuniré simbar séxatandi.

33Di wuniré rami yoombu xiyataka wuniré xiyatandi. Xiyandat hiyae nukwa hufuk
wungi hwataka wuni wambula ramétawuni.”

34Wungi wandéka déka duwun hundi atéfékéka yike di ya. Godwun joo fakundéka di
Jisas wandén hundika yike di ya.

Jisas dama hiyandé duré dé huréhaléké
Mat. 20:29-34;Mak 10:46-52
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35Hukémbu Jisas déka du wali di Jerikombu xakunjoka yandaka dé dama hiyandé du
nak dé yambumbu reta dé du takwaré wa, yéwa héranjoka.

36 Héranjoka wata dé xéké, séfélak du takwa yindaka. Xékéta dé du nawulakré
wakwexéké, “Wuméta di ye?”

37Wungi wakwexékéndéka di déré wa, “Nasaretna du Jisas andé yae.”
38Wungi wandaka dé wa, “Devitna mandéka Jisas, wunika mé saréfa naata wuniré

yikafre huru.”
39Wungi wandéka di tale yindé du déré hambukmbuwata di wa, “Nakélak sé naande

re.” Wungi wandaka dé deka hundi xékéhafi yata déwambulawambulawanjita déwa,
“Devitnamandéka Jisas, wunikamé saréfa naata wuniré yikafre huru.”

40Wungiwandékadé Jisas tétadédiréwa, diwunduréhura yandate. Wungiwandéka
dé wun du yae Jisas téndénmbu xakundéka dé déré wakwexéké,

41 “Wuni méniré méta yawute méni mawuli ye?” Wungi wandéka dé wa, “Néma Du,
wuni wambula xénjokawuni mawuli ye.”

42Wungi wandéka dé déré wa, “Ména damambuwambula mé xé. Méniwunika jémba
sarékéménkaméniwambula yikafre ya.”

43Wungi wandéka dé déka dama bari hari wambula yikafre yandéka dé xé. Xéta dé
Jisasna hukémbu yita dé Godna ximbu haréké. Harékéndéka di wun joo xéndé du takwa
akwi di Godna ximbu haréké.

19
Sakius dé Jisaska jémba saréké

1 Jisas dé Jerikoré wulaaye dé nak getéfaré yinjoka dé yambumbu yi.
2Wun getéfambu dé Romka yéwa hérandé du nak déka xi Sakius dé re. Dé Romka yéwa

hérandé duna néma du dé. Dé xérénjuwimama du dé.
3Dé Jisasré xénjoka démawuli ya. Mawuli yandéka séfélak du takwa téndaka dé Jisasré

xénjoka dé hurufatika, dé fosék du dé.
4 Hurufatika dé Jisas yitendéka yambumbu tale fétékéré ye dé mimbu nak waré,

Jisasré xénjoka.
5 Wara rendéka Jisas yae wun hafwambu xaakwa déré yasawara xéta dé déré wa,

“Sakius, méni bari mé gaya. Ané nukwawuni méniwali ména gembu retawuni.”
6Wungi wandéka dé bari gayata démawuli sawuli yata dé Jisasré déka geré hura yi.
7 Yindéka di atéfék du takwa xéta di wa, “Jisas dé haraki saraki sémbut hurukwa du

wali renjoka dé déka geré yi. Wungi haraki dé.”
8Diwungiwandaka Sakius déwumbu tétadéNémaDuré angiwa, “NémaDu,mé xéké.

Némbuli wuni wuna jondu nyéndékmbu munitawuni. Mune nak també jambangwe du
takwaka hwetawuni. Hweta angi akwi hurutawuni. Wuni hanja duré nawulak yéna ye
deka jonduhératakanémbuliwuni dikawambula hweta tambéhufuk akwi hwetawuni.”

9Wungiwandékadé Jisaswa, “Anédu akwi déAbrahamnamandékadé re. Rendékaka
némbuliGod déré déka gembu rekwa du takwaré akwi Satanéna tambambu démbu héra.

10Wuni Duna Nyan fakundé du takwaka hwaka xéta diré Satanéna tambambu hérae
diré yikafre hurunjoka wuni ané héfaré gaya.” Wungi dé diré wa.

Jémba yandé du yéwa hérandanka dé sataku hundi wa
Mat. 25:14-30

11 Di déka hundi xékéta rendaka dé Jisas diré sataku hundi nak akwi wa. Wumbu
rendé du di angi saréké, “God néma du reta nanika jémba hatitendéka nukwa bari
xakutandé.” Jisas deka mawulika sarékéta, Jerusalem walémbambu téndénka akwi
sarékéta dé diré ané sataku hundi wa.

12-13 “Néma du nak dé afaké téfaré yinjoka dé tale déka jémba yakwa du tamba yétiré
wandéka yandaka dé di nak nakéka dé bangi nak yéwa hwe (20 kina maki). Hweta dé



Luk 19:14 164 Luk 19:32

diréwa, ‘Ané yéwahura jémba yangut, wuniwambula yae hératawuni.’ Wungiwataka dé
afaké téfaré yi, wumbu rekwa néma du déré wandét, dé déka hafu getéfambu rekwa du
takwaka néma du renjoka. Ye wun hundi xékétaka bari wambula yanjoka dé saréké.

14 Dé yindéka di déka getéfambu rendé du takwa nawulak déka hélék yata, di duré
nawulak wandaka di déka hukémbu yi. Ye di afaké téfambu rendé néma duré wa, ‘Wun
du nanika néma du rendémboka hélék nani ye.’

15 “Hukémbu wun afaké téfambu rendé néma du dé wun duré wa, dé déka getéfambu
rekwa du takwaka néma du rendéte. Wandéka xékétaka re dé wambula ya. Yae dé wa,
‘Hanja yéwa hwewun duréméwa, di yandate. Hwewun yéwa hura jémba ye yéwa hatika
di héra?’

16Wungi wandéka du nak tale yae dé déré wa, ‘Néma du, wuni ména yéwa hura jémba
ye wuni bangi tamba yéti yéwa akwi wuni héra.’

17 Wungi wandéka dé néma du déré wa, ‘Wu jémba méni huru. Méni yikafre jémba
yakwa du méni. Méni yikama jooka jémba hatiménka wuni wawut méni getéfa tamba
yétika néma du retaméni.’

18Wungi wandéka dé nak du akwi yae dé wa, ‘Néma du, wuni ména yéwa hura jémba
ye wuni bangi natamba yéwa akwi héra.’

19Wungi wandéka dé néma du wa, ‘Wu yikafre dé. Némbuli wuni wawut méni getéfa
natambaka néma du retaméni.’

20-21Wungi wandéka nak du yae dé wa, ‘Néma du, wuni ménika wuni xékélaki. Méni
du takwaka saréfa nahafiméni. Méni takahafi yamén joo méni hura yi. Méni sehafi
yamén héfambu méni hénoo héra. Wungi xékélakita wuni ménika roota wuni hwemén
yéwa nukwawurmbu giya wuni taka. Mé xé. Ména yéwa ambu.’

22 Wungi wandéka dé néma du wa, ‘Méni haraki jémba yakwa du méni. Wamén
hundimbu wuni yamén haraki saraki sémbut méniré hasa hwetawuni. Méni angi méni
wa. ‘Wunidu takwaka saréfanahafiwuni. Wuni takahafiyawun joowunihurayi. Wuni
sehafi yawun héfambuwuni hénoo héra.’ Méniwungi xékélakita

23métakawunayéwaméni yéwa takandaka gembu takahafiye? Méniwumbu takamét,
wuni wambula yae wun yéwa hérae nawulak yéwa akwi hératawuni.’

24Wungiwatakadéwumbu téndéduréwa, ‘Gunidékahwewunyéwadémbuhéraeguni
bangi tamba yéti yéwa hérandé duka hwetanguni.’

25Wungi wandéka di déré wa, ‘Néma du, dé yéwa tamba yétiwundé hérandé.’
26 Wungi wandaka dé diré wa, ‘Yikafre jémba ye séfélak jondu hérandé du takwa

hukémbu jondu nawulak akwi hératandi. Yikafre jémba yahafi yata joo hérahafi yandé
du takwa hukémbu baka retandi.

27 Yak, wuna mama di wuni deka néma du rewumboka hélék di ya. Hélék yandanka
guni diré mé hura yae wunamakambu xiyangut hiyanda.’ Wungi dé néma duwa.”

Jisas néma du reta dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:1-9; Mak 11:1-10; Jon 12:12-15

28 Jisas wun hundi wataka dé tale ye dé déka duwali Jerusalemré warinjoka dé yi.
29 Ware dé Betfage bér Betanimbu xakunjoka dé ya. Wumbére getéfa yéték Oliv

némbumbu bér té. Xakunjoka yaata dé déka du yétékré wa, bér tale yimbéte.
30 Dé bérré angi wa, “Béni wun angé sakumbu tékwa getéfaré wulaaye xétambéni,

wayikana donki nak mimbu lékindaka téndéka. Hanja du déka bunungulmbu reham-
bandé. Béni dérémé lukwa béni hura ya.

31Lukwambétdunakbéniré angiwakwexékéndéte, ‘Méta yanjokabéniwunwayikana
donki luku?’ Wungiwandétbéniangiwatambéni, ‘NémaDudéwundonkikamawuli ye.’
Wungi watambéni déré.”

32Wun hundi xékétaka bér ye bér xé, Jisas wandénmaki wun donki wumbu téndéka.
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33Xétakawunwayikanadonkina yoo lukumbékadiwundonkina yafa yaedi bérréwa,
“Méta yanjoka béniwunwayikana donki luku?”

34Wungi wandaka bérwa, “Néma Du dé wun donkikamawuli ye.”
35 Wungi wambéka yawundu nandaka bér wayikana donki hura yi Jisaska. Ye bér

bérka sanda wur donkina bunungulmbu xakétaka, Jisas wumbu rendéte.
36Wun donkimbu reta yindéka di du takwa deka nukwawurré yambu xéletaka.
37 Xéletakandaka dé Oliv némbu yatakataka naande ye Jerusalemémbu xakunjoka

yandéka déka jémba sarékékwa séfélak du takwa di déka yikafre mawuli yata mawuli
sawuli ya. Yata hanja xéhafi yandan hambuk jémba xéndanka sarékéta di hambukmbu
wata di Godna ximbu haréké. Harékéta di wa:
38Néma Du God déka ximbu xaakwa néma duré yikafre hurutandé.
Godna getéfambu rekwa du nakélak hurumawuli héraata jémba retandi.
Nani anwarmbu rekwa Godna ximbu harékétame.

39 Farisina du nawulak wun du takwa wali téta xékéta di Jisasré wa, “Wakwekwa du,
ména du takwaréméwatéfi.”

40Wungiwandaka dé diréwa, “Guniréwuniwe. Di hundi buléhafi yandat, andemotu
hambukmbuwata wuna ximbu harékétandi.” Wungi dé diré wa.

Jisas Jerusalemka dé géra
41 Jisas ye Jerusalemémbu xakunjoka yata getéfaré xéta saréfa naata dé géra.
42 Géraata dé wa, “Nyéni, nyéni akwi ané nukwa God wali nakélak huru mawuli

hératenyéka yambuka xékélakinyét,wu yikafre dé. Wu yak, némbuliwun yambu nyénika
faakwa rendéka nyéniwun yamburé yamba xékénguni.

43-44 Guni God guniré yikafre hurutendéka nukwa yandékaka xékélakihambanyéni.
Xékélakihafi yanyékaka hukémbu guna mama yae guna getéfa hérangwanda nyéna atéfék
sakumbu tétandi. Téta di héfa xae yitenguka atéfék yambu takatéfitandi. Takatéfita di
getéfaré wulaaye guniré, guna nyangwalré akwi xiyasandatandi. Xiyasandata atéfék
geré glarétandi. Glaréndat ge tondan atéfék motu héfambu xakre hafu hafu retandi.”
Wungi dé wa.

Tempelmbu dé duré héreki
Mat. 21:12-16;Mak 11:15-18; Jon 2:13-16

45 Jisas ye tempelré wulaaye dé xé du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka. Xéta dé
diré hérekinjoka huruta

46 dé diré angi wa, “Ané hundi Godna nyingambu dé re: God dé wa, ‘Wun gembu du
takwa wuni wali hundi bulétandi.’ Wungi dé God wa. Guni wungi huruhambanguni.
Guni jonduhweta yéwahérangukaané gedé séléhéraakwadunagemaki déxaku.” Wungi
dé diré wa.

Tempelmbu dé hundi wa
47 Atéfék nukwambu dé tempelmbu du takwaré wakwendéka di prisna néma du,

xékélelakikwa du, néma du nawulak akwi di déré xiyanjoka huru.
48Hurundaka atéfékdu takwadéka yikafremawuli yata dékahundi xékénjokamawuli

yandaka di wunde néma du déré xiyanjoka di hurufatiké.

20
Jisasré di wakwexéké, “Héndé waméniwun jémba yaméte?”
Mat. 21:23-27;Mak 11:27-33

1Nukwanak dé Jisas tempelmbu téta du takwaréwakwetaGodna yikafre hundiwata
téndéka di prisna néma du, xékélelakikwa du, Israelna néma du, wungi di déka ya.

2Yae di déré wa, “Méta hambuk héraeméniwun jémba ye? Héndé waméniwun jémba
yaméte?”
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3Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi guniré nak hundi wakwexékétawuni. Guni
wuniré méwa.

4Héndé Jonré wa dé du takwaré guré husandandéte? God dé wungi wa, o dumale dé
wungi wa?”

5Wungi wakwexékéndéka di di hafu buléta di wa, “Nani angi wambet, ‘God dé wungi
wa.’ Wungi wambet dé naniré angi watandé, ‘Métaka guni déka hundi xékéhafi ye?’

6 Nani angi wambet, ‘Du male dé wa.’ Wungi wambet, atéfék du xékéta naniré
motumbu naake xiyatandi, di Jonka ‘Godna profet dé’ nandanka.”

7Wungi bulétaka di Jisasré wa, “Nani yike nani ye. Wun jooka yambawakéme.”
8Wungiwandaka dé diréwa, “Wuni akwi yambawakéwuni,wuniréwandéka yae ané

jémba yawun duka.”

Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatindé duka
Mat. 21:33-46;Mak 12:1-11

9Wun hundi wataka dé du takwaré ané sataku hundi wa, “Du nak dé wain yawi nak
huru. Hukémbu dé yawika hatikwa du nawulakéka wun yawi hwe, di wun yawimbu
jémba yata sék gélitendaka nukwambu nawulak sék déka hwendate. Hwetaka dé nak
hafwaré ye dé séfélak bafu wumbu re.

10 Rendéka wain sék gélitendaka nukwa yandéka dé wali reta déka jémba yakwa duré
nak dé wa, dé yawika hatikwa duka yindéte. Di wain sék nawulak hwendat hura
yandéte dé mawuli ya. Mawuli yata wandéka déka jémba yakwa du yindéka di yawika
hatikwa du déka hundi xékéhambandi. Xékéhafi yata di wun duré xiyaata wandaka dé
wain sék nawulak hérahafi yata dé baka wambula ya.

11 Yandéka déka jémba yakwa nak duré wandéka, yindéka, déré akwi xiyaata haraki
saraki sémbut hurutawandaka déwain sék nawulak hérahafi yata dé bakawambula ya.

12 Yandéka déka jémba yakwa nak duré akwi wandéka, yindéka, déré hambukmbu
xiyaata di déré hafwaré yakisangwandé.

13 Yakisandandaka wambula yandéka yawina yafa dé wa, ‘Wuni méta yatawuni?
Wuni wuna némafwimbumawuli yawuka nyanré watawuni, dé yindéte. Dé ye wandét,
wafewana, di déka hundi xékétandiwana?’

14Wungi wataka dé déka dunyaré wandéka, yindéka, di yawika hatikwa du déré xéta
di hafu buléta angi di wa, ‘Yawina yafa hiyandét, wun nyan déka yafana jondu atéfék
hératandé. Nani déré xiyataka ané yawi hératame.’

15Wungi wataka di déré hura yawi yatakataka hafwaré hura gwandi di déré xiyan-
daka dé hiya.” Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Guni yingi guni saréké? Di wungi
hurundanka wun yawina yafa diré méta yatandé?

16Dé yae wunwain yawika hatikwa duré xiyasandatandé. Xiyae nawulak dukawun
yawi hwetandé, di yawika hatindate.”
Wumbu téndé duwunhundi xékétakadiwa, “Yingafwe. Déwungi yambahurukéndé.”
17Wungi wandaka dé diré xéta dé wa, “Guni Godna nyingambu rekwa hundika nak

guni yike ye wana. Wun hundi angi dé:
Ge tokwa du di motu nakéka hélék yata di wunmotu yaki.
Yakindaka nak dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.

18Du nak wunmotu takumbu xakre dé aki maki també també fikatandé. Wunmotu
duna séfimbu xakre dé wun duré fikaséketandé.” Wungi dé Jisas wa.

Yéwa hwendakakwa dé Jisas hundi wa
Mat. 22:15-22;Mak 12:12-17

19Wun hundi wandéka di xékélelakikwa du prisna néma du akwi di xékélaki, Jisas dika
dé wun sataku hundi wa. Xékélakita déré bari hulukinjoka mawuli yata di du takwaka
roota di déré hulukihambandi.
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20Hulukihafi yata di déré hulukitendaka yambuka hwakéta di yéna yakwa du nawu-
lakréwa, di nakélak ye Jisasré nakmaki nakmaki jookawakwexékéndate,dunak Jisasré
Godna yikafre sémbutkawakwexékéndékamaki. Wungi wata di deka mawulimbu angi
wa, “Di wungi déré wakwexékéndat, wafewana dé hasa wata haraki hundi nawulak
watandé? Wandét nani déré dunamakambu takatame. Dunamakambu takataka nani
déré ané hafwambu rekwa Romna duka hwetame.” Wungi wandaka

21wun yéna yakwa du Jisasré ye di wa, “Wakwekwa du, nani xékélaki, méni yikafre
hundi wata diré Godna hundika jémba méni wakwe. Méni natafa hundi male méni wa
néma du takwa, baka du takwaré akwi. Méni mwi hundi wata Godna yambuka méni
wakwe. Wungi xékélakita némbuli nani méniré angi wakwe,

22 nana hambuk hundi yingi dé wa? Nani Romna néma duka yéwa hwetame, o
yingafwe?”

23Wungi wandaka dé Jisas deka yéna yakwamawulika xékélakita dé diré wa,
24 “Guni guna yéwa nakwuniréméwakwe. Ané yéwambu rekwawaka héna saawi dé?

Héna xi di ané yéwambu hayi?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wu Romna néma duna
xi, Sisar dé.”

25Wungiwandakadédiréwa, “Wumwihundi dé. Romnanémaduna jondu guni déka
hwetanguni. Godna jondu guni Godka hwetanguni.”

26 Jisas wungi wandéka di yéna yakwa du di Jisas du takwana makambu wandén
hundika haraki hundi wanjoka di hurufatiké. Di wandén hundika déré Romna néma
dunamakambu takanjoka di hurufatiké. Hurufatikéta di dékahundika sarékéwarékéta
di hundi buléhafi té.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mat. 22:23-33;Mak 12:18-27

27 Nak nukwa Sadyusina du nawulak di Jisaska ya. Sadyusina du di angi saréké,
“Hiyandé du takwawambula yamba ramékéndi.” Wungi di wa.

28Dinawulak Jisaskayaedidéréangiwa, “Wakwekwadu, hanjaMosesnanikadéangi
hayi, ‘Dunak takwahéraenyanhérahafiyehiyandét,dékabandiwule takwaréhératandé.
Hérandétnyanhéralétwunnyankawatandé, ‘Wunanyamananyandé.’ Wungiwatandé.’
Wungi déMoses hayi.

29Némbulimé xéké. Hanja nyamangu bandingu angé tamba yétiyéti angé tambambu
hufuk di re. Nyama takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya.

30Hiyandéka déka bandi wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya.
31Hiyandékanakbandiwule takwaréhéraenyanhérahafiyedéhiya. Hiyandékaatéfék

bandingu wungi male léré hérae di atéfék nyan hérahafi ye di hiya.
32Hiyandaka hukémbu lé wule takwa akwi hiya.
33Némbuli naniré méwa. Hiyandé du takwawambula ramétendaka nukwambuwule

takwa héndéna takwa retalé? Hanja wunde nyamangu bandingu atéfék di léré héra.”
Wungi di Sadyusina du Jisasré wakwexéké.

34 Jisas deka hundi xékéta dé diré wa, “Némbuli rekwa du di takwa hérandaka takwa di
du humbwi.

35-36 Hukémbu God nawulak du takwana sémbutka sarékéta dé diré waséketandé, di
hukémbuxakutekwanukwamburendate. Wundehiyandédu takwadiwambula raama
di ensel maki reta di wambula yamba hiyakéndi. Wungi maki wunde du di takwaré
yamba hérakéndi. Wunde takwa di du yamba humbwikéndi. Di Godna nyangwal
retandi. Di hiyandé du takwawambula ramétendaka nukwana nyangwal retandi.

37 Wu yak, hiyandé du takwa wambula ramétandi. Ramétendakaka hanja Moses dé
wakwe. Dé yikamami ya yanéndénhundimbuNémaDuGodka angiwa: DéAbrahamna
God dé. Dé Aisakna God dé. Dé Jekopna God dé.
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38Moseswun hundi hayindéka nani xékélaki. Dé hiyandé duna God yingafwe. Dé huli
rekwa duna God dé. Godnamakambu atéfék du di huli du di re. Wungi nani xékélaki.”

39 Wungi wandéka di xékélelakikwa du nawulak di déré wa, “Wakwekwa du, méni
yikafre hundi méniwa.”

40Wungi wandaka di déré nak jooka wambula wakwexékénjoka di roo.

Jisas dé diré wakwexéké Godwasékendén duka
Mat. 22:41;Mak 12:35-37

41 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Yingi maki nae God wasékendén du Krais dé
Devitnamandéka retandé?

42Hanja Devit hafu dé Godna nyingambu rekwa gwar dé Kraiska angi hayi:
“Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa,
‘Méni néma du reta wuna yika tambambu retaméni.
43Remétwuni ménamamaréménamanmombu takatawuni.’ ”

44Devit wun hundi hayita dé Kraiska, ‘Wuna Néma Du,’ nandéka yingi maki dé Krais
Devitna mandéka re? Krais Devitna mandéka reta, Devitna néma du akwi dé re, o yingi
maki dé?” Wungi dé diré wakwexéké.

Hambuk hundi xékélakikwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 23:1-7; Mak 12:38-40

45Atéfék du takwa Jisasna hundi xékéta téndaka dé Jisas déka duré dé angi wa,
46 “Guni xékélelakikwa duka xékélaki natanguni. Di séményi nukwa wur nakitaka du

takwa hérangwandéndaka hafwambu yitaka yatakanjoka di mawuli ye. Yitaka yatakan-
dat, nak du takwa diré xéta deka ximbu harékéta dika dinguna nandate di mawuli ye.
Di Godna hundi buléndaka geré wulaaye di néma duna hafwambu renjoka di mawuli
ye. Du nak dé némafwi hénoo hurundét, di dé wali sata di atéfék du takwana makambu
yikafre hafwambu renjoka di mawuli ye.

47Di du hiyandé takwana jondu atéfék di héra. Di yéna yata némafwi hundi Godré wa,
du takwa diré xéta deka ximbu harékéndate. Hurundanka God diré hambukmbu male
hasa hwetandé.” Wungi dé Jisas wa.

21
Jambangwe du hiyandé takwa lé Godka yéwa hwe
Mak 12:41-44

1 Jisas tempelmbu téta dé xé xérénjuwimama du takwa Godka yéwa hwendaka.
2 Xéndéka jambangwe du hiyandé takwa hési yae yikama yéwa yéték Godka hweléka

dé xé.
3Xétadéwa, “Mwihundiwuniguniréwe. Wule jambangweduhiyandé takwahwelén

yéwa dé atéfék xérénjuwimama du takwa hwendan yéwaré dé sarékéngwandé.
4Wundexérénjuwidu takwadi séfélak jonduhuradiGodkayéwanawulakmaledihwe.

Wule takwa lé séfélak yéwahuruhafiyata lé hura relén yéwa atéfékGodkahwe. Hwetaka
lé hénoo hérateléka yéwa yingafwe.”

Tempel haraki hurutendakaka déwa
Mat. 24:2; Mak 13:2

5 Jisasna du nawulak di tempelka buléta di wa, “Ané yikafre ge dé. Yikafre motumbu
di to. Du takwa Godka hwendan yikafre jondumbu jémba di yasu.” Wungi wandaka dé
Jisas diré wa,

6 “Némbuli xénguka jondu, yak, hukémbu nak nukwa yandét, nawulak du yae ané geré
haraki hurutandi. Haraki huruta atéfékmotu hérae yakisandandat motu nak nakmotu
takumbu yamba hwakéndé.”
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Séfélak xakéngali yatendakaka dé Jisas wa
Mat. 24:3-14;Mak 13:3-13

7 Wun hundi wandéka di déré wakwexéké, “Wakwekwa du, yimba nukwa wun ge
haraki hurutandi? Méta joo tale yandét nani xétawun joo yatendékaka xékélakitame?”

8 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Guni xékélaki natanguni. Naata yéna yakwa duna
hundi xékékénguni. Séfélak du yae di guniré yéna yanjoka wuna ximbu wata di nak nak
angi watandi, ‘Krais wambula yatendéka nukwa andé yae. Wuni Krais wuni.’ Wungi
wandat guni deka hundi xékékénguni.

9 Wun nukwa xékétanguni, séfélak du takwa deka héfambu rekwa du takwa wali,
nak téfambu rekwa du takwa wali warendat. Xékéta guni rookénguni. Tale wun joo
xakutandé. Xakundét, hukétéfi nukwa hukémbu yatandé. Bari yamba yakéndé.” Wungi
dé wa.

10 Wataka dé diré wa, “Natafa héfambu rekwa du takwa di nak héfambu rekwa du
takwawali waretandi. Nak néma duna hém nak néma duna hémwali waretandi.

11 Séfélak nukwa némafwi nono hurutandé. Séfélak héfambu némafwi hénoo yandét
némafwi bar akwi hiyatandi. Nyirmbu roonguka jondu akwi hanja xéhafi yangun jondu
xakundat guni xétanguni.

12 “Wun jonduwayika xakuhafi yandat, tale du nawulak di guni wuna du rengukaka
akwi wuna jémbaka akwi hélék yata, di guniré huluke guniré haraki hurutandi. Huruta
di Godna hundi buléndaka gembu guniré duna makambu takatandi. Di guniré séndé
gembu takatandi. Guniré hura yindat guni némafwihéfananéma du akwi, yikamahéfana
néma du akwi dekamakambu tétanguni.

13Di wungi hurundat wun nukwa guni diré wuna hundi watanguni.
14 Watengukaka sarékéta guni tale guna mawulimbu angi wakénguni, ‘Nani deka

hundi yingi maki hasa watame?’
15 Wungi wakénguni. Wun nukwa wuni gunika yikafre xékélaki akwi watenguka

hundi akwi gunika hwetawuni. Wuni wungi hwewut watenguka hundi guna mama
watendaka hundiré sarékéngwandétandé. Sarékéngwandéndét di guna hundi hasa wan-
joka hurufatikétandi.

16 Guna yafa ayiwa, guna nyamangu bandingu, guna hémna nawulak du, guna
nyayikanguwungi di gunirémamakahwetandi. Hwendat gunabenawulakré xiyandat
hiyatanguni.

17Guni wuna du rengukaka atéfék du takwa gunika némafwimbu hélék yatandi.
18 Hélék yata guniré haraki hurundat, guna anéngambambu tékwa némbé nak hiyae

yamba fakukéndé.
19 Di guniré haraki hurundat, guni wendé nahafi yata wuna jémba yatakahafi yata

guni wuni wali wungi re wungi re jémba retanguni.”
Jerusalemré haraki hurutendaka dé Jisas hundi wa
Mat. 24:15-27;Mak 13:14-23

20 “Hukémbu xi warekwa du Jerusalemré hérangwanda téndat xéta xékélakitanguni.
Jerusalemré haraki hurutendaka nukwa andé yae.

21 Xékélakita guni Judiambu rekwa du takwa némburé bari yaange yitanguni. Guni
Jerusalemémbu rekwa du takwa wun getéfa yatakataka bari yaange yitanguni. Guni
yawimbu tékwa du takwawun getéfaré wulayikénguni.

22Wungi wuni wa, wun nukwa dé God Jerusalemémbu rekwa du takwa hurundan
haraki saraki sémbut diré hasa hwetendéka nukwa dé. Hanja hayindan hundi mwi
hundi xakundate di wun jonduwun nukwambu xakutandi.

23Wunnukwa nyan tékwa takwa akwi, nyangwalkamunya hwekwa takwa akwi bari
yaange yinjoka hurufatikétandi. Dika wuni saréfa nae. Wun nukwa némafwi xakéngali
ané héfambu xakutandé. Godnamawuli wi Judana du takwaka yatandé.
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24Yandétmama yae di Judana du takwa nawulakré xi warekwa yarmbu xiyandat di
hiyatandi. Nawulakré di huluke hura ye di séfélak téfambu takatandi. Wunde mama
nak téfambu yae di Jerusalemré haraki huruta di Jerusalemna héfambu xakita yitaka
yatakatandi. Yitaka yatakandat, God wandén maki nak téfana duna nukwa hényindét,
di wun héfa yatakatandi.

DunaNyan yatendékaka dé Jisas wa
Mat. 24:29-31;Mak 13:24-27

25 “Nukwa, bafu, nyirmbu tékwa hunkwari nak maki nak maki jondu xakundat du
takwaxétandi. Némaxérihambukmburamétawilét séfélakhéfambu rekwadu takwaxéta
roota saré warékétandi.

26 Nyirmbu tékwa hambuk jondu séngénéta yitaka yatakatandi. Yitaka yatakandat
séfélak du takwa di ané héfambu xakutekwa haraki jonduka sarékéta di némafwimbu
roota jinjawemaki yandét xakritandi.

27Wun nukwambu wuni Duna Nyan némafwi hambuk yata nukwa hanyikwa maki
haanye buwimbu reta gayawut xétandi.

28Wun joo tale yandétguni xékélakitanguni. Nawulaknukwamaleyindét,wuni guniré
hérae Godna getéfaré hura yitawuni. Wungi xékélakita guni yikafre mawuli yata raama
yasawara xétanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jémba xékélakindate dé Jisas hundi wa
Mat. 24:32-35;Mak 13:28-31

29Wataka dé diré angi wa, “Hambingal mi akwi atéfékmika akwi mé saréké.
30Migangafiyaehuli gangahunyalandéka xe guni xékélaki. Hénoonaré yakwanukwa

andé yae.
31 Wun miré xéta nukwaka xékélakinguka maki, guni wawun jonduré xéta

xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa andé yae.
Wungi xékélakitanguni.

32Mwihundiwuni guniréwe. Némbuli rekwadu takwanawulakhiyahafiretawawun
atéfék jonduré xétandi.

33Nyir héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba hényikéndé. Reséketandé.

Jisasna du déka jémba haxéndate dé diré wa
Mat. 24:36-39;Mak 13:32-33

34“Guni xékélakinatanguni. Dunawulak séfélakhénoo sata,wangété yandakahulingu
sata wangété yata, ané héfana jonduka male sarékéta, wungi hurundaka deka mawuli
xak yandéka di wunika sarékéhambandi. Guni di hurundaka maki yamba hurukénguni.
Guniwungi hurungut,wunhukétéfinukwagunikabari yatandé,biyamibari xiyandéka
maki.

35Wun nukwa dé ané héfambu rekwa atéfék du takwaka bari yatandé.
36Guni atéfék nukwa wunika haxétanguni. Haxéta guni Godré wakwexékétanguni, dé

guniré yikafre hurundét, wun xakéngali xakutendéka nukwambu guni hambuk yata
jémba ténjoka. Guni wungi te hukémbu guni wuni Duna Nyanéna makambu jémba
tétanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

37Atéféknukwa Jisas tempelmbu tétadéGodka du takwaréwakwe. Wakwendéka gan
yandéka dé Oliv némburé ye dé wumbu hwa.

38Hwandéka atéfék ganémbambu atéfék du takwa di tempelré yi, dékahundi xékénjoka.

22
Judas Jisasrémama duka hwenjoka déwa
Mat. 26:2-5, 14-16;Mak 14:1-2, 10-11
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1Yis takahafi yandan bret sandaka nukwa, wun nukwana xi Pasova, dé walémbambu
dé ya.

2 Wun nukwa di prisna néma du, xékélelakikwa du akwi wungi di Jisasré xiyanjoka
mawuli yata di du takwaka roota di Jisasré xiyatendaka yambuka di hwaké.

3Hwakéndakadé Satan Judasnamawulimbudéwulayi. Judasnanak xi Iskariot dé. Dé
wun Jisasna tamba yétiman yéték du nak dé.

4Wulayindéka dé Judas ye dé prisna néma du wali gélinduwali dé hundi bulé, Jisasré
dika hwenjoka.

5Buléndéka di mawuli sawuli yata di déka yéwa nawulak hwenjoka hundi gi.
6Gindaka dé Judas yawundu nataka ye dé Jisasré dika nakélak hwetendéka nukwaka

dé haxé. Séfélak du takwa Jisas wali rehafi yatendaka nukwaka dé haxé.
Jisasna du yéték bér Pasovana hénoo humbwi
Mat. 26:17-19;Mak 14:12-16

7 Yis takahafi yandan bret sandaka nukwa dé ya. Wun nukwa di sipsip bali nyanré
xiya, Pasova nukwana hénooka.

8Xiyandakaka sarékéta Jisas dé Pita bér Jonré wa, “Béni sa ye Pasova nukwana hénoo
humbwimbét nani satame.”

9Wungi wandéka bér déré wa, “Ani yimbu humbwinate ménimawuli ye?”
10Wungi wakwexékémbéka dé wa, “Mé xéké. Béni ye Jerusalemré wulaaye hulingu

tékwa aki yate yikwa dunakré xétambéni. Xéta béni dékahukémbu yewulayitendéka geré
wulayitambéni.

11Wulaaye béni wun gena yafaré angi watambéni, ‘Nana wakwekwa du dé méniré
angiwa, ‘Wuniwunaduwali Pasovanukwanahénoo satembekageyimbudé té?’ Wungi
dé wa.’

12Wungi wambét dé gena takumbu tékwa néma ge bénika wakwetandé. Wun gembu
hénoo satembeka jambé, retembeka jambé akwi dé té. Béni wun gembu hénoo humb-
witambéni.”

13Wungi wandéka bér ye bér Jisas wandén maki bér xé. Xétaka bér Pasova nukwana
hénoo bér humbwi.

Jisas dé déka duka bret akwi wain hulingu akwi dé hwe
Mat 26:20-29;Mak 14:18-25; Jon 13:21-20; 1 Kor 11:23-25

14Hénoo satendaka nukwa yandéka dé Jisas déka aposel wali yae di hénoo sanjoka di
re.

15 Reta dé Jisas diré wa, “Hukémbu wuni némafwi hangéli hératawuni. Tale wuni ané
Pasova nukwana hénoo guni wali sanjoka wuni némafwimbumawuli wuni ye.

16Guniréwuni we. Wuni wun hénoo bari wambula yamba sakéwuni. Wuni God néma
du reta du takwaka hatitendéka nukwambu wun hénoona mo huruséketaka, wuni wun
hénoowambula satawuni.”

17Wungiwataka déwain hulingu téndé hanyandé nak hérae dé Godka diména nataka
dé déka duré wa, “Guni hérae nak nak satanguni.

18 Guniré wuni wa. Wuni ané héfambu reta wun wain hulingu wambula yamba
sakéwuni. Hukémbu God néma du reta du takwaka hatitendéka nukwa yandét, wuni
wain hulingu wambula satawuni.”

19Wungiwatakadébret héraedéGodkadiménanatakabret fukaedédékadukahweta
dé diré wa, “Ané wuna séfi dé. [Guniré yikafre hurunjoka wuni wuna séfi hwe. Guni
wunika sarékétawungi hurutanguni.”

20 Wungi wandéka di atéfék sandaka dé Jisas wain hulingu téndé hanyandé hérae
wungi male huruta dé wa, “Anéwuna nyéki dé. Wuna nyéki blekéndét, God gunika huli
hundi wasékérékétandé.”]

21 Wun hundi wataka dé Jisas diré wa, “Mé xéké. Wuniré mamaka hwetekwa du
némbuli dé wuni wali reta dé hénoo se.



Luk 22:22 172 Luk 22:37

22Wu yak, hanja di Duna Nyanré haraki huruta xiyatendakaka di hayi. Hayindan
maki wuniré xiyandat hiyatawuni. Wu mwi hundi dé. Wuniré mamaka hwetekwa
duka wuni saréfa nae. Démbu némafwi xakéngali yatandé.”

23Wungi wandéka di hafu buléta di wakwexéké, “Héndé wungi hurute?”
Héndé néma du rendékaka di Jisasna duwaru
Mat. 20:25-28;Mak 10:42-45

24 Jisasna du di hundi buléta waru. Waruta di wa, “Nani wali rekwa du héndé nana
néma du rete?”

25Wungi wandaka dé diré wa, “Nak téfambu rekwa du takwana néma du di hambuk
yata deka du takwaka di hati. Hatindaka deka du takwa di dika wa, ‘Wunaniré yikafre
hurukwa du dé.’

26Wungi wandaka guni wun néma du maki yamba hurukénguni. Guna nyéndékmbu
dunakdénémadu renjokamawuli yata déwayikanadumaki retandé. Gunamakambu
tale yikwa du dé guna jémba yakwa du retandé.

27 Héndé néma du dé re, jambémbu sanjoka rekwa du wana hénoo humbwita jémba
yakwa du wana? Wu jambémbu rekwa du dé. Wuni wungi huruhambawuni. Wuni
guni wali reta wuni guna jémba yakwa duwuni re.

28 “Guni wuni wali ténguka xak wunika yandéka guni wuniré yatakahafi yata wuni
wali té.

29 Wuna yafa wuniré dé waséke, wuni néma du reta du takwaka jémba hatiwute.
Wasékendénmaki wuni guniré waséke,

30wuni néma du rewut guni wuna jambémbuwuniwali retawuniwali hénoo hulingu
sangute. Sata guni Israelna hém tamba yéti manmbu yétékéka néma du reta dika
hatitanguni.”

Jisas dé wa Pita déka hu hwetendékaka
Mat. 26:33-35;Mak 14:29-31

31Wungiwataka dé Jisas SaimonPitaréwa, “Saimon, Saimon,méniméxéké. Satan dé
guniré hurukwexénjokadénémafwimbumawuli ye. Yata déGodréwakwexéké,déwungi
hurunjoka.

32Wungi wakwexékéndékawuniménikaGodré buwakwexékéwu,méniwunika jémba
sarékémétménamawuli jémba téndéte. Téndétméniwunika hu hwe hukémbuwambula
yaeméniwuna duré yikafre hurumét, dekamawuli akwi hambuk tétandé.”

33Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Néma Du, wuni méni wali yinjoka wuni mawuli
ye. Wuniméniwali ye séndégembuhwawut,wuyikafredé. Wuniméniwali yehiyawut,
wu yikafre dé.”

34Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Pita, méniré wuni we. Némbuli gan séra wahafi
yandét méni yambu hufuk angi wataméni, ‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi
wamét sérawatandé.” Wungi dé Jisas Pitaré wa.

Yéwa,wur, xi warendaka yar hura yindate dé wa
35 Jisas dé déka duré angi wa, “Hanja guniré wawuka yita guni yéwa, wur, su hura

yihambanguni. Wun nukwa guni jondu nawulak fatiké wana?” Wungi wandéka di wa,
“Yingafwe.”

36Wungi wandaka dé diré angi wa, “Némbuli wuni guniré angi we. Guni yéwa hura
re guni yéwa hura yitanguni. Guni wur hura re guni wur hura yitanguni. Guni xi
warendaka yar huruhafi re guni guna nukwa wur nak hwetaka yéwa hérae guni xi
warendaka yar hératanguni.

37 Guniré wuni we, wunika hayindan maki wuniré huruséketandi. Wun hundi angi
dé: ‘Déka di wa, Dé akwi haraki saraki sémbut hurukwa du dé.’ Wunika hayindan maki
xakutandé.”
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38Wungi wandéka di wa, “Néma du, mé xé. Nani xi warendaka yar yéték nani hura
re.” Wungi wandaka dé wa, “Wu yak.”

Getsemanimbu dé Jisas Godré wakwexéké
Mat. 26:36-46;Mak 14:32-42

39Wun hundi wataka Jisas gwande dé Oliv némburé yi, séfélak nukwa hanja yindén
maki. Déka du akwi di dé wali yi.

40 Ye wun hafwambu xaakwa dé diré wa, “Guni Godré wakwexékétanguni, dé guniré
yikafre hurundét guniré hurukwexé joo xakundémboka.”

41Wungi wandéka di rendaka dé motu nakindaka xakrikwa hafwaré maki dé yi. Ye
dé hwati se Godré wata

42dé angiwa, “Wuna yafa, ménimawuli ye, anéwunika yaakwa hanyandémé héreki.
Wungi ménika wuni we. Méni wuna mawuli yawukangalambu yamba hurukéméni.
Ménimawuli yamékangalambu hurutaméni.”

43 [Wungi wandéka dé ensel nak Godna getéfambu gaye dé déré yikafre huru, dé
hambuk yata jémba téndéte.

44 Jisas déka mawulimbu dé némafwi hangéli hérae dé Godré wambula hambukmbu
wakwexéké. Wakwexékéndéka dé wangér nyékimaki ye dé héfambu xakri.]

45 Jisas Godré wakwexékétaka raama te dé déka duka yi. Ye dé xé, di xéndi hwandaka.
Dekamawulimbu némafwi xak yandéka di wungi xéndi hwa.

46 Hwandaka xéta diré sérkenéta dé wa, “Guni métaka guni xéndi hwae? Guni sé
raama Godré wakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundét guniré hurukwexé joo
xakundémboka.”

Judas dé Jisasrémamaka hwe
Mat. 26:47-56;Mak 14:43-50; Jon 18:3-11

47 Jisas wun hundi wata téndéka, mé xé, séfélak du di ya. Jisasna du nak Judas
yambumbu tale yindéka di wunde du ya. Judas Jisasré tamarunjoka dé Jisas téndénmbu
xaku.

48Xakundéka dé Jisas déréwa, “Judas, méniDunaNyanwuniré tamarutaménimama
duka hwetaméniwana?”

49 Jisas wali téndé du di wun jooré xe di Jisasré hulukitendakaka xékélakita di Jisasré
wa, “Néma Du, nani xi warendaka yarmbu diré xiyambete ménimawuli ye?”

50Wungi wataka deka du nak dé prisna néma duna jémba yakwa duré xiyaata déka
yika tamba sakumbu téndé waan xatékéndéka dé xakri.

51Xakrindéka Jisasxétadéwa, “Yak. Wungihurukénguni.” Wungiwatakadéwunduna
waanmbu hurundéka dé wun duré huréhaléké.

52Prisnanémaduakwi, tempelna gélindu akwi, Israelna getéfananémaduakwi,wungi
di ya, Jisasré huluke hura yinjoka. Yandaka dé Jisas diréwa, “Guniwuniré hura yinjoka
yatamétakagunixiwarendakayarbangiakwihuraya? Guni séléhéraataduréxiyaakwa
duré hulukinjoka guni wun joo hura ya wana?

53Séfélaknukwawuni tempelmbuguniwali rewukaguniwuniréhulukihambanguni.
Wu yak, ané guna nukwa dé. Némbuli halékingambu guni hambuk héraewungi huru.”

Pita dé wa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mat. 26:69-75;Mak 14:66-72; Jon 18:16-18, 25-27

54 Jisas wun hundiwandéka di déré huluke hura yi. Hura ye di prisna néma duna geré
wulayi. Wulayindaka dé Pita deka hukémbu ye dé afakémbu té.

55Téndéka di Jisasré hura yindé du nawulak geka séndé gisangwandéndanmbu reta di
ya xéréké. Xérékétaka rendaka dé Pita deka nyéndékmbu re.

56 Rendéka lé jémba yakwa takwa hési déré xé. Xéta déka saawiré xéséfu naata lé wa,
“Ané du akwi Jisas wali dé té.”

57Wungi waléka dé Pita wa, “Nyénawa,wuni déka xékélakihambawuni.”
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58Wungiwandékanawulak re hukémbudé dunakdéré xétadéwa, “Méni akwi Jisasna
du nakméni.” Wungi wandéka dé wa, “Ménawa,wuni yingafwe.”

59Wungiwandékanawulak re hukémbu dé dunak akwi déré xéta dé hambukmbuwa,
“Ané du akwi dé Galilimbu yandé du dé. Dé akwi dé Jisas wali té. Wunmwi hundi dé.”

60Wungi wandéka dé Pita wa, “Ménawa,wuni waméka hundika yike wuni ye.” Wungi
wata téndéka dé séra nak bari wa.

61Wandéka dé Néma Du Jisas waleka dé Pitaré xé. Xéndéka dé Jisas déré tale wandén
hundika wambula saréké. Tale Jisas dé déré wa, “Méni yambu hufuk wataméni, ‘Wuni
Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi wamét sérawatandé.”

62Wun hundika sarékéta Pita gwande némafwimbu saréfa naata dé géra.
Jisaska bangwa hundi wata di déré xiya
Mat. 26:67-68;Mak 14:65; Jon 18:22-23

63 Jisasré hurundé du di déka bangwa hundi wata di déré xiyaata
64 déka damambu nukwa wurré gitaka di déré wa, “Méni profetna hundi naniré mé

wa. Héndéméniré xiya?”
65Wungi wata di séfélak haraki hundi akwi dékawata di déka xiré husanda.
Jisas Israelna néma dunamakambu dé té
Mat. 26:63-66;Mak 14:61-63; Jon 18:19-21

66 Nukwa xalendéka di Israelna getéfana néma du, prisna néma du, xékélelakikwa du
wungi yae di hérangwanda rendaka di Jisaska hatikwa du déré hura ya dika. Hura
yandaka dé dekamakambu té.

67 Téndéka di déré wa, “Méni naniré mé wa. Méni God wasékendén du Krais, o
yingafwe?” Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni guniré wawut, guni wunika yamba
sarékékénguni.

68Wuni guniré hundi wakwexékéwut, guni wuna hundi hasa yambawakénguni.
69Némbuli Duna Nyan dé némafwi hambuk yakwa Godna yika tambambu retandé.”
70 Wungi wandéka di atéfék wa, “Yingi méni we? Méni Godna nyan méni wana?”

Wungi wandaka dé wa, “Xéxé. Wuwuni wuni.”
71Wungi wandéka di wa, “Déka hafu dé haraki hundi wandéka bu xékékwa. Xékétaka

nani hurundén jonduka hundi nawulak akwi xékénjoka yamba hurukéme.” Wungi di
wa, Jisaska.

23
Jisas Pailatnamakambu dé té
Mat. 27:1-2, 11-14;Mak 15:1-5; Jon 18:28-37

1Wunde néma du di atéfék raama di Jisasré hura ye di Pailatnamakambu taka.
2 Takataka di Jisaska déré angi wa, “Ané du dé haraki sémbutka nana du takwaré

wakweta dé diré wa, Romna néma du Sisarka yéwa hwendamboka. Wungi wata dé wa,
‘Wuni néma du wuni re. Wuni God wasékendén du Krais wuni.’ Wungi wandéka nani
déréménika hura ya.”

3Wungi wandaka dé Pailat Jisasré wakwexéké, “Méni Judana néma duméni?” Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Xéxé. Wamén hundi mwi hundi dé.”

4Wungi wandéka dé Pailat prisna néma duré akwi, wumbu téndé séfélak du takwaré
akwi dé wa, “Ané dumbu haraki saraki sémbut nawulak xéhambawuni.”

5Wungi wandéka di hambukmbuwata di wa, “Dé déka hundi Judiambu rekwa atéfék
du takwaréwandékadi jémba rehafiyatawarenjokadimawuli ya. TaleGalilimbuhundi
wataka némbuli yae dé naniré wungi wa.”

Jisas Herotnamakambu dé té
6Pailat wun hundi xékétaka dé diré wakwexéké, “Ané du Galilina du wana?”
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7Wungi wandéka di wa, “Yawundu.” Yawundu nandaka Pailat dé xékélaki. Herot dé
Galilina héfambu rekwa du takwaka néma du rendéka dé Jisas déka ekombu dé re. Wun
nukwa Herot akwi Jerusalemémbu dé re. Wungi xékélakita Pailat wandéka di Jisasré
hura yi Herotka.

8HanjaHerot Jisaskahundi xékétakadéré xénjokadémawuli ya. Séfélakbafu re Jisasré
xéhafi yandékawun nukwa déré hura yandaka déHerot xéta démawuli sawuli ya. Jisas
hanja xéhafi yandén hambuk jémba nak dékamakambu yandéte démawuli ya.

9 Mawuli yata dé Jisasré séfélak jonduka wakwexéké. Wakwexékéndéka Jisas déka
hundi nak hasa wahambandé.

10 Buléhafi yandéka di prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi wumbu téta di
hambukmbu haraki hundi wa, Jisas hurundén jonduka.

11Wandaka JisasHerotnahundi hasawahafiyandékadéHerot dékaduwali di Jisasna
xiré husandata di Jisaska bangwa hundi wata dé Herot wandéka di yikafre nukwawur
hérae Jisasré sandataka di déré wambula hura yi Pailatka.

12Hanja PailatHerotnamamadé re. PailatHerot hurundén jooré xéta yikafremawuli
yata wun nukwa male dé Herotna nyayika xakundéka dé Herot Pailatna nyayika dé
xaku.

Jisasré xiyaemimbu hatekandate dé Pailat wa
Mat. 27:15-30;Mak 15:6-18; Jon 18:38-19:16

13 Pailat wandéka di prisna néma du akwi, Israelna néma du akwi séfélak du takwa
akwi yae di hérangwandé.

14 Hérangwandéndaka dé diré wa, “Guni ané duré wunika hura yae guni wa, ‘Dé du
takwarédéharakihundiwa, di Romnagavmanwaliwarendate.’ Wungiwangukawuni
guna makambu téta wuni déré wun jooka wakwexéké. Wakwexékétaka wuni guniré
angi wa. Dé wangun haraki saraki sémbut huruhambandé.

15Herot akwi wungi male dé wa. Wungi wandéka di déré wambula hura ya wunika.
Mé xéké. Dé haraki saraki sémbut huruhafi yandénka nani déré yamba xiyakéme, dé
hiyandéte.

16Wuni wawut wuna du déré bakamale xiyandat dé baka yitandé.”
17 [Atéfékhékihwari Pasovanahénoo sandakanukwadéRomnanémadu séndé gembu

hwakwa duré nak wandéka dé séndé ge yatakataka dé baka yi.]
18 Pailat wun hundi wandéka di wumbu téndé du takwa di atéfékwanjita di angi wa,

“Ané duré hérekitakaméni Barabasré wamét dé séndé ge yatakataka baka yitandé.”
19Hanja wun du Barabas Romna duka hélék yata Jerusalemémbu rekwa du takwaré

wandéka di Romna du wali ware. Nak nukwa Barabas du nakré xiyandéka dé hiya.
Wungi hurundéka di déré séndé gembu takandaka dé wumbu hwa.

20Wumbu téndé du takwawungi wandaka dé Pailat Jisas baka yindéte démawuli ya.
Mawuli yata dé diré wambula wa, Jisas baka yitendékaka.

21 Wandéka hélék yata di hambukmbu wata di wa, “Déré mimbu mé xiyae hateka.
Dérémimbumé xiyae hateka.”

22 Wungi wandaka dé diré wambula wa, “Métaka we? Méta haraki saraki sémbut
dé huru? Wuni démbu haraki saraki sémbut xéhambawuni. Xéhafi yawunka nani déré
yambaxiyakéme, déhiyandéte. Wuniwawutwunadudéré bakamale xiyandat dé baka
yitandé.”

23 Wungi wandéka hélék yata di hambukmbu wata di wambula wambula wa, dé
wandét di Jisasré xiyae mimbu hatekandate. Wungi wandaka deka hundi dé Pailatna
hundiré sarékéngwandénjoka dé huru.

24 Hurundéka dé Pailat yawundu nataka dé déka duré wa, di wunde du takwa
wandakamaki hurundate.
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25 Wata dé wandéka mawuli yandan du Barabas séndé ge yatakataka gwande dé
baka yi. Hanja Barabas du takwaré dé wa, di Romna du wali warendate. Nak nukwa
Barabas dunakré xiyandékadéhiya. Wungi hurundékadi déré séndé gembu takandaka
dé wumbu hwa. Pailat Barabas jémba yindéte wataka dé wa, di Jisasré xiyae mimbu
hatekandate.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mat. 27:31-43;Mak 15:20-32; Jon 19:17-24

26 Romna xi warekwa du Jisasré hura yita di xé, Sairinimbu yandé du déka xi
Saimon Jerusalemré wulayinjoka yandéka. Xéta déré huluke di wa, dé Jisasré xiyae
hatekatendakami yate Jisasna hukémbu yindéte. Wandaka yate dé di wali yi.

27 Yindaka di séfélak du takwa di Jisasna hukémbu yi. Yita di takwa nawulak saréfa
naata di déka hambukmbu géra.

28Gérandaka Jisaswalekadédiréwa, “Guni Jerusalemémbu rekwa takwa, guniwunika
gérakénguni. Guni guni hafuka, guna nyangwalka akwi gératanguni.

29 Mé xéké. Haraki nukwa nawulak yandat du takwa angi watandi, ‘Nyan hérahafi
yakwa takwa, nyangwalka munya hanja hwehafi yakwa takwa akwi yikafre mawuli
yatandi, nyangwalka hatihafi yandanka.’

30Wungi wata di némafwi némburé angi watandi, ‘Nanimbumé xakri.’ Wungi wata di
yalefu némburé angi watandi, ‘Naniré mé samétéfi.’ Wungi watandi.

31 Di yikafre miré angina sémbut hurundat, di méta yatandi, réka yandéka miré?”
Wungi dé Jisas wunde takwaré wa.

32Haraki saraki sémbuthurundéduyétékré akwi di xiwarekwaduhura yi. Bérré Jisas
wali xiyanjoka di hura yi.

33Hura ye di Anéngambana Afa wandan hafwambu xaku. Xaakwa wumbu di Jisasré
xiyae mimbu hateka. Hatekataka di wun haraki saraki sémbut hurundén du yétékré
akwi xiyae mi yétékmbu hateka. Nakré di Jisasna yika sakumbu xiyae hateka. Nakré
di déka aki tamba sakumbu xiyae hateka.

34 Jisasré xiyae mimbu hatekandaka dé Jisas wa, “Wuna yafa, di hurundaka
jooka xékélakihambandi. Wungi maki méni wuniré hurundaka haraki saraki sémbutka
sarékéhafi yata méni diré hasa yamba hwekéméni.” Wungi dé wa.
Jisasré xiyae mimbu hatekataka di reta déka nukwa wur akwi sanda wur akwi

muninjoka di deka xi haaye wurmbu lakwataka hérae di nak duna xi xé. Xétaka wun
du Jisasna nukwawur dé héra.

35Mune hérandaka di du takwa téta di xé. Xéndaka di Israelna néma du Jisasré wangita
haraki hundi wata di wa, “Dé nak duré dé yikafre huru. Dé naniré yikafre hurundéte
Godwasékendén du Krais reta dé dé hafurémétaka yikafre hurundé.”

36Wungi wandaka di xi warekwa du akwi dékawangita haraki hundi wata déka yae
nyingi yakwawain hulingu di hweta

37di wa, “Méni Judana néma du reta méniméni hafurémé yikafre huru.”
38 Jisasré xiyae hatekandan mi anwarmbu haaye takandan hundi angi dé: Ané du

Judana néma du dé.
39 Jisas wali xiyae mimbu hatekandan du nak dé Jisasré haraki hundi wata dé wa,

“Méni naniré yikafre huruméte God wasékendén du Krais wana? Méni Krais reta méni
méni hafurémé yikafre huruta aniré akwi yikafre huru.”

40Wungi wandéka dé Jisas wali xiyae mimbu hatekandan nak du wun duré haraki
hundi wata dé wa, “Jisas hiyandéte wandaka maki di ménika akwi wa, méni hiyaméte.
Hiyatemékaka,métakaméni Godka akwi roohafi ye?

41Haraki saraki sémbut hurunanka di aniré xiya. Wungi sékérékétandé. Ané du dé
haraki saraki sémbut nawulak huruhambandé.”



Luk 23:42 177 Luk 24:6

42Wungi wataka déwa, “Jisas, méni du takwaka hatinjoka néma du retaméniwunika
wambulamé sarékétaméni.”

43Wungi wandéka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni méniré wa. Ané nukwa male méni
wuni wali Godna yikafre hafwambu retaméni.” Wungi dé Jisas déré wa.

Jisas dé hiya
Mat. 27:45-56;Mak 15:33-41; Jon 20:25-30

44-45 Nukwa dawimbu téndéka dé atéfék héfambu gan hunyi. Hunye téndéka nukwa
xéhambandé. Hukémbu nukwa tengura nandinjoka yandéka dé tempelmbu lékitakandan
séményi nukwawur nyéndékmbu léngae dé també yéték xaku.

46Xakundéka dé Jisas hambukmbuwanjita dé angiwa, “Wuna yafa, wuna hamwinya
ména tambambuwuni take.” Wungi wataka dé hiya.

47Hiyandéka dé xi warekwa duna néma du xéta Godna ximbu harékéta dé wa, “Wun
du yikafre sémbutmale hurundé du dé. Wumwi hundi dé.” Wungi dé wa.

48 Wun joo xénjoka yae hérangwanda téndé atéfék du takwa Jisas hiyandéka xéta
némafwimbu saréfa naata di deka getéfaré wambula yi.

49Yindaka Jisaska xékélakindé du akwi, takwa nawulak akwiwungi di afakémaki téta
di wun jondu yandéka di xé. Hanja Jisas Galili yatakataka yandéka di wunde takwa dé
wali di ya.

Jisasna fusamotumbu xandanwekwambu di taka
Mat. 27:57-61, Mak 15:42047; Jon 19:38-42

50-51Arimateambu yandé du nak déka xi Josep dé re. Déka getéfa Judana getéfa nak dé.
Dé yikafre sémbutmale hurukwa du reta, dé God néma du reta du takwaka hatitendéka
nukwaka dé haxé. Dé Israelna néma du nak reta nawulak néma du wali hérangwanda
reta, Jisasré xiyanjoka buléndan hundika yawundu nahambandé.

52Wun du dé Pailatka ye dé Jisasna fusa héranjokawakwexéké.
53 Wakwexékéndéka dé yawundu nandéka ye dé Jisasna fusa lukwa hura gaye dé

wama nukwa wurmbu banyitaka dé motumbu xandan wekwa nakmbu taka. Hanja
wunwekwambu di hiyandé du nakré takahambandi.

54Gérambu dé Josep Jisasna fusa wekwambu takandéka dé Judana baka hwa nukwa
yanjoka ya.

55 Galilimbu Jisas wali yandé takwa di Josepna hukémbu ye di xé Jisasna fusa
takandénéngala. Takandén hafwa akwi di jémba xé.

56Xétakagetéfaréwambulayedi fusambu takanjokayikafreyamayakwa joohumbwi.
Baka hwa nukwambu di Moses wandén hambuk hundi wandénmaki di baka hwa.

24
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Mak 16:1-8; Jon 20:1-8

1 Baka hwa nukwa yindéka Sande ganémbambu nukwa xalenjoka yandéka wunde
takwadi humbwindan yikafre yamaxaakwa joo héraehura di yi. Jisasna fusa takandén
hafwaré di yi.

2Ye di xé wekwambu takatéfindanmotu sérmena takandéka rendéka.
3Xétaka di wekwaré wulaaye di Néma Du Jisasna fusaré xéhambandi.
4Xéhafi yataka wun jooka saré warékétawumbu téndaka du yéték bari xaakwa bér di

wali té. Bérka nukwawur wamamale yata dé némafwimbu hanyi.
5 Témbéka di roota di hwati se deka saawi héfambu taka. Takandaka bér wa, “Métaka

we guni hiyandé duna hafwambu huli rekwa duka hwaké?
6Dé ambu rehambwe. Dé wambula dé ramé. Dé Galilimbu guniré wandén hundika

mé saréké.
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7 Dé angi dé wa, ‘Di Duna Nyan wuniré haraki saraki sémbut hurukwa duna tam-
bambu takandat di wuniré xiyaemimbu hatekandat wuni hiyae nukwa hufukwumbu
hwae wambula ramétawuni.’ Wungi dé wa.”

8 Di bérka hundi xékétaka di wunde takwa Jisas hanja wandén hundika wambula
saréké.

9Sarékétadi fusa takandanwekwayatakatakadiwambula yedi Jisasnadu tambayéti
man natafa diré wun jooka wa. Jisasna du takwa nawulakré akwi di wun jooka wa.

10 Jisasna duré wun hundi wandé takwa di Makdalambu yalé takwa Maria, Joana,
Jemsna ayiwaMaria, takwa nawulak akwi.

11Di wun hundi wandaka di Jisasna du wa, “Wu wangété duna hundi male di bulé.”
Wungi wataka di deka hundi xékéhambandi.

12 [Xékéhafi yandaka dé Pita raama dé Jisasna fusa takandan hafwaré fétékéra yi. Ye
hwaséleka yasalo dé xé fusa banyitakandan nukwawurmale rendéka. Xétaka déka geré
wambula ye dé wun jooka saré waréké xéké.]

Jisasna du yéték Emeusré yita bér Jisasré xé
13 Wun nukwa bér hanja Jisas wali yitaka yatakandé du yéték Emeusré yindaka

yambumbu yi. Du Jerusalem yatakataka wun getéfaré yita afaké maki yitandi (11
kilomita).

14Bér yita bér xakundan atéfék jonduka bér hafu hundi bulé.
15Buléta yimbéka dé Jisas hafu yae dé bérwali yi.
16 Yindéka déré xéta bér déka xékélakihambambér, God déka saawi bérka damambu

fakundénka.
17Xékélakihafi yambéka dé bérréwa, “Béni yita bulémbéka hundimétamaki hundi dé?”

Wungi wandéka bér Jisas hiyandénka sarékéta némafwimbu saréfa naata bér té.
18 Téta du nak déka xi Kliopas dé déka hundi hasa wata dé wa, “Nak téfambu yandé

séfélak du takwa Jerusalemémbu némbuli reta di xékélaki, hurundan jonduka. Méni, nak
téfambu yandé du, méni hafu ande nukwambu Jerusalemémbu hurundan jondukaméni
xékélakihafi ye wana?”

19Wun hundi wandéka dé Jisas bérré wakwexéké, “Méta jondu?” Wungi wandéka bér
déré wa, “Nasaretna du Jisasré di wun jondu huru. Dé wun Godna profet nak reta dé
Godnamakambuakwi séfélakdu takwanamakambuakwi tétadé yikafremale hambuk
jémba yata némafwi hundi wa.

20Wandéka di prisna néma du akwi, nana néma du akwi déré di hwe Romna duka, di
déré xiyandate. Hwendaka di déré xiyaemimbu hatekandaka dé hiya.

21Tale nanamawulimbu angi nani wa, ‘Wun du nani Israelna du takwa naniré hérae
naniré yikafre hurutandé.’ Wungi wambeka di déré xiya. Wun jooka hundi buléta ané
jooka akwi ani bulé. Nanga di Jisasré xiyandaka nukwa yéték yindéka némbuli nukwa
hufuk dé ya.

22 Nak jooka akwi ani hundi bulé. Némbuli nani wali Jisasna hukémbu yindé takwa
nawulak hundi wandaka nani waréngéné. Ganémbambu di déka fusa takandan hafwaré
di yi.

23 Ye di déka fusaré xéhambandi. Xéhafi yataka wambula yae di naniré angi akwi wa,
‘Nani ye janji maki enselré xémbeka bér angi wa, Dé wambula dé ramé. Wungi bérwa.’

24 Wunde takwa yae naniré wungi wandaka di nana du nawulak yi, Jisasna fusa
takandan hafwaré. Ye di wunde takwawandanmaki xé. Xéta di Jisasré xéhambandi.”

25Wun hundi wambéka dé Jisas bérré wa, “Béniwangété du béni. Bénamawuli jémba
téhafi yandéka béni profet hanja wandan hundi nawulakmale béni xéké.

26 Wunde du di angi wa, ‘Tale di God wasékendén du Kraisré haraki hurundat dé
hangéli hérae hukémbu dé néma du reta nukwa hanyikwa maki hanyitandé.’ Wungi
wandan hundi béni xékéhambambéni.”
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27 Wungi wataka dé tale Moses hayindén hundimbu hukémbu atéfék Godna profet
hayindan hundimbu akwi dé bérré Godna nyingambu rendén hundika wakwe, démbu
xakundén jooka.

28Yambumbu yita bér yitembéka getéfa di xakunjoka ya. Ye xaakwa dé Jisas nawulak
akwi yinjoka dé yi.

29Yindékabérdéréwa, “Wugérambudé. Ganbarihunyitandé. Ménianiwali retaméni.”
Wungi wambéka dé wulaaye dé bérwali re.

30Retahénoo sanjokaretadébrethéraedéGodkadiménanatakadébret fukaedébérka
hwe.

31Hwendéka bérka dama bari landéka bér déka xékélaki. Xékélakimbéka dé bari faku.
Bér déré xéhambambér.

32Xéhafiyatabérhafuhundibulétaangiwa, “Aniyambumbuyinakadéaniwali buléta
Godnanyingambu rekwahundika aniréwandéka, dé anamawulimbuyamaki dé yané.
Wumwi hundi dé.”

33Wungiwataka bér bari raama Jerusalemréwambula yi. Ye bér xé Jisasna du tamba
yétimanmbu natafa akwi di wali rendé du takwawali hérangwanda rendaka.

34 Xémbéka di bérré wa, “Nana Néma Du wambula dé ramé. Wu mwi hundi dé.
Raméndéka Saimon dé déré xé.”

35Wungi wandaka bér yambumbu yita Jisas bérka yandénka bér hundi wa. Jisas bér
wali reta bret fukandékawun nukwamale déka xékélakimbénka akwi bér diré wa.

Jisas déka duka yandéka di déré xé
Mak 16:14; Jon 20:19-25

36Bér wun hundi wata témbéka dé Jisas hafu yae dé deka nyéndékmbu té. Téta dé wa,
“Gunamawuli nakélakmé téndé.”

37Wungiwandékadiwaréngéna rootadi dekamawulimbuwa, “Wugambarénani xé.”
38 Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka guni waréngéné? Métaka guni guna

mawulimbu saréké waréké?
39 Wuna man tambaré xéta ramimbu xiyandan mé xé. Wuniré huruta xéta

xékélakitanguni. Ané wuni wuni té. Wuni gamba yingafwe. Gamba di séfi afa hura
téhambandi,wuni hura téwukamaki.”

40 [Wungi wataka dékaman tamba dé diré wakwe, di ramimbu xiyandan xéndate.]
41 Jisasna du déré xéta di saréké warékéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata di

deka mawulimbu wa, “Yingi maki dé? Ané hiyae raméndé du Jisas, o héndé?” Wungi
sarékéndaka dé diré wakwexéké, “Guni ambu hénoo nawulak guni taka?”

42Wungi wakwexékéndéka di tuwa takandan xéri hamwi déka hwe.
43Hwendaka dé hérae dekamakambu sandéka di xé.
44 Wun xéri hamwi sataka dé diré wa, “Hanja wuni guni wali reta guniré wuni

angi wa, ‘Hanja Moses wunika hayindéka, Godna profet akwi wunika di hayi. Godna
nyingambu rekwa gwarmbu akwi di wunika hayi. Wunika hayindan maki hu-
ruséketandi.’ Wungi wawuka némbuliwun hundi mwi hundi dé ya.”

45 Wungi wataka dé deka mawuliré yikafre huru, di Godna nyingambu rekwa
hundika jémba xékélakindate.

46 Huruta dé diré wa, “Godna nyingambu ané hundi dé re: ‘God wasékendén du
Krais némafwi hangéli hérae hiyatandé. Hiyae nukwa hufuk wumbu hwataka wambula
ramétandé.

47 Raméndét déka du déka ximbu du takwaré watandi, di hurundan haraki saraki
sémbutka hélék ye yatakandat, God hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte.
Wun hundi Jerusalemémbu rekwa du takwaré tale wata hukémbu di atéfék héfambu
rekwa du takwaré akwi wun hundi watandi.

48Guni hafu wun jondu atéfékwundé xéngu. Xétakawun jonduka watanguni.
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49 Mé xéké. Wuni wuna yafa wasékérékéndén Hamwinya gunika hwetawuni. Tale
guni Jerusalemémbu déka haxétanguni. Haxéngut Godna Hamwinya anwarmbu gaye
gunika hambuk hwendét guni wun jonduka watanguni.”

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
Apo. 1:3-8

50 Wun hundi wataka dé Jisas diré hura Jerusalem yatakataka di Betaniré yi. Ye
Betanimbu xaakwa dé déka tamba harékéta dé Godré wakwexéké, dé diré yikafre
hurundéte.

51Déwakwexékéta téta dé diré yatakandéka dé God déré déka getéfaré hura wari.
52Warindéka di yikafre mawuli yata némafwimbumawuli sawuli yata di Jerusalemré

wambula yi.
53Ye atéfék nukwa tempelmbu téta di Godna ximbu haréké.
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Jisas Kraiska Jon hayindén hundi
Du nak déka xi Hundi reta wandéka di du takwa re

1Hanja nyir héfa atéfék jondu xakuhafi yandéka Hundi dé re. Dé God wali dé re. Dé
hafu dé God dé.

2Hanja talembu Hundi dé Godwali re.
3 Rendéka God wandéka dé hafu dé nyir héfa atéfék jonduré hurataka. Nak joo hafu

xakuhambandé. Atéfék jonduré Hundi male dé hurataka.
4Déhulimawulihwekwadudé. Wunhulimawulidéyahanyindékamakidu takwana

mawulimbu dé hanyi, di Godka jémba xékélakindate.
5 Wun hanyikwa ya dé halékingambu dé hanyita té. Halékinga wun hanyikwa yaré

yamba yasékunyikéndé.
6God du nakékawandéka dé ya. Wun duna xi Jon dé.
7Dé du takwaré wun hanyikwa yaka hundi wanjoka dé ya. Du takwawun hanyikwa

ya maki duka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandate dé Jon wun hundi
wa.

8Déwunxérékahanyikwayamaki dukadédu takwaréhundiwanjoka ya. Déwumba
hanyikwa yamaki du yingafwe.

9Wunhanyikwa ya dé natafamale dé. Dé atéfék du takwanamawulimbuhanyinjoka
dé ané héfaré gaya, di Godka jémba xékélakindate.

10Tale wun hundi dé ané héfaré hurataka. Huratakataka dé ané héfaré gayandéka di
ané héfambu rekwa du takwa déka xékélakihambandi.

11Dékamotéfaré dé gaya. Gayandéka déka getéfana du takwa déka hundi xékéhafi yata
déka hélék di ya.

12 Nawulak di déka hundi jémba xéké. Xékéta di wa, “Dé nana néma du dé.” Wungi
wandaka dé wandéka di Godna nyangwal di xaku. Déka xina hambukéka jémba
sarékékwa du takwa di Godna nyangwal di xaku.

13 Deka ayiwa yafa dika mawuli yandaka ayiwa diré hérandaka di Godna nyangwal
xaku, wana héfambu rekwa du nak wandéka di Godna nyangwal xaku wana? Wungi
yingafwe. God hafu wandéka di déka nyangwal di xaku.

14Hundi du xaakwa dé nana héfaré gaya. Gaye dé nani wali re. Reta naniré yikafre
huruta démwi hundi male wa. Wandéka déré xéta nani wa, “God dé déré déka hambuk
hwe. Hwetakawandéka dé gaya. Dé hafu dé Godna nyan dé. Du nak dé hurundénmaki
yamba hurukéndé.” Wungi nani wa.

15 Jon wun du yandéka xéta dé wa, “Déré mé xé. Hanja ané duka wuni guniré wa,
‘Wuna hukémbu yatekwa du dé néma du dé. Wuni baka du wuni tale ya. Wuniré ayiwa
hérahafi yaléka hanja wun du dé re.’ Wungi wuni dékawe.” Jon wungi dé wa.

16Godna saréfana Hundimbu dé sukweka té. Téndéka dé Hundi naniré yikafre huru.
Hura dé naniré wambula yikafre huru.

17Hanja God wandéka dé Moses Godna hambuk hundi dé du takwaré wa. Hukémbu
Godna saréfana Godnamwi hundi Jisas Kraismbu dé xaku.

18Du nak Godré xéhafi yata déka jémba xékélakihambandé. Déka natafa male nyan Jisas
dé wali re xétaka dé déka jémba xékélaki. Xékélake gaye dé naniré yikafre hundi wakwe,
déka yafa Godka. Wakwendéka nani Godka jémba xékélaki.

Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-12;Mak 1:2-8; Luk 3:4-20

19 Jon téndéka di Judana néma du di pris nawulak Livaina duré nawulak wungi
wandaka di Jerusalemémbu yae di Jonka wakwexéké, “Méni héndé?”
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20 Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Wuni God wasékendén du Krais yingafwe.”
Wungi watamwi hundi dé wa. Hundi fakuhambandé.

21 Wandéka di déré wambula wakwexéké, “Méni héndé méni? Méni elaija wana
héndé wana?” Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Yinga! Wuni elaija yingafwe.”
Wungi wandéka di wambula wa, “Méni nani haxéta témbeka profet méni?” Wungi
wakwexékéndaka dé Jon wa, “Yingafwe.”

22Wungi wandéka di déré wambula wakwexéké, “Méni héndé? Du nawulak di naniré
wandaka nani ya. Nani wambula ye diré yingi wakéme? Méni hafuka yingi méniwe?”

23Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Wuni du rehafi hafwambu téta hundi wakwa
du wuni. Wuni du rehafi hafwambu téta angi wuni we, ‘Néma Du yatendéka yambu
hurutanguni.’ Hanja profet Aisaia wun hundi Godna nyingambu hayindéka némbuli
wuni yae wuni wun hundika we.” Jon dé wungi wa.

24Hanja Farisi diré wandaka di ya.
25 Yae di Jonéna hundi xékétaka di déré wakwexéké, “Du takwa deka haraki saraki

mawuli yatakandakaméni Godna ximbu diré guré husanda. Métakaméniwungi huru?
Méni elaija yingafwe. Méni God wasékendén du Krais yingafwe. Méni haxéta témbeka
profet yingafwe. Méni baka duméni,métakaméni Godna ximbu diré guré husanda?”

26Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Wuni Godna ximbu wuni diré guré husande.
Ané yikama jémbamale dé. Néma du nak guni wali dé re. Guni déka xékélakihambanguni.

27Dé wuna hukémbu yatandé. Yae dé hambuk jémba yatandé. Dé néma du dé. Wuni
baka du wuni, yingi maki nae déka jémba yatawuni? Wuni déka manmbu sandandéka
suna yoo yingi nae lukukéwuni?” Wungi dé wa.

28Betanimbu reta dé Jon wun hundi bulé. Wun getéfa jordan xéri angé sakumbu dé
té. Wumbu reta dé Godna ximbu du takwaré guré husanda.

Jisas dé Godna sipsip balina nyanmaki dé
Mat. 3:13-17;Mak 1:9-11; Luk 3:21-22

29Nukwa nak yindéka Jon téta dé xé, Jisas dé rendén hafwambu yandéka. Yandéka Jon
déré xe dé wa, “Guni atéfék ané duré mé xé. Dé Godna sipsip balina nyan dé. Dé ané
héfambu rekwa du takwana haraki saraki sémbut hérekinjoka hiyatandé.

30Hanja wun duka guniré angi wuni wa, ‘Wuna hukémbu yatekwa du dé néma du dé.
Wuni baka du wuni tale ya. Wuniré ayiwa hérahafi yaléka hanja wun du dé re.’ Wungi
wuni wa.

31Hanja déka xékélakihambawuni. Némbulimale dékawuni xékélaki. Déka guniré hundi
watawuni Godna ximbu guniré guré husanda. Guni israel ané duka xékélakingutewuni
wungi huru.”

32 Jon xéndén jooka wata dé Jisaska angi wa, “Godna hamwinya nyamwe afwi maki
dé Godna getéfambu gaye dé wun dumbu té.

33 Tale wuni wun duka xékélakihambawuni. Xékélakihafi yawuka God wuniré dé angi
wa, ‘WunaHamwinya gaye du nakwali téndét xe xékélakitaméni. Wunduwandétwuna
Hamwinya du takwanamawulimbuwulayitandé.’

34Wandén maki wundé xéwu. Xe wuni xékélaki, dé Godna nyan dé. Wuni xékélake
wuni guniré hundi we.” Wungi dé Jon wa.

Jisas dé du nawulakékawa, di dé wali yindate
Mat. 4:18-22;Mak 1:16-20; Luk 5:2-11

35Nak nukwa yindéka dé Jon wambula téndéka déka du yéték akwi bér dé wali té.
36Témbéka dé Jon xé, Jisas yindéka. Xe déwa, “Méxé. DéGodna sipsip balina nyan dé.”
37Wungi wandéka bér Jisasna hukémbu yi.
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38 Yimbéka Jisas waleka dé xé, déka hukémbu yimbéka. Xe dé bérka wa, “Métaka béni
hwaké?” Wungi wakwexékéndéka bér wa, “Rabai, yén gembu méni re?” (Wun hundi
Rabai nana hundimbu angi di wa, “Godna hundika wakwekwa du.”)

39Wungi wambéka dé wa, “Mé yae xétambéni.” Wungi wandéka ye bér xé, dé rendéka
ge téndéka. Xétakawun nukwa bér dé wali re. Gérambu yandéka bér yihambambér.

40 Bér Jonéna hundi xékétaka bér Jisasna hukémbu yi. Du nak déka xi Andru dé
Saimonéna bandi dé. Saimonéna nak xi Pita dé.

41 Andru Jisasré yatakataka bari ye dé Saimonka hwaka xe dé wa, “Ani Mesaiaré
wundé xéna.” Wungi dé wa. Wun xi Mesaia nana hundimbu angi dé: God wasékendén
du Krais.

42Wataka dé Andru Saimonré hura yi Jisaska. Hura yindéka Jisas Saimonré xe déwa,
“Méni Jonéna nyan Saimon méni. Hukémbuménika angi watame, Sifas.” Wungi dé Jisas
wa. Wun xi, Sifas, Grikna hundimbu angi dé, Pita. Nana hundimbu angi dé,Motu.

Jisas dé Filip bérNatanielré wa, bér déwali yimbéte
43 Nak nukwa dé Jisas Galiliré yinjoka dé saréké. Saréka ye Filipré xe dé wa, “Méni

wuni wali mé ya.”
44Filip Betsaidambu dé ya. Betsaida Andru bér Pitanamotéfa akwi dé.
45Wungi wandéka dé Filip ye dé Natanielka hwaké. Hwaka xe dé déré wa, “Hanja

nanamandékaMosesGodnaprofet nawulak akwi di dunakékaGodnanyingambuhayi.
Wun duré wundé xékwa. Wun du Nasaretna du Jisas dé. Dé josepna nyan dé.”

46 Wungi wandéka dé Nataniel déré wa, “Nasaret haraki getéfa dé. Yingi maki nae
yikafre du Nasaretmbu xaletandé?” Wungi wandéka dé Filip wa, “Méni mé yae xé.”
Wungi wandéka dé yi.

47Nataniel yandéka Jisas xéta dé déka angi wa, “Mé xé. israelna yikafre du nak andé
yae. Yénataka hundi wahafindé.”

48 Wungi wandéka dé Nataniel wa, “Yingi maki ye méni wunika xékélaki?” Wungi
wakwexékéndéka dé Jisas déré wa, “Filip ménika wahafi yandéka méni wun hambingal
mi mombu afakémbu remékawuni xeménikawundé xékélakiwu.”

49WungiwandékadéNatanielwa, “Wakwekwedu,méniGodnanyanméni. Méninani
israelna néma duméni.”

50Wungiwandékadéwa, “Méniréwunmimomburemékaxéwunkawuniwe. Wawuka
némbuli wunika méni jémba saréké. Hukémbu xéteméka joo yae némbuli xéméka jooré
sarékéngwandétandé.”

51 Wungi wataka dé déré wa, “Mwi hundimbu wuni guniré we. Hukémbu guni
xétanguni, Godna getéfa nafwindét déka ensel wari gayandat wuni Duna Nyanka.”
Wungi dé Jisas wa.

2
Du nak dé takwa héraKanambu

1Nukwa yéték yindéka dé du nak takwa héra Kanambu. Wun getéfa Galilimbu dé té.
Jisasna ayiwa takwa hérandéka xénjoka lé wumbu re.

2Takwa hératekwa du dé Jisaska hundi taka, Jisas déka duwali yandate.
3Yaerendakahukémbudéwainhulinguwungihényi. Hényindéka lé Jisasnaayiwadéré

wa, “Di wain hulingu yingafwe.”
4Wungi waléka dé Jisas wa, “Wuna ayiwa, métaka we nyéni wun jooka wuniré wa.

Wuna jémba yatewuka nukwawayika yakéndé.”
5Wungi wandéka lé Jisasna ayiwa jémba yakwa duréwa, “Guniré hundi wandét, guni

déka hundi xékéta guni wandénmaki hurutanguni.” Wungi lé diré wa.
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6 Judana du deka hambuk hundi xékéta di man tamba jémba yakwanyi. Wun gembu
rekwaduwungiman tambayakwanyindate dimotumbubérandan aki gwongofuwungi
di té. Wun aki némafwi di (100 lita maki di).

7 Jisas dé jémba yakwa duré wa, “Wun akimbu hulingu mé guni wukasanda.” Wungi
wandéka di hulingu wukasandandaka dé sukweka té.

8 Sukwekéndéka dé diré wa, “Nawulak mé tuwa hura yi, hénooka hatikwa duka.”
Wungi wandéka di tuwa hura yi.

9 Hura yindaka dé hénooka hatikwa du dé wun hulingu sakwexé. Wun hulingu dé
wain hulingu xaku. Sakwexe wunwain hulinguka xékélakihafi yandéka di jémba yakwa
du di xékélaki,wunwain hulinguka.

10Xékélakihafi yata dé hénookahatikwadudé takwahérandé duréwandéka yandékadé
déréwa, “Atéfékduyikafrewainhulingudi talehwe. Hwendakaduséfélakwainhulingu
sandakahukémbudi harakiwainhulinguhwe. Méni yikafrewainhulingu fakutaka tale
harakiwain hulinguméni hwe. Hukémbu yikafrewain hulingu hweméka nani jémba sa.
Wun yikafre wain hulingu dé.” Wungi dé wa.

11Wun nukwa dé Jisas tale hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé ya. Kanambu dé
wun hambuk jémba ya. God déka hambuk hwendéka wun hambukmbu jémba yandéka
déka du di xé. Xe di déka xékélakita di déka du déka jémba sarékéta di wa, “WunduGodna
nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

12 Wun hénoo sataka dé Jisas, déka ayiwa, déka bandingu, déka du, wungi di yi
kaperneamré. Ye nukwa nawulak di wun getéfambu re.

Godna tempelmbu du nawulak jémba yandaka dé Jisas diré héreki
Mat. 21:12-13;Mak 11:15-17; Luk 19:45-46

13 Judana némafwi nukwa Pasova xakundéka dé Jisas Jerusalemré yi.
14Ye dé tempelré wulaaye dé Jisas xé, du nawulak jémba yandaka. Di yéwa héraata di

sipsip bali bulmakau bali afwi hwe, di pris xiyae Godka hwendate. Du nawulak di nak
téfana yéwa héraata di wun getéfana yéwa dika hwe.

15 Di wungi hurundaka dé Jisas xé. Xétaka hélék yata dé yikama yoo nawulak hérae
dé hambuk yoombu léki. Lékitaka hura téta dé wumbu rendé du, sipsip bali, bulmakau
bali, atéfékré dé héreki. Hérekita dé yéwa hérandan jambé yanguréka yakita wun yéwa
blekéndéka dé xakri.

16Xakrindéka dé afwi hura téndé duré wa, “Wun afwi sa hura yi. Guni wuna yafana
ge jondu hérandaka gemaki hurukénguni.” Wungi dé Jisas wa.

17 Jisas wungi hurundéka di déka du ané Godna nyingambu rekwa hundika di saréké:
“God,wuniménagekawuninémafwimbumawuli ye. Yawukawunamawulimbuyamaki
dé yané. Yanéndéka ména ge jémba téndéte hambuk jémba wuni ya.” Wun hundika di
saréké.

18 Jisaswungi hurundékadi Judananémaduwun jooré xe diwa, “Godménikahambuk
hwendékaméniwungi huru, o yingi maki dé? Méta hanja xéhafi yamben hambuk jémba
yamét xeména hambukéka xékélakitame.”

19Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guni ané yikafre geré glaréngut nukwa hufuk
yindétwuni wambula totawuni.”

20 Wungi wandéka di wa, “Séfélak (46) héki hwari di ané tempel to. Yinga maki ye
nukwa hufukmbuwambula totaméni?” Wungi di néma duwa Jisasré.

21 Jisas wungi wata déka séfika dé sataku hundi wa. Tempelka wahambandé.
22Watakahukémbuhiyandékanukwahufuk yindékaGodwandékadéwambula ramé.

Raméndékadi dékaduwunnukwawandénhundikawambula saréké. SarékétadiGodna
nyingambuhanjahayindanhundi akwi Jisaswandénhundikaakwi sarékétadiwa, “Wu
mwi hundi dé.” Wungi di wa.

Jisas atéfék du takwanamawulika dé xékélaki
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23 Wun Pasovana nukwa Jisas Jerusalemémbu dé re. Reta hanja xéhafi yandan
hambuk jémba yandéka di séfélak du takwa di xé. Xe di wa, “Dé Godna nyan dé.”

24Wungi wandaka dé Jisas deka mawulika dé xékélaki. Deka hundi baka hundi dé.
Déka jémba sarékéhambandi. Wungi xékélake dé dé hafuka diré wafuke wahambandé.

25Dé atéfék du takwana mawulika dé xékélaki. Du nak déré wakwehambandé, deka
mawulika. Dé hafu dé dekamawulika xékélaki.

3
Jisas Nikodemuswali dé hundi bulé

1 Judana néma du nak dé re. Déka xi Nikodemus dé. Wun du Farisina du dé.
2Nak gan wun du Jisaska ye dé déré wa, “Wakwekwa du, God méniré wandéka méni

ya, déka hundika naniré wakwenjoka. Nani wundé xékélakikwa. Baka du méni yamén
maki hanja xéhafi yamben hambuk jémba yamba yakéndé. God méniwali téndékaméni
wun hambuk jémba ya.”

3 Dé wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Du takwa huli
wambula xakuhafi yandat, dé God néma du reta diré jémba yamba hatikéndé. Hatihafi
yandét, di Godna du takwa yamba rekéndi.”

4Wungiwandékadéwakwexéké, “Du takwagwalefayeyingimaki yedihuliwambula
xakutandi? Wafewana, di yikama nyangwal maki re ayiwana biyakombu wulayindat
ayiwawambula hératalé, o yingi maki dé?”

5Dé wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Du takwa Godna hémémbu
xakunjoka mawuli yata tale di hulingumbu akwi Godna Hamwinyambu akwi huli
xakutandi. Wungi huruhafi ye di Godna hémémbu yamba xakukéndi.

6 Séfimbu xakundé joo, wu séfina dé. Godna Hamwinyambu xakundé joo, wu
hamwinyana dé.

7Wungi wataka dé wambula wa, “Ménika wuni we, guni huli du takwa xakungute.
Wun hundi xékawaréngénékéméni.

8Mur sétamawuli yandékangalambu dé yi. Yindékaméni déka hamré male méni xéké.
Xékéta méni xékélakihambaméni. Yimbu dé ya? Yingiré yitandé? Murka xékélakihafi
yaméka maki, méni Godna Hamwinya yandéka jémbaka yamba xékélakikéméni. Godna
Hamwinya deka mawulimbu wulayindét di huli du takwa retendakaka yamba
xékélakikéméni.”

9Wungi wandéka dé wa, “Wun joo yingi maki xakutandé?”
10Nikodemuswungi wandéka déwa, “Méni Judanawakwekwa duméni. Métakaméni

wun jooka xékélakihafi ye?
11Mwihundiwuniméniréwe. Nani xékélakimben jookananiménikawe. Xémben jooka

akwi nani hundi we. Wambeka guni nana hundi xékénjoka hélék guni ye.
12Wuni anéhéfana jondukaménikawawukaméniwun jonduka jémba xékéhambaméni.

Wuni Godna getéfana jonduka ménika wawut, yingi maki ye méni wun hundi
xékétaméni?

13Dunatafamale dé Godna getéfaréwari. Tale DunaNyanGodna getéfambu re dé ané
héfaré gaya. Gayandéka ané héfana du nak Godna getéfaré warihambandé.

14 “Hanja nana mandékangu du rehafi hafwambu yitaka yatakandaka dé Moses
bras ainmbu nandan hambwe nak mimbu haréka dé hateka, di xéta yikafre yandate.
Harékéndénmaki, di Duna Nyanré wungi harékétandi.

15Harékéndatdiwuniré xétawunika jémba sarékétawunahundika ‘Mwihundi dé’nae
di huli mawuli hérae Godwali wungi re wungi re jémba retandi.” Wungi dé Jisas wa.

16God ané héfambu rekwa du takwaka némafwimbumawuli yata dé déka natafa male
dunyaréwandéka dé gaya. Godwungi déwa, du takwa déka nyanka jémba sarékéta huli
mawuli hérae dé wali jémba rendate, wungi re wungi re. Yamba hiyakéndi.
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17 God déka nyanré wandéka dé ané héfaré gaya, du takwa hurundan haraki saraki
sémbut hérekinjoka. Hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendéte, God waham-
bandé.

18 Déka nyanka jémba sarékékwa du takwaré God watandé, “Guni yikafre du takwa
guni. Jémba retanguni.” Wataka dé déka nyanka jémba sarékéhafi yakwa du takwaré
watandé, “Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni. Wuna nyanka jémba
sarékéhafi yangukawuni hurungun haraki saraki sémbut hasa hwetawuni.” Godwungi
watandé.

19 Jisas yikafre ya maki hanyinjoka dé ané héfaré ya. Yandéka di du takwa haraki
saraki sémbut huruta di halékingambu renjoka di mawuli ya. Wun yaka hélék yandat,
God diré haraki hundi watandé.

20 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wun yaka hélék yata larékwa hafwaré
yamba yikéndi. Ya xérékéta hanyindét, di nawulak du deka hurundan haraki saraki
sémbut xéndamboka hélék yata, di larékwa hafwaré yamba yikéndi.

21Mwi hundi xékékwa du takwa wunde du takwa maki yingafwe. God dika hambuk
hwendéka di yikafre jémba ye. Yata di larékwa hafwaré yindaka di nawulak du
hurundan yikafre jémbaré xé. Xéndaka God dika hambuk hwendéka di xékélaki.

Jisaska dé guré husandakwa du Jon hundi wa
22Hukémbu Jisas déka duwali di Judiaré yi. Yewun héfambu reta di Godna ximbu diré

guré husanda.
23 Jon akwi dé Ainonmbu téta dé du takwaré guré husanda, séfélak xéri rekwambu.

Wun getéfa Salimwali walémbambu dé té. Wunhafwambu séfélak du takwa yandaka dé
Godna ximbu diré guré husanda.

24 Wun nukwa néma du Herot Jonré séndé gembu takahambandé. Dé baka téta dé
jémba ya.

25 Jonéna du di du nak wali waru. Juda deka hambuk hundi xékéta di gu yakéndakaka
di waru.

26Warutaka Jonéna du déka ye di déré wa, “Wakwekwa du, hanja du nak méni wali
jordan xéri angé sakumbu dé té. Hanja déka jémbaka méni naniré wa. Wun du yae téta
Godna ximbu dé du takwaré guré husandandéka di atéfék du takwa naniré yatakataka
di déka yi. Di atéfék dékamale yindamboka hélékme ye.”

27Wungiwandaka dé Jon diréwa, “God du nakékanak jémba hwehafi yandét,wundu
wun jémba yamba yakéndé.

28 Guni hafu wuna hundi xéka wawun hundika guni wa. Tale wuni angi wa, ‘Wuni
God wasékendén du Krais yingafwe. God wandéka wuni wun duna yambu hurunjoka
wuni tale ya. Dé wuna hukémbu yatandé.’ Wungi wata wuni wun jémba ye, atéfék du
takwawun duna hundi xékéndate.

29Du nak takwa hési héranjokamawuli yandét déka nyayika téta xéndétwun du wule
takwa hérandét dé wali mawuli sawuli yatandé. Wuni wun takwa héraakwa duna
nyayika maki wuni. Séfélak du takwa Jisaska yita déka hundi xékéndaka wuni xéta
yikafre mawuli yata mawuli sawuli wuni ye.

30Déka jémbamétaka némafwi yandé,wuna jémba yikama yandé.” Wungi dé Jon wa.
31Anwarmbu re gayandé du dé atéfék du takwana néma du dé. Ané héfambu rekwa

duhéfana jondukamale di xékélaki. Anwarmbu gayandé du atéfék jonduka xékélakita dé
diré sarékéngwandé.

32Déxéndén jondukaakwi xékéndénhundika akwi dédiréwa. Wandékadi dékahundi
xékénjoka hélék di ya.

33Du nak déka hundi xékéta dé wun hundika angi watandé, “Godmwi hundi male dé
we.” Wungi watandé.



Jon 3:34 187 Jon 4:17

34 God wandéka yandé du dé Godna hundi wa. God déka Hamwinya atéfék dé hwe,
wun duka. Hwendéka dé Godna hundi wa.

35Yafa God déka nyanka dé némafwimbumawuli ye. Némafwimbumawuli yata dé déka
atéfék jondu hwe, dé wun jonduka jémba hatindéte.

36Godnanyanka jémba sarékékwadu takwahulimawulihéraewungi rewungi re jémba
retandi. Déka hundi xékéhafi yakwa du takwa huli mawuli yamba hérakéndi. Godna
mawuli wi dimbu dé té,wungi té wungi té.

4
Jisas samariana takwawali dé hundi bulé

1-2 Wun nukwa du nawulak di wa, “Séfélak du takwa di Jisasna hundi jémba xéké.
Xékéndaka dé Jisas Godna ximbu diré guré husanda. Wungi hurundéka déka jémba
guré husandakwa du Jonéna jémbaré dé sarékéngwandé.” Wungi wata xékélakihambandi.
Jisasna du male di Godna ximbu du takwaré guré husanda. Jisas diré guré husanda-
hambandé. Jisasna jémbaka wungi wandaka di Farisi wun hundi xékéta buléndaka dé
Jisas xéké.

3Xékétaka dé Jisas Judia yatakataka dé Galiliré wambula yinjoka dé yi.
4Galiliré yindaka yambu samariana hafwambu dé yi. Jisas wun yambumbu dé yi.
5 Ye dé samariana getéfa nakmbu xaku. Wun getéfana xi Sikar dé. Hanja Judana

mandéka Jekop dé déka nyan josepka hafwa nak dé hwe. Sikar wun hafwawalémbambu
dé té.

6 Wun hafwambu Jekopna hutungu dé re. Jisas afakémbu yae wun hutungumbu
xakundéka resétonjoka dé wun hutungumbu re, nukwa dawimbu téndéka.

7-8 Jisas wumbu rendéka di déka du getéfaré yi, hénoo nawulak héranjoka. Yindaka
rendéka lé samariana takwa hési gu tunjoka ya. Yaléka dé Jisas léré wa, “Hulingu
nawulakmé hura yanyét, sawu.”

9 Wungi wandéka lé samariana takwa déré wa, “Méni Judana du méni. Wuni
samariana takwa wuni. Yingi maki ye hulingu hwewut sanjoka méni we?” Wungi lé
wa, Juda samaria wali yitaka yatakahafi di.

10Waléka dé Jisas wa, “Tale wuni nyénika angi wa, ‘Hulingu nawulakmé hura yanyét,
sawu.’ Wungi wawuka nyéni God hwendén yikafre jooka xékélakita wunika akwi
xékélake, nyéni wunika nak maki hulinguka wakwexékétanyéni. Nyéni wun hulingu
sataka nyéni jémba retanyéni.”

11 Dé wungi wandéka lé déka hundika xékélakihafi yata lé wa, “Néma du, méni gu
tuteméka aki yingafwe. Ané wekwambu hulingu andélambu dé té. Waméka hulingu
yimbu héra hwetaméni?

12Nanamandéka Jekop dé nanika ané hutunguhwe. Dékanyangwal akwi, déka sipsip
bali akwi, déka bulmakau bali akwi, dé akwi di ané hulingumbu sa. Méni Jekopré
sarékéngwandé wana?”

13Wungi waléka dé Jisas wa, “Atéfék du takwa wun hulingu sataka hukémbu hulin-
guka wambula hiyatandi.

14 Di hwetewuka hulingu sataka di hukémbu hulinguka wambula yamba hiyakéndi.
Yingafwe. Hwetewuka hulingu deka mawulimbu huli hutungungala xakutandé.
Xakuta blekéndét, di huli mawuli hérae jémba retandi, wungi re wungi re.”

15Wungiwandéka lédéréwa, “Yikadu, némbuliwunikawunhulinguméhwe. Wunika
hwemét hukémbu wuni wambula hulinguka yamba hiyakéwuni. Wambula yae ané
wekwambu hulingu yamba tukéwuni.”

16Wungi waléka dé Jisas angi wa, “Sé ye nyéni nyéna du hura béni ya.”
17Wungi wandéka lé wa, “Wuni du yingafwe.” Wungi waléka dé wa, “Wumwi hundi

nyéniwe.
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18Hanjadunatambawali nyéni re. Némbulihura tényékadunyénaduyingafwe. Nyéna
hundi wumwi hundi dé.”

19Wungi wandéka lé wa, “Néma du, némbuli andé xékélakiwi. Méni profet nakméni.
20WunamandékanguanénémbumbuwaradiGodnaximbuharéké. Guni Judaguniwa,

‘Godna ximbu harékémbeka hafwa Jerusalemémbu dé té.’ Wungi wangut, yingi Godna
ximbu harékékéme?”

21 Lé wungi waléka dé léré wa, “Nyéni wuna hundiré jémba mé xéké. Nukwa nak
yandét, guni Godna ximbu harékénjoka guni ané némbumbu akwi, Jerusalemémbu akwi
renjoka yamba sarékékénguni.

22 Guni samaria Godka jémba xékélakihafi yata, guni déka ximbu haréké. Nani Juda
Godkaxékélakitananidékaximbuharéké. Du takwanaharaki sarakimawuli hérekitekwa
du dé Judana hémémbu dé xaku.

23Nukwa nak xakundét Godna ximbu harékékwa du takwa angi hurutandi. Di nana
yafa Godka mwi hundi wata deka hamwinyambu déka ximbu harékétandi. Wunde du
takwa déka ximbu harékéndate dé mawuli ye. Déka ximbu harékétendaka nukwa andé
yae.

24Goddéhamwinyadé. Déséfiyingafwe. Du takwaGodnaximbuharékénjokamawuli
yata di mwi hundi naata deka hamwinyambu déka ximbu harékétandi.” Wungi dé wa.

25 Wandéka lé wa, “God wasékendén du Mesaia déka nak xi Krais yatandé, naniré
yikafre hurunjoka. Wungi wuni xékélaki. Dé yae atéfék hundika naniré wakwetandé.”

26Wungi waléka dé Jisas léré wa, “Wun du nyéniwali andé buléndi. Wuni andu.”
27 Jisas wungi wandéka di déka du hénoo hérae hura di wambula ya. Yae takwa wali

buléta téndéka xétaka di saréké waréké. Sarékéta wahambandi, “Méta héranjoka nyéni
mawuli ye? Métakaméni lé wali hundi bulé?” Wungi wahambandi.

28-29Wahafiyandaka léwule takwahulingu tulékaaki yatakataka lé getéfaréwambula
yi. Ye lé du takwa nawulakréwa, “Mé yae guni xé, du nakré. Hanjawuniré xéhambandé.
Dé hanja huruwun atéfék jonduka dé wuniré wa. Dé Godwasékendén du Krais wana?”

30Wungi waléka di getéfa yatakataka di Jisaska ya.
31Di yambumbu yandaka di Jisasna du déré wa, “Wakwekwa du, hénoomé sa.”
32Wungi wandaka dé wa, “Wuna hénoowundé re. Wun hénooka xékélakihambanguni.”
33Wungi wandéka di déka du di hafu buléta di wa, “Du nak déka hénoo bu hwendé

wana?”
34Diwungiwandakadédiréwa, “Wunahénooangi dé. Wunikawandékayawunduna

hundi xékétawuni. Xékétawunika hwendén jémba yaséketawuni. Wun jémbawuna hénoo
dé.

35Guni hénoo setaka angi guni wa, ‘Hénoo hératembeka bafu yétiyéti dé re.’ Wanguka
wuni guniré we: Némbulimale hératanguni. Mé guni xé. Yawina hénoomwi dé té.

36Némbulimale hénoo séngwaakwa du di jémba yata yéwa hérae. Di wunde du takwaré
séngwandat, wunde du takwa jémba retandi wungi re wungi re. Séngwandat, God deka
yikafre jémbaka hasa hwendét, tale hénoo sendé du wali hénoo séngwaakwa du wali
mawuli sawuli yatandi.

37Hanja ané hundi du nak dé wa, ‘Du nak dé hénoo se. Sendéka nak du dé wun hénoo
héra.’ Wandéka némbuliwun hundi mwi hundi dé ya.

38 Wuni guniré wuni wa, guni jémba yahafi yangun hénoo hérangute. Hanja du
nawulak di wun hénoo sendaka némbuli guni di wali jémba yatanguni.” Wungi dé Jisas
diré wa.

39samariana takwa léwungetéfambu rekwadu takwaréwa, “Wunduhanjahuruwun
atéfék jonduka dé wuniré wa.” Wungi waléka di séfélak samariana du takwa di Jisaska
jémba saréké.

40Sarékéta Jisaskayaedidéréwakwexéké,dédiwali rendéte. Wungiwakwexékéndaka
dé di wali nukwa yéték dé re.
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41 Reta di wali hundi buléndéka di séfélak du takwa déka hundi xékéta di déka jémba
saréké.

42 Sarékéta di wule takwaré wa, “Tale nyéna hundi nani xéké. Xékétaka nani Jisaska
jémba saréké. Sarékéta hukémbu nani Jisasna hundi xéké. Déka hundi xékétaka némbuli
nani xékélaki. Dé ané héfambu rekwa du takwaré satanéna tambambu hératekwa du dé.
Wumwi hundi dé.” Wungi di samariana du takwawa.

Jisas wandéka dé néma duna nyan yikafre ya
43-44 Jisas Samariambu nukwa yéték re nak nukwa dé wa, “Godna profet nak rendét

dékamotéfanadu takwadékadiwa, ‘Dénanimaki dudé. Dénémaduyingafwe. Wubaka
du dé.’ Wungi wandaka di nak téfana du takwa déka di wa, ‘Wu néma du dé.’ Wungi di
wa.” Jisas wungi wataka dé wun getéfa yatakataka dé dékamotéfa Galiliré yi.

45HanjaPasovanahénoohura sanukwadiGalilinadu takwanawulak Jerusalemréyi.
Ye di xé Jisas hanja xéhafi yandan hambuk jémba yandéka. Xétaka deka héfaré wambula
ye re di xé, Jisas deka getéfaré yandéka. Xétadi dékamawuli yatamawuli sawuli ya. Yata
di déka hundi xéké.

46-47 Dé Galilimbu ye dé Kanambu xaku. Hanja Jisas wun getéfambu reta wandéka
hulingu dé wain hulingu xaku. Jisas Judia yatakataka Galiliré ye Kanambu xaakwa
rendéka dé néma du nak xéké. Wun néma duna nyan bar hiyaata dé kaperneamémbu
hwa. Hwandéka dé néma du Jisaska ya. Yae déré dé wa, “Némbuli male wuna nyan
hiyatandé. Méniwuni wali yae wuna nyanré yikafre hurumét, dé yikafre yandé.”

48Wungiwandéka dé Jisaswa, “Guni hanja xéhafi yangun hambuk jémba yawuka xéta
guni wunika jémba saréké, o yingi maki dé?”

49Wungi wandéka dé néma du wa, “Néma du, bari mé ya. Yahafi yamét wuna nyan
hiyatandé.”

50 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni sa yi. Ména nyan yikafre yatandé.” Wungi
wandéka dé Jisasna hundi jémba xékétaka dé yi.

51 Déka jémba yakwa du yae déré yambumbu xe di wa, “Ména nyan yikafre wundé
yandé.”

52 Wungi wandaka dé diré wakwexéké, “Méta nukwa dé yikafre ya?” Wak-
wexékéndéka di wa, “Nalika nukwa dawimbu téndéka déka bar wungi hényi.”

53Wungi wandaka dé yafa xékélaki. Nalika Jisas dé wali hundi buléndén nukwa dé
déka nyan yikafre ya. Wungi xékélakita dé déka hémwali atéfék di Jisaska jémba sarékéta
déka hundika di “Mwi hundi dé” na.

54 Jisas tale Judia yatakatakaGaliliré yewandéka déwunnyan yikafre ya. Wungi yata
dé Jisas hanja xéhafi yandan hambuk jémba yambu yéték dé ya.

5
Tukweseke tufwambu dé Jisas du nakékawandéka dé yikafre ya

1 Hukémbu Judana némafwi hénoo hura sandaka nukwa xakundéka dé Jisas
Jerusalemré wari.

2 Jerusalemnamotumbugindan séndémbuyambunakdé té. Wunyambunaxi angi dé,
sipsip balina yambu dé. Wun yambu tékwambu dé xandan gu nak dé re. Wun xandan
gu Hibruna hundimbu angi di wa, Betesda. Wun gumbu hasafwi ge natamba dé té.

3 Séfélak du takwa di wun gembu re. Dama hiyandé du takwa, man haraki yandé du
takwa, hambuk yahafi du takwa, wungi di re. [Wun gu gungan yandét xénjoka di re.

4HanjanaknukwanaknukwaGodnaenselnakgayedéwunhulingumbunandindéka
dé gu gungan ya. Gu gungan yandéka xétaka dé guré tale nandindé du dé yikafre ya.]

5Du nak séfélak (38) héki hwari déka séfi haraki dé té.
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6 Dé wun hasafwi gembu hwandéka Jisas déré xe dé xékélaki, séfélak héki hwari
wumbu hwandéka. Wungi xékélake dé Jisas déré wakwexéké, “Méni yikafre yanjoka
ménimawuli ye?”

7 Wungi wakwexékéndéka dé séfimali haraki yandé du wa, “Néma du, yingi maki
yatawuni? Gu gungan yandéka wuniré hérae guré husandatekwa du yingafwe. Wuni
hafu nandinjoka yiwuka nak duwuniré tenangéra dé tale nandi.”

8Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni sé raama hwamén be hérae hura yi.”
9Wungi wandéka dé wun duwambula yikafre ye dé déka be hérae hura yi.
Wun nukwa baka hwa nukwa dé.
10Wun du yindéka di Judana néma du yikafre yandé duré wa, “Baka hwa nukwa dé.

Méni baka hwa nukwambuména be hura yamba yikéméni.”
11Wungiwandaka dé diréwa, “Dunakwandéka yikafre yawuka déwuniréwa, ‘Ména

be hérae hura yitaméni.’ Wungi wandékawuni hérae hura yi.”
12Wungi wandéka di wakwexéké, “Ména be hérae hura yiméte héndé wa?”
13Wungi wandaka xékélakihambandé. Wun hafwambu séfélak du takwa téndaka Jisas

wundé yindé.
14Hukémbu dé Jisas déré tempelmbu xé. Xe dé wa, “Mé xéké. Némbuli méni wundé

yikafre yamé. Haraki saraki sémbutwambula yambahurukéméni. Wunahundi xékéhafi
yamét némafwi xakéngaliménika yatandé.”

15 Wungi wandéka wun du ye dé Judana néma duré wa, “Wunika wandéka yikafre
yawun du, wu Jisas dé.”

16 Dé wungi wandéka xékétaka di baka hwa nukwambu wungi hurundénka di tale
Jisasré haraki hundi wata di haraki hurunjoka saréké.

17Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Wuna yafa atéfék nukwa dé jémba ye. Yandéka
wuni akwi wuni jémba ye.”

18Wungi dé déka yafa Godka wata dé dé hafu God maki rendékaka dé wa. Wandéka
xékétaka di Judana néma du déré xiyanjoka di mawuli ya, wun duré baka hwa nuk-
wambu huréhalékéndénka akwi Godmaki rendékaka akwi.

Godna nyan hundi wanjoka dé hambuk héra
19Diwungi hurundaka dé Jisas diréwa, “Mwi hundimbuwuni guniréwe. Wuna yafa

jémba yandéka,wuni dékanyan xewun jémbawuni ye. Wuni hafuwunamawuli yambu
jémba nak yamba yakéwuni. Wuna yafa jémba yandékamaki wuni akwi yatawuni.

20 Wuna yafa wunika némafwimbu mawuli yata dé déka jémba wuniré wakwe.
Hukémbu wunika wakwetendéka jémba némbuli yawuka jémbaré sarékéngwandétandé.
Wuni wun huli jémba yawut guni xe waréngéna sarékétanguni,wun jémbaka.

21Wuna yafa hiyandé du takwaréwandéka di raama jémba di re. Wandékamakiwuni
mawuli yawuka du takwaka wawut, di hiyahafi jémba retandi.

22Wuna yafa némafwi kot xékékwa néma du reta, du takwa hurundan sémbutka hundi
yamba wakéndé. Wun jémba wunika wundé hwendé. Wuni némafwi kot xékékwa néma
du reta hurundan sémbutka hundi watawuni.

23Atéfék du takwa wuna yafana ximbu harékéndaka maki, wuna ximbu harékéndate
dé wun jémba wunika hwe. Wuna ximbu harékéhafi yakwa du takwa di wunika
wandéka yawun duna ximbu akwi harékéhambandi.

24 “Mwi hundimbuwuni guniré we. Wuna hundi jémba xékawuniré wandéka yawun
duka jémba sarékékwa du takwa atéfék huli mawuli di hérae. Hérae wungi re wungi
re God wali jémba retandi. Hukémbu wuni néma du reta deka hundi xékéta hurundan
haraki saraki sémbutka hundi yambawakéwuni. Haraki hafwaré yamba yikéndi.

25 Mwi hundimbu wuni guniré we. Hiyandé du takwa di Godna Nyanéna hundi
xékétandi. Xékétaka di huli mawuli hérae jémba retandi. Wun nukwa némbuli andé yae.
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26 Yafa God dé du takwaka hamwinya dé hwe, di ané héfambu rendate. Hwendén
maki, dé déka nyanka dé hambuk hwe, dé akwi du takwaka huli hamwinya hwendéte.
Hwendét, di huli mawuli hérae jémba retandi, wungi re wungi re.

27Déka nyan dé Duna Nyan dé re. Rendénka God déka hambuk hwe, hukémbu dé kot
xékékwa néma du reta, atéfék du takwa hurundan sémbutka hundi xékétawandéte.

28 Wun jooka waréngénékénguni. Nak nukwa yandét, hiyandé du takwa réméndan
hwandafumbu hwaata déka nyanéna hundi xékétandi.

29 Xékétaka ramétandi. Yikafre sémbut hurundé du takwa raama wungi re wungi re
jémba retandi. Haraki saraki sémbut hurundé du takwa raméndat, God diré hurundan
haraki saraki sémbut hasa hwetandé.” Wungi dé Jisas wa.

Du nawulak di Jisasna jémbaka hundi wa
30 Jisaswungiwatakadé Judananémaduréwambulawa, “Wuninak joowunamawuli

sarékémbu yamba hurukéwuni. Wuniréwandéka yawun duna hundi xékawandénmaki
wuni du takwa hurundan sémbutka wuni hundi we. Wuna mawuli sarékémbu wahafi
yata déka hundi male wawuka dé wawun hundi mwi hundi dé.

31Wunihafuwuna jémbakahundiwawut, guniwatanguni, ‘Dékahundiyénatakahundi
dé.’ Wungi wata guni wunika jémba yamba sarékékénguni.

32 Du nak akwi dé wuna jémbaka hundi wa. Wandéka wuni xékélaki. Wuna jémbaka
wandéka hundi wumwi hundi dé.

33Hanja guni nawulak duréwanguka di Jonka ye diwakwexéké. Wakwexékéndakadé
guniré mwi hundi wawunika.

34 Wuni du wunika wandénka sarékéhambawuni. Sarékéhafi yawuka guni wuna
hundika jémba xékéngut God guniré yikafre hurundétewuni Jonka wa.

35Hama ya yanéta hanyindéka di du jémba xé. Jon hama ya maki xéréka hanyindéka
guni déka larékombu reta guni mawuli sawuli ya.

36 “Jon wunika hundi wandéka wundé xékéngu. Wuna hambuk jémba déka hundiré
dé sarékéngwandé. Wuna yafa yawute hwendén jémba andé yawi. Wuna jémbawunika
dé wakwe. Nawulak du takwa wuna jémbaré xe di wa, ‘Déka yafa God wandéka dé ya.
Wungi nani xékélaki.’ Wungi di wa.

37Wuna yafa wuniré wandéka yawuka dé akwi dé wunika wa. Guni déka hundi rasi
xékéhambanguni. Wu yingafwe. Guni déka saawi akwi xéhambanguni.

38God wuniré wandéka wuni ya. Guni wunika jémba sarékéhafi yanguka déka hundi
gunamawulimbu téhambwe.

39Guni huli mawuli hérae jémba renjoka sarékéta, guni Godna nyingambu hayindan
hundika hwaké. Wun hayindan hundi wunika dé wa.

40Wunika yae huli mawuli hérae jémba renjoka hélék guni ye.
41 “Du takwawuna ximbu harékéndatewahambawuni.
42Gunamawuli wuni xékélaki. Gunamawulimbu Godkamawuli ya téhambwe.
43Wuni wuna yafana ximbu wuni ya. Yawuka guni wuna hundi xékéhafi guni. Nak

du yae déka hafu ximbuwandét, guni déka hundi xékétanguni.
44Du takwa guna ximbu harékéndate guni mawuli ye. Natafa male God guna ximbu

harékéndéte hélék guni ye. Wungi huruta wunika jémba sarékénjoka guni hurufatiké.
45 “Guni angi sarékékénguni, ‘Jisas hurumben haraki saraki sémbutka Godré hundi

watandé.’ Wungi sarékékénguni. Guni nana mandéka Moseska guni angi wa, ‘Nani
Moses wandén hundi xékéta wandén maki hurungut, dé naniré yikafre hurutandé.’
Wungi wata guni ané hundi mé xéké. Moses hurungun haraki saraki sémbutka Godré
watandé.

46 Hanja Moses dé hayi wunika. Guni wun hundi xékéhambanguni. Guni Moses
hayindén hundi xékétaka guni wuna hundi xékétanguni.
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47 Guni hayindén hundi xékéhafi yata yingi maki ye wuna hundi jémba xékétanguni?
Wuna hundi jémba xékénjoka guni hurufatiké.” Wungi dé Jisas Judana néma duré wa.

6
Jisas dé séfélak (5,000) duka hénoo hwe
Mat. 14:13-21;Mak 6:32-44; Luk 9:10-17

1Wun hundi wataka dé Jisas tukweseke angé sakuré yi. Wun tukwesekena xi Galili
dé. Nak xi taiberius dé.

2 Hanja séfélak du takwa di xé Jisas séfélak hambuk jémba yandéka. Yandéka di bar
hiyaakwa du takwa yikafre ya. Xétaka di déka hukémbu yi.

3 Jisas déka duwali némbu nakmbuwara di wumbu re.
4Pasovana nukwa, Judana némafwi hénoo hura sa nukwa xakundéka di wumbu re.
5 Rendaka dé Jisas xé, séfélak du takwa déka yandaka. Xétaka dé Filipré wa, “Hénoo

yimbu héraewun du takwaka hwembet sakéndi?”
6Filipnamawuli hurukwexénjoka dé wungi wa. Jisas yatendéka jémbaka dé xékélaki.
7 Jisas wungi wandéka dé Filip déré wa, “Nani séfélak séfélak yéwa hwetaka bret

nawulak hérambet, di wali yamba sékérékékéndé. Di nak nak du takwa nyangwal yalefu
yalefu satandi.”

8Wungiwandéka JisasnadunakAndrudéwumbuté. WundudéSaimonPitanabandi
dé. Téta dé wa,

9 “Nyan nak andé té. Dé yikama bret natamba xéri hamwi yéték wungi dé hura
té. Wun yikama bret wali yikama xéri hamwi wali séfélak du takwaré yingi maki
hwetame?”

10Wungiwandéka dé Jisas diréwa, “Wundu takwaréméwa renda.” Wunhafwambu
séfélak wara dé té. Wungi wandéka wandaka wara takumbu di re. Séfélak séfélak du
takwa di wumbu re (5000 dumaki di).

11 Rendaka dé Jisas wun bret hérae Godka diména nataka dé du takwaka mune
hwendéka di sa. Bret munindén maki male dé xéri hamwi yéték akwi wungi muni.
Mawuli yandanmakimbu démune hwe.

12 Mune hwendéka sandaka dé Jisas déka duka wa, “Sandan també hénoo mé héra,
baka rendémboka.”

13Wungiwandéka di du takwa sandaka rendé bretwasara tamba atéfék yeman yéték
wungi di hérae lakwa.

14Lakwandaka di du takwa Jisas yandén hambuk jémbaré xéta di wa, “Profet nak ané
héfaré yatandé. Déka nani haxé. Haxémben du Jisas dé. Wumwi hundi dé.”

15Wungiwandaka dé Jisas xékélaki. Di déré huluke takandat dé deka néma du rendéte
di mawuli ya. Wungi xékélakita wun getéfambu néma du renjoka hélék ye dé dé hafu
némburé wambula wari.

Jisas dé gu takumbu féta yi
Mat. 14:22-33;Mak 6:47-51

16-17 Gérambu yandéka Jisasna du tukwesekeré nandi. Naande gunjambémbu wara
di kaperneamré yinjoka mawuli ya. Mawuli yandaka Jisas dika yahambandé. Yahafi
yandéka gan hunyindéka di yi.

18Yindaka némafwimur yandéka dé gu hambukmbu raamawaré.
19Waréndéka gunjambé yiléte di gutuwa yi. Wungi gutuwa afakémbu di yi (6 kilomita

maki). Ye di xé Jisas gu takumbu yandéka. Xéta di roo.
20Roondaka dé diré wa, “Ané wuni wuni yae. Guni rookénguni.”
21 Wungi wandéka di yikafre mawuli ye di gunjambéré xalendéte di mawuli ya.

Yandaka dé gunjambéré wari. Wara rendéka di gunjambémbu ye wun getéfambu bari
hari xaku.
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Séfélak du takwa di Jisaska hwaké
22Xitélakéndéka di séfélak du takwa tukweseke angé sakumbu di té. Téta di hafu angi

wa, “Nalika natafa gunjambé lé re. Reléka Jisasna du wun gunjambémbu wara di yi.
Yindaka Jisas di wali yihambandé. Dé ané hafwambu dé re.”

23Wungi wata di Jisaska hwaké. Hwakéfatikéndaka taiberiusmbu di gunjambé nawu-
lak akwi ya. Yae di nalika reta bret sandan hafwambu di re. Nalika Jisas bret hérae
Godré wataka dé dika hwe, wun hafwambu.

24 Jisas déka du akwi wun hafwambu rehafi yandaka di du takwa hwakéfatika, wun
gunjambémbuwara di tukweseke angé sakuré yi, kaperneamré. Jisaska hwaka xénjoka
di yi.

Jisas Godna getéfambu gayandé bretmaki dé
25Wunde du takwa ye xaakwa Jisasré xe di déré wakwexéké, “Wakwekwa du, méta

nukwaméni angiré ya?”
26Wungiwakwexékéndakadé Jisasdiréwa, “Mwihundiwuniguniréwe. Bret sanguka

guna biya bu yata. Yatandéka guni wunika hwaké, bret nawulak akwi hwewute.
Hambuk jémba yawuka xéngunka jémba sarékéhambanguni.

27 Guni jémba yata guni yama xe gérékéndé xaakwa hénooka yamba sarékékénguni.
Guni jémba yata nak maki hénooka sarékétanguni. Wun hénoo wungi retandé. Guni
wun hénoo sataka jémba retanguni, wungi re wungi re. Wun hénoo Duna Nyan dika
hwetandé. Déwungi hwendéte dé Yafa God hafu déré waséke.”

28Wungi wandéka di wa, “Métamaki ye Godna jémba yakéme?”
29Wungiwandakadéwa, “Godna jémba angi dé. GuniGodwandéka yandéduka jémba

sarékétanguni. Wungi saréka guni Godna jémba yatanguni.”
30 Wungi wandéka di wa, “Méta hambuk jémba yamét xe nani ménika jémba

sarékétame? Méta yataméni?
31Hanjananamandékangudu rehafihafwambuyitaka yatakata di nakmaki hénoo sa.

Wun hénooka di wa, ‘Mana dé.’ Hanja rendé du di Godna nyingambu wun hénooka angi
hayi: Dé du takwaka Godna getéfambu gayandé bret hwendéka di sa. Wungi di hayi.”

32 Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Hanja Moses
Godna getéfambu gayandé bret hwehambandé. Wuna yafa male dé Godna getéfambu
yikafre male gayandé bret hwe.

33 God hwendén bret dé Godna getéfaré yatakataka dé ané héfaré gaya, du takwaré
yikafre hurunjoka. Dé diré yikafre hurundét di jémba retandi, wungi re wungi re.”

34 Wungi wandéka di Jisasré wa, “Néma Du, nani wun yikafre bret héranjoka nani
mawuli ye. Wungi té wungi té mé hwe naniré.”

35 Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Wuni hafu wuni huli mawuli hwekwa bret
wuni. Guni wunika yae guni hénookawambula yamba hiyakénguni. Guni wunika jémba
sarékéta guni hulinguka wambula yamba hiyakénguni.

36Guni wuni hambuk jémba yawuka xe guni wunika jémba sarékéhambanguni. Hanja
guniré wungi wuni wa.

37Wuna yafa séfélak du takwa wunika dé hwe. Wunde du takwa atéfék wuna hundi
xékétawunika yatandi. Yandat nakré yamba hérekikéwuni.

38Wuni Godna getéfambu re wuni ané héfaré gaya. Wuna mawuli sarékémbu jémba
yanjoka gayahambawuni. Wuna yafa wandéka wuni gaya, dé mawuli yandén jémba
yanjoka.

39Wunayafawandékawuni gayawukadékamawuli yaangi dé. Godwunikahwendén
du takwa atéfékwunika yatandi. Nak yamba fakukéndé. Hukétéfi yatekwanukwawuni
diré husaramétawuni. Wungi dé Godmawuli ya.
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40 Wuna yafana mawuli ya angi dé. Godna nyanré xe wunika jémba sarékéta
wuna hundika ‘Mwi hundi dé’ naakwa atéfék du takwa huli mawuli hérae wungi re
wungi re jémba retandi. Wun hukétéfi nukwa wuni hafu wuni wunde du takwaré
husaramétawuni. Wungika dé wuna yafa mawuli ye.”

41 Jisas wungi wandéka di Judana néma du wun hundi xékéta di hélék ya. Jisas dé wa,
“Wuni hafu Godna getéfambu gayandé bret wuni.”

42Wungi wandéka xékéta hélék di ya. Hélék yata di wa, “Godna getéfambu gayaham-
bandé. Dé josepna nyan dé. Déka xi Jisas dé. Déka yafa ayiwaka nani xékélaki. Dé nana
getéfambu rekwa du dé. Dé we, ‘Godna getéfambu wuni gaya.’ Métaka dé wungi wa? Dé
yéna dé ye.” Wungi di wa.

43 Wandaka dé Jisas diré wa, “Guni wuna hundika hélék yata guni hafu wungi
bulékénguni.

44 Du takwa deka mawuli yambu wunika yamba yakéndi. Tale God wasékendét di
wunika yatandi. Hukétéfi nukwambuwuni diré husaramétawuni.

45 Hanja Godna profet déka nyingambu di angi hayi: God atéfék du takwaré déka
jémbaka wakwetandé. Wungi di hayi. Du takwa Godna hundi xékéta déka jémbaka
xékélake,wunde du takwa atéfékwunika yatandi.

46Du nak yafa Godré xéhambandé. God wali re yandé du male dé yafa Godré wundé
xéndé.

47 “Mwihundiwuni guniréwe. Wunika yae jémba sarékétawunahundika ‘Mwihundi
dé’ naakwa du takwa di huli mawuli hérae di jémba retandi, wungi re wungi re.

48Wuni hafu wuni huli mawuli hwekwa bret wuni.
49Gunamandékangu du rehafi hafwambu yitaka yatakata di mana se di hiya.
50Godnagetéfambu gayandébret angi dé. Du takwawunbret satakayambahiyakéndi.
51Wuni hafu wuni wungi re Godna getéfambu gayandé bret wuni. Wuni du takwa

huli mawuli hérandatewuni gaya. Du takwawun bret sataka di jémba retandi, wungi re
wungi re. Di jémba rendate hwetewuka bret wuwuna séfi dé.”

52 Judana néma du wun hundi xékétaka di hafu waruta di wa, “Ané yingina hundi dé?
Yingi maki ye wun du déka séfi nanika hwendét satame?”

53 Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni Duna
Nyanéna séfiwali déka nyékiwali sahafi ye, guni hiyandé du takwamaki retanguni.

54Du takwawuna séfiwaliwunanyékiwali satakadi hulimawuli hérae jémba retandi,
wungi re wungi re. Hukémbu hiyandat hukétéfi nukwambuwuni diré husaramétawuni.

55Wuna séfiwu yikafre hénoo dé. Wuna nyéki akwi wu yikafre hulingu dé. Wumwi
hundi dé.

56Wuna séfiwaliwunanyékiwali sakwadu takwadiwuniwali retandi. Rendatwuni
dekamawulimbu tétawuni.

57Wuna wungi re Yafa God wandékawuni gaya. Gayawuka déka hambuk hwendéka
wuni jémba re. Rewuka maki, wuna séfi sakwa du takwaka wuna hambuk hwewut, di
jémba retandi, wungi re wungi re.

58Godna getéfambu gayandé bret dé mandékangu hanja sandan bret maki yingafwe.
Diwunbret se di hiya. Du takwaGodna getéfambu gayandé bret sataka di jémba retandi,
wungi re wungi re.”

59Wungi dé Jisaswa, Godnahundi buléndaka gembu. Wungiwatadékaperneamémbu
dé du takwaré wakwe.

Jisas hundi dé wawungi re wungi re retendakaka
60 Jisasna du séfélak déka hundi xékéta di wa, “Jisas wandéka hundi wu xak hundi dé.

Héndé xékéte, déka hundi?”
61Wungiwandakadé Jisas dekamawuli xékélakitadéwakwexéké, “Wunahundi guna

mawuliré haraki dé huru wana?
62Wuni anwarmbuwuni gaya. Wambula waréwut, guni xe yingi sarékékénguni?
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63GodnaHamwinya hafu huli mawuli hwendét, du takwa huli mawuli hérae di jémba
retandi, wungi re wungi re. Taku séfina joo guniré yikafre yamba hurukéndé. Gunika
wawun hundi wu Hamwinyana hundi dé, huli mawuli hwetekwa hundi dé.

64Guniwali tékwadunawulakwunahundika jémbaxékéhambandi.” Wungi dé Jisaswa.
Déka jémba sarékéhafi yakwa duka dé xékélaki. Déré mama duka hwetekwa duka akwi
dé xékélaki. Xékélakita dé wungi wa.

65Wungi wataka dé angi wa, “Tale wuni guniré wa, ‘Du takwa deka mawuli yambu
wunika yambayakéndi. TaleGodwasékendétdiwunika yatandi.’ Guninawulakwunika
jémba sarékéhafi yanguka wuni tale wungi wa.”

66 Wungi wandéka di déka du séfélak déré yatakataka di yi. Dé wali wambula
yihambandi.

67Yihafi yandaka di déka du tamba atéfék yeman yéték di wumbu té. Téndaka dé Jisas
diré wa, “Guni yingi maki dé? Guni akwi wuniré yatakataka yitanguni, o yingafwe?”

68Wungi wakwexékéndéka dé Saimon Pita wa, “Néma Du, méniré yatakataka héndéka
yikéme? Méni hafu méni naniré yikafre hundi wa, nani huli mawuli hérae jémba
rembete.

69Ménika nani jémba saréké. Nani xékélaki. Méni Godwasékendén yikafre duméni.”
70Wungi wandéka dé Jisas diré wa, “Wuni hafu wuni tamba atéfék ye man yéték du

guniré wuni waséke. Wasékewuka guna be nak satanéna du dé.”
71Wungiwandén dé Saimon Iskariotna nyan Judaska déwa. Judas dé déka du nak dé.

Hukémbu dé Jisasré déka mama duka hwetandé. Judas wungi hurutendékaka dé Jisas
wa.

7
Jisasna bandingu déka jémba sarékéhambandi

1 Judananémadu Judiambu reta di Jisasré xiyanjoka di huru. Wungi hurundaka deka
héfambu yihambandé. Yihafi ye dé Galilimbu yitaka yatakata dé déka jémba ya.

2 Judana némafwi hénoo sa nukwa nak walémba dé. Wun nukwa Judana du takwa di
deka ge yatakataka yikafre mawuli yata Jerusalemré ye boro yakitaka di re.

3Wun nukwa di Jisasna bandingu déré angi wa, “Ané héfa yatakataka méni Judiaré
yitaméni. Wun héfaré yimét di ména hundi xékénjoka mawuli yata wumbu rekwa du
takwa di yateméka jémba xétandi.

4Méni du takwana makambu néma du renjoka mawuli yata, méni ye faakwa jémba
yamba yakéméni. Méni wun jémba yawu nae sé ye hwiya hafwambu téta jémba yamét
bu du takwa atéfék xénda.”

5 Jisasna bandingu déka sarékéhafi yata di wungi wa.
6Wandaka dé Jisas diré wa, “Atéfék nukwa guni Judiaré yinjoka mawuli yata yitan-

guni. Wuni yitewuka nukwawayika yakéndé.
7 Ané héfana du takwa gunika yamba mama wakéndi. Wuni dika wuni wa, ‘Guni

haraki saraki sémbut guni huru.’ Wungi wawukaka di wunikamamawe.
8Guni hafu wun némafwi hénoo sa nukwaka sa guni yi. Wuni yamba yikéwuni. Wuni

yitewuka nukwawayika xakukéndé.”
9 Jisas wungi wataka dé Galilimbu re.

Jisas dé yi Jerusalemré
10 Jisasna bandingunémafwihénoo sa nukwaka xénjoka Jerusalemré yindakahukémbu

dé Jisas yi. Jisas faakwayindékadu takwanawulakdéré xéhambandi. Dédunamakambu
yihambandé.

11Némafwi hénoo sa nukwa yandéka di Judana néma du Jisaska hwakéta di wa, “Wun
du yimbu dé re?”
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12Wungi wandaka di du takwa di hafu buléta di angi wa. Nawulak di wa, “Dé yikafre
du dé.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Yingafwe. Dé du takwaka yéna yakwa du dé.”

13Wungi wata Judana néma du xékéndamboka hélék yata némafwimbu buléhambandi.
14 Hénoo sata rendaka dé Jisas tempelré wulaaye dé du takwaré Godna jémbaka

wakwe.
15Wakwendéka di Judana néma du saréké warékéta di wa, “Wun du dé xékélelakikwa

duwandakamaki déwa. Yingimaki ye déwungiwa? Nana du déréwakwehambandi.”
16 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guniré wakwewuka hundi wuna hundi yin-

gafwe. Wakwewun hundi wuniré wandéka yawun du Godna hundi dé.
17 Guni déka hundi xéka wandén maki hurunjoka mawuli ye wakwewun hundika

jémba xékélakitanguni. Wunamawuli sarékémbuwuni wakwe wana, Godna hundi wuni
wakwewana? Wungi xékélakitanguni.

18Nawulak du deka ximbu harékéndatemawuli yata di du nawulakéka deka mawuli
sarékémbu hundi wa. Wuni wungi wahambawuni. Wuna yafa God wandéka wuni ya.
Nawulak du Godna ximbu harékéndate mawuli yata wuni God mawuli yandéka maki
wuni hundi we. Guni wuna hundi xékéta xékélakitanguni. Mwi hundi male wuni we.
Haraki sémbut nawulak wunimbu téhambwe.

19 “Hanja Moses dé gunika hambuk hundi hwe. Hwendéka guni wun hambuk hundi
xékéhambanguni. Métaka guni wuniré xiyanjoka huru?”

20Wungi wandéka di wa, “Haraki hamwinya ména mawulimbu dé té. Héndé méniré
xiyanda hiyate?”

21Wungi wandaka dé Jisas wa, “Baka hwa nukwa hambuk jémba nak yawuka guni
waréngéna guni saré waréké.

22Hanja Moses dé dunyana séfi sékéngute dé gunika wakwe. Wakwendéka xéka guni
baka hwa nukwambu dunyana séfi séké. Wun jooka Moses tale wakwehambandé.
Nanamandékangu di wun jooka tale wakwe.

23 Guni Mosesna hundi jémba xéka guni baka hwa nukwambu dunyana séfi séké.
Wungi sékéta métaka guni wunika biya mawuli wi, baka hwa nukwambu duré
huréhalékéwuka.

24Guni taku damambu xénguka jookawakénguni. Guni yikafre sémbutka sarékéta guni
huruwun jooka wa.” Wungi dé Jisas wa.

Nawulak di wa, “Jisas héndé?”
25 Jerusalemémbu rekwa du takwa nawulak di wa, “Ané duré mé xé. Xiyatendaka du

dé.
26 Dé atéfék duna makambu téta dé hundi wa. Wandéka néma du déré hundi nak

wahambandi. Dé Godwasékendén du Kraiska di xékélakiwana?
27Nani wun duna motéfaka nani xékélaki. Naniré yikafre hurundéte God wasékendén

du Krais xakundét, nani dékamotéfaka yamba xékélakikéme.” Wungi di wa.
28Wandaka dé Jisas tempelmbu téta dé du takwaré hundi wa. Wata déwa, “Guni wu-

nika xékélakitawuna yawun téfaka guni xékélaki. Wunamawuli yambu yahambawuni.
Wuna yafa wandékawuni ya. Déka sémbut yikafre dé. Guni déka xékélakihambanguni.

29Wuni hafu wuni déka xékélaki. Wuni dé wali rewuka dé wandékawuni ya.”
30Wungi wandéka di déré huluke hura yinjoka di huru. Hura déré hulukihambandi.

Métakawe? Déka hiyatendéka nukwawayika yakéndé.
31 Hurundaka séfélak du takwa déka jémba sarékéta di wa, “God wasékendén du

Krais hanja xéhafi yamben hambuk jémba yandét, ané du yandéka jémbaré yamba
sarékéngwandékéndé. Ané du Godwasékendén du Krais dé. Wungi nani xékélaki.” Wungi
di wa.

Gélindu nawulakré wandaka di Jisasré hurunjoka yi
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32 Jisaska wun hundi buléndaka di Farisi xéké. Xékétaka di prisna néma du wali
gélinduré wandaka di yi, Jisasré huluke séndé gembu takanjoka.

33 Ye xakundaka dé Jisas wa, “Wuni nawulak nukwa re wuniré wandéka gayawun
duka wambula yitawuni.

34 Yiwut guni wunika hwaka hwakéfatikétanguni. Hwakéfatika guni rewuka hafwaré
yamba yakénguni.”

35Wungiwandékadi Judananémadudihafubulétadiwa, “Déyingiréyindétnanidéka
hwakéfatikétame? Griknahéfambu rekwa Judana du takwaka yeGrikna du takwaré déka
jémbakawakwetandé wana?

36Déangidéwa, ‘Guniwunikahwakahwakéfatikétanguni. Guniwuni rewukahafwaré
yamba yakénguni.’ Ané hundinamo hundi yingi dé?” Wungi di di hafu wa.

Jisas huli mawuli hwekwa hulinguka déwa
37Némafwihénoo sanukwanahukétéfinukwayandékadi séfélakdu takware. Rendaka

dé Jisas téta hambukmbuwa, “Guni hulinguka hiyae wunikamé yae hulingu sa.
38 Guni wunika jémba sarékéngut guna mawulimbu huli mawuli hwekwa hulingu

xaakwa sukweka blekétandé. Wun jooka hanja di hayi, Godna nyingambu.” Wungi dé
Jisas wa.

39 Dé wungi wandén dé Godna Hamwinya déka jémba sarékékwa du takwana
mawulimbu wulaaye tétendékaka dé Jisas wa. Jisas wungi wandén nukwa dé Godna
getéfaré wambula yihafi yandéka Godna Hamwinya gayahambandé.

Du takwawatémbéra di hafu hafu re
40Du takwa nawulak wun hundi xékétaka di wa, “Wu mwi hundi dé. Dé haxémbeka

profet dé.”
41Wungi wandaka nawulak di wa, “Yinga. Dé God wasékendén du Krais dé.” Wungi

wandaka nawulak di wa, “Yinga. Wun du Galilimbu dé ya. God wasékendén du Krais
Galilimbu yamba yakéndé.

42 Hanja Godna nyingambu déka angi di hayi: God wasékendén du Krais Devitna
hémémbu xakutandé. Dé hanja Devit rendén getéfa Betlehemémbu xakutandé. Wungi
di hayi.” Wungi di wa.

43Wun hundi xékétakawatémbéra di hafu hafu re.
44 Reta di nawulak Jisasré hura séndé gembu takanjoka di mawuli ya. Mawuli yata

déré huruhambandi.
Judana néma du Jisaska sarékéhambandi

45Wungi hurundaka di gélindu di Farisi, prisna néma duka wambula yi. Yindaka di
diré wakwexéké, “Métakawe guni déré hura yahafi ye?”

46 Wakwexékéndaka di gélindu wa, “Hanja du nak dé buléndékangala hundi
buléhambandé.”

47Wungi wandaka di Farisi wa, “Yingi maki dé gunika akwi yéna ye?
48Nana néma du akwi nani Farisi akwi nani atéfék déka sarékéhambame.
49 Nana hambuk hundika xékélakihafi du takwa male di déka hundi xéké. Hukémbu

Godwandét di haraki hafwaré yitandi.” Wungi di Farisi wa.
50Nikodemus akwi dé Farisi dé, hanja Jisaska yindé du dé. Nikodemus deka hundi

xékétaka dé wa,
51 “Nana hambuk hundi xékéta angi nani huru. Duna hundi xékéta hurundén haraki

saraki sémbutka akwi xékétaka néma du watandé, ‘Wu haraki sémbut hurukwa du dé.
Hurundén haraki sémbut déré hasa hwetame.’ Wungi watandé. Tale dé wun duna
hundi xékétandé. Xékétaka déré haraki hundi watandé. Déré baka haraki hundi yamba
wakéndé. Wun du wandénmaki, nani Jisaska baka haraki hundi yamba wakéme. Tale
déka hundi xékétame.”
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52Wungi wandéka di déré haraki hundi wata di wa, “Méni akwi Galilinaméni? Godna
nyingambu mé jémba xe xékélakitaméni. Godna profet Galilimbu yamba xakukéndé.”
Wungi di wa.

53Wun hundi wataka di deka geré yi.

8
Takwa hési lé nak duwali haraki saraki sémbut huru

1Yindaka dé Jisas Oliv némburé wari.
2Wara re ganémbambudénaandeye tempelréwambula yi. Yindékadi atéfékdu takwa

déka ya. Yandaka re dé diré Godka wakwe.
3 Wakwendéka di xékélelakikwa du akwi Farisi akwi di takwa hésiré hura ya. Wule

takwa lé nak duwali haraki sémbut huruléka di xé. Hura yae di wandaka lé nyéndékmbu
té.

4 Téléka di Jisaska angi wa, “Wakwekwa du, ale takwa lé nak du wali haraki sémbut
huruta hwalékame xé.

5 Hanja Moses Godna nyingambu wungi hurukwa takwaka dé angi hayi, ‘Wungi
hurukwa takwaré motumbu naake xiyatanguni. Xiyangut hiyatalé.’ Wungi dé Moses
hayi. Méni yingi méniwe, wule takwaka?”

6Di Jisaska hurukwexénjoka di wungi wa. Tale di hafu di angi wa, “Nani Jisaska wun
jooka wakwexékémbet dé naniré haraki hundi hasa wandét, nani déré dunamakambu
takatame.” Di Jisaskawungiwandakadé Jisaswandédaedédéka sékétambambuhéfambu
hayi.

7Hayindéka wumbu téta wambula wakwexékéndaka Jisas raama dé diré wa, “Ambu
tékwa du nak hanja haraki saraki sémbut huruhafi yemé tale naki motu léka.”

8Wungi wataka wambula wandé dae dé héfambu hayi.
9Wungi hayita rendéka déka hundi xékétaka di nak nak wun hafwa yatakataka di yi.

Gwalefadu taleyindakadiwayikanadudekahukémbuyi. Yindakadé Jisashafurendéka
lé wule takwawumbu té.

10 Jisas raama téta dé wule takwaré wa, “Nyénawa, wunde du yindu? Nyénika haraki
hundi watekwa du ambu téhambwe, yingafwe?”

11Wungiwandéka léwa, “Néma du,wunika haraki hundiwatekwa dunak yingafwe.”
Wungi waléka dé wa, “Wuni akwi haraki hundi nyénika yamba wakéwuni. Nyéni sé ye
wambula haraki sémbut hurukényéni.” Wungi wandéka lé wungi yi.

Jisas ané héfambu hanyikwa yamaki dé
12 Jisas tempelmbu téta dé du takwaka wambula wa, “Wuni hafu wuni ané héfambu

hanyikwa ya wuni. Du wuna hukémbu ye halékingambu yamba yikéndé. Yingafwe. Dé
hanyikwa huli mawuli hératandé.”

13Wungiwandékadi Farisiwa, “Ménihafuménikaméniwe. Wamékananiménahundi
yamba xékékéme.”

14Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni hafu wunika wawukawuna hundi mwi hundi
maledé. Métakawe? Wuni yawunhafwakaakwi yitewukahafwakaakwiwuni xékélaki.
Guni yawun hafwaka akwi yitewuka hafwaka akwi xékélakihambanguni.

15Guni taku séfimbu huruwuka jooka xétaka guni haraki hundi we. Némbuliwuni du
takwana hurundan sémbutka haraki hundi wahambwe.

16Wuni hafu jémba yahambawuni. Wunika wandéka yawun yafa dé wuni wali jémba
dé ya. Yanaka wuni du takwana hurundan sémbutka wata wuni mwi hundi male
watawuni.

17 Guna hambuk hundimbu angi dé hayi: Du yéték natafa hundi male wambét,
wumbére duna hundi wumwi hundi dé.

18Wuni hafu wuna sémbutkawuni we. Wuna yafa wuniré wandéka yawuka dé akwi
wuna sémbutka dé we. Ana hundi nata maki dé.”
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19Dé wungi wandéka di wa, “Ména yafa yimbu dé re?” Wungi wandaka dé wa, “Guni
wunika akwi wuna yafaka akwi xékélakihambanguni. Guni wunika xékélake wu wuna
yafaka akwi xékélakitanguni.”

20 Jisas wun hundi dé diré wa tempelmbu. Yéwa takandaka hafwambu téta dé diré
wun hundi wa. Wandéka di déré huluke hura yihambandi, dé hiyatendéka nukwa
wayika yakéndé.

Jisas diré dé wa, “Guni yitewuka getéfaré yamba yikénguni”
21 Jisas diré déwambulawa, “Wuni yitawuni. Yiwut guni wunika hwakéfatikétanguni.

Hwakéfatika hiyangut hurungun haraki saraki sémbut wungi tétandé. Guni yitewuka
getéfaré yamba yikénguni.”

22 Wungi wandéka di Judana néma du wa, “Métaka dé angi we, nani dé yitendéka
getéfaré yamba yikéme. Dé dé hafuré xiyae hiyanjoka dé wungi wa, o yingi maki dé?”

23 Di wungi wandaka dé wa, “Guni andélana guni. Wuni anwarna wuni. Guni ané
héfana du guni. Wuni ané héfana du yingafwe.

24Guni wungi renguka wuni gunika angi wuni we, ‘Guni hiyangut hurungun haraki
saraki sémbut wungi tétandé.’ Wuni hafu wuni wungi té. Guni wunika jémba sarékéhafi
ye hiyangut, hurungun haraki saraki sémbutwungi tétandé.”

25Wungiwandékadiwa, “Ménihéndé?” Diwungiwakwexékéndakadé Jisaswa, “Hanja
wuni guniré wundé wawu.

26Wuni guna hurungun sémbutka séfélak hundi hali wawu. Wunika wandéka yawun
duna hundi male watawuni. Déka hundi mwi hundi dé. Déka hundi xékéta wuni ané
héfambu rekwa du takwaka we.”

27Wungi wandéka di déka yafaka wandénka xékélakihambandi.
28Xékélakihafi yandaka dé Jisas wa, “Hukémbu Duna Nyanré harékétaka guni wunika

xékélakitanguni. Wuni hafu wuni wungi té. Wuna mawuli sarékémbu joo nak yaham-
bawuni. Wunayafawun jondukawuniréwakwendékawuniwakwendén jondukamale
wuni we. Wungi akwi xékélakitanguni.

29 Wuna yafa wunika wandéka yawuka dé wuni wali dé té. Wuni déka mawuli
yandékangalambu male huruwuka dé wuniré yatakahambandé. Wuni hafu reham-
bawuni.”

30Wungi wandéka di séfélak du takwa déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” di na.

Mwi hundi xékéta jémba retandi
31 Wungi sarékéndaka dé Jisas wun jémba sarékékwa Judana du takwaka wa, “Guni

wuna hundi xékétawawunmaki huruta guni wuna du takwa guni. Wumwi hundi dé.
32 Wuna du reta guni mwi hundika xékélakitanguni. Xékélakita guni nak duka baka

jémba yakwa dumaki yamba rekénguni. Guni jémba retanguni.”
33Wungi wandéka di déré wa, “Nani Abrahamna mandékame. Hanja nani nak duka

baka jémba yahambame. Nani jémba me re. Méni angi méni we, ‘Guni nak duka baka
jémba yakwadumaki yamba rekénguni. Guni jémba retanguni.’ Métakaméniwungiwe?”

34Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa di haraki
saraki sémbut huru. Wungi huruta di haraki saraki sémbutna ekombu reta di wun
sémbutna jémba yakwa du di re.

35Wunde jémba yakwa du takwa di yafana gembuwungi re wungi re rehafindi. Déka
nyanmale wungi re wungi re dé re, déka gembu.

36Wun nyan baka jémba yingute wandét, guni jémba yitanguni. Wumwi hundi dé.
37Wuni xékélaki. Guni Abrahamnamandéka guni. Wungi renguka wuna hundi guna

mawulimbu téhambwe. Téhafi yandéka guni wuniré xiyanjoka guni huru.
38 Wuni wuna yafa wali reta xéwun jonduka wuni guniré we. Wawuka guni guna

yafana hundi male guni xéké.” Wungi dé Jisas wa.
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39 Jisas wungi wandéka di wa, “Nana yafa Abraham dé.” Wungi wandaka dé Jisas wa,
“Guni Abrahamna mandéka guni. Wu mwi hundi dé. Métaka guni hurundén sémbut
huruhafi ye?

40 God wunika mwi hundi wandéka xéka wuni gunika wun hundi wa. Wawuka
némbuliwuniré xiyanjoka guni huru. Abrahamwungi huruhambandé.

41Guni guna yafa hurundénmaki male guni huru.”
Dé wungi wandéka di wa, “Nana ayiwa yambumbu te naniré hérahambalé. Nana yafa

natafa male dé God dé.”
42 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni God wali re wuni gaya. Wuna mawuli

sarékémbu gayahambawuni. God wandéka wuni gaya. God guna yafa xe, guni wunika
némafwimbumawuli yatanguni.

43Métakawe guni wuna hundika xékélakihafi ye? Guni wuna hundi xékénjoka yamba
hali xékéngu.

44 Guni satanéna nyangwal guni. Wungi reta guni guna yafana mawuli yandéka
makimbu guni jémba ye. Hanja akwi némbuli akwi dé du takwaré xiyandéka di hiya.
Wungi yata mwi hundi xékéhambandé. Dé yénataka hundi male dé wa. Yénataka hundi
wu déka hundi dé. Dé yénataka hundina yafa dé.

45Guni déka nyangwal renguka wuni mwi hundi male wawuka guni wuna hundika
hélék yata wuna hundika jémba sarékéhambanguni.

46 Wuni haraki saraki sémbut huruhambawuni. Huruwun haraki saraki sémbutka
guna du nak wunika haraki hundi wanjoka dé hurufatiké. Wuni mwi hundi wawuka
métaka guni wuna hundi xékéhafi ye?

47Godnanyangwalatéfékdidékahundixéké. GuniGodnanyangwalyingafwe. Wungi
reta guni déka hundi jémba xékéhambanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Hanja Abraham rehafi yandéka Jisas dé re
48Wandéka di Judana néma du Jisasré haraki hundi wata di wa, “Nani angi wa, ‘Méni

samariana du méni. Haraki hamwinya ména mawulimbu dé té.’ Némbuli nani xékélaki
wambeka hundi wumwi hundi dé.”

49Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wunimbu haraki hamwinya téhambwe. Wuni wuna
yafana ximbu harékéwuka guni wuna ximbu harékéhambanguni.

50Wuni wuna ximbu harékénjoka hélékwuni ye. Nak dé wuna ximbu harékénjoka dé
wuna sémbutka xétawatandé.

51 Mwi hundi wuni guniré we. Wuna hundi jémba xékékwa du takwa yamba
hiyakéndi.”

52 Dé wungi wandéka di néma du wa, “Ména mawulimbu haraki hamwinya dé té.
Némbuliwungi nani xékélaki. Abrahamwundé hiyandé. Hiyandéka Godna profet akwi
wundé hiyanda. Hiyandaka méni angi méniwe, ‘Wuna hundi jémba xékékwa du takwa
yamba hiyakéndi.’ Métakaméniwungi we?

53Nana mandéka Abraham wundé hiyandé. Méni déré méni sarékéngwandé, o yingi
maki dé? Godna profet akwi wundé hiyanda. Méni héndé? Ménika yingi méniwe?”

54 Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni wuna ximbu hafu harékéwut, wuna xi wu
baka joo dé. Wuna yafa hafuwuna ximbuharékéndéka guni déka angiwa, ‘DénanaGod
dé.’

55 Wungi wata guni déka xékélakihambanguni. Wuni déka wuni xékélaki. Wuni angi
wawut, ‘Wuni déka yike wuni ye.’ Wungi wata wuni guni maki yéna yakwa du wuni.
Wuni déka xékélakitawuni wandénmaki huru.

56GunamandékaAbraham jémba yatewuka nukwaka xékélakita démawuli sawuli ya.
Yata xéndéka dékamawuli yikafre dé ya.”

57Wungiwandékadi némaduwa, “Ménahékihwari séfélak yingafwe. Yingimakiméni
Abrahamré xé?”
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58Wungiwandakadé Jisaswa, “Mwihundiwuniguniréwe. HanjaAbrahamxakuhafi
yandékawuni re.”

59 Wungi wandéka di mawuli wiya di motu héra, dé hiyandéte déré xiyanjoka.
Hérandaka dé Jisas faakwa ye tempel yatakataka dé gwande yi.

9
Dama hiyandé duna hundi

1 Jisas yambumbu ye dé xé dama hiyandé du nakré. Déka ayiwana biyambu dama
hiyae rendéka lé héra.

2Wungi xéndéka Jisasna du déré wakwexéké, “Wakwekwa du, héndé haraki sémbut
hurukwa lé déka ayiwa dama hiyae rendéka héra? Wun du haraki sémbut dé huru, o
déka yafa ayiwa bér haraki saraki sémbut huru?”

3 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wun du akwi déka yafa ayiwa akwi haraki sémbut
huruhambandi, dé wungi rendéte. Guni déré God yatendéka hambuk jémba xéngute dé
déka dama hiya.

4 Némbuli nukwa dé. Nani God hwendén jémba yatame. Dé wandéka wuni ya. Gan
hunyindét nak du déka jémba yamba yakéme.

5Wuni ané héfambu reta wuni ané héfana xérékékwa ya wuni.” Wungi dé wa.
6Wataka dé héfambu simbar séxa. Séxataka dé héfa wali nawulak hérae dé wun duna

damambu taka.
7Takatakadédéréwa, “Sé ye Siloamhutungumbuyaké.” (Siloamnamohundi angi dé:

Wandaka dé yi.) Wungi wandéka ye dé wun hutungumbu yaké. Yakéndéka déka dama
yikafre yandéka jémba xe dé wambula ya.

8 Wun du wambula yandéka déka nyémayika akwi déré hanja xéndé du takwa akwi
déré xe di wa, “Ané du hanja yambumbu reta yéwa hwendate wandé duwana?”

9Wungi wandaka di nawulak wa, “Xéxé, dé wun du dé.” Nawulak di wa, “Yinga. Dé
maki du dé.” Wungi wandaka dé wun duwa, “Xéxé. Ané wuni wuni.”

10Wungi wandéka di déré wa, “Yingi maki yaméka déména dama yikafre ya?”
11Wungiwakwexékéndakadéwa, “Dunakdékaxi Jisasdéhéfahérae simbar séxatakadé

wunadamambu taka. Takataka déwuniréwa, ‘Sé ye Siloamhutungumbuyaké.’ Wungi
wandéka ye wuni hutungumbu yakéwuka dé wuna dama yikafre yandéka wuni jémba
xé.”

12 Wungi wandéka di déré wa, “Wun du yindu?” Wungi wakwexékéndaka dé wa,
“Wafewana. Yike wuni ye.” Wungi dé wa.

13Di dama hiyae yikafre yandé duré Farisika hura yi.
14 Baka hwa nukwa dé Jisas héfa hérae simbar séxataka dé wun duna damambu

takandéka dé yikafre ya.
15 Hura yindaka Farisi di déré wambula wakwexéké, “Ména dama yingi maki ye

dé yikafre ya?” Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Héfa hérae simbar séxataka wandéka
yakéwuka dé wuna dama yikafre ya.”

16Wungiwandékadi Farisi nawulakwa, “Wundubakahwanukwambu jémbayatadé
nana hambuk hundi xékéhambandé. Xékéhafi yandéka nani xékélaki. God déré wandéka
yahambandé.” Wungi wandaka di nawulak wa, “Haraki sémbut hurukwa du dé yikafre
jémba yamba yakéndé.” Wungi wataka di watémbéra di hafu hafu re.

17Wungi reta di dama hiyandé duré wambula wa, “Ména damaré yikafre hurundé
duka yingiméniwe?” Wungiwakwexékéndaka déwa, “DéGodna profet nak dé.” Wungi
dé wa.

18Hanjawundunadamadéhiya. Némbulidékadamayikafredéya. Yandékadi Judana
néma du wun jooka “Mwi hundi dé” nahambandi. Nahafi yata di dama hiyandé duna
yafa ayiwaka hundi taka.
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19 Takandaka yambéka di bérré wakwexéké, “Ané béna nyan dé, o yingafwe? Ayiwa
héraléka dé dama hiya. Béniwungi béniwa, o yingafwe? Yingi maki ye dé dama xé?”

20Wungi wandaka bér angi wa, “Ani ani xékélaki. Dé ana nyan dé. Dé dama hiyae re
dé xaku, ayiwana biyambu. Wunka ani xékélaki.

21 Némbuli dama lae xéndéka ani yike ani ye. Méta yandéka wana déka dama landé.
Héndé hurukwawana landé. Wunka yike ani ye. Dérémé guniwakwexéké. Dénéma du
dé. Dé hafu watandé.”

22 Judana néma du bérré haraki hundi wandamboka bér wungi wa. Tale néma du di
angi wa, “Du nak ‘Jisas God wasékendén du Krais dé’ nandét wambet wun du Godna
hundi buléndaka ge yatakataka ye wambula yambawulayikéndé.” Wungi di wa.

23Di bérréwungiwandambokabérwunduna yafa ayiwa roo. Roota bérwa, “Dénéma
du dé. Dérémé guni wakwexéké.”

24Bérwungi wambéka di néma du wun duré wambula wa. Wandaka yandéka di déré
wa, “Méni mwi hundi wata Godna ximbu harékétaméni. Nani nani xékélaki. Jisas dé
haraki saraki sémbut hurukwa du dé.”

25Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni yike wuni ye. Dé yikafre du wana haraki du
wana. Angimalewuni xékélaki. Hanjawunadamadéhiya. Némbuliwunadamayikafre
yandékawuni jémba xé.”

26Wungi wandéka di wa, “Méniréméta dé ya? Yingi ye hurundékaména dama yikafre
ya?”

27Wungiwakwexékéndaka déwa, “Talewundéwawu. Wawuka guni xékéhambanguni.
Métaka guniwambula xékénjokamawuli ya? Guni akwi déka du xakunjoka gunimawuli
ye, o yingi maki dé?”

28Wungiwandékadidéréharakihundiwatadiwa, “Ménidékaduméni. NaniMosesna
dume.

29 Nani angi nani xékélaki God Moses wali dé hundi bulé. Wun duka yike me ye.
Yandén hafwaka akwi yikeme ye.”

30Wungi wandaka dé wa, “Yingi maki dé? Ané nak maki guni we. Dé wuna dama dé
hula. Hulandéka dé yandén hafwaka yike guni ye.

31 Nani xékélaki. God haraki saraki sémbut hurukwa duna hundi xékéhafindé. Déka
jémba sarékéta déka jémba yakwa duna hundi dé xéké.

32Hanjambu yae némbulidunak damahiyae rendéka déka ayiwahéraléka dunak déka
dama hulandéka xékéhambame.

33Godwun du takahafi yandétwun du angina joo yamba hurukéndé.”
34Wungi wandéka dimawuli wita di wa, “Ména yafa ayiwa haraki saraki sémbut hura

bér méniré héra. Hérambéka méni akwi haraki saraki sémbut hurukwa du méni. Wungi
reta yingi maki ye méni naniré wakwetaméni.” Wungi wataka di wa, “Godna hundi
buléndaka ge yatakataka gwande wambula yamba wulayikéméni.” Wungi wandaka dé
yi.

Di dama hiyandé dumaki re
35Wunduyindéka Jisas xékétakadékahwaka xe dé déréwa, “MéniDunaNyanka jémba

méni saréké, o yingafwe?”
36Wungi wandéka dé wa, “Néma du, wun du héndé? Méni wuniré wamét wuni déka

jémba sarékétawuni.”
37Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni déré wundé xémé. Wun du némbuli méni wali

andé buléndi.”
38Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, wuni ménika andé sarékéwi.” Wungi wataka dé

héfambu hwati se dé Jisasna ximbu haréké.
39 Wungi hurundéka dé Jisas wa, “Wuni du takwana sémbutré xe wanjoka wuni

ané héfaré gaya. Dama hiyandé du jémba xétandi. Jémba xékwa du dama hiyandé du
xakutandi.”
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40Wungiwandéka di Farisi nawulakwumbu retawunhundi xékéta di déréwa, “Yingi
méniwe? Nani akwi dama hiyandé dume, o yingafwe?”

41 Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Guni dama hiyandé du reta guni guni haraki
sémbut huruhafi yakwa du retanguni. Guni guni wa, ‘Nani jémba me xé.’ Wungi
wanguka guna haraki sémbutwungi dé té.” Wungi dé Jisas Farisiré wa.

10
Jisas dé sipsip balika hatikwa yikafre du dé

1 Jisas dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Du nak sipsip bali tékwa hafwaré
wulayinjokamawuli ye, yambukahélék ye, séndémbuwuréfékawulayindét,wundu sélé
héraata jondu nyéngélékwa du dé.

2Yambumbuwulayikwa du dé sipsip balika hatikwa du dé.
3Wunduwulayinjoka yandéka dé yambumbu tékwa du dé yambunafwi. Nafwindéka

wulayindéka di sipsip bali déka hundi xéké. Déka sipsip balina ximbu dé wa. Wataka
tale yindéka di déka hundi xékéta di déka hukémbu yi.

4Yindaka dé tale yindéka déka sipsip bali déka hundika xékélakita di déka hukémbu yi.
5Dinakdunahukémbuyambayikéndi. Didékahundikaxékélakihafiyedéka rooyaange

yitandi.”
6 Jisas wun sataku hundi wandéka di wun hundinamo hundika xékélakihambandi.
7Xékélakihafiyandakadé Jisaswambulawa, “Mwihundiwuni guniréwe. Wuni sipsip

bali wulayindaka yambuwuni.
8Dunawulak tale yandakawuni dekahukémbuya. Tale yandédudi séléhéraata jondu

nyéngélékwa du di. Di yandaka sipsip bali deka hundi xékéhambandi.
9 Wuni hafu wuni yambu wuni. Du takwa wunimbu wulayindat God diré yikafre

hurutandé. Di wulayita yikafre hénoo hérae satandi.
10 Sélé héraakwa du sélé héraata sipsip baliré xiyaata sipsip baliré haraki hurunjoka

dé ya. Wuni diré yikafre huruta huli mawuli hwenjoka wuni ya. Hwewut huli mawuli
dimbu sukwekéndét, di mawuli yata wungi re wungi re jémba retandi.

11 “Wuni hafu wuni sipsip balika hatikwa yikafre du wuni. Sipsip balika hatikwa
yikafre du dé déka sipsip baliré yikafre hurunjoka hurundét dékamama déré xiyandat
dé hiyatandé.

12 Yéwaka jémba yakwa du dé sipsip balika hatikwa du yingafwe. Dé sipsip balina
yafa yingafwe. Wungi rendéka haraki wasa yandat, dé sipsip bali yatakataka yaange
yitandé. Yaange yindét haraki wasa sipsip baliré tinjoka nambwandat, di sipsip bali
yaange yitandi.

13Wun du yéwakamale jémba yata dé sipsip balika saréfa nahafi ye yaange yitandé.
14-15 “Wuni hafu wuni sipsip balika hatikwa yikafre du wuni. Wuna yafa wunika

xékélakindéka wuni déka xékélakiwuka maki wuni wuna sipsip balika xékélakiwuka di
wunika xékélaki. Wuna sipsip baliré yikafre hurunjoka huruwut, di wuna mama
wuniré xiyandat hiyatawuni.

16Wunasipsipbali nawulakakwidi té,nak séndémbu. Wunidiré akwihurayatawuni.
Hurewut di wuna hundi xékétandi. Hurewut di tale téndé sipsip bali wali sékéré téndat
bu natafa male du hati dé.

17 “Wuni diré yikafre hurunjoka hiyae wuni wambula ramétawuni. Wungi
yatewukaka wuna yafa dé wunika némafwimbumawuli ya.

18 Wuni hélék yawut di wuniré yamba xiyakéndi. Wuni hafu yawundu nawut di
wuniré xiyandat hiyatawuni. Wu wuna jémba dé. Wuni hambuk ye yawundu nawut
wuniré xiyandat hiyae hambuk hérae wambula ramétawuni. Wun jémba yawute wuna
yafa dé wuniré wa.” Wungi dé wa.

19Wungi wandéka di Judana néma duwun hundi xékétakawatémbéra di hafu hafu re.
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20Reta di séfélak du wa, “Haraki hamwinya dékamawulimbu téndéka dé wangété ya.
Guni déka hundi xékékénguni.”

21Diwungiwandaka di nawulakwa, “Yingafwe. Haraki hamwinya dékamawulimbu
téndétwungina hundi yamba bulékéndé. Hanja dé wandéka dé dama hiyandé du jémba
xé. Haraki hamwinya wandét dama hiyandé du wambula yamba xékéndé.” Wungi di
wa.

Judana néma du Jisaska hélék di ya
22 Jerusalemémbu di némafwi hénoo sanjoka di ya. Wun hénoo sa nukwa di deka

mandéka hanja tempel wambula tondanka di saréké.
23Wun nukwa yifa yakwa nukwa dé. Wun nukwa tempelmbu dé Jisas yitaka yataka.

Gena tafékambu dé yitaka yataka. Wun tafékaka di wa, Solomonéna taféka dé.
24 Wun tafékambu yitaka yatakandéka di Judana néma du yae hérangwanda téta di

déré wa, “Méta nukwa méni naniré wamét nani ménika jémba xékélakitame? Méni God
wasékendén du Krais xe naniré jémbaméwa.” Wungi di wa.

25 Wandaka dé Jisas wa, “Wuni guniré wundé wawu. Wawuka guni jémba
xékéhambanguni. Wuna yafa hambuk hwendéka wuni déka jémba ye. Guni yawuka
jémbaré jémba xe wunika xékélakitanguni.

26Guni wuna sipsip bali yingafwe. Guni wuna hundi xékéhafi guni.
27Wuna sipsip bali wuna hundi di xéké. Xékéndaka wuni dika xékélakita tale yiwuka

di wuna hukémbu yi.
28 Yindaka wuni dika huli mawuli hwe, wungi re wungi re jémba rendate. Di yamba

hiyakéndi. Wuna tambambu rendat du nak diré yamba hérakéndé.
29 Wuna yafa dé diré wunika hwe. Déka hambuk atéfék duna hambukré dé

sarékéngwandé. Dékahambukwungi téndétnakduwuna sipsip baliré yambahérakéndé,
wuna yafana tambambu.

30Ani wuna yafa wali natafa ani.”
31 Dé wungi wandéka di Judana néma du motu wambula hérae di dé hiyandéte déré

xiyanjoka di huru.
32Hurundaka dé Jisas diréwa, “Wuniwuna yafana séfélak yikafre jémba yawuka guni

xé. Guni méta jémbaka sarékéta guni wuniré motumbu xiyanjoka huru?”
33 Dé wungi wandéka di néma du wa, “Nani yikafre jémbaka sarékéta nani méniré

motumbuxiyanjokahuruhambame. MéniGodkaharaki hundiwataméniharaki saraki
hundi bulé. Méni du male du méni. Méni baka du reta méni hafuka ‘Wuni God wuni’
naméka nani ménirémotumbu xiyanjoka huru.” Wungi di wa.

34Wandaka déwa, “Yingimaki dé? Gunahambukhundimbu angi di hayi: ‘Wuni angi
wuni we, Guni god guni.’

35 God déka hundi xékéndé duka dé angi wa, ‘Guni god guni.’ Wungi wandéka wun
hundi déka nyingambu rendéka dé déka hundi yamba yatakakéndé.

36 God dika wungi wandéka, wuni wun hundi male wawuka métaka guni wunika
haraki hundi we? Wuna yafa dé wuniré wa, du takwaré yikafre huruwute. Wuniré
wandéka wuni ané héfaré gaya. Gaye wuni wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’ Wungi
wawuka guni wa, ‘Méni wun hundi wata méni Godka haraki hundi méni we.’ Métaka
guni wungi we?

37Wuni wuna yafana jémba yahafi yawut, guni wuna hundi yamba xékékénguni.
38Wuni déka jémba yawut, guni wuna hundi xékénjoka hélék yata yawuka jémbakamé

jémba saréké. Guni wungi sarékéta xékélakitanguni. Wuna yafa wunimbu téndéka wuni
akwi wuna yafambuwuni té.”

39Wungi wandéka di déré wambula hulukinjoka di huru. Hurundaka dé yindéka di
déré hulukihambandi.
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40 Jisas wambula ye dé jordan xéri angé sakuré yi. Ye dé Jon diré guré husandandén
hafwambu xaku. Xaakwa dé wun hafwambu re.

41Rendékadi séfélakdu takwadékaya. Yaexétakadihafubulétadiwa, “Jonhanjaxéhafi
yambenhambuk jémbahuruhambandé. Huruhafiyatawundukawatamwihundimale
dé wa.”

42Wungiwatakadiwumbu rekwadu takwa séfélakdi déka jémba sarékétadiwa, “Jisas
Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.”

11
Lasarus dé hiya

1Betanimbu rendé du nak, déka xi Lasarus, dé bar hiya. Betani Maria bér léka nyama
Martanamotéfa dé.

2 Wule takwa Maria lé hukémbu yikafre yama xaakwa hulingu blekékwa takwa
lé. Hukémbu lé wun hulingu Néma Du Jisasna manmbu blekétalé. Blekétaka lé léka
némbémbu létékétalé. Wule takwana hee Lasarus bar dé hiyae.

3 Bar hiyandéka dé Jisas afakémbu rendéka bér Lasarusna nyange yéték ané hundi
wambéka ye di Jisaska wa: “Néma Du, némafwimbumawuli yaméka du bar dé hiyae.”

4 Jisas wun hundi xékétaka dé wa, “Dé hiyandétewun bar xakuhambandé. Du takwa
Godna ximbu harékétawuna ximbu akwi harékéndate déwun bar xaku.” Wungi déwa.

5 Jisas déMarta akwi, léka bandi akwi, Lasaruska akwi dé némafwimbumawuli ya.
6Mawuli ye dé Lasarus bar hiyandékaka xékétaka dé rendén getéfambu nukwa yéték

akwi re.
7Re dé déka duré wa, “Judiaré wambula yitame.”
8Wungi wandéka di déka du wa, “Néma du, némbule di méniré motumbu xiyanjoka

huru. Hurundakamétakaméniwun hafwaré wambula yinjoka we?”
9Wungi wandaka dé Jisas wa, “Ganémbambu take ye gérambumbu nukwa xéta laréta

tékwandé. Dunukwambuye anéhéfanahanyikwa yana larékombu ye yambaxakrikéndé.
10 Du halékingambu yindét, wun du xakritandé, wun hanyikwa ya déka mawulimbu

téhafi yandénka.”
11Wungi wataka dé diré wambula wa, “Nana nyayika Lasarus xéndi dé hwae. Wuni

ye déré husaramétawuni.”
12 Wungi wandéka di déka du wa, “Néma Du, dé baka xéndi hwandét, déka bar

hényitandé.”
13Tale Jisas Lasarus hwandénkawata dé Lasarus hiyandénka dé wa. Wungi wandéka

di déka du Lasarus hiyandénka xékélakihambandi. Di angi saréké, “Dé baka xéndi dé
hwae.”

14Wungi sarékéndaka dé diré wa, “Lasarus bu hiya.
15Hiyandékawuni dé wali rehambawuni. Guni wuna hambukéka xékélakingutewuni

déka yihafi yawuka dé wunamawuli yikafre ya. Némbuli déka yitame.”
16Wungi wandéka déka du nak Tomas, déka nak xi Didimas dé Jisasna du nawulakré

wa, “Nani akwi ye dé wali hiyatame.”

Jisas wandét di wambula ramétandi
17Wungi wandéka di Jisas déka duwali yi. Ye xaakwa dé Jisas hundi xéké, Lasaruska.

Lasarus nukwa yétiyéti dé réméndanwekwambu hwa.
18Betani Jerusalemwali walémbambu dé té (3 kilomita maki).
19 Marta bér Mariana hee hiyandéka di séfélak du takwa Jerusalem yatakataka di

Betaniré yi, bérwali reta bérkamawuliré yikafre hurunjoka.
20 Jisas yambumbu yandéka léMarta hundi xéké. Xékétaka Jisasré yambumbu xénjoka

lé yi. YilékaMaria gembu lé re.
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21Reléka ye Jisasré xe léMartawa, “NémaDu,méni ambu remétwuna hee yamba hali
hiyandé.

22Némbuli akwi Godré wakwexékémét, wakwexékémén joo hwetandé. Wungi wuni
xékélaki.”

23Wungi waléka dé Jisas wa, “Nyéna hee wambula ramétandé.”
24Wungiwandéka léMartawa, “Wuni xékélaki. Hiyandé atéfék du takwa ramétendaka

hukétéfi nukwambu ramétandé.”
25Wungiwalékadé Jisaswa, “Wunihafuhiyandédu takwaréhusaramétahulimawuli

hwekwa du wuni. Du takwa wunika jémba saréka hiyandat, wuni wawut di wambula
ramétandi.

26Du takwa wunika jémba sarékéta huli mawuli hérae di yamba hiyakéndi. Di jémba
retandi. Ané hundika ‘Mwi hundi dé’ nyéni nae, o yingafwe?”

27Wungiwandéka lé wa, “NémaDu, wumwi hundi dé. MéniGodwasékendén duKrais
méni. Méni Godna nyan méni. Méni haxémbeka du méni. Wumwi hundi dé.” Wungi lé
wa.

Jisas dé géra
28Martawungiwataka ye lé lékabandiMariaréwa. Waléka yalékahura ye hafwambu

téta lé nakélakwa, “Wakwekwa du yae téta nyéniré xénjoka dé we.”
29Wungi waléka lé bari raama lé Jisasré xénjoka yi.
30 Jisas wungi ye getéfambu xakuhambandé. DéMarta déré xélén hafwambu dé té.
31 Wumbu téndéka lé Maria déré xénjoka yiléka di lé wali rendé du takwa xé. Tale

wunde du takwa Mariana mawuli yikafre yandéte di Jerusalem yatakataka yae di lé
wali re gembu. Lé raama hafwaré bari gwandiléka xe di wa, “Lasarusré réméndanmbu
géranjoka lé gwandi.” Wungi wataka di léka hukémbu raama yi.

32Wungi ye lé Jisas téndénmbu xaakwa léMaria Jisasré xé. Xétaka hwati se lé déré wa,
“Néma Du, ambu remétwuna hee yamba hali hiyandé.”

33Wungi wata géraléka dé Jisas xé. Jerusalemémbu yandé du takwa akwi lé wali yaata
gérandaka dé xé. Xétaka saréfa nandéka dékamawulimbu némafwimbu xak dé ya.

34Xakyandékadéwa, “Déré yimbuguni rémé?” Wungiwakwexékéndékadiwa, “Néma
Du, mé yae xé.”

35Wungi wandaka Jisas dé géra.
36Gérandéka xe di wa, “Mé xé. Déwun duka némafwimbu démawuli ye.”
37Wungi wandaka di nawulak wa, “Hanja wandéka dé dama hiyandé du wambula

xé. Dé Jisas wandét Lasarus yamba hiyakéndé wana? Métakawe dé déré huréhalékéhafi
ye?” Wungi di nawulak wa.

Jisas wandéka dé Lasarus wambula ramé
38 Jisasna mawulimbu némafwi xak yandéka ye dé réméndan wekwambu xaku. Wun

wekwamotu wekwa dé. Wunwekwana yambumbu di némafwimotu nak gétamétaka.
39 Jisas xaakwa dé wa, “Wun motu mé sérmené.” Wungi wandéka lé hiyandé duna

nyange Marta lé déré angi wa, “Néma Du, hiyandéka nukwa yétiyéti bu yi. Nani motu
rafwimbet haraki yama xatandé.”

40Wungiwalékadé Jisaswa, “Tale nyéniréwundéwawu, ‘Wunika jémba sarékaGodna
hambuk xétanyéni.’ Wun hundikamé saréké.”

41Wungi wandéka di motu sérmené. Sérmenéndaka Jisas nyirré yasawara xéta dé wa,
“Wuna yafa, diménawuni nae, wuna hundi xékémékaka.

42 Wuni xékélaki. Atéfék nukwambu méni wuna hundi xékémékandé. Ambu tékwa
du takwaka sarékéta wuni méniré we. Di ménika wawuka hundi xékéta watandi, ‘God
wandéka dé Jisas gaya. Wumwi hundi dé.’ Wungi wandate wuni mawuli ye.”

43Wungi wataka dé hambukmbuwa, “Lasarus, méni sé raama gwande.”
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44Wungiwandéka dé hiyandé duwambula raama gwande. Hanja nukwawurmbu di
dékaman tamba giya giya taka. Déka saawi akwi nukwa wurmbu giya giya takandaka
déwungi hwa. Hwae raama gwandendéka dé Jisaswa, “Nukwawurmé léfwingu yindé.”
Wungi wandéka di léfwi.

Néma du di hundi gi Jisasré xiyanjoka
45Mariaka yae lé wali rendé séfélak du takwa di xé Jisas wungi hurundéka. Xe di Jisas

anwarmbu gayandénka di jémba saréké.
46Wandaka nawulak Farisika ye di Jisas hurundén jooka safé.
47 Saféndaka di prisna néma du akwi Farisi akwi wandaka atéfék Judana néma du yae

di Jisaska angi wa, “Wun du hanja xéhafi yamben séfélak hambuk jémba dé ya. Méta
yatame?

48 Nani déka jémbaka déré watéfihafi yambet dé téta wungi male hurundét atéfék du
takwa déka ‘Nana néma du dé’ natandi. Nandat néma du reta Romna néma duna hafwa
hérandét Romna du hélék yata yae tempelré haraki huruta nana du takwaré akwi
xiyatandi.” Wungi di néma duwa.

49 Wun héki hwari Kaiafas atéfék prisna néma du dé. Dé wunde néma duna hundi
xékétaka dé diré wa, “Guni nawulak xékélakihambanguni.

50 Mé xéké. Wun du Jisas atéfék du takwana hafwa hérae hiyandét, wungi
sékérékétandé. Dé hafu hiyandét, nani atéfék yamba hiyakéme.”

51Wunhundiwata, dékamawuli sarékémbuwahambandé. Déwunhéki hwari prisna
néma du rendéka God déré wandéka dé wun hundi wa, Jisas hiyae Judana du takwaré
yikafre hurutendékaka.

52 Jisas hiyae Judana du takwaré male yikafre yamba hurukéndé. Jisas atéfék
getéfambu rekwa Godna nyangwalré hérae natafambu takanjoka dé hiya.

53Kaiafas wungi wandéka di Judana néma du hundi bulésékéréké, Jisasré xiyanjoka.
54 Hundi gindaka Jisas Jerusalemémbu rekwa duna makambu wambula yitaka

yatakahambandé. Dé déka du wali Jerusalem yatakataka di Efraimré ye di wun
getéfambu re. Wun getéfa du rehafi hafwawali walémbambu dé té.

55 Judana némafwi nukwa Pasova walémba maki yandéka di Judana du takwa séfélak
Jerusalemré yi, di deka haraki saraki sémbut huréhaléka re wun nukwana hénoo jémba
sanjoka.

56 Ye xaakwa di Jisaska hwaké. Hwakéfatika tempelmbu téta di di hafu buléta di wa,
“Yingi guni saréké? Pasovana hénoo sanjoka yakéndé wana?” Wungi di wa.

57Hanja prisna néma du akwi Farisi akwi angi di wa, “Jisasré hura ye séndé gembu
takatame.” Wungi wataka di wa, “Jisas rendéka hafwa du nak xékélakitaka yae naniré
watandé.” Wungi di wa.

12
Maria lé yikafre yama xaakwa gu Jisasnamanmbu bleké
Mat. 26:6-13;Mak 14:3-9

1Nukwa gwongofu yindét Pasovana nukwa yatandé. Wun nukwa Jisas Betaniré dé
yi. Betani Lasarusna getéfa dé. Hanja wumba du hiyandéka Jisas wandéka dé wambula
ramé.

2 Lasarusna gembu di hénoo humbwi, Jisaska. Marta lé hénoo munita reléka dé
Lasarus Jisas wali déka duwali jambémbu di re, hénoo sanjoka.

3 Rendaka lé Maria yikafre yama xaakwa hulingu lé hura yae lé Jisasna manmbu
blekétaka lé léka makambu téndé séményi némbémbu létéké. Wungi huruléka wun
hulinguna yama xae dé wun geré hunamé.

4 Jisasna du nak, déka xi Judas Iskariot, dé Jisasré dékamamaka hwetekwa du dé angi
wa,
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5“Métaka léwungihuru? Naniwunhulinguhwetakanémafwiyéwahali hérakwa. Hérae
jambangwe du takwaka hali hwekwa.”

6 Wungi wata dé jambangwe du takwaka sarékéhambandé. Dé sélé héraakwa du dé.
Dé Jisasna duna yéwaka hatindékandé. Hatita dé déka jondu héranjoka dé wun yéwa
hérandékandé.

7 Dé wungi wandéka dé Jisas wa, “Léka haraki hundi wakéméni. Hukémbu hiyawut
wekwambu rémétendakaka sarékéta lé wungi huru.”

8Wataka dé wa, “Jambangwe du takwa guni wali wungi té retandi. Wuni guni wali
wungi té yamba rekéwuni.” Wungi dé wa.

Néma du di hundi gi Lasarusré xiyanjoka
9 Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa di xéké, Jisas déka du wali Betanimbu

rendaka. Xékétaka di déré xénjoka yi. Jisasré male xénjoka yihambandi. Lasarusré akwi
xénjoka di yi. Lasarus hiyandéka Jisas wandéka dé wambula raméndénka di xékélaki.
Wungi xékélake di déré xénjoka yi.

10-11Wun hafwambu rekwa du takwa di hundi xéké Lasaruska. Xékéta séfélak du di
Jisaska jémba saréké. Sarékéta di deka néma duna hundika hélék ya. Hélék yandaka di
prisna néma du Lasarusré akwi xiyanjoka di hundi gi.

Jisas néma du re dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:4-9; Mak 11:7-10; Luk 19:35-38

12 Séfélak du takwa di Jerusalemré yi, Pasovana hénoo sanjoka. Ye di re. Ganémbambu
di xéké Jisas Jerusalemré yanjoka yandéka.

13Wungi xéka di Jisasré xénjoka di yi. Ye di téméngara hura yita di angi wa,
Néma Du, naniré mé yikafre huru.
God déka ximbu yaakwa duré yikafre hurutandé.
Dé nani israelna néma du dé.

14 Jisas wayikana donkiré xétaka wun donkina bunungulmbu re dé yi. Jisas wungi
huruta du nak Godna nyingambu hanja hayindénmaki dé huru. Angi dé hayi:
15Guni israelna du takwa rookénguni.
Mé xé. Guna néma du andé yae.
Donki nyanéna bunungulmbu re dé yae.

16Wungi dé hayi. Wungi wandaka Jisasna du wun jooka xékélakihambandi. Hukémbu
Jisas Godna getéfaré warindéka di hurundan jooka, hanja hayindén hundika akwi di
saréké. Sarékéta di xékélaki.

17Hanja séfélak du takwa di xé, Jisas wandéka Lasaruswambula raméndéka. Xétaka di
hundi wa.

18 Wandaka séfélak du takwa di wun hambuk jémba yandénka di xéké. Xékétaka di
Jisasré xénjoka yi.

19 Ye déka ximbu harékéndaka di Farisi hélék ya. Hélék yata di di hafu buléta di wa,
“Nana wambeka hundi baka dé yi. Mé xé. Atéfék du takwa Jisaska di némafwimbu
mawuli ye.” Wungi di wa.

Grikna du nawulak di Jisasré xénjokamawuli ya
20 Judana du takwa séfélak di Pasovana hénoo sata Godna ximbu harékénjoka di

Jerusalemré yi. Nak téfambu yandé du akwi wungi hurunjoka di Jerusalemré yi. Di
Grikna du di.

21Wunde du nawulak yae di Jisasna du nak wali bulé. Wun duna xi Filip dé. Filipna
motéfa Betsaida dé. Galilimbu dé té. Wunde du di Filipré wa, “Yika du, nani ye Jisasré
xénjoka nani mawuli ye.”

22Wungiwandaka dé Filip ye déAndruréwandékabér yi, wun jooka Jisasréwanjoka.
23 Ye wambéka dé Jisas bérré wa, “God Duna Nyanéna ximbu harékétendéka nukwa

andé yae.
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24Mwi hundi wuni guniré we. Wit sék nak héfambu xakre hiyahafi re natafa male
tétandé. Wit sék héfambu xakre hiyae takélakawara séfélakwit sék xakétandé.

25Deka séfikamale sarékékwa du takwa hiyatandi. Huli mawuli héraewungi rewungi
re jémba yamba rekéndi. Deka séfika sarékéhafi yata wuna jémbaka male sarékékwa du
takwa di huli mawuli héraewungi re wungi re jémba retandi.

26 Du takwa wuna jémba yanjoka mawuli yata di wuna hundi xékétandi. Xékéta di
wuni retewuka hafwambu retandi. Wuna yafa wuna jémba yakwa du takwana ximbu
harékétandé.” Wungi dé Jisas wa.

Jisasré haréka hatekatandi
27Wunhundiwataka déwambulawa, “Némbuliwunamawuli xak dé ye. Hiyatewuka

nukwa andé yae. Yingi watawuni, ‘Yafa, némbuliwunimbu xakute yakwa joomé héreki.
Wungi yambawakéwuni. Ané jooka wewuni andé héfaré gaya.”

28Wungi wataka dé Godré wa, “Wuna yafa, ména xi métaka némafwi yandé.” Wungi
wandéka dé Godna getéfambu ané hundi gaya: “Wuni huruwuka wuna xi némafwi
wundé yandé. Wambula hurutawuni, wuna xi némafwi yandéte.”

29Wungi wandéka di wumbu rendé du takwa xékétaka nawulak di wa, “Jar dé yae.”
Nawulak di wa, “Godna ensel nak dé Jisas wali hundi bulé.”

30Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Godna getéfambu gayandé hundi guniré yikafre
hurunjoka dé gaya. Wunika gayahambandé.

31 Némbuli God néma du reta ané héfambu rekwa du takwa hurundan sémbutka
watandé. Némbuli dé ané héfana néma du satanré hérekitandé.

32Wuniré haréka hatekandat wuni atéfék héfambu rekwa du takwaré wunika hura
yatawuni.”

33 Wungi wandén déré xiyae mimbu hatekatendakaka dé wa. Di wun jooka
xékélakindate dé wungi wa.

34 Jisas wungi wandéka di déré wa, “Nani hanja Godna nyingambu hayindan hundi
wundé xékwa. God wasékendén du Kraiska ané hundi di hayi: Dé hiyahafi ye wungi
re wungi re reséketandé. Hayindan hundi xémbekamétakaméni angi we, ‘Duna Nyanré
haréka hatekatandi.’ WunDuna Nyan héndé?”

35Diwungi wandaka dé Jisas wa, “Yalefu nukwamale hanyikwa ya guni wali tétandé.
Téta hanyindét guni déka larékombu yitanguni, gan hunyi yae guniré takatéfindémboka.
Halékingambu yikwa du yitendaka yambuka xékélakihambandi.

36Némbuliwun hanyikwa ya guni wali dé re. Rendét guni wun hanyikwa yaka jémba
sarékétanguni. Sarékéta guni hanyikwa yana nyambali retanguni.” Wungi dé Jisas
sataku hundi wa. Jisas wungi wataka diré yatakataka ye dé faakwa re.

Séfélak Judana du takwa Jisaska sarékéhambandi
37 Dé hanja xéhafi yandan séfélak hambuk jémba yandéka di xé. Xéta déka

sarékéhambandi. SarékéhafiyataGodwandéka Jisas gayandénkaxékélakihambandi. Diyike
di ya.

38Hanja Godna profet Aisaia dé dika angi hayi, Godna nyingambu: “Néma Du, héndé
wamben hundi xéké? Méni hambuk jémba yaméka héndé xé?” Hanja Aisaia wungi
hayindékawunde du takwa Jisaska jémba sarékéhafi yandaka déka hundi mwi hundi dé
ya.

39-40Hanja Aisaia ané hundi akwi dé hayi, Godna nyingambu:
God deka dama hurundéka di hiya.
Hiyandaka wandéka dekamawuli motumaki dé re.
Dé wungi huruhafi yandét di deka damambu jémba xétandi.
Déwungi wahafi yandét dekamawuli jémba téndét di déka hundika xékélakitandi.
Wungi xe xékélake yawuleka wunika yandat wuni diré huréhalékétawuni.
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Wungi dé Aisaia Godna hundi hayi. Du takwana mawulika sarékéta dé wungi hayi.
Hanja hayindéka hukémbu di wunde du takwa Jisaska sarékéhambandi.

41Aisaia Jisasna hambukré xétaka xéndénkawata dé wun hundi hayi.
42 Judana néma du nawulak di Jisaska jémba saréké. Sarékéta di Farisika roota Jisaska

jémba sarékéndakaka hundi wahambandi. Wun hundi wandat, Farisi diré hérekindat, di
Godna hundi buléndaka geré yambawulayikéndi.

43 Jisaska jémba sarékéndakaka hundi wahafi yata di nawula du deka ximbu
harékéndate di mawuli ya. God deka ximbu harékéndéte sarékéhambandi.

Jisas wandén hundi du takwana sémbutré hurukwexétandé
44 Jisas hambukmbu dé wa, “Guni wunika jémba sarékéta guni wunika male

sarékéhambanguni. Guni wunika jémba sarékéta guni wuniré wandéka gayawun duka
akwi guni jémba saréké.

45Guni wuniré xéta guni wuniré wandéka yawun duré akwi guni xé.
46 Wuni hanyikwa ya maki wuni ané héfaré gaya. Gayawuka guni wunika jémba

sarékéta guni halékingambu yamba rekénguni.
47Du nak wuna hundi xékéta wawun maki huruhafi yandét, wuni déré angi yamba

wakéwuni, ‘Méniharaki saraki sémbuthurukwaduméni.’ Wungiyambawakéwuni. Wuni
du takwana sémbutka hundi wanjoka ané héfaré gayahambawuni. Wuni atéfék héfambu
rekwa du takwa satanéna tambambu héranjokawuni gaya.

48Du takwawunika hu hweta wuna hundika xékéhafi yandat, hukémbu hukétéfi nuk-
wambuwawunhundi dekahurundanharaki sémbutkadiréwatandé,Godnamakambu.

49Wuniwunamawuli sarékémbuhundiwahambawuni. Wuna yafawunikawandéka
yawuka dé watewuka hundi wunika dé wa. Wandéka wuni guniré wun hundi male
wuni wa.

50Watawuni xékélaki. Guniwunhundi jémba xékahulimawuli hérae jémba retanguni,
wungi rewungi re. Wungi xékélakitawuna yafawuniréwandénmakiwuni guniréwe.”
Wungi dé Jisas wa.

13
Jisas déka dunaman dé yakwanyi

1 Pasovana némafwi hénoo hura sa nukwa yandéka dé Jisas xékélaki. Hiyae ané héfa
yatakataka déka yafaka yitendéka nukwa andé yae. Xékélakita dé déka duwali reta dika
sarékéta dé dika némafwimbumawuli ya.

2 Gérambu Jisas déka du wali hénoo sata rendaka dé satan yae dé Judas Iskariotna
mawulimbu dé déré wa, Jisasré déka mamaka hwendéte. Judas dé Saimon Iskariotna
nyan dé.

3 Jisas dé xékélaki. Déka yafa atéfék du takwa jondu akwi déka tambambu takataka
wandéka dé gaya. Gaye déka jémba yataka dé Godka wambula yitandé.

4Wungi xékélakita dé di wali reta hénoo sataka raama téta déka nukwa wur léfwitaka
dé gu létékéndaka nukwawur hérae dé déka yifwambu naki.

5Nakitaka akimbu hulingu nawulak wukae dé deka man yakwanyi. Yakwanyitaka
dé nakindén nukwawurmbu létéké.

6Wungi hura ye dé Saimon Pita rendénmbu xaku. Xakundéka dé Pita déré wa, “Néma
Du, métaka yakwanyitaméni,wunaman? Méniwungi huruméte hélékwuni ye.”

7Wungiwandéka dé Jisaswa, “Némbuli huruwuka jooka xékélakihambaméni. Hukémbu
wun jooka xékélakitaméni.”

8WungiwandékadéPitawa, “Yingafwe! Wunamanyambayakwanyikéméni.” Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Wuni méniré yakwanyihafi yawut, méni wuna hémémbu yamba
rekéméni.”
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9 Wungi wandéka dé Pita angi wa, “Néma Du, méni wuna man, tamba, anéngamba,
atéfék yakwanyitaméni.”

10Wungiwandékadé Jisaswa, “Méniwundé gu yakémé. Ménamanmbumale dé harki
té. Wuni ména man yakwanyiwut, méni yikafre retaméni. Guni yikafre guni re. Guni
atéfékékawahambawuni.”

11Wungi wata Jisas dé xékélaki, déré mamaka hwetekwa duka. Wungi xékélakita dé
diré wa, “Guni atéfék yikafre rehambanguni.”

12 Jisas dekamanyakwanyitakadédékanukwawurwambula sandatakadéwambula
reta dé diré wakwexéké, “Guni huruwun jooka guni xékélakiwana?

13 Guni wunika ‘Néma Du’ akwi ‘Wakwekwa du’ akwi guni nae. Wungi yawundu
wangwi. Wuni wungi wuni.

14 Wuni guna néma du guna wakwekwe du reta guna man wundé yakwanyiwu.
Yakwanyiwunmaki guni akwi nawulak dunaman yakwanyitanguni.

15Guni huruwunmaki hurungute wundé wakwewu.
16 Mwi hundi wuni guniré we. Jémba yakwa du dé déka néma duré

sarékéngwandéhafindé. Wungi maki hundi harikwa du dé hundi hwendé duré
sarékéngwandéhafindé.

17Guni wun hundika xékélakitawawunmaki huruta guni yikafre mawuli yata jémba
retanguni.

18 “Guni atéfékékawahambawuni. Wuni wuna wasékewun duka wuni xékélaki. Guna
du nak wuniré haraki saraki sémbut hurutandé. Wunka wuni xékélaki. Hanja du nak
Godnanyingambuwunduka angi dé hayi: “Dunakwuniwali reta hénoo satakawuniré
haraki hurutandé.” Hayindén hundi bari mwi hundi yatandé.

19 Guniré andé wawi. Wawuka joo hukémbu yandét guni xe wuni anwarmbu
gayawunka jémba sarékétanguni.

20Mwi hundi wuni guniré we. Wawun du ye wuna hundi wandat guni wun hundi
jémba xékéta diré yikafre huruta guni wuniré akwi yikafre guni huru. Wuna hundi
xékéta wuniré yikafre huruta guni wunika wandéka yawun duré akwi guni yikafre
huru.” Wungi dé Jisas wa.

Judas Jisasré dékamamaka hwetandé
21 Jisas wungi wandéka déka mawuli xak yandéka dé wa, “Mé xéké. Guna du nak

wuniré mama duka hwetandé.”
22Wungi wandéka di déka du xékélakihambandi. Héndéka dé Jisas we? Xékélakihafi yata

di nak nakré xé.
23 Jisas déka du nakéka némafwimbu mawuli yandéka dé wun du dé wali walémbambu

re.
24 Rendéka dé Saimon Pita humbu yakénakéta dé déré wa, “Méni Jisasré mé wak-

wexéké. Héndéka dé wa?”
25Wungiwandéka dé Jisaswali sata reta dé déréwakwexéké, “NémaDu, héndékaméni

we?”
26Wungiwakwexékéndékadé Jisaswa, “Bret gumbu tondérékahwetewukadudéwun

du dé.” Wungi wataka nawulak bret hérae dé gumbu tondéréka dé Saimon Iskariotna
nyan Judaska hwe.

27Hwendéka Judas hérandéka dé satan déka mawuliré wulayi. Wulayindéka dé Jisas
Judasré wa, “Hurunjoka sarékémén joo bari mé huru.”

28Wungi wandéka di hénoo sata rendé duwun jooka xékélakihambandi.
29Xékélakihafi yata nawulak di dekamawulimbuwa, “Judas dénana yéwakahatindéka

dé Jisas déré wa, hénoo nawulak hérandéte.” Nawulak di wa, “Judas nana yéwaka
hatindéka dé Jisas déré wa, jambangwe du takwaka nawulak hwendéte.” Wungi wata
xékélakihambandi, Jisas Judasré wandén hundika.
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30 Judas Jisas hwendén hénoo hérae sataka dé diré yatakataka dé bari gwandi. Gan
hunyindéka dé gwandi.

Huli hambuk hundi
31 Judas raamagwandindékadé Jisas diréwa, “Némbuli guniDunaNyanénahambukré

xe déka ximbu harékétanguni. Wungi harékéta wuna yafa God néma du rendékaka
xékélake déka ximbu akwi harékétanguni.

32 Wuna hambukré xe Godka xékélakingut God bari wandét wuni dé wali néma du
retawuni.

33Guni wuna nyangwal guni. Gunika wuni némafwimbu mawuli ye. Wuni guni wali
yamba rekéwuni. Wuni bari guniré yatakataka yiwut guniwunika hwakétanguni. Hanja
wuni Judana néma duré angi wuni wa, ‘Wuni yitewuka hafwaré guni yamba yikénguni.’
Wungi wawun hundi male wuni guniré we.

34 Némbuli guniré huli hambuk hundi watawuni. Guni nak nakéka némafwimbu
mawuli yatanguni. Wuni gunika némafwimbu mawuli yawuka maki, guni nak nakéka
némafwimbumawuli yatanguni.

35Guni nak nakéka wungi némafwimbu mawuli yangut, atéfék du xe di guni wuna du
rengukaka xékélakitandi.

Jisas dé Pitaré wa, dé déka hu hwetendékaka
Mat. 26:33-35;Mak 14:29-31; Luk 22:33-34

36 Jisas wungi wandéka dé Saimon Pita wa, “Néma Du, nak hafwaré yinjoka méni
we. Yingiré yitaméni?” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Wuni yitewuka hafwaré
yamba yikéméni. Hukémbuwuni yitewuka hafwaré yitaméni.”

37Wungiwandéka dé Pitawa, “NémaDu,métakaweméniwali yamba yikéwuni? Wuni
méniwali hiyanjokamawuli wuni ye.”

38 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni wuniré yikafre hurunjoka hiyataméni, o
yingafwe? Wu yingafwe. Mwi hundi wuni méniré we. Némbuli gan méni yambu hufuk
angiwataméni, ‘Wuni Jisaskaxékélakihambawuni.’ Wungiwaméthukémbu sérawatandé.”
Wungi dé Jisas wa.

14
Jisas dé Godka yitendaka yambu dé

1 Jisas déka duré dé angi wa, “Guna mawuli xak yakéndé. Guni Godka jémba sarékéta
wunika akwi jémba sarékétanguni.

2Hanja guniré wuni wa, ‘Wuni ye retenguka hafwa huréhalékétawuni.’ Wungi wata
guniré mwi hundi wuni wa. Wuna yafa rendéka gembu séfélak hafwa dé re.

3 Guni retenguka hafwa wumbu dé re. Wuni ye guna hafwa huréhalékétawuni.
Huréhalékétakawuni wambula yae guniré hérawutwuni wali ye wuni wali retanguni.

4Wuni yitewuka yambuka wundé xékélakingu.”
5 Wungi wandéka dé Tomas Jisasré wa, “Néma Du, méni yiteméka getéfaka

xékélakihambame. Wun getéfaré yiteméka yambuka akwi xékélakihambame.”
6Wungiwandékadé Jisaswa, “Wunihafuwunyambuwuni. Wunihafumwihundina

mowuni. Wuni hulimawuli hwekwa duwuni. Du nak nak yambambu yamba yikéndé,
wuna yafaka. Yingafwe. Wunimbu yae yitandé.

7 Guni wunika xékélake wu wuna yafaka akwi xékélakitanguni. Némbuli déka andé
xékélakingwi. Xékélakita déré andé xéngwi.”

8 Jisas wungi wandéka dé Filip wa, “Néma Du, naniré yafa mé wakwemét xe bu
xékélakikwa. Wungi wakwemét,wu sékérékétandé.”

9Wungi wandéka dé Jisas Filipré angi wa, “Séfélak nukwa wuni guni wali wuni re.
Métaka méni wunika xékélakihafi ye? Wuniré xéndé du dé wuna yafaré akwi dé xé.
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Métaka méni angi wa? ‘Ména yafa mé wakwemét xékwa.’ Wungi wakéméni. Méni déré
wundé xémé.

10 Wuni wuna yafambu téwuka dé wuna yafa wunimbu dé té. Wun hundika méni
xékélaki, o yingafwe? Guniré wawun atéfék hundi wuna mawuli sarékémbu waham-
bawuni. Yafa wunamawulimbu téta déka jémba yandékawuni wun hundi wa.

11Guni wawun hundika jémba sarékéta gunamawulimbu angi watanguni, ‘Jisas déka
yafambu téndéka déka yafa démbu dé té. Wumwi hundi dé.’ Wungi watanguni. Wungi
wahafi yata guni yawuka xéngun hambuk jémbaka sarékétawunika jémba sarékétanguni.

12 “Ané hundi mé xéké. Guni wuna hundi jémba xékékwa du guni akwi wuni
yawuka hambuk jémba yatanguni. Wuni wuna yafaka yiwut, guna jémbawuna jémbaré
sarékéngwandétandé.

13 Guni wunika jémba sarékéta wuna ximbu wuna yafaka wakwexékéngut, wuni
wakwexékéngun maki hurutawuni. Wungi huruwut atéfék du takwa xe wuna yafana
ximbu harékétandi.

14 Guni wuna ximbu wunika wakwexékéngut, wuni wakwexékéngun maki hu-
rutawuni.” Wungi dé wa.

Godwandét dékaHamwinya yatandé
15 Jisas dé wa, “Guni wunika némafwimbumawuli yata guni wuna hundi jémba xékéta

wawukamaki hurutanguni.
16Hurungutwuniwuna yafaréwakwexékéwut nak du yaewuna hafwa hératandé. Dé

gaye guniré yikafre huruta guni wali wungi re wungi re retandé.
17 Wungi wata wuni Godna Hamwinyaka wuni we. Dé mwi hundi male dé wa.

Wuna hundika xékékwa du takwa male déka xékélake déré hératandi, deka mawulimbu.
Ané héfana du takwa déré xéta déka xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di déré yamba
hérakéndi. Dé guni wali re gunamawulimbu téndét guni déka xékélakitanguni.

18 “Wuni guniré yatakawut guni yafa ayiwahiyae yatakandannyangwalmaki yamba
rekénguni. Wuni gunika wambula yatawuni.

19 Tale yalefu nukwa yindét ané héfana du takwa wuniré yamba xékéndi. Guni hafu
wuniré xétanguni. Wuni huli téwukangalamaki, guni akwi huli tétanguni,wungi té wungi
té.

20 Wun nukwambu guni angi xékélakitanguni. Wuni wuna yafambu téwuka guni
wunimbu téngukawuni gunimbuwuni té.

21 Wuna hundi xékéta wawuka maki hurukwa du takwa di wunika némafwimbu
mawuli ye. Di wunika némafwimbu mawuli yandat, wuna yafa God dika némafwimbu
mawuli yatandé. Wuniakwiwundedu takwakanémafwimbumawuli yatawuni. Mawuli
yata wuni hafuka diré wakwetawuni.”

22 Jisas wungi wandéka dé nakémba Judas déré wa. (Dé Judas Iskariot yingafwe.) Dé
angi wa, “Néma Du, métakaweméni naniré male wakwetaméni, ané héfana du takwaré
wakwehafi yata?”

23Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Wunika némafwimbu mawuli yakwa du takwa
di wawun maki hurutandi. Wungi hurutekwa du takwaka wuna yafa némafwimbu
mawuli yatandé. Mawuli yandétaniwunayafawali yewundedu takwanamawulimbu
wulaaye tétaani.

24Wunika némafwimbumawuli yahafi yakwa du takwa di wuna hundi xékéhambandi.
Wawun hundi wuna hundi yingafwe. Wuna yafa wandéka xékétawuni guniré we.

25 “Némbuli guni wali reta wuni ané hundi we.
26Hukémbu guniré yikafre hurutekwa du Godna Hamwinya dé wuna ximbu gunika

yatandé. Wuna yafa wandét dé yae wuna hafwa hérae dé atéfék jonduka guniré
wakwetandé. Yae wakwendét, guni wawun atéfék hundika wambula sarékétanguni.
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27 “Wuni guniré yatakataka yita nakélak huru mawuli gunika hwetawuni. Wuna
nakélak huru mawuli gunika hwetawuni. Ané héfana duna mawuli maki hweham-
bawuni. Hwewut gunamawuli xak yahafi yandét yamba rookénguni.

28 Guniré angi wuni wa, ‘Wuni guniré yatakataka ye wambula yatawuni.’ Wuni
wungi wawuka guni wun hundi wundé xékéngu. Xékéta wunika némafwimbu mawuli
yata guni yikafremawuli yatanguni,wunayafakayitewukaka. Wunayafanémadureta
dé wuniré sarékéngwandé. Sarékéngwandéndékawuni yi, déré xénjoka.

29Némbuli guniré wundé wawu, wuni yitewukaka. Hukémbu wuni yiwut, guni angi
watanguni. ‘Tale Jisas yitendékakawandékawundé xékélakikwa. Dé God wali dé re. Wu
mwi hundi dé.’ Wungi wangute wuni wun hundi we.

30 “Gunika séfélak hundi yamba wakéwuni. Ané héfana néma du satan andé yae. Yae
déka hambukwuna hambukré yamba sarékéngwandékéndé.

31 Sarékéngwandéhafi yandét, ané héfambu rekwa du takwa xékélakitandi,wuna yafaka
némafwimbu mawuli yawukaka. Di wungi xékélakindate wuni mawuli ye. Mawuli yata
wuna yafa wuniré wandén jémbawuni ye. Yak. Sé raama yikwa.” Wungi dé Jisas wa.

15
Jisas wain bangwimaki dé

1 Jisas dé angi wa, “Wuni yikafre male wain bangwi wuni. Wuna yafa God dé wun
bangwika hatikwa du dé.

2 Séfélak gali dé fuka, wun bangwimbu. Bangwina gali nawulak sék xakéhafi yandat,
wuna yafa wun galiré xatéka yakitandé. Bangwina gali nawulak sék xakéndat, dé wun
galina saalé male sénatandé, di séfélak sék xakéndate.

3Wuni gunika wawuka guni wawun hundi xékénguka gunamawuli yikafre dé té.
4Guni wunimbu téngut wuni gunimbu tétawuni. Wungi wuni mawuli ye. Bangwina

gali ye bangwi wali téhafi yata sék nawulak yamba xakékéndé. Wungi maki guni wuni
wali téhafi ye hénoo yamba xakékénguni.

5 “Wuni hafu wun wain bangwi wuni. Guni wun bangwina gali guni. Du nak
wunimbu téndét wuni démbu téwut dé séfélak hénoo xakétandé. Dé wuniré yatakataka
ye hafu te yikafre jémba yamba yakéndé.

6Dunawulak galiré xatékéndat,wun gali réka yatandé. Hukémbuwun gali natafambu
takataka di yambu tutandi. Wun gali maki, du nak wuniré yatakataka ye hafu téndét,
déré héreke yambu tutandi.

7Guni wunimbu téngut,wuna hundi gunamawulimbu téndét,Godréwakwexékéngut
démawuli yanguka jondu atéfék hwetandé.

8Guni séfélak yikafre jémba yangut séfélak du takwa xétawatandi, ‘Jisasna jémba di ya.
Déka du di. Wumwi hundi dé.’ Wungi wata wuna yafana ximbu harékétandi.

9 “Wuna yafa wunika némafwimbu mawuli yandéka maki wuni gunika némafwimbu
mawuli wuni ye. Guni wunamawuli yawukambuméwulaaye té.

10 Wuni wuna yafana hundi xékéta wandén maki huruta wuni déka mawuli
yandékambu wuni té. Téwuka maki guni wuna hundi xékéta wawun maki huruta guni
wunamawuli yawukambuwulaaye tétanguni.

11 Guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yangute wuni guniré wun hundi we.
Wuna yikafre mawuli gunamawulimbu sukwekéndétewuni wungi we.

12 “Wuna hambuk hundi angi dé. Wuni gunika némafwimbu mawuli yawuka maki,
guni akwi nak nakéka némafwimbumawuli yatanguni.

13 Du nak déka nyayikaré yikafre hurunjoka hiyandét, nani xékélaki, dé déka
nyayikaka dé némafwimbu mawuli ye. Déka mawuli ya atéfékna mawuli yaré dé
sarékéngwandé.

14Guni wuna hundi xékawawunmaki huruta guni wuna nyayikangu guni.
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15 Némbuli wuni gunika wambula angi yamba wakéwuni: Guni wuna jémba yakwa
du guni. Wungi yamba wakéwuni. Jémba yakwa du di deka néma duna mawulika
xékélakihambandi. Wuna yafa wandén atéfék hundi xékétaka wuni guniré we. Wawuka
guni wuna mawulika guni xékélaki. Xékélakinguka wuni we: Guni wuna nyayikangu
guni. Wungi wuni guniré we.

16 “Guni wuniré wasékehambanguni. Wuni guniré wuni waséke, guni ye séfélak hénoo
xakéngute. Xakéngut, guna hénoo wungi té wungi té tétandé. Téndét guni wuna yafaka
wuna ximbuwangut, dé wangun joo hwetandé, gunika.

17Ané hambuk hundi wuni guniré we. Guni nak nakéka némafwimbu mawuli yatan-
guni.”

Di Jisasna duka hélék yatandi
18 “Ané héfambu rekwa du takwa gunika hélék yandat, wu baka joo dé. Tale wunika

wungi di hélék ya. Wungi guni xékélaki. Wunika hélék yata hukémbu gunika akwi hélék
yatandi.

19 Guni ané héfana du takwa rengut, ané héfana du takwa gunika mawuli yatandi.
Wuni guniré wundé wasékewu, guni ané héfa yatakangute. Guni ané héfana du takwa
rehafi yanguka di ané héfana du takwa gunika hélék ye.

20 Guni hanja wawunka guni xékélaki? ‘Jémba yakwa du déka néma duré
sarékéngwandéhafindé.’ Wawun makika jémba sarékétanguni. Di wuniré haraki
hurundanéngala, guniré akwi haraki hurutandi. Di wuna hundi xékétaka wu guna
hundi akwi xékétandi.

21Diwunikawandéka yawunGodka xékélakihambandi. Xékélakihafi ye di wunika hélék
ye guniré haraki hurutandi, guni wuna du rengukaka.

22 “Wuni yae diré hundi wahafi yawut, di deka haraki saraki sémbutka yamba
xékélakikéndi. Wuni yae diré hundi wawuka hurundan haraki saraki sémbutka di
xékélaki. Xékélakita angi yamba wakéndi, ‘Nani xékélakihafi ye me haraki saraki sémbut
huru.’ Wungi yambawakéndi.

23Wunika hélék yakwa du takwa di wuna yafaka akwi di hélék ye.
24Hanjadunawulakyaeyawunmaki jémbayahambandi. Wunidekanyéndékmbu téta

séfélak hanja xéhafi yandan hambuk jémba wuni ya. Wuni wun jémba yahafi yawut, di
ané héfambu rekwa du takwa deka haraki saraki sémbutka yamba xékélakikéndi. Wuni
wun jémba yawuka di xé. Xétaka deka haraki saraki sémbutka xékélakita di wuna yafa
wali anika di hélék ye.

25 Wuni haraki saraki sémbut nawulak huruhafi yawuka di wunika baka hélék
yandaka Godna nyingambu rekwa hundi nak némbulimwi hundi dé ya. Hanja du nak
angi dé hayi, “Wunika baka nyéndé di hélék ye.”

26 “Hukémbuwawut guniré yikafre hurutekwa du gunika yatandé. Némbuli dé wuna
yafa wali dé re. Wuni wuna yafaré wawut, dé wandét yatandé. Wun du Godna
Hamwinya dé. Mwi hundi male wata wunika du takwaré wakwetandé.

27Guni akwi wunika diré watanguni. Hanja akwi némbuli akwi guni wuni wali reta
wuna jémbaré wundé xéngu. Xéngunka guni diré akwi wakwetanguni.”

16
1“Némbuli guniwunika jémba saréké. Guniwunahundi yatakahafiyangutewuniwun

hundi guniré we.
2 Hukémbu néma du nawulak watandi, guni Godna hundi buléndaka ge yatakataka

wun geré wambula wulayihafi yangute. Yatakangut du nawulak watandi, ‘Di haraki
saraki sémbut hurukwa du di. Nani diré xiyaata nani Godna jémbame ye.’ Wungi wata
di guniré xiyatandi.
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3Wunde duwuna yafawali anika xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di guniré haraki
hurutandi.

4 Némbuli guniré wuni we, wun jooka. Hukémbu di guniré haraki hurundat guni
watanguni, ‘Hanja Jisas dé naniré hundi wa, di naniré haraki hurutendakaka. Wandén
maki némbuliwungi di huru.’ Wungiwatawunahundika sarékétanguni.” Wungi dé Jisas
wa.

GodnaHamwinya ané jémba yatandé
Wun hundi wataka dé wa, “Hanja guni wali téta wuni guniré wun hundi waham-

bawuni.
5Némbuli guniré yatakanjoka huruta wuni guniré wun hundi we. Nawulak nukwa

yindét wunika wandéka gayawun duka wambula yitawuni. Yitewukaka guna be nak
wunika wakwexékéhambandé, ‘Méni yingiré yitaméni?’ Wungi wakwexékéhambandé.

6Ané wawuka hundi xékénguka gunamawuli xak dé ye.
7 “Némbuli mwi hundi wuni guniré we. Wuni yiwut, wu yikafre dé. Wuni yihafi

yawut, guna mawuliré yikafre hurutekwa du yamba yakéndé. Wuni ye wawut, wun
du yatandé.

8 Wun du yae dé ané héfambu rekwa du takwaré watandé, deka hurundan haraki
saraki sémbutka akwi, yikafre sémbutka akwi, God haraki sémbut hasa hwetendékaka
akwi.

9 Dé haraki saraki sémbutka angi watandé, ‘Guni Jisaska jémba sarékéhafi yata guni
haraki saraki sémbut guni huru.’

10Wungi wataka dé wuna yikafre sémbutka angi watandé, ‘Jisas yikafre sémbut male
hurutaka dé déka yafakawambula yindéka guni déré xéhambanguni. Jisas déka yafawali
rendéka guni xékélaki, dé yikafre male sémbut hurukwa du dé.’

11 Dé God haraki sémbut hasa hwetendékaka angi watandé, ‘God néma du reta satan
hurundén sémbutkadéréhasahwetendékakawundéwandé. Wandénkadégunasémbutka
akwi watandé.’ Gunamawuliré yikafre hurutekwa duwungi watandé.”

12 “Wuni séfélak hundi akwi guniré wanjoka wuni mawuli ye. Mawuli yawuka guni
wuna hundika yamba hali xékékéngu.

13HukémbuGodnaHamwinyagunikayatandé. Démwihundimalewatandé. Yaemwi
hundi wata guna mawuliré yikafre hurundét guni atéfékmwi hundika xékélakitanguni.
Dékamawuli sarékémbu yamba wakéndé. Wuni ye wawut dé yae wawun hundi guniré
watandé. Dé hukémbu xakutekwa jonduka guniré watandé.

14Déwuna jondu héraewun jonduka guniré wakweta dé wuna ximbu harékétandé.
15 Wuna yafana atéfék jondu wuna dé. Wungi xékélakita wuni guniré we, ‘Godna

Hamwinya wuna jondu héraewun jonduka guniré wakwetandé.’ ”Wungi dé Jisas wa.
Mawuli xak yawuleka dé yikafremawuli xakutandé

16Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Nawulak nukwa yindét guni wuniré yamba
xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa yindétwuniré wambula xétanguni.”

17Wungi wandéka déka du nawulak di hafu angi bulé, “Jisas wandéka hundina mo
hundi yingi dé? Angi dé wa, ‘Nawulak nukwa yindét guni wuniré yamba xékénguni.
Hukémbunawulaknukwayindétwuniréwambula xétanguni.’ Wungiwatakanakhundi
akwi dé wa, ‘Wuni wuna yafaka yitawuni.’ ”

18 Di wungi wataka di angi wa, “Métaka dé nawulak nukwaka dé wa? Nani déka
hundinamo hundika yike me ye.” Wungi di wa.

19 Jisasré wun hundika wakwexékénjoka mawuli yandaka dé Jisas deka mawuli
xékélakita dé diré wa, “Guniré wuni we, ‘Nawulak nukwa yindét guni wuniré yamba
xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa yindét wuniré wambula xétanguni.’ Wungi
wawuka guniwunahundika xékélakihafi yata, wunhundika guni gunahafu hundi bulé,
o yingi maki dé?
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20Mwi hundi wuni guniré we. Wuni guniré yatakataka yiwut guni haraki mawuli
xékéta gératanguni. Gérangut di ané héfambu rekwa du takwa mawuli sawuli yatandi.
Tale guna mawuli xak yatandé. Hukémbu guna mawuli xak yawuleka yikafre mawuli
xakutandé.

21 Takwa nyan héranjoka tale hangéli lé héra. Héraata mawuli sawuli yahambalé.
Yahafi ye lé wun nyan hératakawun hangélikawambula sarékéhambalé. Héralén nyanré
xétamawuli sawuli lé ya.

22Guna mawuli wule takwana mawuli maki dé. Némbuli guna mawuli xak yandéka
guni mawuli sawuli yahambanguni. Hukémbu wuni guniré wambula xéwut, guni
yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Wambula raméwunka mawuli yangut
di guna yikafre mawuliré haraki yamba hurukéndi.

23 “Guni yikafre mawuli yata wun nukwa wunika yamba wakwexékékénguni. Mwi
hundi wuni guniré we. Guni wuna yafaka wuna ximbu wakwexékéngut dé xékétaka
mawuli yanguka jondu hwetandé.

24 Hanja Godka wuna ximbu wakwexékéhambanguni. Némbuli wakwexékétanguni.
Wakwexékéngut dé mawuli yanguka jondu hwendét guni yikafre mawuli yata
némafwimbumawuli sawuli yatanguni.”

Jisasna hambuk ané héfana hambukré dé sarékéngwandé
25 Jisaswungiwatakadéwa, “Wuni satakuhundimbumalewuni guniréwe. Hukémbu

sataku hundi wambula yambawakéwuni. Wahafi yata guniré wafuke watawuni, wuna
yafaka.

26Wungi watewuka nukwambu guni wuna ximbu wuna yafaka wakwexékétanguni,
guniré yikafre hurundéte. Wungi wata wuni angi wahambawuni, ‘Wuni déré
wakwexékétawuni, dé guniré yikafre hurundéte.’ Yingafwe. Guni hafu déré wak-
wexékétanguni,

27dé gunikanémafwimbumawuli yandékaka. Guniwuniré xéta guniwa, ‘JisasGodwali
re dé gaya. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wata guni wunika némafwimbu mawuli guni ye.
Wungi mawuli yanguka wuna yafa gunika dé némafwimbumawuli ye.

28Hanja wuni wuna yafa wali re wuni ané héfaré gaya. Gaye re ané héfa yatakataka
wuna yafaka wambula yitawuni.”

29Dé wungi wandéka di déka du wa, “Méni sataku hundi wahafi yaméka némbuli nani
ména hundi xékéta nani xékélaki.

30Méni atéfék jondukaméni xékélaki. Xékélakedu takwanahundika akwi xékélakiméka
di huli hundi nak méniré yamba wakwexékékéndi. Wungi xékélakita nani ménika jémba
saréké. Méni Godwali re méni gaya. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

31Wungi wandaka dé wa, “Némbulimale wunika guni jémba saréké wana?
32Méxéké. Naniréharaki hurutendakanukwaandéyae. Yandét guni naknakyaange

yitanguni, guna geré. Guniwuniré yatakataka yaange yingut,wuni hafu tétawuni. Wuni
hafu téhambwe,wuna yafa wuni wali dé té.

33 Wun hundi wuni guniré we, guni nakélak huru mawuli yangute. Ané héfambu
rekwa du takwa guniré haraki hurutandi. Haraki hurutendakaka sarékéta guni
rookénguni. Wuni néma du rewuka wuna hambuk deka hambukré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka guni yikafre mawuli yatanguni.” Wungi dé Jisas wa.

17
Jisas Godré déwakwexéké, déka duré yikafre hurundéte

1 Jisas wungi wataka Godna getéfaré yasawara xéta dé angi wa, “Yafa, wuni hiy-
atewuka nukwa andé yae. Némbuliména nyanka hambuk mé hwemét, du takwa xe bu
déka ximbu harékénda. Di ména nyanré xe ména hambukéka akwi xékélakita di ména
ximbu harékéte.
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2Taleméniména nyanréwaméka dé ané héfambu rekwa du takwaka néma du re. Reta
wunika hwemén atéfék du takwaka huli mawuli hwewut, di jémba retandi, wungi re
wungi re.

3 Di huli mawuli hérae angi xékélakitandi. Méni hafu méni néma du God méni. Méni
waméka dé Jisas Krais ya. Wungi xékélakita jémba retandi, wungi re wungi re.

4Ané héfambu yawute wamén jémbawundé yawu. Yata wuni ména ximbu haréké.
5Hanja ané héfa baka téndéka wuni méni wali reta nukwa hanyikwa maki wuni re.

Ménikawambula yiwut wamétwuni nukwa hanyikwamaki wambula retawuni.”
6 Jisas wungi wataka dé wa, “Hwemén duré ména xika wundé wakwewu. Wak-

wewuka diménika xékélaki. Hanja di ané héfambu rendakaméni diré wunikaméni hwe.
Tale di ména du rendaka diré wunika hweméka di ména hundi jémba xéké.

7Némbuli di xékélaki,wuna jondu atéfékméni hwemén dé.
8 Hwemén hundi wuni diré wuni hwe. Hwewuka di wun hundika jémba xéka

xékélakita di wa, ‘Hanja Jisas God wali dé re. Rendéka God wandéka dé Jisas ané héfaré
gaya. Wumwi hundi dé.’ Wungi watandi.

9 “Némbuli méniré wuni wakwexéké, wunde duka. Ané héfana du takwaka waham-
bawuni. Méniwunika hwemén du takwaré yikafre hurumétewuniméniréwakwexéké.

10Ména du takwa wuna du takwa di. Wuna du takwa ména du takwa di. Di wuna
hundi xékétakawuna jémba yandaka nawula du takwa xéta di wuna ximbu haréké.

11 Némbuli wuni ané héfambu yamba resékekéwuni. Rehafi yawut di ané héfambu
retandi. Wuni ménika wambula yitawuni. Wuna yafa, méni yikafre du méni. Méniré
wuni wakwexéké, wunde duka. Ména hambuk wundé hwemé, wunika. Némbuli méni
hambukyata dika jémbahatitaméni. Hatimétdi ani natafamawuli héranakamaki natafa
mawuli hérae jémba retandi. Wungika wuni mawuli ye.

12Méni hambuk hweméka wuni di wali reta wuni dika jémba hati. Jémba hatiwuka
nawulak du diré haraki huruhambandi. Di jémba di re. Natafa du male fakutandé.
Fakundét Godna nyingambuwun duka hayindan hundi mwi hundi yatandé.

13 “Némbuli ménika yatawuni. Wuni ané héfambu reta wun hundi wuni we, wuna du
roohafi yata wunamawuli hérae yikafre mawuli yandate.

14Ménahundi dikawawukadi xéké. Di anéhéfanaduyingafwe. Wuni akwi anéhéfana
du yingafwe. Nani wungi rembeka ané héfana du takwa di nanika hélék ye.

15Wuni diré ané héfambu héraeména getéfaré hura yaméte,wahambawuni. Méni diré
satanéna tambambu rendamboka hatimétewuni we.

16Di ané héfana du yingafwe. Wungi maki wuni ané héfana du yingafwe.
17Ménahundimwihundidé. Méniwamétwunaduménamwihundimalexékétaména

du retandi.
18Hanja méni waméka wuni ané héfambu rekwa du takwaka gaya. Wunika wamén

maki wuni dika wa, di ané héfana du takwaka ye wuna hundi wandate.
19 Wuni ména hundi xékéta ména jémba male wuni ya. Wuna du xéta ména hundi

xékétaména jémbamale yandate wuni wungi ya.
20 “Wuna yafa, wunde duka male ménika wakwexékéhambawuni. Wun du yita

wuna hundi watandi, nawulak du takwaka. Watendaka hundi xékétaka wunika jémba
sarékétekwa du takwaka akwi méniré wuni wakwexéké.

21 Di atéfék natafa mawuli hératandi. Wungi wuni mawuli ye. Yafa, méni wunimbu
témékawuniménimbu téwukamaki, di animbu tétandi. Wungi téndat,anéhéfanadu takwa
xe watandi, ‘Godwandéka dé Jisas gaya. Wumwi hundi dé.’ Wungi watandi.

22 Hanja méni wunika hambuk hwe, wuni jémba yawut nawulak du takwa wuna
ximbu harékéndate. Hwemén maki wuni dika hambuk hwe. Di ani natafa mawuli
héranakamaki natafa mawuli hérandate,wuni wun hambuk hwe.

23Wunidimbu téwukaméniwunimbu té. Wungi tétanani atéféknatafambu té. Témbet,
ané héfana du takwadiré xéta xékélakitawatandi, ‘Godwandéka dé Jisas ané héfaré gaya.
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God Jisaska némafwimbumawuli yandékamaki, Jisasna du takwaka akwi dé némafwimbu
mawuli ye.’ Wungi watandi.

24 “Wuna yafa, wuni hwemén duka wuni méniré wakwexéké. Di wuni wali ména
getéfambu sékéré rendate wuni mawuli ye. Hanja ané héfa baka téndéka méni wu-
nika némafwimbu mawuli yata waméka wuni nukwa hanyikwa maki reta wuni ména
getéfambu re. Nukwahanyikwamakiwambula rewut diména getéfaré yae xéndatewuni
mawuli ye.

25 Wuna yafa, yikafre jémba male méni ya. Ané héfana du takwa ménika
xékélakihambandi. Wuni ménika xékélakiwuka di wuna du akwi ménika di xékélaki. Méni
wamékawuni gaya. Wungi di xékélaki.

26Wuni diréména xikawundéwakwewu. Wakwewuka diménika xékélaki. Wambula
wawut xékélakitandi. Wuni wawut méni wunika némafwimbu mawuli yaméka maki,
di deka du nak nakéka némafwimbu mawuli yatandi. Mawuli yandat wuni deka
mawulimbu tétawuni.” Wungi dé Jisas Godré wakwexéké.

18
Judas dé Jisasré hwe, dékamama duka
Mat. 26:47-56;Mak 14:43-50; Luk 22:47-53

1 Jisas wun hundi wataka déka du wali di Kidron huté angé sakuré yi. Yikafre mi
sendan yawi nak wumbu téndéka di Jisas déka duwali wun yawiré wulayi.

2 Wun nukwa Jisasré mama duka hwetekwa du Judas di wali yahambandé. Tale
séfélaknukwambu Jisas déka duwali diwun yawimbuwulaayewumbu re. Hanja Judas
Jisas wali yitaka yatakata dé wun yawika xékélaki.

3 Wungi xékélakitaka dé Romna xi warekwa du nawulak akwi, gélindu du nawulak
akwi wungi hura yae di wun hafwaré ya. Prisna néma du akwi, Farisi akwi di wun
gélindu duré wandaka di ya. Xi ware jondu akwi, téméngara akwi, hanyikwa ya akwi
di hura ya.

4Hurayandakadé Jisas xékélaki,déréhurutendakaatéfék jonduka. Xékélakeyedédiré
wa, “Héndéka guni hwaké?”

5-6 Wungi wakwexékéndéka di wa, “Nasaretna du Jisaska nani hwaké.” Wungi
wandaka dé Jisasré mama duka hwekwa du Judas dé di wali té. Téndéka wandaka dé
Jisas wa, “Wuni andu.” Wungi wandéka roo hu hu ye di héfambu xakri.

7 Xakrindaka dé diré wambula wakwexéké, “Héndéka guni hwaké?” Wungi wak-
wexékéndéka di wa, “Nasaretna du Jisaska nani hwaké.”

8Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guniré wundé wawu. Wuni andu, hwakénguka
du. Wuna durémé takangut yinda.”

9Wungiwandékawandénhundi démwihundi ya: “Wunikahweméndunakréharaki
huruhambandi.”

10Du nak déka xi Malkus dé gélinduwali té. Dé prisna néma duka jémba yakwa du nak
dé. Téndéka dé Saimon Pita xi warendaka yarré tara dé déka yika tamba sakumbu téndé
waan xatéké.

11Xatékéndéka dé Jisas Pitaré wa, “Wungi hurukéméni. Ména yar mé lakwa wurmbu.
Wuni wuna yafa hwendén hanyandémbu satawuni. Wuni wun hanyandémbu sawum-
boka yambawatéfikéméni.”

Jisasré hura yi, Anaska
Mat. 26:57

12 Jisas wungi wandéka di Romna xi warekwa du nawulak, deka néma du, Judana
gélindu nawulak wungi di déré huluke di yoombu gi.

13Gitaka di Anaska hura yi. Anas dé Kaiafasna nakéma dé. Wun héki hwari Kaiafas
atéfék prisna néma du dé re.
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14Hanja Kaiafas dé Judana néma duré angi wa, “Wun du atéfék du takwana hafwa
hérae hiyandét, wungi sékérékétandé. Dé hafu hiyandét, nani atéfék yamba hiyakéme.”
Wungi dé wa.

Pita dé wa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni.”
Mat. 26:69-70;Mak 14:66-68; Luk 22:55-57

15Di Jisasré hura yindaka bér Saimon Pita Jisasna nakémba du wali déka hukémbu yi.
Ye bér prisna néma duna gembu xaku. Wun néma du Jisasna nakémba duka dé xékélaki.
Xékélakindéka dé Jisasna hukémbu ye dé néma duna gena séndékoré wulayi.

16Wulayindéka Pita hafwambu dé té. Téndéka dé Jisasna nakémba du dé gena séndéna
yambuka hatikwa takwaré wa, Pitaka walétwulayindéte.

17Wandéka Pitawulayindéka lé wule takwa Pitaréwakwexéké, “Méni akwi Jisasna du
méni?” Wungi wakwexékéléka dé Pita wa, “Wuni yingafwe.”

18Wungi wandéka di jémba yakwa du wali gélindu du wali di wumbu té. Téndaka dé
yifa yandéka di ya hénjara, deka séfi tangurénjoka. Pita akwi di wali dé té, déka séfi
tangurénjoka.

Prisna néma du dé Jisaskawakwexéké, déka jémbaka
Mat. 26:59-68;Mak 14:55-65; Luk 22:63-71

19Prisna néma du dé Jisasré déka dukawakwexéké. Du takwakawakwendénhundika
akwi dé wakwexéké.

20Wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Wuni atéfék du takwana makambu téta wuni diré
hundiwa. Godnahundibuléndakagembu, tempelmbuakwi tétawunidu takwakahundi
wa. Wuni faakwa téta hundi nawulak wahambawuni.

21 Métaka méni wunika wakwexéké? Wuna hundi xékéndé du takwaka mé wak-
wexéké. Wawuka xékéndan hundikaméniré watandi.” Wungi dé wa.

22Wandékadégélindunakwumbutedé Jisasnasaawimbuxiyaatadéwa, “Prisnanéma
duka wungi yambawakéméni.”

23Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wuni haraki hundi wawut, méniwunika wun hundi
wataméni. Wunimwi hundi wawukamétakaméniwuniré xiyae?”

24Wungi wandéka Anas wandéka di Jisasré hura yi, atéfék prisna néma du Kaiafaska.
Déré gindan yoo wungi téndéka di hura yi.

Pita dé wambulawa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mat. 26:71-75;Mak 14:69-72; Luk 22:58-62

25 Saimon Pita déka séfi tangurénjoka dé ya walémbambu té. Téndéka xe di wa, “Méni
akwi Jisasna duméni?” Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuni yingafwe.”

26Wungiwandéka dé Pitawaan xatékéndén duna hémna du dé xéké. Dé akwi jémba dé
ya prisna néma duka. Xékétaka dé wa, “Méni Jisas wali yawimbu téméka wuni xé. Wu
mwi hundi dé.”

27Wungi wandéka dé Pita wambulawa, “Yingafwe.” Wungi wandéka dé séra bari wa.
Pailatka di Jisasré hura yi
Mat. 27:11-18;Mak 15:2-11; Luk 23:2-3, 18-21

28 Ganémbambu Jisasré hura Kaiafas yatakataka di Romna néma duna geré yi. Ye
di deka hambuk hundi xékéta Pasovana hénoo sanjoka di Romna néma duna geré
wulayihambandi. Judana hambuk hundi angi dé wa, “Guni nak téfana duna geré
wulaaye guni haraki saraki sémbut hurutanguni. Hura guni Pasovana hénoo yamba
sakénguni.” Wungi dé deka hambuk hundi wa.

29Wulayihafi yata hafwambu téndaka dé Romna néma du Pailat dika ye dé diré wa,
“Wun dukaméta hundi watanguni?”

30 Wungi wandéka di wa, “Ané du haraki saraki sémbut dé huru. Dé haraki saraki
sémbut huruhafi yandét, nani ménika déré hura yamba yakéme.”
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31Wungi wandaka dé Pailat wa, “Guni déré hura ye guni hafu bulétanguni. Bulétaka
guna hambuk hundi wandé maki guni déré duna makambu takatanguni.” Wungi
wandéka di wunde Judana du wa, “Hanja guni Rom guni naniré watéfi, nani haraki
saraki sémbut hurukwa duré duna makambu takataka déré xiyambemboka. Nani
Jisasré xiyandate wanjoka nani hurufatiké.” Wungi di wa.

32Hanja Jisasmimbuhiyatendékakadéhundiwa. WundeduPailatréwungiwandaka
dé Jisas wandén hundi mwi hundi dé xaku.

33WundeduwungiwandakadéPailatwambulawulayi geré. Wulaaye gembureta dé
Jisaskawandékawulayindéka dé dékawakwexéké, “Méni Judana néma du, o yingafwe?”

34Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Méni hafu sarékéta méni wungi wa, o nak du dé
méniré wa?”

35 Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Wuni Judana du yingafwe. Wuni ménika
xékélakihambawuni. Ména hafu getéfana du akwi prisna néma du akwi di méniré wunika
hura ya. Métaméni ya?”

36 Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Wuni ané getéfambu néma du rewut wuna du
warendat nawulak du wuniré hura ye Judana duka yamba hwekéndi. Némbuli wuni
ané getéfaka néma du rehambawuni.”

37Wungiwandéka déwakwexéké, “Méninéma duwana?” Wungiwakwexékéndéka dé
wa, “Wuyawundu. Wuninémaduwuni. Wuni angiwuniwe. Mwihundiwanjokawuni
ané héfaré gaya. Mwi hundi wawute lé wuna ayiwa wuniré héra. Mwi hundi xékékwa
du takwa di wuna hundi xéké.”

38Wungi wandéka dé wakwexéké, “Mwi hundi méta hundi dé?”

Jisasré xiyaemimbu hatekandate dé Pailat wa
Mat. 27:20-30;Mak 15:12-19; Luk 18:22-25
Pailatwungiwataka dé Judana dukawambula gwandi. Gwande dé diréwa, “Wundu

haraki saraki sémbut huruhambandé.
39 Atéfék héki hwari Pasovana hénoo sa nukwa guni wunika wangukandé, séndé

gembu rekwa du nakékawawut dé gwandindéte. Némbuli Judana néma duré wawut dé
gwandindéte guni mawuli ye, o yingafwe?”

40Wungi wakwexékéndéka hambukmbu wata di wa, “Yingafwe. Déka hélék me ye.
Barabasré wamét gwandindéte nani mawuli ye.” Wungi di wa. Wun du Barabas dé
duré xiyaata jondu sélé héraakwa du dé.

19
1 Judana duwungi wandaka dé Pailat wandéka Romna xi warekwa du di Jisasré xiya,

rami wali yoombu.
2 Xiyataka di rami yoo hérae di anéngambambu sanda joo gootutaka di déka

anéngambambu sandataka, néma du sandaka maki. Sandatakataka di néma duna waka
nukwawur déré sandataka.

3 Sandatakataka di déré haraki hundi wata di wangi. Wangita di wa, “Judana néma
du, jémba retaméni!” Wungi wata di deka tambambu déka saawiré di xiya.

4 Xiyandaka Pailat gwande dé Judana duré wa, “Mé xé. Déré wuni gunika hura
gwande. Guni xe xékélakitanguni. Dé haraki saraki sémbut huruhambandé.”

5Wungi wandéka dé Jisas gwande. Gootundan rami yoo dé déka anéngambambu té.
Sandatakandan waka nukwa wur akwi déka séfimbu dé té. Téndéka dé Pailat diré wa,
“Ané durémé xé.”

6Wungi wandéka déré xéta di prisna néma du akwi gélindu du akwi di hambukmbu
angi wa, “Déré mé xiyae mimbu hateka. Déré mé xiyae mimbu hateka.” Wungi wan-
daka dé Pailat diré wa, “Yingafwe. Wuni hurundén haraki saraki sémbut nawulakéka
xékéhambawuni. Guni hafu déré hura ye xiyaemimbu hatekatanguni.”
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7Wungi wandéka di Juda déré wa, “Wun du métaka hiyandé. Dé angi dé wa, ‘Wuni
Godna nyan wuni.’ Wungi wata dé nana hambuk hundi xékéhambandé. Wun hundi
angi déwa, ‘DunakGodka haraki hundiwandét, guni déré xiyatanguni.’ Nana hambuk
hundi wungi dé wa.”

8 Pailat wun hundi xékétaka dé déka mawulimbu wa, “Wun du Godna nyan wana?”
Wungi sarékéta dé némafwimbu roo.

9 Roota dé geré wambula wulayi. Wulayi wandéka Jisas wambula wulayindéka dé
déka wakwexéké, “Méni yimbu méni ya?” Wungi wakwexékéndéka Jisas hundi nak
buléhambandé.

10 Buléhafi yandéka dé Pailat wa, “Métaka méni wuni wali buléhafi ye? Wuni mawuli
yewawut jémba yitaméni. Wunimawuli yewawut, diméniré xiyaemimbuhatekatandi.
Wuni ambuwuni néma du re. Wun jookaméni xékélaki, o yingafwe?”

11Wungiwandékadé Jisaswa, “Godménikahambukhwehafiyandétméni ambunéma
du yamba rekéméni. Wuniré ménika hwendé du némafwi haraki saraki sémbut di huru.
Di hurundan haraki saraki sémbutméni huruméka haraki sémbutré dé sarékéngwandé.”

12 Pailat wun hundi xékétaka dé Jisas baka takandét yitendéka yambuka dé hwaké.
Hwaka dé Judaré wa, Jisasré wandét dé baka yindéte. Wandéka di wa, “Wun du angi dé
wa, ‘Wuni néma du wuni.’ Wungi wata dé Romna néma duna hafwa héranjoka dé huru.
Wungi huruta dé Romna néma duna mama dé re. Méni dé baka yindéte wamét, méni
akwi Romna néma dunamama retaméni.”

13Pailatwunhundixékétakawandékadi Jisasréhuragwande. GwandendakadéPailat
kot xékékwa néma duna jambémbu re. Wun jambéka di wa, Motumbu yandan jambé dé.
Hibruna hundimbu angi di wa, Gabata.

14 Wun nukwa Judana du takwa Pasovana hénoo sanjoka di humbwi. Nukwa
dawimbu ténjoka hurundéka dé Pailat néma duna jambémbu reta dé Judaka wa, “Guna
néma durémé xé.”

15Wungi wandéka hambukmbu di angi wa, “Dérémé héreki. Dérémé héreki. Dérémé
xiyae mimbu hateka.” Wungi wandaka dé Pailat wakwexéké, “Guna néma duré xiyae
mimbu hatekawute guni mawuli ye?” Wungi wandéka di prisna néma duwa, “Dé nana
néma du yingafwe. Romna néma du démale nana néma du dé.”

16Wungi wandaka dé Pailat Judana néma duna hundi xékétakawandéka di Romna xi
warekwa du Jisasré hura yi, xiyaemimbu hatekanjoka.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mat. 27:33-44;Mak 15:22-32; Luk 23:26-43

17 Jisasré hura yindaka dé Jisas hafu dé déré xiyae hatekatendaka mi dé yata.
Yatandéka Judana néma getéfa Jerusalem yatakataka di Anéngambana Afana hafwaré yi.
Hibruna hundimbu angi di wa, Golgota.

18Wun hafwambu di Romna xi warekwa du Jisasré xiyae mimbu hateka. Du yétékré
akwi di mi yétékmbu xiyae hateka. Nakré di aki tamba sakumbu xiyae hateka. Nakré
di yika tamba sakumbu xiyae hateka. Xiyae hatekandaka dé Jisas nyéndékmbu téndé
mimbu té.

19 Pailat hundi nak haaye dé Jisasré hatekandan mimbu xiyataka. Angi dé hayi:
Nasaretna du Jisas. Judana néma du dé.

20 Pailat wun hundi Hibruna hundimbu akwi, Romna hundimbu akwi, Grikna
hundimbu akwi wungi dé hayi. Jisasré xiyae mimbu hatekandan hafwa Judana néma
getéfawalémbambu dé té. Téndéka di séfélak Juda wun hundi di xé.

21Xétaka di Judana prisna néma du di Pailatré wa, “Angi hayikéméni, Judana néma du
dé. Wungi hayikéméni. Angi hayitaméni, ‘Ané du angi dé wa, Wuni Judana néma du
wuni.’ Wungi hayitaméni.”
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22Wungi wandaka dé Pailat wa, “Wuni hayiwun hundi wuni wundé hayiwu. Nak
hundi wambula yamba hayikéwuni.” Wungi dé wa.

23 Romna xi warekwa du yétiyéti di Jisasré xiyae mimbu hateka. Hatekataka di
déka nukwa wur hérae di mune hari. Nak nak héraata di déka yikafre sanda wur
munihambandi. Wun sandawuratéféknatafambuyatindandé,di hundafanéhambandi.

24Wun yikafre sanda wurré xéta di xi warekwa du wa, “Nani ané sanda wur yamba
léngakéme. Nani nana xi haaye bu xékwa héna xi wana xakukéndé wana. Xakundét dé
wun sandawur hératandé.” Wungiwataka hurundaka dé dunak héra. HérandékaGodna
nyingambu rekwa hundi nakmwi hundi dé ya. Wun hundi angi dé:
Di wuna nukwawur nawulakmune di héra.
Di wuna yikafre sanda wur héranjoka di deka xi hayindaka xakundéka dé héra.

25 Jisas téndénmbu di Jisasna ayiwa Maria akwi, léka bandi akwi, Klopasna takwa
Maria akwi, Makdalambu yalé takwa Maria akwi wungi di té. Wunde takwa Jisasré
xiyae hatekandanmi walémbambu di té.

26 Téndaka dé Jisas déka ayiwa wali déka mawuli mawuli yandéka du wali bér
walémbambu témbéka. Xe dé déka ayiwaré wa, “Ayiwa, wun nyéna nyan dé.”

27Wataka dé déka duré wa, “Wule ména ayiwa lé.” Wungi wandékawun nukwambu
déMariaré hérae hura yi déka geré. Hura ye dé léré hati.

Jisas dé hiya
Mat. 27:46-50;Mak 15:34-37; Luk 23:36

28 Jisas wungi wataka dé xékélaki. Dé déka jémbawundé yasékendé. Xékélake dé Godna
nyingambuatéfékhayindanmakihurunjokadéangiwa, “Wunihulingukawunihiyae.”

29 Jisasré xiyae mimbu hatekandanmbu aki nak dé re. Wun akimbu nyingi wain
hulingu nawulak dé té. Gumbu hwaakwa nyamba nak hérae di wun hulingumbu
husanda. Husandataka bangimbu takataka husora di Jisaska hwe, dé jéma sandét déka
holéméngi yikafre yandéte.

30 Jisaswun hulingu sataka déwa, “Yak. Andé hényi.” Wungiwataka déwandé dae dé
hafu déka hamwinya taka.

Romna xi warekwa du dé Jisasna yikanyambu xiya
31 Judana néma du Pasovana hénoo sanjoka di angi wa, “Séri baka hwa nukwambu

hénoo satame. Wun nukwa néma nukwa dé. Séri deka fusa mimbu yamba tékéndé.”
Wungi wata di Pailatré wa, “Méniwamét guna du xiyaemimbu hatekandan dunaman
yatukwetandi. Yatukwendat hiyandat di deka fusa hura ye rémétandi.”

32 Wungi wandaka Pailat wandéka di xi warekwa du ye Jisas wali xiyae mimbu
hatekandan du yéték bérkaman di yatukwe.

33 Yatukwetaka Jisaska ye di xé, dé wundé hiyandé. Xétaka déka man yatukweham-
bandi.

34YatukwehafiyandakadéRomnaxiwarekwadunakxihéraedé Jisasnayikanyambu
xaréngériké. Xaréngérikéndéka dé nyékiwali hulingu wali bari dé bleka gaya.

35Gayandékawuni ané nyinga hayindé du wuni xé. Xéwun jooka wuni gunika hundi
hayi, guni akwi Jisaska jémba sarékéngute. Wawunhundiwumwihundidé. Wungiwuni
xékélaki.

36XiwarekwaduwungihurundakaGodnanyingamburekwahundi yétékmwihundi
bér xaku. Wun hundi nak angi dé: “Déka afa nak yatukwehambandi.”

37Nak hundi akwi angi dé: “Ximbu xiyandan duré xétandi.” Wun nukwa wun hundi
mwi hundi dé xaku.

Jisasna fusamotumbu xandanwekwambu di taka
Mat. 27:57-61;Mak 15:42-47; Luk 23:50-56
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38 Romna xi warekwa du wungi hurundaka dé arimateana du josep ye dé Pailatré
wakwexéké, Jisasna fusa héranjoka. josep dé Jisasna du nak dé. Dé Judana néma duka
roota faakwa dé wa, “Jisas Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi wata dé Jisaska
jémba saréké. josep wakwexékéndéka Pailat yawundu nandéka dé josep yi, Jisasna fusa
héranjoka.

39 Yindéka dé Nikodemus josep wali dé yi. Hanja gan nak wun du dé Jisaska yi, dé
wali hundi bulénjoka. Dé yikafre yama xaakwa mina bi yéték, bérka xi mir akwi alos
akwi, héraewukasande hura dé yi. Wun joo xak dé (30 kilo maki).

40Wumbére du ye bér Jisasna fusa héra. Hérae hura ye bér Judana du réméndakamaki,
bér yikafre yama xaakwamina bi fusambu takataka bér nukwawurmbu barataka.

41 Jisasré xiyae mimbu hatekandan hafwambu dé mi sendan yawi nak dé té. Wun
hafwambu du hiyandét takatendaka huli wekwa nak dé té. Wun wekwambu hiyandé
du nakré hanja takahambandi.

42 Wun wekwa afakémbu téhambandé. Téhafi yandéka bér Jisasna fusa hura ye bér
wulaaye wunwekwambu taka, Juda Pasovana hénoo sa nukwa bari yatendékaka. Wun
nukwa di Juda hiyandé duré wekwambu takahafindi.

20
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Mak 16:1-8; Luk 24:1-10

1Sande léMakdalambuyalé takwaMaria raama lé Jisasna fusa takambénhafwaré yi,
ganémbambu nukwa xalehafi téndéka. Ye lé xé wunwekwambu takatéfimbénmotu wun
wekwambu téhafi yandéka.

2 Xétaka fétékéra ye lé Saimon Pita wali Jisasna mawuli mawuli yandéka du wali bér
yambumbu xé. Xe lé bérré wa, “Nana NémaDuwekwambu rendékawundé hura yinda.
Hura ye takandan hafwaka yikeme ye.” Wungi lé wa.

3Wun hundi xékétaka Pita wali Jisasna nakémba duwali getéfa yatakataka bér Jisasna
fusa takambénwekwaré fétékéra yi.

4YenakémbaduyedéPitaré tenangérétakadé tale yi. Tale ye dé Jisasna fusa takambén
wekwambu xaku.

5Xaakwahwasélekayasalodéxé fusabaratakambénnukwawurmale rendéka. Xétaka
wulayihambandé.

6Saimon Pita hukémbu yae dé Jisasré takambénwekwaréwulayi. Wulaaye dé xé fusa
baratakambén nukwawur rendéka.

7 Jisasna anéngambambu gimbén nukwa wur akwi lamweka takandéka jémba rendéka
dé xé. Wun nukwawur nawulak nukwawur wali rehambandé. Dé hafu dé re.

8 Rendéka xéndéka dé tale yandé du dé akwi wulayi. Wulaaye xe dé xékélaki, “Jisas
wundé raméndé.”

9Hanja di Jisas hiyae wambula ramétendékaka hundi hayi, Godna nyingambu. Hanja
bérwun hundika xékélakihafi ya.

10Bérwun jonduré xe bér bérka geré wambula yi.
Makdalambu yalé takwaMaria lé Jisasré xé
Mak 16:9-11

11Maria hafwambu téta lé géra.
12Géraata téta hwaséleka lé wekwaré yasalo xé, Godna ensel yétékwama nukwa wur

sandataka rembéka. Jisasna fusa takambén hafwambu bér re. Nak dé humbu sakumbu
re. Nak déman sakumbu re.

13 Reta bér Mariaka wa, “Nyénawa, métaka nyéni gérae?” Wungi wakwexékémbéka lé
bérré wa, “Wuna Néma Duré wundé hura yinda. Hérae hari takandan hafwaka yike
wuni ye.”
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14Wungi wataka waleka lé xé, Jisas téndéka. Xe déka xékélakihambalé.
15 Xékélakihafi yaléka dé Jisas léré wa, “Nyénawa, métaka nyéni gérae? Héndéka nyéni

hwaké?” Wungi wakwexékéndéka lé Maria angi saréké “Dé yawika hatikwa du wana?”
Wungi sarékéta lé wa, “Yika du, méni déré hératakawuniré méwakwemétwuni ye déré
hérae hura yitawuni.”

16Wungi waléka dé Jisas wa, “Maria.” Wungi wandéka lé waleka déka xékélakita lé
Hibruna hundimbu angi wa, “Rabonai.” Wun hundi namo hundi angi dé, “Wakwekwa
du.”

17Maria wungi waléka dé Jisas wa, “Nyéni wuniré hurukényéni. Wuni wuna yafaka
warihafiwuni té. Nyéniwunabandinguka ye angiwatanyéni, ‘Dédéka yafa gunayafaka
dé yi. Dé déka God guna Godka dé yi.’ Wungi watanyéni diré.”

18 Wungi wandéka xékétaka lé Makdalambu yalé takwa Maria ye lé déka duré wa,
“Wuni nana Néma Duré wundé xéwu.” Wungi wataka lé Jisas wandénmaki safé.

Jisasna du di déré xé
Mak 16:14; Luk 24:36-43

19WunnukwambuJisasnadudi Judananémadukarootadi rendangenayambu jémba
téfi. Sande nukwa nandindéka dé Jisas yae deka nyéndékmbu té. Téta dé diré wa, “Guna
mawuli nakélakmé téndé.”

20 Wungi wata dika dé tambana haak akwi, yikanyana haak akwi wakwe. Wak-
wendéka deka Néma Duré xemawuli ye di mawuli sawuli ya.

21Mawuli yandaka dé Jisas diréwambulawa, “Gunamawuli nakélakmé téndé. Wuna
yafawandékawuni déka jémba yanjokawuni ya. Wandénmakiwuni wawut guni wuna
jémba yanjoka yitanguni.”

22 Wungi wataka dé déka yanambi diré yota dé diré wa, “Guni Godna Hamwinya
hératanguni.

23 Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka angi wangut, ‘God hurungun
haraki saraki sémbut hérekitandé.’ Wungi wangut God wungi hurutandé. Guni haraki
saraki sémbut hurukwa du takwaka angi wangut, ‘God hurungun haraki saraki sémbut
yamba hérekikéndé.’ Wungi wangut God hurundan haraki saraki sémbut yamba
hérekikéndé.” Wungi wataka dé Jisas yi.

Tomas dé Jisasré xé
24 Jisas dika yandén nukwa déka du nak rehambandé. Déka xi Tomas dé. Déka nak xi

Didimas dé.
25 Jisasna du déré xe di wa, “Nana Néma Du Jisas hiyae wambula raméndéka wundé

xékwa.” Wungi wandaka dé Tomas wa, “Wuni déka tambambu ramimbu xiyandan
xe, wuna sékétambawumbu husolata, wuna tamba déka yikanyambu akwi husolataka,
wuni guna hundi jémba xékétawuni. Némbuli guna hundi yamba xékékéwuni.” Wungi dé
wa.

26Nukwaangéyétiyétiangéhufukyindékadi Jisasnaduwambula gekombure. Tomas
akwi di wali dé re. Atéfék yambu jémba téfitaka rendaka Jisas yae dé deka nyéndékmbu
té. Téta dé wa, “Guna biya nakélakmé téndé.”

27Wataka dé Tomasréwa, “Méniména sékétamba ambuméhusolatakawuna tambaré
xé. Méni ména tamba mé hura yae husolo, wuna yikanyambu. Méni deka hundika
yamba hu hwekéméni. Némbulimbuwunikamé jémba saréké.”

28Wungi wandéka dé Tomas Jisaska jémba sarékéta déwa, “Owa,méniwunaNémaDu
Godméni.”

29Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni wuniré xe méni wunika jémba saréké. Wuniré
xéhafi yata wunika jémba sarékékwa du takwa yikafre mawuli yata jémba retandi.”
Wungi dé Jisas Tomasré wa.

Guni Jisaska jémba sarékéngute dé Jon ané hundi hayi
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30 Jisas hanja xéhafi yamben séfélak hambuk jémba nawulak akwi nani déka duna
makambu dé ya. Yandén jémba atéfék ané nyingambu hayihambawuni.

31 Ané hayiwun hundi xéta Jisaska jémba sarékéngute wuni hayi. Guni watanguni,
“Jisas dé God wasékendén du Krais dé. Dé Godna nyan dé.” Guni wungi wata déka jémba
sarékéta hwetendéka huli mawuli héraewungi re wungi re jémba rengute wuni hayi.

21
Jisasna du nawulak di déré xé

1Hukémbu Jisasna du di taiberius tukwesekembu téndaka dé Jisas dikawambula yi, di
déré jémba xéndate. Dika yindénéna hundi angi dé.

2 Saimon Pita, Tomas, déka nak xi Didimas, Kanambu yandé du Nataniel, Sebedina
nyan yéték, Jisasna du yéték akwi wungi di wun tukweseke tufwambu té. Kana
Galilimbu dé té.

3 Saimon Pita dé diré wa, “Wuni xéri hamwi héranjoka yitawuni.” Wungi wandéka di
déréwa, “Naniakwiméniwali yitame.” Wungiwatakadi atéfékyedi gunjambénakmbu
wara di yi. Ye di wun gan atéfék di jémba yata xéri hamwi nawulak hérahambandi.

4Xitélakéndéka Jisas yae dé tukweseke tufwambu té. Téndéka di déka du gunjambémbu
reta déré xe di déka xékélakihambandi.

5Xékélakihafi yandaka dé diré wakwexéké, “Gunawa, xéri hamwi nawulak guni hérae
wana?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Yingafwe.”

6Wungi wandaka dé wa, “Guni guna yika tamba sakumbumara yakisandataka guni
xérihamwihératanguni.” Wungiwandékadimara yakisandandakadi séfélak xérihamwi
marambuwulaaye téndaka di témbéra hura warinjoka di hurufatiké.

7Hurufatikéndaka dé Jisas mawuli mawuli yandén du dé Saimon Pitaré wa, “Dé nana
Néma Du dé.” Wandéka xékétaka Pita jémba yanjoka lafindén nukwa wur wambula
sandataka dé guré naande dé xéra yi.

8Di gu tufwa walémbambu di té. Afakémbu téhambandi (100 mita maki). Dé yindéka di
gunjambémbu yita mara xéri hamwi wali témbéra hura yi.

9 Di ye tufwambu xaakwa di xé, ya nak yanéta rendéka. Xéri hamwi, bret wungi dé
wun yambu yanéta re.

10 Rendéka dé Jisas diré wa, “Wayika male hérangun xéri hamwi nawulak mé hérae
hura ya.”

11Wungi wandéka Saimon Pita gunjambémbuwara dé mara lakéra hura ya, tufwaré.
Séfélak (153) némafwi xéri hamwi dimarakombuhwa. Hwandakamara nékétihambandé.

12Yandéka dé Jisas diréwa, “Gunimé yae sa.” Wungiwandéka di Jisasré “Méni héndé”
naata wakwexékénjoka di roo. Di wundé xékélakinda. Dé deka Néma Du dé.

13 Jisas yae dé bret wali xéri hamwi wali hérae dé dika hwe.
14 Jisas hiyae raama tale nukwa yéték dé déka duna makambu xaakwa té. Némbuli

xakundéka nukwa hufuk dé wa.
Jisas sataku hundi dé wa, Pita Jisasna du takwaka hatitendékaka

15 Bret xéri hamwi sataka dé Jisas Saimon Pitaré wa, “Saimon, Jonéna nyan, méni
anémbu tékwa duré sarékéngwanda méni wunika némafwimbu mawuli ye?” Wungi
wakwexékéndéka dé Pita wa, “Xéxé. Néma Du, méni xékélaki. Wuni ménika némafwimbu
mawuliwuni ye.” Wungiwandékadé Jisaswa, “Méniwuna sipsip bali nyanka hénoomé
hwe.”

16Wungiwataka déwambulawa, “Saimon, Jonénanyan,wunika némafwimbumawuli
méni ye?” Wungi wandéka dé wa, “Xéxé. Néma Du, méni xékélaki. Wuni ménika
némafwimbu mawuli wuni ye.” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni wuna sipsip balika
jémbamé hati.”
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17Wungi wataka dé wambula wa, “Saimon, Jonéna nyan, méni wunika némafwimbu
mawuli méni ye?” Wungi wandéka dé déka mawuli xak dé ye, Jisas yambu hufuk
wakwexékéndénka. Mawuli xak yandéka dé Jisasré wa, “Néma Du, méni atéfék jonduka
méni xékélaki. Wunika akwi méni xékélaki. Wuni ménika némafwimbumawuli wuni ye.”
Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méniwuna sipsip balika hénoomé hwe.

18Mwi hundi wuni méniré we. Hanja méniwayikana du tétaméni nukwa wur naake
méni mawuli yamén maki yitaka yataka. Hukémbu méni gwalefa xaakwa ména tamba
harékémét nak du méniré gitandi. Gitaka yinjoka hélék yaméka hafwaré méniré hura
yitandi.”

19Wungi wata dé Pitaré xiyatendakaka dé hundi wa. Pitaré xiyandat hiyae dé Godna
ximbuharékétandé. Wungi yatendékakadé Jisaswunhundiwa. WungiwatakadéPitaré
wambula wa, “Méniwuna hukémbumé ya.” Wungi dé Jisas wa.

Jisasmawuli mawuli yandéka duka dé hundi wa
20 Jisas wungi wandéka Pita waleka dé xé, Jisas mawuli mawuli yandéka du bérka

hukémbuyandéka. Hanja Jisaswali retahénoo satadédéréwakwexéké, “NémaDu, héndé
méniréménamama duka hwetandé?” Wungi dé wa.

21Pita wun duré xe dé Jisaska wa, “Néma Du, wun duméta yatandé?”
22Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Dé rendétemawuli yata wawut dé wambula

yatewuka nukwaka haxétandé. Wungi wawut, wu déka jémba dé. Méni wun jooka
yamba sarékékéméni. Méniwuna hukémbumé ya.”

23 Dé wungi wandéka di déka hundi xékékwa du nawulak di wun duka wa, “Wun
du yamba hiyakéndé.” Wungi di wa. Wandaka wun du hiyahafi yatendékaka
Jisas Pitaré wahambandé. Angi male dé wa, “Dé rendéte mawuli yata wawut, dé
wambula yatewuka nukwaka haxétandé. Wu déka jémba dé. Méni wun jooka yamba
sarékékéméni.” Wungi male dé Jisas wun duka wa. Wun du wun nukwaka haxéndéte
wahambandé.

24Wuni Jisas yandén jémbaka haaye wuni wun du wuni. Wuni ané nyingambu mwi
hundi wuni hayi. Nani xékélaki. Hayiwuka hundi wumwi hundi dé.

25 Jisas yandén jémba séfélak dé. Yandén jémbaka atéfék hayihambawuni. Du nawulak
yandén jémbaka atéfék hayindat, hayindan nyinga ané héfambu takandat, atéfék héfa
sukwekétandé. Hafwa nak yamba rekéndé. Wungi wuni saréké.
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Jisasna Aposel Yandan Jémba

Jisas dé wa, “Wuni wawut GodnaHamwinya yatandé.”
1Méni Tiofilaska, wuni ané nyinga hayi. Hanja nak nyingambu Jisas yandén atéfék

jémbakawali wandén atéfék hundika wali wuni hayi.
2 Hanja Jisas déka duré dé waséke, di déka aposel rendate. Hukémbu Godna

Hamwinyambu dé déka duré wa, di déka jémba yandate. Wandéka hukémbu God
wandéka dé Jisas wari, Godna getéfaré. Wun jonduka wundé hayiwu.

3 Guni xékélaki, hanja Jisas hangéli hérae dé hiya. Hiyae hukémbu raama dé déka
duka yi. Dumi yétiyéti nukwa dé dika yi. Ye di wali reta nak maki nak maki hambuk
jémba yandéka xéndaka hundi wandéka xékéta di wa, “Dé hiyae dé wambula ramé. Wu
mwi hundi dé.” Wungi wandaka dé diré hundi wa, God néma du reta du takwaka
hatitendékaka.

4Wataka dé di wali reta dé wambula diré wa, “Guni Jerusalem yatakakénguni. Guni
wumbu reta guni wuna yafana Hamwinyaka haxétanguni. Hanja wuna yafa dé wa,
déka Hamwinya hwetendékaka. Wuni akwi guniré wundé wawu, déka Hamwinya
hwetendékaka. Guni haxétanguni.

5 Hanja Jon dé du takwaré guré dé husanda, Godna ximbu. Guré husandandéka
maki, nawulak nukwa yindét, Godwandét, Godna Hamwinya gunamawuliré wulaaye
tétandé.” Wungi dé Jisas wa.

6 Jisasna du dé wali hundi buléta di déré wakwexéké, “Néma Du, némbuli méni nani
israelna du takwaka néma du retaméni, hanja Devit néma du rendénmaki?”

7 Wungi wakwexékéndaka dé Jisas diré wa, “Yingafwe. Hanja wuna yafa God hafu
wundé wetakandéka dé re, hukémbu xakute yakwa joona nukwaka. Wun déka jémba
dé. Guni wandén nukwaka yamba xékélakikénguni.

8 Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téta gunika hambuk hwendét, guni
wunika hundi watanguni. Jerusalemémbu rekwa du takwaka, Judiana héfambu samar-
iana héfambu rekwa du takwaka, atéfék héfambu rekwa du takwaka akwi hundi watan-
guni, wunika.” Wungi dé Jisas wa.

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
Mak 16:19-20; Luk 24:50-53

9 Jisas wungi wandéka God wandéka dé wari, Godna getéfaré. Warindéka xéta téndaka
buwi nak takatéfindéka di déré xéhambandi.

10 Xéhafi yandaka yindéka di yasawara xéta hwakéndaka bér wama nukwa wur
sandandé du yéték bari hari gwande bér di wali té.

11 Téta bér wa, “Gunawa, Galilina du, métaka guni wumbu téta nyirré yasawara xé?
God wandéka dé Jisas guniré yatakataka dé Godna getéfaré wari. Warindéka guni xé.
Xéngunmaki male Jisas wambula gayatandé.” Wungi bérwa.

Jisasna du di wa nak du Judasna hafwa hérandéte
12 Wumbére du wungi wambéka di Jisasna du Oliv némbu yatakataka ye di

Jerusalemré wambula wulayi. Wun némbu Jerusalem wali walémbambu dé té. Yindaka
yambu afaké yingafwe.

13 Jerusalemré wulaaye di rendan gena taku geré wari. Pita, Jon, Jems, Andru, Filip,
Tomas, bartolomyu,Matyu, alfiusnanyan Jems, nak Jemsnanyan Judas, Saimon,wungi
di wara re. Wumba du Saimon nak héfana du déka getéfana duka néma du rendémboka
hélék yandé du dé.
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14 Wunde du atéfék di du takwa nawulak akwi, Jisasna ayiwa Maria akwi, Jisasna
bandingu akwi, wungi di atéfék nukwa hérangwanda Godwali hundi bulé.

15Nukwa nawulak yindéka Jisasna hundi xékékwa séfélak (120maki) du takwa gembu
hérangwandéndaka dé Pita deka nyéndékmbu téta dé angi wa,

16 ”Wuna nyama bandi, hanja Godna Hamwinya wandéka dé Devit Judaska hundi
hayi, Godna nyingambu. Wun hundi mwi hundi yandéte dé Judas Jisasré hura dé
wakwe, dékamamaka.

17Wun hundi mwi hundi dé ya, Judas yandén jémbaka. Hanja Jisas wandéka dé wun
du Judas nani wali yitaka yatakata dé jémba ya.” Wungi dé Pita wa.

18 Judas haraki saraki sémbut hura Jisasré mamaka hwetaka dé yéwa nawulak héra.
Hérae hwetaka dé héfa nak héra. Hérae dé wun héfambu dé xakri. Xakre dé déka biya
fukandéka dé di jamuneka gwandendéka dé wungi hiya.

19 Hiyandéka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa di wun hundi xéké. Hibru
hundimbu wun héfaka di wa, “Akeldama.” Wun hundina mo hundi angi dé, “Nyéki
rekwa héfa dé.”

20Pita Judaska sarékéta dé dé wali rekwa du takwaré angi wa, “Devit hayindén gwar
angi dé wa:
Déka rendén hafwa baka retandé.
Nak duwumbu yamba rekéndé.
Wungi dé hayi. Nak hundi akwi angi dé wa:
Nak du déka jémba hérae du takwaka hatitandé.
Wungi dé hayi Judaska.

21-22 ”Wungi maki, némbuli wambet Jisasna jémbaré xéndé du nak nani wali yitaka
yatakata dé akwi du takwaka watandé, ‘Néma Du Jisas hiyae dé wambula ramé. Wungi
wuni xé.’ Wungi watandé. Hanja guré husandakwa du Jon dé du takwaré yikafre
hundi wa. Wandén nukwa du nawulak di nani wali yitaka yataka. Yitaka yatakata
di nani wali nana Néma Du Jisas wali jémba ya. Yambeka God wandéka Jisas Godna
getéfaré warindéka di nani wali té. Wunde duka sarékétame. Sarékétawunde du nakré
wasékembet, dé nani wali yitaka yatakatandé.”

23Wungi wandéka di du yétékna xi wa, josep, déka nak xi Basabas. Nawulak déka angi
di wa, Jastus. Nakémba du akwi, Matias dé.

24-25Wataka di Jisaska angiwakwexéké, “NanaNémaDu,méni xékélaki. Judas déména
jémba yatakataka hiyae dé déka hafu hafwaré yi. Yindéka némbuli nani méniré we. Méni
atéfék duna mawulika méni xékélaki. Wungi xékélakita némbuliméni ambére du yétékré
xe wasékemén duré nanika wakwetaméni. Wakwemét, wun du ména aposel reta ména
jémba yatandé. Yata dé Judasna hafwa hératandé.”

26 Wungi wakwexékétaka di motumbu bérka xi hayi. Hayitaka motu take di xé
Matiasnaxihayindanmotuxalendéka. XéndakadéMatias Jisasnaaposel tambayétiangé
man natafa wali yitaka yatakata dé Jisasna jémba ya.

2
GodnaHamwinya dé gaya

1Pentikosnanémanukwaxakundékadi Jisasnaduatéfékdinatafagembuhérangwanda
re.

2 Reta di xéké, némafwi ham Godna getéfambu bari gayandéka. Wun ham némafwi
hambukmurmaki dé ya. Wun ham rendan geré wulaaye dé sukweka té.

3 Xékéta di xé séfélak yalefu ya maki jondu natafambu te mutala ye di nak nak duna
anéngambambu xérékéta téndaka.

4 Xéndaka dé Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téta dika hambuk
hwendéka di nak nak téfana hundimbu di bulé.
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5Hanja séfélak Judana du di atéfék getéfambu ya. Yae di Jerusalemémbu re. Wunde du
di Godna ximbu harékékwa du di.

6Wunhamxékétaka di séfélak du di Jisasna du téndanmbu hérangwanda té. Tétanak nak
di xéké Jisasna du nak nak deka getéfana hundimbu buléndaka. Xékéta di saréké waréké
xéké.

7 Sarékawaréngéna nae di wa, “Owa. Wun hundi bulékwa du di Galilina du di wana?
8Wunde du nana hundi yike di ye. Yingi maki nae di nana getéfana hundimbu bulé?

Buléndaka nani nak nak nana getéfana hundimbu xéké.
9Nani séfélak héfambu nani ya. Partia, Midia, Elam, Mesopotemia, Judia, Kapadosia,

Pontus, Esia,
10 Frigia, Pamfilia, Isip, Libiana hafwa Sairini wali walémbambu tékwa, wun héfambu

nani ya. Nani nawulak Romémbu yae nawulak nukwa male ambu re. Nawulak nani
Judana du. Nawulak nani nak téfana du nani Judana hambuk hundi xéké.

11Nawulak nani Kritna héfambu nani ya. Nawulak nani Arebiana héfambu nani ya.
Nani atéfék nana getéfana hundimbu nani xéké. Di nana getéfana hundimbu buléta God
hurundén hambuk jémbaka wandaka nani xéké. Yingi maki nae di nana hundimbu
bulé?”

12Wungi wata di waréngéné. Waréngénéta saréké waréké xékéta di di hafu buléta di
wa, “Owa. Ané yingi maki joo dé?”

13Wungi wandaka di nawulak Jisasna duré bangwa hundi wata di wa, “Séfélak huli
wain hulingu sataka di wangété ye.” Wungi di wa.

Pita dé hundi wa
14Wandaka dé Pita Jisasna du tamba yéti angé man natafa di wali téta dé atéfék du

takwaré hambukmbu wata dé wa “Gunawa, Judana du takwa, Jerusalemémbu rekwa
du takwa, waanmé nakélak take wuna hundi xéké. Xékéta xéngun jooka xékélakitanguni.

15 Guni séféla guni we. Némbuli ganémba male dé. Nani Judana du wain hulingu
ganémbambu sahafime. Yingafwe. Guni wungi guni xékélaki. Wunde du wangété
yandaka hulingu sahambandi. Di wangété yahambandi.

16Hanja Godna profet Joel dé wun huli jémbaka Godna nyingambu angi dé hayi:
17 God dé wa, ‘Hukétéfi nukwa walémba téndét, wuni wuna Hamwinya blekétawuni,

atéfék du takwaka.
Hwewut guna dunya, takwanya, wuna hundi xékéta, profetna hundi watandi.
Guna wayikana du janji maki joo xéndat,
di guna gwalefa du janji hwatandi.
18WunnukwambuwuniwunaHamwinya blekétawuni,wuna jémba yakwadu takwaka.
Blekéwut di profetna hundi watandi.
19Nakmaki joo hurutawuni, nyirmbu akwi, héfambu akwi.
Huruwut, du takwa xétawaréngénétandi.
Nyékiwali, ya wali, yaki wali huruwut xakundét xétandi.
20 Wawut nukwa hiyandét gan hunyitandé. Wungi yandét bafu akwi nyéki maki

xakutalé.
Xakulét hukémbu Néma Duna némafwi nukwa xakutandé. Wun nukwambu Néma Du

déka némafwi hambukwakwetandé.
21Wun nukwa du takwa dika yikafre hurundéte di Godkawandat, dé diré yikafre hura

satanéna tambambu hérandét, di jémba retandi.’
Wungi dé God hanja wa.

22 Wun hundi wataka dé Pita wambula wa, “Israelna du, guni mé xéké ané hundi.
Nasaretna du Jisaska watawuni. God wandéka dé Jisas nakmaki nakmaki hanja xéhafi
yangun hambuk jémba dé ya, guna nyéndékmbu. Yandéka guni ambu reta wun jémba
xétaka guni xékélaki, ‘Dé Godna du dé.’
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23Wun duré du nak dé guna tambambu taka, God hanja sarékéta xékélakindénmaki.
Takandéka guni déréGodnahundi xékéhafi yandé duna tambambu takangukadi Jisasré
xiyaemimbu hatekandaka dé hiya.

24Hiyandéka God du hiyana sémbut hérekindéka dé wambula ramé. Hiya sémbut déré
hulukinjoka dé hurufatiké.

25Hanja Devit angi dé wa, déka:
Wuni atéfék nukwambuwuni xé,Néma Duwuni wali téndéka.
Déwuna yika tambambu té,wuni roota généwumboka.
26Xéwuka dé wunamawuli yikafre yandékawuni mawuli sawuli yata wuna hundimbu

wuni déka ximbu haréké.
Wuni wamén hundika sarékétawuni hiyanjoka roohafi yata jémba retawuni.
27Méni God, méniwa, wuna hamwinya hiyandé duna getéfambu rehafi yandéte.
Méniwamétména yikafre duna fusa yamba yama xakéndé.
28Méniwuniré wunde wakwemé, huli hamwinya héra yambu.
Wakwemékawuni méniwali téta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatawuni.
Wungi dé Devit hanja hayi.”

29 Wun hundi wataka dé Pita wambula wa, “Nyama bandi, guni mé xéké. Wuni
wawut, guni jémba xékélakitanguni, ané hundi. Nana mandéka Devit wundé hiyandé.
Hiyandéka di déré wundé réménda. Déré réméndan hwandafu ané getéfambu némbuli
andé re.

30Devit wun hundi hayita dé hafuka hayihambandé. Wun hundi hayindén wu nak
duka dé hayi. Godna hundi wanjoka hukémbu yate yakwa duka dé hayi. Hanja God dé
déré wa, ‘Ména mandéka nak ména hafwa hérae dé néma du retandé. Mwi hundi wuni
méniré we.’ Wungi God wandéka dé Devit xéké.

31 Xékéta God yatendéka jémbaka xékélakita dé wa, ‘God wandét dé hiyandé duna
getéfambu yamba rekéndé. Déka fusa yamba yama xakéndé.’ Wungi wata Devit God
wasékendén du Krais hiyae ramétendékaka dé hayi. Guni wun hundika sarékéta némbuli
ané hundi mé xéké.

32 JisashiyandékadéGoddéréwambulahusaraméndékanani Jisasnaduwundéxékwa.
Xémbenka guniré wuni we.

33Godwandékadé JisasGodnagetéfaréwaradéGodnayika tamba sakumbure. Hanja
déka yafa God dé Jisasréwa, ‘WunaHamwinyaménikahwetawuni.’ Wungiwataka déka
Hamwinya hwendéka hérae dé nanika bleka yakindéka xe xéka andé xékélakingwi.

34Hanja Devit Godna getéfaré warihambandé. Warihafi ye dé hafu dé angi wa:
Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa, ‘Méniwuna yika tambambu retaméni.
35Remétwuni wawut ménamamaménamanéna ekombu retandi.
Wun hundi wandén,wu Jisaska dé wa.

36 ”Guni, israelna du takwa, mé xéké. Xékéta jémba xékélakitanguni. Wun du Jisaska
wuni we. Jisasré guni xiyae mimbu hatekanguka dé hiya. Hiyandéka God wandéka dé
Jisas Néma Du dé re. Wun du Godwasékendén du Krais dé.” Wungi dé Pita wa.

Séfélak du takwa Jisaska jémba sarékéndaka di Jisasna ximbu diré guré husanda
37Wandékadi du takwawunhundi xékéndakaximaki xiyandékadi Pitaré akwi Jisasna

aposelré akwi di wakwexéké, “Gunawa, nana du, méta yatame?”
38 Wungi wakwexékéndaka dé Pita wa, “Guni nak nak guna haraki saraki sémbut

yatakangut nani Jisas Kraisna ximbu guniré guré husandatame. Guni wungi hurungut
God guna haraki saraki sémbut yakwanyitaka déka Hamwinya hwetandé, gunika.
Hwendét dékaHamwinya gunamawulimbuwulaaye tétandé.

39Hanja God dé wa, ‘Wuni guniré akwi, guna mandékaré akwi yikafre hurutawuni.
Mwi hundi wuni we.’ Wungi wataka dé afakémbu rekwa du takwaka akwi déka
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Hamwinyahwenjoka démawuli ye. NanaNémaDuGodwasékendéndu takwaatéfékéka
dékaHamwinya hwenjoka démawuli ye.”

40Wun hundi wataka dé Pita wambula hundi nawulak wata dé wa, “Ambu rekwa
du takwa séfélak haraki saraki sémbut hurundanka Godwun sémbut diré hasa hwendét,
di hangéli hératandi. Guni guna haraki saraki sémbut mé yataka. Yatakataka yikafre
mawuli yata di wali wun hangéli yamba hérakénguni.”

41 Wungi Pita wandéka di séfélak du takwa déka hundi xéké. Xékéta di Jisaska
jémba saréké. Sarékéta mawuli yandaka di diré Kraisna ximbu guré husanda. Wun
nukwambu 3,000 du takwa di Jisasna du takwawali re.

42 Wungi reta di atéfék nukwambu di Jisasna aposel wakwendan hundi xékéta di
Jisasna du takwa wali jémba reta di Jisaska sarékéta bret fukae sata di God wali hundi
bulé.

Jisasna hundi xékékwa du takwawungi di re
43Godwandéka di Jisasna aposel di nakmaki nakmaki, hanja xéhafi yandan hambuk

jémba di ya. Yandaka di atéfék du takwa xétawaréngéna di roo.
44 Jisasna hundi xékékwa du takwa natafa mawuli héraata di atéfék jémba re. Reta di

deka jondu hura yae di wa, “Ané Jisaska jémba sarékékwa atéfék du takwana jondu dé.
Ané nana jondumale yingafwe.”

45Wungiwatakadinawulakdu takwadeka jondudekahéfaakwihwetaka, yéwahérae
di wun yéwamune hwe, jondu yike reta Jisasna hundi xékékwa du takwaka.

46Atéféknukwa tempelmbuhérangwanda reta diGodwali hundi bulé. Bulétakawunge
yatakataka di nak du nak duna geréwulaaye di natamawuli hérandaka dé dekamawuli
yikafre téndéka di hénoo sékéré sa.

47 Wungi huruta Godna ximbu harékéndaka di séfélak du takwa xe di wa, “Wunde
yikafre du takwa di. Jémbamale di re.” Atéfék nukwa Néma Du dé du takwa nawulakré
akwi dé wa, déka hundi xékéndate. Wandéka déka hundi xékéta di, di akwi Jisaska jémba
saréké. Sarékéta di Jisasna du takwawali di re.

3
Man haraki yandé du nak dé yikafre ya

1 Gérambu nak Pita bér Jon tempelré yinjoka bér yambumbu wari, atéfék gérambu
yimbékamaki.

2Man haraki yandé duré akwi di nawula du tempelré yate hura yi, yambumbu. Déka
ayiwadéréhéralénnukwambudédékamanharaki yewungi té. Téndékadi atéféknukwa
déré yate hura yi, tempelna wulayi gwande yambumbu takanjoka. Wun yambuna xi
angi dé, “Yikafre yambu dé.” Di yate hura yindaka déwun yambumbu reta dé tempelré
wulayikwa du takwaka yéwakawakwexéké, déka hwendate.

3 Pita bér Jon akwi wara wulayinjoka yambéka dé wun man haraki yandé du bérré
xétaka dé bérkawakwexéké, bér déka yéwa hwembéte.

4Wandéka Pita bér Jon dama xéféke hambukmbu xe dé Pita wa, “Méni mé yakite xé,
aniré.”

5 Wungi wandéka dé bérré xéséfu. Xéséfwa xe dé wa déka mawulimbu, “Wafewana
yéwa nawulak wuniré hwetambérwana?”

6Wungiwandékadé Pita déréwa, “Wuni yéwa yingafwe. Hura téwuka joomaleméniré
hwetawuni. Nasaretna du Jisas Kraisna ximbuwuniméniré we: Méni sé raama féta yi.”

7Wungi wataka dé déka yika tambambu hura dé husaraméndéka dé déka man wali
dékawulanyimawali bari hambuk yandéka dé yikafre ya.

8Wun du yikafre ye dé wuréféka xale xayitéka te dé,wungi féta yi. Féta ye dé bérwali
tempelré wulayi. Wulaaye dé mawuli sawuli yata dé wuréféka gweréfékéta dé Godna
ximbu haréké.
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9Atéfék du takwa di xé,wun duwungi féta yita Godna ximbu harékéndéka.
10 Xéta di déka xékélaki. Dé yéwa héranjoka wata tempelré wulayindaka yikafre

yambumbu rendé du dé. Dé wungi yikafre yandéka xéta di waréngéné. Waréngénéta
saréké waréké xékéta di wa, “Owa. Wun man haraki yandé du némbuli yikafre dé ya.”
Wungi di wa déka.

Pita hundi dé wa tempelmbu
11Wun du Pita bér Jonré hulukindéka atéfék du takwa hundi xékéta waréngéna di di

téndanré di fétékéré yi. Ye di diwali hérangwanda té, gena tafékambu. Wun tafékana xi angi
dé, Solomonéna taféka dé.

12Hérangwanda téndakadéPita diré xétadéwa, “Gunawa, israelnadu,métaka guniwun
jooré xe waréngéna guni aniré wungi xéséfu? Guni angi guni saréké ani hafu ani wun
hambuk jémba ya. Ani Godna makambu yikafre te wanaka dé ané du féta yi. Wungi
sarékékénguni. Wun ana jémba yingafwe.

13Abrahamna néma du, Aisakna néma du, Jekopna néma du, nana atéfék mandékana
néma du God dé wandéka déka jémba yakwa du Jisas dé néma du re. Guni Jisasré guni
hwe, guna néma duka. Hwenguka di Jisasré haraki sémbut hurundate dé néma du
Pailat hélék dé ya. Jisas baka téndéte dé Pailat mawuli ya. Mawuli yandéka guni Pailat
rendénmbu téta guni Jisaska guni hu hwe.

14 Jisas haraki saraki sémbut huruhambandé. Yikafre sémbut huruta Godna hundi
xékékwa du dé. Guni déka hu hweta guni Pailatré wa, ‘Méni Jisasré yamba takamét
yikéndé. Du nakré xiyandé durémé takamét yindé.’

15Wungi wataka guni du takwa jémba resékendate huli hamwinya hwekwa duré guni
xiyanguka dé hiya. Hiyandéka God wandéka dé Jisas wambula ramé. Raméndéka ani
wundé xéna.

16 Jisasna hambukmbu dé wun man haraki yandé du yikafre ya. Wun hambuk wu
Jisasna hambuk dé. Ana hambuk yingafwe. Ani Jisaska jémba sarékénaka dé déka
hambuk aniré hwendéka ani déka ximbuwanaka déwun du yikafre ye dé yikafremale
té. Yikafre téndéka guni téta xéta guni xékélaki. Ani Jisaska jémba sarékénakadé Jisas hafu
dé wun jémba ya.

17 ”Wuna nyama bandi, guni mé xéké. Guni guna néma du wali guni Jisaska jémba
xékélakihafi ye guni déré xiyanguka dé hiya. Wungi wuni xékélaki.

18 Hanja God wandéka atéfék profet di wa, God wasékendén du Krais hangéli
hératendékaka. Wandaka Godwandénmaki dé Jisas hangéli héra.

19 Guni guna haraki saraki sémbut mé yatakataka Godna hundi xékéngut, God guna
haraki saraki sémbuthérekitandé. HérekitakadéNémaDuGodgunikahambukhwetaguni
wali téndét, gunamawuli jémba tétandé.

20 Téndét God wandét Jisas Krais wambula yatandé. Hanja God dé Jisasré waséke, dé
guniré yikafre hurundéte.

21 Némbuli Jisas Godna getéfambu dé re. Hanja God atéfék jondu huratakandéka dé
atéfék jondu yikafre male dé té. Te dé wun jondu haraki ya. Wun jondu wambula
yikafre téndéteGodwandét, Jisas wambula yatandé. Hanja Godwandéka di déka profet
déka hundi xéka di wambula yikafre tétendékakawa.

22 ”Hanja nanamandékaMoses déwa, ‘GunaNémaDuGodwandékawuni déka profet
wunixaku. Godwuniréwandénmakihukémbuwambulawandétgunahémémbudunak
xakutandé. Xakundét guni déka hundi atéfékéka jémba xékétanguni.

23Wun profetna hundi xékéhafi yakwa du takwaré God xiyae haraki hurutandé. Di
israelna du takwawali yamba rekéndi.’

24Wungi Moses wandéka dé Godna profet Samuel dé ané nukwambu xakundé jooka
dé hayi. Samuelna hukémbu yandé profet atéfék akwi di ané nukwambu xakundé jooka
di hayi.
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25 ”Guni God déka profetré wandén hundi akwi, gunamandékanguré wasékérékéndén
hundi akwinémbulewundéhérangu. HanjaGodgunamandékaAbrahamrédéwa, ‘Wuni
ménamandékambu atéfék héfambu rekwa du takwaré yikafre hurutawuni.’

26Wungi wataka God hukémbuwandéka dé déka jémba yakwa du Jisas tale dé gunika
ya, guniré yikafrehurunjoka. Yikafrehurundét guni gunaharaki saraki sémbutnaknak
yatakatanguni.” Wungi dé Pita wa.

4
Pita bér Jonré di séndé geré hura yi

1 Pita bér Jon du takwaka wata témbéka di pris, tempelka hatikwa duna néma du,
Sadyusina du yae di bér témbénmbu xaku.

2 Tale di xéké bér angi wambéka, “Jisas hiyae wambula wundé raméndé. Raméndén
maki, hiyandé du takwa ramétandi.” Wungi wambéka xékétaka di bérka hundika hélék
yata mawuli wita yae di bér témbénmbu xaku.

3Xakundaka nukwa nandindéka di bérré huluke di hura yi séndé geré. Hura ye di wa,
“Séri bérka hundi xékétame, némbuli gan dé.” Wungi di wa.

4Wandakabér tale tempelmbu tétabérhundiwambékadi séfélakdu takwaxéké. Bérka
hundi xékétaka di Jisaska jémba saréké. Wun nukwa di 5,000 du takwa di Jisaska jémba
saréké.

Néma du di bérré dunamakambu taka
5 Gan hwae ganémbambu di israelna néma du, deka néma du akwi, xékélelakikwa du

akwi, wungi di Jerusalemémbu hérangwandé, hundi bulénjoka.
6Hérangwandéndaka dé prisna néma du Anas dé wumbu re. Kaiafas akwi, Jon akwi,

Aleksander akwi, atéfék prisna néma duna hémna du akwi wungi di hundi bulénjoka
hérangwanda re.

7Reta di Pita, Jon,manharaki ye yikafre yandé duré akwi séndé gembuhura yandaka
di deka makambu té. Téndaka di Pita bér Jonré wakwexéké, “Méta yambéka dé wun
man haraki yandé du yikafre ya? Yingi maki béniwun hambuk jémba ya? Héna ximbu
wambéka dé wun du yikafre ya?”

8 Di wungi wakwexékéndaka dé Godna Hamwinya Pitana mawulimbu hambuk ye
téndéka dé Pita wa, “Gunawa, israelna néma du, atéfék néma du,

9 némbuli guni aniré wakwexéké, ané man haraki yandé du yikafre yandénka. Aniré
guni wakwexéké, yikafre jémba yananka.

10Gunimé xéké. Guniré némbuliwuniwe. Wawut guni akwi israelna atéfék du takwa
akwi xékéta xékélakitanguni. Nasaretna du Jisas Kraisna hambuk hwendéka ani déka
ximbu wanaka dé ané man haraki yandé du dé yikafre ya. Yikafre ye némbuli dé ané
du guna makambu dé té. Guni Jisasré xiyae mimbu hatekanguka dé hiya. Hiyandéka
Godwandéka dé wambula wundé raméndé.

11 Jisaska ané hundi Godna nyingambu dé re:
Ge tokwa du di motu nakéka hélék yata di wunmotu yaki.
Yakindaka nak dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.

12Wungi rendéka némbuli guniré wuni we déka. Dé hafu dé naniré yikafre hurundét,
nani hulimawuli hérae jémba reséketame. Jisas dé hafunaniréwungi yikafre hurutandé.
Nak du yingafwe.”

13 Pita wungi wandéka di néma du xékétaka di waréngéné. Waréngénéta di wa, “Owa.
Wun du yéték roohafi téta bér naniré hundi wa. Bér xékélakikwa du yingafwe. Nana
xékélelakikwa du bérré wakwehambandi, nyinga hayimbéte.” Wungi wataka di xékélaki.
Bér Jisas wali yitaka yatakandé du bér.

14 Xékélakita di xé man haraki yandé du yikafre ye Pita bér Jon wali téndéka. Xéta di
bérka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.
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15Wahafi yata di bérréwa, hafwaré gwandimbéte. Wandaka gwandimbéka di di hafu
bulé.

16Buléta di wa, “Bérréméta yatame? Bér yikafremale hambuk jémba bér ya. Yambéka
wun du yikafre yandéka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa di xékélaki. Nani
yambawakéme, “Bérwun jémba yahambambér.” Wungi yambawakéme.

17 Du takwa nawulak akwi wun jooka xékéndamboka hélék nani ye. Hélék yata nani
bérré hambukmbuwatame, Jisasna ximbuwambula wahafi yambéte.”

18 Wungi wataka di wandaka bér wambula wulayi. Wambula wulayimbéka di wa,
“Béni mé xéké. Jisasna ximbu wambula wakémbéni. Du takwaré Jisaska yamba
wakwekémbéni.”

19Di wungi wandaka bér Pita bér Jon wa, “God dé aniré wa, atéfék du takwaré déka
hundi wanate. Guni aniré guni watéfi, wun hundi wahafi yanate. Némbuli guni mé wa
aniré. Godyingikadémawuli ye? Yingimaki yikafre jooyataani? Gunahundi xékétaani,
o Godna hundi xékétaani?

20 Ani angi yataani. Jisas yandé jémbaré xétaka ani wun jémbaka wataani. Jisas
wandéka xékénan hundika wataani. Wungi male wataani. Ani nakélak yamba rekéani.”

21 Bér wungi wambéka di néma du bérré hambukmbu wata di wa, “Mé xéké. Hundi
yambawakéméni, Jisaska. Nanahundi xékétabaka tétambéni.” Wungi diwa. Wunhundi
wata di bérré xiyanjoka di roo, du takwaka. Man haraki yandé du yikafre yandénka
di atéfék du takwa Godna ximbu di haréké. Harékéndaka di néma du Pita bér Jonré
xiyanjoka roo wandaka bér baka yi.

22 Wun man haraki yandé du dumi yétiyéti nawulak héki hwari akwi rendéka bér
Jisasna ximbuwambéka dé yikafre ya.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di Godré wa
23 Pita bér Jon bér Jisasna hundi xékékwa du takwaka bari wambula yi. Wambula ye

bér prisna néma du israelna néma du bérréwandan atéfék haraki hundika bér safé, diré.
24 Wambéka di du takwa xékétaka natafa mawuli héraata di angi Godré wa: “Méni

nana Néma Du méni. Hanja tale méni atéfék jondu méni hurataka. Nyir, héfa, gu, méni
hurataka. Wumbu rekwa atéfék jondu akwi méni hurataka.

25Hanja méni waméka ména Hamwinya dé nana mandéka Devitré wa. Wandéka dé
ména jémba yandé du Devit dé ména nyingambu angi hayi:
Métaka di nak téfana du di rékambambuwe?
Métaka di nana du dekamawuli haraki yandéka di NémaDuwasékendén duré xiyanjoka

hundi bulé?
26Néma Du dékawasékendén duwali, bérwali warenjoka di atéfék héfambu rekwa néma

du di hérangwanda té.
27 ”Devit wungi hayindéka déka hundi mwi hundi dé ya. Néma du Herot bér pontius

Pailat bér nak téfana du israelna du akwi bér di wali hérangwanda ané getéfambu té. Di
ména yikafre jémba yakwa du Jisasré xiyanjoka di hérangwanda hundi bulé. Hanja méni
Jisasré waséke,ména jémba yandéte.

28 Wunde du hundi bulétaka di haraki saraki sémbut di huru, Jisasré. Hanja méni
hambuk yemawuli yataméniwa, di wun sémbut hurutendakaka. Talembu xeméniwa,
hukémbu di wungi hurundate.

29Néma Du, némbuli wandan haraki hundika sarékéta nanika hambuk mé hwe, nani
ména jémba yakwa du takwa dika roohafi yata, ména yikafre hundi jémbawambete.

30 Méni hambuk hwemét di bar hiyaakwa du takwa yikafre yatandi. Méni wamét
ména yikafre jémba yakwa du Jisas hambuk naniré hwendét, nani déka ximbu wata
nak maki nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba yatame.” Wungi di Godré
wakwexéké.
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31Wakwexékéndakadéwunhundibuléta téndangehuséngéné. HuséngénéndékaGodna
Hamwinya deka mawulimbu sukweka téndéka di atéfék, néma duka roohafi yata di
Godna hundi wa.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di natafamawuli héra
32 Jisasnahundi xékékwadu takwadi natafamawuli héra. Héraatadi deka jondukawa,

“Ané jondu atéfék duna jondu dé. Wun nana baté jondu yingafwe.” Wungi wataka di
deka jondumune hweta di atéfékwun jondu taka.

33 Séfélak nukwa Jisasna aposel di hambukmbu di wa, “Néma Du Jisas hiyae wundé
raméndé. Wumwihundi dé.” Wungiwa saafa yindakadéGod Jisasna du takwaatéfékré
némafwimbu yikafre huru.

34Yikafrehurundékadi atéfék jémbadi re. Jambangweduyingafwe. Dunawulakdeka
ge héfa hwetaka yéwa hérae di aposelka wun yéwa hwe, di mune hwendate.

35Hwendaka di aposel yéwamune hwe, jonduhafi rendé du takwaka. Wungi huruta
di atéfék jémba di re.

36-37 Du nak déka xi josep dé akwi wungi huruta déka héfa hwetaka yéwa hérae dé
wun yéwa Jisasna duka hwe, di mune hwendate. Dé Livaina hémémbu yandé du dé.
Saiprusnahéfambudéya. Jisasnadudidékahuli xihwe, Barnabas. Wundekahundimbu
wandaka maki dé. Wun xina mo hundi angi dé: “Deka mawuliré yikafre hurukwa du
dé.”

5
Ananaias bér Safaira

1Du nak déka xi Ananaias dé déka takwa Safaira wali bér re. Bér bérka héfa hwetaka
bér yéwa nawulak héra.

2 Hérae dé wun yéwa nawulak hura reta dé nawulak hura ye dé Jisasna aposelré
wa, “Wuna héfa hwetaka wuni ané yéwa héra. Hérae némbuli atéfék yéwa gunika andé
hwewi.” Wungi wataka hura yae yéna yata dé hérandén yéwa nawulak dika hwe, mune
hwendate. Hérandén yéwa atéfék hwehambandé. Hwendéka lé déka takwa akwi lé
xékélaki,wun yéwaka.

3 Ananaias wun yéwa hwendéka dé Pita déré wa, “Yinga maki naméka satan ména
mawulimbu wulaaye téndéka méni ména héfa hwetaka héramén yéwa nawulak méni
faku? Fakutaka méni wa, ‘Wuni hérawun yéwa atéfék wuni hwe.’ Wungi wata méni
Godna Hamwinyakaméni yéna ye. Métakaméniwungi we?

4 Tale méni wun héfa hwehafi yaméka wun héfa ména ximbu dé re. Méni wun héfa
hwetakayéwahéraménwuménayéwadé. Métakaweméniwungihurunjokaméni saréké.
Wungi huruta méni duka male yéna yahambaméni. Méni Godka akwi méni yéna ya.
Wungi haraki sémbutméni huru.”

5 Wungi wandéka dé Ananaias xékétaka dé bari xakre dé wungi hiya. Hiyandéka
xékéndé du takwa atéfék di roo.

6Wayikana du nawulak yae di Ananaiasna fusa nukwa wur samétaka hérae hura ye
di wekwambu rémé.

7Hukémbu léAnanaiasna takwagwande. Gwande lékaduhiyandénkaxékélakihambalé.
8Xékéhafi yaléka dé Pita léréwakwexéké, “Nyéna duwali héfa hwetaka hérambén yéwa

atéfék béni nanika hwe, o yingafwe? Wuniré mé wa.” Wungi wakwexékéndéka lé wa,
“Xéxé. Wumwi hundi dé. Wun yéwa atéfék ani wundé hwena.” Wungi wata lé yéna ya.

9Yéna yaléka dé Pita wa, “Nyéna duwali béni bénamawulimbu béniwa, ‘Ani nawulak
yéwa fakutaani, Néma Duna Hamwinya yamba xékélakikéndé.’ Wungi wataka déka yéna
béniya. Wungiharaki saraki sémbutbénihuru. Méxéké. Nyénaduré réméndédu fétémbu
di té. Nyéniré akwi hura yitandi.”
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10Wungi wandéka lé bari téndénmbu xakre lé wungi hiya. Hiyaléka di wayikana du
gwande yae di léré xétaka hérae hura ye di léka duwali sékéré rémé.

11 Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi wun hundi xékéndé du takwa atéfék akwi di
némafwimbu roo.

Jisasna du di nakmaki nakmaki hambuk jémba ya
12 Jisasna aposel di séfélak nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba yandaka di

du takwa xé. Séfélaknukwa Jisasna hundi xékékwadu takwa atéfékdi tempelréwulaaye
hérangwanda di Solomonéna tafékambu té.

13 Téndaka di atéfék du takwa diré xéta di wa, “Wunde du takwa yikafre di.” Wungi
wata Jisaska jémba sarékéhafi yakwa du takwa di di wali yitaka yatakanjoka di roo.

14 Séfélak du takwa roohafi yata di akwi Néma Du Jisaska jémba di saréké. Sarékéta di
séfélak séfélak du takwa akwi Jisasna hundi xéké.

15 Jisasnaaposel séfélaknakmakihambuk jémbayandakadibarhiyaakwadu takwaré
jambémbu take di yate hura yi. Yate hura ye di diré yambumbu taka. Takata angi di
wa, “Wafewana Pita wandét di yikafre yatandi wana? Wahafi yata yambumbu yindét
wafewana déka haki bar hiyaakwa duré hérandét di yikafre yatandi?” Wungi di saréké.

16Atéfék Jerusalemwalémbambu rekwa getéfambu séfélak du takwa di yi Jerusalemré.
Ye di bar hiyaakwa du takwa, haraki hamwinya hura téndé du takwaré akwi di hérae
hura yi. Wungi hurundaka di Jisasna aposel wandaka di atéfék di yikafre ya.

Ensel gayandéka di séndé ge yatakataka yi
17 Jisasna aposel wungi hurundaka dé atéfék prisna néma du déka duwali hélék di ya.

Wunde du di Sadyusina du di. Hélék yata haraki mawuli xékéta di hundi bulé.
18 Hundi bulétaka wandaka di Jisasna aposelré huluke di hura yi séndé geré. Hura

yindaka di wumbu re.
19GanhunyindékadéNémaDunaensel nakdégaya. Gayedé séndé genayambunafwe

dé Jisasna aposelré hura gwande yi hafwaré.
20 Hura gwande dé diré wa, “Guni ye guni tempelré wulayitanguni. Wulaaye guni

guni huli mawuli hérae jémba reséketendaka atéfék hundika du takwaré watanguni.”
21Wungi wandéka di Jisasna aposel xékétaka ganémbambu di tempelré wulaaye di du

takwaré Godna hundi wa.
Wun jooka xékélakihafi yata, atéfék prisna néma du déka du wali wandaka di deka

getéfana du, israelna néma du atéfék, wungi di ya. Yae hérangwanda di atéfék di hundi
bulé. Bulétaka, di gélinduré wa, di séndé geré ye Jisasna aposelré dika hura yandate.

22Wandaka di deka du ye séndé gembu xaakwa di Jisasna aposelka hwakéfatiké.
23Hwakéfatika wambula yae di wa, “Nani séndé gembu xaakwa nani xé gena yambu

jémba téfindaka séndé geka hatikwa du jémba téndaka. Xétaka gena yambunafwitaka nani
wunde duka hwakéfatiké.”

24Di wungi wandaka dé tempelna gélinduna néma du, prisna néma duwali di xékétaka
di Jisasna du yindanka di saréké waréké xéké.

25 Sarékéta rendaka dé du nak wulaaye dé diré wa, “Mé xéké. Nalika wanguka di du
nawulak di séndé gembu re. Wunde du némbuli di tempelmbu téta di hundi andéwe, du
takwaka.”

26Wungi wandéka di néma geka hatikwa du deka néma duwali di Jisasna aposelka yi.
Ye xaakwa di wumbu tékwa du diré rékambambuwata diré motumbu xiyandamboka di
roo. Rootadi Jisasnaaposelrédinakélakhurayi. Hambukmbudiréhundiwahambandi.

Jisasna du néma duré hundi wanjoka roohambandi
27 Diré hura ye wandaka di Jisasna aposel néma duna makambu di wambula té.

Téndaka dé atéfék prisna néma du diré wa,
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28 ”Nani gunika hambukmbu nani watéfi, guni wun duna ximbu wakwengumboka.
Guninanahundixékéhambanguni. Guniwundukahundi guniwe, Jerusalemémbu rekwa
atéfék du takwaré. Nani déré xiyambeka hiyandénka guni we.”

29Wungi wandéka dé Pita wali, Jisasna nawulak du wali di wa, “Nani Godna hundi
male xékétame. Nani héfambu rekwa duna hundi yamba xékékéme.

30Hanja guni Jisasrémimbu xiyae hatekanguka dé hiya. Hiyandéka nanamandékana
Néma Du God déré dé husaramé.

31 Husaraméndéka dé Jisas Godna yika tambambu reta Néma Du re, nani atéfék
israel, nana haraki saraki mawuli yatakambet, God nana haraki saraki mawuli yak-
wanyindéte.

32 God wandéka Jisas wungi yandéka nani atéfék xétaka nani wun jooka hundi we.
Godna Hamwinya akwi dé wun hundi we. God dé déka Hamwinya hwe, déka hundi
xékékwa du takwaka.” Wungi di wa.

Gamaliel dé hundi wa néma duré
33Wandaka di néma du xékétaka di rékambambuwata di diré xiyanjoka di huru.
34 Xiyanjoka hurundaka dé néma du nak déka xi Gamaliel dé té. Dé Farisina du reta

dé deka hambuk hundika wakwe sakwe séfélak duré. Dé atéfék du takwana makambu
yikafre du dé re. Gamaliel tétawandéka di Jisasna aposelré hura gwandi hafwaré.

35Hura gwandindaka déGamaliel néma duréwa, “Guni, nana getéfana du, israel, guni
mé jémba saréké. Wunde duréméta yatanguni?

36Hanja du nak déka xi Teudas yae dé wa, ‘Wuni néma duwuni. Guni wuna hukémbu
mé guni ya.’ Wungi wandéka di 400 maki du di déka hukémbu yi. Yindaka hukémbu di
déré xiyandaka di déka du yaange yi atéfék getéfaré. Yindaka déka jémba yambumbu
yihambandé, baka dé xakri.

37 Hukémbu gavman di atéfék du takwana xi hayindaka dé nak du déka xi Judas
Galilina héfambu dé ya. Yandéka di séfélak du déka hundi xéké. Xékéta di déka jémbambu
wulayi. Wulayindaka hukémbu du nawulak di déré xiya. Xiyandaka hiyandéka di déka
du di yaange yi atéfék getéfaré.

38 Némbuli Jisasna duka guniré watawuni. Wunde duré yamba xiyakénguni. Mé
takangut yinda! Di héfambu rekwa duna hundi male xékéta déka jémba yandat, deka
jémba baka xakritandé.

39Di Godna hundi xékéta déka jémba yandat, deka jémba reséketandé. Resékendét guni
di wali waru diré yamba sarékéngwandékénguni. Wafewana guni God wali warutan-
guni?” Wungi wandéka di néma du Gamalielna hundi xéké.

Jisasna aposel yikafremawuli yata di re
40 Néma du déka hundi xékétaka wandaka di Jisasna aposelré wambula hura xale.

Hura xalendaka wandaka di deka séfimbu témbéré, rami yoombu. Témbéréta di néma
du diré wa, “Jisaskawambula yambawakénguni. Wun duna ximbuwakénguni. Némbuli
guni yitanguni.”

41Wungi wandaka di Jisasna aposel wun ge yatakataka di wungi yi. Ye di wa, “God
nani Jisasna jémba yambekaka yikafre mawuli yata dé wa, wunde du naniré xiyandat,
nani hangélihéraata Jisasna ximbuharékémbete. Wuyikafre dé.” Wungiwataka yandan
jooka di mawuli ya.

42 Atéfék nukwambu di tempelmbu akwi, du takwana gembu akwi di Godna hundi
wambula wa. Wata di wa, “Jisas wu God wasékendén du Krais dé.” Wungi wata di wun
jémba yatakahambandi.

6
Di du nawulakré waséke, Jisasna aposel wali jémba yandate
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1 Wun nukwambu séfélak du takwa akwi di Jisaska jémba saréké. Jisaska jémba
sarékékwa du nawulak di Grikna hundi xéké. Nawulak di Hibruna hundi xéké. Nak
nukwa di Grikna hundi xékékwa Judana du di Hibruna hundi xékékwa Judana du wali
di waru. Waruta di Grikna hundi xékékwa du di wa, “Atéfék nukwa guni nawulak jondu
male guni mune hwe, nana getéfana du hiyandé takwaka. Guna du hiyandé takwaka
guni séfélak jondumune hwe. Nani wungina sémbutka hélék nani ye.”

2 Wungi wandaka di aposel tamba yéti angé man yéték wandaka di Jisasna hundi
xékékwadu takwaatéfékdihérangwandé. Hérangwandéndakadiwa, “Méxéké. NaniGodna
hundiwambeka jémbayatakatakahénoomunehwembet,wungi haraki dé. Jondumune
hwe jémba nana jémba yingafwe.

3 Nyama bandi, wungi maki guni wali rekwa du angé tamba yétiyéti angé tamba
hufukékahwakétanguni, jondumune hwendate. Di xékélakikwa du di. GodnaHamwinya
deka mawulimbu hambuk ye tékwa du di. Guni hwaka xétaka wunde duna xi wangut
nani diré watame, di wun jémba yandate.

4 Di wun jémba yandat, nani God wali hundi buléta Godna hundi wakwetame. Wu
nana jémba dé.”

5Di wungi wandaka di atéfék du takwa xékétaka di deka hundikamawuli ya. Mawuli
yata di ande duré wa, di jondumune hwendate:
Stiven. Dé Jisaska hambukmbu jémba saréké. Déka mawulimbu Godna Hamwinya

hambuk ye dé té.
Filip, Prokorus, Nikanor, Timon, Pamenas.
Nikolas. Dé nak téfana du reta dé Judana hambuk hundi xékéta dé deka sémbut huru. Dé

Antiokmbu dé ya.
6Wundedunaxiwandakadiwundeduangé tambayétiyéti angé tambahufuk Jisasna

aposelnamakambu té. Téndaka di Jisasna du deka anéngambambu nak nak tamba takata
di Godka wa, di jondu jémbamune hwendate.

7 Wataka di Jisasna aposel di Godna hundi wa saafa yi. Wa saafa yindaka di
Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa deka hundika xéka di Jisaska jémba saréké.
Sarékéndakadi Jisasnadu takwadi séfélakxaku. Séfélakpris akwi di Jisaska jémba saréké.

Juda di Stivenré dunamakambu taka
8 God wun du Stivenré némafwimbu yikafre huruta hambuk hwendéka dé Stiven dé

séfélak nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé ya. Yandéka du takwa déka
jémbaré xéta di waréngéné.

9Waréngénéndaka di Judana du nawulak di Stivenka hélék ye dimamawa. Wunde du
di Godna hundi buléndaka ge nakmbu di ya. Wun gena xi angi dé, “Dé dé hafuka jémba
yakwa duna ge dé.” Wunde du di Sairinina héfambu, Aleksandriana héfambu, Silisiana
héfambu, Esiana héfambu akwi yae di Jerusalemémbu re. Wunde du atéfék di Stivenka
hélék yata di dé wali waru.

10Warundaka dé Godna Hamwinya hambuk hwendéka dé Stiven jémba xékélakita dé
diré wa. Wandéka di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

11Hurufatikéta di yéna yakwa duka nakélak hwaké. Hwaka xétaka di dika yéwa hwe,
yénatakahundiwandate. Hwendakawunyéna yakwadudiwa, “WunduStivendénana
mandéka Moseska wali, Godka wali dé haraki hundi wa. Haraki hundi wandéka nani
xéké.”

12 Di wungi wata yéna yandaka di du takwa wali, getéfana du wali, xékélelakikwa du
akwi wungi xékéta di rékambambu wata Stivenka ye di déré témbéra hura yi, néma du
reta hundi buléndaka geré.

13 Hura yindaka Stiven néma duna makambu téndéka wandaka di yéna yakwa du
nawulak di wulayi, wun geré. Wulaaye di wa, “Wun du atéfék nukwambu dé Godna
tempelka dé haraki hundi wata déMosesna hambuk hundika akwi haraki hundi wa.
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14 Angi dé wa, ‘Nasaretna du Jisas tempelré haraki hurutandé. Haraki hurutaka dé
Moses hwendén sémbut yatakataka huli sémbut hérambete dé naniré wa.’ Wungi Stiven
wandéka nani xéké.” Wungi di yéna ya.

15Yéna yandaka di atéfék néma du Stivenré xéséfwa xe di xé déka saawi enselna saawi
maki xakundéka.

7
Stiven dé néma duka hundi wa

1 Atéfék prisna néma du dé Stivenré wakwexéké, “Deka hundi mwi hundi wana
yingafwe wana?”

2-3 Dé wungi wakwexékéndéka dé Stiven angi wa, “Yafa, nyama, bandi, wuna hundi
mé xéké. Hanja nana mandéka AbrahamMesopotemiana héfambu rendéka dé hambuk
yakwa Néma Du God déka yae dé déré wa, ‘Ména hém ména héfa yatakataka méniré
wakwetewuka héfaré yitaméni.’ Wungi wandéka dé AbrahamHaranré yi.

4 Abraham wungi Kaldiana héfa yatakataka ye dé Haranmbu rendéka déka yafa
wumbu hiyandéka Godwandéka dé Abraham némbuli ané rembeka héfaré dé ya.

5 ”Abraham ané héfaré yandéka dé God déka héfa hwehambandé, wun nukwambu.
Wun nukwa Abraham nyan hérahafi yandéka dé God déré wa, ‘Hukémbuwuni ané héfa
hwetawuniménika. Hwewutméniménamandéka guni yafa yatanguni, ané héfaka. Mwi
hundi wuni we.’ Wungi dé Godwa.

6Godanéhundi akwi déAbrahamréwa: ‘Ménamandékanakhéfambu retandi. Rendat
wun héfana du hambuk yata diré haraki huruta watandi, ménamandéka deka némafwi
jémba baka yandate. Yéwa yamba hérakéndi. Séfélak séfélak (400) héki hwari reta wun
jémbamale yatandi.

7 Yandat hukémbu wuni wun némafwi jémba dika hwendé duré hasa hwewut, di
némafwi hangéli hératandi. Némafwi hangéli hérandat, di ména mandéka wun héfa
yatakataka di yae ané héfambu reta wuna ximbu harékétandi.’

8Wungi wataka dé God Abrahamré wa, ‘Méni wuna mwi hundi sarékéta méni ména
duwali guna séfi sékétanguni.’ Wungi God wandéka dé Abraham xékétakawungi huruta
déka nyan Aisak hérae dé déka séfi akwi dé séké. Aisak angé yétiyéti angé yétiyéti
nukwa rendéka dé déka yafa déka séfi séké. Hukémbu dé Aisak Jekopna yafa xaku.
Xakundéka Jekop dé tamba yéti angé man yéték duna yafa xaku. Wungi xakundéka di
nanamandékangu di re.

9 ”Jekopna nyambali deka bandi josepka haraki mawuli xékéta di déré nawulak duka
hwetaka di yéwa héra. Hérandaka di wunde du di josepré hura yi, Isipré. Hura yindaka
josep wun héfambu rendéka dé God dé wali té wungi té wungi té.

10Téta dé déré yikafre hurutawandéka hukémbu atéfék haraki saraki joo déka yaham-
bandé. God josepré yikafre huruta yikafre xékélelaki hwendéka dé josep yikafre hundi
wa. Wandéka xékétaka dé Isipna néma du Fero déré xéta josepka mawuli yata dé wa,
josep néma du reta dé Isipna héfaka akwi Ferona geka akwi dé hati.

11 ”Hukémbu dé hénooka hiyatendaka nukwa dé xaku, kenanéna héfambu Isipna
héfambu akwi. Xakundéka di séfélak du takwa di hénooka hiya. Hiyae di nana mandéka
akwi hénooka hwakéfatiké.

12Hwakéfatika Jekopdé xéké,hénoo Isipmbu rendéka. Xékétakadédékanyambali nana
mandékaré wandéka di tale wun héfaré yi.

13Hukémbu di wambula Isipré yi. Ye xaakwa josepka xékélakihafi yandaka dé josep
diré wa, ‘Guni wuna nyama bandi guni. Wuni josep wuni.’ Wungi wandéka di déka
xékélaki. Xékélakindaka dé Fero hundi xéké josepna hémka.

14Xékétakawandéka dé josep déka nyama bandiré wa, ‘Guni ye wuna yafa Jekop déka
hémré akwi watanguni, Isipré yandate.’
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15Wungi wandéka ye déka hundi wandaka dé Jekop déka hém atéfék wungi di Isipré
yi. Séfélak (75) du takwa di yi. Hukémbu Jekop, déka nyambali nana mandéka akwi, di
Isipmbu hiya.

16 Hiyandaka di deka fusa hura yi Sekemna héfaré. Hura ye di diré Abrahamna
wekwambu rémé. Hanja deka mandéka Abraham dé yéwa hwe, Hamorna hémka.
Hwetaka dé wunwekwa téndé héfa héra.”

17 ”God hanja Abrahamré wasékérékéndénéngala hurutendéka nukwa walémbambu
téndéka israelna du takwa nanamandéka némafwi hém di xaku, Isipmbu.

18 Xakundaka dé nak néma du Fero dé re Isipmbu. Dé josep akwi déka jémbaka akwi
xékélakihambandé.

19Wun néma du yéna yata dé nanamandékaré dé haraki huru. Huruta dé wa, di deka
huli nyan hérae hafwambu takandat re hiyandate.

20 Wun nukwa Mosesna ayiwa lé déré héra. Dé Godna makambu yikafre nyan dé.
Héraléka dé déka yafana gekombu male dé munya sata re. Bafu hufuk rendéka lé roo
lé déré hafwambu taka.

21Hafwambu takaléka rendéka lé Ferona takwanya déré xétaka hérae hura ye lé déré
hati, léka nyanmaki.

22 Hatiléka di Isipna hambuk hundi di Mosesré wakwe sakwe. Wakwendaka dé
xékélaki. Xékélakita hambuk hérae dé yikafre hundi wata dé hambuk jémba ya.

23 ”Hukémbu Mosesna héki hwari dumi yétiyéti yandéka dé wa, ‘Wuni wuna nyama
bandi israelna duka yitawuni, diré xénjoka.’

24Wungi wataka ye dé xé, Isipna du nak israelna du nakré xiyandéka. Xéta dé déka
hémna du wali téta dé wun haraki sémbut hasa hwenjoka dé Isipna duré xiyandéka dé
hiya.

25 Moses déka mawulimbu angi dé saréké, ‘Di wun duré xiyawukaka xékélake
xékélakitandi, God wuniré dé waséke, wuni diré yikafre huruta ané héfa yatataka
yimbete. Wungi xékélakitandi.’ Wungi sarékéndéka di wun jooka xékélakihambandi.

26Wun du hiyandéka nukwa nak yindéka dé Moses wambula yi, israelna duka. Ye
dé xé israelna du yétékwarembéka. Xétaka bérwarehafi yata jémba rembéte démawuli
ya. Mawuli yata dé bérré wa, ‘Bénawa. Béni nyama bandi béni. Métaka béni ware? Béni
warekémbéni.’

27 Wungi wandéka dé warendé du nak Mosesré xasémekindéka dé Moses hu hu yi.
Yindéka déré haraki hundi wata dé wakwexéké, ‘Héndé wa méni nana néma du reméte.
Héndé wa nanika hatiméte?

28Wafewanawuniré xiyataméni, nalika Isipna duré xiyaménmaki?’
29 Wungi wakwexékéndéka dé Moses xékétaka roo dé yaange yi. Yaange ye Isip

yatakataka déMidianmbu dé nak téfambu yandé dumaki dé re. Wumbu re takwa hérae
dé nyan yéték héra.

30 ”Moses dumi yétiyéti héki hwari wumbu re dé nak nukwa Moses du rehafi
hafwambu Sainai némbu tékwambu téta dé xé, Godna ensel nak gaye dé ya xérékékwa
yikamami ekombu téndéka.

31 Xéta waréngéna dé saréké waréké xéké. Sarékéta dé jémba xe xékélakinjoka dé yi.
Yindéka dé Néma Duna hundi dé xaku.

32 Néma Du dé déré wa, ‘Wuni ména mandékana God wuni. Wuni Abrahamna God,
Aisakna God, Jekopna Godwuni.’ Wungi wandéka xéka déMoses généta xénjoka dé roo.

33Roondéka dé Néma Duwa, ‘Ména sumé futi. Téméka hafwawuna héfa dé.’
34WungiwatakadéGodwambulawa, ‘Wunixé,wunadu takwa Isipmburetanémafwi

hangéli hérandaka. Wuni wundé xékéwu, némafwi hangéli héraata gérandaka. Xékétaka
wuni gaya, diré hura gwandenjoka. Méni mé xéké. Méni wuna jémba yanjoka méni
raamawambula yitaméni, Isipré.’ Wungi dé Godwa.
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35 ”Tale israelna du di Moseska hu hweta di déré wakwexéké, ‘Héndé wa méni nana
néma du reméte?’ Wungi wakwexékétaka hukémbu God dé hu hwendan du Mosesré dé
wa, dé déka jémba yata deka néma du rendéte. Godna ensel gaye ya yanékwa yikama
mimbu téndékadéGodMosesréwa, dédekanémaduretadiréhuragwandendétdi jémba
rendate.

36 Wandéka dé wumba du Moses nak maki nak maki hanja xéhafi yandan hambuk
jémba yataka dé diré hura ye di Isip yatakataka di yi. Ye di Moses dé nawulak hambuk
jémba akwi dé ya, Waka Xérimbu akwi du rehafi hafwambu akwi. Dé wun du rehafi
hafwambu dumi yétiyéti héki hwari dé diré hura yitaka yataka.

37Wun duMoses dé nanamandéka israelna duré wa, ‘Godwandékawuni déka profet
wunixaku. Godwuniréwandénmakihukémbuwambulawandétgunahémémbudunak
xakutandé.’ Wungi déMoses wa.

38Wun duMoses israelna du wali wungi di hérangwanda du rehafi hafwambu. Moses
nana mandékangu wali dé re. Re dé Sainai némburé wara dé Godna ensel wali téndéka
wun ensel déré hundi wa. Wandéka dé huli mawuli hérae jémba retembeka hundi dé
héra, nanika hwenjoka.

39 ”Moses wun némbumbu téndéka di nana mandékangu Mosesna hundi xékéhafi yata
di Moseska hu hwe. Hu hweta di Isipré wambula yinjoka di mawuli ya.

40Mawuli yata hanja hurundan sémbutka sarékétadiMosesnanyamaaronréwa, ‘Tale
wun du Moses naniré dé hura ya, Isipmbu. Hura yandéka nani ambu rembeka dé
wun némburé wari. Wara wambula gayahambandé. Wambula gayatandé, o yingafwe?
Métakinae déré xétame? Méni gwalinya nak tataméninanika. Wun gwalinya nana néma
du retandé. Reta dé tali yindét nani déka hukémbu yitame.’

41Wungi wataka di némafwi yénataka god ta, bulmakau balina nyan maki. Tataka di
hamwi xiyae di dékahwe. Hwetaka di némafwihénoo sata deka tambambu tandan jooré
xéta di mawuli sawuli ya.

42Yandaka dé God hu hwe dika. Hu hwendéka di nukwa, bafu, hunkwarina ximbu di
haréké. Hukémbu Godna profet nak dé wun jooka angi hayi Godna nyingambu:
God dé wa, ‘Gunawa, israelna du, mé xéké.
Hanja guni dumi yétiyéti héki hwari du rehafi hafwambu yitaka yatakata guni hamwi

xiyae hwe.
Hamwi hwengun héndéka guni hwe? Wunika hwehambanguni. Yingafwe.
43Guni yénataka godMolekna gememe balina séfimbu totaka guni hura yi.
Guni yénataka god Refanéna hunkwariré guni hura yi. Guni wumbére yénataka godré

guni ta, bérka ximbu harékénjoka.
Wungi hurunguka némbuli wawut di guniré Babilonéna angé saku hafwaré hura

yitandi.’ Wungi dé Godwa.
Wandékawungi dé hayi Godna nyingambu.

44 ”Wungi hurundaka dé God Mosesré wakwe, déka ximbu harékéndaka ge meme
balina séfimbu totendakangalaka. WandékaMoses xe wandéka di xéndénmaki ge di to.
Totaka di hérae hura yitaka yataka, du rehafi hafwambu. Di wun geré xéta di wa, ‘God
nani wali dé té.’

45Hukémbu di wun ge di hwe, deka nyangwalka. Hwendaka di Josuana ekombu reta
di wun ge hura ye di deka héfa héra. Hura yandaka dé God nana mandékanamakambu
dé deka mamaré hérekindéka di ané héfaré ya. Yae di wun ge totaka di ané héfambu re.
Hukémbu Devit néma du xakundéka dé wun ge wungi té.

46GodDevitka démawuli ya. Mawuli yandéka déDevit Godréwakwexékéta déwa, dé
Jekopna Godna ge tonjoka. Wakwexékéndéka dé Godwa, ‘Yingafwe.’

47Wandéka hukémbu Devitna nyan Solomon dé yikafre ge to, Godka.
48 ”Yandénka mé saréké. Atéfék duna Néma Du God dé du tondan gembu yamba

rekéndé. Godna profet nak wun jooka dé angi hayi:
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49 Néma Du dé wa, ‘Nyir wuni néma du rewuka jambé dé. Héfa wuna man takawuka
jambé dé.

Métakina ge wunika totanguni?
Méta hafwambuwuni resétotawuni?
50Wu yingafwe. Wuni wun jondu atéfékwuni hafu wuni hurataka.’
Godwungi wandéka dé hayi.

51 ”Némbuli guni mé xéké. Guni guna waanmbu Néma Duna hundi xékéhafi yata
guna mawulimbu guni séfi sékéhafi yandé du guni. Guni mawuli yanguka maki male
hurukwa du guni. Guna mandéka hurundan maki huruta guni Godna Hamwinyana
hundi xékénjoka hélék guni ye, atéfék nukwambu.

52 Guna mandéka di haraki saraki sémbut di huru, Godna profet atéfékré. Hanja
Godna profet di wa, Godna yikafremale sémbut hurutekwa du yatendékaka. Wun jooka
wandaka guna mandéka di diré xiyandaka di hiya. Hiyandaka hukémbu wun yikafre
male sémbuthurukwaduyandékagunidérédékamamakahwetakagunidéréxiyanguka
dé hiya.

53Godna ensel déka hambuk hundi Mosesré wandéka guni wun hambuk hundi hérae
wandénmaki huruhambanguni.” Wungi dé Stiven wa.

Stivenrémotumbu xiyandaka dé hiya
54 Stiven wungi wandéka néma du xékéta di némafwimbu mawuli wita deka némbi ti,

déka.
55Némbi tindaka dé Godna Hamwinya Stivenéna mawulimbu hambuk ye téndéka dé

Stiven Godna getéfaré yasawara xé. Xéta dé xé God nukwa hanyikwamaki hanyindéka
Jisas déka yika tambambu téndéka.

56 Xéta dé Stiven wa, “Mé xé. Wuni yasawara wuni xé Godna getéfa nafwe téndéka,
Duna Nyan Godna yika tambambu téndéka.”

57Déwungi wandéka di déka hundi xékénjoka hélék yata hambukmbuwanjita di deka
waan géféti. Géféti ye di atéfék déka fétékéra yi.

58Ye di déré huluke hura getéfa yatakataka di déré hafwaré hura gwandi. Gwande di
motumbunaakedéréxiya. Stivenkaharakihundiwandédumotumbunakinjokadiyifa
yandéka sandandan nukwa wur lafe di wayikana du nak déka xi Sol dékamanmombu
taka. Takandaka dé deka nukwawurka hate té.

59 Hate téndéka di Stivenré motumbu naake xiyandaka dé Stiven Néma Duka wa,
“Néma Du Jisas, wuna hamwinyamé héra.”

60 Wungi wataka dé hwati se dé hambukmbu wanjita dé wa, “Néma Du, wunika
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwekéméni.” Wungi wataka dé Stiven wungi
hiya.

8
Sol Jisasna hundi xékékwa du takwaré dé haraki huru

1Di Stivenré xiyandaka dé Sol xétaka démawuli ya.
Wun nukwa di Jerusalemémbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwaré tale di haraki

huru. Hurundaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék Jerusalem yatakataka di
Judiana hafwaré samariana hafwaré akwi di yaange yi. Yindaka di Jisasna aposelmale
di Jerusalemémbu re.

2Godnahundi jémbaxékékwadunawulakdiStivenrérémé. Rémétadidékanémafwimbu
géra.

3Gérandaka dé Sol Jisasna hundi xékékwa du takwaré haraki hurunjoka démawuli ya.
Mawuli yata dé atéfék geréwulaaye dé hambuk yata Jisasna hundi xékékwa du takwaré
huluke hura yi. Huluke hura ye séndé gembu takandéka di hwa.
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Jisasna hundi di wa samariambu
4 Jerusalem yatakataka yaange yindé du takwa di atéfék getéfaré yita di Jisasna hundi

wa saafa yi.
5Wa saafa yindaka dé deka du nak Filip samariana getéfa nakré ye dé du takwaré

hundi wa, God wasékendén du Kraiska.
6Wandéka di séfélak du takwa Filipna hundi xékéta di xé, Filip hanja xéhafi yandan

hambuk jémba yandéka. Xéta déka hundikamawuli yata di jémba xéké.
7 Séfélak du takwana mawulimbu haraki hamwinya di té. Téndaka Filip wandéka di

haraki hamwinya hambukmbu waanje di diré yatakataka di yaange yi. Man haraki
yandé séfélak du takwa, man tamba lékémbandé séfélak du takwa akwi di re. Rendaka
Filip wandéka di yikafre ya.

8Yikafre yandaka di atéfék du takwamawuli yata di mawuli sawuli ya, samariambu.
9 Du nak déka xi Saimon wun getéfambu dé re. Hanja foo tuta laku yakwa du dé.

Yandékadi samariana du takwa xétadi déka saréwaréké. Saimondéwa, “Wuni némafwi
duwuni.”

10Wungi wandéka di wun getéfambu rekwa atéfék néma du, baka du akwi, wungi di
déka hundi jémba xéké. Xékéta diwa, “WunduGodna hambuk dé héra. Hérae dé némafwi
hambuk yata dé néma du re.”

11Wungi wataka waréngéna di wa, “Owa. Séfélak nukwambu dé laku yaata dé wungi
hambuk jémba dé ye.” Wungi wataka di dekamawuli déka takata di déka hundi xéké.

12 Hukémbu Filip yae dé diré yikafre hundi wa, God néma du reta du takwaka
hatitendékaka. Jisas Kraiska akwi dé wa. Wandéka xékéta di Jisaska jémba saréké.
Sarékéndaka dé Jisasna ximbu diré guré husanda, duré akwi takwaré akwi.

13 Saimon akwi dé Jisaska jémba saréké. Sarékéndéka dé Jisasna ximbu déré guré
husanda. Guré husandandéka dé Filip wali yitaka yatakata dé xé, Filip nak maki hanja
xéhafi yandén hambuk jémba akwi yandéka. Xétawaréngénéta dé saré waréké.

14 Jisasna aposel Jerusalemémbu reta di xéké, samariana du takwa Godna hundi
xékéndaka. Xékétakawandaka Pita bér Jon bér yi, samariana du takwaka.

15Ye xaakwa bér Godré wakwexéké, dé dékaHamwinya dika hwendéte.
16 Tale wunde du takwa Jisaska jémba sarékéndaka dé Filip Jisasna ximbu diré guré

husanda. Guré husandandéka dé Godna Hamwinya dika gayahambandé.
17 Hukémbu Pita bér Jon yae Godré wakwexékéta deka anéngambambu tamba

takambéka dé Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye té.
18Saimon dé xé Pita bér Jon deka anéngambambu tamba takambékaGodnaHamwinya

dekamawulimbuwulaaye téndéka.
19Xétakadéyéwanawulakhéraehurayaedébérréwa, “Wuni yéwabénikahwewutbéni

wun hambuk wuniré hwetambéni. Wuniré hwembét wuni akwi duna anéngambambu
tamba takawut Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye tétandé.”

20Déwungiwandéka Pita déré dé angiwa, “Wungi yingafwe. Wungi hura,méniména
yéwa wali haraki hafwaré yitaméni. God déka Hamwinya baka hwendéka dé. Yéwa
héranjoka dékaHamwinya hwehafindé.

21 Méni yéwambu héranjoka waméka ména mawuli haraki dé té. Haraki téndéka God
ménamawulika hélék dé ye. Méniwun hambuk yamba hérakéméni. Méni ani wali wun
jémba yamba yakéméni.

22Méni mena haraki saraki sémbut mé yatakataka Godka wa. Wamét, wafewana, dé
ménamawuli sarékémén joo yakwanyita wun joo wambula yamba sarékétandé wana.

23Wuni xé,méniharakimawuli xékémékaharaki sémbutménamawuliré hulukindéka
méni yoombu gindan dumaki méni re.”
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24Wungiwandéka Saimondé Pita bér Jonréwa, “BéniNémaDuréwatambéni,wunika.
Wambétdéwuniréyikafrehurundétwambén joowunikayambaxakukéndé.” Wungidé
wa.

25 Pita bér Jon Néma Du Jisaska hundi wataka bér Jerusalemré wambula yinjoka bér
yambumbu yi. Ye bér samariambu rekwa séfélak getéfambu bér Néma Duna hundi wa
saafa yi.

Filip dé Jisaska hundi wa Itiopiana néma duré
26Néma Du Godna ensel dé Filipré wa, “Yambu nak Jerusalem yatakataka dé Gasaré

yi. Méni raama méni wun yambumbu yitaméni.” Wungi dé wa. Wun yambu du rehafi
hafwambu dé yi.

27 Filip Godna enselna hundi xékétaka raama dé yi. Ye dé xé Itiopiana néma du nak
yambumbu yandéka. Hanja di déka mandé héreki, dé atéfék Itiopiana du takwana
néma takwa Kandasika jémba yandéte. Dé wun jémba yata dé léka yéwaka hati. Tale dé
Jerusalemré yi, Godna ximbu harékénjoka.

28Harékétaka dé déka getéfaré wambula yinjoka ye karis tokumbu re. Reta dé Aisaia
hanja hayindén nyingambu rekwa hundiré xéta dé wata re.

29Nyingaré xéta wata rendéka dé Godna Hamwinya Filipré wa, “Méni sa ye dé wali
sékéré yi.”

30Wungi wandéka dé Filip fétékéra ye dé xéké, Itiopiana du Aisaia hayindén nyingaré
xétawandéka. Xékétaka dé déréwakwexéké, “Méni hayindén hundinamo hundikaméni
xékélaki, o yingafwe?”

31 Dé wungi wakwexékéndéka dé wa, “Yingafwe. Du nak wuniré wun hundika
wahambandé. Wahafi yandét, yingi maki nae xékélakitawuni.” Wungi wataka dé Filipré
wa, dé wara dé wali rendéte. Wungi wandéka dé Filip yawundu nae dé waré.

32Wara reta bérAisaia hayindén hundiré xé,Godna nyingambu. Aisaia hanja angi dé
hayi:
Hura ye xiyatendaka sipsip bali maki nakélak téndéka di déré hura yi.
Sipsip bali nyanéna yuwi sékéndaka nakélak téndéka maki, dé té. Hundi nak waham-

bandé.
33Di dékawa, ‘Haraki saraki sémbut dé huru.’ Wungiwataka di déka hundi xékéhafi yata

di yéna ya.
Di déré xiyandaka dé ané héfambu téhambandé.
Déka hémka héndé xékélakewate?
Wungi dé Godna profet Aisaia hanja hayi.

34 Itiopiana du wun nyinga xétaka dé Filipré wakwexéké, “Héndéka dé Godna profet
hayi? Déka hafu dé hayi, o héndéka dé hayi? Wuniré méwa.”

35Wungi wandéka dé Filip dékawa. Tale wun hundinamo hundi dé wa. Wungi wata
hukémbu akwi dé Jisaska wa.

36-37 Wata yambumbu bér yi. Ye bér gu rekwa hafwambu xaakwa dé Itiopiana du
wa, “Mé xé. Xéri andé re. Héndé wuniré watéfite, méni Jisasna ximbu wuniré guré
husandamét?”

38 Wun du wungi wataka dé wun karisré hurukwa duré wa, karis hulukindéte.
Wandéka wun karis hulukindéka bér Itiopiana du Filip wali guré nandi. Naande ye dé
Filip Jisasna ximbuwun duré guré husanda.

39 Guré husandandéka bér wambula xale. Xalembéka dé Néma Duna Hamwinya dé
Filipré bari hura yi. Hura yindéka dé Itiopiana du déré wambula xéhambandé.

40Wundu yikafremawuli yatamawuli sawuli ye dé yi, déka getéfaré. Yindéka Filip dé
Asdotmbu dé té. Te dé atéfék getéfaré yita dé yikafre hundi we, Jisaska. Wa saafa ye dé
Sisariambu xaku.
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9
Sol huli mawuli hérae dé Jisaska jémba saréké
Apo. 22:4-16, 26:9-18

1Filip wungi huruta téndéna nukwambu Sol rékambambuwata dé Néma Du Jisasna du
takwaré xiyandat hiyandate dé hambukmbu wa. Wataka dé atéfék prisna néma duka
yi.

2 Ye dé déré wa, “Méni wuna jémbaka akwi wunika akwi nyingambu hayiméte wuni
ya. Haaye wunika hwetaméni. Hwemét wuni Damaskusré ye wuni wun nyinga
hwetawuni, Godna hundi buléndaka gena néma duka. Hwewut di nyinga xétaka
wunika xékélakita yawundu nandat, wuni wuna jémba yatawuni. Yata wuni Jisasna
hundi xékékwa du takwaka hwakétawuni. Hwaka xétaka wuni diré yoombu giya hura
yatawuni, Jerusalemré.”

3Wun hundi wataka nyinga hérae Jerusalem yatakataka dé Sol Damaskusré yi. Ye
wun getéfambu xakunjoka yandéka dé némafwi ya nyirmbu tulem nae dé wungi gaya,
Sol téndénmbu.

4GayandékadéSol héfambuxakri. Xakritadéxékéanéhundiwandéka, “Sol Sol,métaka
méniwuniré haraki huru?”

5Wungi wandéka dé wakwexéké, “Néma Du, méni héndé?” Wungi wakwexékéndéka
dé wa, “Wuni Jisas. Wuniré méni haraki huru.

6 Sé raama ané getéfaré wulayi. Wulayimét du nak wandétméni déka hundi xékétaka
dé wandénmaki hurutaméni.” Wungi dé wa.

7Wandéka di Sol wali yindé du hundi nawulak xékétaka wun hundi buléndé duka di
hwakéfatiké. Hwakéfatika di nakélak té. Hundi nawulak buléhambandi.

8 Buléhafi yandaka dé Sol raama dé dama lanjoka hurufatiké, déka dama gan hunye
téndéka. Wungi téndéka di déka tambambu hura di Damaskusré wulayi.

9Wulaaye nukwa hufuk rendéka déka dama lahambandé. Wungi yandéka dé hénoo
hulingu sahambandé.

10 Jisasna du nak dé re Damaskusmbu. Déka xi Ananaias. Janji makimbu dé Néma Du
Jisas déré wa, “Ménawa, Ananaias.” Wungi wandéka dé Ananaias wa, “Néma Du, wuni
andé re.”

11Wungi wandéka dé Néma Du wa, “Méni sé raama ané watewuka yambu nakmbu
yi. Wun yambuna xi angi dé, Huritéké Yambu dé. Du nak déka xi Judas dé re
wun yambumbu. Judasna gembu Tarsusmbu yandé du déka xi Sol dé re. Méni déka
hwakétaméni, Judasna gembu. Wun du Sol némbuli dé wunika wata dé re.

12Dé janji maki hwandékawuni ané joo déré wuni wakwe. Du nak déka xi Ananaias
déka yae déka damawambula jémba yandéte dé déka damambu tamba taka.”

13Néma Du Jisas wungi wandéka dé Ananaias wa, “Néma Du, séfélak du di hundi wa,
wun du haraki saraki sémbutména du takwaré hurundénka, Jerusalemémbu. Wandaka
wuni xéké.

14 Prisna néma du déka nyinga hwendaka dé Damaskusré dé ya, ména du takwaré
huluke hura yinjoka. Nani ména ximbu wata Godré wakwexékékwa atéfék du takwaré
huluke hura yinjoka démawuli ya.”

15Dé wungi wandéka dé Néma Duwa, “Yingafwe. Méni yitaméni, Solka. Wuni wundé
wasékewu, dé wuna jémba yatekwa du dé. Dé wunika hundi watandé, nak téfana du
takwaka, deka néma duka akwi, ména getéfa israelna du takwaka akwi.

16Wandétnawuladuwunaximbuwandénhundihélékyatadéréxiyandat, dénémafwi
hangéli hératandé. Wuni déré wakwetawuni wun jooka.” Wungi dé wa.

17 Wandéka dé Ananaias raama ye Judasna geré wulaaye dé déka tamba Solna
anéngambambu taka. Takata dé wa, “Wuna bandi Sol, méni yambumbu yae Néma Du
Jisasré wundé xémé. Xéménka wandéka wuni andé yawu, ména dama wambula jémba
téndét Godna Hamwinyaménamawulimbuwulaaye téndéte.”
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18Wungi wandéka dé xéri hamwina haar maki joo Solna damambu dé xakri. Xakre
déka dama yikafre yandéka déwambula jémba xé. Xe dé raama té. Téndéka dé Ananaias
Jisasna ximbu déré guré husanda.

19Guré husandandéka dé hénoo se dé déka hambukwambula héra.
Sol dé Jisaska hundi wa Damaskusmbu
Nawulak nukwa dé Sol Jisasna duwali dé Damaskusmbu re.
20Débari Godna hundi buléndaka geréwulaaye dé tale Jisaska ané hundi déwa, “Jisas

dé Godna Nyan dé.”
21Wungi wandéka di xékétaka waréngéna di wa, “Owa. Yingi maki dé? Tale wun du

dé hambuk yata dé Jisasna hundi xékékwa du takwaré dé haraki huru, Jerusalemémbu.
Wunduangiré dé ya, Jisasnahundi xékékwadu takwaré yoombugiya prisnanémaduka
hura yinjoka.” Wungi wata di wun jooka saréké.

22Diwungi sarékéndakadé Sol hambukyatadé yikafrehundi hambukmbuwa. Déwa,
“Jisas dé God wasékendén du Krais dé. Wumwi hundi wuni we.” Wungi wata hambuk
yandéka di Damaskusmbu rekwa Judana du déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

Judana du Solka hélék yandaka dé Damaskus yatakataka yaange yi
23Séfélak nukwa rendéka di Damaskusmbu rekwa Judana du déré xiyanjoka di hundi

bulé.
24Buléndakadi xékétakadi Solréwa,wun jooka. Gannukwa Judanadudiwungetéfaka

motumbu gindan séndémbu tékwa atéfék yambumbu téta déré xiyanjoka di haxéta té.
25Haxéta téndaka di Solna hundi xékétaka Jisasna hundi xékékwa du nawulak yoo di

léki, némafwiwasarambu. Lékitaka gan nak di getéfana séndémbuwara reta wandaka Sol
wunwasaramburendékadi yoombuhuradi séndé tékwawekwanakmbuhusangwanda
husande di héfambu takandaka te dé wungi yi.

Sol Jerusalemémbu dé re
26 Sol Jerusalemré dé yi. Ye xaakwa dé Jisasna hundi xékékwa du takwa wali renjoka

dé mawuli ya. Mawuli yandéka di atéfék du déka roota angi di wa, “Dé yéna dé ye. Dé
Jisaska jémba sarékéhambandé.”

27 Wungi wandaka dé Barnabas Solré yikafre huruta dé déré hura bér yi, Jisasna
aposelka. Hura ye dé diré wa, “Sol yambumbu ye dé Néma Duré xé. Xéndéka dé Néma
Du déré hundi wa. Wandéka dé Sol hambuk yata roohafi yata Jisasna ximbu dé Godna
yikafre hundi wa Damaskusmbu.” Wungi dé Barnabas Solka wa.

28Wandéka di wa, “Wungi yawundu. Nani wali retandé.” Wungi wandaka dé Sol di
wali reta dé Jerusalemémbu yitaka yatakata roohafi yata dé diré hundi wa, Néma Du
Jisaska.

29 Dé Grikna hundi xékékwa Judana duré akwi dé hundi wa. Wata di wali hundi
buléndéka hélék yata, di déré xiyanjoka huru.

30Hurundaka di Jisasna hundi xékékwa duwun jooka xékéta di Jerusalem yatakataka
di Solré hura ye Sisariaré. Hura ye di déré wa, “Méni Tarsusré yitaméni.” Wungi
wandaka dé wun getéfaré yi.

31 Jisasna hundi xékékwa du takwa di jémba re, Judiana héfambu, Galilina héfambu,
samariana héfambu akwi. Du nawulak diré haraki huruhambandi. Godna Hamwinya
di wali jémba yandéka di séfélak du takwa Jisasna hundika di xéké. Xéka di atéfék yikafre
mawuli yata, hambukyata, di NémaDuka roota dékahundika jémba xékadi némafwihém
xaku.

Pita wandéka dé Einias yikafre ya
32Hukémbu Pita dé wumbu rekwa atéfék téfaré dé yitaka yataka. Yitaka yatakata dé

nukwa nak dé Godna du takwaré xénjoka dé Lidaré yi.
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33Ye dé du nakré xé. Wun duna xi Einias dé. Dékamatamba hiyandéka dé héki hwari
angé yétiyéti angé yétiyétiwungi dé hwa, jambémbu. Yitaka yatakahambandé.

34 Dé wungi hwandéka dé Pita déré xéta dé wa, “Ménawa Einias. Jisas Krais méniré
wundé huréhalékéndé. Méni sé raama ména tafu wura taka.” Wungi wandéka Einias
bari raama dé té.

35 Saronéna héfambu rekwa du takwa, Lidambu rekwa atéfék du takwa akwi di atéfék
di xé, dé yikafre ye téndéka. Xétaka di Néma Du Jisaska jémba saréké.

Pita wandéka lé Tabita ramé
36 Takwa hési léka xi Tabita Jopambu lé re. Grikna hundimbu léka xi angi di wa,

Dorkas. Tabita lé Jisaska jémba saréké. Sarékéta lé yikafre jémbayata lé jonduyike rekwa
du takwaré yikafre huru.

37Wun nukwa bar hiyae lé wungi hiya. Hiyaléka di léka fusaka guyateke hura ware
di taku gembu taka. Takandaka lé hwa.

38 Lida Jopa walémbambu dé re. Jisasna hundi xékékwa du Jopambu reta di xéké, Pita
Lidambu téndéka. Xékétakawandaka bér du yéték Jopa yatakataka bér yi Pitaka. Ye bér
déré wa, “Méni bari hari ani wali yitaméni. Wungi nani mawuli ye.”

39WungiwambékadéPitabérwaliwungiyi Joparé. YexakundakadiPitaréhéraehura
di wari, Dorkasna fusa rendé hafwaré. Warindaka di duke takwa atéfék Pita téndénmbu
téta di géra. Géraata di Dorkas reta hundafana hwelén nukwawur wakwe, déka.

40Wakwendaka Pita wandéka di atéfék du takwa wun hafwa yatakataka di gwandi.
Gwandindaka dé Pita hwati se déNémaDuréwa. Watakawaleka léka fusaré xéta déwa,
“Tabita, sé ramé.” Wungi wandéka lé dama lae déré xe lé wungi raama re.

41 Reléka dé tambambu hurundéka lé raama té. Téléka wandéka di Godna du takwa
wali duke takwa akwi wungi di xale. Xalendaka dé diré wa, “Némbuli lé jémba lé re.”

42Wungi wandéka di wun jooka hundi wa saafa yi, Jopambu. Wa saafa yindaka di
séfélak du takwa di Néma Duka jémba saréké.

43 Séfélak nukwa Pita dé Jopambu re. Du nak déka xi Saimon wali dé re. Saimon dé
bulmakau balina séfi ruwa dé wun séfimbu jémba ya.

10
Godna ensel dé Korniliusré hundi wa

1Dunakdéka xi Kornilius dé re Sisariambu. DéRomnadudé. Dé Judanadu yingafwe.
Dé 100 Romna xi warekwa duna dé néma du re. Déka duka di wa, “Italina xi warekwa
du di.” Wungi di wa.

2 Kornilius Godka dé jémba saréké. Sarékéta yikafre mawuli yata dé déka hém wali
wungi di Godna ximbu haréké. Dé Judana jambangwe du takwaka yéwa baka hweta
Godka wandékandé.

3Gérambu nak dé Godwali wata dé janji maki hwa. Hwae dé xé Godna ensel nak déka
gaye angi wandéka, “Ménawa, Kornilius.”

4Wungi wandéka dé déré xe roota dé wa, “Néma du, métakaménimawuli ya?” Wungi
wandéka dé Godna ensel wa, “Méni Godka waméka dé ména hundi wundé xékéndé.
Méni jambangwe du takwaka yéwa baka hweméka God wundé xékélakindé. Xékélakita
déménika saréké.

5Némbuliwamétdiménadunawulak Joparéyitandi. Yedi dunakékahwakétandi. Déka
xi Saimon. Déka nak xi Pita dé.

6 Dé bulmakau balina séfimbu jémba yakwa du Saimon wali dé re, néma xéri
tufwambu.”

7Wungiwataka dé Godna ensel dé yi. Yindéka dé Korniliuswandéka bér jémba yakwa
du yéték bér ya. Xi warekwa du nak akwi dé ya. Dé akwi Godna ximbu harékéndékandé.
Dé akwi Kornilius wali rendékandé.
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8Wunde du hufuk yandaka dé Kornilius Godna enselna hundi diré wa. Wataka diré
wandéka di yi, Joparé.

Pita dé janji maki hwa
9 Yindaka nukwa nak yindéka di Jopambu xakunjoka yandaka nukwa dawimbu

téndéka dé Pita dawi geré wari, God wali hundi bulénjoka.
10Warindékahénooyandékadéhénoo sanjokadémawuli ya. Mawuli yandékadi hénoo

humbwindaka dé janji maki hwa.
11Hwae dé xé, nyir télaméndéka némafwi nukwa wur maki joo gayandéka. Gayandéka

di nukwawurna yétiyétiwambumbu hura di Pita rendénmbu husanda, héfaré.
12Wun joombu nakmaki nakmaki hamwi hambwe afwi di re.
13Rendaka dé Pita ané hundi xéké, “Méni sé raama xiyae sa.”
14 Pita wun hundi xékétaka dé wa, “Néma Du, wungi yingafwe. Ména hambuk hundi

dé naniré watéfi,wunde hamwi sambemboka. Watéfindékawuni wunde haraki hamwi
hanja sahambawuni. Némbuli haraki hamwi yamba sakéwuni.”

15Wungi wandéka dé Godwambulawa, “Wuniwunde jonduréwundé huréhalékéwu.
Wunhuréhalékéwun jonduka angi yambawakéméni, ‘Wunharaki joo dé.’ Wungi yamba
wakéméni.” Wungi dé Godwa.

16 Yambu hufuk Pita wun jooré xéta dé wun hundi xéké. Xékéndéka dé wun joo bari
nyirré wambula wari.

17 Pita saré waré xékéta dé dékamawulimbu wa, “Ané xéwun joona mo yingi dé?” Dé
wungi sarékéta rendéka di Korniliusna du nawulak duré angi wakwexéké, “Saimonéna
ge yimbu dé té?” Wungi wakwexékétaka xéka ye di Saimonéna gena fétémbu té.

18Téta di wa, “Du nak déka xi Saimon déka nak xi Pita ambu dé re, o yingafwe?”
19Wungi wandaka dé Pita xéndén jooka sarékéta rendéka dé Godna Hamwinya déré

wa, “Mé xéké. Du hufukménika hwaka ya.
20 Sé raama naande yi, di wali. Wuni hafu wawuka yandaka di wali yinjoka

rookéméni.”
21Wungi wandéka dé Pita naande ye dé diré wa, “Hwakéngun du, wuni andu. Méta

yanjoka guni ya?”
22Wungi wandéka di wa, “Xi warekwa duna néma du Kornilius wandéka nani ya. Dé

yikafre du dé. Godna ximbu harékékwa du dé. Judana du atéfék di dékawa, ‘Dé yikafre
dudé.’ Wungidiwa. Godnaensel nakdéKorniliusréwa,ménidékageréyehundiwamét
xékéndéte.”

23Wungi wandaka dé Pita wa, “Mé gwande. Ambu hwatanguni.” Wungi wandéka di
wulaaye di wumbu hwa. Hwae ganémbambu dé Pita di wali yi. Jopambu reta Jisasna
hundi xékékwa du nawulak akwi di Pita wali yi.

Pita dé Korniliusna geré yi
24 Yindaka nukwa nak yindéka di Sisariambu xaku. Kornilius déka hém déka du

takwaré wandéka yae di hérangwanda reta di Pitaka haxéta re.
25HaxéndakaPita yaewulayinjokahurundékadéKornilius gwandedéré xemawuli ye

hwati se dé wandé da, dékamanmombu.
26Hwati séndéka dé Pita hélék yata dé wa, “Sé ramé. Wuni akwi dumale wuni.”
27 Wungi wandéka dé Kornilius raama bér Pita wali hundi bula bér geré wulayi.

Wulaaye dé Pita xé, séfélak du takwa hérangwanda rendaka.
28Xéta dé diré wa, “Nana hambuk hundimbu di wa, ‘Judana du nak téfana duna geré

yambawulayikéndi. Judana du nak téfana duwali yamba yitaka yatakakéndi. Nak téfana
du di Godka xékélakihafi yata di haraki du di re.’ Wungi wandaka guni xékélaki. Wuni
Judana du wuni. Nanga janji maki hwawuka God dé wuniré huli hundi wa, nak téfana
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duka. Déka hundi xékétaka wuni dika angi yamba wakéwuni, Di haraki du di. Wungi
yambawakéwuni.

29 God huli hundi wuniré wandéka wuni hundi buléhafi ye wuni ya. Métaka guni
wunika wa, gunika yawute?” Wungi dé wa.

30Wandéka dé Kornilius wa, “Nukwa hufuk yindéka angina nukwambuwuni gembu
retawuni Godkawa. Wawuka dé du nak nukwahanyikwamaki nukwawur sandataka
dé wunamakambu bari té.

31 Téta dé wa, ‘Kornilius. Méni Godka waméka dé ména hundi wundé xékéndé. Méni
jambangwe du takwaka yéwa baka hweméka God wundé xékélakindé. Xékélakita dé
ménika saréké.

32Méniwamét di ména du nawulak Joparé yitandi. Ye di du nakéka hwakétandi. Déka
xi Saimon dé. Déka nak xi Pita. Dé bulmakau balina séfimbu jémba yakwa du Saimon
wali dé re, néma xéri tufwambu.’

33Wungi wandéka bari wawuka di wuna du yi, ménika hwakénjoka. Ye méniré xétaka
wandaka méni naniré yikafre huruta méni ya. Wungi yikafre dé. Némbuli nani atéfék
Godna makambu nani ambu re, Néma Du méniré wandén hundi wamét xékénjoka.”
Wungi dé Kornilius Pitaré wa.

Pita dé hundi wa, Korniliusna gembu
34 Pita hundi angi dé wa, “Némbuli wundé xékélakiwu. God natafa hémna du takwaka

male mawuli yahambandé.
35 Atéfék getéfana du takwa Godka roota yikafre sémbut hurundat, God di atéfékéka

mawuli yatandé.
36God hundiwandéka dé Jisas Kraiswunhundiwa, nani israelna duré, nani Godwali

jémba rembete. Jisas dé atéfék duna néma du dé.
37 Guni wundé xékélakingu, Galilina héfambu akwi Judiana atéfék héfambu akwi

xakundé jonduka. Tale Jon du takwaré wandénmaki dé Jisasré guré husanda.
38HusandandékaGod dékaHamwinya dé Nasaretna du Jisaska hwendéka dé némafwi

hambuk héra. God wungi dé wali téndéka dé Jisas atéfék getéfaré yita du takwaré dé
yikafre huru. satan haraki hurundé du takwaré wandéka di yikafre ya.

39 Nani wundé xékwa, Jisas Jerusalemémbu akwi, nana héfambu akwi déka jémba
yandéka. Hukémbu di déré xiyaemimbu hatekandaka dé hiya.

40Hiyandéka nukwa yéték yindéka nukwa hufukmbu God déré wambula husaramé.
God déré husaramawandéka nawulak du di déré xé.

41Atéfék du déré xéhambandi. Nani God hanjawasékendén dumale nani xé. Hanja God
naniré dé waséke, nani Jisaska hundi wambete. Jisas wambula raama rendéka nani dé
wali hénoo hulingu sa.

42 Jisas naniré dé wa, ‘Guni du takwaré hundi watanguni, wunika. God wuniré
wasékendékawuni jémba ya. Hukémbuwuni kot xékékwa néma du reta wuni hiyandé du
takwana hundi, rekwa du takwana hundi akwi, xékétawuni. Xékéta deka haraki saraki
mawuli deka yikafre mawulika akwi diré hundi watawuni. Wun jémbaka akwi guni
watanguni.’ Wungi dé Jisas naniré wa.

43 Hanja Godna profet atéfék di Jisaska hundi wa. Wata di wa, ‘Du takwa déka
jémba sarékéta déka hundika ‘mwi hundi dé’ nandat, God deka haraki saraki sémbut
yakwanyitandé.’ Wungi di wa.” Wungi dé Pita wa.

God dékaHamwinya dé nak téfana du takwaré bleké
44 Pita diré wata téndéka dé Godna Hamwinya Pitana hundi xékékwa du takwana

mawulimbuwulaaye té.
45-46Wulaaye téndéka di Jisaska jémba sarékékwa Judana du Pita wali Jopambu yae di

xéké, wunde du takwa xékéhafi yandaka hundimbu wata Godna ximbu harékéndaka.



Aposel 10:47 251 Aposel 11:16

Xékétawaréngénéta di wa, “Owa. God déka Hamwinya dé bleké, nak téfana du takwaka
akwi.”

47Wungiwandaka dé Pitawa, “GodnaHamwinyawunde du takwanamawulimbudé
wulaaye té, nana mawulimbu hanjambu wulaaye téndéka maki. Héndé naniré haraki
hundiwate, Jisasna ximbu diré guré husandambet? Yingafwe. Nani Jisasna ximbu diré
guré husandatame.”

48Wungi wataka Pita wandéka di dé wali yandé du Jisas Kraisna ximbu wata di diré
guré husanda. Guré husandandaka di Pitaré wakwexéké, dé di wali nukwa nawulak
rendéte.

11
Pita dé hundi wa Jerusalemémbu rekwa Jisasna du takwaka

1 Jisasna aposel, Jisasna hundi xékékwa du wali di Judiana héfambu reta di xéké, nak
téfana du takwa Godna hundi jémba xékéndaka.

2Hukémbu Pita dé Jerusalemré wambula yi. Ye xakundéka di Jisaska jémba sarékékwa
du nawulak di Pita wali waru. Wunde du di angi saréké, atéfék du Godna hundi
xékénjoka di tale séfi sékétandi.

3Wungi sarékétawaruta di angi wa, “Méni nak téfana duna geréwulaayeméni di wali
hénoo sa. Wungi sata haraki méni huru.” Wungi di wa.

4Wandaka dé Pita Kornilius wali reta hurundan atéfék jooka dé diré angi wa:
5 “Wuni Jopambu reta God wali hundi buléta wuni janji maki hwa. Hwae wuni xé

némafwi nukwawurmaki joo nyirmbu gayandéka. Gayandéka di nukwawurnawambu
yétiyétimbu hura husandandaka dé rewunmbu té.

6Téndékawuni jémba xétawuni xé nak maki nak maki hamwi hambwe afwi wumbu
rendaka.

7Xétawuni ané hundi xéké, ‘Méni Pita, sé raamaméniwun tékwa hamwi xiyae sa.’
8 Wun hundi xékétaka wuni wa, ‘Néma Du, wungi yingafwe. Ména hambuk hundi

naniré dé wunde hamwi sambemboka. Watéfindékawuni wunde haraki hamwi hanja
sahambawuni. Némbuli yamba sakéwuni.’

9 Wungi wawuka dé God wambula wa, ‘Wuni wun jonduré wundé huréhalékéwu.
Wunhuréhalékéwun jonduka angi yambawakéméni, ‘Wunharaki joo dé.’ Wungi yamba
wakéméni.’ Wungi dé Godwa.

10 Yambu hufuk wuni wun jooré xéta wuni wun hundi xéké. Xékéwuka di wun joo
nyirré wambula hura wari.

11Hurawarindakadi Sisariambuyandéduhufukdekanémadunahundi xékétaka yae
di rewun gembu bari xaku.

12Xakundaka déGodnaHamwinyawuniréwa,wuni roohafi yata bari diwali yiwute.
Ande Jisaska jémba sarékékwa du gwongofu di wuni wali yi Sisariaré. Ye nani atéfék
Korniliusna geré wulayi.

13Wulayimbeka dé naniré wa, Godna ensel nakré xéndénka. Wun ensel Korniliusna
gembu tétadédéréwa, ‘Méniwamétdiménadunawulak yitandi Joparé. Yedi dunakéka
hwakétandi. Déka xi Saimon. Déka nak xi Pita dé.

14 Dé yae méniré hundi watandé. Wandét guni guna hém wali xékéngut, God guna
haraki saraki sémbut yakwanyindét, guni jémba retanguni.’ Wungi dé Godna ensel wa
Korniliusré.

15Wandéka dé Korniliuswun jookawandékawuni diréwayikawata téwuka dé Godna
Hamwinya dekamawulimbuwulaaye té, nanamawulimbu tale wulaaye téndékamaki.

16 Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téndéka wuni Néma Duna hundika
wuni saréké. Hanja dé Néma Du wa, ‘Guré husandakwa du Jon dé Godna ximbu diré
guré husanda. God déka Hamwinya hwetandé gunika. Hwendét Godna Hamwinya
gunamawulimbuwulaaye tétandé.’ Wungi dé Néma Du Jisas wa.
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17Nani Néma Du Jisas Kraiska tale jémba sarékémbeka dé God dékaHamwinya nanika
dé hwe. God dékaHamwinya déwunde nak téfana du takwaka akwi dé hwe. Godwungi
hwendéka,wuni héndé,wuni déka jémba takatéfitewuka. Wungi yingafwe, wu déka jémba
dé.”

18 Pita wungi wandéka di Judana du wambula déré haraki hundi wahambandi.
Wahafi yata di Godna ximbu harékéta di wa, “God yikafre dé. Dé nak téfana du takwaka
akwi dé wa. Di deka haraki saraki mawuli yatakataka huli mawuli hérae jémba retandi,
wungi re wungi re.” Wungi di wa.

Antiokmbu rekwa du takwa akwi di Jisaska jémba saréké
19Tale di Stivenré xiya motumbu. Xiyandaka hiyandéka di Jisasna hundi xékékwa du

takwaréharaki hurunjokahurundakadi atéfék getéfaréyaangeyi. Yaangeyitanawulak
afakéré ye di Fonisiana héfambu re. Nawulak di Saiprusna héfambu re. Nawulak di
Antiokmbu re. Reta di Judana du takwaré male di Jisaska hundi wa. Nak téfana du
takwaré déka hundi wahambandi.

20 Saiprusna héfambu yandé du Sairinimbu yandé du akwi Jisaska jémba sarékéta
Antiokré ye di Judana du takwaré akwi, nak téfambu yandé du takwaré akwi, di Néma
Du Jisaska hundi wa.

21 Wandaka dé Néma Du dika hambuk hwendéka di séfélak du takwa deka haraki
saraki mawuli yatakataka di Néma Duka jémba saréké.

22 Jerusalemémbu reta Jisasna hundi xékékwa du di wun jooka hundi xékétawandaka
dé Barnabas yi Antiokré.

23 Ye xaakwa dé xé, God wun du takwaré yikafre hurundéka jémba rendaka. Xéta
yikafremawuli yatamawuli sawuli yata dé diré yikafre hundi wa, di dekamawulimbu
hambuk yata Néma Duna jémba yatakandamboka.

24Barnabas dé yikafre du dé. Godna Hamwinya déka mawulimbu wulaaye hambuk
yedé té. Téndékadé Jisaska jémbamale saréké. Wunnukwaséfélakdu takwaBarnabasna
hundi xékétaka di akwi di Jisaska jémba saréké.

25Hukémbu Barnabas Solka hwaka xénjoka dé Tarsusré yi.
26 Ye hwaka xétaka dé déré hura bér yi Antiokré. Hura ye héki hwari natafa bér

Antiokmbu reta bér Jisasna hundi xékékwa du takwa wali hérangwanda bér hundi bulé.
Séfélak du takwaré bérwakwe sakwe, Jisaska. Antiokmbu di Jisasna du takwaka di ané
xi tale hwe, “Kristen.” Wun xinamo angi dé, “Kraisna du takwa.”

27Wun nukwa profet nawulak di Jerusalem yatakataka di Antiokré nandi.
28Wun du nak déka xi Agabus. Godna Hamwinya dékamawulimbu sukweka téndéka

dé téta wa, “Hénooka hiyatendaka nukwa xakutandé. Xakundét atéfék héfambu rekwa
du takwa hénooka hiyatandi.” Wungi dé Agabus wa. Hukémbu Klodius Romna néma du
dé re. Rendékawun hénoo hiyatendaka nukwa dé xaku.

29Agabuswun jookawandékadi Jisasna du takwa xékéta diwa, “Nani nak nak Jisasna
hundi xékéta Judiambu rekwa du takwaka sarékéta nani yéwa hunduwe dika hwetame.
Nani yéwa hérambekamaki dika hwetame, diré yikafre hurunjoka.”

30 Wungi wataka yéwa hérae di Sol bér Barnabaska hwe. Hwetaka wandaka bér
Jerusalemré wara bér hwe, Jisasna hundi xékékwa du takwana néma duka.

12
Herot wandéka di Jemsré xiyataka di Pitaré hura yi séndé geré

1Wun nukwa dé néma du Herot dé Jisasna hundi xékékwa du takwa nawulakré huru,
diré haraki hurunjoka.

2 Haraki huruta wandéka di Jonéna nyama Jemsré xiya, xi warendaka yarmbu.
Xiyandaka dé hiya.
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3 Hiyandéka di Judana du xéta di mawuli ya. Mawuli yandaka dé Herot wungi
xékélakita wandéka di Pitaré huluke hura yi, séndé geré. Yis takahafi bret sandaka
nukwambu Herot wandéka di Pitaré wungi hura yindaka dé séndé gembu re.

4Rendéka Herot wandéka di xi warekwa du tamba yétiman gwongofu di déka hatita
té, dé yaange yindémboka. Tale yétiyéti hukémbu yétiyéti di wungi male Pitaka hatita té.
Herot angi dé wa, “Pasovana hénoo sa nukwa hényindét, wawut Pitaré hura yandat dé
Judana dunamakambu tétandé. Téndéthundi bulétaka di déré xiyatandi.” Wungi déwa.

5 Pita séndé gembu rendéka di xi warekwa du déka hate té. Téndaka di Jisasna hundi
xékékwa du takwa di nukwambu héndék Godka hambukmbu wa, dé Pitaré yikafre
hurundéte.

Godna ensel dé Pitaré hura gwandi séndé gembu
6 Nawulak nukwa yindéka Herot angi dé wa, “Séri Pitaré hura xalendat, dé Judana

duna makambu tétandé, tale wawun maki.” Wungi wandéka wun gan dé Pita séndé
gembu xéndi hwa. Xi warekwa du yéték bér sen yétékmbu Pitana tambambu gimbéka
dé bérka nyéndékmbu dé xéndi hwa. Hwandéka xi warekwa du nawulak di séndé gena
yambumbu hati.

7 Hatindaka dé Néma Duna ensel bari xakundéka dé séndé ge nukwa maki hanyi.
Hanyindéka dé wun ensel Pitana bélangaré xiyaata dé wa, “Sé ramé, bari.” Wungi
wandéka dé wun sen Pitana tambambu lukwa dé xakri.

8Xakrindéka déGodna enselwa, “Ménanukwawur sandataména su akwimé sanda.”
Wungi wandéka dé Pita wandénmaki huru. Hurundéka dé wambula wa, “Yifa yandéka
sama téméka nukwawur akwi sandatakamé ya, wuna hukémbu.”

9Wungiwandéka dé Pitawun ge yatakataka dé enselna hukémbu yi. Pita Godna ensel
hurundén jookaxékélakihambandé. Dékamawulimbudéwa, “Wunibaka janjimakiwuni
hwae.”

10 Wungi wata dé Godna enselna hukémbu yi. Ye bér tale xi warekwa du yétékré
tenangéré. Tenangérétaka hukémbu bér téndé xi warekwa duré akwi tenangérétaka
bér séndé gena ainmbu xiyandan yambumbu xaku. Du wun yambu nafwitaka dé
néma getéfaré yitandé. Gena yambumbu xakumbéka dé wun gena yambu hafu nafwi,
gwandimbéte. Nafwindéka gwande bér yambu nakmbu yi. Ye dé Godna ensel Pitaré
bari yatakataka dé wungi yi.

11Wunensel yindékaPitanamawuli laréndékadé xékélakitadé angiwa, “Némbuli andé
xékélakiwu. Néma Du wandéka dé Godna ensel wunika gaya. Gaye wuniré dé séndé
gembu hura gwande, Herotna tambambu. Hura gwandindéka di Judana du sarékéndan
joo wuniré yamba hurukéndi. Wungi wuni xékélaki. Wumwi hundi dé.”

12Wungi wataka wun jooka xékélakita dé Mariana geré yi. Maria lé Jonéna ayiwa lé.
Déka nak xi Mak dé. Mariana gembu séfélak du takwa hérangwanda reta di Godka wa.

13Godka wandaka dé Pita yae dé hafwambu téta dé gena fétémbu xiya. Xiyandéka lé
jémba yakwa takwa hési léka xi Roda lé gena yambu nafwinjoka lé ya.

14 Yae Pitana hundi xékétaka lé xékélaki, wun du Pita dé. Xékélakitaka mawuli sawuli
yata lé bari wambula wulayi. Gena yambu nafwihambalé. Wambula wulaaye lé diré
wa, “Pita andé té, hafwambu.”

15 Wungi waléka di wa, “Nyéni wangété nyéni ye.” Wungi wandaka lé wambula
wambula wa, “Mwi hundi wuni we. Dé andé té, hafwambu.” Wungi waléka di wa, “Wu
Pitana ensel wana.” Wungi male di wata re.

16 Wata rendaka dé Pita gena fétémbu wambula wambula xiya. Xiyandéka yae ge
nafwe déré xe di waréngéné.

17 Waréngénéndaka dé Pita tamba haréké, hundi buléhafi yandate. Harékéndéka
hundi buléhafi yandaka dé séndé gembu hwandéka Néma Du Jisas déré hafwaré hura
gwandendénka dé hundi wa. Wataka dé diré wa, “Wun jooka Jisasna hundi xékékwa du
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atéfékré wata Jemsré akwi watanguni.” Wungi wataka Mariana ge yatakataka dé nak
hafwaré yi.

18Ganémbambu di séndé gembu Pitaka hatindé xi warekwa du di Pitaka hwakéfatika
némafwimbu roota waréngéna di wa, “Owa. Pita yingiré dé yi?”

19 Wungi wandaka dé Herot wandéka di Pitaka hwaké. Hwaka déré xéhambandi.
Xéhafi yandaka dé Herot séndé gembu Pitaka hatindé xi warekwa duré hambukmbu
wakwexéké, Pitaka. Wakwexékéndéka di Pita yindénka xékélakihafi yandaka dé déka du
diré xiyandat hiyandate dé wa. Wataka dé Herot Judiana héfa yatakataka dé Sisariaré
yi. Ye xaakwa séfélak nukwa dé wumbu re.

Herot dé hiya
20 Hanja akwi némbuli akwi Herot dé tairna du takwaka Saidonéna du takwaka dé

mawuli wi. Mawuli windéka di du nawulakwumbére getéfambu di ya, Herot wali hundi
bulénjoka. Di deka hénooHerotna héfambu héraatawungimaki Herot wali jémba renjoka
dimawuli ya. Yae tale di Herotna geka hatikwa du Blastuswali hundi buléndaka dé diré
yikafre hurundéka di Herot wali hundi bulénjoka hérangwanda té.

21 Herot wandén nukwambu dé déka yikafre nukwa wur sandataka dé néma duna
yikafre jambémbu reta dé du takwaka némafwi hundi dé wa.

22Wata rendéka di du takwa angi wa, “Duna hundi maki yingafwe. Ané God nakna
hundi maki dé.”

23Wungi wandaka dé Herot deka hundi xékéta mawuli sawuli dé ya. Mawuli yata
déka ximbu dé haréké. Godna ximbu harékéhambandé. Harékéhafi yandéka dé Néma Du
Godna ensel déré bari xiyandéka dé hawe déka biyambu tindaka dé wungi hiya.

24 Wun xak xakundéka nukwambu séfélak du takwa nawulak akwi Godna hundi
xékétaka di Jisaska jémba saréké.

25Barnabas bér Sol bérka jémba yata wun yéwa hwetaka bér Jonré hura di Jerusalem
yatakataka di wambula yi Antiokré. Jonéna nak xi Mak dé.

13
GodnaHamwinya déwa Barnabas bér Sol yimbéte

1Antiokmbu reta Jisasna hundi xékékwa du nawulak di profetna hundi wa. Nawulak
di du takwaré wakwe Jisasna jémbaka. Wunde duna xi angi di: Barnabas, simeon déka
nak xi Niger, Sairinimbu yandé du Lusius, néma du Herotna nyayika duManain, Sol.

2 Nak nukwa Antiokmbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwa Néma Duna ximbu
harékéta hénoo sahafi yata NémaDuwali buléndaka dé GodnaHamwinya diréwa, “Guni
wangut bér Barnabas bér Sol wuna jémba yatambér. Wuni waséke, bér wawun jémba
yambéte.”

3 Wungi wandéka di hénoo sahafi yata reta Godré wakwexékétaka bérka makambu
tamba takata di wa, bérwun jémba yanjoka yimbéte.

Barnabas bér Sol bér Jisasna hundi wa Saiprusna héfambu
4GodnaHamwinyawandékabérBarnabasbérSol Selusiaré yi. Ye gunjambémbuwara

bér Saiprusna héfaré yi.
5 Ye bér Salamismbu xaku. Xaakwa bér Godna hundi wa, Judana Godna hundi

buléndaka gembu. JonMak bérwali dé Jisasna jémba ya.
6Barnabas bér Sol héfambu yita bér Saiprusna atéfék getéfaré yita bér Pafosmbu xaku.

Ye xaakwa bér xé, hundi sufu wakwa du nakré déka xi Bar-Jisas. Dé Judana du dé. Dé
yénataka profet dé.

7 Dé Saiprusna néma du wali dé re. Wun néma duna xi Sergius Paulas dé. Dé
xékélelakikwa du dé. Dé wandéka bér Barnabas bér Sol yambéka dé bérré wa, “Wuni
Godna hundi xékénjokawuni mawuli ye. Béniwuniré méwawun hundi.”
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8Wungi wandéka dé wun hundi sufu wakwa du, Saiprusna néma du dé Jisaska jémba
sarékéndémboka hélék yata, dé wa, “Méni bérka hundi xékékéméni.” Wun du Grikna
hundimbu déka xi angi di wa, “Elimas.”

9Wungi elimas wandéka dé Godna Hamwinya Solna mawulimbu wulaaye hambuk
ye dé té. Téndéka dé Sol déka nak xi Pol elimasré némafwimbu xéséfuta dé wa,

10 ”Méni satanéna nyan méni. Méni atéfék yikafre sémbutka mama wakwa du méni.
Yénataka sémbut haraki sémbutménimbu sukweka dé té. NémaDuna yikafre yambuméni
haraki huru. Méta nukwa huruméka haraki sémbut yatakataméni?

11 Mé xéké. Némbuli Néma Du méniré xiyatandé. Xiyandét ména dama hiyatandé.
Hiyandét séfélak nukwambu méni nukwaré yamba xékéméni.” Wungi Pol wandéka dé
gélibuwimaki joo gayedékadamasaméndéka elimasnadamadéhiya. Hiyandékayitaka
yatakata dé du takwaré wa, déka tambambu hura yindate.

12Yandéka dé Saiprusna néma du Sergius Paulas xe Néma Du Jisasna hundi xékawun
hundika waréngénéta dé Jisaska jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé” na.

Pol bér Barnabas bér hundi wa Pisidiambu rekwa getéfaAntiokmbu
13 Pol déka nyayikangu wali gunjambémbu wara Pafos yatakataka di Pergambu

xaku. Wun getéfa Pamfiliana héfambu dé re. Xaakwa dé Jon Mak bérré yatakataka dé
Jerusalemré wambula yi.

14Wambula yindéka Pol bér Barnabas Perga yatakataka bér Antiokré yi. Wun getéfa
Pisidiana héfambu dé re. Ye wumbu reta baka hwa nukwa bér Godna hundi buléndaka
geré wulayi. Wulaaye bér re.

15 Rembéka di wun gena néma du Godna nyingambu xéta Moses hayindén hambuk
hundi nawulak xéta wataka di profet hayindén hundi nawulak akwi xéta wataka di
néma dunawulak dunakréwandaka dé Pol bérBarnabaska yae dé deka hundi angiwa,
“Nyama yéti, béni du takwaré yikafre hundi wanjoka mawuli ye némbuli watambéni.
Wambét xékéndat dekamawuli yikafre yatandé.”

16 Wungi wandéka dé Pol raama téta tamba harékéta dé ané hundi wa: “Gunawa,
israelna du akwi, Godka rookwa nak téfana du akwi, mé xéké.

17 Hanja israelna duna God dé nana mandékaré waséke, di déka hundi xékéndate.
Wasékendéka di nana mandéka israelna du takwa deka getéfa yatakataka nak Isipré ye
wumbu rendaka dé God diré yikafre huru, di némafwi hém xakundate. Xakundaka dé
God déka tamba harékéta déka hambukwakweta dé diré hura gwandi Isipmbu.

18 Diré hura gwande dumi yétiyéti héki hwari dé deka hurundan haraki sémbutka
wendé nahafi yata dika dé jémba hati, du rehafi hafwambu.

19Hatita dé angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk kenanmbu rendé hémna getéfaré
xiyasandataka dé wun héfa diré mune hwe, di wun héfambu rendate.

20 Di Isipré ye yatakataka deka héfaré hérandan héki hwari angi dé 450 héki hwari.
Deka héfambu rendaka hukémbu God wandéka di du nawulak di kot xékékwa néma du
maki reta di israelna du takwaka di hati. Hatindaka hukémbu Godna profet Samuel dé
akwi kot xékékwa néma dumaki reta dé israelna du takwaka hati.

21 “Hukémbu di israelna du Godréwa, ‘Méniwamét dé néma du nak nanika hatitandé.’
Wungi wandaka God wandéka dé Kisna nyan Sol dé deka néma du re. Dé Benjaminéna
hémna du dé. Dumi yétiyéti héki hwari dé deka néma du re.

22RendékaGoddéréhérekitakawandékadéDevit dekanémadure. GoddéDevitkaangi
wa, ‘Jesina nyanDevitréwuni xé. Déwunamawuli yawukangala hurunjoka démawuli
ye. Dé wunamawuli yawukamaki atéfék hurutandé.’

23 Wungi wataka God dé mwi hundi wata dé Devitré wa, Devitna mandéka nak
israelna du takwaré satanéna tambambu hérandéte. Wungi wataka hukémbu wandéka
dé Devitnamandéka Jisas dé ya.
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24 “Tale guré husandakwa du Jon dé israelna atéfék du takwaré angi hundi wa,
‘Guni guna haraki saraki mawuli yatakangut, wuni Godna ximbu guniré guré husan-
datawuni.’

25Wungi wataka déka jémba yasékenjoka yata dé wa, ‘Guni yingi guni saréké wunika?
Wuni héndé? Wuni néma du yingafwe. Nak duka guni haxé. Wunika haxékénguni. Mé
xéké. Wuna hukémbu dé yatandé. Dé néma du dé. Wuni baka duwuni. Wuni yikafre du
yingafwe, déka su hérekiwute.’ Wungi Jon wandéka hukémbu Jisas dé ya.” Wungi dé Pol
wa.

26Wataka dé angi wa, “Nyama bandi, Abrahamna mandéka, guna nyéndékmbu reta
Godka rookwa nak téfana du akwi, mé xéké. God dé naniré satanéna tamba hératendéka
hundi dé naniré wundé wandé.

27 Wandéka dé Jisas diré yikafre hurunjoka yandéka di Jerusalemémbu rekwa du
takwa deka néma du akwi déka xékélakihambandi. Atéfék baka hwa nukwa di xéké, néma
du nawulak Godna nyingambu xéta Godna profet hayindan hundi xéta hambukmbu
wandaka. Xékéta di wun hundika xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di wa, Jisasré
xiyandate. Wungi wandaka Godna profetna hundi mwi hundi dé xaku.

28Di Jisasré xiyanjoka mawuli yata di hurundén haraki saraki sémbutka hwakéfatiké.
Hwakéfatika di yéna yata di néma du Pailatré wa, déka du di Jisasré xiyandate.

29Godna profet hanja di Jisasré haraki saraki sémbut hurutendakaka di hayi. Hayin-
daka hukémbu di Jerusalemémbu rekwa du wun atéfék jondu di Jisasré huru. Hurun-
daka dé déka fusa mimbu téndéka lukwa hura ye di wekwambu rémé.

30Réméndaka God déré dé wambula husaramé.
31Husaraméndéka hukémbu Jisas wali Galilina héfa yatakataka Jerusalemré yindé du

takwa di séfélak nukwambu di déré xé. Xétaka némbuli di israelna du takwaré hundi we
déka.

32 “Hanja God dé nana mandékanguré diré yikafre hurutendékaka dé wasékéréké.
Némbuli ani wun yikafre hundi guniré ani we.

33God hanja wasékérékéndén maki dé Jisasré husaraméta dé nani deka nyangwalré
yikafre huru. Dé Jisasré husaramétendékaka dé wa Godna nyingambu rekwa Gwar
nakmbu. Dé angi wa: “God dé wa, ‘Méni wuna nyan méni. Némbuli wuni ména yafa
wuni xaku.’ ” Déwungi wa.

34 “Nak nukwa God wandét Jisas raméndét déka fusa blaréhafi yatendékaka, dé
hundi wa. Wandéka dé du nak Godna nyingambu angi hayi: ‘Guniré Devitka hanja
wasékérékéwun yikafre male joo gunika hwetawuni.’

35Wungi God wataka dé gwar nakmbu akwi angi dé wa:
‘Méni God, méniwamétména yikafre male duna fusa yamba blarékéndé.’

36 “Nani xékélaki. Devit ané héfambu rendénnukwambudéDevit Godmawuli yandéka
maki dé jémba ya. Jémba yataka hiyandéka dékamandékawali déré réméndaka déka fusa
dé blaré.

37Devitna fusa blaréndéka dé God husaraméndén duna fusa blaréhambandé.
38Wunanyamabandi,méxéké. WundumbuGodgunaharaki saraki sémbutdéhéreki.

God guna haraki sémbut hérekitendékaka guniré andé wawi.
39Guniwundu Jisaska jémba sarékéngut,Godgunaharaki sémbutatéfékyakwanyindét

guni déka makambu yikafre sémbut hurukwa du retanguni. Guni Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du renjoka sarékéta Moses wandén hambuk hundika xékéta,
wu hurufatikétanguni.

40 Wun hundika sarékéta guni xékélaki na, Godna profet hayindé joo gunimbu
xakundémboka. Profetna hundi angi dé:
41Guni bangwa hundi wakwa du, guni yatewuka jémbarémé xé.
Wuni renguka nukwambuwuni némafwi jémbawuni ye.
Du nak dé wuna jémbaka guniré wandét, guni déka hundika ‘mwi hundi dé’ yamba

nakénguni.
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Wuna jémbaré xe saréké warékéta guni hiyatanguni.
Wungi di Godna hundi hayi.” Wungi dé Pol wa.

42Wunhundiwataka Pol bérBarnabas gwandinjoka yimbéka di du takwa bérkawata
té, bér nak baka hwa nukwawambula yae wambén jonduka wambula wambéte.

43 Wungi wataka di Godna hundi buléndaka ge yatakataka di gwandi. Gwande di
séfélak Judana du takwa, séfélak Judana sémbutka xékékwa nak téfana du takwa akwi,
wungi di Pol bér Barnabas bérka hukémbu di yi. Yindaka bér diré hundi wa, di Godna
saréfanambuwungi male téndate.

44Bakahwanukwayandékawungetéfambu rekwaséfélak séfélakdu takwaNémaDuna
hundi xékénjoka di yae hérangwanda re.

45Rendakadi Judanadunawulakwundedu takwaré xétahélék yata di harakimawuli
xéké. Xéka di Polna hundika bangwawata di Polka akwi di haraki hundi wa.

46 Haraki hundi wandaka bér Pol bér Barnabas hambuk ye roohafi yata angi wa,
“Ani yikafre sémbut hurunjoka sarékéta ani tale guni Judana du takwaré Godna hundi
wa. Wanaka guni wun hundika guni hu hwe. Hu hweta guni huli mawuli hérae jémba
renjoka hélék guni ye. Némbuli ani guniré yatakataka nak téfana du takwaré Godna
hundi wanjoka yitaani.

47Néma Du ani nak téfana du takwaka yitenakaka hanja angi dé wa:
Hanja wuni méniré wa, méni yanékwa hama yamaki reméte.
Wungi reta wuna hundi nak téfana du takwaré wamét di xékélakitandi.
Méniwamét atéfék héfambu rekwa du takwaré wuni satanéna tambambu hératawuni.
Wungi God dé wa.”

48 Pol bér Barnabas wungi wambéka di wumbu rekwa nak téfana du takwa yikafre
mawuli yata mawuli sawuli di ya. Yata di wa, “Néma Duna hundi wu yikafre hundi dé.”
Wungi di wa. Godwasékendén du takwa di Jisaska jémba sarékéta di déka hundika “Mwi
hundi dé” di na. Hanja God wunde du takwaré dé waséke, di huli mawuli hérae jémba
rendate.

49Wun héfambu di séfélak du takwaré di Néma Duna hundi wa saafa yi.
50Wasaafayindakadi Judanadunawulakwun jookahélékyatadiPolbérBarnabaska

haraki saraki hundi wa. Wata di wun getéfana néma du Godka jémba sarékékwa néma
takwaré akwi di wa, wun jooka. Wandaka di bérka hélék yata di bérré tale haraki huru.
Haraki huruta di bérré haraki hundi wa, deka héfa yatakataka yimbéte.

51 Haraki hundi wandaka bér angi bérka mawulimbu wa, “Wun getéfana du takwa
aniré haraki sémbut hurundaka God hurundan haraki sémbut diré hasa hwetandé.”
Wungi wata wunde du takwa xétawun jooka xékélakindate bér bérkamanmbu hwandé
harki létéké. Létékétaka bérwun héfa yatakataka bér Aikoniamré yi.

52Antiokmbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa di yikafre mawuli yandaka dé
Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye sukweka té.

14
Pol bér Barnabas bér jémba ya Aikoniamémbu

1 Pol bér Barnabas Aikoniamémbu reta Judana Godna hundi buléndaka geré wulaaye
yikafre hundi jémba wambéka di Judana du takwa séfélak, wumbu rekwa séfélak nak
téfana du takwa akwi di Jisaska jémba saréké.

2 Sarékéndaka di Judana du nawulak Jisaska jémba sarékéhafi yata di nak téfana du
takwaré Pol bér Barnabaska akwi haraki hundi wa. Wandaka di nak téfana du takwa
deka hundi xékéta di Jisasna hundi xékékwa du takwaka hélék ya.

3Wungi maki séfélak nukwambu Pol bér Barnabas wun getéfambu bér re. Reta bér
roohafi yata bér hundi wa, Néma Duka. Bérka hundi angi dé, God atéfék du takwaré dé
yikafre huru. Wumbu rekwa du takwa bérka hundika mwi hundi dé nandate dé Néma
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Du bérka hambuk hwendéka bér nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba bér ya,
bérka tambambu.

4 Wungi yambéka di wun getéfambu rekwa du takwa di watémbéré re. Nawulak di
Jisaska jémba sarékéhafi yakwa Judana du wali té. Nawulak di bérka hundika xéka di
bérwali té.

5 Hukémbu di nak téfana du nawulak, Judana du nawulak, deka néma du nawulak,
wungi di hafu buléta di wa, “Nani bérré haraki hurutame. Nani bérré motumbu naake
xiyatame.”

6Wungi wandaka bér wun hundi xékétaka bér Aikoniam yatakataka bér yaange yi,
Likonianahéfambu rekwagetéfaré,Listraréakwi, Derberéakwi,wumburekwahafwaré
akwi.

7Ye bérwumbu rekwa du takwaré bér yikafre hundi wa, Néma Du Jisaska.

Bér Listrambu bér jémba ya
8Man haraki yandé du nak dé re Listrambu. Déka ayiwa déré héraléka dé wungi re.

Yitaka yatakanjoka dé hurufatiké.
9Pol hundi wandéka dé wun du xéké. Xékéndéka dé Pol déré xéséfuta dé xékélaki,wun

du Godka dé jémba saréké, déré huréhalékéndéte.
10Wungi xékélakita dé hambukmbuwa, “Méni sé raama jémba té.” Wungi wandéka dé

bari raama dé yitaka yataka.
11 Pol wungi wandéka wun du yitaka yatakandéka di du takwa xéta waréngéna

hambukmbu wata di deka Likoniana hundimbu di wa, “Owa. Nana God du maki
xaakwa nanika bér gaya.”

12Wungi wataka di Barnabaska wa, “Dé God Sus dé.” Wataka di Polka wa, “Dé hundi
wakwa néma du dé. Dé God Hermes dé.” Wungi di wa.

13 Susna ximbu harékéndaka ge dé getéfa tékwa hafwambu dé té. Susna pris dé
bulmakau bali nawulak akwi mawe nawulak akwi dé hura yi, wun getéfana yamburé.
Déwungetéfanadu takwawali di bulmakaubali xiyaebérkahwenjokawungi dimawuli
ya, “Bér nana God bér,” nandanka.

14 Mawuli yandaka bér Pol bér Barnabas wun jooka hundi xéké. Xékéta hélék yata
bérka nukwawur haléngataka dika fétékéra ye wanjita bérwa:

15 “Gunawa, métaka guni wungi huru? Wungi hurukénguni. Ani du male ani, guni
maki ani. Ani God yingafwe. Ani yikafre hundi guniré wanat guni wun haraki saraki
sémbut yatakatakawungi rewungi re rekwaNémaDuGodnahundi xékéngute ani ya. Dé
nyir héfa, hulingu, atéfék ambu rekwa jondu, dé hurataka.

16Hanja God atéfék du takwaka dé wa, ‘Tékwandi. Mawuli yandakamaki hurutandi.”
17 Wungi wata dé guni déka yike yangute hélék dé ya. Hélék yata dé guni déka

xékélakingute dé guniré yikafre huru. Huruta dé wa, wali giyandét hénoo jémba
waréndéte. Waréndéka guni hérae sata gunabiya sukwekéndéka gunimawuli sawuli ya.”

18Wungi bér wa, du takwa bérka bulmakau bali xiyae hwendamboka. Wungi wata
hambuk jémba yambéka di du takwa bérka hwehambandi.

Polré di motumbu naake xiya
19 Judana du nawulak di Antiokmbu Aikoniamémbu akwi di ya. Yae Pol bér Barn-

abaska haraki saraki hundi wandaka di wun getéfambu rekwa du takwa deka hundi di
xéké. Xékéta di akwi Polna hundika hélék ya. Hélék yata di Polré motumbu naake xiya.
Xiyataka di angi wa, “Dé bu hiya.” Wungi wata di déré témbéra getéfa yatakataka hura
gwandi. Témbérahura gwande di déré hafwambu takataka di getéfaréwambulawulayi.

20Wulayindaka di Jisasna hundi xékékwa du Pol hwandénmbu hérangwanda téndaka dé
raama té. Raama te dé getéfaréwulayi. Wulaaye hwae ganémbambu raama dé Barnabas
wali wun getéfa yatakataka bérwungi yi Derberé.
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Siriambu rekwa getéfaAntiokré bér yi
21 Pol bér Barnabas bér Néma Du Jisaska hundi wa Derbembu. Wambéka séfélak

du takwa xékéta di Jisaska jémba saréké. Sarékéndaka bér Listraré wambula yi. Ye
Aikoniamré wambula ye bér Pisidiambu tékwa getéfa Antiokré wambula yi.

22 Ye bér Jisasna hundi xékékwa du takwana mawuliré bér yikafre huru. Huruta bér
di Jisasna hundi yatakandamboka bér diré angi wa, “Nani Godna getéfaré wulayinjoka
tale nani séfélak xakéngali hératame.”

23 Wungi wambéka wunde getéfambu Jisasna hundi xékékwa du takwa hérangwanda
rendaka bér deka du nawulakré wa, di deka hatikwa néma du rendate. Wataka bér
NémaDuka sarékétahénoo sahafi ye bérdéré angiwa, “Wunde du takwadiménika jémba
saréké. Méni diré yikafre hurumét di jémba retandi.” Wungi bérwa.

24Wataka bér Pisidiana héfambu ye bér Pamfiliana héfambuwambula xaku.
25Wambula xaakwa bér Jisasna hundi wambula wa Pergambu. Wataka bér Ataliaré

yi.
26 Ye gunjambémbu wara bér Antiokré wambula yi. Hanja wun getéfambu Jisasna

hundi xékékwa du di bérré wa, “Béni Godna Hamwinya wandén jémba yatambéni.
YambétdéGodbéniré yikafre hurutandé.” Wungiwandaka bér yewun jémba yaséketaka
bérwambula yi.

27 Antiokmbu xaakwa wambéka di Jisasna hundi xékékwa du takwa hérangwanda re.
Rendaka bér diré ané hundiwa, “God aniwali téndékawungi nani jémba ya. God yambu
dé nafwi di nak téfana du takwa akwi Jisaska jémba sarékéndate.” Wungi wataka bér
yambén jémbaka atéfék safé.

28 Safétaka séfélak nukwa bér Jisasna hundi xékékwa du takwa wali bér re wun
getéfambu.

15
Jisasna hundi xékékwa du takwa di hundi bulé Jerusalemémbu

1 Judana du nawulak Judiana héfa yatakataka naande di yi Antiokré. Ye di Jisasna
hundi xékékwa du takwaré wa, “Guni Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yangut,
di guna séfi sékéhafi yandat, God guniré satanéna tambambu yamba hérakéndé.”

2 Wungi wandaka bér Pol bér Barnabas hélék yata rékambambu wata bér di wali
waru, wun hundika. Warundaka di Jisasna hundi xékékwa du nawulak di wa, Pol bér
Barnabas, Antiokmbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du nawulak akwi wungi yindate,
Jerusalemré. Jisasna aposel wali, Jisasna du takwaka hatikwa néma du wali warundan
hundika bulénjoka di Jerusalemré yindate di wungi wa.

3Wungi wataka di Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwa hérangwanda wandaka di
Pol bér Barnabas, deka du nawulak akwi, wungi di yi. Yita di Fonisiana héfambu yita,
samariana héfambu akwi yita, di Jisasna hundi xékékwa du takwaré wa saafa yi, nak
téfana du takwa Jisaska jémba sarékéndan atéfék jémbaka. Wa saafa yindaka di xékéta
mawuli yata mawuli sawuli di ya.

4 Yandaka ye di Jerusalemémbu xaku. Xakundaka di wumbu rekwa Jisasna hundi
xékékwadu takwa, Jisasna aposel, némaduakwi,wungi di dikamawuli yata diré yikafre
huru di wali hundi bulé. Wungi buléndaka bér Pol bér Barnabas diré wa, God bér wali
tétawungi yandan jémbaka.

5Wambéka di du nawulak di wanjoka di wumbu té. Wunde du tale di Farisina hundi
xékadi hukémbu Jisasnahundika akwi jémbaxéké. Wundedu tétadi angiwa, “Nak téfana
du Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka di deka séfi sékétaka di Moses
wandénéngala hambuk hundi xékétandi. Wungi hurundat, wu yikafre dé.” Wungi di wa.

6 Wandaka di Jisasna aposel, hatikwa néma du akwi wun jooka hundi bulénjoka di
hérangwandé.
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7Hérangwanda reta némafwi hundi buléndaka dé Pita raama téta dé wa, “Nyama bandi,
mé xéké. Hanja wuni guni wali rewuka dé God wuniré waséke, nak téfana duré déka
hundi wawute. Wungi guni xékélaki. God wandéka wuni ye diré Godna yikafre hundi
wa, di Néma Duka jémba sarékéndate.

8Wuni wawuka di Néma Duka jémba sarékéndaka dé God atéfék mawulika xékélakita
dé deka mawulika xékélakita dé diré déka Hamwinya hwe, nani Néma Duka jémba
sarékéndanka xékélakimbete. Nanika hanja hwendénmaki dé diré akwi wungi hwe.

9God natafa hundi male dé atéfék du takwaré wa, nani Judana du takwaré akwi, nak
téfana du takwaré akwi. Nak téfana du takwa nawulak déka jémba sarékéndaka dé deka
haraki saraki mawuli dé huréhaléké.

10Wun jooka sarékéta,métaka guni Godnamawuliré hurukwexétanguni? Métaka guni
Moses wandén hundina xak jémba nak téfana duka hwetanguni? Wungi hurukénguni.
Nanamandéka akwi nani akwi wun jémba yanjoka nani hurufatiké.

11 Hurufatika nani angi nani saréké, nani Néma Du Jisaska jémba sarékémbeka dé
naniré baka yikafre hurundéka dé God naniré héra, satanéna tambambu. Wungi male
God nak téfana du takwaré akwi yikafre hurutandé.” Wungi dé Saimon Pita wa.

12 Wandéka di Barnabas bér Polna hundi xékénjoka di nakélak re. Wungi rendaka,
Barnabas bér Pol bér diré hundi wa, nak téfana du takwa xéndaka God bérwali téta nak
maki hambuk jémba yandanka.

13Wambéka dé Jems wa, “Nyama bandi, wuna hundi mé xéké.
14Godnak téfanadu takwakamawuli yewakwendénkaSaimonwundéwandé. Wunde

du takwa déka du takwawaséketa dé wungi wakwe.
15Hanja Godna profet nawulak wun jooka di hundi wa. Profet nak angi dé hayi:

16 Néma Du dé wa, ‘Hukémbu wuni wambula yatawuni. Wambula yae wuni Devitna
hémna du takwaré huréhalékétawuni.

Di glaréndé gemaki di re. Wuni wun ge wambula totawuni.
Wungi towut di jémba retandi.
17Rendat atéfék téfana du takwa akwi wuna hundi xékénjokamawuli yatandi.
Wasékewun nak téfana du takwa atéfék wuna hundi xékénjoka mawuli yata wuna du

takwa retandi.’
18Wungi dé Néma Duwa. Hanjambu akwi dé wun jooka wakwe.
Wungi Godna profet dé hayi.”

19 Jemswungiwatakadéwa, “Wunamawulimbu sarékétawuni angiwa. Godka jémba
sarékékwa nak téfana du takwaka némafwi jémba yamba hwekéme. Diré yamba wakéme,
‘Guni Moses wandén hambuk hundi atéfék xékétanguni.’ Wungi yambawakéme.

20Di ané hundimale xékéndate nani dika nyinga nak hayitame. Angi hayitame: ‘Guni
yénataka godka hwendan hamwi sakénguni. Wu haraki hamwi dé. Guni nak du takwa
wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Guni holéméngimbu hutukwakéndan
hamwi sakénguni. Guni nyéki sakénguni.’

21Wungi hayitamedika. Nani xékélaki, hanja akwi némbuli akwi dunawulak diMoses
wandén hambuk hundi wa atéfék getéfambu. Di atéfék baka hwa nukwaMoses wandén
hambuk hundi xéta di hambukmbu wa, Godna hundi buléndaka gembu. Wungi nani
xékélaki.”

Di nyinga di hari hwe, nak téfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwaka
22 Jems wungi wandéka di Jisasna aposel akwi, Jisasna du takwaka hatikwa néma du

akwi, Jisasna hundi xékékwa du atéfék akwi wungi hundi bulétaka di wa, “Nani wali
rekwa du nawulak di akwi Pol bér Barnabas wali yitandi Antiokré.” Wungi wataka di
Judas déka nak xi Basabas bér Sailasré wa, yimbéte. Bér deka nyéndékmbu néma du bér
re.

23Ané nyinga hayitaka di bérka hwe, Antiokmbu rekwa du takwaka hura yimbéte:
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“Gunawa, nani Jisasna aposel akwi, nani Jisasna du takwa hatikwa néma du akwi,
nani guna nyama bandi akwi nani gunika angi hayi. Nani guni Antiokmbu rekwa
Siriana héfambu rekwa Silisiana héfambu rekwa nyama bandika nani hayi. Nani guni
nak téfana du takwaka haaye gunika dinguna nani nae.

24 Nani wali rendé du nawulak gunika ye di guniré hundi nawulak wa. Nani diré
wun hundi wahambame. Deka mawuli sarékémbu di guniré hundi wa. Wandaka guni
xékénguka gunamawuli haraki dé ya. Wun hundi wundé xékékwa.

25Xékétaka nani hérangwanda reta hundi nani bulé,wun jooka. Hundi bulétaka natafa
mawuli héraata nana du yétékré nani wa, gunika nana hundi hura yimbéte. Bérmawuli
yambeka du Barnabas bér Pol wali yitambér.

26Barnabas bér Pol Néma Du Jisas Kraisna yata bér hiyanjoka roohambambér.
27 Nani Judas bér Sailasré nani wa, bér wali yimbéte. Bér ye guniré wamben jooka

watambér.
28GodnaHamwinyananiwali téndékananinatafamawuli héraatahundibulétakaangi

nani wa: Guni Moses wandén hambuk hundina némafwi jémba yahafi yata ané yalefu
jémbamale yatanguni:

29 Guni yénataka godka hwendan hamwi sakénguni. Guni nyéki sakénguni. Guni
holéméngimbu hutukwakéndan hamwi sakénguni. Guni nak du takwawali haraki saraki
sémbut hurukénguni. Guni wun hundi xékéta jémba hurutanguni. Wungi yata jémba
retanguni. Yak. Dinguna.”

30Di wungi haaye nyinga hwetaka wandaka bér deka du wali Pol bér Barnabas wali
wungi di naande yi Antiokré. Ye xaakwa wandaka di Jisasna hundi xékékwa atéfék du
takwa di hérangwanda re. Rendaka bér Judas bér Sailas wun nyinga hwe.

31Hwembéka hayindan hundi xéta wataka di wun hundika mawuli sawuli ya, deka
mawuli yikafre hurundénka.

32 Judas bér Sailas Godna profet reta bér némafwi hundi wa, Jisasna hundi xékékwa du
takwaka. Wambéka di yikafre mawuli hérae roohafi yata di hambuk ye re.

33Rendaka bér nawulak nukwa wun getéfambu re. Re Jerusalemré wambula yinjoka
hurumbéka di Jisasna hundi xékékwa du bérré wa, “Béni jémba yitambéni.” Wungi
wandaka bér wambula yi, Jerusalemémbu rekwa duka. Hanja wun du di bérré wa,
yimbéte.

34 [Sailas renjokamawuli yata dé Antiokmbu re.]
35 Pol bér Barnabas Antiokmbu reta bér nawulak du wali Néma Duna hundi diré bér

hambukmbuwata bérwakwe.

Pol bér Barnabas hafu hafu bér yi
36 Hukémbu Pol dé Barnabasré wa, “Yitaani, wambula tale yita Néma Duna hundi

wanan atéfék getéfaré. Ye ani Jisasna hundi xékékwa du takwaré xétaani. Jémba di re,
o yingafwe?”

37Wungi wandéka dé Barnabas JonMak bérwali yindéte démawuli ya.
38Mawuli yandéka dé Pol wun jooka hélék yata dé wa, “Hanja Jon Mak Pamfiliana

héfambu aniré yatakataka dé yi. Ani wali atéfék jémba yanjoka yihambandé. Némbuli dé
ani wali yamba yikéndé.”

39 Wungi wandéka bér némafwimbu waru, wun jooka. Warutaka bér hafu hafu yi.
Barnabas Makré hérae hura bér gunjambémbuwara bér yi, Saiprusna héfaré.

40 Bér wungi yimbéka dé Pol Sailasré waséke, dé wali yindéte. Wandéka di Jisasna
hundi xékékwa du di déré wa, “Béni yimbét God béniré yikafre hurutandé. Wungi nani
déré wa.”

41Wungiwandakabéryi, Sirianahéfaréakwi, Silisianahéfaréakwi. YitadéPol Jisasna
hundi xékékwa du takwaka wandéka dekamawuli jémba téndéka di hambuk ye re.
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16
Timoti dé Pol wali yi

1Pol dé yi, Derberé. Ye hukémbu dé Listraré yi. Jisasna hundi xékékwa du nak déka xi
Timoti Listrambu dé re. Déka ayiwa akwi lé Jisaska jémba saréké. Lé Judana takwa lé.
Déka yafa dé Grikna du dé.

2 Jisaska jémba sarékéta Listrambu rekwa du takwa, Aikoniamémbu rekwa du takwa
akwi di Timotika wa, “Wu yikafre du dé.” Wungi di wa.

3 Pol dé mawuli ya, Timoti dé wali yindéte. Mawuli yata dé wun héfambu rekwa
Judana duka sarékéta dé Timotina séfi séké. Wumbu rekwa Judana du atéfék di xékélaki,
Timotina yafa Grikna du dé. Xékélakindaka dé Pol di Timotika mawuli yandate dé déka
séfi séké. Sékéndéka di Pol, Sailas, Timoti wungi di yi.

4 Atéfék getéfaré yita di Jisasna hundi xékékwa du takwaré wa, Jerusalemémbu reta
Jisasna aposel, néma du akwi wandan hundika, di wandanmaki hurundate.

5Didiréhundiwandakadi Jisasnahundi xékékwadu takwaxéké. Xékéta Jisasnahundi
yatakahafi yata di hambuk ye re. Atéfék nukwa séfélak du takwa akwi di Jisaska jémba
saréké.

Masedoniana duré dé Pol xé
6 Tale Pol déka du wali di Esiana héfaré yita Jisasna hundi wanjoka hurundaka dé

Godna Hamwinya diré tatéfi. Tatafindéka di Frigiana héfambu, Galesiana héfambu akwi
yita

7Misiana héfambu xaakwa di Bitiniana héfaré yinjoka di huru. Hurundaka dé Jisasna
Hamwinya diré watéfi.

8Wungi wandéka di Misiana héfambu ye di Troasré yi.
9 Ye gan Pol dé janji maki hwae dé xé, Masedoniana héfana du nak téndéka. Téta dé

Polré wa, “Méni bari yaeméni naniré yikafre hurutaméni.”
10 Wungi wandéka dé Pol wun hundi xékétaka raama wandéka nani xékélaki, God

naniré dé wa, nani ye diré Jisasna hundi wambete. Xékélakita bari nani Masedoniana
héfaré yinjoka nani yambuka hwaké. Wuni ané nyinga hayindé du wuni di wali
yambuka hwaké.

Lidia lé Jisaska jémba saréké
11Gunjambémbuwara nani Troas yatakataka nani néma xérimbu ye nani Samotresré

male wungi yi. Ye hwae ganémbambu raama Samotres yatakataka nani Neapolisré yi
gunjambémbu.

12 Ye xaakwa gunjambé yatakataka nani Filipairé nani yi. Hanja séfélak Romna du
deka héfa yatakataka ye di wun getéfambu re. Wun getéfa Masedoniana héfambu dé re.
Dé néma getéfa dé. Nawulak nukwa nani wun getéfambu re.

13Bakahwanukwagetéfayatakatakanani xériréyi. Yita angi nani saréké, “Wafewana
Judanadu takwaambuhérangwanda retandi, Godwalihundibulénjoka?” Wungi sarékéta
ye nani xé, takwa nawulak hérangwanda rendaka. Xétaka nani di wali reta hundi bulé.

14Hundi bulémbeka lé takwa hési léka xi Lidia lé nana hundi xéké. taiatairambu hanja
yae léwakamaki nukwawur hweta lé yéwahéra. LéGodna ximbuharékélékandé. Néma
Du God lékamawuli nafwindéka lé Polna hundika jémba xéké.

15 Xékéléka nani léré Jisasna ximbu guré husandataka léka gembu rekwa du takwa
atéfékré akwi nani Jisasna ximbu guré husanda. Guré husandambeka lé naniré wa,
“Néma Duka jémba wuni saréké. Wu mwi hundi dé. Guni wuna hundi mwi hundi dé
naata yae guni wuna gembu retanguni.” Wungi wata hambuk yaléka nani léka hundi
xéka nani léka geré yi.

Pol bér Sailas Filipaimbu bér séndé gembu re



Aposel 16:16 263 Aposel 16:32

16Nak nukwananiwambula yi, Godwali hundi buléndaka hafwaré. Yimbeka lé jémba
yata yéwa hérahafi yakwa takwa hési naniré yambumbu xé. Wule takwanamawulimbu
haraki hamwinya nak dé té. Tétawandéka lé hukémbu xakutekwa jonduka wa. Séfélak
du takwaré lé wa, diré hukémbu xakutekwa jonduka. Léka hatikwa du nawulak léré
wandaka lé haraki hamwinyana hundi xékéta lé wun hundi wa. Wun jémba yaléka di
wun du séfélak yéwa di héra.

17Polwali yimbeka lé nanahukémbu yita léwanjita léwa, “WundudiNémaDuGodna
jémba yakwa du di. Di God guniré yikafre huruta satanéna tambambu hératendéka
yambu di guniré wakwe.” Wungi lé wa.

18Séfélaknukwa léwungimalehurulékahukémbudéPolwun jookawendénaatahélék
yata waleka dé wun haraki hamwinyaré wa, “Wuni Jisas Kraisna ximbu wuni méniré
we, méni léré mé yatakataka gwande yi!” Wungi wandéka dé wun haraki hamwinya
wule takwaré bari yatakataka dé yaange yi.

19 Wule takwana néma du di xé, yéwa hérandaka yambu hényindéka. Xéta di Pol bér
Sailasré huluki. Huluke hambuk ye di hérangwandéndaka hafwaré hura yi, deka néma
dunamakambu takanjoka.

20Bérré hura ye di deka néma duréwa, “Ambére du Judana du bér. Bérnana getéfambu
rekwa du takwaré bér haraki huru.

21Bér nak maki sémbut nanika wakwe. Nani Romna du reta nani Romna néma duna
hundi xékénjokanani bérwambénhundi xékéhafi yatawambénmaki yambahurukéme.”

22Wungi wandaka di séfélak du takwa bérré xiyanjoka di ramé. Raméndaka wunde
néma du di wa, Pol bér Sailasna nukwa wur hangérika yakitaka bérré bangimbu
xiyandate.

23Wandakadibérré séfélakyambudixiya. Xiyatakadibérré séndégembutaka. Takan-
daka di wunde néma du séndé geka hatikwa duré wa, “Méni bérka jémba hatitaméni, bér
yaange yimbémboka.”

24Wungiwandakadé séndégekahatikwaduwunhundikaxékétakadéPolbérSailasré
hura ye dényéndék gembu takataka dé bérkamanminawekwambuhusolotaka gindéka
bérwungi re.

25 Nyéndék gan Pol bér Sailas God wali hundi buléta bér Godna ximbu harékéndaka
gwar bérwa, Godka. Wambéka di séndé gembu rekwa du xékéta di re.

26 Rendaka dé némafwi nono hurundéka bari dé séndé ge hambukmbu séngéné.
Séngénéndékadiatéfékgenayambudihafudinafwi. Nafwindakadéséndégemburekwa
atéfék duna tambambu gindan sen di hafu di luku.

27Lukundaka séndé geka hatikwa du waréngéna raama dé xé, séndé gena atéfék gena
yambunafwi téndaka. Xedéwa, “Séndégemburendéatéfékdubuyaangeyinda.” Wungi
wataka dé xi warendaka yar hérae dé déka tambambu hura dé hafuré xiyae hiyanjoka
dé huru.

28Hurundéka dé Pol hambukmbuwata déwa, “Ménihafuré haraki hurukéméni. Nani
atéfék andé re.”

29 Wungi wandéka dé séndé geka hatikwa du dé hama yaka wandéka di fétékéra
hura ya. Hura yandaka dé fétékéré wulaaye némafwimbu roondéka dé déka séfi géné.
Généndéka dé Pol bér Sailaska hwati se.

30Hwati sétaka raamadébérréhafwaréhuragwandedéwa, “Yikadu,métayawutGod
wuniré yikafre hurundétwuni jémba reséketawuni?”

31 Wungi wakwexékéndéka bér wa, “Néma Du Jisaska jémba sarékémét, God méniré
yikafre hurundét,méniména hém akwi jémba reséketanguni.”

32 Wungi wataka bér déré Néma Duna hundi wa. Wambéka dé xéké. Déka gembu
rekwa du takwaka akwi bérwun hundi wa.
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33 Wambéka wumba gan male dé bérka séfimbu tékwa wasi bangimbu xiyandan dé
yakwanyi. Yakwanyindéka bér Jisasna ximbu déré guré husanda. Déka hém atéfékré
akwi bér Jisasna ximbu diré guré husanda.

34 Guré husandambéka dé bérré hura yi, déka geré. Hura ye dé bérka hénoo hwe.
Hwendéka bér sa. Wun du déka hém wali Godka jémba sarékéta yikafre mawuli yata di
mawuli sawuli ya.

35Ganémba di deka néma du deka gélinduréwandaka di séndé geré yi. Ye di séndé geka
hatikwa duré wa, “Wumbére dumé takamét yimbé.”

36Wungi wandaka dé séndé geka hatikwa du ye dé Polré wa, “Néma du di wa, béni
yimbéte. Némbuli séndé ge yatakataka jémba yitambéni. Bénamawuli jémba tétandé.”

37Wungiwandékadé Pol gélinduréwa, “Ani Romnaduani. Romnanémaduhatindaka
deka ekombu ani re. Ani haraki saraki joo huruhambaani. Huruhafi yanaka di guna
néma du di du takwana makambu di aniré baka xiya. Xiyataka di aniré séndé gembu
takandaka ani re. Di wungi hurutaka némbuli anika fakuta di wa, ani nakélak yinate.
Wungi yinat du takwa aniré yamba xékéndi. Wungi yingafwe. Wun néma du wungi
yamba hurukéndi. Di hafu yae aniré yikafre hundi wata aniré yikafre hurundat, ani di
wali yita séndé ge yatakataka yitaani.”

38Déwungi wandéka di gélindu ye bérka hundi wa néma duré. Wandakawun néma du
Pol bér Sailasna hundi xékéta di roo, bér Romna du bér.

39Roota di Pol bér Sailaska yi. Ye diwa, “Nani haraki saraki joonani hurubéniré. Wun
jookanani saréfanae. Némbuli séndé ge yatakataka béninaniwali gwande yitambéni. Ye
nana getéfa yatakataka nak getéfaré yitambéni. Wungi nani mawuli ye.”

40 Wungi wandaka bér Pol bér Sailas séndé ge yatakataka bér Lidiana geré yi. Ye
Jisasnahundi xékékwadu takwaré xe bérdiré yikafre hundiwa. Wambékadekamawuli
jémba téndéka bérwun getéfa yatakataka bér yi.

17
Tesalonaikana du di Pol bér Sailaska hélék ya

1 Pol bér Sailas héfambu ye bér Amfipolismbu xaku. Amfipolis yatakataka bér yi
Apoloniaré. Apolonia yatakataka bér Tesalonaikambu xaku. Wun getéfambu Judana
Godna hundi buléndaka ge nak dé té.

2 Pol dé wun geré wulayi, atéfék getéfambu tékwa Godna hundi buléndaka geré wu-
layindénmaki. Baka hwa nukwa hufuk wun geré wulaaye dé Judana du takwawali dé
hundi bulé. Bulétadédiréwa, “Hanja di Godnanyingambuhundi hayi, Godwasékendén
du Kraiska.

3Hukémbuwunhundi angimwi hundi dé xaku. Wun duKrais dé yae némafwi hangéli
hérae dé hiya. HiyandékaGod déré dé husaramé. Némbuli guniréwuniwe. Wundu Jisas
dé. Jisas déGodwasékendén duKrais dé.” Wungiwataka dé hundi nawulak akwi diwali
bulé, Godwasékendén du Jisas Kraiska.

4Wandéka xékéta di wunde Judana du takwa nawulak di déka hundika wa, “Wumwi
hundi dé.” Wungi wataka di Pol bér Sailas wali Jisasna hundi jémba xéké. Godna ximbu
harékékwaGriknadu takwaséfélakakwi,wungetéfambu rekwanéma takwaséfélakakwi,
wungi di bérwali Jisasna hundi jémba xéké.

5 Wunde Judana du takwa nawulak Jisaska jémba sarékéndaka nawulak Jisaska
sarékéhambandi. Sarékéhafi yata di xé, séfélak du takwa Polna hundi xékéndaka. Xéta di
haraki mawuli xékéta di jémba yahafi yata getéfambu baka rekwa haraki du nawulakré
wa. Wandaka di raama di séfélak du takwaré akwi wa, di akwi raama Pol bér Sailaska
mawuliwindate. Wandaka séfélakdu takwawungi raamaPol bér Sailasré hurunjoka di
Jesonéna geré bari yi. Di Pol bér Sailasré wun getéfana néma duna hérangwanda hafwaré
hura yinjoka di mawuli ya.
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6Mawuli yata bérka hwakéfatika di Jeson akwi Jisasna hundi xékékwa du nawulakré
akwi huluke di diré hura yi, wun getéfana néma duka. Hura ye di hambukmbu wa, “Du
yéték bér haraki saraki hundi wa, atéfék getéfambu. Wambéka du takwa bérka hundi
xékéta di haraki saraki sémbut huru. Némbuli wumbére du nana getéfaré bér wundé
yambé.

7Yae bér ané du Jesonéna gembu bér re. Wun du atéfék di Romna néma duna hambuk
hundi xékéhambandi. Xékéhafi yata di wa, ‘Du nak déka xi Jisas wu nana Néma Du dé.’
Wungi di wa.”

8Wungiwandakadiwumbu tékwadu takwagetéfananémaduakwi diwunhundi xéka
waréngéna di hambukmbuwa.

9 Wandaka di néma du di Jeson dé wali tékwa duré akwi angi wa, “Guni nanika
yéwa nawulak hwetanguni. Hwetaka yikafre sémbut hurungut, nani guna yéwa gunika
wambula hwetame.” Wungi wandaka di yéwa hwetaka di jémba yi.

Pol bér Sailas jémba bér ya Beriambu
10Gan hunyindéka di Jisasna hundi xékékwa du wandaka, Pol bér Sailas Tesalonaika

yatakataka bér yi Beriaré. Ye xaakwa bér Judana Godna hundi buléndaka geré wulayi.
11 Beriambu rekwa Judana du takwa di yikafre mawuli yata jémba re. Deka mawuli

Tesalonaikambu rekwadu takwanamawuliré dé sarékéngwandé. Di Polna hundi xékéta
di némafwimbu mawuli ya. Yata angi di wa, “Polna hundi mwi hundi, o yingafwe?”
Wungi sarékéta di Godna nyingambu jémba xé, atéfék nukwambu.

12Wungi huruta séfélak Judana du takwa di Jisaska jémba saréké. SéfélakGrikna néma
takwa akwi séfélak Grikna du akwi wungi di Jisaska jémba saréké.

13 Tesalonaikambu rekwa Judana du di xéké Pol Godna hundi Beriambu wandéka.
Xékéta hélék yata di yi Beriaré. Ye xaakwa di du takwa Pol bér Sailaska haraki hundi
wa, wunde du takwa bérka hélék yandate.

14Wandaka di Jisasna hundi xékékwa du bari Polré taka, dé bari néma xérina tufwaré
yindéte. Yindéka Sailas bér Timoti Beriambu bér re.

15 Pol wali yindé du di Polré Atensmbu takandaka Pol dé diré wa, “Guni Sailas bér
Timotiré watanguni, bér angiré bari yae wuni wali rembéte.” Wungi wataka wumbu
rendéka di déré yatakataka di wambula yi Beriaré.

Pol dé hundi wa Atensmbu
16Pol Sailas bér Timotika dé haxéAtensmbu. Haxéta re dé xé séfélak yénataka godwun

getéfambu rendaka. Xétakadédiwunyénataka godna ximbuharékéndambokahélékdé ya.
17Hélék yata dé wun jooka hundi bulé, Godna hundi buléndaka gembu. Dé Judana du

wali, Godna ximbuharékékwanak téfana duwali déwungi hundi bulé. Atéféknukwadu
takwa hérangwandéndaka hafwambu akwi dé wun jooka hundi bulé, wumbu rekwa du
wali.

18 Epikurianéna hundika xékélakikwa du nawulak, Stoikna hundika xékélakikwa du
nawulak akwi di Polwali hundi bulé. Nawulak diwa, “Débaka reta bakahundi bulékwa
du dé. Yingi watandé?” Nawulak di wa, “Dé nak téfana Godka dé wa, o yingi maki dé?”
Pol Jisaska hundi wata Jisas wambula raméndénka akwi wandéka xéka di déka hundika
xékélakihafi yata di wun hundi wa.

19Wataka di Polré hura wari, Areopagusna némburé. Hura wara di Polré wa, “Huli
hundi méniwa. Némbuli nani wun hundi xékénjoka nani mawuli ye.

20 Hanja wun hundi xékéhambame. Méni wamét nani xékéta wun hundina moka
xékélakitame.” Wungi di wa.

21Atéfék Atensna du, atéfék nak téfambu yae wun getéfambu rekwa du wali, di atéfék
nukwa hérangwanda hundi bulénjoka male di mawuli ya. Di nak jémba yanjoka hélék di
ya. Di huli hundi wata huli hundi xékétawungi male di wata re.
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22 Di wungi Polré Areopagusna némburé hura yindaka Pol dé wumbu hérangwanda
rekwadunamakambu tétadéwa: “Atensmburekwadu, guninakmakinakmakiGodna
ximbu harékénjoka guni hambukmbu jémba yanguka wuni xé.

23 Tale wuni guna getéfambu yitaka yatakata wuni xé deka ximbu harékénguka
hafwaré. Xéta wuni xé hayingun motu jambé nakré. Wun motu jambémbu guni angi
hayi, ‘Ambu nani xékélakihafi yambeka Godka we.’ Wungi hayinguka wuni xé. Guni
déka xékélakihafi yata guni déré we. Némbuli dékawuni guniré we.

24 “God dé nyir héfa atéfék jondu dé hurataka. Huratakandén atéfék jonduka dé Néma
Du re. Néma Du reta dé du tondan gembu rehambandé.

25 Dé hafu Néma Du dé re, atéfék jonduka. Du jémba yata wun jondu nawulak déka
hwenjoka hurufatikétandi, wu déka jondu dé. Dé hafu dé atéfék duka dé hamwinya,
yanambi, atéfék jondu dé hwe. Dé hafuwandékanani re. Déwahafi yandétnani yamba
rekéme.

26Hanja dé du nakré hurataka. Huratakataka wandéka wun duna mandéka séfélak
yata atéfék du takwa di xaku. Xaakwa di nak maki nak maki hundi buléta ye di atéfék
getéfambu re. Hanja dé di retendakahéfakahékihwarika akwi déwa. Wandékahukémbu
di wun héki hwari wun héfambu re.

27 God atéfék du takwa déka hwaka xétaka déka ximbu harékéndate wungika dé
hurataka. Dé nani nak nakmbu afakémbu téhambandé. Dé nani wali walémbambu dé té.

28Dé wandéka nani yitaka yatakata hambuk yata nani re. Guna du nawulak di akwi
angi déka hayi: ‘Nani akwi déka nyangwal nani re.’ Wungi di hayi.”

29 “Wungi maki nani Godna nyangwal nani re. Wungi reta nani déka angi yamba
sarékékéme,dé gol silvamotumbu tandan gwalinyamaki dé. Wungi yamba sarékékéme.
Wun gwalinya du nawulak di ta, dekamawuli sarékémbu. Nak du Godré tahambandé.

30 Hanja du takwa di wungi Godka xékélakihafi yandaka dé God hurundan haraki
saraki sémbutka sarékéhambandé. Némbuli dé atéfék héfambu rekwa atéfék du takwaré
dé angi wa, ‘Guni guna haraki saraki sémbutmé guni yataka.’ Wungi dé wa.

31Dé nukwa nak déwaséke. Wun nukwa déwandét dé déka du nak néma kot xékékwa
néma du reta atéfék héfambu rekwa du takwa hurundan sémbutka hundi watandé. Dé
yikafre sémbutmbu male dé deka hurundan sémbutka watandé. Wun hundi watekwa
duré God dé waséke. Wun du hanja dé hiya. Hiyandéka God déré dé husaramé, nani
wun duré wasékendénka xékélakimbete.”

32 Pol wungi wandéka di du nawulak du hiyae raméndén hundika xékéta di déka
hundika haraki hundiwata diwangi. Wangindaka di dunawulakwa, “Naniwunhundi
wambula xékénjoka nani mawuli ye.”

33Wungi wandaka dé Pol diré yatakataka dé yi.
34 Du takwa nawulak déka hundi xékéta di Jisaska jémba saréké. Areopagusna

némbumbu hundi bulékwa néma du nak, déka xi Dionisius, takwa hési léka xi Damaris,
du takwa nawulak akwi wungi di Jisaska jémba saréké.

18
Pol dé jémba ya Korinmbu

1Hukémbu Pol Atens yatakataka dé yi Korinré.
2 Ye xaakwa dé xé, Judana du nakré. Wun duna xi Akwila dé. Déka motéfa Pontus

dé. Hanja wun du Romémbu rendéka hukémbu Romna néma du Klodius dé wa, atéfék
Judana du takwa Rom yatakandate. Wungi wandéka dé Akwila déka takwa Prisila wali
bér Rom yatakataka Italina hafwa yatakataka ye bér Korinmbu re. Nawulak nukwa
male rembéka dé Pol bérka ya.

3 Yae dé bér wali reta dé bér wali hanja yandén jémba wambula ya. Di meme balina
yuwimbu yatindan nukwa wur hundafané. Hundafanéndaka di du nawulak yéwa
hwetaka hundafanéndan nukwawur hérae di wun nukwawurmbu ge to.
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4Atéfék baka hwa nukwa Pol dé Godna hundi buléndaka geré wulayi. Wulaaye dé di
Jisaska jémba sarékéndate dé Judana du takwa Grikna du takwawali dé hundi bulé.

5 Hukémbu Sailas bér Timoti Masedoniana héfa yatakataka bér yi Korinré. Ye
xakumbéka dé Pol du takwaré Jisasna hundi wata dé nak jémba yahambandé. Wata
Judana du takwaré dé angi wa, “Jisas dé Godwasékendén du Krais dé.”

6 Wungi wandéka di déka hundika hélék yata di haraki hundi wa déka. Wandaka
dé déka nukwa wurmbu hwandé boinjo yakuté. Yakutéta dé wa, “Guna nyéki guna
anéngambambu retandé. Wuna anéngambambu yingafwe. Tale wuni guni Judana du
takwaré Jisasna hundi wataka némbuli wuni nak téfana du takwaka ye wuni diré wun
hundi watawuni.”

7WungiwatakadéPol Judanadu takwaréyatakatakadénak téfambuyandédunageré
yi. Wun duna xi Titius Jastus. Dé Godna ximbu harékékwa du dé. Déka ge Godna hundi
buléndaka ge tékwambu dé té.

8Du nak déka xi Krispus néma du dé re Godna hundi buléndaka gembu. Dé déka hém
wali di NémaDuka jémba saréké. Korinmbu rekwa séfélak du takwa akwi di Polna hundi
xékéta di Néma Duka jémba saréké. Sarékéndaka di Néma Du Jisasna ximbu diré guré
husanda.

9 Gan nak Pol janji maki dé hwa. Hwandéka dé Néma Du déré wa, “Wun getéfambu
rekwa duka rookéméni. Atéfék du takwaré hundi wataméni,wuna hundika. Wun jémba
yatakakéméni.

10Wuniméniwaliwuni té. Wunadu takwa séfélakdi re, ané getéfambu. Dunakméniré
haraki yamba hurukéndé.”

11 Wungi wandéka dé Pol re. Séfélak (18) bafu dé re Korinmbu. Reta dé atéfék du
takwaré Godna hundi wa.

12HukémbuRomnanéma duwandéka déGalio ye Akaiana héfambu rekwa du takwaka
dé néma du re. Wun nukwa di Judana du natafambu hérangwanda Polré huluke hura yi,
hundi buléndaka hafwaré, néma du Galioka.

13 Hura ye di wa, “Ané du dé nak maki hundi dé wa, nani Romna hambuk hundi
xékéhafi yata Godna ximbu harékémbete.”

14Wungi wandaka dé Pol hundi wanjoka mawuli yandéka dé Galio wunde duré wa,
“Guni Judana du, mé xéké. Ané du nana hambuk hundi xékéhafi yata haraki saraki
sémbut hurundét guna hundi xékétawuni.

15Guni yae nak téfanahundi, nak duna xi, gunahambukhundika akwiwuniré yamba
wakwexékékénguni. Guni hafuwun jooka hundi bulétanguni. Wun jookawuni xékénjoka
hélékwuni ye.”

16Wungi wata dé diré wa, di wun hafwaré yatakataka yindate.
17Wungi wandéka yita di néma du nakré huluki. Wun du déka xi Sostenes dé Godna

hundi buléndaka geka dé néma du re. Huluke di hundi buléndakahafwa tékwambudi déré
xiya. Xiyandaka dé Galio xétawun jooka sarékéhambandé.

Pol dé Siriana héfaré wambula yi Antiokré
18 Séfélak nukwa dé Pol Jisasna hundi xékékwa du wali dé re Korinmbu. Re diré

yatakataka Prisila bér Akwila wali Siriana héfaré yinjoka di yi. Tale Pol Godré
wasékérékéndén hundika sarékéta dé déka némbé séké, Senkriambu. Sékétaka Prisila bér
Akwila wali Siriana héfaré yinjoka di gunjambéré wara di wungi yi.

19 Ye di Efesusmbu xaakwa Prisila bér Akwila wun getéfambu bér re. Hukémbu Pol
bérré yatakataka dé yi. Tale dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé Judana duwali
hundi bulé.

20Buléndéka di déréwa, “Séfélak nukwaméninaniwali retaméni. Wungi nanimawuli
ye.” Wungi wandaka dé wa, “Yingafwe.
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21Némbuli yitawuni. Wafewana hukémbuwambula yatawuni? Godwambula yawute
mawuli yandét, hukémbu wuni gunika wambula yatawuni.” Wungi wataka Efesusré
yatakataka gunjambémbuwara dé yi.

22Ye dé Sisariambu xaku. Xaakwawun getéfa yatakataka déwari, Jerusalemré. Wara
dé Jisasna hundi xékékwa du takwa wali dé hundi bulé. Hundi bulétaka dé wambula
naande yi Antiokré.

23 Ye re dé hukémbu wun getéfa yatakataka dé Pol wambula yi. Ye dé Galesia bér
Frigiana héfambu dé yitaka yataka, hanja yitaka yatakandén maki. Yitaka yatakata dé
Jisaska jémba sarékékwa atéfék du takwaré Godna hundi wa. Wandéka deka mawuli
jémba téndéka di hambuk yata re.

Apolos dé hundi wa Efesusmbu Korinmbu akwi
24Wun nukwambu Judana du nak déka motéfa Aleksandria yatakataka dé Efesusré

yi. Déka xi Apolos dé. Dé hundi jémbawandékandé. Godna nyingambu hanja hayindan
atéfék hundika jémba dé xékélaki.

25Hanja dunawulak di déréNémaDunayambukawakwendakadé xékélakindékadéka
mawuli hambuk yandéka dé atéfék du takwaré hundi jémbawa, Jisaska. Wungi wata dé
Jon du takwaré hundi wata guré husandandénkamale dé xékélaki.

26 Xékélakita dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé roohafi yata Judana duré
hundi wa, Jisaska. Wandéka bér Prisila bér Akwila xéké. Xékétakawambéka dé bérwali
yi, bérka geré. Ye reta bér Godna yikafre yambuka déré jémbawa safé. Wa safémbéka dé
jémba xéké.

27Hukémbu Apolos Akaiana héfaré yinjoka dé wa. Wandéka di wumbu rekwa Jisasna
hundi xékékwa du déré yikafre huruta di Akaiana héfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa
duka di nyinga nak hayi, di déré yikafre hurundate. Wungi hayindaka dé wun nyinga
hura ye déAkaiana héfambu xaku. XaakwadéhanjaGoddiré yikafre hurundéka Jisaska
jémba sarékéndé du takwaré dé némafwimbu yikafre huru.

28 Dé angi diré yikafre huru. Dé atéfék du takwana makambu téta dé hundi ham-
bukmbu wa Jisaska. Wata dé Godna nyingambu hayindan hundi xéta hambukmbu
wata dé wa, “Jisas dé God wasékendén du Krais dé.” Apolos wun hundi hambukmbu
wandéka Judana du di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

19
Pol hundi dé wa Efesusmbu

1 Apolos Korinmbu rendén nukwa dé Pol ye dé Galesiana héfambu Frigiana héfambu
rekwa yambu ye dé Efesusmbu xaku. Ye xaakwa dé Jisasna hundi xékékwa du nawu-
lakré xé.

2 Xétaka dé diré wakwexéké, “Guni tale Jisaska jémba sarékénguka Godna Hamwinya
guna mawulimbu dé wulaaye té, o yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Yin-
gafwe. Godna Hamwinya, wunméta dé? Wun jooka xékéhambame.”

3 Wungi wandaka dé Pol diré wakwexéké, “Métaka di Godna ximbu guniré guré
husanda?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Jonéna hundika sarékéta di Godna ximbu
naniré guré husanda.”

4 Wun hundi wandaka dé Pol wa, “Hanja Jon hundi dé wa, du takwa deka haraki
saraki mawuli yatakandate. Deka haraki saraki mawuli yatakandaka dé Godna ximbu
diré guré husanda. Jon hundi nawulak akwi du takwaré dé wa, di déka hukémbu
yatekwa duka jémba sarékéndate. Wun du Jisas dé.”

5Wungiwandéka xékétakadiNémaDu Jisaska jémba sarékéndakadéNémaDuna ximbu
diré guré husanda.
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6 Guré husandataka dé Pol deka anéngambambu tamba taka. Takandéka dé Godna
Hamwinya deka mawulimbu wulaaye té. Wulaaye téndéka di huli hundimbu wata di
profetna hundi wa, Godna ximbu.

7Wunde du angi di tamba yétiman yétékmaki di.
8 Bafu hufuk wumba reta dé Pol dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé diré

hundiwa, Godnémadu reta dika hatitendékaka. Wata dika roohafi yata déGodnahundi
xékéndate dé di wali hundi bulé.

9Buléndéka di nawulak deka mawuli hambuk yandéka di déka hundi xékénjoka hélék
yata di wun getéfambu rekwa du takwana makambu téta di haraki hundi wa, Godna
yikafre yambuka. Wungi wandaka dé Pol diré yatakataka dé Jisasna hundi xékékwa du
takwaré hura di yi. Ye atéfék nukwa dé Tiranusna wakwendaka gembu dé du takwa
wali hundi bulé.

10Héki hwari yéték dé wungi huru. Huruta dé Néma Duna hundi wandéka di Esiana
héfambu rekwa atéfék du takwa di xéké, Judana du takwa akwi, nak téfana du takwa
akwi.

11 God hambuk hwendéka dé Pol nak maki nak maki hanja xéhafi yandan hambuk
jémba dé ya.

12Du nawulak di Polna saawimbu létékéndén yalefu nukwa wur nawulak akwi déka
jémba yandéka nukwa wur akwi hérae hura ye di bar hiyaakwa du takwana séfimbu
takandaka di yikafre yandaka diwun du takwanamawulimbu tékwa haraki hamwinya
akwi di diré yatakataka yaange yi.

13 Judana du nawulak yitaka yatakata di wa, duna mawulimbu tékwa haraki
hamwinya wun duré yatakataka yaange yindate. Wunde du nawulak di haraki
hamwinya hurundé du takwaré di Jisasna ximbu wa, haraki hamwinya hérekinjoka.
Angi di wa, “Wuni Pol wakwendén du Jisasna ximbu wuni méniré we. Ménimé yaange
yi.”

14Skevanadunyaangé tambayétiyétiangé tambahufukdi akwidiwungihuru. Skeva
dé prisna néma du nak dé.

15Nak nukwa Skevana dunyawungi wandaka déwun haraki hamwinya diré dé angi
wa, “Jisaska wuni xékélaki. Polka akwi wuni xékélaki. Guni héndé?”

16 Wungi wataka dé wun haraki hamwinya hura téndé du hambuk yata dé dika
wuréféka dé diré hambukmbu xiyae di atéfékré sarékéngwandé. Sarékéngwanda dé deka
séfiré haraki huruta dé deka nukwa wur haléngata léfwi. Wungi hurundéka di wun ge
yatakataka di baka yaange yi.

17 Yaange yindaka di Efesusmbu rekwa atéfék du takwa di wun jooka hundi xéké,
Judana du takwa akwi, Grikna du takwa akwi. Xékétaka waréngéna roota di Néma Du
Jisasna ximbu di haréké.

18 Jisasna hundi xékékwa séfélak du takwa di du takwanamakambu téta di hurundan
haraki saraki sémbutka hélék yata di wafuka.

19Hundi séfu wakwa séfélak du di hundi séfu hayindan nyinga hura ya. Hura yae di
natafambu taka. Takataka di atéfék du takwana makambu téta di wun nyinga yambu
tu. Du wun nyinga héranjokamawuli yata di 50,000 silva yéwa hwetandi.

20 Wungi hurundaka dé Néma Duna hundi hambuk yata némafwi ye dé hurundan
haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé.

Efesusmbu rekwa du takwa Polré rékambambuwata di hambukmbuwa
21 Pol wumbu wun jémba yasékendéka Godna Hamwinya déré wandéka dé Pol wa,

“WuniMasedonia, Akaiana héfaré akwi yitawuni. Ye yatakataka Jerusalemré yitawuni.
Ye re yatakataka hukémbuwuni Romré yitawuni, wun héfa xénjoka.”
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22 Wungi wataka dé dé wali sékéré jémba yakwa du Timoti bér Erastusré dé wa,
Masedoniana héfaré yimbéte. Wandéka yimbéka dé Pol nawulak nukwambu Esiana
héfambu re.

23Wun nukwa du nawulak Godna yikafre yambuka hélék yata di hérangwanda ham-
bukmbuwa, Efesusmbu.

24 Du nak déka xi Demitrius dé re. Dé silva motumbu dé jémba ya. Wun jémba yata
dé wun motumbu gwalinya maki dé ta, Artemisna ximbu harékéndaka néma ge maki.
Demitrius wun jémba yata dé séfélak yéwa héra. Dé wali jémba yakwa du akwi di séfélak
yéwa héra.

25 Du nawulak akwi di wun jémba ya. Demitrius wandéka di wun jémba yakwa du
atéfék yae di hérangwanda re. Hérangwanda rendaka dé diréwa, “Gunawa,mé xéké. Nani
ané jémba yata séfélak yéwanani héra. Nani ané jémba yahafi yata yingimaki nani séfélak
yéwa hératame? Wu yingafwe. Wungi guni xékélaki.

26Wun du Pol yénataka hundi wandéka di séfélak du takwa déka hundi xékéndaka guni
xé. Guni wun jooka guni xéké. Pol dé wa, ‘Duna tambambu tandan gwalinya di God
yingafwe.’ Artemiska akwi dé wungi wa Wungi wandéka di nana getéfa Efesusmbu
rekwa séfélak du takwa di déka hundi xéké. Esiana héfambu rekwa séfélak du takwa di
akwi di déka hundi xéké. Xékéta di wa, ‘Déka hundi mwi hundi dé.’

27Wafewana Polna hundi xékéta angi watandi? ‘Gwalinya tandaka jémba dé haraki
saraki jémba dé. Artemis lé nana néma takwa yingafwe. Artemisna ximbu harékéndaka
néma ge dé baka ge dé.’ Wungi wataka méta yatandi? Némbuli Esiana héfambu rekwa
atéfék du takwa, atéfék héfambu rekwa du takwa akwi di Artemisna ximbu haréké.
Hukémbu Polna hundi xékéta léka ximbu yamba harékékéndi.”

28 Demitrius wungi wandéka di déka hundi xékéta Polna hundika mawuli wita di
wanjita wa, “Artemis lé némafwi takwa lé. Lé nani Efesusmbu rekwa du takwana néma
takwa lé.”

29 Wungi wandaka di wun getéfambu rekwa atéfék du takwa akwi di hambukmbu
di wa. Wataka di Gaius bér Aristarkusré huluke hura fétékéré yi, hérangwandéndaka
hafwaré. Hanja wumbére duMasedoniana héfambu yae Pol wali bér yitaka yataka.

30 Wumbére duré huluke hura yindaka dé Pol du takwana makambu téta di wali
hundi bulénjoka démawuli ya. Mawuli yandéka di Jisasna hundi xékékwa du di déréwa,
“Wungiré yamba yikéméni.” Wungi wandaka dé yihambandé.

31 Esiana héfana néma du nawulak Polka mawuli yata di akwi dé hérangwandéndaka
hafwaré yindémboka hélék yata di déré hundi hambukmbuwa.

32Wun hafwambu séfélak du takwa di hérangwanda téta di hambukmbuwa. Nawulak
di nak maki hundi wandaka nawulak di nak maki hundi wa. Wungi wata séfélak du
takwa xékélakihambandi, hérangwandéndanénamoka.

33 Xékélakihafi yandaka Judana du wandaka dé deka du nak déka xi Aleksander du
takwana makambu dé té. Téndéka di du takwa nawulak déré xéta angi di wa, “Anéke
du wandéka nani yae ambu nani hérangwanda.” Wungi wandaka dé Aleksander tamba
harékéta dé diré ané hundi wanjoka dé huru, “Nani Judana du haraki saraki sémbut
huruhambame.”

34Wun hundi wanjoka hurundéka di déré xéta di xékélaki, dé Judana du dé. Wungi
xékélakita hélék yata di atéfék ané natafa hundi male hambukmbu di wa, “Artemis lé
némafwi takwa lé. Lé nani Efesusmbu rekwa du takwana néma takwa lé.” Wungi male
di wata té.

35 Hukémbu wun getéfana néma du nak téta dé duré wa, “Guni, Efesusmbu rekwa
du, guni wuna hundi mé xéké. Nakélak retanguni. Nani Efesusmbu rekwa du takwa
nani néma takwa Artemisna ximbu harékéndaka néma geka nani hati. Nyirmbu gaye
xakrindé motuka akwi nani hati. Wun motu Artemisna waka maki dé. Wun jooka
atéfék du takwa di xékélaki.
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36 Wuna hundi mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe. Guni wuna hundi xéka
nakélak male retanguni. Yikafre mawuli mé ya. Yata haraki saraki sémbut yamba
hurukénguni.

37 Guni wumbére duré guni hura ya, angiré. Bér Artemisna ximbu harékémbeka
gembu joo nawulak sélé hérahambambér. Bér haraki hundi wahambambér, nana néma
takwaka.

38Demitrius déka jémba yakwa du wali di rékambambuwata duka nak hundi wanjoka
mawuli yandat, di néma duka yitandi. Kot xékétendaka nukwa andu. Kot xékékwa néma
du andé re. Wun néma dunamakambumale tétawun jooka watandi.

39 Guni wun jooka hélék yata nak hundika wanjoka mawuli yata guni ané getéfana
atéfék du hundi bulénjoka hérangwandétendaka nukwa yatanguni. Yae guni hundi
bulétanguni.

40 Wafewana Romna néma du némbuli yamben jooka xékéta naniré rékambambu
watandi? Angi watandi, ‘Métaka guni hérangwanda téta hambukmbuwa? Wungi huruta
guni haraki saraki sémbut guni huru.’ Wungi wandat méta hundi hasa watame?
Hérangwandémbenénamo yingafwe. Baka tétame. Deka hundi hasa yambawakéme.

41Némbuli ané hafwa yatakataka sa guni yi.” Wungi wandéka di yi.

20
Pol dé hundi waMasedoniana héfambuGrikna héfambu

1 Efesusmbu rekwa du takwa hambukmbu wataka nakélak rendaka hukémbu Pol
wandéka di Jisasna hundi xékékwa du takwa di hérangwanda re. Hérangwanda rendaka
dé dekamawuli jémba téndéte dé diré hundi wa. Hundi wataka dé wa, “Dinguna. Jémba
guni re.” Wungi wataka diré yatakataka déMasedoniana héfaré yi.

2 Wun héfaré ye dé wumbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwaré séfélak hundi
wandéka deka mawuli jémba téndéka di hambuk yata jémba re. Rendaka dé yi Grikna
héfaré.

3Ye dé bafu hufuk dé wumbu re. Re gunjambémbu Siriana héfaré yinjoka dé mawuli
ya. Mawuli yata dé xéké Judana du nawulak déré xiyatendaka hundi buléndaka.
Xékétaka nak yambumbu ye déMasedoniana héfaré wambula yi.

4 Angi du di dé wali yi. Beriambu yandé du, Sopater. Wun du Pirusna nyan dé.
Tesalonaikambu yandé du yéték, Aristarkus bér Sekundus; Derbembu yandé du Gaius;
Timoti; Esiana héfambu yandé du yéték Tikikus bér Trofimus. Wungi di Pol wali yi.

5Ye Polré yatakataka di tale yi Troasré. Ye wumbu di anika haxé.
6Yishafi bret sa nukwa re hukémbu Filipai yatakataka gunjambémbuwara wuni ané

nyinga hayindé du Pol wali ani yi. Nukwa natamba ye ani Troasmbu xaku. Xaakwa
nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk ani wunde duwali re.

Troasmbu reta Pol wandéka dé Yutikus ramé
7 Baka hwa nukwa gan hunyindéka nani Jisaska sarékéta hénoo sanjoka nani

hérangwanda re, ge nakmbu. Rembeka dé Pol téta dé du takwaré hundi wa. Séri diré
yatakataka yinjoka dé némafwi hundi wa. Wungi wata téndéka dé gan hunye dé nyéndé
gan ya.

8 Gan yandéka nani jémba xémbete di séfélak yikama ya xéréké. Xérékéndaka nani
wumbu re, gena takumbu.

9 Wayikana du nak déka xi Yutikus dé mur wulayikwa yambumbu dé re. Rendéka
Pol hundi wandéka dé Yutikusna dama xéndi dé ya. Xéndi yandéka dé xéndi hwa. Xéndi
hwae dé anwarmbu dé xakre héfaré. Xakrindéka di héranjokanandi. Naande di xé hiyae
hwandéka.

10 Pol akwi dé nandi. Naande dé hwati se. Hwati séta wun duré huruta dé diré wa,
“Haraki mawuli xékékénguni. Jémba dé re.”
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11Wungi wataka dé Pol wambula wari, wun geré. Warindéka Jisasna hundi xékékwa
du takwa akwi warindaka dé di wali hénoo sa. Sataka dé di wali némafwi hundi bulé.
Bulétaka xitélakéndéka dé diré yatakataka dé yi.

12Yindéka di wun duré hura di yi déka geré. Wun du yikafre yandéka dekamawuli dé
jémba té.

Pol Troas yatakataka déMiletusré yi
13 Pol dé naniré wa, “Guni gunjambémbu wara Asosré yitanguni. Wuni héfambu

yitawuni Asosré. Ye wumbu wuni gunjambémbu wara guni wali yitawuni.” Wungi
wandéka nani gunjambémbuwara nani yi Asosré.

14Ye Asosmbu rembeka dé Pol yae naniré xé. Naniré xétaka gunjambémbuwarindéka
nani Pol wali Mitiliniré yi.

15 Ye Mitilini yatakataka nani yi. Yimbeka gan hunyindéka hwae ganémba nani xé
Kios angé sakumbu téndéka. Xétaka nani yi. Yimbeka gan hunyindéka wambula hwae
ganémba nani Samosmbu xaku. Xaakwa Samos yatakataka yimbeka gan hunyindéka
wambula hwae nani Miletusmbu xaku. Xaakwa nani wumbu re.

16 Pol Jerusalemré bari ye Pentikosna nukwambu wumbu renjoka dé mawuli ya.
Dé Efesusmbu séfélak nukwa Esiana héfambu renjoka hélék dé ya. Hélék yandéka nani
gunjambémbu ye Efesus tenangéraMiletusmbu xaku.

Pol Efesusmbu yandé néma duré dé hundi wa
17XaakwaMiletusmbu reta dé Pol hundi taka, Efesusmbu rekwa du takwaka. Jisasna

hundi xékékwa du takwana néma du yae déré xéndatewungi démawuli ya. Mawuli yata
dé dika hundi taka.

18Hundi takandéka yandaka dé diré ané hundi wa:
“Guni hafu guni xékélaki, tale Esiana héfambu yawun nukwambu ye hukémbu rewun

nukwambu akwi guni wali reta huruwun sémbutka.
19Wuni guni wali reta wuna ximbu harékéhafi yata gunika némafwimbu saréfa naata

géraata wuni Néma Duna jémba wuni ya. Judana du nawulak wuna hundika hélék yata
wuniré xiyanjoka mawuli yandaka wuni Néma Duna jémba yatakahambawuni. Wungi
guni xékélaki.

20 Wuni roohafi yata wuni guniré yikafre hurutendéka hundi atéfék wuni gunika
wakwe. Hundi nawulak fakuhambawuni. Hérangwandéndaka hafwambu, guna nak nak
gembu akwi, wuni wun hundi wa. Wungi guni xékélaki.

21 Judana du takwaka akwi nak téfana du takwaka akwiwuni hundiwa. Gunikawuni
hambukmbu wa, guna haraki saraki mawuli yatakataka Godna hundi xékéta Néma Du
Jisas Kraiska jémba sarékéngute.

22Némbuli Godna Hamwinya wandén hundi xékéta wuni Jerusalemré yitawuni. Yita
Jerusalemémbuwunimbu xakutekwa jooka xékélakihambawuni.

23 Atéfék yiwun getéfambu Godna Hamwinya dé wuniré ané hundi wa, ‘Méni séndé
gembu retaméni. Méniré haraki hurutandi.’ Wungi wandéka wuni wun jooka male
wuni xékélaki.

24“Goddu takwarédéyikafrehuru. Wuniwunyikafre jookadiréhundiwawuteNéma
Du Jisas dé hanja wuniré wa. Wunika hwendén jémba atéfék yasékenjoka wuni mawuli
ye. Hwendén jémbawu némafwi joo dé. Bari hiyatawuni, o yalefu re hiyatawuni? Wun
jooka sarékéhambawuni. Wu baka joo dé.

25 “Mé xéké. Hanja gunika wuni ya. Yae wuni hundi wa saafa yi, God néma du reta
gunika jémba hatitendékaka. Guni wuniré wambula yamba xékénguni. Némbuli wungi
wuni xékélaki.

26-27 Xékélakita némbuli wuni guniré ané hundi wa: Wuni roohafi yata Godna hundi
atéfék guniré wuni wa. Hundi nawulak fakuhambawuni. Guni wali rekwa du nak huli
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mawuli hérae jémba resékehafi yandét, wun déka jémba dé. Wuna jémba yingafwe. Mwi
hundi wuni guniré wa.

28“Méxéké. Gunamawuli jémba téndéte, xékélakinatanguni. Jisasnahundi xékékwadu
takwa jémba rendate, guni néma du reta dika jémba hatitanguni. Dika jémba hatingute,
Godna Hamwinya wun jémba dé hwe gunika. Godna hundi xékékwa du takwa di sipsip
balimakidi. Guni sipsipbalikahatikwadumaki guni. Gunidika jémbahatitanguni. God
wandéka di déka du takwa di re, déka nyan Jisas dika hiyandéka déka nyéki blekéndénka.

29 Wuni xékélaki. Wuni guniré yatakataka yiwut, haraki wasa maki du yae guna
nyéndékmbu reta di guni Godna sipsip baliré haraki hurutandi. Wungi wuni xékélaki.

30Hukémbu guna nyéndékmbu rekwa du nawulak akwi raama haraki hundi watandi.
Jisasna hundi xékékwa du takwa Kraisré yatakata deka hundi male xékéndate, di wungi
yatandi.

31Wun jooka sarékétaxékélakinatanguni. Ané jookayikeyakénguni. Hékihwarihufuk
Godnahundi guniréwuniwa. Gan, nukwa,wuni gunika saréfanaatawuni géraatawuni
guni nak nakéka hambukmbuwa, guni Kraisna hundi yatakahafi yangute.

32 “Némbuliwuni guniré Godna tambambuwuni taka, dé gunika jémbahatindéte. God
guniré yikafre hurundéka hundi dé guniré yikafre hali hurundé. Yikafre hurundét,
guni wun hundimbu hambuk ye jémba téngut,God dékawasékendén du takwaré yikafre
hurundéka maki, dé gunika akwi wandén yikafre joo hwetandé, guni hambuk yata
jémba rengute.

33Wuni nak duna yéwaka akwi yikafre nukwawurka akwi mawuli yahambawuni.
34 Guni xékélaki. Guni wali reta wuna tambambu male jémba yata yéwa hérae wuni

hafu wuna jondu wuni héra. Wuni wali yitaka yatakakwa duka akwi wuni jondu héra.
Wungi guni xékélaki.

35Wuniwunhambuk jémbayatadika jonduhwewukagunixé. Xétakahuruwukamaki
guni akwi hambuk jémba yata hambuk yahafi yakwa du takwaré yikafre hurutanguni.
Hanja Néma Du Jisas dé wa, ‘Jondu baka hwekwa duna yikafre mawuli dé jondu
héraakwadunayikafremawuliré dé sarékéngwandé.’ Wungi dé Jisaswa. Nani dékahundi
xékéta diré yikafre hurutame.”

36Pol wungi wataka dé wunde néma duwali hwati séta dé Godka wa.
37 Wandéka di déka mawuli yata déré hura rota géraata di déka saawiré wambula

wambula tamaru.
38 Wungi huruta di saréfa na. Pol dé diré wa, “Guni wuniré wambula yamba

xékénguni.” Wungiwandékawunhundikasarékétadinémafwimbu saréfana. Saréfanaata
di Polré hura yi, gunjambé tékwa hafwaré.

21
Pol Jerusalemré yinjoka dé gunjambéré wari

1 Diré yatakataka wuni ané nyinga hayindé du, Pol akwi, déka du nawulak akwi,
wungi nani gunjambémbu wara nani yi. Tale nani Kosré male yimbeka nukwa nak
yindéka nani Rodesré yi. Ye xaakwa Rodes yatakataka nani Patararé yi.

2 Ye xaakwa gunjambé yatakataka ye nani Fonisiana héfaré yitekwa gunjambéré xé.
Xétakawun gunjambéré wara nani yi.

3Yita nani Saiprusna héfa aki tamba sakumbu afakémbu téndéka nani xé. Xétaka nani
yi, Siriana héfaré. Ye tairmbu nani xaku. Wun getéfambu di gunjambémbu rekwa jondu
hérekinjoka di mawuli ya. Mawuli yandaka nani gunjambé yatakataka ye nani wun
getéfaré wulayi.

4 Wulaaye nani hwaké, Jisasna hundi xékékwa du takwaka. Hwaka xétaka nukwa
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk nani di wali re. Rembeka GodnaHamwinya diré
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wandéka di Polré wa, “Méni Jerusalemré yamba yikéméni.” Wungi wandaka dé deka
hundi xékéhambandé.

5Re diré yatakataka yinjoka hurumbeka di atéfék du takwa nyangwal wungi di nani
wali yi. Ye getéfa yatakataka nani néma xérina tufwambu yi. Ye xaakwa nani wumbu
hwati séta Godka wa.

6 Wataka nani diré wa, “Dinguna. Jémba guni re.” Wambeka di nanika wungi wa.
Wandaka gunjambéré warémbeka di deka getéfaré wambula yi.

Sisariambu dé Agabus hundi wa Polré hukémbu xakutekwa jooka
7 Gunjambéré wara tair yatakataka nani yi, Tolemesré. Ye xaakwa gunjambé

yatakataka ye nani Jisasna hundi xékékwa du takwaré xé. Xétaka nani natafa nukwa
di wali re.

8 Re gan hwae ganémba nani Tolemes yatakataka nani yi Sisariaré. Ye xaakwa nani
Filipna geré ye nani diwali re. Filip dé du takwaGodka jémba sarékéndatehundiwakwa
du dé. Hanja aposel Jerusalemémbu reta di du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
duré di waséke, jondumune hwendate. Filip dé wun jondumune hwendé du nak dé.

9Déka takwanya yétiyéti di du humbwihambandi. Di profet di.
10SéfélaknukwananiFilipwali re. RembekadéGodnaprofetnakya, Judianahéfambu.

Déka xi Agabus.
11Nanika yae dé Pol nukwa wurmbu gindén yoo hérae dé dé hafu déka man tamba

gi. Gitaka dé wa, “Godna Hamwinya angi dé we, ‘Jerusalemémbu rekwa Judana du ané
yoombu gikwa duréwungi gitandi. Gitaka di nak téfana duka déré hwetandi.’ Wungi dé
we.”

12 Agabus wungi wandéka xékéta nani wumbu rekwa du takwa wali nani Polré wa,
“Méni Jerusalemré yamba yikéméni. Méni yimémboka hélék nani ye.”

13Wungiwambekadéwa, “Métakaweguniwungi géraata guniwunamawuliréharaki
hurunjoka guni saréké? Wungi yakénguni. Wuni séndé gembu renjoka roohambawuni.
Wuni Jerusalemémbu hiyanjoka roohambawuni. Wuni wungi huruta wuni Néma Du
Jisasna ximbu harékéwut,wu yikafre dé.”

14 Wungi wata nana hundi xékéhambandé. Xékéhafi yandéka nani déka hundi hasa
wahafi yata nani wa, “Reséndé. Néma Du mawuli yandékamaki métaka yandé.” Wungi
nani wa.

Pol dé néma duré hundi wa Jerusalemémbu
15Nukwa nawulak wumbu nani re. Re jondu huréhaléka nani Jerusalemré yi.
16 Jisasna hundi xékékwa dunawulak deka getéfa Sisaria yatakataka di naniré hura yi,

Nasonéna gembu déwali rembete. Hanja Nason dé Jisasna hundika xéké. Dé Saiprusna
héfambu yandé du dé.

17Nani Jerusalemémbu xakumbeka di Jisasna hundi xékékwadunaniré xétadi yikafre
mawuli ya.

18 Gan hwae ganémba Jemsré xénjoka dé Pol nani wali yi. Ye nani xé Jisasna hundi
xékékwa duna néma du atéfék Jems wali rendaka.

19XétadéPol dikadingunanatakadédiré atéfékhundiwa, Godyandénatéfék jémbaka.
HanjaGodwandékadéPol yenak téfanadu takwaréhundiwatadéGodna jémbaya. Wun
jooka dé Pol diré hundi wa.

Pol néma duna hundi xékéta dé tempelré wulayi
20Wunde du Polna hundi xékétaka di Godna ximbu haréké. Harékétaka di Polré wa,

“Nyayika, mé xéké. Séfélak séfélak Judana du takwa di Jisaska jémba sarékéta di Moses
wandén hambuk hundi wandénmaki hurunjoka di némafwimbumawuli ye.

21Mawuli yandakadunawulak di anéhundiwa: ‘Pol nak téfaré ye dénak téfambu reta
Judanadu takwaréhundidéwa, diMosesnahambukhundi yatakata, dekanyangwalna
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séfi sékéhafi yata, nani Judana sémbut maki hurundamboka.’ Wungi du nawulak di
ménika hundi wandaka di Jisaska jémba sarékékwa Judana du di xéké.

22Némbuli ané getéfaréméni ya. Di xékétandi yaménka. Méta yatame?
23Angi yamétenanimawuli ya. Du yétiyéti ambudi re. Di hurutendaka jooka di hanja

God wali bulésékéréké.
24Méniwunde duré hura ye méni di wali séfi yikafre yatendéka sémbut hurutanguni,

guna séfi Godna makambu yikafre yandéte. Diré hura ye méni priska yéwa hwetaméni,
dé wunde duna némbé xindét, deka bulésékérékéndan hundi hényindéte. Xindét méni
wungi hurumét atéfék du takwa xéta xékélakitandi. Méni Mosesna hambuk hundi méni
xéké. Wungi xékélakitandi.

25 Nak téfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa di Mosesna hambuk hundi
xékéhambandi. Wungi nani xékélaki. Wu yikafre dé. Hanja nani nyinga nak dika
hari hwe. Angi nani hayi: Guni yéna Godka hwendan hamwi sakénguni. Guni nyéki
sakénguni. Guni holéméngimbu hutukwakéndan hamwi sakénguni. Guni nak du takwa
wali haraki saraki sémbut hurukénguni. Wungi dika nani hayi.”

26Wungi wandaka dé Pol deka hundi xéké. Xékétaka gan hwae raama déwunde duré
hura ye dédiwali dé déka séfi yikafre yatendéka sémbuthurunjokadé tempelréwulaaye
dé priska wa, wun sémbut hurusékenjoka nak nak hamwi hénoo hura yae hwetendaka
nukwaka.

Polré di huluke tempelmbu
27Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yinjoka yandéka di Esiana héfambu

yandé Judana du di xé Pol tempelmbu téndéka. Xéta di atéfék du takwaré wa, di Polka
mawuli windate. Wata di Polré huluki.

28 Déré hulukita wanjita di wa, “Israelna du, mé yae nani wali déré huluki. Ané du
atéfék getéfaré yita dé atéfék du takwaré déka hundi wa. Wata dé nani israelna duka
akwi, Moses wandén hambuk hundika akwi, ané geka akwi dé hu hwe. Némbuli dé nak
téfana duré hura yae dé di wali tempelré wulayi. Wulayindaka dé wun yikafre male
tempel haraki dé ya, nak téfana duwulayindanka.” Wungi di wunde duwa.

29 Tale di xé Efesusmbu yandé du Trofimus Pol wali Jerusalemémbu yitaka
yatakambéka. Xétakadi xéPol hafu tempelmbu téndéka. Xétakaangi di dekamawulimbu
wa, “Pol wun nak téfana duré hura yae bér wulayi, tempelré. Wungi wulayita dé Pol
haraki saraki sémbut dé huru.” Wungiwata di xékélakihambandi. Pol hafu dé tempelmbu
té.

30 Di wungi wata hambukmbu wandaka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa
xékétawaréngéna fétékéré yae di Polré huluki. Huluke di déré tempelmbu témbéra hura
gwandi. Témbéra hura gwandita di gena yambu bari téfi.

Romna xi warekwa duna néma du dé Polré huluki
31 Gena yambu téfindaka di du takwa Polré hiyandéte xiyanjoka di huru. Di Polré

xiyanjokahuruta téndakahundi yedéRomnaxiwarekwadunanémadumbuxakundéka
dé xéké. Di hambukmbuwata di yitaka yatakandaka dé wungi xéké.

32Xéka dé wun néma du déka xi warekwa du nawulakré wandéka di wali dé bari hari
yi, du takwa hérangwandéndaka hafwaré. Ye xakundaka di du takwa di xi warekwa du
deka néma duré akwi xéta di Polré wambula xiyahambandi.

33Xiyahafi yandaka dé néma du Polka ye déré huluke dé déré sen yétékmbu gindate dé
déka duré wa. Wataka dé du takwaré wakwexéké, “Ané du héndé? Méta dé ya?”

34Wungi wakwexékéndéka nawulak di nak hundi hambukmbuwandaka nawulak di
nak hundi hambukmbu wa. Nak maki nak maki hundi wandaka dé deka hundi jémba
xékéhambandé. Xékéhafi yata Polka xékélakihafi yata dé déka duré wa, “Guni déré huluke
hura yitanguni, nana geré.”
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35 Wungi wandéka di xi warekwa du Polré hura yi, deka geré. Hura ye warinjoka
hurundaka di du takwa biyamawuliwita Polré xiyanjokamawuli yandaka di déré yate
hura wari.

36Du takwa di déka hukémbu ye di hambukmbu wanjita di wa, “Déré mé xiya. Déré
mé xiya.” Wungi di wa.

Pol dé Judana du takwaré hundi wa déka jémbaka
37Xi warekwa du Polré deka geré hura warinjoka hurundaka dé Pol deka néma duré

Grikna hundimbu wa, “Méniré hundi nawulak watawuni.” Wungi wandéka dé wun
néma duwa, “Yingi maki dé? Méni Grikna hundi méni xéké.

38 Hanja Isipna héfambu yandé du nak dé Romna gavmanka hélék yata wandéka di
4,000 du déka hundi xéké. Xékéndaka nani wunde duka nani wa, “Duré xiyaakwa du di.
Wundedudi Isipnadunahukémbu yedi yi, du rehafihafwaré. Méniwun Isipnaduméni
wana?”

39Wungi wandéka dé Pol wa, “Yingafwe. Wuni Judana duwuni. Wunamotéfa Tarsus
dé. Silisianahéfambudé re. Wunagetéfadénémagetéfadé. Wuniandedu takwaréhundi
wanjoka wuni mawuli ye. Wamétwuni wunde du takwaré hundi watawuni.”

40 Wungi wandéka dé néma du wa, “Mé wa.” Wandéka dé Pol jambé takumbu
téta tamba harékéndéka di wun du takwa hundi buléhafi yandaka dé diré Hibruna
hundimbu angi wa:

22
1 “Wuna yafa nyama bandi, mé xéké. Némbuli guna hundi guniré hasa watawuni.”
2Wungi wata dé Hibruna hundimbuwa. Wandéka di déka hundi xékéta di nakélak té.

Téndaka dé Pol angi wa:
3 “Wuni Judana du wuni. Wuna ayiwa wuniré Tarsusmbu lé héra. Tarsus Silisiambu

dé re. Hanja wuni ané getéfa Jerusalemré wuni ya. Yae ambu rewuka dé Gamaliel
wuniré wakwe, nana mandékana hambuk hundika. Wakwendéka hambuk yata wuni
atéfék nukwambu God mawuli yandékamaki hurunjoka wuni némafwimbumawuli ya,
guni ambu tékwa dumawuli yangukamaki.

4Mawuli yata wuni Godna yikafre yambumbu wulayindé du takwaré haraki huru.
Haraki huruwuka nawulak di hiya. Wuni wunde du takwa nawulakré huluke hura yi,
séndé geré.

5Mwi hundiwuniwe. Atéfék prisna néma du guna getéfana du akwiwungi di xékélaki.
Xékélakita di guniré watandi, wun jooka. Di Damaskusmbu rekwa Judana duka hundi
nyingambu hayitaka wuniré hwendaka wuni wun nyinga hura yi Damaskusré. Wun
Jisasna yambumbu wulayindé du takwaré huluke senmbu ginjoka wuni yi. Gitaka
Jerusalemré hura wambula yae hurundan sémbut diré hasa hwenjoka wuni wun
getéfaré yi.

Pol dé diré hundi wa Jisaska tale jémba sarékéndénka
Apo 9:3-19, 26:12-18

6 “Yambumbu yita nukwa dawimbu téndéka wuni Damaskusmbu xakunjoka ya.
Xakunjoka yawuka dé némafwi ya yanékwa maki joo nyirmbu gaye téta dé wuna
damambuwuséra.

7 Wusérandéka wuni héfambu xakri. Xakre hwaata wuni xéké ané hundi wandéka,
‘Méni, Sol, métakaméniwuniré haraki huru?’

8Wungi wandékawuni wakwexéké, ‘Néma Du, méni héndé?’ Wakwexékéwuka dé wa,
‘Wuni Nasaretna du Jisas wuni. Wuniré méni haraki huru.’ Wungi dé wa.

9Wuni wali yindé du di xé némafwi ya yanékwa maki joo gaye rendéka. Xéta wandén
hundi jémba xékéhambandi.
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10 “Wuniwa, ‘NémaDu,méta yatawuni?’ Wawuka déwa, ‘Sé raamaméniDamaskusré
wulayi. Wulayimét du nakméniré watandé,wunika yateméka jémbaka.’ Wungi dé wa.

11 Némafwi ya yanékwa maki joo reta wuna damambu wusérandéka wuni xénjoka
hurufatiké. Xénjoka hurufatikéwuka wuni wali yindé du wuna tambambu hurundaka
nani Damaskusré wulayi.

12 “Yikafre du nak dé wumbu re. Déka xi Ananaias dé. Dé Moses wandén hambuk
hundika jémba xékéndéka di Damaskusmbu rekwa atéfék Judana du di déka wa, ‘Dé
yikafre du dé.’ Wungi di wa.

13 Ananaias dé wunika ya. Yae wuni wali téta dé wa, ‘Wuna bandi Sol, némbuli
wambulamé xé.’ Wungi wandékawuna dama bari wambula landékawuni déré xé.

14 Déré xéwuka dé wuniré wa, ‘Nana mandékana God dé méniré waséke, méni déka
mawulika xékélakita, déka yikafre male duré xéta déka hundi xékéméte.

15Xe xékétakaméni ye atéfék du takwaré dékahundiwataméni. Xémén jooka, xékémén
hundika akwi wataméni.

16 Némbuli haxékéméni. Sé ramé. Mé ya. Wuni méniré guré husandatawuni.
Méni Jisasna ximbu wakwexékémét, dé ména haraki saraki mawuli yakwanyakitandé.’
Wungi dé Ananaias wuniré wa.

Godwandéka dé Pol yi, nak téfana du takwaka
17 “Hukémbuwuni Jerusalemréwambula ya. Wambula yae tempelmbu tétawuniGod

wali hundi bulé. Hundi buléta janji maki hwaata wuni Néma Duré xé.
18Xéwukadéwuniréangiwa, ‘Jerusalemyatakatakabarihari yitaméni. Wunikaambu

hundi wamét, atéfék du takwaména hundi yamba xékékéndi.’
19Wungi wandéka wuni angi wa, ‘Néma Du, di hafu di xékélaki. Hanja wuni Godna

hundi buléndaka geré wulaaye wuni ménika jémba sarékékwa du takwaré huluke séndé
gembu takataka wuni diré xiya. Wungi di xékélaki.

20 Di ménika hundi wandé du Stivenré motumbu naake xiyandaka hiyandéka wuni
xéta wuni mawuli ya. Yata wuni motumbu xiyaakwa duna yifa yandéka sama téndan
nukwawurka wuni hate té. Di atéfékwungi di xékélaki.’

21Wungi wawuka dé Néma Du wuniré wa, ‘Yingafwe. Méni yitaméni. Wawut méni
afakéré yitaméni, nak téfana du takwaka.’ Wungi déNémaDuwuniréwa.” Wungi dé Pol
wa.

Pol dé Romna xi warekwa duré angi wa, “Wuni Romna duwuni”
22 Pol wandéka tale di wumbu tékwa du déka hundi xéké. Xékéndaka dé nak téfana du

takwaka hundi wandéka di mawuli wita hambukmbu wa, “Déré mé xiya. Dé métaka
hiyandé. Ané du nana héfambu yamba rekéndé.”

23Wungi wanjita némafwimbu biya mawuli wita di yifaka sanda wur yakita di boinjo
hérae di yakisawuré.

24 Yakisawuréndaka dé xi warekwa duna néma du déka duré wa, “Wun duré hura
nana geré wulayitanguni. Wulaaye déré rami wali yoombu xiyatanguni. Métaka we
wunde Judana du di wungi hambukmbu wata déka hélék ya? Guni déré xiyaata déré
wakwexékétakawun jooka xékélakitanguni.”

25Wungi wandéka di Polré hura wulaaye gitaka déré xiyanjoka huru. Hurundaka dé
Pol wumbu tékwa xi warekwa duna néma duré wa, “Kot xékékwa néma du wuna hundi
xékéhambandé. Wuni Romna du wuni. Guni Romna duré baka xiyangut, wu yikafre
wana?”

26Polnahundixékétakadéwundudekanémadukayedédéréwa, “Métaméniya? Wun
du dé Romna du dé.”

27 Wungi wandéka néma du Polka ye dé wa, “Mé wa. Méni Romna du méni, o
yingafwe?” Wungi wandéka dé Pol wa, “Xéxé.”
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28 Wandéka dé néma du wa, “Wuni séfélak yéwa Romna gavmanka hwetaka wuni
Romna du wuni re.” Wungi wandéka dé Pol wa, “Wuna yafa Romna du rendéka wuni
akwi Romna duwuni re.”

29Wungi wandéka di Polré xiyanjoka hurundé du déré yatakataka bari yindaka dé
xi warekwa duna néma du Polna hundi xékétaka déka xékélakita dé roo, Romna duré
gindanka.

30Wunxiwarekwadunanémadudé Judana duPolka haraki hundiwandanénamoka
xékélakinjoka démawuli ya. Mawuli yata nukwa nak yindéka dé déka duré wa, “Polmbu
tékwa sen léfwitanguni. Judana duré mé wa, deka néma du atéfék, prisna néma du akwi
hundi bulénjoka hérangwandéndate.” Wungi wandéka di hérangwanda. Hérangwandéndaka
dé Polré hura ye dekamakambu taka.

23
Pol Judana néma duré dé hundi wa

1 Pol néma duna makambu téta diré xéséfuta dé angi wa, “Wuna nyama bandi, mé
xéké. Wuni Godna makambu yitaka yatakata wuna sémbut hanjambu take ye amba
nukwambuwuni angi wuni saréké,wuni haraki sémbut nak huruhambawuni.”

2WungiwandékadéatéfékprisnanémaduAnanaias Pol téndékambu tékwadurédéwa,
“Déka hundimbumé xiya.”

3 Wungi wandéka dé Pol déré wa, “Méni wama héfa xakindan séndé maki méni.
Hukémbu God méniré xiyatandé. Méni néma du reta wuna hundi xékéta méni wa,
Mosesna hambuk hundi xékéhafi yawunka. Méni diré wa, wuniré xiyandate. Méni
wungi wata méniMosesna hambuk hundi xékéhambaméni.”

4Wungi wandéka di Pol wali tékwa du déré wa, “Méni Godna prisna néma duka méni
haraki hundi wa.”

5 Wungi wandaka dé Pol wa, “Wuna nyayika, dé prisna néma du rendékaka
xékélakihambawuni. Déka xékélakita déka wungi yamba wakéwuni. Hanja di angi hayi
Godna nyingambu: Guni guna néma duka haraki hundi yamba wakénguni. Wungi di
hayi.” Wungi dé Pol wa.

6 Pol dé xékélaki, wunde néma du nawulak di Farisina du, nawulak di Sadyusina
du di. Xékélakita dé atéfék néma duré wanjita dé wa, “Wuna nyama bandi, mé xéké.
Wuna yafa Farisina du dé. Wuni akwi Farisina du wuni. Du hiyae wambula ramétandi.
Ramétendakakaxékélakitawunihundiwa. Wawukadiwunirédunamakambutakanjoka
di wuniré huluke angiré hura ya.”

7Wungi wandéka di Farisina du waru, Sadyusina duwali. Waruta di watémbéra té.
8 Farisina du di du hiyae wambula ramétendakaka, enselka akwi, hamwinyaka akwi

di jémba saréké. Sadyusina du di wun jonduka sarékéhambandi. Wungi sarékéta Polna
hundi xékétaka di Sadyusina du Farisina du wali di waru.

9Warutahambukmbuwandakadi xékélelakikwaFarisina dunawulakdekamakambu
téta di wa, “Mé xéké. Ané du haraki saraki sémbut huruhambandé. Wumwi hundi dé.
Wafewana, Godna ensel nak dé déré hundi wa, o hamwinya nak déré dé hundi wa?
Yingi maki nae xékélakitame?”

10 Di wungi wandaka di Judana néma du atéfék hundi wambula hambukmbu wa.
Wandaka dé Romna xi warekwa duna néma du angi dé wa, “Di watémbéréta Polré
témbérahura yitaka yatakata déréharaki hurutandi.” Wungiwata dé roo. Roota dédéka
duréwa, “GunidekanaandeyePolréhulukehurawambulayitanguni, nananémageré.”
Wungi wandéka di déka du Polré huluke hura yi, deka geré.

11 Wun gan Néma Du Jisas Pol wali téta dé wa, “Hambuk yata yamba rookéméni.
Méni Jerusalemémbu reta wunika hundi wundé wamé. Romémbu akwi wunika hundi
wataméni.” Wungi dé Néma Du Jisas wa.
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Juda di Polré xiyanjoka di hundi gi
12 Ganémbambu raama Judana du nawulak natafambu hérangwanda di hundi

bulésékéréké. Bulésékérékéta di wa, “Polré xiyatame. Déré xiyataka hulingu hénoo
wambula satame. Némbuli hulingu hénoo yamba sakéme. Mwi hundi nani we.” Wungi
wataka di bulésékéréké.

13Dumi yétiyéti du nawulak du akwi di Polré xiyanjoka di bulésékéréké.
14 Bulésékérékétaka prisna néma du getéfana néma duka akwi ye di wa, “Nani

atéfék nani bu bulésékérékékwa. God naniré xéndéka nani bu bulésékérékékwa.
Bulésékérékétakahénooyambasakéme. BakarePolréxiyatame. Déréxiyataka,wuhénoo
satame.

15Wungi hurumbete némbuli guni atéfék néma duwali guni Romna xi warekwa duna
néma duka hundi watanguni. Angi watanguni, ‘Polna hundi nawulak akwi xékénjoka
nani mawuli ye. Méni wamét di ména du Polré wambula hura gayatandi.’ Wungi
wangut nani yambumbu reta déka haxétame. Haxéta rembet dé yae guni rengukaré
yinjoka yandét nani déré xiyatame.” Wungi di wa deka néma duré.

16 Yambumbu re Polré xiyanjoka hundi buléndaka dé Polna raa xéké. Xékétaka dé xi
warekwa duna néma geré ye wulaaye dé Polré wun hundi wa.

17WandékadéPol xiwarekwadunanémadunakréwakwexékadéwa, “Anéwayikana
durémé hura yi guna néma duka. Hundi nawulak wanjoka démawuli ya.”

18Wungi wandéka dé wun xi warekwa du Polna raaré hura déka néma duka hura ye
déwa, “Séndé gembu tékwa du Pol wuniré wakwexéka déwa, ‘Anéwayikana duré néma
duka hura yitaméni. Dé néma duré hundi nawulak wanjoka dé mawuli ya.’ Wungi Pol
wandékawuni ménikawunwayikana duré hura ya.”

19Wun hundi wandéka dé néma du Polna raana tambambu hurundéka yalefu ye bér
hafu té. Hafu téta dé déré wakwexéké, “Méta hundi wuniré wataméni?”

20 Wungi wakwexékéndéka dé Polna raa wa, “Judana du nawulak di hundi
bulésékéréké, séri méniré wakwexékéndat ména du Polré hura ye nana néma duka
naande yindate. Di yéna yata watandi, ‘Déka hundi nawulak akwi xékénjoka nani
mawuli ya.’

21Wungi wandat deka hundi yamba xékékéméni. Wunde du dumi yétiyéti nawulak
akwi di angi wa, ‘Nani hulingu hénoo yamba sakéme. Polré xiyataka wu hulingu hénoo
satame.’ Wungi wataka di nakélak yambumbu faakwa Polka haxéta retandi, déré
xiyanjoka. Hundi bulésékérékétaka di méni yawundu naméte di haxé.”

22Wungi wandéka dé néma duwun duréwa, “Wuniréwamén hundi nak duré yamba
wakéméni. Némbuli yitaméni.” Wungi wandéka dé yi.

Néma duwandéka di Polré hura yi néma du Felikska
23 Xi warekwa duna néma du déka du yétékré wata dé wa, “Béni wambét béna du

Sisariaré yitandi. Angi yitanguni. Xi warekwa du séfélak (200) yitandi. Du nawulak (70)
horsmbu reta yitandi. Séfélak (200) du xi warendaka xi hura héfambu yitandi. Wungi
gan yitanguni.

24Pol yitendéka hors nawulak hératambéni. Hérataka déré jémba hura yitanguni, nana
néma du Felikska.”

25Wungi wataka dé nyinga nak angi hayi:
26Wuni Klodius Lisias wuni. Méni Feliks, méni néma du reta séfélak du takwakaméni

hati. Wuni ané nyinga wuni hayi ménika. Ménikawuni diména nae.
27 Judanadudianéduréhulukehuraxiyanjokadihuru. Hurundakawunihundixéké,

dé Romna du dé. Xékétaka nani xi warekwa du wali yae nani déré hura ya, nana néma
geré. Hura yambeka dé re.

28 Rendéka wuni déré hurundan haraki joona moka xékélakinjoka mawuli yata
hukémbuwuni déré hura naande yi, deka néma du hérangwandéndaka hafwaka.
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29 Hura naande yi wuni xéké, dé deka hambuk hundi xékéhafi yandénka hundi
buléndaka. Xékétaka wuni wa, “Dé Romna hambuk hundi dé xéké. Déré xiyakénguni.
Séndé gembu takakénguni.”

30Wungiwatakawunihundi nawulakxéké,déka getéfanadunawulaknakélak faakwa
re di déré xiyanjoka hundi bulésékérékéndaka. Xékétakawuni wa, wuna du déré ménika
bari hura yindate. Watakawuni déka haraki hundiwandé duka angiwa, “Guni ye néma
du Feliks wali hundi bulétanguni wun jooka.” Wungi wuni diré wa. Yak. Wuna hundi
andu.
Wungi hayitaka dé wun nyinga déka duka hwe.
31Néma du wun nyinga bérka hwendéka bér bérka xi warekwa du wali di Polré gan

hura yi. Antipatrisré di déré hura yi.
32 Hura ye wumbu hwae ganémbambu raama di héfambu yita xi warekwa du di

wambula yi, Jerusalemré. Wambula yindaka di horsmbu yita xi warekwa du di Polré
hura yi Sisariaré.

33 Hura ye xaakwa di néma du Felikska nyinga hwetaka di wa, Pol déka makambu
téndéte.

34Wungi wandaka dé wun néma du dé nyinga xé. Xétaka dé Polré wakwexéké, “Ména
motéfamétahéfambu dé té?” Wungiwakwexékéndéka dé Polwa, “Wunamotéfa Silisiana
héfambu dé té.”

35Wungi wandéka xékétaka dé déré wa, “Ménika haraki hundi wandé du yandat wuni
ména hundi xékétawuni.” Wungi wataka déka duré wandéka di Polré hura yi, Herotna
néma geré. Hura yindaka di dékawumbu hate té, dé yaange yindémboka.

24
Judana néma du di Polré Feliksnamakambu taka

1Hukémbu nukwa natamba yindéka dé atéfék prisna néma du Ananaias dé néma du
nawulakwali wungi di Sisariaré yi. Du nak déka xi Tertulus dé di wali yi, dé deka hundi
xékéta dé Feliksré wanjoka. Ye xaakwa di Feliksnamakambu téta dé Polka wa.

2 Wandaka dé Feliks Polré wa, dé yandéte. Wandéka yandéka dé Tertulus dé Polka
hundi wa, di Polré séndé gembu takandate. Angi dé wa:

“Méni Feliks méni nana néma du. Séfélak héki hwari méni nanika jémba hatiméka
nani jémba reta nawulak nukwa warehambame. Méni nana hafwambu haraki saraki
jonduré xétawamékaména du yikafre jémba nanika yandaka nani jémba nani re.

3Reta xétawun jondukamawuli yata nani ménika némafwimbu diména nani nae.
4 “Méni wuna hundika weséké dé nahafi yaméte wuni yalefu hundi male watawuni.

Méni naniré saréfa namét, wuni méniré wakwexékétawuni, méni wuna foo hundi
xékéméte.

5 Ané du Pol dé haraki saraki sémbut hurukwa du dé. Atéfék du takwaré dé haraki
huru. Atéfék getéfaré yita déka hundi wandéka di Juda déka hundi xékéndaka haraki
sarakimawuli xakundékadi némadunahundi xékénjokahélék yata haraki saraki sémbut
huru. Ané du dé néma du dé re wun jémbaka. Wun jémbaka di wa Nasaretna duna jémba
dé. Wungi nani xékélaki.

6Dé tempelmbuharaki saraki sémbuthurunjokadéwulayi. Wunharaki saraki sémbut
hurundét wun tempel haraki ge xakutandé. Wun haraki saraki sémbut hurunjoka
wulayindéka nani déré huluki.

7 [Huluke nani nana hambuk hundi wandén maki nani déré hasa hwenjoka nani
mawuli ya. Yata témbeka dé xi warekwa duna néma du Lisias yae hambuk yata dé déré
hura yi.

8 Hura ye dé wa, ‘Guni wun duka hundi nawulak wanjoka mawuli yata néma du
Felikska yitanguni.’ Wungiwandékanani ya,ménika.] Ménidéréwakwexékétaméniwun
jooka. Wakwexékémétwandétméni xékélakitaméni,wamben atéfék hundika.”
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9 Tertulus wungi wandéka di wumbu tékwa Judana du atéfék di Tertulusna hundika
yawundu nae di akwi wa, Tertulus wandénmaki.

Pol hundi dé wa Feliksré
10Diwungiwandaka dé némadu Feliks Polréwa, “Méni sakeméwa.” Wungiwandéka

dé Pol ané hundi wa:
“Méni séfélak héki hwari kot xékékwa néma du reta méni nanika jémba hati. Hatiméka

wungi xékélakita némbuli hundi wanjoka wuni mawuli ye. Deka hundi hasa watawuni.
11 Hanja, nukwa tamba yéti man yéték hanja wuni Jerusalemré yi, Godna ximbu

harékénjoka. Diré wakwexékémét, di méniré watandi, yiwunka.
12Wuni tempelmbu akwi, Godna hundi buléndaka gembu akwi, wun getéfambu akwi

tétanakduwaliwaruhambawuni. Waruhafi yata di haraki saraki sémbuthurundate du
takwaré wahambawuni. Méta haraki saraki sémbut huruwuka di wunde Judana du di
xé? Wu yingafwe.

13 Haraki saraki sémbut huruhambawuni. Di yéna di ya. Deka hundi mwi hundi
yingafwe. Deka hundi mwi hundikaméniré wakwenjoka hurufatikétandi.

14 “Ané wandan hundi natafa male dé mwi hundi dé. Huli yambumbu wuni wulayi.
Wun yambuka di wa, ‘Wu haraki yambu dé.’ Wungi di wa. Wun yambu yikafre dé.
Haraki yambu yingafwe. Wun yambumbu wulaaye wuni nana mandékana Néma Du
Godna ximbu haréké. Wuni nana mandéka Mosesna hambuk hundi akwi profetna
hayindén hundi akwi wuni jémba xéké.

15 Wun hundi atéfék wuni xéké. Hukémbu God wandét di atéfék du takwa, yikafre
sémbut hurukwa du takwa, haraki saraki sémbut hurukwa du takwa akwi hiyae
wambula ramétandi. Wungi xékélakita wuni wun jooka haxé. Ambu tékwa du akwi
wungi di xékélaki.

16 Atéfék du takwa hiyae ramétendakaka sarékéta wuni hambuk yata wuni yikafre
sémbut huru. Wungi huruta Godna makambu, du takwana makambu akwi yikafre
sémbut hurukwa du renjoka wuni mawuli ya.

17 “Wuni séfélak héki hwari nak hafwambu re hukémbu wuni Jerusalemré wambula
yi, Judana jambangwe du takwaka akwi Godka akwi nawulak jondu hwenjoka.

18 Ye wuna séfi Godna makambu yikafre xakundéte wuni Mosesna hambuk hundi
xékéta wuni jémba nawulak ya. Wun jémba yataka wuni wunde jondu Godka hweta
téwuka di wuniré xé, tempelmbu. Wuni jémba téwuka di wuniré xé. Hundi nawulak
hambukmbuwahambawuni. Séfélak du takwawuni wali téhambandi.

19 Téhafi yandaka di Judana du nawulak Esiana héfambu yae di wuniré xé. Xétaka di
huruwun haraki saraki sémbutka hundi wanjoka mawuli yata di hafu angiré yatandi.
Yae di ménamakambu téta hundi watandi.

20 Yahafi yandat ambu tékwa du huruwun haraki saraki sémbutka watandi. Tale Ju-
dana néma du hérangwanda téndakawuni deka makambu téwuka di wuniré wakwexéké,
huruwun sémbutka. Di wuna hundi xékéndanéngalambuméniré watandi.

21Wundenéma dunamakambu téta ané hundimale hambukmbuwatawuni diréwa,
‘God wandét hiyandé du takwa wambula ramétandi. Wun hundika wawuka di wuniré
gunamakambu taka.’ Wungi wuni diré wa.” Wungi dé Pol wa.

22Feliks Jisasnayambuka jémbaxékélakitadéwumbutékwaduréwa, “Hundibulénguka
wundé xékéwu. Némbuli yak. Hukémbu xi warekwa duna néma du Lisias Jerusalemémbu
gayandét,wuni hundi wambula watawuni guniré.”

23 Wungi wataka dé xi warekwa du nakré wa, “Méni Polka mé hati, dé yaange
yindémboka. Takamét, dé yalefu yitaka yatakatandé. Déka nyémayikangu déré yikafre
hurunjoka yandat, méni diré haraki hurukéméni.” Wungi wandéka dé Polka hatindéka
dé re séndé gembu.

Feliks wandéka héki hwari yéték dé Pol re séndé gembu
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24 Feliksna takwa lé Judana takwa lé. Léka xi Drusila lé. Nukwa nawulak Pol séndé
gembu rendéka bér Feliks bér Drusila bér ya. Yae Feliks wandéka dé Pol déka ya. Yae dé
bérré hundi wa, Krais Jisaska. Dé wa, “Krais Jisaska jémbamé saréké.” Wungi wandéka
dé Feliks Polna hundika saréké.

25 Sarékéndéka dé Pol wambula hundi dé angi wa, “Du takwa yikafre sémbut huru-
tandi. Deka mawuli deka séfika jémba hatitandi. Hukémbu nukwa nak yatandé. Wun
nukwa God kot xékékwa néma du reta dé du takwa hurundan sémbutka hundi watandé.”
Wungi Pol wandéka dé Feliks roota dé wa, “Yak. Némbuli sa yi. Wafewana, nak nukwa
wuni baka reta méniré watawuni, wambula yaméte?”

26 Wungi wandéka dé Pol wambula wulayi séndé geré. Wulaaye rendéka dé Feliks
angi saréké, “Wafewana Pol séndé ge yatakanjoka mawuli yata séfélak yéwa wuniré
hwetandé, o yingafwe?” Wungi sarékéta séfélak nukwa wandéka dé Pol déka yae dé dé
wali hundi bulé. Bulétaka dé Felikska yéwa nawulak hwehafi ye dé wambula wulayi,
séndé geré.

27 Pol héki hwari yéték séndé gembu rendéka Porsius Festus dé Feliksna hafwa héra.
Hérae dé néma du re. Feliks yinjoka huruta angi dé déka mawulimbu wa, “Judana du
wunika mawuli yandate wuni mawuli ye. Di Polka hélék di ye. Pol métaka rendé, séndé
gembu. Rendét Judana du wunika mawuli yatandi.” Wungi wandéka dé Pol re séndé
gembu.

25
Pol dé wa, “Wuni Romna néma duré hundi watawuni.”

1 Festus wun héfambu rendéka nukwa hufuk yindéka dé Sisaria yatakataka dé
Jerusalemré wari.

2Wara xakundéka di prisna néma du Judana néma du wali wungi yae di déré wa, di
Polré dékamakambu takanjoka. Wungi wata di déré hambukmbuwakwexéké,

3déPolré bari hura yandéte, Jerusalemré. Pol yandétdunawulak yambumbu faakwa
re déré xiyandate di yéna yata wa.

4Wandaka dé Festus wa, “Pol séndé gembu dé re Sisariambu. Wuni bari wambula
yitawuni, wun getéfaré.

5Yiwutména néma duwuni wali yitandi. Ye xaakwa Pol hanja hurundén jooka hundi
watandi. Dé haraki saraki sémbut hurundét, di wunamakambu takatandi.”

6 Festus wungi wataka nawulak nukwa dé re Jerusalemémbu. Re hukémbu dé
wambula yi Sisariaré,wunde Judana du wali. Ye xaakwa gan hwae ganémba raama dé
kot xékékwa néma du dé re, hundi buléndaka hafwambu. Reta dé déka duré wa, Polré
hura yandate.

7Wandéka Polré hura yandaka di Jerusalemémbu yandé Judana du di Polré gisang-
wanda té. Téta di Festusré wa, “Ané du séfélak haraki saraki jondu dé huru.” Wungi
wata deka hundi mwi hundi wakwenjoka di hurufatiké.

8WungiwandakadéPol dekahundihasawatadéwa, “Wuni Judanahambukhundiré
akwi, tempelré akwi, Sisarré akwi wuni haraki saraki joo nak huruhambawuni.”
Wungi dé wa.

9Wandéka dé Festus Judana duna mawuliré yikafre hurunjoka mawuli yata di Polré
angi wa, “Wafewana ani Jerusalemré ye wumbu wuni ména hundi xékétawuni? Wungi
ménimawuli ye, o hélékméni ye?”

10Dé wungi wandéka dé Pol angi wa, “Hélékwuni ye. Wuni Romna du wuni. Nak du
wuniré duna makambu takanjoka mawuli yandét, wuni Romna gavmanéna du nakna
makambu téwut, wu sékérékétandé. Méni xékélaki. Wuni Judana duré haraki joo nak
huruhambawuni.

11 Wuni haraki saraki joo huruwut, méni wuna huruwun jooka hasa hwenjoka
wuniré xiyamét, wuni hiyawut, wu sékérékétandé. Deka hundi mwi hundi xakuhafi
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yandét, du nak wuniré dika yamba hwekéndé, di wuniré xiyandate. Sisar wuna hundi
xékéndétewuni mawuli ye.”

12 Wungi wandéka dé Festus déka mawuli saréké hwekwa du wali dé hundi bulé.
BulétakadéPolréwa, “Sisarménahundi xékéndéteménimawuli ye. Mawuli yata Sisarka
yitaméni.” Wungi dé Festus wa.

Festus dé Agriparé hundi wa Polka
13Nukwa nawulak yindéka dé néma du nak déka xi Agripa déka nyange Bernaisi wali

bér yi Sisariaré. Yikafre mawuli yata Festus wali hundi bulénjoka bér yi.
14 Ye séfélak nukwa rembéka hukémbu dé Festus ané hundi wa Polka: “Méni, Agripa,

mé xéké. Feliks néma du reta wandéka du nak déka xi Pol dé séndé gembu re. Rendéka
Felikswunnémaduna jémba yatakataka yindékawuni dékahafwahéra. Héraewuni xéké
wun du séndé gembu rendéka.

15 Xékétaka Jerusalemré yiwuka di Judana néma du, prisna néma du akwi, di wuniré
hundi wa, haraki saraki sémbut hurundénka. Wataka hurundén haraki saraki sémbut
déré hasa hwewute di wuniré wakwexéké.

16Wakwexékéndakawuni diré angiwa, ‘Romna sémbut angi dé. Dunawulak nak duna
hurundénharaki sémbutkahundiwanjokamawuli yata di tale hundi buléndakahafwaré
yitandi. Yindat wun du wali kot xékékwa duna makambu téta deka maka sékéré take
téta di wun jooka wandat wun du deka hundika hasa watandé. Wandét kot xékékwa du
yawundu nandét di wun haraki sémbut hurundé duré hura xiyatandi. Kot xékékwa du
tale yawundu nahafi yandét di wun duré yamba xiyakéndi.

17 “Wungi wawuka di angiré ya, wuni wali Polka hundi nawulak wanjoka. Yandaka
wuni deka hundi bari xékénjoka mawuli yawuka natafa nukwa male yindéka wuni
hundi buléndaka hafwambu néma du reta wuni wa, wun duré wunika hura yandate.

18 Déré hura yandaka deka makambu téndéka di Judana néma du déka hundi wa.
Wandakaangiwuniwunamawulimbuwa, ‘Haraki saraki sémbuthurundénkawatandi.’
Wungi wawuka di haraki saraki sémbut nawulakékawahambandi.

19DekaGodnaximbuharékéndaka sémbutkadiwaru. Hiyandédu Jisaskaakwidiwaru.
Wun duka Pol dé wa, ‘Déwambula wundé raméndé.’

20Wungi wandéka angi wuni wunamawulimbuwa, ‘Yingi maki naewuni wun jooka
jémba xékélakitawuni?’ Wungi sarékéta wuni Polré wa, ‘Wafewana ani Jerusalemré ye
wumbuwuni ména hundi xékétawuni? Wungi ménimawuli ye, o hélékméni ye?’

21Wungiwawukadé Polwa, ‘Yingafwe. Sisarwunahundi xékéndétewunimawuli ye.
Wuniré takamétwuni séndégemburewut, hukémbu takamétbuwuniSisarkayitawuni.’
Wungi wandékawawuka dé séndé gembu re. Hukémbuwawut dé Sisarka yitandé.”

22Wungi Festus wandéka dé Agripa wa, “Wuni hafu wun duna hundi xékénjokawuni
mawuli ye.” Wungi wandéka dé wa, “Sériméni déka hundi xékétaméni.” Wungi dé wa.

Pol dé néma du Agriparé hundi wa
23 Wandéka gan hwae ganémba bér Agripa bér Bernaisi yikafre male nukwa wur

sandataka bér ya. Yae bér xiwarekwa duna néma du, wun getéfananéma duwali, wungi
di hundi buléndaka geré wulayi, séfélak du takwa xéta téndaka. Wulayindaka Festus
wandéka di Polré hura ya.

24Hura yandaka dé Festus wa, “Néma du Agripa, guni, ambu tékwa yikafre du takwa
atéfék, guniméxéké. Guni anéduré guni xé. Judanadu takwaatéfékdiwundukaharaki
hundi wa. Jerusalemémbu rekwa du takwa akwi ambu rekwa Judana du takwa akwi di
wungi wa. Haraki hundi wata nawulak di wunika ya. Yae di wuniré hambukmbu wa,
‘Wun du hiyandéte nani mawuli ya. Wamét di déré xiyatandi.’

25Wungi wandaka xékétaka angi wuni wa, ‘Wun du haraki saraki sémbut huruham-
bandé. Métaki wuni wawut di déré xiyatandi?’ Wungi sarékéwuka dé wa, ‘Sisar wuna
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hundi xékéndéte wuni mawuli ye.’ Wungi wandéka wuni yawundu nataka wawut
Sisarka yitandé.

26Wuni hurundén jooka jémba xékélakihafi yata wun jooka Sisarka nyinga nak hay-
injoka wuni hurufatiké. Hurufatikéta wuni déré hura yae guna makambu atéfék taka.
Takawuka méni néma du Agripa méni déka hundi xékétaka wuniré wamét, wuni wun
nyinga hayitawuni.

27 Wuni nyinga hayihafi yawut dé Sisarka baka yindéte yamba wakéwuni. Dé
hurundén jooka hayitewuka nyinga wali yindét, wu sékérékétandé.” Wungi dé Festus
wa.

26
1 Festus wungi wandéka dé Agripa Polré wa, “Méni ména hundi mé safé.” Wungi

wandéka dé Pol déka tamba harékéta dé déka hundi angi wa:
2-3 “Néma du Agripa, méni nani Judaka atéfék méni xékélaki. Nana hambuk hundika

akwi nana nak maki nak maki hundika akwi méni xékélaki. Xékélakiméka némbuli
wuna hundi wanjoka ménamakambu tétawuni yikafre mawuli ya. Judana du wunika
wandan hundika hasa watawuni. Méni nakélak reta wuna hundi xékéta bari wendé
namémbokawuni mawuli ye.

4 “Judana du atéfék wunika jémba di xékélaki. Wuni yikama nyan reta huruwun
sémbutka di xékélaki. Némafwi du xaakwa reta huruwun sémbutka akwi di xékélaki. Tale
wuni yikamanyan retawuniwunahémwaliwuni re. Hukémbuyewuni Jerusalemémbu
re.

5Tale séfélakhékihwarimbuwuni diwali rewuka diwunika jémba xékélake dimawuli
yata di huruwun sémbutkawatandi. Wuna sémbut angi dé,wuni Farisina duna hambuk
hundi wuni xéké. Farisina du Moses wandén maki hurunjoka di hambuk jémba di ya.
Wun jémba atéfék Judana duna jémbaré dé sarékéngwandé.

6Némbuli ambu wuni té, méni néma du reta wuna hundi xékéméte. Ané moka wuni
ambu té. Hanja God dé nanamandékaré angi wasékéréké, ‘Guniré yikafre hurutawuni.’

7 Wungi wandéka di Judana hém tamba yéti man yéték nani Judana du takwa
atéfék wungi nani God wasékérékéndén hundika sarékéta naniré yikafre hurutendéka
nukwaka nani haxé. Gannukwanani Godkawata naniwunnukwaka nani haxé. Wuni
akwi God naniré yikafre hurutendéka nukwaka wuni haxé. Haxéwuka di Judana du
nawulakwunikadiwa, ‘Wungihurutaharaki saraki sémbutdéhuru.’ Némadu, diwungi
wandaka wuni ménamakambu té.

8Guni angi guni we, ‘God hiyandé du takwaré yamba husaramékéndé.’ Métaka guni
wungi wa? Métaka guni Godka jémba sarékéhafi ye?

9 “Hanja angi wuni wuna mawulimbu wa, ‘Nasaretna du Jisasré haraki hurutawuni.
Déka jémba sarékékwa du takwaré haraki huruta déré akwi haraki hurutawuni.’

10 Wungi wata wuni diré haraki huru Jerusalemémbu. Prisna néma du wuniré
wandaka wuni wandanmaki Godna du takwaré huluke wuni séndé geré hura yi. Hura
yiwuka di diré xiyanjoka hundi buléndakawuni akwi diré xiyanjoka wuni wa.

11 Séfélak nukwa wuni Godna du takwaré haraki huru, Godna hundi buléndaka
atéfék gembu. Néma Du Jisaska haraki hundi wandate wuni diré haraki huru. Dika
némafwimbumawuliwitawuni afaké téfaréyitadiréharakihurunjokawunimawuli ya.”
Wungi dé Pol wa.

Pol dé Jisaska jémba sarékéndénka hundi wa
Apo. 9:3-19, 22:6-16

12Polwungiwataka dé angiwa, “Nukwanak diré haraki huruwute di prisna néma du
nyinga wuniré hweta wandaka wuni hérae hura yi Damaskusré.

13 Néma du, yak, wuni yambumbu yiwuka nukwa dawimbu téndéka némafwi ya
nyirmbu gaye dé wuni wali yindé du témbenmbu hanyi. Wun ya hanyita nukwana
hanyiré dé sarékéngwandé. Gaye téndékawuni xé.
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14Ya téndékananihéfambuxakri. Xakrehwaatawuni xéké,hundinakwuniréHibruna
hundimbuwandéka. Angidéwa, ‘Méni, Sol,métakaméniwuniréharakihuru? Ramimbu
xakitaménihangélihéra. Méniwuniréharakihurunjokaméniménihafuréharakihuru.’

15Wungi wandékawuni wakwexéké, ‘NémaDu,méni héndé?’ Wungi wakwexékéwuka
dé wa, ‘Wuni Jisas wuni. Wuniré méni haraki huru.

16 Sé raama ména manmbu té. Wuni ménika wuni ya, méni wuna jémba yaméte.
Wuniré némbuli xétaka méni wun jooka hundi wataméni. Hukémbu wakwetewuka
jémbaka akwi hundi wataméni.

17 Hundi wamét di ména du, nak téfambu rekwa du akwi méniré haraki hurunjoka
hurundat, wuni ménika hatitawuni. Wawut méni nak téfambu rekwa du takwaka
yitaméni.

18 Ye méni deka damaré lataméni. Lamét di halékingaka hu hwetaka bu larékombu
ténda. Deka damaré lamét satanéna hambuk yatakataka bu Godka yinda. Wungi
yindat,wunihurundanharaki saraki sémbutyakwanyitadikayikafrehuruwut, di jémba
retandi, wungi re wungi re. Wuni atéfék wunika jémba sarékékwa du takwaka wuni
waséke,wuni dika wungi hurunjoka.” Wungi dé Pol wa.

Pol dé Agriparé yandén jémbaka hundi wa
19 Pol wungi wataka dé angi wa: “Néma du Agripa, mé xéké. Wun joo nyirmbu

gayandéka xéta hundi xékétakawun duna hundika hu hwehambawuni.
20 Hu hwehafi yata wuni tale Damaskusmbu rekwa du takwaré, hukémbu

Jerusalemémbu rekwa du takwaré, hukémbu Judiana héfambu rekwa atéfék getéfana du
takwaré,hukémbunak téfanadu takwaréakwiwunidékahundiwa. Angiwuniwa, ‘Guni
guna haraki saraki mawuli yatakataka guni Godna hundi xékétanguni. Xékéta yikafre
sémbutmale hurutanguni. Wungi hurungut, nawulak du takwa xéta xékélakitandi, guni
guna haraki sémbutwundé yatakangu.’ Wungi wuni diré wa.

21Wun hundi wataka tempelré wulaaye téwuka di Judana du wawun hundika hélék
yata di wuniré huluke di wuniré xiyanjoka huru.

22HurundakaGoddéwuniréyikafrehurundékawuni jémba té. Wunnukwambuakwi
némbuli akwi God dé wuniré yikafre hurundéka wuni ambu téta némbuli néma duna
makambu, baka duna makambu akwi téta guniré wuni hundi wa. Wuni hanja Moses
wandénmakimale Godna profet wandanmaki male akwi wuni hundi wa. Deka hundi
angi dé,

23 ‘God wasékendén du Krais hangéli hérae hiyae wambula ramétandé. Dé tale
ramétandé. Hukémbu atéfék hiyandé du takwa ramétandi. Krais raama dé nana getéfana
du takwa, nak téfana du takwaré akwi hundi watandé, larékombu retendakaka.’ Wungi
wandaka wuni akwi wuni wungi wa.” Wungi dé Pol wa.

Agripa déka hundi xékéndéte dé Pol hundi wa
24Polwungiwata téndéka dé Festus hambukmbuwata déwa, “Pol, méni séfélak hundi

xékéta séfélak nyingambu xétawangétéméni ye.”
25Wungi wandéka dé Pol wa, “Néma du Festus, wuni wangété yahambawuni. Wuna

hundi mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe.
26Néma du Agripa dé wun jonduka dé xékélaki. Wun jondu faakwa rehambandé. Re-

hafi yata di dékamakambu xaku. Xakundaka wuni angi wuni saréké, dé wawun atéfék
jonduka dé xékélaki. Wungi sarékétawuni déré wun jonduka wanjoka roohambawuni.

27Néma du Agripa, méni profetna hayindan hundika méni jémba saréké, o yingafwe?
Wuni xékélaki,méni jémbaméni saréké.”

28 Wungi wandéka dé Agripa wa, “Yingi maki dé? Wafewana méni foo nukwambu
wunika wamét, xékétawuni Jisas Kraiska jémba sarékétawuniwana?”
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29Wungi wandéka dé Pol wa, “Méni bari o hukémbu Jisas Kraiska jémba sarékéméte
wuni Godka wa. Méni male yingafwe. Atéfék wuna hundi xékéta tékwa du takwa wuni
maki téndate wuni mawuli ye. Huli mawuli hérawunka wuni hundi we. Ané senmbu
wuniré gindanka wahambawuni.”

30 Pol wungi wandéka dé néma du Agripa raama téndéka di néma du Festus, Bernaisi,
di wali rendé atéfék du takwa akwi di wungi raama té.

31 Raama te di gwandi. Gwande di hafu buléta di wa, “Wun du haraki saraki joo
huruhambandé. Déré séndé gembu yamba takakéndi. Déré yamba xiyakéndi.”

32WungiwandakadéAgripa Festusréwa, “WunduSisar dékahundi xékéndétedé tale
wa. Wahafi yandét,méni dé baka yindéte hali wamé.” Wungi dé Agripa wa.

27
Pol Romré yindéte di déré gunjambémbu hura yi

1Hukémbu Festus dé wa, “Némbuli guni gunjambémbuwara Italina héfaré yitanguni.”
Wungi wandéka di Pol akwi séndé gembu rendé du nawulak akwi diré di hura yi, néma
duka. Wun du déka xi Julius dé Romna xi warekwa du nawulakéka dé néma du re. Déka
dukadiwa, “Romnanémadunaxiwarekwadudi.” Wungi diwa. Wunnémadudé séndé
ge yatakandé duka dé hati, di yaange yindamboka.

2 Hate dé diré hura yi. Wuni ané nyinga hayindé du akwi wuni di wali nani yi.
Tesalonaikambu yandé du Aristarkus akwi dé nani wali yi. Tesalonaika Masedoniana
héfambu dé re. Ye Adramitiumémbu yandé gunjambé nakmbu nani waré. Wun
gunjambé Esiana héfambu tékwa getéfaré yinjoka yaléka nani yi.

3Ye ganhwae ganémbanani Saidonmbuxaku. Xakumbeka dé xiwarekwadunanéma
du Julius Polré yikafre huru, dé déka nyayikaka yindét, di déka jémba hatindate.

4 Hatindaka gunjambémbu wambula wara Saidon yatakataka nani wambula yi.
Yimbeka mur yandéka Saiprusna héfa aki tambambu téndéka nani mur hambukmbu
yahafi yakwa sakumbu yi.

5 Saiprus yatakataka néma xérimbu ye Silisiana héfa, Pamfiliana héfa akwi afakémbu
téndéka nani xé. Xéna harana ye nani Mairambu xaku. Maira Lisiana héfambu dé té.

6Wun getéfambu xaakwa nani gunjambé yataka. Yatakataka rembeka dé xi warekwa
duna néma du dé Italina héfaré yitekwa gunjambéka hwaka xé. Wun gunjambé Alek-
sandriambu lé ya. Hwaka xétaka yae dé naniré hura yindéka nani wun gunjambémbu
waré.

7Wara mur hurundéka nani séfélak nukwa nakélak nakélak yi. Nakélak yita di wun
gunjambémbu jémba yakwa du hambuk jémba yandaka nani Nidasré xé. Xétaka yinjoka
hurumbeka dé némafwi mur yandéka nani yinjoka hurufatiké. Ye nak yambumbu
yimbeka Kritna héfa yika tambambu téndéka nani mur hambukmbu yahafi yakwa
sakumbu yi. Ye Kritna héfa Salmoneré xétaka ye

8nani Kritna héfa tékwambu yi. Ye hambuk jémba yandaka nani nak hafwambu xaku.
Wunhafwakadiwa, “Gunjambé jémba tékwahafwadé.” Wungidiwa. WunhafwaLasea
tékwambu dé re.

9 Nani séfélak nukwa yambumbu yimbeka dé Judana hénooka yakérndaka nukwa
yindéka nani wun hafwambu xakumbeka dé némafwi mur yakwa nukwa dé ya. Wun
nukwa néma xéri hambukmbu raméta warélékandé. Wun nukwa gunjambé jémba
yamba yikélé. Pol wun nukwaka xékélakita dé gunjambémbu rekwa duré ané hundi wa,

10 ”Gunawa,wuni xékélaki. Nani némbuli yimbet, néma xakéngalinanika yandét séfélak
jondu fakutandi. Gunjambémbu rekwa jondu séfélak fakundat, nani nawulak akwi
hiyatame. Némbuli yamba yikéme.”
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11 Wungi wandéka gunjambé hurukwa du akwi gunjambémbu jémba yakwa duna
néma du akwi bérwa, “Yingafwe. Nani yitame.” Wungi wambéka dé xi warekwa duna
néma du bérka hundi xékéta Polna hundi xékéhambandé.

12 Wun nukwa remben hafwa yikafre hafwa yingafwe. Némafwi mur yandékandé.
Wungi xékélakita bérka hundi xékétaka di gunjambémbu rekwa séfélak du di hundi
bulésékéréké, wun hafwa yatakataka yinjoka. Ye Finiksmbu xaakwa némafwi mur
yakwa nukwa wumbu renjoka di mawuli ya. Finiks Kritna héfambu dé té. Wun hafwa
démur yandéka gunjambé jémba tékwa hafwa dé.

Némafwimur yandéka lé néma xéri hambukmbu ramétawaré
13Hukémbudéyikafremurangé sakumbuyaedénakélak ya. Yandékadiwunhafwaré

yinjoka di hundi bulé. Bulétaka di gumbu yakisandandan ain témbéra hura wara
gunjambémbu takataka di Kritna héfa tékwambu nakélak yi.

14 Yindaka bari dé némafwi mur Kritna héfambu dé ya. Wun murka di wa, “Notna
sakumbu yakwamur dé.”

15Némafwi mur yandéka lé gunjambé yinjoka hurufatiké. Hurufatikéléka nani baka
rembeka démur gunjambéré hura yi.

16 Hura yindéka nani néma xérimbu tékwa yikama héfa Kauda tenangéra nani mur
hambukmbu yahafi yakwa sakumbu yi. Yita wumbu di hambuk jémba ya, wun
gunjambéna yikama kanu jémba reléte.

17Di hambuk jémba yata di yoombu témbéra hari di wun yikama kanu gunjambémbu
husawara taka. Take di hambuk yoombu gunjambé gisangwandé, hambuk ye reléte.
Gisangwandétakadi roo, gunjambébaka yeAfrikanahafwambu tékwa awemémbuwara
haraki yalémboka. Roota di yoombu gindan joo nak guré di husandataka, wun joo guré
hurundét gunjambé bari yilémboka. Husandandakamur yandénmaki gunjambé lé yi.

18 Yiléka nukwa nak yindéka némafwi mur yandéka lé néma xéri némafwimbu raméta
lé waré. Waréléka nak nukwa gunjambémbu rendé jondu di néma xériré yakisanda,
gunjambé xéréfweka xaleléte.

19 Yakisandandaka nak nukwa akwi yindéka di gunjambéna jondu nawulak, nukwa
wur, yoo, mi, wungi di néma xériré yakisanda.

20 Yakisandataka yita séfélak nukwa reta nani hunkwariré nukwaré xéhambame.
Xéhafi yambeka dé némafwimurhényihambandé. Hényihafi yandékananiwa, “Nani jémba
yamba rekéme. Hiyatame.”

21 Séfélak nukwa yindéka hénoo sahambandi. Sahafi yandaka dé Pol raama deka
nyéndékmbu téta dé wa, “Gunawa, guni tale wuna hundi xékéta Kritna héfa yatakahafi
yangut, nanimbu ané xak yamba hali xakundé. Xakuhafi yandét, wun jondu yamba
hali fakunda.

22Méxéké. Nana dunak yamba fakukéndé. Gunjambémale fakutalé. Yikafremawuli
yatanguni. Rookénguni.

23Wuni Godna du reta wuni déka jémba ya. Nalika gan Godna ensel nak gaye wuni
wali téta dé wa,

24 ‘Pol, rookéméni. Méni Sisarna makambu tétaméni, déré hundi wanjoka. God ména
hundi xékétaka déwa,méniwali yindé du jémba rendate. Nak yamba hiyakéndé.’ Wungi
dé wuniré wa.

25Guni wun hundi xékétaka rookénguni. Wuniré wandén maki God hurutandé. Déka
hundi mwi hundi dé. Wungi wuni xékélaki.

26Wandén maki mur yata gunjambéré hambukmbu hura yindét, nani nak téfwambu
waritame. Néma xérina nyéndékmbu tékwa héfambu xakutame.” Wungi dé wa.

27Nani baka rembeka némafwimur yata dé gunjambéré hura yi. Tamba yétimanmbu
yétiyéti nukwa nani Mediterenian néma xérimbu nani wungi yi. Ye gan hunyindéka
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nyéndéngan di gunjambémbu jémba yakwa du di nawulak jondu xe di angi wa, “Téfwa
nakmbu xakutame.”

28Wungi wata di némafwi motu léki, yoombu. Lékitaka di guré yakisanda. Yakisan-
dataka di handékéné. Handékéna di xékélaki, némafwi nyamba dé (37mitamaki). Wungi
xékélakita nawula ye di wambula wun motu yakisanda. Yakisandataka handékéna di
xékélaki, yalefu nyamba dé (28mita maki).

29Wungi xékélakita di roo, gunjambé ye motu rekwa hafwambu warilémboka. Roota
di lékindan ain yétiyéti gunjambéna hungalimbu gumbu yakisanda, gunjambé wumbu
téléte. Yakisandataka di mawuli ya, nukwa bari xalendéte.

30Mawuli yata di gunjambémbu jémba yakwa du di gunjambé yatakandaka yambuka
hwaké. Hwakéta di hanja takandan yikama kanu hérae yoombu lékitaka di néma xériré
husanda. Husandata yéna yata di wa, “Nani kanuré naande gunjambéna makambu ye
lékimben ain nawulak akwi gumbu yakisandatame.”

31Wungi wandaka dé Pol xi warekwa du, deka néma duré akwi dé wa, “Wunde du
gunjambémbu rehafi yandat, guni fakutanguni.”

32Wungi wandéka di xi warekwa du kanumbu lékindan yoo xatéké. Xatékéndakawule
kanu baka lé yi.

33 Xitélakénjoka hurundéka dé Pol atéfék duré wa, “Hénoo mé sa. Tamba yéti man
yétiyéti nukwa guni roota reta hénoo nawulak sahambanguni.

34Mé xéké. Rookénguni. Guni jémba retanguni. Yamba fakukénguni. Némbuli mé sa.
Sangut guna biya hambuk yandét guni hambuk yata jémba yitanguni. Hénoo sahafi yata
guni hambuk yahafi yata fakutanguni.”

35Wungi wataka dé bret hérae dekamakambu téta dé Godka diména nataka dé fukae
sa.

36Pol sandéka di atéfék du xéta dekamawulimbu hambuk yata di hénoo sa.
37Nani wun gunjambémbu yindé du séfélak (276) me.
38Wunhénoo satakaangidiwa, “Séfélak jondugunjambémbu rehafiyandat, gunjambé

xéréfweka xaleta jémba yitalé.” Wungi wata di gunjambémbu rendé wit sék néma xériré
yakisanda.

Gunjambé lé haraki ya
39Nukwa xalendéka di téfwa nakré xé. Xétawun téfwaka xékélakihambandi. Xékélakihafi

yata di xé yikafre awem yikafre hafwambu rendéka. Xéta angi di wa, “Wafewana
gunjambé wun awemmbuwara jémba retalé, o yingafwe?”

40 Wungi wata di ainmbu hanja lékindan yoo xatékéndaka di ain néma xérimbu re.
Rendéka di gunjambé hurundaka mi huréhaléka di wun mimbu gunjambéré hura yi.
Hurayedi gunjambénamakambu téndénukwawurwambulahusawara,murhurundét
gunjambé bari yiléte. Husawaréndaka lé gunjambé yi.

41 Ye lé gunjambé néma xérimbu rekwa awemémbu wari. Ware hambuk yandéka lé
yinjokahurufatiké. Hurufatikélékadénémaxérihambukmburaamayaedégunjambéré
xiyandéka lé gunjambéna hungali félaménjoka huru.

42Huruléka di xi warekwa du séndé gembu téndé duré xiyanjoka bulé, di xéra yaange
yindamboka.

43Wungi buléndaka dé xi warekwa duna néma du dé Polré yikafre hurunjoka dé diré
wa, “Yingafwe. Wungi xiyakénguni.” Wungi wataka dé naniré wa, “Guni, xérénjoka
xékélakikwa du, guni tale gunjambé yatakataka néma xérimbu naande xéra yitanguni,
téfwaré némbu tale xakutanguni.

44 Guni, xéréhafi yakwa du, juwi mi, fukandé mimbu hura hwangut, dé néma xéri
guniré hura yitalé, téfwaré.” Wungi wandéka nani wungi yi. Wungi ye nani atéfék jémba
yi téfwaré. Du nak hiyahambandé.
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28
PolMaltambu dé re

1Ye téfwambu xaakwa nani xéké. Wun héfana xi Malta dé. Néma xérina nyéndékmbu dé
té.

2Wun héfambu rekwa du takwa di naniré némafwimbu yikafre huru. Hurundaka wali
giyandéka dé yifa ya. Yifa yandéka di ya hénjarataka di naniré wandaka ye nani yambu
re.

3 Rembeka dé Pol mwaa wali nyu hérae dé yambu taka. Takandéka dé hambwe nak
wun yaka roo yaange yinjoka dé mwaa wali nyumbu xale dé Polna tambambu tiya
hayilaka hwa.

4 Déka tambambu tiya hayilaka hwandéka di wun getéfambu rekwa du takwa di xé.
Xéta di hafu buléta di wa, “Wun du duré xiyaakwa du dé, o nak haraki saraki sémbut
hurukwa du dé. Wun du néma xérimbu hiyahambandé. Hiyahafi yandéka dé haraki
sémbut hasa hwekwa God déré xiyanjoka dé wun hambwe taka, hambwe déré tindéte.”

5Wungi buléndakadéPolwunhambweré yaxérékadé yaré yaki. YakitakaPol hiyahafi
yata dé jémba re.

6 Rendéka di reta angi di deka mawulimbu wa, “Déka tamba wulétandé. Wuléhafi
yandét dé bari xakre hiyatandé.” Wungi wata di haxéta re. Reta xéndaka dé joo nak
démbu xakuhafi yandéka di nakmawuli sarékéta di wa, “Dé God nak dé.” Wungi di wa.

7 Maltana héfambu Publius dé néma du re. Déka héfa wun témben hafwa wali
walémbambudé re. Wundunaniréwa, nani déka geréyambete. Wandékananiré yikafre
hurundéka nani déka gembu nukwa hufuk re.

8 Rembeka Publiusna yafa némafwi bar hiyaata dé hwa. Déka séfi ya yandéka dé
di guriké. Yandéka dé Pol déka ye dé Godré wakwexéké, déré yikafre hurundéte.
Wakwexékéta dé Pol déka anéngambambu tamba takandéka dé wambula yikafre ya.

9Yandékadi du takwaxékétakadi barhiyaakwadu takwaré atéfékhura yi Polka. Hura
yindaka dé wandéka di yikafre ya.

10-11 Pol wungi hurundéka di naniré yikafre huruta séfélak yikafre jondu di nanika
hwe. Hwendaka bafu hufuk nani wun héfambu re. Reta nani yinjoka sarékéta nani
Romréyikwagunjambékananihwaké. Hwakananixé,Aleksandriambuyalé gunjambé
hési lé. Wule gunjambéna xi angi dé “Yétinyan Dunya.” Wumbére yétinyan bér deka
yénataka god Susna dunya bér. Némafwi mur wun gunjambé haraki hurundémboka lé
wun héfambu té. Téléka nani wule gunjambémbu yinjoka hurumbeka di wun héfambu
rekwa du takwa di satembeka hénoo jondu atéfék hérae hura ye di yitembeka gun-
jambémbu taka. Takandaka nani wule gunjambémbuwara yi.

Pol ye dé Romémbu xaku
12Nani ye Sirakyusmbu xaakwa nani nukwa hufuk wumbu re.
13 Wumbu re sirakyus yatakataka nani gunjambémbu ye nani Regiumémbu xaku.

Xaakwa gan hwae ganémba raama dé yikafre mur ya. Yandéka gunjambémbu nani
wambula yi. Yimbeka nukwa yéték yindéka nani Puteolimbu xaku.

14Xaakwa gunjambé yatakataka ye nani Jisasna hundi xékékwa du takwa nawulakré
xé,wun getéfambu. Xémbekawandaka nani di wali nukwa angé yétiyéti angé hufuk nani
di wali re. Wumbu re raama nani héfambu yi, Romré.

15 Yimbeka di Romémbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du nawulak di xéké, nani
yambumbu yimbeka. Xékétaka nawulak naniré xénjoka di ya. Di yandaka nani ye me
Apiusnamaketmbu xaku. Xakumbeka di naniré xéndaka nani diré xé,wun hafwambu.
Nawulak di naniré xénjoka di Hwandaka Ge Hufuk wandaka hafwambu di haxéta re.
Haxéta rendaka dé Pol diré xéndéka dé déka mawuli yikafre yandéka dé Godka diména
na.
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16Diména nandéka nani di wali nani atéfék yi. Ye nani Romémbu xaku. Xakumbeka
di Romna gavmanéna du yawundu na, Pol déka hafu gembu rendéte. Rendéka dé xi
warekwa du nak déka hati, dé yaange yindémboka.

Pol dé hundi wa Romémbu
17 Nukwa hufuk yindéka dé Pol wumbu rekwa Judana néma duré wandéka yae

di hérangwanda. Yae hérangwandéndaka dé diré ané hundi wa: “Wuna nyamangu
bandingu,méxéké. Wuninanaduréharaki saraki sémbuthuruhambawuni. Wuninana
mandékana sémbutka hu hwehambawuni. Hu hwehafi yawuka di wuniré baka huluke
di Jerusalemémbu séndé gembu takandaka wuni re. Rewuka di Romna duré wandaka
di wuniré hura yi. Hura yindaka di Romna du nawulak wuna hundi xéké.

18 Xékétaka di wa, ‘Haraki saraki sémbut male hurundét nani déré xiyambet dé
hiyatandé. Dé haraki saraki sémbut huruhambandé. Dé baka yitandé.’

19 Wungi wandaka di nana du nawulak wuni baka yiwumboka hélék di ya. Hélék
yandaka wuni wa, wuni Sisarna makambu téwut dé wuna hundi xékéndéte. Wuni déka
makambu téta déré wuna hémka haraki hundi wanjoka wahambawuni.

20Wataka wuni angiré ya. Wun jooka sarékéta wuni guniré wa. Wuni guniré xéta
guniré hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wuni God wasékendén duka hundi wawuka di
wuniré senmbu gindaka wuni re. Wun duka nani Judana du atéfék nani haxé.”

21Wungiwandékadidéréwa, “Nani Judiambunyinganakhérahambame,ménika. Nana
du nawulak yae haraki hundi nawulak wahambandi, ménika.

22Ané joomale nani xékélaki. Atéfék getéfambu rekwa du di Godna ximbu harékéméka
sémbutka wa, ‘Wun haraki sémbut dé.’ Wungi wandaka wungi nani xékélaki. Némbuli
ména hundi xékénjoka nani mawuli ye.” Wungi di wa.

23Wataka di hundi bulétendaka nukwakawaséke. Waséketaka di yi. Hundi bulétendaka
nukwa yandéka ganémba di séfélak Judana du di Pol rendéka geré ya. Yae gwande
rendaka dé diré God néma du reta du takwaka jémbahatitendékakawakweta dé némafwi
hundi diré wa. Di Jisaska jémba sarékéndate dé Pol Mosesna hambuk hundiré akwi,
Godna profet hayindan hundiré xéta dé diré wa. Ganémba wata téndéka ye nukwa
nandindéka dé diré hundi wa.

24Wungi wandéka di Judana du nawulak Polna hundi xékéta di wa, “Mwi hundiméni
wa.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Mwi hundi yingafwe.”

25 Wungi watémbéra téta yinjoka hurundaka dé Pol déka hukétéfi hundi diré wa,
“Hanja Godna Hamwinya dé gunamandékaré wa, profet Aisaiana hundimbu wa. Déka
hundi mwi hundi dé.

26Aisaia dé angi wa:
Méni ye ande du takwaré angi wataméni:
‘Guni wuna hundi xékéta xékétawun hundinamoka yamba xékélakikénguni.
Xéta xéta guni xéngun jooka yamba xékélakikénguni.’
Wungi diré wataméni.
27Wunde du takwanamawuli dé hambuk ya.
Deka waanmbu xékénjoka di hélék ya.
Deka dama di hunyi.
Di deka dama lata,
Deka waanmbu xékéta,
Di wuna hundika xékélakitandi, dekamawulimbu.
Xékélakita deka haraki sémbut yatakandat wuni diré huréhalékétawuni.
Wungi dé Aisaia hanja hayi.
28Hayindén hundi némbuli guniré wuni we. Mé xéké. God atéfék du takwaré yikafre

hurundétekaka wuni hundi wa, nak téfana du takwaré. Di wun yikafre hundi jémba
xékétandi. Wungi xékélakingutewuni guniré we.” Wungi wandéka di gwande yi.
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29 [Judana du wun hundi xékéta di hafu buléta watémbéra téta waru. Waruta di
gwande yi.]

30 Héki hwari yéték dé Pol wun gembu re. Dé yéwa dé hwe, wun gembu renjoka.
Wumbu reta dé déka yandé du takwaka yikafre mawuli yata dé di wali hundi bulé.

31Buléta dé God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka dé hundi wa. Wata dé
Néma Du Jisas Kraiska wakwe. Dé roohafi yata hambuk yata dé wun hundi wa, atéfék
nukwambu. Wungi wandéka du nak déré watéfihambandé.
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Romémbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga

Pol déka jémbaka déwa
1Wuni Pol, Krais Jisasna jémba yakwa du wuni. God wuniré dé waséke, wuni déka

hundi hura yita du takwaré Godna yikafre hundi wawute.
2 Godna yikafre hundi angi dé: Hanja God dé déka profetré wa, “Wuni wuna du

takwaré yikafre hurutawuni. Wu mwi hundi dé. Guni wunde du takwaka hundi
watanguni.” Wungi wandéka di wun hundi hayi déka nyingambu.

3Wun yikafre hundi wata God déka nyanka dé wa. Dé héfambu rekwa du xakundaka
maki, takwa hési lé déré héra. Héraléka dé hanja rendé néma du Devitna hémémbu dé
xaku.

4 Xakundéka God hambuk yata wandéka dé hiyae hwae dé wambula ramé.
Raméndénka Godna Hamwinya naniré dé wakwe, wu Godna nyan dé, nana Néma Du
Jisas Krais dé.

5 God wandéka Jisas Krais naniré yikafre huruta wunika déka jémba dé hwe, wuni
déka hundi hura yikwa du rewute. Reta wuni déka hundi wa, atéfék héfambu rekwa du
takwa Kraiska jémba sarékéta déka hundi jémba xékéta wandéka maki yandate. Wungi
hurundat, atéfék xe Kraisna ximbu harékétandi.

6 Guniré akwi hundi wawute God dé mawuli ye. Guniré akwi God dé waséke, guni
akwi Jisas Kraisna du takwa rengute.

7 Guni Romémbu rekwa du takwa, gunika wuni ané nyinga hayi. God gunika
némafwimbumawuli yatawandéka guni dékadu takwa renguka gunikawuni hayi. Nana
yafa God akwi Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta, nakélak huru mawuli
hwembét guni jémba rengute wuni Godré wakwexéké.

Pol Romémbu rekwa du takwaré xénjoka démawuli ya
8 Tale wuni ané hundi watawuni. Atéfék héfambu rekwa du takwa di hundi saféta di

xéké, guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka. Wungi
xékéndaka wuni gunika xékélakita wuni Jisas Kraisna ximbu wata wuna Godka wuni
diménawuni nae.

9Wuniwunamawulimbu,wunahamwinyambu,wunahambukatéfékmbuwuni déka
jémba ye. Déka jémba yata wuni déka nyanka hundi wa. Wuni déka jémba yata dé wali
hundi buléta gunika wuni déré wakwexéké, atéfék nukwambu. Wungi wawuka God
wawun hundi dé xékélaki.

10Wuni déréwakwexékéta ané jooka akwiwuni déréwakwexéké. Némbulidémawuli
yata gunika yatewuka yambu hurundét,wuni ye guniré xétawuni.

11Wuni guniré xénjoka némafwimbu mawuli yata déré wuni wakwexéké. Guniré xéta
guniwali hundibuléwut,GodnaHamwinyagunikahambukhwetagunamawuli yikafre
hurundéte, wuni mawuli ye. Godna Hamwinya guna mawuli yikafre hurundét, guni
Godna jémba yangute, wuni mawuli ye.

12Déwungi yandét, guni Godka jémba sarékétawunamawuli yikafre hurungut, wuni
Godka jémba sarékéta guna mawuli yikafre huruwut, nani atéfék yikafre mawuli yata
Godna jémba yatame. Wungi wuni mawuli ye.

13Wuna nyama bandi, guni jémba xékélakingute wuni mawuli ye. Tale wuni gunika
yanjoka séfélak nukwa wuni wa. Wataka yinjoka wuni hurufatiké. Nak héfambu reta
wuni wumbu rekwa du takwaré Jisas Kraisna hundi wawuka di Kraiska jémba sarékéta
di déka du takwa xaku. Guni akwi wungi xakungute, wuni yae déka hundi wata guniré
yikafre hurunjoka wuni mawuli ye.
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14God wuniré dé wa, wuni Jisas Kraisna hundi atéfék du takwaré wawute. Wandéka
wuni Grikna hundimbu bulékwa du takwa, Grikna hundimbu buléhafi yakwa du takwa,
jémba xékélakikwadu takwa, xékélakihafi yakwadu takwa, diré atéfék JisasKraisnahundi
watawuni.

15Wata wuni hafu wuni guni Romémbu rekwa du takwaré akwi wun hundi wanjoka
wuni némafwimbumawuli ye.

Jisas Kraisna hundi Godna hambuk dé
16Wuni Jisas Kraisna hundika wuni yikafre mawuli male ye. Mawuli yata wuni wun

hundi wanjoka wuni roohambawuni. Wun hundi Godna hambuk dé. Nawulak du
takwa wun hundi xéka Jisaska jémba sarékéndaka dé God di atéfékré dé héra, Satanéna
tambambu. Tale Judana du takwa di wun hundi xéka di Jisaska jémba saréké. Némbuli
nak téfana du takwa akwi di wun hundi xéka di Jisaska jémba saréké.

17God Jisas Kraiska hundi wata dé naniré wakwe, du takwa déka makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa retendakaka. Di Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nae di dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi. Wun
yambumaledére. Dékamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwaretembekayambu
nak akwi rehambandé. Wun yambuka Godna nyingambu angi dé wa: “Yikafre sémbut
hurukwa du takwa di Godka jémba sarékéta déka hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di jémba
retandi, wungi re wungi re.”

Atéfék du takwaGodka di hu hwe
18God anwarmbu reta dé dékamawuli naniré wakwendéka nani xékélaki, God atéfék

haraki saraki sémbutka hélék yata wun sémbutka mawuli wita hurundan haraki saraki
sémbutdiréhasahwetandé. Godkahuhwekwadu takwa, haraki saraki sémbuthurukwa
du takwa, di wungi haraki saraki sémbut huruta di mwi hundiré di takatéfi. Wun mwi
hundi Godka dé wa.

19 God jémba yata dé déka sémbut fakuhambandé. Jémba yata dé atéfék du takwaré
wakwendéka di atéfék déka di xékélaki, dekamawulimbu.

20 Hanja God atéfék jondu dé hurataka. Wun huratakandén nukwa akwi némbuli
akwi du takwa di nyir, héfa, atéfék huratakandén jonduré akwi xéta di déka sémbut
nawulakéka di xékélaki. Déka sémbut xéhambandi. Déka huratakandén jonduré xe di
xékélaki, déka hambuk wungi re wungi re rendéka dé atéfék néma duré sarékéngwanda
dé deka néma du re. Wungi xékélakita Godré angi yamba wakéndi, “Nani ménika
xékélakihambame.” Wungi yambawakéndi, huratakandén jonduré xéndanka.

21 Di Godka xékélakita di angi wandat, “God nana Néma Du dé.” Wungi wandat, wu
sékérékétandé. Wungi wahambandi. Wahafi yata di Godna ximbu harékéhambandi.
Harékéhafi yata yikafre huratakandén jonduka di Godka diména nahambandi. Di
wangété du maki di deka mawuli laréhafi yandéka di halékingambu reta jémba
sarékéhambandi.

22 Sarékéhafi yata di wa, “Nani séfélak jonduka nani xékélaki.” Wungi wata di wangété
du di.

23 Wangété yata di Godka hu hwe. Nana God dé nukwa hanyikwa maki wungi re
wungi re God dé. Nana Godka hu hweta di yénataka godka wa. Hiyatekwa du maki,
afwi maki, bali maki, hambwemaki, wungina du tandan yénataka godka di wa.

Du takwa di nakmaki nakmaki haraki sémbut huru
24Wungi hu hwendaka dé God diré yatakandéka di haraki saraki mawuli xékéta di

nawulak du takwawali di deka séfimbu haraki sémbut huru. Nawulak du deka sémbutré
xe di watandi, “Di haraki sémbut hurukwa du di.”

25DiGodnamwihundikahuhwetadi yénatakahundi di xéké. Xékétadi yénataka godka
di mawuli ye. Mawuli yata atéfék jondu huratakandé Godna ximbu harékéhafi yata,
déka jémba yahafi yata, di God huratakandén jonduka jémba yata wun jonduna ximbu
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di haréké. God male yikafre dé. Nani déka ximbu wungi re wungi re harékémbet, wu
yikafre dé. Wumwi hundi dé.

26DiwungiGodkahuhwendakaGoddiré yatakandékadiharaki sarakimawuli xékéta
diharaki sémbuthuru. Hurutadi takwaakwiGodhwendén sémbutyatakatakadiduwali
hwanjoka hélék yata hési takwawali hwanjoka di mawuli ya.

27 Du akwi God hwendén sémbut yatakataka di haraki saraki mawuli xékéta takwa
wali hwanjoka hélék yata di duwali hwanjoka dimawuli ya. Dekamawulimbu yamaki
yanéndéka duka male némafwimbu mawuli yata di du wali haraki sémbut huru. Wungi
hurundan haraki saraki sémbut deka mawuli, deka séfiré akwi, dé haraki huru. Wun
haraki saraki sémbut dekamawuli deka séfiré haraki hurutendékaka, God hanjambu dé
wa.

28Tale di Godka xékélakitaka hukémbu di Godna ximbu harékénjoka hélék di ya. Hélék
yatadiGodkahuhwendakadéGodharakiwangétédunamawuli dikadéhwe, di haraki
saraki sémbut hurundate.

29Hwendékadekamawulimbuharaki sarakimawuli dé sukweké. Sukweka téndékadi
angi nak maki nak maki haraki saraki sémbut huru. Di hafuka jondu héranjokamawuli
yata, du takwaka haraki saraki mawuli yata, du takwana jonduka mawuli raméta, du
takwaré xiyaata, waru wareta, du takwaka yéna yata, du takwaré haraki hurunjoka
mawuli yata, du takwaka hungalimbu hundi buléta,

30 du takwaka yénataka hundi wata, Godka hu hweta déka mama reta, du takwaré
haraki hundi wata, deka ximbu harékéta, hurundan jooka harékéta hambukmbuwata,
haraki saraki jondu nawulak akwi hurunjoka sarékéta, deka yafa ayiwana hundi
xékéhafi yata,

31 yikafre joo hurunjoka xékélakihafi yata, wandan maki huruhafi yata, du takwaka
némafwimbumawuli yahafi yata, du takwaka saréfa nahafi yata, wungi di haraki saraki
sémbut huru.

32Wungihurukwadu takwadi xékélaki. HanjaGoddéwa,wundedu takwahurundan
haraki saraki sémbut diré hasa hwendét, di hiyatandi. Wungi xékélakita di wun haraki
saraki sémbut yatakahafi yata di wun haraki saraki sémbut di huru. Wun haraki
sémbut male huruhambandi. Angi akwi di huru. Du takwa wun haraki saraki sémbut
hurundaka di diré wa, “Wu yikafre dé.” Wungi di wa.

2
God yikafre kot xékétandé

1Guni angi guni we, “Wunde du takwa di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.
God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.” Guni wun hundi wakénguni,
guni akwi di hurundan haraki saraki sémbut hurungukandé. Guni wun hundi du
takwaka wata guni hafuka akwi guni we.

2Nani xékélaki. Godwunharaki saraki sémbuthurukwadu takwaré hurundanharaki
saraki sémbut hasa hwendét, sékérékétandé. Wungi nani xékélaki.

3Guni mé saréké. Guni nawulak du takwa wungi hurundan haraki saraki sémbutka
dika haraki hundi wata guni akwi wun haraki saraki sémbut hurungut, God guniré
haraki hundi watandé, o yingi maki dé? Guniré haraki hundi wata hurungun haraki
saraki sémbut guniré akwi hasa hwetandé.

4Guni xékélaki. God gunika saréfa naata guniré dé yikafre huru. Huruta hurungun
haraki saraki sémbut guniré bari hasa hwenjoka sarékéhambandé. Wun jooka guni angi
wakénguni, “Wu baka joo dé. Néma joo yingafwe.” Wungi wahafi yata guni angi guna
mawulimbu watanguni, “God dé nanika dé saréfa na, nani hurumben haraki saraki
sémbut yatakambete.”

5 Guni Godka jémba sarékéhafi yata guni wungi wahambanguni. Guni guna haraki
saraki mawuli xékéta guna mawulimbu hambuk yata haraki saraki sémbut guni huru.
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Huruta guni hurungun haraki saraki sémbut yatakanjoka hélék yanguka God gunika
mawuli dé wi. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu
némafwimbu mawuli wita hurungun atéfék haraki saraki sémbut guniré hambukmbu
hasahwetandé. WunnukwambuGodatéfékdu takwahurundan sémbutkaxékétahundi
watandé. Wandét atéfék du takwa watandi, “Déka hundi yikafre dé. Dé jémba male dé
huru.” Wungi wata déka jémbaka xékélakitandi.

6God atéfék du takwaré hurundan sémbut hasa hwetandé.
7 Du takwa nawulak deka mawulimbu hambuk yata di wendé nahafi yata yikafre

sémbut huruta Godka yindaka yambumbu di yi. Di Godna makambu néma du takwa
reta di dé wali wungi re wungi re jémba renjoka mawuli yata di déka hambuk jémba ya.
Wungi hurukwa du takwaré God yikafre jondu hasa hwendét, di déwali jémba retandi,
wungi re wungi re.

8 Du takwa nawulak deka séfika male sarékéta deka xi harékénjoka mawuli yata di
Godnamwihundikaxékéhambandi. Xékéhafiyatadiharaki saraki sémbutdihuru. Wungi
hurukwa du takwaka God némafwimbu mawuli wita hurundan haraki saraki sémbut
hambukmbu hasa hwetandé.

9Déwandét haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka némafwi xakéngali xakutandé.
Tale Judana du takwaka némafwi xakéngali xakutandé. Hukémbu nak téfana du takwaka
akwi xakutandé. Xakundét di atéfék némafwi hangéli hératandi.

10 God yikafre sémbut hurukwa du takwaré yikafre hurutandé. Tale Judana du
takwaréyikafrehurutandé. Hukémbudénak téfanadu takwaréakwiyikafrehurutandé.
Hurundétdekamawuli jémba téndétdé deka xi harékéndétdi dékadu takwa reta déwali
natafa mawuli héraata jémba retandi.

11 God wungi hurutendékaka sarékéta nani xékélaki. God atéfék du takwaré natafa
hundi male dé wa.

12 Nak téfana du takwa di Moses wandén hambuk hundi xékélakihafi yata di haraki
saraki sémbut hurundat, God Moses wandén hambuk hundika sarékéhafi yata deka
hurundan haraki sémbutka male sarékéta wandét, di hiyatandi. Judana du takwa
di Moses wandén hambuk hundi xékélakita haraki saraki sémbut hurundat, God kot
xékékwanémaduretaMoseswandénhambukhundika sarékétahurundanharaki saraki
sémbut diré hasa hwetandé. Di akwi God wali yamba rekéndi.

13 Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwa Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi. Moses wandén hambuk hundi
baka xéka wandén maki huruhafi yakwa du takwa Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa yamba rekéndi.

14 Nak téfana du takwa di Moses wandén hambuk hundika xékélakihambandi.
Xékélakihafi yata deka mawuli xékéta Moses wandén maki hurundaka nani xékélaki.
Hambukhundi nakdekamawulimbudé té. TéndékadiMoseswandénhambukhundika
xékélakihafi yata dekamawulimbu tékwahundika xékétadiMoseswandénmaki di huru.

15 Nani diré xéta nani xékélaki. God déka hambuk hundi deka mawulimbu dé wa.
Wandéka deka mawuli diré dé angi wa, “Ané joo huruta yikafre joo guni huru. Wun
joo huruta haraki joo guni huru.” Wun jooka xékélakindate dekamawuli sarékémbu diré
dé wungi wa.

16 Nani xékélaki. God némafwi kot hurutendéka nukwambu deka mawulika
sarékétandé. Wun nukwa dé wandét, dé Jisas Krais kot xékékwa néma du reta, du takwa
fakundanmawuli, fakuta hurundan jonduka akwi hundi watandé. Wuni Jisas Kraisna
hundi du takwaré wata, dé wungi yatendékakawuni we.

Juda di wa, “Moses wandén hambuk hundi naniré yikafre hurutandé”
17 Guni nawulak Judana du takwa reta guni guna ximbu harékéta guni wa, “Nani

Judana du takwa nani re. Reta nani Moses wandén hambuk hundi xékéta nani Godna
du takwa nani re.”
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18Wungiwatagunixékélaki,Godmawuli yandékahurutenguka jémbaka. Xékélakinguka
nak du guniré Moses wandén hambuk hundika wakwendéka guni xékélaki. Méta joo
yikafre joo dé? Méta joo haraki joo dé? Wungi guni xékélaki.

19-20Xékélakitagunigunamawulimbuguniwa, “NaniMoseswandénhambukhundika
nani jémba xékélaki. Xékélakita nani atéfék mo hundika akwi mwi hundika akwi nani
xékélaki. Wungi xékélakita nani dama hiyandé duka yambu wakwekwa du maki, nani
xékélakihafi yakwa du takwaré Godna hundika wakwetame. Ya yanéta halékingambu
hanyindéka maki, nani xékélakihafi yakwa du takwana mawuliré yikafre hurutame.
Hurumbet diGodka jémbaxékélakitandi. Wangétédu takwa, yikamanyangwalmaki reta
xékélakihafi yakwa du takwaré nana hundika wakwetame, di nani maki rendate.”

21Wungi wata guni du takwaré guna hundika wakweta métaka we guni xékélakihafi
ye? Guniwungihurutaharaki saraki sémbutgunihuru. Gunidu takwaréguniwe, “Guni
sélé hérakénguni.” Wungi wata guni sélé guni hérae.

22Guni diré guni wa, “Guni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut hurukénguni.”
Wungi wata guni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut huru. Guni diré guni we,
“Guni yénataka godka hu hwetanguni.” Wungi wata guni yénataka godka harékéndaka
geré wulaaye jondu sélé guni héra.

23Guni guna ximbu harékéta guni we, “God nanika hwendén hundi dé. Wu yikafre
male hundi dé.” Wungi wata guni wun hambuk hundika xékéhafi yata wandén maki
huruhambanguni. Wungi huruhafi yata guni Godna xiré guni haraki huru.

24 Guni Judana du takwa wungi hurungunka Godna nyingambu angi dé wa: Nak
téfana du takwa hurungun haraki saraki sémbutré xéta Godka di haraki hundi we.

God duna séfiré xéhafi yata deka sémbutré dé xé
25Nani Judana du séfi sékémben sémbutkawatawuni. Guni yikama nyangwal renguka

di Moses wandén hambuk hundika xéka di guna séfi di séké. Di guna séfi sékéndat, guni
Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki huruta, wu Godna du retanguni.
Wu yikafre dé. Wu mwi hundi dé. Di guna séfi sékéndat, guni Moses wandén hambuk
hundika xékéhafi yata guni nak téfana du maki guni retanguni. Godna du yamba
rekénguni.

26 Nak téfambu rendaka séfi sékéhafi yandan du di Moses wandén hambuk hundika
xékélakihafiyata,Moseswandénmakihuruta, diGodnaduretandi. Wungi retadiGodna
makambu Judana du séfi sékéndan dumaki retandi. Wunhundi akwiwumwi hundi dé.

27Wungi reta séfi sékéhafi yandan du, Moses wandén maki huruta yikafre sémbut di
huru. Guni Moses wandén hambuk hundi xékélakita wandén maki huruhafi yata guni
haraki sémbut guni huru. Di nak téfana du yikafre sémbut hurundaka guni Judana du
haraki sémbut hurunguka di guna sémbutré xe, wafewana, angi watandi, “Wu haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi watandi.

28Guni Juda guni we, “Atéfék Judana du di Godna du di. Di Judana hémémbu xaakwa
di di akwi Judana du di. Di atéfékMoses wandén hambuk hundi xéka di deka dunyana
séfi di séké. Di atéfék nana hambuk hundi xéka di Godna du re.” Wungi wanguka wuni
angi wuni we: Wu yingafwe.

29 Judana du nawulakmale di Godna du di. Wun du angi di. God deka sékéndan séfika
sarékéhambandé. Deka mawulika male dé saréké. Deka mawulimbu di Godka jémba
sarékéndaka Godna Hamwinya deka mawulimbu dé té. Téta dé wa, di yikafre sémbut
hurundate. Wunde du di hambuk hundika sarékéhafi yata Godna Hamwinyana hundi
xékéta di Godna du di re. Wungi rendaka ané héfambu rekwa du takwa deka ximbu
harékéhafi yandaka God deka ximbu dé haréké.
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3
God déka hundi yamba yatakakéndé

1Wafewana du nakwawun hundi xéka angi watandé? “God dukawungi sarékéndéka,
di Judana du rendaka, méta yikafre joo God diré hurutandé, di yikafre du reta nak
yikafre duré sarékéngwandéndate? Di séfi sékéndaka dé God méta yikafre joo diré
hwetandé?”

2 Dé wungi wandét, wuni déré angi watawuni, “Di Judana du rendaka, wu némafwi
joo dé. God dika nak maki nak maki yikafre joo dé hwe. Tale dé déka hambuk hundi
nyingambu haaye dé dika wun nyinga dé hwe, di déka nyingaka jémba hatita nak du
takwaré déka hundi wandate.”

3Wuni wungi wawut wafewana dé angi watandé? “Dika bu hwendé. Wumwi hundi
dé. Nani xékélaki. Juda nawulak Godka jémba sarékéhafi yata déka hundika di yataka.
Wungi yatakandaka, wafewana God akwi dékawandénmwi hundika yatakatandé?”

4 Dé wungi wandét, wuni déré angi watawuni: “Yingafwe. Wungi yamba wakéme.
Atéfék du takwa yéna yandat, nani xékélakitame. God yéna yahafindé. Wandén maki
male hurutandé. Wandén hundi yamba yatakakéndé. Wungi hurundékaka Godna
nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Méni Godméni hundi wamét, du takwa xékawatandi, ‘Déka hundi wumwi hundi dé.’
Wungi wandat nak du takwa kot xékékwa néma duréménikawandat, méniwamétména

hundi deka hundiré sarékéngwandétandé.”
5Wafewana nawulak du angi watandi? “Nani Godna hundi yatakataka haraki saraki

sémbuthurumbet, nawulak dunaniré xétawatandi, ‘Godyikafremale dé. Haraki saraki
sémbut hurundaka maki, dé haraki saraki sémbut huruhambandé. Yikafre sémbutmale
déhuru.’ Wungiwandat,wuyikafre dé. Naniwungi haraki saraki sémbuthurutaGodna
yikafre sémbut nani wakwe. Wakwembet, God hurumben haraki saraki sémbut naniré
hasa hwendét,wungi haraki dé.”

6Di wungi wandat, wuni diré watawuni, “Wungi yingafwe. Dé haraki saraki sémbut
hasa hwehafi yata, yingimaki nae dé atéfék du takwaka kot xékékwa néma du retandé?”

7Wafewanawunde duwambulawata angiwatandi? “Nani yéna yambet, nawulak du
naniré xéta angi watandi, ‘God démwi hundiwakwa du dé. Wandénmwi hundi yamba
yatakakéndé. Déwundu yandanmaki yéna yahafindé. Nani déka ximbuharékétame.’ Di
wungiwandat,wuyikafre dé. Nani yénatakahundiwatananiGodwandénmwihundiré
nani wakwe. Nani yénataka hundi wambeka di Godna ximbu harékéndaka, yingi maki
nae God haraki saraki wamben hundi hasa hwetandé naniré?”

8 Wun du wungi wandat, wuni dika watawuni, “Wungi yingafwe. Wungi yamba
wakénguni.” Wungi watawuni. Du nawulak yéna yata di wa, “Pol dé naniré hundi
wa, nani haraki saraki sémbut hurutame, yikafre joo xakundéte.” Wungi wata yéna
yandanka Godwungi wakwa du takwaré wandan haraki saraki hundi hasa hwetandé.
Wu yikafre dé.

Yikafre sémbut hurukwa du rehambwe, yingafwe
9Wafewana wunde du wambula wata angi watandi? “Nani Juda Godna makambu

yikafre sémbut hurukwa du takwa rembeka nak téfana du takwa Godna makambu
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re, o yingafwe?”
Di wungi wandat, wuni dika angi watawuni: Wungi yingafwe. Wun jooka wundé

wawu. Judana du takwa, nak téfana du takwa, atéfék du takwa di haraki saraki sémbut
huruta di wun haraki sémbutna ekombu di té.

10Wungi témbekaka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambwe, yingafwe.
11Atéfék du takwa jémba xékélakihafindi.
Godka hwakékwa du takwa rehambwe.
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12Atéfék du takwa Godna yambuwundé yatakanda.
Yatakataka di atéfék haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re.
Yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambwe, yingafwe.
Nani yikafre sémbut hurukwa du natafa maleka hwaka, yamba xékéme. Yingafwe.
13Deka hundi wu hiyandé du réméndan hwandafumaki dé.
Deka tékalimbu di yénataka hundi wata di yéna ya.
Deka hundi séfimbu hambwe tindéka du hiyandaka haraki hunyi maki dé té.
14Haraki saraki hundi dekamawulimbu dé sukweka té.
Téndéka di rékambambuwata nakmaki nakmaki haraki saraki hundi male di bulé.
15Nawulak du takwaré xiyanjoka di bari fétékéra yi.
16Wungi ye di deka yindaka yambumbu rekwa du takwaré haraki huruta wunde du

takwaré néma xak di hwe.
17Di nawulak du takwawali jémba retendaka sémbutka xékélakihambandi.
18Di Godka sarékéhafi yata déka roohambandi.

19 Godna nyingambu rekwa hundi wungi dé wa, nani Godna hambuk hundina
ekombu rekwa du takwaka. Nani atéfék héfambu rekwa du takwa nana haraki saraki
sémbutka xékélakimbete, dé wungi wa. Nani wungi xékélakita, God némafwi kot xékéta
néma du retendéka nukwambu, nani dékamakambu téta déka hundi xékéta déka hundi
hasa wanjoka, nani atéfék hurufatikétame.

20 Nani Godna hambuk hundi xékéta nani xékélaki. Nani atéfék nani haraki saraki
sémbut huru. Huruta nani Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki huruta,
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka nani hurufatiké. Wungi
nani xékélaki.

Kraiska jémba sarékékwa du di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du retandi
21 Némbuli nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete, dé

yambu nak naniré dé wakwe. Wun yambu Moses wandén hambuk hundi xékéndaka
yambu yingafwe. Hanja Moses akwi, Godna profet akwi di naniré wa, wun yambuka.

22-23Wun yambu angi dé. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé”nambetGodwandétnani dékamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwa retame.
Judana du takwa, nak téfana du takwa, nani atéfék haraki saraki sémbut nani huru.
Huruta nani yikafre male God wali rehafi yata afakémbu nani re.

24 Rembeka dé naniré baka yikafre huruta angi dé wa, “Krais Jisas hiyae guniré Sa-
tanéna tambambu hérandéka guni déka jémba sarékéta némbuliwuna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa guni re.” Wungi dé wa.

25God wandéka Krais Jisas gaye dé séfélak duna makambu dé hiya. Hiyandénka nani
déka jémba sarékéta dékahundika “Mwihundi dé”nambet, dékanyékihurumbenharaki
saraki sémbutré yakwanyindét,Godnaniré hurumbenharaki saraki sémbuthasa yamba
hwekéndé. God déka yikafre male sémbut naniré wakwenjoka dé Kraisré wandéka dé
hiya. Godna yikafre sémbut angi dé. Hanja God hurundan haraki saraki sémbut dé bari
hasa hwehambandé. Wungi hasa hwehafi yata dé Krais nanika hiyatendéka nukwaka
dé haxé. Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka hiyandéka dé God naniré déka
yikafre sémbutwakwe.

26Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka hiyandéka némbuli nani xékélaki. God
yikafre sémbutmaledéhuru. Hurundékanani Jisaska jémba sarékétadékahundika “Mwi
hundi dé” nambeka dé naniré wa, “Guni wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa guni.” Wungi wandéka nani wungi xékélaki.

27 Guni mé xéké. Nani wungi xékélakimbet, héndé harékéte, deka hafu ximbu? Yin-
gafwe, yambaharékékéme. Nana ximbuharékémbeka sémbutbuhényi. Méta sémbutwun
sémbutrédé sarékéngwandé? Moseswandénhambukhundi xékétawandénmakihurum-
beka sémbutwana? Yingafwe. Jisaska jémba sarékémbeka sémbut dé sarékéngwandé.
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28 Sarékéngwandéndéka xékélakita nani angi wa, du nak Moses wandén hambuk
hundika xékéhafi yata Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata,
dé Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du retandé.

29 Guni mé saréké. God Judana God male dé wana? Dé nak téfana du takwana God
akwi dé wana? Yawundu. Dé wun nak téfana du takwana God akwi dé.

30God natafa male dé. Dé natafa hundi dé wa, atéfék du takwaré. Judana du takwa
Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandat, God dika “Yikafre
sémbut hurukwa du takwa” natandé. Nak téfana du takwa Krais Jisaska jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nandat, God dika akwi “Yikafre sémbut hurukwa du
takwa” natandé.

31Déwungiwatendékaka sarékéta,naniangi yambawakéme, “NaniKrais Jisaska jémba
sarékétadékahundika “Mwihundi dé”naatananiMoseswandénhambukhundikanani
hu hwe.” Wungi yamba wakéme. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata wungi male nani Moses wandén hambuk hundi jémba xéké.

4
God Abrahamka déwa, “Dé yikafre sémbut hurukwa du dé”

1Némbuli nani JudanamandékaAbrahamka sarékétame. Dé nanimaki du dé. Déméta
jémba yandéka God dé déré yikafre huru? Wunka yingi watame?

2 Dé yikafre jémba yandéka God yandén jémbaka sarékéta déka “Yikafre sémbut hu-
rukwa du dé” nandét, dé hafu déka ximbu hali harékéndé. God déka jémbaka sarékéhafi
yandéka AbrahamGodnamakambu téta déka hafu ximbu yamba harékékéndé.

3 Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa: Abraham Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nandéka God dé déka “Yikafre sémbut hurukwa du dé” na.

4Mé saréké. Nana du nak duka jémba yandéka dé déka jémbaka yéwa hwe. Hwendéka
hérandéka nani angi wahambame, “Déka saréfa naata dé yéwa hwe.” Wungi wahafi yata
nani wa, “Yandén jémbaka dé hwe.” Wungi nani wa.

5Mé saréké. Du nak Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka mawuli
yata hambuk jémba yanjoka sarékéhafi yata Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” nandét, God wun duka “Yikafre sémbut hurukwa du dé” natandé. God hafu
déwa, haraki saraki sémbut hurundé du takwa dékamakambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa rendate.

6 Hanja rendé du Devit akwi wun jooka angi dé wa. Du takwa Godna makambu
yikafre sémbuthurukwadu takwarenjoka, yandan jémbaka sarékéhafiyata, Godka jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata, wunde du takwa yikafremawuli yatandi.
Wun jooka Devit Godna nyingambu angi dé hayi:
7Néma Du God du takwana haraki saraki mawuli huréhaléka hurundan haraki saraki

sémbut yakwanyindét,wunde du takwa yikafre mawuli yatandi.
8Dé hurundan haraki saraki sémbutka sarékéhafi yandét, di yikafre mawuli yatandi.
Devit wungi dé hayi.

9Nani jémba sarékétame. Devit wun hundi hayita dé séfi sékéndé duka male dé hayi,
o séfi sékéhafi yandé duka akwi wun hundi dé hayi? Dé séfi sékéhafi yandé duka akwi
dé hayi. Nani xékélaki. Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nandéka God déka dé wa, “Dé yikafre sémbut hurukwa du dé re, wuna makambu.” God
wungi dé wa, Abrahamka.

10Yimba nukwa God dé wungi wa? Abrahamna séfi sékéndén nukwambu, o déka séfi
sékéhafi yandén nukwambu? Wu, déka séfi sékéhafi yandén nukwa.

11 Tale Godka jémba sarékéndéka hukémbu dé déka séfi séké. Nawulak du xéta angi
wandate, “Abraham Godka jémba sarékéta Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du dé re. Wu mwi hundi dé. Némbuli nani wun jooka nani xékélaki.” Wungi wandate
Godwandéka dé déka séfi séké. Abrahamhanjawungi hurundékanémbuli di séfi sékéhafi
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yandéduGodka jémba sarékétadékahundika “Mwihundi dé”naata angiwatandi, “Nani
Abraham sarékéndénmaki, Godka jémba sarékémbeka Abraham wu nana mandéka dé.”
Wungi diwa. Wun dukaGod déwa, “Wunika jémba sarékéta diwunamakambu yikafre
sémbut hurukwa du di re.”

12Nana mandéka Abraham déka séfi sékéhafi yandén nukwa Godka jémba sarékéndén
maki, nani séfi sékéndédu, naniGodka jémba sarékétadékahundika “Mwihundidé”nani
na. Nani séfi baka sékéhambame. Nani Godka jémba sarékéta nani akwi nani wa, “Nani
Abraham Godka jémba sarékéndén maki, Godka jémba sarékémbeka Abraham wu nana
mandéka dé.”

God Abrahamréwandén hundi dé atéfék déka jémba sarékékwa du takwaka déwa
13 Hanja God dé Abrahamré wa, “Wuni atéfék héfa hwetawuni, ménika akwi, ména

mandékaka akwi. Wu mwi hundi dé.” Wun hundi wata Abraham Moses wandén
hambukhundixékétawandénmakihurundénka,Godsarékéhambandé. Wunhundiwata
Goddé saréké,Abrahamdéka jémba sarékétadékamakambuyikafre sémbuthurukwadu
rendénka.

14 Du takwa nawulak di wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika xékéta wandén
maki hurumbet, GodAbrahamkawandén joo nanika hwetandé.” Wungiwandatwungi
hurukwa du takwaka God hwendét, nani angi watame, “Nani Godka jémba sarékémbet,
wu baka joo dé. God Abrahamré wandénmwi hundi wundé yatakandé.”

15Wungi yambawakéme. NaniMoseswandénhambukhundika xékéta,wandénmaki
hurunjoka mawuli yata, wun hundi nak huruhafi yambet, Godna mawuli wi nanika
retandé. Moses wandén hambuk hundi rehafi yandét, nani wun hambuk hundika hu
yamba hwekéme.

16Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nandat, God diré wandén maki, diré yikafre hurutandé. Hurundan
yikafre jooka sarékéhafi yata, mawuli yandékamaki dé diré yikafre hurutandé. Huruta
Abrahamna atéfék mandékaré yikafre hurutandé. Wu mwi hundi dé. Moses wandén
hambuk hundi xékéta wandén maki huruta Godka jémba sarékékwa du takwa akwi,
Moses wandén hambuk hundi xékéhafi yata Abrahammaki Godka jémba sarékékwa du
takwa akwi, nani atéfék Abrahamna mandéka re. Rembet, God wandén maki naniré
yikafre hurutandé.

17 Naniré yikafre hurutendékaka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa: God
dé Abrahamré wa, “Wuni wawut méni séfélak héfambu rekwa du takwana mandéka
retaméni.” Wun hundi xékéta nani xékélaki. Godna makambu Abraham nani Godka
jémba sarékékwa du takwana mandéka dé re. Dé Godka jémba sarékéndéka dé déré wun
hundi wa. God dé hiyandé du wambula raméndatewakwa du dé. God dé rehafi yandé
joo xakundétewakwa du dé.

18 God Abrahamré dé wa, “Ména mandéka séfélak séfélak retandi.” Wungi wandéka
Abraham déka hundi xékéta dé wa, “Wandén maki, wuna mandéka séfélak hém xaku-
tandi. Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka angi wahambandé, “Wuni gwalefa wuni.
Wuni nyangwal hérahambawuni. Yingi maki nae wuna mandéka séfélak retandi? Wu
yénataka hundi dé wa.” Wungi wahafi ye dé déka nyangwalka dé haxé.

19 Déka héki hwari séfélak (100 maki) yandéka dé hiyanjoka hurukwa gwalefa du
maki rendéka, déka takwa Sera akwi gwalefa ye nyan hérahafi reléka dé wun jooka
sarékéhambandé. Godka jémba sarékéta God wandén hundi mwi hundi xakutekwaka dé
haxé.

20 Haxéta dé angi wahambandé, “Ani nyan hérahafi yata bari hiyataani.” Wungi
wahafiyatadéGodka jémba sarékéndékadékamawuli hambukyandékadéGodnaximbu
harékéta dé angi wa,

21“Godwunirémwihundiwandénmakihali hurundé. Dékahundimwihundiyandét,
wuni hambuk ye nyan hératawuni. Wumwi hundi dé.”
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22 Wungi wata dé Godka jémba male sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” dé na.
Nandénka God déka dé wa, “Déwunamakambu yikafre sémbut hurukwa du dé.”

23Wungiwandékawunhundi dé re Godna nyingambu. Wunhundi Abrahamkamale
wahambandé. Yingafwe.

24-25 Wun hundi nanika akwi dé wa. God nana Néma Du Jisasré wandéka gaye dé
hurumben haraki saraki sémbutka dé hiya. Hiyandéka nani Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa rembete, God wandéka dé wambula ramé. Raméndéka nani
Abrahamhurundénmaki Godka jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” nambet,
dé Abrahamka wandén maki, nanika akwi watandé. Angi watandé, “Di wunika jémba
sarékétawunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.”

5
God déwa, “Wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di re”

1Nani Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwihundi dé”nambekaGoddénanikawa, “Wunamakambuyikafre sémbuthurukwa
du takwa di.” Wungiwandéka nanaNémaDu Jisas Krais naniré yikafre hurundéka nani
God wali natafa mawuli héraata jémba re.

2 Jisas Krais nanika hiyandéka nani déka jémba sarékémbeka God nanika saréfa naata
naniré baka yikafre hurundéka nani déka du takwa nani re. Reta nani yikafre mawuli
yata mawuli sawuli yata, nani déka larékombu dé wali wungi re wungi re jémba
retembekaka haxétame.

3 Xakéngali nanimbu xakundét wun nukwa akwi nani yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yatame. Angi nani xékélaki. Xakéngali nanika yandét nana mawuli hambuk
yatandé, nani jémba témbete.

4 Xakéngali nanika yandét nana mawuli hambuk yandét nani jémba témbet, God
nana yikafre sémbutka yikafre mawuli yatandé. Mawuli yandét, nani dé wali jémba
reséketembekaka, haxétame. Wungi nani xékélaki.

5 Nani baka haxéhambame. Nani xékélaki. God déka némafwi mawuli ya dé nana
mawulimbu dé bleké, déka nanika hwendén Hamwinyambu. Xékélakita nani haxéta
jémba tétame.

6 Hanja nani hambuk yahafi yambeka God wandén nukwa Krais yae dé nani déka
hundi xékéhafi yandé du takwaka dé hiya.

7Mé saréké. Wafewana, du nak dé yikafre sémbut hurukwa duré yikafre hurunjoka
hiyatandé wana yingafwe wana? Dé hafu wungi hurunjoka mawuli yata, wu dé wun
duka hiyatandé.

8Nani haraki saraki sémbut hurukwa du takwa rembeka Krais naniré yikafre hurun-
joka dé nanika hiya. God nanika némafwimbu mawuli yata wandéka Krais dé nanika
hiya. God wungi wataka dé naniré wakwe, dé nanika némafwimbumawuli yandékaka.

9Krais hiyandéka déka nyéki hurumben haraki saraki sémbutré yakwanyindéka nani
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Krais nanika wungi
hurutaka angi akwi wungi hurutandé. Dé naniré yikafre hurundét, God hurumben
haraki saraki sémbutka mawuli wihafi yata naniré hasa yamba hwekéndé. Wu mwi
hundi dé.

10Hanja Godnamama rembennukwa, déGodnanyanhiyandékanémbulinani Godna
mamarehafiyatananiGodwali natafamawuli héraeme jémba re. Naniwungi reta nani
jémba xékélaki. Godna nyanwambula raama naniré yikafre hurundéka,God hurumben
haraki saraki sémbutka mawuli wihafi yata naniré hasa haraki yamba hurukéndé. Wu
mwi hundi dé.
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11Wungi xékélakita nani nana Néma Du Jisas Krais nanika hiyandéka nani God wali
natafamawuli héraata jémba rembekaka sarékéta, nani Godka yikafremawuli yata déka
mawuli sawuli yatame.

Adam haraki sémbut hurundéka nani hiya. Jisas Krais naniré yikafre hurundéka nani
jémba retame

12Nani xékélaki. Hanja tale rendé du Adamharaki saraki sémbut hura hiyandéka déka
hukémbu yae ané héfambu rekwa atéfék du takwa déka mandéka reta di akwi di hiya.
Hiyandaka nani akwi atéfék hiyatame, nani atéfék haraki saraki sémbut hurumbenka.
Wungi nani xékélaki.

13 God hambuk hundi Mosesré wahafi yandén nukwa du takwa di haraki saraki
sémbut huru. Wun nukwa di wun hambuk hundika xékélakihafi yata haraki saraki
sémbuthurundakaGodwahambandé, “Wuharaki saraki sémbuthurukwadu takwadi.”

14Wungi wahafi yandéka atéfék du takwa hiyandakandé. Adam rendén nukwambu
take ye Moses rendén nukwambu di atéfék hiyandakandé. Wunde du takwa di Adam
haraki saraki sémbuthurundénmaki di huruhafi yata di atéfék akwi hiya. Adamdédéka
hukémbu yatekwa du Jisas Kraisna wakamaki dé re.

15Adamhurundén haraki joo, God naniré baka hwendén joo, wumbére joo natamaki
yingafwe. Natafa du Adam haraki sémbut hurundéka di séfélak du takwa di hiya. God
hwendén joo Adam hurundén haraki jooré dé sarékéngwandé. God nanika saréfa nae
dé Jisas Krais hwe, nanika hiyandéte. Jisas Krais nanika saréfa nandéka nani séfélak du
takwa jémba re.

16Hanja natafa du Adamharaki sémbut hurundékaGod hurundén haraki sémbut hasa
hweta dé du takwaka wa, “Wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi
wandéka di atéfék séfélak haraki saraki sémbut di huru. Hurundaka némbuli God nak
maki joo huruta, dika hiyandéte Jisas Krais hwendéka gaye dé hiya. Hiyandéka dé God
nanika wa, “Wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi dé wa.

17Hanja wun natafa du Adam haraki sémbut hurundéka dé du hiya sémbut néma du
maki dé xaku. Nani atéfékwun sémbutna ekombu reta nani atéfék hiya. Wun sémbutna
ekombu rembeka God nanika némafwimbu saréfa naata dé nanika hiyandéte dé du nak
hwe. Wundu JisasKrais nanikahiyandétdéka sarékétaGodnamakambuyikafre sémbut
hurukwadu takwa rembete déKrais hwe. Naniwunhwendénduka jémba sarékétanani
dé wali jémba reta nani néma du takwamaki retame, nawulak du takwaka.

18 Adamna natafa hurundén haraki joo dé atéfék du takwaré haraki hurundéka
di Godna makambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re. Kraisna natafa
hurundén yikafre joo dé atéfék du takwaré yikafre hurundéka di Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa reta di dé wali wungi re wungi re jémba retandi.

19Hanja natafa du Godna hundika hu hwendéka God dé séfélak du takwaka wa, “Wu
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi dé wa. Némbuli natafa du Godna
hundi xékétawandénmaki hurundékaGod déwa, nani séfélak du takwadékamakambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete.

20 Moses Godna hambuk hundi du takwaré dé wa, di deka haraki saraki sémbutka
xékélakindat, deka haraki saraki sémbut némafwi yandéte. Némafwi yandékaGodna saréfa
na akwi némafwi ye dé deka haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé.

21Hanja haraki saraki sémbutnéma du rendéka di atéfék du takwa di hiya. God nanika
saréfa nandéka nana Néma Du Jisas Krais nanika hiyandéka God nanika dé wa, “Wuna
makambu di yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wandéka némbuli Godna
saréfana néma du rendéka nani Krais wali jémba retame, wungi re wungi re.

6
Nani Krais wali nani hiya
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1Guni, wun jooka sarékéta yingi guni we? “Nani haraki saraki sémbut nawulak akwi
hurumbet, Godna saréfana némafwi yatandé.”

2Guniwungiwangut,wuniangiwatawuni: Wungiyingafwe. Wungiwakénguni. Nani
wunharaki saraki sémbutkahiyaewunharaki saraki sémbutwambulayambahurukéme.

3Tale nani Krais Jisasna ximbu guré naande nani déwali natafamawuli héraata nani
dé wali nani hiya. Guni wun jooka sarékéhambanguniwana?

4Nani guré nandimbenéna mo hundi angi dé, nani Krais wali hiyambeka di naniré
rémé, gumbu. Tale Krais hiyandéka déré rémémbéka nana yafa God hambuk ye déré
wambula husaramé. Nani dé wali wambula raama huli mawuli hérae dé wali jémba
renjoka nani déka ximbu guré nandi.

Nani Krais wali natafamawuli héraata retame
5Nani hiyandénmaki dé wali hiyaeme re, dé wambula raméndénmaki nani akwi dé

wali wambula ramétame. Wumwi hundi dé.
6Naniwundé xékélakikwa. Nana hanja hurumben harakimawuliré di Krais Jisaswali

xiyae di mimbu hateka. Nana séfi haraki sémbut hurunjoka mawuli yandéka di wun
séfiré xiyae dimimbu hateka, nani wun haraki sémbutna jémbawambula yambemboka.
Wungi nani xékélaki.

7Hiyandé du haraki sémbutna jémbawambula yamba hurukéndé.
8Wunjookasarékétananiwa, “NaniKraiswalihiyaenanidéwaliwambularamétame.

Raama dé wali jémba retame. Wumwi hundi dé.”
9Wungi wata angi nani xékélaki. Krais hiyandéka dé God déré wambula husaramé.

Husaraméndéka dé wambula yamba hiyakéndé. Du hiyandakana sémbut Kraisré
wambula yamba hulukikéndé.

10Hanja hiyandén du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya.
Natafa nukwamale dé hiya. Hiyandéka God hambuk yata déré husaraméndéka dé God
wali re, wungi re wungi re.

11Wungi xékélakita guni angi watanguni, “Nani Krais wali hiyambeka haraki saraki
sémbut naniré wambula yamba hulukikéndé. Hiyambeka God naniré Krais wali
wambulahusaraméndékananiharaki sémbuthuruhafiyatananiGodwali jémba retame,
wungi re wungi re.

12Wungi rengut, haraki saraki sémbut guniré huluke néma du yamba rekéndé, guna
séfimbu. Rehafi yandét guni haraki saraki mawuli xékéhafi yata guna séfimbu haraki
sémbut yamba hurukénguni.

13Guna man, tamba, hambuk, séfi atéfék di jémba ya jondu maki di. Guni wun jémba
ya jondu haraki sémbutka yamba hwekénguni, di haraki sémbut hurundate. Tale guni
hiyandé du takwa maki renguka God guniré wambula husaraméndéka guni jémba re.
Wungi reta guni guni hafuréGodkahwetanguni. Guni guna jémba ya jondu akwiGodka
hwetanguni, di yikafre sémbut hurundate.

14NémbuliguniMoseswandénhambukhundinaekomburehambanguni. GuniGodna
saréfanana ekombu guni re. Wungi rengut, haraki sémbut guniré yamba hulukikéndé.

Nani yikafre sémbutna jémba yakwa dume
15Guni Moses wandén hambuk hundina ekombu rehafi yata guni Godna saréfanana

ekombu rengukaka sarékéta,wafewana, guni nawulak angi watanguni? “Némbuli nani
Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata haraki sémbut hurumbet, God naniré
hasa yamba hwekéndé. Nani haraki sémbut hurumbet, wu baka joo dé.” Wungiwangut,
angi watawuni, “Yingafwe. Wungi wakénguni.” Haraki saraki sémbut yamba hurukéme.

16 Ané hundi mé xéké. Guni nak duka jémba yanjoka mawuli hurungut, dé gunika
jémba hwendét, guni déka jémba yakwa du takwa reta, déka hundi xékétawandénmaki
yatanguni. Wunhundi xékéta guni xékélaki. Guni haraki saraki sémbutka xékétawandén



Rom 6:17-18 304 Rom 7:5

maki huruta, guni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du retanguni. Wungi re wu
hiyatanguni. GuniGodnahundikaxékétawandénmakihurutaguniGodna jémbayakwa
du takwa retanguni. Wungi re wu guni déka makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa retanguni.

17-18 Tale guni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du re hukémbu guni Jisas Kraiska
guniréwakwendanhundi jémbaxékétawunhundikayikafremawuli yatawandénmaki
gunihuru. Guniharaki sémbutkaxékéhafiyataguniGodnayikafre sémbutkaxékawandén
maki huruta guni Godna yikafre sémbutna jémba yakwa du guni re. Rengukaka sarékéta
guni Godka diména natanguni.

19 Guni Godna jémbaka jémba xékélakihafi yata héfambu rekwa jooka xékélakinguka
guniré wuni héfambu rekwa jooka hundi we. Wawut guni xékéta Godna jémbaka
xékélakitanguni. Tale guni haraki saraki sémbutka xékéta guna séfimbu haraki saraki
sémbut huruta nakmaki nakmaki séfélak haraki saraki sémbut guni huru. Némbuli guna
man tamba séfimbu tékwa atéfék jondu Godka hwetanguni, di Godna jémba yandate. Di
Godna jémba yandat, guni Godka yikafre sémbutmale hurutanguni.

20Taleharaki saraki sémbutna jémbayakwadureguniGodnayikafre sémbutkaxékéhafi
yata wandén maki huruhambanguni. Guni Godna yikafre sémbutna jémba yakwa du
yingafwe.

21 Guni wun haraki saraki sémbut huruta méta yikafre joo guni héra? Némbuli guni
hurungun sémbutka sarékéta guni roo. Du nak wun haraki sémbut yatakahafi yata, wu
hiyatandé.

22 Guni wun du maki yingafwe. Tale guni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du
renguka God guniré dé héra, guni déka jémba yakwa du rengute. Wungi reta guni
Godkamale yikafre sémbut guni huru. Déka jémba yakwa du re, wu guni Godwali jémba
retanguni, wungi re wungi re.

23Du nak haraki sémbutna jémba yakwa du rendét, haraki sémbut wun duka ané joo
hwetandé, dé hiyatandé. Godwali yamba rekéndé. Du nak Nana NémaDu Jisas Kraiska
jémba sarékéta dé wali natafa mawuli hérandét, God wun duka ané yikafre joo baka
hwetandé, dé Godwali jémba retandé,wungi re wungi re.

7
Nani huli mawuli hérae yikafre sémbut hurutame

1 Guni Moses wandén hambuk hundika xékélakikwa du, wuna nyama bandi, guniré
wuni we. Du takwa ané héfambu reta hambuk hundi xékéta wandén maki hurutandi.
Hiyae wun hambuk hundi yamba xékékéndi. Wun hundika guni xékélaki o yingafwe?

2Nana hambuk hundi angi dé wa, “Takwa hési du wali relét, léka du hiyahafi yandét,
lé déwali retalé.” Wungi déwa. Léka duhiyandét, lé ye nak duwali reléthambukhundi
yamba hulukikéndé, léré.

3Wungi wandéka nani xékélaki. Léka du hiyahafi yandét, lé nak duka ye dé wali relét,
nani nana hambuk hundika xékéta léka angi watame, “Lé nak du wali haraki saraki
sémbut hurukwa takwa lé.” Wungi watame. Léka du hiyandét lé nak duwali relét, nana
hambukhundi xékétanani lékaharaki hundi yambawakéme. Léka angi yambawakéme,
“Lé haraki sémbut hurukwa takwa lé.”

4 Wungi maki, guni, wuna nyama bandi, guni tale guni Moses wandén hambuk
hundina ekombu guni re hukémbu guni Krais wali hiya. Guni Krais wali natafamawuli
héranjoka guni hiya. Tale Krais hiyandéka God déré wambula husaramé. Nani Godka
yikafre jémba yambete God wandéka nani Kraisna du takwa nani re.

5Tale nana séfikamale nani saréké. Sarékéta nani Moses wandén hambuk hundimbu
ané hundi nani xé: Guni séfélak haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Xe nani
haraki sémbut hurunjoka nani mawuli ya. Mawuli yata nani wun haraki saraki sémbut
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nani huruta nani haraki hafwaré yindaka yambumbu nani yi. Wun yambumbu yikwa
du takwa hiyatandi. God wali yamba rekéndi.

6 Tale nani wungi nani re. Moses wandén hambuk hundina ekombu rembeka dé
naniré huluki. Hulukindéka nani Krais wali hiyambeka wun hambuk hundi naniré
wambula yamba hulukikéndé. Nani Krais wali natafa mawuli héraata Moses wandén
hambuk hundika sarékéhafi yata, Godna Hamwinya hwendén huli mawuli hérae, nani
jémba reta Godka jémba yatame.

Haraki saraki sémbut naniré dé haraki huru
7Mésaréké. Wafewananani angiwatame? “Moseswandénhambukhundiwuharaki

saraki sémbut dé.” Yingafwe. Wungi yamba wakéme. Moses dé angi wa, “Guna mawuli
nak duna jooka yamba ramékéndé.” Moseswunhundiwahafi yandét,wuniwunharaki
sémbutka yamba xékélakikéwuni. Wuna mawuli nak duna jooka raméndét, wuni Moses
wandén hundi xékéta wuni wuna mawulimbu tékwa haraki saraki mawulika wuni
xékélaki.

8Wuna mawuli nak duna jooka raméndémboka hambuk hundi xékélakiwuka, haraki
saraki mawuli wuna mawulimbu téndéka, némbuli wuni wun jooka saréké waréké
xékéwukawunamawuli dé séfélak duna jooka ramé. Moses wun hambuk hundi wahafi
yandét,wuni wun haraki saraki sémbut hurunjoka yamba sarékékéwuni.

9 Tale wun hambuk hundika xékélakihafi ye wuni jémba re. Hukémbu wun hambuk
hundika xékélakita, haraki sarakimawuli wunamawulimbu téndékawuni xékélaki,God
wuniré hasa hwendét,wuni hiyatawuni.

10Wuni xékélaki. God déka hambuk hundi wandéka Moses wun hundi dé wa, nani
yikafremawuli yata jémba rembete. Godwungi wandékawuni yikafremawuli xékéhafi
yata jémba rehambawuni. Rehafi yata wuna haraki sémbutka xékélakita wuni xékélaki,
wuni hiyatawuni.

11Wun haraki saraki sémbutwunika dé yéna ya, wun hambuk hundimbu. Wuni wun
hambukhundi xékétanakmaki nakmaki haraki saraki sémbutka xékélakitawuni haraki
saraki sémbut hurutaka wuni wundé hiyawu.

12 Wungi xékélakita ané jooka akwi wuni xékélaki. Moses wandén hambuk hundi
haraki hundi yingafwe. God wun hundi Mosesré wandén, wu yikafre male hundi dé.
Ané hundi akwi, “Guna mawuli nak duna jooka yamba ramékéndé.” Wun hundi akwi
yikafre male dé.

13 Yingi watame? Moses wandén hambuk hundi yikafre hundi dé. Wun hundi
xékétaka wuni hiya, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi yamba wakéme. Haraki saraki
sémbut dé Godna yikafre hundi hurutaka wuniré haraki hurundéka wuni hiya. Wuni
wun jooka xékélakiwuteGod déwun hambuk hundi wa. Xékélakita ané jooka akwi wuni
xékélaki,wun haraki sémbut dé haraki saraki sémbutmale dé.

Haraki saraki mawuli nanamawulimbu téndéka nani haraki saraki sémbut huru
14Nani xékélaki. God déka Hamwinyambu dé wun hambuk hundi Mosesré wandéka

wun hundi yikafre dé. Wungi nani xékélaki. Wuni Godna Hamwinya maki rehafi yata
wuni ané héfambu rekwadumawuli yandékamaki huruta, haraki saraki sémbuthuruta,
wuni yoombu gindan dumaki re wuni haraki saraki sémbutna jémba yakwa duwuni re.

15Wuni huruwun sémbutna moka xékélakihambawuni. Xékélakihafi yata wuni mawuli
yawuka sémbut huruhambawuni. Wuni hélék yawuka sémbutmale wuni huru.

16Wuni wun hélék yawuka sémbut huruta wuni wuna mawulimbu angi watawuni,
“Moses wandén hambuk hundi wu yawundu. Wun hundi yikafre dé.” Wungi wata
wandénmaki huruhambawuni.

17Wuni hafu haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yahambawuni. Haraki saraki
sémbut wuna mawulimbu wulaaye téndéka wuni wun haraki saraki mawuli xékéta
haraki saraki sémbutwuni huru.
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18 Wuni xékélaki. Wuni ané héfambu rekwa du rewuka yikafre sémbut wuna
mawulimbu téhambandé, yingafwe. Wuni yikafre sémbut hurunjoka mawuli yata wun
yikafre sémbut hurunjoka wuni hurufatiké. Hurufatikéta wuni haraki saraki sémbut
huru.

19Wungi xékélakitawuni yikafre sémbut hurunjokamawuli yata wuni yikafre sémbut
huruhambawuni. Hélék yawuka haraki saraki sémbutwuni huru.

20Wungi hélék yata wuni wun haraki saraki sémbut huruta wuni xékélaki. Wuni hafu
wun haraki sémbut huruhambawuni. Haraki saraki sémbut wuna mawulimbu téndéka
wuni wun haraki saraki sémbut huru.

21 Wungi xékélakita ané jooka akwi wuni xékélaki. Wuni yikafre sémbut hurunjoka
mawuli yakwadurewukaharaki saraki sémbutwunamawulimbudé té. Téndékayikafre
sémbut hurunjoka hurufatikéta haraki saraki sémbutwuni huru.

22 Wuni God wandén hambuk hundi xe wuni wun hundika mawuli yata wuna
mawulimbu angi wa, “Wu yawundu. Wun hundi yikafre dé.”

23Wungi wata wuni xékélaki, nak maki mawuli wuna mawulimbu wulaaye téndéka.
Téndéka yikafre mawuli wali wun haraki saraki mawuli wali bér wuna mawulimbu
wareta té. Warembéka wuni yoombu gindan du maki rewuka di wuna séfimbu tékwa
jondu di wun haraki saraki mawuli xékéta di haraki saraki sémbut huru.

24Wun haraki saraki sémbut wuniré dé néma xakéngali hwe. Héndé wuniré yikafre
hurute, wuni wunamawulimbu tékwa haraki mawuli yatakawute?

25 Nani Godka diména natame, Jisas Krais naniré yikafre hurundénka. Tale wuni
hafu rewukawuna séfimbu tékwa jondu di haraki saraki mawuli xékéta di haraki saraki
sémbut huru. Wuni Kraismbu huli mawuli hérae, wuni Godna hambuk hundi jémba
xékétawandénmaki wuni huru, wunamawulimbu.

8
Krais nana haraki saraki sémbut yakwanyitakawandékaGod dé dékaHamwinya hwe

1 Wungi maki God nani Krais Jisas wali natafa mawuli héraakwa du takwaka angi
yamba wakéndé, “Di haraki sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wahafi ye dé
hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa yamba hwekéndé.

2 Tale haraki saraki sémbut nana mawulimbu téndéka nani wun haraki mawuli male
xékéta nani yoombu gindan du maki reta nani hiyandaka yambumbu nani yi. Némbuli
nani Krais Jisas wali natafa mawuli hérambeka dé déka Hamwinya nana mawulimbu
takandéka nani déka Hamwinyana hundika xékéta yoombu gindan du maki reham-
bame. Déka hundi xékéta jémba reta yikafre hafwaré yindaka yambumbu nani yi.

3Hanja nani ané héfambu rekwa du takwamale reta haraki sarakimawuli xékémbeka
Moses wandén hambuk hundi naniré yikafre hurunjoka dé hurufatiké. Némbuli God
nanirédéyikafrehuru. Dékanyanréwandékadénana séfimakihura, hurumbenharaki
saraki sémbut yakwanyinjoka dé ané héfaré gaya. Nana séfimaki hura gaye hurumben
haraki saraki sémbutka hiyae dé wun haraki sémbutna hambuk dé héreki. Wun haraki
saraki sémbut naniré wambula yamba hulukikéndé.

4 Nani nana haraki saraki mawuli xékéhafi yata Godna Hamwinyana hundi xékéta,
Godna hambuk hundi wandémaki hurumbete dé Godwungi naniré yikafre huru.

5Haraki mawuli xékékwa du takwa di deka haraki saraki mawulika male di saréké.
Godna Hamwinyana hundi xékékwa du takwa di Godna Hamwinyana hundika male di
jémba xéké.

6 Du takwa deka haraki mawulika male sarékéta di hiyatandi. Di God wali yamba
rekéndi. Du takwa di Godna Hamwinyana hundika male sarékéta di God wali natafa
mawuli hérae Godwali jémba retandi.
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7 Du takwa deka haraki saraki mawulika male sarékéndaka deka mawuli dé Godna
mama dé re. Wungi reta dé God wandén hambuk hundika xékénjoka hélék dé ye. Hélék
yata dé Godwandén hambuk hundi jémba xékénjoka dé hurufatiké.

8Deka haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di God mawuli yandéka jémba yamba
hurukéndi.

9Guniwunharakimawuli xékékwadu takwamaki yingafwe. GodnaHamwinya guna
mawulimbu dé té. Téndéka guni déwali natafamawuli héraatawandénmaki guni huru.
Krais Jisasna Hamwinya du takwanamawulimbu wulaaye téhafi yandét, di Kraisna du
takwa yingafwe.

10 Guni haraki saraki sémbut hurunguka guna séfi dé hiya. Krais guna mawulimbu
téndét,God gunika “Di yikafre sémbut hurukwa du takwa di” nandét, guna séfi hiyandét
guna hamwinya dé wali jémba retandé.

11 Hanja Jisas Krais hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Godna Hamwinya
guna mawulimbu wulaaye téndét, guni akwi wungi hurutanguni. Hiyangut God
wambula wandét déka Hamwinya hambuk yandét guni akwi raama dé wali jémba
retanguni.

GodnaHamwinyawandéka nani Godna nyangwal re
12 Wuna nyama bandi, Godna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye téndékaka

sarékéta nani hasa hwetame. Nani hanja hurumben haraki saraki mawulika hasa
yamba hwekéme,wunmawuli wandénmaki hurunjoka.

13 Guni wun haraki saraki mawulika némbuli xéka, guni hiyatanguni. Guni Godna
Hamwinyambuhambukhéraenémbulihurungunharaki saraki sémbutréxiyasandataka
guni God wali jémba retanguni.

14Godna Hamwinyana hundi jémba xékékwa du takwa di Godna nyambali di re.
15Guni yoombu gindan dumaki retawambula roongute God gunika dékaHamwinya

hwehambandé. Guni Godna nyambali rengute dé God gunika déka Hamwinya hwe.
Hwendéka héraata nani angi wa, “Yafa, yafa!”

16GodnaHamwinyahafunanamawulimbuwulaaye tétawandékanani xékélaki,nani
Godna nyambali nani re.

17 Wungi Godna nyambali rembet, God hanja wandén hwetendéka yikafre jondu
hwetandé, nanika akwi, Kraiska akwi. Krais hanja hangéli hérandén maki, nani déka
jémba yata hangéli hérambet, God wandét, nani hukémbu Krais wali reta, nani akwi dé
wali yikafre male retame.

Hukémbu nani Godwali jémbamale retame
18Angi wuni wa. Nani Krais Jisasna jémba yata hangéli nani hérae. Wun hangéli, wu

yikama joo dé. Hukémbu nani déré xe nani akwi dé wali yikafre male retembeka, wu
némafwi joo dé.

19 Atéfék God huratakandén jondu di haxéta di té, God wasékendén nukwaka. Wun
nukwambu God déka nyambalika wakwendét, atéfék jondu xétandi, déka nyambalika.
Atéfék jondu di God wakwetendéka nukwaré xénjoka di némafwimbumawuli ye.

20Némbuli atéfék jonduharaki di re. Di hafuwungi renjokamawuli yahambandi. God
hafu wandéka di wungi re. Wun jondu di God wasékendén nukwaka haxéndate dé God
wungi wa.

21Atéfék huratakandén jondu haraki yanjoka reta di yoombu gindan dumaki re. God
wasékendén nukwambu God déka nyambalika yikafre hurundét, di déwali reta haanye
rendat, di atéfék huratakandén jondu di yoombu gindan du maki rehafi yata di jémba
male retandi.

22 Nani xékélaki. Takwa hési lé nyan hérawata hangéli huruta wanjiléka maki di
huratakandén atéfék joo di God déka nyambalika wakwetendéka nukwaka di hangéli
héraatawanjita di wun nukwaka haxéta té.
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23Di male yingafwe. Nani akwi nani wun nukwa bari yandéte nani haxé. God nani
déka du takwaré hukémbu yikafre hurunjoka, tale dé déka Hamwinya nanika hwe.
Hwendéka déka Hamwinya nana mawulimbu wulaaye téndéka nani nana mawulimbu
wanjita nani wa, “God wasékendén nukwa bari yandéte nani némafwimbu mawuli ye.
Wun nukwa God naniré yikafre huruta nanika ‘Wuna nyangwal di’ naata dé huli séfi
hwendét, nani dé wali reta yikafre sémbut male hurutame.” Wungi wata nani Godka
haxé.

24Tale, nani Godna yikafre jonduka sarékéta haxéta témbeka dé naniré yikafre huruta
dé naniré Satanéna tambambu dé héra. Nani angi nani huru. Huli jondu nawulak
nanika xakuhafi yandaka nani wun jonduré xéhafi yata wun jondu xakundate nani
haxé. Nawulak jondu nanika xakundaka nani wun jonduré xéta nani wun jondu
xakundate haxéhambame.

25 Wungi hurumbeka maki, nani God naniré yikafre hurutendéka nukwaré xéhafi
yata, wun nukwaka nani haxé. Yikafre mawuli yata, “wendé” nahafi yata, nani God
naniré yikafre hurutendéka nukwaka nani haxé.

26Godna Hamwinya akwi dé naniré yikafre huru. Nani nana mawulimbu hambuk
yahafi yandéka nani Godka wanjoka nani xékélakihafi yambeka, Godna Hamwinya dé
hafu dé Godka we, nanika. Wungi wata dé Godna Hamwinya nanika saréfa naata dé
afandumbuwanji, Godka. Nanika saréfa nandékakawanjoka nani hurufatiké.

27Godna Hamwinya dé God mawuli yandékamaki dé Godré wa, Godna du takwaka.
Wandéka dé, atéfék du takwana mawuliré xéfuke xékwa du God, dé déka Hamwinyana
mawulika akwi dé xékélaki.

28Ané jookananixékélaki. HanjaGoddékamawuli yandékangalambudénaniréwaséke,
nani déka du takwa rembete. Wungi rembet, dé nanika jémba hatita naniré yikafre
hurunjoka dé atéfék jondu huru, yikafre jondu akwi, haraki jondu akwi. Wungi nani
xékélaki.

29Hanja God wunde wasékendén du takwaka dé wa, “Hukémbu wunde du takwa di
wuna du takwa retandi. Wuniwawut di wuna dunyamaki retandi. Wuna dunyamaka
dunya rendét di déka bandingu retandi.”

30 Wungi wandéka déka hundi mwi hundi yandéka, nani déka hundika xékémbete
naniré dé wa. Wandéka nani déka hundika xékémbeka dé wa, nani déka makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa reta hukémbu dé wali jémbamale rembete.

God nanika dé némafwimbumawuli ya
31 Wun jooka sarékéta yingi watame? God wungi nani wali téndét, héndé haraki

hurute, naniré? Wu yingafwe.
32 God nanika némafwimbu mawuli yata hanja dé déka nyan dé wali jémba rendéte

wahambandé. Déka nyan déré yatakataka nanika gayandéte dé wa. Wataka dé nanika
hangéli hérae hiyandéte dé dékamama duka dé hwe. Déwungi hwendéka nani xékélaki.
Dé atéfék jondu akwi nanika baka hwetandé.

33 God hafu dé naniré wa, “Guni wuna du takwa rengute gunika wundé wawu.
Némbuli guni wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa guni re.” Wungi
wandét atéfék du takwa naniré angi yamba wakéndi, “Guni haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa guni.”

34Wungiwahafiyandat, nakduyambawakéndé,Godnaniréhurumbenharaki saraki
sémbut hasa hwetendékaka. Wungi yamba wakéndé, God naniré hasa hwetendéka joo
Krais Jisas hérandénka. Héraedé,nanikahiyae raama, Godnayika tambamburetaGodré
nanika dé we.

35 Krais nanika saréfa naata dé nanika némafwimbu mawuli ye. Méta joo Kraisna
saréfanaréhérekitandé? Xakéngalixakundét,hangélihérambet,nawulakdunaniré haraki
hurundat, naniré hénoo yandét,nani nukwawurka fatikémbet,haraki joonaniré haraki
hurunjoka yandét, nawulak du naniré xiyandat, wunde jondu Kraisna saréfanaré
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hérekitandé? Yingafwe. Dé nanika némafwimbumawuli yatandé. Mawuli yata dé naniré
yamba yatakakéndé.

36Wun haraki saraki jonduka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Naniménadu takwarembekadiména jémbakahélékyataatéféknukwananiréxiyanjoka

di mawuli ye.
Di naniré xéta di nanika angi we, “Du sipsip baliré xiyandakamaki, diré xiyatame.”

37Wun haraki joo nanika yae naniré haraki hurutandi, o yingafwe? Wu yingafwe.
Krais Jisas nanika némafwimbumawuli yata nanika hambuk hwendékawun haraki joo
naniré haraki yamba hurukéndé.

38Angi akwiwuni xékélaki. Godnanika saréfanaatadénanikanémafwimbumawuli ya.
Nani hiyatembeka nukwa, nani hiyahafi retembeka nukwa, ensel, haraki hamwinya,
némbuli rekwa jondu, hukémbu xakutekwa jondu, hambuk hura tékwa jondu,

39anwarmbu rekwa jondu, andélambu rekwa jondu, atéfékhuratakandén jonduakwi,
wun jondu atéfék Godna saréfanaré hérekinjoka di hurufatiké. God nanika saréfa naata
wandékananaNémaDuKrais JisasnanikahiyandékadéGodnanikanémafwimbumawuli
yandékaka dé wakwe.

9
Pol Israelna du takwaka dé némafwimbu saréfa na

1WuniKrais Jisasnadu retawunimwihundiwe. Wuni yéna yahambawuni. Wawuka
hundika sarékéta yawundu wuni nae. Godna Hamwinya wuna hundika sarékéta dé
akwi yawundu dé nae.

2-3 Wuna hém Israelna du takwa di Kraisna hundika xékéhafi yandaka wuni dika
némafwimbu saréfa naata wuna mawuli xak dé ye. Mawuli xak yandéka wuni wuna
mawulimbu wuni we: Wuna hémna du takwaré yikafre hurunjoka wuni némafwimbu
mawuli ye. Wuni diré yikafre hurunjoka wawut, Krais wuniré yatakataka diré Godna
getéfaré hura yindét, wuni yihafi yawut, wu yikafre dé. Wuni diré wungi yikafre
hurunjoka wuni hurufatiké.

4 Hanja Israelka God “Wuna du takwa di” nandéka némbuli wuna hémna du takwa
di Israelna mandéka re. Hanja God wandéka di déka nyangwal di re. Rendaka
God deka nyéndékmbu téta nukwa hanyikwa maki téndéka di xé. God diré yikafre
hurutendéka hundi akwi, hambuk hundi akwi, tempelmbu yatendaka jémbaka hundi
akwi, wasékérékéndén hundi akwi dé

5 God hanja deka mandékanguré dé wa. God wasékendén du Krais wun mandékana
hémémbu dé xaku. Dé atéfék du takwaka akwi atéfék jonduka akwi néma du God dé re.
Rendéka nani déka ximbuwungi re wungi re harékétame. Wumwi hundi dé.

Godwandéka di déka du takwa di re
6Wun hundi wata wuni angi wahambawuni. “God hanja wandén hundi mwi hundi

yahambandé.” Wungi wahambawuni. Mé saréké. Némbuli rekwa Israelna du takwa
nawulak di Israelnamandékana hémémbu xakuhambandi.

7 Abrahamna mandéka atéfék di Godna du takwa yingafwe. Abrahamna mandéka
nawulak male di Godna du takwa di. Hanja God dé Abrahamré wa, “Aisakmbu
xakutekwa du takwa di ménamandéka retandi.” Wungi wandékawuni xékélaki.

8Abrahamna atéfékmandékaka angi yambawakéme, “Di Godna du takwa di.” Wungi
wahafi yata angi watame, “God Abrahamna mandéka nawulakéka dé wun hundi wa.
Wun hundi wandén mandéka male di Godna hundi xékéta di Abrahamna mandéka di
re.” Wungi wata nani xékélakitame.

9 Hanja God Abrahamré ané hundi dé wa, “Ména takwa Sera dunya hératalé. Mwi
hundi wuni we méniré. Wawun héki hwari natafa yindét wuni wambula yawut, lé
dunya hératalé.” Wungi dé déré wa.
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10 Ané jooka akwi mé saréké. Séfélak héki hwari yindéka takwa hési, léka xi Rebeka,
dunya yéték léka biyambu bér re. Bérka yafa nanamandéka Aisak dé.

11Wumbéredunyaxakuhafiyebér jémbanawulak yahambambér, yikafre jémba akwi,
haraki jémba akwi. Wungi yahafi rembéka dé God yambén jémbaka sarékéhafi yata dé
mawuli yandékamaki dé nakré waséketa dékawasékendén hundikamale sarékéta dé

12 Rebekaré angi wa, “Tale hératenyéka nyan dé hukémbu hératenyéka nyanéna jémba
yakwa du retandé.”

13 Wun dunya yétékéka du nak Godna nyingambu ané hundi dé hayi: God dé wa,
“Wuni Jekopka wuni némafwimbumawuli ye. Wuni Isoka hélékwuni ye.”

14Wungi wandénka sarékéta nani angi yamba wakéme, “God wata haraki dé huru.”
Wungi yambawakéme.

15Wun jooka hanja God dé Mosesré wa, “Wuni mawuli yawuka makimbu du takwa
nawulakéka saréfa natawuni. Wuni mawuli yawuka makimbu du takwa nawulakré
yikafre hurutawuni.”

16 Wungi wandéka nani xékélaki. God du takwana mawuli, yandan hambuk jooka
akwi sarékéhafi yata dé dika saréfa naata diré yikafre huru. God déka mawuli yandéka
makimbu dé dika saréfa naata diré yikafre huru.

17 Wungi xékélakita ané jooka akwi mé saréké. Hanja God dé ané hundi Feroré
wandéka dé Godna du nak Godna nyingambu hayi: Wuni wawuka méni raama méni
Isipna néma du méni re. Du takwa méniré huruwun jonduré xéta, wuna hambukéka
xékélakita wunika sarékéta atéfék héfambu saféndate, wuni méniré wawuka méni raama
néma du re.

18God wungi wandéka nani xékélaki. God dékamawuli yandékangalambu nawulak du
takwaka saréfanaata diré dé yikafre huru. God dékamawuli yandékangalambuwandéka
nawulak du takwa di déka hundika hélék ya.

God nawulak du takwarémawuli wita dé nawulak du takwaka saréfa na
19Wafewana, guna du nawulak wuniré angi watandi? “God wungi wata, métaka dé

naniré haraki hundi we, hurumben haraki saraki sémbutka? Héndé God wasékendén
jonduka yatakate? Wu yingafwe.”

20 Wungi wandat, wuni diré angi watawuni: Wungi wata guni baka du reta guni
Godré guni haraki hundi we. Wungi wakénguni. Ané hundi mé xéké. Héfambu
yatakandan aki déré yatakandé duka angi wahafindé, “Métaka méni wuniré wungi
huru?” Wungi wahafindé.

21Aki yatakakwa du héfa nawulak hérae aki yéték yatakanjoka dékamawuli yandéka
makimbu dé yataka. Wafewana dé nak yikafre jondu taka aki wali nak haraki jondu
taka aki wali yatakatandé? Wu, déka jémba dé.

22 Wungi yatakandéka maki, God déka mawuli yandéka makimbu hurundét, guni
déré haraki hundi watanguni o yingafwe? Wu yingafwe. God déka hambuk akwi
dékamawuli wi akwi wakwenjoka dé haraki sémbut hurukwa du takwaré dé hurataka.
Wunde du takwa di God mawuli windéka aki maki di. Wun akika hanjambu God dé
wa, diré yakindét félamétekwaka. Wun akika bari mawuli wihafi ye dé dika haraki
huruhambandé.

23 God déka mawuli yandékangalambu, nawulak du takwaka dé saréfa na. Wunde
du takwa di God saréfa nandéka aki maki di. God dika hanjambu dé waséke, di déka
yikafre téfaré ye, dé wali jémba reta, nukwa hanyikwa maki rendate. Wunde du takwa
dé wali jémba retendakaka xékélakindate, God félamétendéka du takwaka bari mawuli
wihambandé. Godwungi hurundénka, guni déka haraki hundi wakénguni.

24Nani God saréfa nandéka aki nani. Naniré God dé waséke. Nani nawulak Israelna
mandéka reta Judana hémémbu rembeka God naniré dé waséke. Judana du male
yingafwe. Nak téfana du takwa nawulakéka akwi dé waséke, déka du takwa rembete.
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25Wun jooka hanja Godna profet nak, déka xi Hosea, dé Godna nyingambu ané hundi
hayi:
Wuna hémémbu rehafi yandé du takwaka angi watawuni, “Di wuna du takwa di.”
Hanjamawuli yahafi yawun du takwaréwatawuni, “Wuni gunika némafwimbumawuli

wuni ye.”
26Hanja du takwa nawulakré wuni wa, “Guni wuna du takwa yingafwe.”
Wungi wawun hafwambu wuni diré angi watawuni, “Wuni God wungi rekwa God

wuni. Guni wuna nyangwal guni.”
27Hanja Aisaia dé Israelna du takwaka hambukmbu wata dé Godna nyingambu ané

hundi hayi:
Israelna du takwa séfélak ye, néma xérina tufwambu rekwa awem maki xakundat, dé

Israelna du takwa nawulakrémale wambula hératandé.
28NémaDuGodwandénmaki hurutandé, anéhéfambu. Wunnukwambudédu takwana

hurundan haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé.
29Wungi hayitaka hundi nak akwi Aisaia angi dé hayi:
Némafwi hambuk yakwaNémaDuGod nana du takwa nawulakré jémba rendate wahafi

yandét,nani atéfék Sodomnadu takwaGomoranadu takwahiyandanmaki, nani
hiyatame.

Israelna du takwa Godka jémba sarékéhafi yata di yikafre sémbut hurukwa du takwa
rehambandi

30Wun jooka sarékéta yingi watame? Nak téfambu rekwa du takwa nawulak Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka sarékéhafi yata, di Godka jémba
sarékétadékahundika “Mwihundidé”dina. NandakaGoddikadéwa, “Diwungihuruta
wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Déwungi wa.

31 Di hurundan maki Israelna du takwa huruhambandi. Di deka mawulimbu di
wa, “Nani Moses wandén hambuk hundi xékéta, wandén maki huruta, nani Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retame.” Wungi wata di Moses wandén
hambuk hundi xékéta, wandén maki hurunjoka mawuli yata, di wungi hurunjoka di
hurufatiké.

32Guni mé saréké. Yingi maki nae di Moses wandén hambuk hundi xékéta, wandén
maki hurunjoka di hurufatiké? Di Godka jémba sarékéhafi yata deka hambukéka male
sarékéta di angi wa, “Nani hambuk yata Moses wandén hambuk hundi jémba xékéta
wandénmakihurutame.” Wungihurutadimanxatukwendakamotumbudi xatukweta
di xakri. Krais Jisas wunman xatukwendakamotu dé.

33Wunmotuka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Mé xéké. Saionmbumotu nak takatawuni.
Du takwawunmotumbuman xatukweta xakritandi.
Wunmotuka jémba sarékékwa du takwa jémbamale retandi.

10
Israel di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambandi

1Wuna nyama bandi, God Israelré yikafre hurundét, di dé wali jémba rendate, wuni
némafwimbumawuli ye wuni Godré wa, dika.

2Wuni dika xékélakita wuni we. Di Godna jémba yanjoka di némafwimbu mawuli ye.
Mawuli yata di déka jémbaka yike di ye.

3Di God nanika “yikafre sémbut hurukwa du takwa di” nandéka sémbutka xékélakihafi
yata di deka hambukmbumale di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
renjoka di hurufatiké. Wungi hurufatikéta di Godna sémbut wandé maki huruham-
bandi.

4Huruhafi yandaka dé Krais Jisas Moses wandén hambuk hundi atéfék xékawandén
maki huruta dé wun hundina jémba yaséke. Yasékendéka nani déka jémba sarékéta nani



Rom 10:5 312 Rom 10:18

Godna makambu déka atéfék hambuk hundi wandé maki hurukwa du takwa nani re.
Rembeka God nanika “yikafre sémbut hurukwa du takwa di” dé na.

5 Hanja Moses dé wa, hambuk hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwaka.
Wun du Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retendakaka, angi dé wa:
“Atéfék hambuk hundi xékétawandénmaki hurukwa du takwa Godwali jémba retandi,
wungi re wungi re.”

6Wungi wandéka némbuli nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nambeka Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Wungi reta
nani angi we, “Guni Krais guniré yikafre hurundéte guni guna mawulimbu ané hundi
wakénguni, ‘Héndé nyirré warite, Kraisré hura gayanjoka?

7 Héndé hiyandé du takwa rendaka téfaré nandite, Krais wambula raméndéte, déré
hura xalenjoka?’ Wungi wakénguni.” Wungi nani we.

8Kraiska jémba sarékékwa du takwa angi di wa, “Godna hundi walémbambu guni wali
dé re, gunamawulimbu akwi guna hundimbu akwi.” Wungi di wa. Godna hundi dé du
takwa Godka jémba sarékéndatewakwembeka hundi dé.

9Angi nani wa: “Guni guna hundimbu angi wata, ‘Jisas dé Néma Du dé’ wungi wata
guna mawulimbu wangut, ‘Krais hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Wumwi
hundi dé.’ Wungi wangut, God guniré hératandé, Satanéna tambambu. Hérae guniré
yikafre hurutandé.” Wungi nani we.

10 Nani xékélaki. Nani nana mawulimbu Kraiska jémba sarékéta Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Nani du takwaka nana hundimbu Kraiska
jémba sarékémbenka wambet, God naniré Satanéna tambambu hérae déka getéfaré hura
yitandé.

11Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Déka jémba sarékékwa du takwa roohafi
yata jémba retandi.

12Wun hundi dé atéfék héfambu rekwa du takwaka dé wa, Judana du takwaka akwi,
nak téfana du takwaka akwi. Di natafa hémémbu di re. Deka Néma Du natafa dé. Dé
atéfék du takwana Néma Du dé. Dé déka ximbu déka wakwa atéfék du takwaka jémba
male hatita dé diré yikafre huru.

13 Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Du takwa Néma Duna ximbu déka
wandat, dé diré Satanéna tambambu hératandé. Hérandét, di jémba retandi.

14Du takwa nana Néma Duka jémba sarékéhafi yata yingi maki nae di déka watandi?
Wundedu takwadékahundi xékéhafi yata yingimaki naedi déka jémba sarékétandi? Nak
du déka hundi diré wakwehafi yandét, yingi maki nae di déka hundi xékétandi?

15GodKraiska hundiwandétewunduréwahafi yandét, yingimaki nae dé dékahundi
watandé? Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Du takwa nawulak di Godna
yikafre hundi wanjoka di yi. Nani wunde du takwaré xétamawuli yatame.

Israel di Godna hundi xékéhambandi
16 Israelna du takwa nawulak male di wun yikafre hundi xéka wandan maki huru.

Israelnadu takwa séfélakxékéhambandi. Wun jookaGodnaprofet Aisaia hanja déGodna
nyingambu angi hayi: Néma Du, nani ména hundi du takwaré wambeka nawulakmale
di jémba xéké.

17Wun hundi xékéta nani xékélaki. Du nawulak du takwaka Kraisna hundi wandat,
xékétandi. Xékéta di nawulak déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”natandi.

18Wafewana guni angi watanguni? “Israelna du takwa Godna hundi di xéké, o yingi
maki dé?” Wungi wangut, wuni angi watawuni: Wundé xékénda. Wu mwi hundi dé.
Xékéndanka Godna nyingambu angi dé wa:
Di Godka wandaka deka hundi atéfék héfaré dé yi.
Deka hundi afakémbu rekwa du takwaka akwi dé yi.
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19Wafewanaguni angiwatanguni? “Israelnadu takwaGodnahundi di jémbaxékélaki,
o yingafwe?” Wungiwangut, wuni angi watawuni: Guni hanjaMoseswandén hundika
mé saréké. Wun hundi Godna nyingambu angi dé wa:
Hukémbu wuni guniré yikafre huruhafi yata wuni nak nak téfambu rekwa du takwaka

yikafre hurutawuni. Guni dika haraki mawuli xékéngute we wuni diré yikafre
hurutawuni.

Wuni wangété du takwaré yikafre huruwut, guni dika biyamawuli witanguni.
20HukémbuAisaiaGodnahundiwanjokaroohafiyatadéGodnanyingambuangihayi:

Wunika hwakéhafi yandé du takwa di wuniré wundé xénda.
Wunika wakwexékéhafi yandé du takwanamakambu téwuka di wuniré xé.

21Wungi wataka dé Israelna du takwaka angi wa: “Atéfék nukwa wuni tamba yék
sale wuni dika wa, wunika yandate. Tamba yék saléwuka di wunika hu hweta di wuna
hundika hélék ye.”

11
God Israelna nawulak du takwaka dé saréfa na

1Wun hundi xékétaka yingi guni we? Wafewana guni angi watanguni? “God déka du
takwa Israelkahuwundéhwendé,oyingimakidé?” Yingafwe. Wungiwakénguni. Wuni
akwiwuni Israelnaduwuni. Abrahamwunamandékadé. WuniBenjaminénahémémbu
wuni xaku.

2Hanja God dé nani Israelnamandékanguréwa, di déka du takwa rendate. Wataka dé
nani déka du takwaka hu hwehambandé. Guni xékélaki. Hanja Godna profet nak Elaija
Godré wandéka déka hundi Godna nyingambu dé re. Elaija Israelna du takwaka haraki
hundi wata dé Godka angi wa:

3 “Néma Du, di ména profetré wundé xiyanda. Xiyaata di ménika hamwi hwendaka
jambé di yawulendo yaki. Yakindaka wuni male andé re. Rewuka di wuniré xiyanjoka
di hwaké.”

4Wungi Elaija wandéka God déka hundi hasa wata angi dé wa, “Méni male wuna du
yingafwe. Du nawulakéka akwi (7000) wasékewuka di akwi wuna du di re. Reta di wun
yénataka god Balka hwati séhafi yata dékawahambandi.”

5Wungiwasékendékanani xékélaki. Hanja hurundénmaki némbuli akwi God nawulak
du takwaka saréfa naata dé dika wa, di déka du takwa rendate.

6 God wunde du takwaré baka yikafre huruta dé hurundan yikafre jooka
sarékéhambandé. Dé deka yikafre hurundan jooka sarékéndét, nani angi watame,
“God deka yikafre jooka sarékéta dé dika yikafre huru.” Wungi yamba wakéme. God
diré baka yikafre dé huru.

7 Némbuli mé saréké. Israelna séfélak du takwa Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa renjoka mawuli yata, di hurufatiké. Déka du takwa rendate God
wasékendén du takwa, di male di déka hundi xéka di déka du takwa re. Di nawulakmale
xékéndaka séfélak di deka mawuli hambuk yandéka di Godna hundi xékénjoka hélék di
ye.

8Wun hélék yakwa du takwaka Godna nyingambu angi dé wa:
God dé wa, di jémba xéhafi yata jémba xékéhafi yandat, dekamawuli yike yandéte.
Hanja wungi rendanéngala, némbuli akwi wungi reta, di jémba sarékéhambandi.

9Devit akwi hanja dika angi dé wa:
Deka mawuli yandaka joo métaka re bu xakiféké maki, biyami maki, diré haraki

hurundé.
Di wun hosofékémbu xakindat, dé diré hasa haraki hurutandé.
10Déwandét di dama hiyandé dumaki retandi.
Déwandétdi némafwixakyatakwadumaki, di dekabunungul hwalé hwalénae yitandi.
Wungi dé wa.
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God nak téfana du takwaré dé Satanéna tambambu héra
11Wafewana, wunde du takwaka guni angi watanguni? “Di Godka jémba sarékéhafi

yata di wun joombu man xatukwe di wundé xakrinda, o yingafwe?” Wungi wangut,
wuni angi watawuni: Yingafwe! Di xakrihambandi. Israelna du takwa Godka jémba
sarékéhafi yandaka, God nak téfana du takwaré baka yikafre huruta, diré dé Satanéna
tambambu héra. God Israelna du takwa wun jooka xéta dika haraki mawuli xékéndate
dé God nak téfana du takwaré wungi huru.

12 Némbuli mé saréké. Israelna du takwa haraki saraki sémbut huruta Kraiska hu
hwendaka, God nak téfana du takwaré dé yikafre huru. Israelna atéfék du takwa
hukémbu Kraiska jémba sarékéndat, God déka du takwa atéfék naniré yikafre huruta
naniré jémbamale hurutandé.

13Guni Romémbu rekwa du takwa, guni Israelna du takwa yingafwe. Guni nak téfana
du takwa guni. Némbuli guniré wuni we. Hanja God dé jémba nak wunika hwe, wuni
Krais Jisasna hundi hura ye déka hundi guni nak téfana du takwaréwawute. Wuni wun
jémbaré harékétawun jémba hambukmbu yata wunamawulimbu angi wuni we,

14 “Wafewana, wuna hémémbu rekwa du takwa wuna jémbaka xéta haraki mawuli
xékéta angi watandi, ‘Nani akwi Godna saréfana hératame.’ Wungi wata di Kraiska jémba
sarékéta di akwi Godna du takwa retandi.” Wungi wuni we, wunamawulimbu.

15Némbuli God Israelna du takwaka hu hweta dé nak téfana du takwaré yikafre huru,
di dé wali natafa mawuli héraata déka du takwa rendate. Hukémbu Israelna du takwa
Kraiska jémba sarékéndat,Godwandét di hiyaewambula raméndé du takwamaki jémba
retandi.

16Ané hundika mé saréké. Guni guna yawimbu huli hénoo hérae, guni tale hérangun
hénoo nawulak Godka hwengut, guna hukémbu hérangun atéfék hénoo, wu Godna maki
dé. Wungimaki, minaméngiGodna joo rendét,wunmina batamba akwi, wuGodna dé.

17 Israelna du takwa di yawimbu sendan mi maki di. Wun mina xi oliv dé. Guni nak
téfana du takwa, guni afakana olivmimaki guni. God yawimbu tékwamina ba nawulak
tukwee yakitaka dé afakambu tékwa mina ba hérae hura yae dé yawimbu tékwa mina
ba nawulak xatékétaka dé yanyataka. Yanyatakandéka guni wun afakambu tékwamina
ba guni wun yawimbu tékwa oliv mina ba wali guni mina gu hérae, wun mina yikafre
méngimbu.

18Guni wun yawimbu tékwa mina ba maki téta guni hanja rendé baka sarékéta angi
wakénguni, “Nani diré wundé sarékéngwandékwa. God diré tukwee yakindéka di baka di
re.” Wungi wakénguni. Wungi wangut angi watawuni, “Guni ba male guni re. Wungi
reta guniwunminaméngikahambukhwehambanguni. Guniwunminaméngimbu guni
hambuk hérae.” Wungi watawuni.

19Wafewana guni angi watanguni? “God dé hanja téndé baré dé tukwee yaki, nani
deka hafwa hérambete.”

20Wungi wata guni mwi hundi guni wa. Ané jooka akwi sarékétanguni. Israelna du
takwadiKrais Jisaska sarékéhafiyandakadéGoddirédé tukweeyaki. GuniKrais Jisaska
jémba sarékéta guni deka hafwahérae guniwunmimbu té. Wungina jooka sarékéta guni
guna ximbu harékéhafi yata guni Godka rootanguni.

21Wunde yawimbu tékwa mina ba di Krais Jisaska jémba sarékéhafi yandaka dé God
diré dé tukwee yaki. Wungi maki, guni akwi Krais Jisaska jémba sarékéhafi yangut, God
guniré akwi tukwee yakitandé.

22 God wungi hurundéka nani xékélaki. Dé nawulak du takwaka dé saréfa na. Dé
nawulak du takwaka dé mawuli wi. Déka hu hweta haraki saraki sémbut hurukwa du
takwaka dé mawuli wi. Guni déka jémba sarékéta déka hundi xékékwa du takwaka dé
saréfa na. Guni déka jémba sarékéhafi yangut, guniré akwi tukwee yakitandé.

23 Wunde mina ba Godka wambula jémba sarékéndat, God diré wambula yany-
atakatandé,mimbu. God diré wambula hali yanyatakandé.
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24Guni tale afakambu tékwa mina ba maki guni renguka dé God guniré xatéka hura
yae dé yawimbu tékwa yikafre mimbu yanyatakandéka guni wun mimbu jémba té. Wu
gunami yingafwe. Guni wunmimbu jémba téngut, God dé wunde yawimbu tékwamina
ba tukwee yakitaka dé hukémbu deka hafu mimbu wambula yanyatakanjoka mawuli
ye, wu diré hérae yanyatakatandé.

God atéfék du takwaka dé saréfa na
25Guni wuna nyama bandi, guni guna ximbu harékéhafi yata angi wakénguni, “Nani

hafu Godna atéfék jémbaka nani xékélaki.” Wungi wahafi yata ané hundi xékétanguni.
Hanja God déka jémba nawulak dé faku. Némbuliwun jémbakawandékawuni guniréwe,
guniwun jémbaka jémbaxékélakingute. Israelnadu takwanawulakdekamawulihambuk
yandéka di Krais Jisasna hundika xékénjoka di hurufatiké. Hurufatikéndaka di hukémbu
nak téfambu rekwa du takwa Kraisna hundi xékéta di God wandén maki némafwi hém
xakundat, Israelna du takwa Kraisna hundika xékétandi.

26 Xékéndat, God di atéfékré wambula hératandé, Satanéna tambambu. Wun jooka
Godna nyingambu angi dé wa:
“Saionmbu diré yikafre hurutekwa du yatandé.
Yae wandét di Jekopnamandéka Godka wambula hu yamba hwekéndi.
27God angi dé wa, hanja wuni di wali wasékéréké. Wun hundi angi dé:
Deka hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitawuni.”

28 Israelna du takwa di Kraisna yikafre hundika hu hwetaka déka mama du di re,
God guniré yikafre hurundéte. Di déka mama du rendaka dé God deka mandékanguka
sarékéta dé angi wa, “Di wuna mawuli yawuka du takwa di.” Hanja God deka
mandékanguré dé waséke, di déka du takwa reta déka yikafre jondu hérandate.

29 God wun hundi yamba yatakakéndé. Wasékendén maki hukémbu diré hérae dika
yikafre jondu hwetandé.

30Hanja guni nak téfana du takwa Godna hundika xékéhambanguni. Xékéhafi yanguka
di Israelna du takwa Godna hundika hu hwendaka God dika hélék yata némbuli gunika
dé saréfa nae. Saréfa nandéka guni dé wali jémba re.

31 God gunika wungi saréfa nandéka, hukémbu Israelna du takwa, God gunika
saréfa naata dika saréfa nahafi yandékaka hélék yata, hurundan haraki saraki sémbut
yatakataka Godna hundi wambula xékéndat,God dika saréfa natandé. Saréfa nandét, di
akwi dé wali jémba retandi.

32 Wun jooka sarékéta nani angi xékélaki. Atéfék du takwa Godna hundika hu
hwendaka dé diré yataka, di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa rendakaka
xékélakindate. God di atéfékéka saréfa naata diré yikafre hurunjoka dé wungi huru.

Godna ximbu harékétame
33 Godna xékélelaki akwi, Godna mawuli saréké akwi, wu némafwi dé. Nani déka

mawulika xékélakinjoka nani hurufatiké. Nani déka atéfék jémbaka xékélakinjoka nani
hurufatiké.

34Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa:
Héndé xékélaki,Néma Dunamawulika?
Héndé wakwete, déré yandéka jémbaka?
35Héndé déka tale jondu hwendét, dé déka hasa hwetandé?
Wungi dé wa.
36Nani xékélaki. Godwandékaatéfék jondudéxaku. Godhambukyatawandékaatéfék

jondu dé re. Atéfék jondu déka jondu male di. Nani déka ximbu harékétame, wungi re
wungi re. Wumwi hundi dé.

12
Nani nana séfi atéfékGodka hwetame
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1Wuna nyama bandi, wuni God naniré némafwimbu saréfa nandékaka sarékéta wuni
guniré we. Guni guna séfi atéfék Godka mé hwe. Du Godka hamwi xiyae hwendaka
maki, guni hiyahafi yata yikafre sémbutmale huruta guna séfiGodka hwetanguni. Guni
wawun maki hurungut, God guna hwengun jonduka mawuli yatandé. Wungi hweta
guni Godna ximbu harékénguka jémba yatanguni.

2 Guni ané héfambu rekwa du takwa hurundaka maki yamba hurukénguni. Guni
Godmbuhulimawuli héraatadéka sarékéta guni huli du retanguni. Wungi reta guniGod
mawuli yandéka jonduka xékélakitanguni. Wunde jondu angi dé, yikafre jondu, yikafre
sémbut, yikafre male jondu di. God wunde jonduka démawuli ye.

God hwendén hambuk hérae jémba yatame
3 God wuniré baka yikafre hurundéka wuni déka jémba yata wuni guni nak nakéka

wuni we. Guni nak nak guna ximbu harékéhafi yata guna mawulimbu angi wakénguni,
“Wuni hafu hambuk yata jémba wuni re.” Wungi wahafi yata guni nak nak jémba
sarékéta guna mawulimbu angi watanguni, “God wuniré yikafre hurundéka wuni
Godka jémba sarékéta déka hundika ‘Mwi hundi dé’ nawuka dé wunika ané hambuk
hwe. Hwendékawuni déka jémba yata wuni jémba re.”

4Ané sataku hundikamé saréké. Duna séfimbu séfélak jondu di té. Man, tamba, waan,
dama, nawulak jondu akwi di té. Wun jondu natafa jémbamale yahambandi. Nakmaki
nakmaki jémba yandakandé.

5Wun hundika sarékéta nanika mé saréké. Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa
nani séfélak me. Nani duna man, tamba, waan, dama maki nani re. Reta nani Kraisna
hémémbu reta, di wali jémba reta, nani natafa duna séfimaki reta nani nak nak atéfékna
dé.

6 God naniré nak nak baka yikafre huruta nak maki nak maki hambuk dé hwe.
Hwendénka, nani nak nak nak maki nak maki hambuk hérae nak jémba nak jémba
yatame, déka. God gunika profetna hundi wangute hambuk hwendét, guni wun
hambuk hérae déka ximbu déka hundi watanguni. Déka hundika jémba sarékénguka
makimbuwungi watanguni.

7God du takwaré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae diré
yikafre hurutanguni. God du takwaré Godna jémbaka wakwengute hambuk hwendét,
guni wun hambuk hérae guni diré déka jémbakawakwetanguni.

8God yikafre hundi wata nawula du takwana mawuliré yikafre hurungute hambuk
hwendét, guni wun hambuk hérae guni diré yikafre hundi wata dekamawuliré yikafre
hurutanguni. God du takwaka jondu hwengute hambuk hwendét, guni wun hambuk
hérae du takwaka séfélak jondu baka hwetanguni. God du takwaka néma du reta dika
jémba hatingute gunika hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae wun jémbaka angi
yamba wakénguni, “We jémba dé.” Wungi wahafi yata dika jémba hatitanguni. God
du takwaka saréfa naata diré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni wun hambuk
hérae guni yikafre mawuli yata dika saréfa naata diré yikafre hurutanguni.

Guni dika némafwimbumawuli yatanguni
9 Guni, mé xéké. Guni yéna yahafi yata du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni.

Guni haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbutmalemé huluki.
10 Guni Krais Jisasna hundika xéka guni atéfék natafa hémémbu reta nyama bandi

nyange maki guni re. Reta guni wali Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka
némafwimbu mawuli yatanguni. Guni du takwa nak nakna ximbu harékénjoka mawuli
yatanguni.

11GodnaHamwinyahwendén yikafremawuli héraenémafwihambukyatananaNéma
Duna jémba yatanguni. “We jémba dé” yamba nakénguni.
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12 God guniré yikafre hurundéte haxéta, guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatanguni. Gunimbu xakéngali xakundét guni hambuk ye jémba tétanguni. Guni atéfék
nukwambu Godwali hundi bulétanguni.

13 Godna du takwa nawulak jonduka fatikéndat, guni dika saréfa naata dika jondu
hwetanguni. Du takwa nawulak gunika yandat, guni diré yikafre hurutanguni, di guni
wali rendate.

14 Du nawulak guniré haraki hurundat, guni Godka watanguni, dé diré yikafre hu-
rundéte. Dika haraki hundiwahafi yata guni Godkawatanguni, diré yikafre hurundéte.

15Du takwanawulak yikafremawuli yatamawuli sawuli yandat, guni diwali yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Du takwa nawulak gérandat, guni di wali
gératanguni.

16 Guni atéfék natafa mawuli héraata jémba retanguni. Guna ximbu yamba
harékékénguni. Harékéhafi yata néma du takwaka male sarékékénguni. Guni baka du
takwakaakwi sarékétanguni. Sarékétabakadu takwawali retadiwali hundibulétanguni.
Guni angi yambawakénguni, “Nani xékélelakikwa dume.”

17Du nak guniré haraki sémbut hurundét, guni déré haraki sémbut hasa hurukénguni.
Atéfék du takwa di nawulak sémbutka “yikafre sémbut dé” di na. Guni wun sémbutmale
hurutanguni.

18Nawula du takwawali yambawaruwarekénguni. Guni atéfék du takwawali natafa
mawuli héraata jémba male retanguni. Wungi jémba renjoka guni hambukmbu jémba
yatanguni.

19Wunanyayikangu, gunimé xéké. Guni guniré hurundan haraki saraki sémbut hasa
hurukénguni. Guni baka rengut, God dika mawuli wita gunika hurundan haraki saraki
sémbut dika hasa hwetandé. Hasa hwetendékaka Godna nyingambu angi dé wa: Néma
Duangi déwa, “Wuni hafu di hurundanharaki saraki sémbutdiré hasa hwetawuni. Wu
wuna jémba dé.”

20Ané hundi akwi Godna nyingambu dé re:
Gunamama du hénooka hiyandat, guni dika hénoo hwetanguni.
Di hulinguka hiyandat, guni dika hulingu hwetanguni.
Guni wungi huruta guni yamaki joo deka anéngambambu takatanguni.
Godna nyingambuwungi dé wa.

21 Du nawulak gunika haraki sémbut hurundat, guni di hurundanéngala yamba
hasa hurukénguni. Wungi hurungut, deka haraki sémbut guna yikafre sémbutré
sarékéngwandétandé. Guni yikafre sémbut male hurungut, guna yikafre sémbut deka
haraki sémbutré sarékéngwandétandé. Deka haraki sémbutré sarékéngwandénjoka guni
yikafre sémbutmale hurutanguni.

13
Nani Gavmanéna hundi xékétawandanmaki hurutame

1 Némbuli gavmanka watawuni. God hafu wandéka atéfék gavman atéfék kaunsol
néma du reta du takwaka di hati. Di wungi hatindate, héfambu rekwa du dika wa-
hambandé. God wungi wandénka sarékéta, nani atéfék nani gavman, kaunsolna hundi
xékétawandanmaki hurutame.

2 God wunde du gavmanéna jémba yandate wandéka du nak wunde néma duna
hundika hu hweta, dé Godna hundika akwi dé hu hwe. Wun du néma duna hundika
xékéhafiyatawandénmakihuruhafiyandét,Godyawundunandét,didékaharaki saraki
sémbut déré hasa hwetandi.

3Guni yikafre sémbut huruta guni gavmanka yamba rookénguni. Guni haraki saraki
sémbut huruta guni gavmanka rootanguni. Guni dika roohafi yata jémba renjoka
mawuli yata guni yikafre sémbut hurutanguni. Wungi hurungut, gavman di gunika
yikafre mawuli yatandi.
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4God hafu dé wa, wunde du déka jémba yata guniré yikafre hurundate. Guni haraki
saraki sémbuthuruta dika rootanguni, di hambukyatawunharaki saraki sémbut guniré
hasa hwetendakaka. God haraki saraki sémbutka mawuli wita dé hafu dé wa, di déka
jémba yata guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré hurungun haraki saraki
sémbut hasa hwendate. Di wun jémba yanjoka hambuk di héra. Hambuk hérae di baka
yamba rekéndi. Wunhambukhéraedi hurungunharaki saraki sémbutkahasahwetandi.

5 Wungi maki gavman hurungun haraki saraki sémbut hasa hwendamboka, guni
gavmanéna hundi xékéta wandan maki hurutanguni. Wun jooka male sarékékénguni.
Ané jooka akwi sarékétanguni. Gunamawulimbu guni xékélaki. Guni gavmanéna hundi
xékéta wandan maki hurungut, wu yikafre dé. God wun jooka dé mawuli ye. Wungi
xékélakita gavmanéna hundi xékétawandanmaki hurutanguni.

6 Wun jooka sarékéta guni gavman hératendaka yéwa hwetanguni. Gavman Godna
jémba yata gunika jémba hatindakaka sarékéta guni dika yéwa hwetanguni.

7Di gunikahatindankaguni dika angi hurutanguni. Di yéwakawandat, guni dika yéwa
hwetanguni. Di tamba yétina tambéka wandat, guni dika wun també hwetanguni. Di
nawulak gunika jémba hatindat, guni deka ximbu harékétawandanmaki hurutanguni.
Wungi hurungut, wu yikafre dé.

Guni guna du takwaré angi hurutanguni
8 Guni nak duka hasa hwetenguka joo gunimbu wungi yamba tékéndé. Guni diré

bari hasa hwetanguni. Natafa male hasa hwetenguka joo retandé. Wun joo angi dé,
guninyémayikakanémafwimbumawuli yatadiréyikafrehurutanguni, atéféknukwambu.
Guni wungi mawuli yata guni Mosesna atéfék hambuk hundi wandénmaki guni huru.

9HanjaMoses Godna nyingambu ané hambuk hundi dé hayi: “Guni nak duna takwa
wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Du takwaré yamba xiyakénguni. Sélé
yamba hérakénguni. Guna mawuli nak duna jonduka yamba ramékéndé.” Hayindén
hundika wundé xékélakingu. Atéfék hambuk hundi di ané natafa hundina ekombu re:
“Guni guni hafuka némafwimbu mawuli yanguka maki, guni nyémayikaka némafwimbu
mawuli yatanguni.”

10 Guni wun hundi xékéta guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yata diré haraki
huruhafi yata diré yikafre male hurutanguni. Guni dika wungi némafwimbu mawuli
yata guni Mosesna hambuk hundi atéfékéka xékétawandénmaki guni huru.

Nani yikafre sémbut huruta jémba yitame
11 Wuni némbuli rembeka nukwaka xékélakita wuni gunika we, guni wungi yikafre

hurungute. Nani tale Jisas Kraiska jémba sarékémben nukwa, dé wambula yae naniré
hérae hura yitendéka nukwa dé afakémbu dé re. Némbuli déka wambula yatendéka
nukwa walémba dé. Wun jooka sarékéta guni xéndi hwaakwa du, sé raama déka jémba
ya.

12 Gan hunyi yalefu dé télakétandé. Nukwa bari xaletandé. Nukwa xaletendékaka
sarékéta nani halékingambu hurundaka haraki sémbut yatakataka nani nukwambu reta
Godna xi ware jondu hératame, nani Satan wali warenjoka.

13 Nani nukwambu téta nani yikafre sémbut male hurutame. Nani angi yamba
hurukéme. Nani séfélak hénoo sata nani wangété yandaka hulingu sata wangété yamba
yakéme. Nani nawula du takwa wali haraki saraki sémbut yamba hurukéme. Yikafre
joo nak duka yaata, nanika yahafi yandét,wun duka nani haraki mawuli xékéhafi yata
yambawaru warekéme.

14Naninanaharaki sarakimawuli xékéhafiyata,wunharaki saraki sémbuthurunjoka
yamba sarékékéme. Sarékéhafi yata nani sanda wur sandambeka makimbu nani Jisas
Kraisré sandatame. Wungi sandata nani nana Néma Du Kraismbu huli mawuli hérae,
nani dé wali natafa mawuli héraata jémba retame.
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14
Nak duna sémbutka yambawakéme

1Guni Jisas Kraisna hundika xéka déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nanguka gunamawuli hambuk ye dé jémba té. Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa
nawulak déka sarékéta mawuli yéték sarékéndaka deka mawuli hambuk yahafi yata
jémba téhambandé. Wungi mawuli yakwa du takwa gunika yandat, guni dika yikafre
mawuli yata diwali reta hundi bulétanguni. Hundi buléta guni diwali dekamawulimbu
sarékéndaka jooka warukénguni.

2 Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa nawulak di wa, “Nani atéfék hamwi hénoo
satame. Wungi hurumbete, God yikafre mawuli dé ye.” Wungi wandaka Kraisna
hundika xékékwa du takwa nawulak, deka mawuli hambuk yahafi yata jémba téhafi
yandéka, di wa, “Nani hamwi yamba sakéme. Hénoo male satame. Wungi hurumbet,
God yikafre mawuli yatandé.”

3Du nak dé hamwi sata dé hamwi sahafi yakwa du takwaka haraki mawuli yamba
xékékéndé. Wungi male, hamwi sahafi yakwa du takwa di haraki mawuli yamba
xékékéndi, hamwi sakwa du takwaka. Yingafwe. God dika akwi démawuli ye.

4Gunihéndénakduna jémbayakwadunasémbutréxétakahurukwexé? DiGodna jémba
yakwa du di. God wun jémbaka hatikwa du reta dé male wun jémba yakwa du takwana
jémbaré xéta watandé, yikafre jémbaka akwi, haraki jémbaka akwi. Wunde du takwana
mawuli hambuk yahafi yandét,God dika hu hwehafi yata diré yikafre hurutandé, deka
mawuli hambuk ye jémba téndéte. Dé diré yikafre hali hurundé.

5 Du nak dé wa, “Nukwa nak néma nukwa dé. Wun nukwa atéfék nukwaré dé
sarékéngwandé.” Wungi wandéka du nak dé wa, “Atéfék nukwa di wungi male nukwa
di.” Wungi wandéka wuni guniré we: Guni hafu guna mawulimbu wun nukwaka
sarékétanguni. Sarékéta gunamawulimbu sarékéngukamaki hurutanguni.

6Natafa nukwaka “Néma nukwa dé” naakwa du takwa di wun nukwa nana Néma Du
Godna ximbu di haréké. Wu yikafre dé. Hamwi sakwa du takwa nana Néma Du God
yikafre joo dika hwendénka sarékéta déka yikafremawuli yata di déka ximbu di haréké.
Harékéta di sa. Wungi yikafre dé. Hamwi sahafi yakwadu takwa di akwi nanaNémaDu
Godka sarékéta déka yikafre mawuli yata di déka ximbu haréké. Harékéta di hénoo se.
Wungi akwi yikafre dé.

7 Du nak dé hafuré yikafre hurunjoka rehambandé. Du nak dé hafuré yikafre
hurunjoka hiyahambandé.

8Nani hiyahafi re, nani Néma Duna jémba yanjoka nani wungi re. Nani hiyaata, nani
Néma Duna jémba yanjoka nani hiya. Nani hiyahafi re, nani hiyae, wu nani Néma Duna
du takwa nani.

9 Wun jooka dé Krais hiyae dé wambula ramé. Hiyandé du takwaka akwi, nani
hiyahafi yandé du takwaka akwi néma du renjoka dé hiyae dé wambula ramé.

10Guni,métakawe guni guna nyamabandina sémbutré xe guni dika haraki hundiwe?
Métaka we guni guna nyama bandina sémbutré xe dika haraki mawuli xéké? God hafu
dé nana kot xékékwa du retandé. Nani déka makambu témbet, dé hafu nana jémbaré xe
watandé.

11Godwungi yatendékaka Godna nyingambu angi dé wa:
Néma Du dé wa, “Wuni néma du reta guniré wuni we.
Atéfék du takwa yae wunika hwati sétawandé datandi.
Wandé daata di wuna ximbu harékétandi.

12Wunhundika sarékétananixékélaki. NaniatéfékGodnamakambutétame. Tétanani,
nana hurumben sémbutka déré watame. God hafu wunde sémbutkawatandé.

Nana nyama bandi haraki sémbutmbu xakrindamboka, diré yikafre hurutame
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13 Nani atéfék Godna makambu tétembekaka sarékéta, nani angi hurutame. Nani
du takwana sémbutka wambula baka yamba wakéme. Nani nana nyama bandika
yambumbuman xatukwe xakrindaka joo yamba takakéme.

14Wuni hafu wuni xékélaki, nana Néma Du Jisas dé atéfék hamwi hénooka dé mawuli
ye. Nani wun hamwi hénoo sata nani haraki sémbut huruhambame. Wungi wuni
xékélaki. Xékélakita angi akwi wuni xékélaki. Du takwa nawulak jémba sarékéhafi yata
di nawulak hamwika wa, “Nani wun hamwi sambemboka God hélék dé ye. Nani wun
hamwi sata nani haraki sémbut huru.” Wungi wata di deka hundika xékéhafi yata wun
hamwi sata di haraki sémbut huru, dekamawuli sarékéndanka.

15Wungi xékélakitawuni guniréwe. Guniwunhamwi sangut,wafewanagunanyama
bandi guniré xéndat, guni deka mawuliré haraki hurutanguni, di dika wandan haraki
sémbut hurundate? Guni wungi huruta, guni dika némafwimbumawuli yahambanguni.
Krais wunde du takwaka hiyandénka sarékéta guni sahafi yandaka hamwika sarékéhafi
ye wun hamwi yamba sakénguni, dekamawuliré haraki huruhafi yanjoka.

16 “Yikafre” nangun jonduka nawula du takwa “Haraki saraki sémbut dé” nan-
damboka, guni dekamawuliré haraki hurundaka sémbut yamba hurukénguni.

17 Nani xékélaki. God néma du reta dé hénoo, hamwi, hulinguka akwi, angi wa-
hambandé, “Wu néma joo dé.” Wungi wahafi yata dé wa, “Ané joo male wu néma
joo dé. Wuna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, guni yikafre sémbut male
huruta, nak du takwawali jémba reta, guni yikafremawuli yata wunikamawuli sawuli
yatanguni. Wun joo male wu némafwi joo dé.” Wungi God wandéka wun néma jooka
nani xékélaki.

18Guni wungi reta Kraisna jémba yangut, God gunika yikafremawuli yandét, nawula
du takwa akwi gunika yikafre mawuli yatandi.

19 Wawun hundika sarékéta guni guna du takwa wali jémba renjoka wungi huru-
tanguni. Huruta guni deka mawuliré yikafre hurungut, di guna mawuliré yikafre
hurutandi.

20God jémbadé ye, du takwadéka sarékéta jémba rendate. Wafewana guni hamwi sata
déka jémbaréharaki hurutanguni? Wungi yambahurukénguni. Atéfékhamwi yikafre di.
Haraki saraki sémbut yingafwe. Guni hamwi sangut nak du xéndét dékamawuli haraki
yandét haraki sémbut guni huru.

21Guni guna nyama bandi guna sémbutré xétaka haraki sémbut hurundamboka guni
hamwi akwi, wain hulingu akwi, nawula jondu akwi sahafi yangut, wu yikafre dé.

22Guni saréka guni atéfék satenguka hénoo yatenguka jémbaka xékélakita, guni wunde
jonduka du takwa wali hundi bulékénguni. God wali hundi bulétanguni, wun jonduka.
Dé wali hundi bulétaka guni nak nak angi watanguni, “Wuni xékélaki. Huruwun sémbut
yikafre sémbut dé.” Wungi wata guni wun jonduka yikafre mawuli yatanguni.

23Nani xékélaki. Nani mawuli yambeka hamwika angi wambet, “Nani wun hamwi
satananiharaki sémbuthurutame, oyingafwe?” Wungiwatananiwunhamwisatanani
haraki sémbut nani huru, jémba sarékéhafi yambenka. Nani joo nak hurunjoka mawuli
yata,wun jooka “yikafre sémbutdé”nahafiyatawun joohuruta, naniharaki sémbutnani
huru.

15
Krais sarékéndénmaki du takwaka sarékétame

1 Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambeka nana
mawuli hambuk ye dé jémba té. Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa nawulak
di déka sarékéta mawuli yéték sarékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye jémba
téhambandé. Téhafi yandéka di angi wa, “Nani wun joo huruta haraki saraki sémbut
hurutame, o yingafwe?” Wungi wakwa du takwaka nani sarékétame. Nani mawuli
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yambekamakimaleyambasarékékéme. Dika sarékétananiwunharakinandaka sémbut
yamba hurukéme.

2 Nani nak nak nana nyémayikaka sarékéta diré yikafre hurutame, di Kraiska jémba
sarékéndat dekamawuli hambuk ye jémba téndéte.

3 Nani xékélaki. Krais akwi déka mawuli yandéka makimbu male huruhambandé.
Déka hurundén jonduka Godna nyingambu angi dé wa: “God, di ménika haraki saraki
hundi wandaka wun hundi wunika akwi dé yae.” Wungi dé wa.

4Hanja rendéduGodna jémbakadu takwaréwakwenjokadiGodnanyingambuhundi
hayi. Wungi hayita di naniré akwiGodna jémbakawakwenjokadi hayi. Naniwunhundi
xékétayikafremawuli yatadéka jémbayata, dénaniréhéraehurayitendékakahaxémbete,
di wun hundi hayi.

5 Yikafre mawuli hwekwa du God guna mawuliré yikafre huruta gunika hambuk
hwendét, guniKrais Jisaswali natafamawuli héraata,déhurundénmaki, gunadu takwa
wali natafa mawuli male héraata, jémba retanguni. Wungi wuni déré wakwexéké.

6Guni atéfék wungi huruta natafa mawuli héraata natafa hundi wata nana Néma Du
Jisas Kraisna yafa Godna ximbu harékéngute,wuni déré wakwexéké.

Krais Judaré yikafre huruta dé nak téfana du takwaré akwi yikafre huru
7 Krais guniré dé yikafre huru, guni déka hundika xékétaka déka du takwa rengute.

Krais wungi huruta dé Godna ximbu haréké. Guniré yikafre hurundén maki, guni
wawun hundika sarékéta nak du takwaré yikafre hurutanguni, di guni wali rendate.

8 Guni atéfék wungi yangute guniré angi wuni we. Jisas Krais Judana du tak-
waré yikafre hurunjoka dé deka jémba yakwa du dé re. God mwi hundi wandénka
xékélakindate, dé wungi re. Deka mandékaré God wandén hundi mwi hundi xakundéte,
dé Jisas Krais wungi re.

9 Nak téfana du takwa God du takwaka saréfa nandékaka xékélakita, déka ximbu
harékéndate, Krais dé wungi re. Dé wungi rendénka Godna nyingambu angi dé wa:
Wuni nak téfana du takwawali reta ména ximbu harékétawuni.
Harékétawuni ména ximbu gwar watawuni.

10Nak téfana du takwaka Godna nyingambuwambula dé wa:
Guni nak téfana du takwa guni Godna du takwawali yikafre mawuli mé guni ya.

11Ané hundi akwi Godna nyingambu dé wa:
Guni nak téfana du takwa atéfék,Néma Du Godna ximbu harékétanguni.
Atéfék héfambu rekwa du takwa akwi déka ximbu harékétandi.

12Hanja Godna profet Aisaia Godna nyingambu ané hundi dé hayi:
Hukémbu du nak xakutandé, Jesina hémémbu.
Xaakwa dé nak téfana du takwaka néma du retandé.
Rendét di déka jémba sarékéta haxétandi, dé diré yikafre hurundéte.

13 Guni yikafre mawuli hwekwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” guni na. Nanguka wuni déré wakwexéké, dé wandét guni Jisas Kraisna hundika
xékékwa du takwa wali natafa mawuli héraata Godka mawuli sawuli yangut, yikafre
mawuli gunamawulimbu sukweka téndéte. TéndétGodwandétdékaHamwinya gunika
hambuk hwendét, guni yikafre mawuli yata jémba haxétanguni. God guniré yikafre
huruta guniré hérae déka getéfaré hura yitendékaka jémbahaxétanguni. Wungiwuni déré
wakwexéké.

Pol Godna jémba yandékaka dé yikafremawuli ya
14 Wuna nyama bandi, guni yikafre sémbut hurukwa du takwa rengukaka wuni

xékélaki. Guni Godna hundika jémba xékélakita, guni guna du takwa déka hundi xékéta
jémba rendate, diré hali wakwengu. Wungi wuni xékélaki.
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15Xékélakewuniwun hundika roohafi yatawuniwun hundi hambukmbumakiwuni
gunika hayi. Guni tale wakwewun hundika wambula sarékéngute, wuni wun hundi
hayi. Tale God wuniré dé yikafre huru,

16 wuni Krais Jisasna jémba yawute, nak téfana du takwaka. Wun jémba yata wuni
pris maki téta wuni Godna yikafre hundi wa, nak téfana du takwaka. Di wuna hundi
xékéta Jisas Kraiska jémba sarékéndat,wuni diré Godka hwenjoka wuni wun hundi wa.
Hwewut, GodnaHamwinyawandét,diGodnahémémbuxaakwadékamakambuyikafre
du takwa retandi.

17Krais Jisas wali natafa mawuli héraata Godka wungi jémba yata wuni wun jémbaka
wuni mawuli xiyaata wuni we.

18Krais wun jémba yawute wunika hambuk dé hwe. Nak téfana du takwa déka hundi
jémbaxékéndate,déwunikahambukdéhwe. Wunikahambukhwendékayawun jémbaka
watawuni. Wun jémbaka male watawuni. Ané jémba wuni ya. Nak téfana du takwaré
Kraisna hundi wata di wali reta yikafre jémbawuni ya.

19 Godna Hamwinya hambuk wunika hwendéka wuni nak maki nak maki ham-
buk jémba yata hanja xéhafi yandan jémba deka makambu wuni ya. Yata wuni
Jerusalemémbu Kraisna hundi wata wun getéfa yatakataka atéfék hafwambu yitaka
yatakata déka atéfék hundi wata wuni Ilirikumna héfambu xaku.

20Wungi yata angiwunimawuli ye. Kraiska xékélakihafi yakwadu takwarémale déka
hundiwatawuni. Dunaknakdubakéndénhwaarmbuge tohafiyandékamaki,wuninak
du Kraiska wandéka du takwaré Kraisna hundi wanjoka hélékwuni ye. Wungi mawuli
yata Kraiska xékélakihafi yakwa du takwaré wuni déka hundi wa.

21Wunde du takwaka Godna nyingambu angi dé wa:
Déka hundi xékéhafi yandé du takwa déka hundi xékétandi.
Xékéta xékélake déré xétandi.

Pol Romna du takwaré xétaka Spenré yinjoka démawuli ya
22-23Wungi jémba yata, séfélak héki hwari gunika yae guni Rom guna saawi xénjoka

némafwimbu mawuli yata, gunika yanjoka wuni hurufatiké. Ané getéfambu akwi, ané
getéfana hafwambu akwi, wuna jémbawundé yasékewu.

24 Yaséketaka némbuli Spenré yitawuni. Wun héfaré yinjoka tale gunika yatawuni.
Yae guni wali reta hundi buléwut wuna mawuli yikafre yatandé. Yikafre yandét guni
wuniré yikafre hurungut wuni Spenré jémba yitawuni.

25Tale Jerusalemémbu rekwa Godna du takwaka yéwa hwenjoka yitawuni.
26 Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa nawulak Jerusalemémbu reta jonduka

hurufatikéndaka di Masedoniambu akwi Akaiambu akwi rekwa du takwa di yéwa
hunduwe hari hwenjoka di we.

27 Di yéwa hunduwe dika hwenjoka di mawuli ye. Tale Judana du Kraisna hundi
xékétaka di wun hundi nak téfana du takwaré wata di Godna yikafre jondu dika hwe.
Hwendaka di wun yikafre hundi xékétaka Krais wali jémba reta di wun yikafre jonduka
we hasa hwenjoka di ané héfana jondu hunduwe hari hwetandi.

28 Wuni ye wun yéwaka jémba hatitaka Jerusalemémbu rekwa Godna du takwaka
hwewut, di xékélakitandi, nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu rendakaka. Wun
yéwa hwetaka gunika yae guniré xétaka Spenré yitawuni.

29Wuni xékélaki. Krais wuniré yikafre hurundét, yikafre mawuli wuna mawulimbu
sukweka téndét, wuni gunika yae Kraisna hundi guni wali buléwut, Krais guniré akwi
yikafre hurundét, yikafre mawuli gunamawulimbu sukweka tétandé.

30Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Godna Hamwinya naniré yikafre hurundéka
nani Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli ye. Wun jooka
sarékéta nana NémaDu Jisas Kraiska akwi sarékéta guni wuni wali Godka hambukmbu
wakwexékétanguni, atéfék nukwambu, dé wuniré yikafre hurundéte.
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31Dé wuniré yikafre hurundét wuni Judiana héfaré yiwut wumbu reta Jisas Kraisna
hundika xékéhafi yakwa du takwa wuniré haraki yamba hurukéndi. Dé wuniré yikafre
hurundétwuni Jerusalemré yewumbu rekwadékadu takwaka yéwahwewut di yikafre
mawuli yata wun yéwa hératandi.

32Mawuli yandat, dé gunika yawute mawuli yandét, wuni yikafre mawuli yata déka
mawuli sawuli yata gunika yatawuni. Yae guni wali rewut nana mawuli jémba tétandé.
Godwungi wuniré yikafre hurundéte, nani atéfék déré wakwexékétame.

33 Yikafre mawuli hwekwa du God guna mawulimbu téndét, guni atéfék natafa
mawuli héraata jémba rengute wuni déré wakwexéké. Wumwi hundi dé.

16
Pol séfélak du takwaka dé dinguna na

1-2 Guni ané hundi mé xéké. Krais Jisasna hundika xékékwa takwa hési, léka xi Fibi,
gunika yatalé. Yalét guni léka yikafre mawuli yata léré yikafre hurutanguni. Godna
du takwa nana Néma Duna hundika xékékwa atéfék du takwaré wungi hurumbet, wu
yikafre dé. Lé Senkriambu reta Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaré yikafre
huruta lé Godna jémba ye. Lé séfélak du takwaré yikafre huruta wuniré akwi lé yikafre
huru. Lé yae jondu nawulakéka hurufatikélét, guni, naniré yikafre hurulénka sarékéta,
léré yikafre hurutanguni.

3 Prisila bér Akwilaka dimbéna natanguni. Bér wuni wali Krais Jisasna jémba
yambékandé.

4Nani wungi jémba yambeka nawula du wun jémbaka hélék yata di wuniré xiyanjoka
mawuli yandaka bér wuniré yikafre huru. Hurumbéka bérré akwi xiyanjoka di huru.
Bér wuniré yikafre hurumbénka, wuni bérka mawuli yawuka di nak téfambu yae Krais
Jisasna hundika xékékwa atéfékdu takwadi akwi bérkadimawuli ye. Mawuli yata bérka
nani wa, “Dimbéna.”

5 Krais Jisasna hundika xékéta bérka gembu bér wali hérangwanda Godna hundi
bulékwa du takwaka akwi dinguna natanguni. Epainetuska diména natanguni. Déka
wuni némafwimbumawuli ye. Esiana héfambu rekwa du takwaré sarékéngwanda dé tale
Kraiska jémba saréké.

6Mariaka dinyéna natanguni. Lé guniré yikafre hurunjoka séfélak nukwa lé hambuk
jémba ya.

7Wuna hémna du, Andronikus bér Juniaska diména natanguni. Hanja Kraiska jémba
yambéka Kraisnamama duwun jémbaka hélék yata bérré akwi séndé gembu takandaka
bérwumbu hwa. Bér tale Kraiska jémba sarékémbékawuni hukémbu déka jémba saréké.
Bér Kraisna hundi hura yikwa du reta déka hundi jémbamale bérwa.

8Ampliatuska diménanatanguni. Dé nanaNémaDuna jémba yandékawuni dékawuni
némafwimbumawuli ye.

9 Kraisna hundika xéka nani wali jémba yakwa du, Urbanuska diména natanguni.
Némafwimbumawuli yawuka du, Stakiska diména natanguni.

10 Apeleska diména natanguni. Dé Kraisna jémba jémba yandénka, nani xékélaki.
Aristobulusna gembu rekwaKraisna hundika xékékwa du takwaka dinguna natanguni.

11Wuna hémna du, Herodianka diména natanguni. Narsisusna gembu rekwa nana
Néma Duka jémba sarékékwa du takwaka dinguna natanguni.

12Nana NémaDuka hambuk jémba yakwa takwa yéték, Trifina bér Trifosaka dimbéna
natanguni. Némafwimbumawuli yambeka takwa, Persiskadinyénanatanguni. Lé séfélak
hambuk jémba lé ya, nana Néma Duka.

13Rufuska diména natanguni. Dé nana NémaDuna yikafre jémba dé ya. Déka ayiwaka
dinyéna natanguni. Wuna ayiwa wuniré yikafre hurulénmaki, Rufusna ayiwa wuniré
lé yikafre huru.
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14Asinkritus akwi, Flegon akwi, Hermes akwi, Patrobas akwi, Hermas akwi, wunde
duwali reta Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka akwi dinguna natanguni.

15 Filologus bér Julia, Nereus akwi, déka nyange akwi, Olimpas akwi, di wali rekwa
Godna atéfék du takwaka akwi dinguna natanguni.

16NaniGodnadu takwahurumbekamaki, guni gunadu takwakayikafremawuli yata
diré tamarutanguni. Kraisna hundika xékékwa atéfék du takwa gunika dinguna di nae.

Du nawulak di Krais Jisasna hundika xékékwa du takwanamawuliré haraki huru
17 Wuna nyama bandi, guni wawuka hundi jémba mé xéké. Du nawulak di Krais

Jisaska déka duwandaka xékéngunhundi xékéhafi yata di nakmaki hundiwa. Wandaka
du takwa nawulak deka hundi xékéta waru wareta nak maki nak maki mawuli di
ye. Yata natafa mawuli hérahafi yata di jémba rehambandi. Guni wungi wakwa duka
xékélaki naata dika afakambu tétanguni.

18Wungi wakwa du di nana Néma Du Kraisna jémba yahambandi. Di haraki saraki
mawuli xékétadeka séfikamale di saréké. Sarékétadi haraki saraki sémbuthuru. Huruta
di yénataka hundi wandaka di jémba xékélakihafi yakwa du takwa nawulak di dika wa,
“Wu yikafre hundi di we. Nana ximbu harékéndaka nani deka hundika nani mawuli
ye.” Wungi wata di xékélakihambandi. Yéna yakwa duna hundi dekamawuliré dé haraki
huru.

19GuniGodnahundi xékétawandénmaki hurunguka, atéfékdu takwadi xéké. Wungi
hurungukawuni gunikayikafremawuli yatamawuli sawuliwuni ye. Mawuli yata guni
angi hurungute wuni mawuli ye. Guni xékélakitanguni. Méta sémbut yikafre sémbut dé?
Méta sémbut haraki sémbut dé? Wungi xékélakita guni haraki saraki sémbutka hu hweta
yikafre sémbutmale hurutanguni.

20Nakélak hurumawuli hwekwa God, dé Satanré bari haraki hurutandé, Satan guna
man ekombu rendéte.
Nana Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Du nawulak Romka di dinguna nae

21Wuniwali jémba yakwa du, Timoti, dé gunika dinguna nae. Wuna hémna du hufuk,
Lusius, Jeson, Sosipater di akwi gunika dinguna di nae.

22Wuni Tertius wuni Polna hundi xékétaka wuni déka ané nyinga hayi. Wuni akwi
nana Néma Duna ximbu gunika dinguna wuni nae.

23-24Gaius dé gunika dinguna dé nae. Wuni Pol, Gaius wali rewuka dé wuniré jémba
hati, déka gembu. Dé atéfék Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwaka akwi dé jémba
hati. Erastus dé gunika dinguna dé nae. Dé ané héfana gavmanéna yéwaka dé hati. Nana
nyayika Kwartus akwi dé gunika dinguna dé nae.

Nani Godna ximbu harékétame
25-26 Nani Godna ximbu harékétame. Dé guna mawuliré yikafre hali hurundé, guni

déka jémba sarékéngute. Jisas Kraiska hundi wata wuni Godna hambukéka guniré wuni
we. Hanja Jisas Kraisna jémbaka God hundi dé faku. Séfélak héki hwari wun hundi dé
faakwa re. Godna profet nawulak wun jooka Godna nyingambu di hayi. Hayindaka
nawulak du takwa wun jooka xékélakihambandi. Némbuli wungi rekwa God naniré dé
wa, nani JisasKraiskahundiwambete. Wandékanani yitakayatakataatéfékdu takwaré
Jisas Kraiska hundi we. Di atéfék Jisas Kraiska jémba sarékéta Godna hundi xékéta
wandénmaki hurundate, nani diré Jisas Kraisna hundi we.

27 God male dé atéfék jonduka xékélaki. Xékélakindéka, nani Jisas Kraisna ximbu dé
wali hundi buléta déka ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.
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Korinmbu rekwa du takwaka Pol tale hayindén
nyinga

Pol ané nyinga dé hayi
1GodwuniréwasékendékawuniPolKrais Jisasnaaposelwuni re. Reta guniréwuniwe

nyingambu. Nana nyayika Sostenes akwi déwuniwali reta ani ané nyinga hayi gunika.
2Guni Korinmbu reta Godna hundi jémba xékékwa du takwaka ani ané nyinga hayi.
Hanja God guniréwasékendékaKrais Jisasna hundi xéka guni hurungunharaki saraki

sémbut yatakataka guni Godna du takwa re. Guni male wungi rehambanguni. Atéfék
getéfambu rekwa séfélak du takwa di wa, “Jisas Krais dé nana Néma Du dé.” Wungi wata
di akwi Godna du takwa di re. Jisas Krais deka Néma Du reta nana Néma Du akwi dé re.

3NanayafaGodnanaNémaDu JisasKrais akwi guniré yikafrehuruta, yikafremawuli
hwendét, guni jémba rengute ani Godré wa.

Pol dé Godka diména nae
4Gunika sarékéta wuni atéfék nukwambu Godka diména na. God Krais Jisasmbu dé

guniré yikafre huruta
5 dé gunika atéfék yikafre jondu dé hwendéka guni Kraismbu xérénjuwi du takwa re.

Reta guni yikafre hundi wata jémba guni xékélaki.
6 Guni Kraiska wamben hundi jémba xékénguka wun hundi guna mawuliré yikafre

hurundékamaki, Krais guniré dé yikafre jondu hwe.
7 Hwendéka guni Godna Hamwinya hwendéka hambuk nakéka fatikéhafi yata guni

nana Néma Du Jisas Krais yatendékaka haxéta guni jémba re.
8Nana Néma Du Jisas Krais gunika hatindét, guna mawuli hambuk ye jémba tétandé.

TéndétwambulayatendékanukwaguniGodnamakambuyikafre sémbutmalehurukwa
du takwa retanguni.

9God wandén maki male hurutandé. Hanja dé guniré waséke, guni déka nyan nana
Néma Du Jisas Kraisna hundika xéka dé wali natafa mawuli héraata rengute.

Jisasna du takwa hémémbu hémémbu reta jémba rehambandi
10Wuna nyama bandi, wuni guniré Nana Néma Du Jisas Kraisna ximbu wuni ham-

bukmbuwe. Guni guna du takwawaliwarukénguni. Waruhafi yata guni natafamawuli
héraata natafa hundi buléta natafa jémba yata jémba retanguni.

11Wuna nyama bandi, takwa hési, léka xi Kloe, léka hém di wuniré wa, guni guna du
takwawali warungukaka. Guni guna du takwawali warungumboka wuni we.

12Wuni ané hundika wuni we. Guni atéfék nak nak guni nak maki nak maki hundi
bulé. Buléta nawulak guni wa, “Nani Polna du takwa nani.” Nawulak guni wa, “Nani
Apolosna du takwa nani.” Nawulak guni wa, “Nani Pitana du takwa nani.” Nawulak
guni wa, “Nani Kraisna du takwa nani.”

13 Métaka we guni wungi wa? Krais dé watémbéra té wana yingafwe wana? Wuni
Pol gunika wuni mimbu hiya wana? Guni Polna ximbu guni guré nandi wana? Wu
yingafwe.

14 Wuni Krispus bér Gaiusré male wuni Krais Jisasna ximbu guré husanda. Guna
du takwa nawulakré akwi guré husandahambawuni. Wuni wumbére duré male guré
husandawunka, wuni Godka diména naata déka ximbuwuni haréké.

15Wungi huruwuka du nawulak angi yambawakéndi, “Wuni Polna ximbuwuni guré
nandi.” Di wungi yambawakéndi.
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16Xéxé, némbuliwuniwambula saréké. Wuni Stefanas déka gembu rekwa du takwaré
akwiwuniKraisnaximbuguréhusanda. HusandatakanakréakwiwuniKraisnaximbu
guré husanda, o yingafwe? Yike wuni ye.

17Wuni yitaka yatakata du takwaré guré husandawute, Krais wuniré wahambandé.
Wuni yitaka yatakata déka yikafre hundi wawute, dé wuniré wa. Guni Krais gu-
nika mimbu hiyandénka sarékéhafi yata wuna xékélelakika male sarékéngumboka wuni
xékélakikwa duwandakamaki wahambawuni. Wuni Kraisna yikafre hundi male wa.

Krais dé Godna hambuk naniré wakwe
18 Hukémbu hiyae fakutekwa du takwa di wa, “Krais mimbu hiyandén hundi wu

wangété duna hundi dé.” Nani God Satanéna tambambu hérandén du takwa nani wa,
“Kraismimbuhiyandénhundiwuyikafre hundi dé. DéGodnahambuknaniréwakwe.”

19Wun jooka du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Xékélelakikwa dunamawuliré haraki hurutawuni.
Xékélelakikwa du dekamawulimbu yamba xékélakikéndi.

20Godwungiwata dé du takwaGodna yikafre sémbutka xékélakihafi yandakaka déwa.
Xékélelakikwa duna mawuli yingi maki dé? Hambuk hundika xékélakikwa duna mawuli
yingi maki dé? Ané nukwa reta séfélak hundi bulékwa duna mawuli yingi maki dé?
Godnamakambuwangété dumaki di re.

21 God atéfék jonduka xékélakita wandéka ané héfana jonduka xékélakikwa du deka
mawulimbu di Godka xékélakinjoka di hurufatiké. Hurufatikéndaka nani Godna nyanka
hundi wambeka di ané héfana jonduka xékélakikwa du di wa, “Wu wangété duna
hundi dé.” Di wungi wandaka dé God du takwa nawulakré angi yikafre hurunjoka dé
némafwimbu mawuli ya. Mawuli yandéka di wungi wandan wangété duna hundi xéka
Kraiska jémba sarékéndat,God diré Satanéna tambambu hératandé, diwungi rewungi re
jémba rendate.

22 Juda nawulak di wa, “God hanja xéhafi yamben hambuk jémba yandét, nani guna
hundi jémba xékétame.” Wungi wandaka di Grikna du takwa, nak téfambu yandé du
takwa akwi di nawulakwa, “Guni jémba xékélakita guni xékélakikwa dunahundiwandat,
nani guna hundi jémba xékétame.”

23Nani Krais mimbu hiyandénka nani hundi wa. Judana du takwaka wun hundi dé
man xatukwendaka maki joo dé. Di wun hundi yamba xékékéndi. Wun hundika nak
téfana du takwa di wa, “Wun hundi wangété duna hundi dé.”

24Nani Juda nawulak, nak téfana du takwa nawulak God naniré wasékendéka xékéta
nani nani xékélaki. KraismimbuhiyaedéGodnahambuk, Godnayikafre xékélelakiakwi
dé naniré wakwe.

25 Godna wangété maki hundi dé xékélakikwa duna hundiré sarékéngwandé. Godna
hambuk yahafi yandén jémba dé atéfék duna hambukré sarékéngwandé.

26Wuna nyama bandi, guni mé jémba saréké. Guni déka hundi xékéngute God guniré
wasékendénnukwa, guni anéhéfanadu takwanamakambuyingimaki guni re? Gunadu
takwa nawulak male xékélakikwa du takwa di. Guna du takwa nawulak male hambuk
di. Guna du takwa nawulakmale néma du takwa di.

27 Guni ané héfana du takwana makambu wangété du takwa maki renguka God
guniré déwaséke, ané héfana jonduka xékélakikwa du takwa deka ximbu harékéhafi yata
roondate. Guni ané héfana du takwana makambu hambuk yahafi yakwa du takwa
maki renguka God guniré dé waséke, hambuk du takwa di deka ximbu harékéhafi yata
roondate.

28 Ané héfana du takwa di gunika wa, “Di néma du takwa yingafwe. Di baka du
takwa di. Di wali yamba rekéme.” Wungi wandaka God guniré dé waséke, déka hundi
xékéngute. God baka du takwaré dé waséke, ané héfana néma du takwa baka du takwa
rendate.
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29 Atéfék du takwa Godna makambu téta di deka ximbu harékéhafi yandate, God dé
wungi huru.

30 God wandéka guni Krais Jisasmbu guni re. Krais dé Godna yikafre xékélelaki
dé wakwe. Nani Kraismbu reta nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa reta nani déka du takwa nani re. Kraismbu dé God naniré Satanéna tambambu
hérandéka nani Krais wali jémba re.

31 Nani nak du hayindén maki hurumbete dé God wungi huru. Wun du dé angi
hayi, “Du takwa nak jooka dekamawuliré xiyanjokamawuli yata di NémaDuna ximbu
harékétandi.” Wungi dé we.

2
Kraismimbu hiyandénka dé Pol hundi wa

1Guni wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni guni Néma Duna ximbumale harékéngute
mawuli yata, wuni guniré God fakundén hundi wanjoka yae, wuni xékélelakikwa du
wandakamaki wahambawuni.

2 Wuna mawulimbu angi wuni wa, “Wuni guni wali reta wuni nak jooka yamba
sarékékéwuni. Wuni Jisas Kraiska male sarékétawuni. Mimbu hiyandénka sarékéta
watawuni.”

3Wungi wata guni wali re wuni hambuk yahafi yata wungi roota généta re.
4 Reta xékélelakikwa du jémba wandaka maki wahambawuni. Wuni hundi wawuka

Godna Hamwinya wuni wali téta dé Godna hambuk guniré wakwe.
5 Guni angi wangute, “Xékélakikwa duna hundi xékéta nani xékélakihambame. God

hambuk yandéka xémbenka nani xékélaki. Wun hundi mwi hundi dé.” Wungi wangute
wuni wun hundi wa.

GodnaHamwinya dé nanika yikafremawuli hwe
6Wungi wata nani Godna hundi jémba xékékwa du takwaré nani xékélelaki hundi wa.

Wun xékélelaki hundi dé némbuli rekwa duna hundi némbuli rekwa néma duna hundi
yingafwe. Wunde du hiyae fakutandi.

7Nani God fakundén xékélelaki hundi nani wa. Hanja God ané hundi dé faku. Hanja
God ané héfa huratakahafi yata dé wa, nani fakundén hundika jémba xékélakita dé wali
resékembete.

8 Ané héfambu rekwa néma du di God fakundén xékélelaki hundika xékélakihambandi.
Di wun hundika xékélakita di nana Néma Duré xiyae mimbu yamba hatekakéndi. Nana
Néma Du dé nukwamaki dé hanyi.

9Hanja Godna du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Godméta jondu dé huru, Godka némafwimbumawuli yakwa du takwaka?
Du takwawun jondu xéhambandi. Wun jonduka xékéhambandi.
Dekamawuli sarékémbu xékélakihambandi,wun jonduka.
Wungi dé hayi.

10 God wun jonduka dé naniré wakwe, déka Hamwinyambu. Déka Hamwinya dé
atéfék jonduka xéfuke. God fakundénmawulika akwi dé Godna Hamwinya xékélaki.

11 Héndé nak duna mawuli sarékéka xékélaki? Wun duna hamwinya hafu dé déka
mawulika xékélaki, déwumbu rendénka. Wungimaki GodnaHamwinya hafu déGodna
mawulika xékélaki.

12 Nani ané héfana hamwinya hérahambame. God wandéka déka Hamwinya
nana mawulimbu wulaaye dé té, nani God nanika baka hwendén jonduka jémba
xékélakimbete.

13Nani wun hwendén jonduka nani we. Nani ané héfambu rekwa xékélakikwa duna
hundi xékétaka wahambame. Godna Hamwinya naniré wakwendéka nani guniré we.
Nani Godna Hamwinyana hundi xékéta nani déka Hamwinya hura tékwa du takwaré
déka hundi wa.
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14 Godna Hamwinya hura téhafi yakwa du takwa Godna Hamwinya wandén hundi
xékéhambandi. Xékéhafi yata di wa, “Wun hundi dé wangété duna hundi dé.” Wungi
watadiwunhundikayambaxékélakikéndi. GodnaHamwinyahura tékwadu takwamale
Godna Hamwinya wandén hundika jémba xékélakitandi.

15 Godna Hamwinya hura tékwa du takwa di xékélakitandi. Méta joo yikafre joo dé?
Méta joo haraki saraki joo dé? Wungi xékélakindaka Godna Hamwinya hura téhafi
yakwa du takwa di Godna Hamwinya hura tékwa du takwana mawulika xékélakinjoka
di hurufatiké.

16 Hurufatikéndakaka, Godna nyingambu angi dé wa: “Héndé Néma Duna mawuli
xékélaki, déré déka jémbaka wakwenjoka?” Wungi wandéka Kraisna mawuli saréké dé
nanamawulimbu té.

3
Godna jémba yakwa du

1Wuna nyama bandi, wuni Godna Hamwinya hura tékwa duka néma hundi wawuka
maki wuni guniré wanjoka wuni hurufatiké. Hurufatikéwuka guni Kraismbu yikama
nyangwal maki renguka wuni Godna Hamwinya hura téhafi yakwa du takwaka
wawukamaki wuni guniré wa.

2 Wawuka guni yikama nyangwal maki reta Godna néma hundi xékénjoka guni
hurufatiké. Hurufatikéngukawuni yikama nyangwal sandakamunyamaki hundiwuni
guniré wa. Wun hundi néma du takwa sandaka hénoo maki yingafwe. Némbuli akwi
guni ané héfambu rekwa du takwa maki reta guni Godna néma hundi xékénjoka guni
hurufatiké.

3Guni du takwaka harakimawuli xékéta guni diwali waruta guni ané héfambu rekwa
du takwamaki male guni re. Métakawe guni dumale dumaki guni re?

4Guni nawulak angi wa, “Wuni Polna du wuni.” Nawulak guni wa, “Wuni Apolosna
duwuni.” Wungi wata guni dumale dumaki guni re, o yingafwe?

5Mé saréké. Apolos yingimaki du dé? Wuni Pol akwi yingimaki duwuni? Ani yituku
ani Godna jémba yakwa du male ani. Néma Du anika nak nak jémba hwendéka ani déka
jémba yanaka guni déka hundi jémba xéké.

6Ani ané sataku hundi maki ani. Wuni sékwuni se héfambu. Sewuka dé Apolos wun
héfambu hulingu bleké, wun sék takélakéndéte. Wungi hurunaka God hafu wandéka dé
wun sék jémba takélakawara.

7Hénoo sekwa du akwi héfambuhulingu blekékwa du akwi ani néma du yingafwe. God
hafu wandéka dé sék takélakawara. God hafu Néma Du dé.

8Hénoo sekwa du tale jémba yandéka héfambu hulingu blekékwa du dé hukémbu jémba
yandékabérnatafa jémbamalebérya. HukémbuGodyambényikafre jémbakanaknakéka
hasa hwetandé.

9God dé wun jémba anika hwendéka ani wun jémba ani yituku ani ya. Guni God sék
sendéka héfamaki guni.

Godna jémba yakwa du di ge tokwa dumaki di
Guni Godna gemaki guni.
10 God wuniré yikafre huruta wunika hambuk hweta wandéka wuni déka jémba ya.

Yatawuni jémba xékélakita yikafre ge tokwadumakiwuni yikafre hwaarwuni bakétaka,
ge jémba téndéte. Bakétakawukanakduyaedéwunhwaarmbuge to. Atéfékduge tonjoka
jémba sarékéndakamaki, nani Godna jémba akwi yanjoka jémba sarékétame.

11Du nak yae nakmaki hwaar yamba bakétakakéndé. Jisas Krais hafu dé bakétakawun
yikafre hwaar dé.
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12Nawulak du diwun yikafre hwaarmbu ge tonjoka di golmotumbu, silvamotumbu,
glas maki yikafre motumbu di wun ge to. Nawulak di mimbu, wi warambu, nungwe
warambu di wun ge to.

13 Hukémbu God, atéfék du takwana jémbaka hurukwexétendéka nukwa, dé ya maki
yanéta deka jémbakahurukwexéndét, di atéfék du takwa xéta xékélakitandi, deka jémbaka.
Di yikafre jondumbu ge tondat, ya yanéndét, ge tondan jondu wungi tétandé. Di haraki
jondumbu ge tondat, ya yanéndét,wun jondu ya yanétandé.

14Ya yanéndét nak du yandén jémbawungi téndét,Godwun yikafre jémba yakwa duré
hasa hwetandé.

15Nak du haraki jondumbu ge tondét, wun jondu yanéndét, dé yandén jémba atéfék
fakutandé. Godwunduhafuréhératandé. Hérandét,dékageyanaatéfék jonduyanéndéka
wun du dé yambuwambula hérandén dumaki retandé.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di Godna tempel maki di
16Guni Godna tempel renguka Godna Hamwinya guna nyéndékmbu dé té. Guni wun

jooka guni xékélaki o yingafwe?
17Godna tempel wu Godna yikafre joo dé. Du nak Godna tempelré haraki hurundét,

Godwun duré hasa haraki hurutandé. Haraki hurundét,wun du fakutandé. Guni hafu
Godna tempel guni.

Nani nana duna ximbu yamba harékékéme
18 Ané hundi mé xéké. Yénataka hundika xékélaki natanguni. Du nak guni wali reta

angi wandét, “Wuni némbuli rekwa duré sarékéngwanda wuni xékélelakikwa du wuni.”
Wungi wandét, dékamawuli jémba yamba tékéndé. Dékamawuli jémba téndéte, dé déka
ximbuharékéhafi yata dékaxékélelaki yatakatakadéwangétédumaki retandé. RetaGod
hwendénmawuli hérae xékélelakikwa du retandé.

19Anéhéfana jonduka xékélakikwadu takwadiGodnamakambuxékélakihafi yakwadu
takwadi re. RendakakaGodnanyingambudékadunakhanja angi déhayi: “Xékélakikwa
dudi dekamawuli sarékémbudi jémbayanjokadi huru. HurundakaGoddirédéhuluki.”

20Wungihayindékanakduakwihanjadédikaangihayi: “NémaDuxékélelakikwaduna
mawuli sarékéka dé xékélaki. Wu yikafre mawuli saréka yingafwe.”

21Wun hundika sarékéta guni duna ximbu yamba harékékénguni. Atéfék jondu guna
dé.

22Wuni Pol, Apolos akwi, Pita, ané héfa, ané héfambu renguka nukwa, hiyatenguka
nukwa, némbuli rekwa joo, hukémbu xakutekwa joo, atéfék jondu guna dé.

23Guni Kraisna guni. Krais Godna dé.

4
Krais hafu dé déka jémba yakwa duna jémbakawatandé

1Guni nanikawatanguni, “DiKraisna jémba yakwadudi. Krais diré hundiwandékadi
God hanja fakundénhundika jémbahate naniréwakwe.” Wungiwangutewunimawuli
ye.

2 Du nak nak duna jémba yata déka jémba yanjoka dé déka jonduka hatita, dé wun
jonduka jémba hatitandé, déka néma du mawuli yandéte. Wungi maki, nani wun hanja
fakundén hundika jémbamale hatitame.

3 Guni akwi kot xékékwa du nak akwi wuna jémbaka xékélakinjoka hurukwexéngut,
haraki mawuli yamba xékékéwuni. Wu baka joo dé. Wuni hafu wuna jémbaka huruk-
wexéhambawuni.

4Wuni wuna jémbaka sarékéta wuni huruwun haraki joo nakéka xékélakihambawuni.
Wungi sarékéta wuni Kraiska yikafre jémba wuni ya, o yingafwe? Wafewana. Nana
Néma Du Krais hafu dé wuna jémbaka hurukwexétawatandé.
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5 Dé watendékaka sarékéta guni nak duna jémbaka haraki hundi yamba wakénguni.
Néma Du yatendéka nukwa yahafi yandét, guni nak duna jémbaka hundi wakénguni.
Néma Du yae dé halékingambu fakundan atéfék jondu larékombu takatandé. Dé atéfék
dunamawuli sarékéka xékélake déwakwetandé. WakwendétGod hafu yamben jémbaka
nani nak nakré yikafre hundi watandé.

Korin di hafu deka ximbu di haréké
6 Guni wuna nyama bandi, wun hundi wata wuni Apoloska akwi wunika akwi

wuni wa, guni guna néma duka jémba sarékéngute. Guni aniré xéta Godna nyingambu
rekwa hundi male jémba xékétanguni. Xékéta guni guna ximbu harékéhafi yata yamba
wakénguni, “Nana néma du guna néma duré dé sarékéngwandé.”

7Guni atéfékdu takwamale guni. Métaka guni angiwa? “Naninémadu takwaretanak
du takwaré nani sarékéngwandé.” God gunika atéfék jondu hwendéka guni démbu atéfék
jonduhéra. Méta jondu guni hafu guni baka héra? Guniwungi héraata,métaka guni guna
ximbu haréké, Godwun jondu hwehafi yandénmaki?

8 Guni guna mawulimbu guni wa, “Nani mawuli yamben jondu atéfék bu hérakwa.
Nani xérénjuwi mama du takwa maki nani re. Nani Kraisna jémba yakwa duré
sarékéngwanda nani néma du takwa nani.” Guni wungi sarékénguka wuni angi saréké,
“Guni néma du takwa rengut, nani guni wali néma du reta jémba retame. Wu yikafre
dé.” Némbuli nani wungi rehambame.

9 Rehafi yambekaka, wuni angi saréké, “God dé wa, nani Jisas Kraisna aposel baka
dumaki rembete. Wungi reta nani hiyambete wandan dumaki nani re. Rembeka God
naniré dé hwiya hafwambu taka, atéfék naniré xéndate, du akwi, ensel akwi.” Wungi
wuni saréké.

10 Nani Kraisna hundi wambeka nawulak di nanika wa, “Di wangété du di.” Guni
gunika guni wa, “Nani Kraismbu xékélakikwa du takwa nani.” Naniré xéta di wa, “Di
hambuk yahambandi.” Guni gunika guniwa, “Nani hafu nani némafwi hambuk ya.” Du
nawulak guna ximbu harékéndaka guni néma du takwa guni re. Nani baka du nani.

11Némbuli akwi nani angi re. Nani hénooka, hulinguka akwi nani hiyae. Nani yikafre
nukwa wur yingafwe. Nawulak du di naniré haraki huru. Nani atéfék getéfaré yitaka
yatakata nani jémba re getéfa nak yingafwe.

12 Nani weséka jémba yata, nana tambambu jémba ya. Du nawulak naniré haraki
hundi wandaka nani Godré wakwexéké, dé diré yikafre hurundéte. Di naniré haraki
hurundaka nani diré hasa haraki huruhafi yata baka nani té.

13 Di yéna yata nanika haraki hundi wandaka nani diré yikafre hundi wa. Nani
safwahérafwa maki, ané héfana nyambem maki nani deka makambu re. Némbuli akwi
nani wungi re.

Korin Pol hurundékamaki hurutandi
14Guna haraki saraki mawulika roongute, wun hundi hayihambawuni. Guni wuna

mawuli yawuka nyangwalmaki rengukawuni gunikawun hundi hayi, guni hurungun
haraki sémbutka xékélakingute.

15 Séfélak du gunika yae Krais Jisaska guniré wakweta, di guna yafa maki yamba
xakukéndi. Wuni Krais Jisaska guniré tale wawuka guni wawun hundi xékéngukawuni
hafu guna yafa maki wuni xaku.

16Yafamakixaakwawuni guniréhambukmbuwa,wunihuruwukamaki, hurungute.
17 Wungi hurungute wuni Timotiré wa, dé gunika yindéte. Kraisna hundi déré

wawuka dé jémba xéka dé wuna nyan maki rendékawuni déka némafwimbumawuli ye.
Dé Néma Duna jémba jémba male dé ye. Dé ye xaakwa guniré Kraiska jémba sarékéta
huruwuka sémbutka watandé. Wuni atéfék getéfambu yita Godna du takwaré wawuka
maki dé guniré watandé.
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18Guna du takwa nawulak di wunika wa, “Dé nanika yamba yakéndé.” Wungi wata
di deka ximbu harékétawuna hundi xékéhafi ye.

19 Néma Du, dé gunika bari yawute mawuli yandét, wuni gunika bari yatawuni.
Yae xéta dika xékélakitawuni. Wuni deka hafu ximbu harékékwa du takwana hundika
sarékéhafi yata wuni deka hambukré hurukwexétawuni.

20 Du takwa Godna hémna jémba yanjoka di hundi watandi male o yingafwe? Wu
yingafwe. DiGodnahémna jémbayanjokadiGodmbuhambukhéraatawunhambukwali
jémba yatandi.

21Méta guni mawuli ye? Wuni gunika yae guniré rékambambuwata guniré xiyawute
guni mawuli ye o yingafwe? Wuni gunika yae gunika némafwimbu mawuli yata guni
wali jémba reta gunamawuliré yikafre huruwute guni mawuli ye o yingafwe?

5
Korinmbu rekwa du nak haraki saraki sémbut dé huru

1Nawulak du di gunika angi wa, “Deka nyéndékmbu rekwa du nak dé haraki saraki
sémbut huru.” Wandaka wuni xéké. Guna du nak dé déka yafana takwaré héra. Godna
hundi xékéhafi yakwa du takwa di hurundén haraki saraki sémbut huruhambandi. Wu
némafwi haraki saraki sémbut dé.

2 Dé guna nyéndékmbu reta wungi hurundéka métaka we guni guna ximbu haréké?
Guni wun haraki sémbutka géraata wun haraki saraki hurundé duré guna nyéndékmbu
hérekingut,wu sékérékétandé.

3Wuna séfi guni wali rehafi yata wuna hamwinya guni wali dé re. Wungi reta wuni
wun jooka sarékéta wuni wun duna hurundén haraki saraki sémbutka wundé wawu,
guni wali rewukamaki.

4Wuni nana NémaDu Jisasna ximbu guniré wuni we. Guni Jisasna hundi xékékwa du
takwa atéfékhérangwanda rengut, wuna hamwinya guniwali téndét, guni nanaNémaDu
Jisasna hambukwali wun haraki saraki sémbut hurundé duré watanguni,

5 dé guniré yatakataka Satanka yindéte. Yindét Satan déka néma du reta déka séfi
haraki hurundét, wafewana wun du hurundén haraki saraki sémbutka hu hwendét dé
Néma Du Jisas wun duré Satanéna tambambu hératandé. Hérandét Néma Du yatendéka
nukwa, wun du jémba retandé.

Korin wandat wun haraki saraki sémbut hurundé du yitandé
6Wundu gunanyéndékmbu rendéka guni guna ximbu guni haréké. Hurungun sémbut,

wu haraki dé. Wungi hurukénguni. Ané sataku hundi mé xéké. Nawulak yis bretmbu
takataka hurundaka dé wun bret atéfék némafwi dé ya. Wun jooka guni xékélaki o
yingafwe?

7 Guni huli bret maki renjoka guni wun yisngala hurundén sémbut mé guni héreki.
Pasovana nukwambu Judana du takwa sipsip baliré xiyae sandaka maki, Krais guna
yiska hérekinjoka hiyandéka guni huli bret maki guni re.

8Nani wun hénoo hura sanjoka nani wun nyo yis wali yamba sakéme. Nani wun nyo
sémbutna yis, harakimawulina yis, haraki saraki sémbutna yiska akwi yatakatame. Nani
huli bret maki retame. Wungi reta nani yikafre mawuli yata mwi hundi male watame.

9Hanja wuni gunika hayi, guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali rehafi
yata di wali buléhafi yangute.

10 Wungi hayita wuni ané héfambu rekwa haraki sémbut hurukwa du takwaka wa-
hambawuni. Nawulak du di takwawali haraki saraki sémbut huru. Nawulak nak duna
jondukadimawuli ya. Nawulakdi nakduna jondu séléhéra. Nawulakdi yénataka godka
wa. Dika wahambawuni. Guni di wali rehafi yanjoka mawuli yata, yimbu retanguni?
Di wali rehafi yanjoka guni ané héfa atéfék yatakataka yitanguni.
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11 Wun hundi wata wuni nawulak duka wuni wa. Wunde du di wa, “Nani Krais
Jisasna hundi xékékwa du nani.” Wungi wata di angi haraki saraki sémbut huru.
Nawulak di takwa wali haraki saraki sémbut huru. Nawulak di nak duna jonduka
mawuli ya. Nawulak di yénataka godka wa. Nawulak di nak duka haraki hundi wa.
Nawulak di wangété yandaka hulingu sata wangété ya. Nawulak di nak duna jondu
sélé héra. Wungi huruta Krais Jisaska yéna yakwa duka wuni wa. Guni di wali rehafi
yata di wali bulékénguni. Di wali hénoo sakénguni.

12Yingi maki nae wuni Kraisna hundi xékéhafi yakwa duna sémbutkawatawuni? Wu
yingafwe. Nani nani wali rekwa Kraisna hundi xékékwa du takwana sémbutka male
watame.

13God hafu dé nani wali rehafi yakwa du takwana sémbutka watandé. Wungi maki,
guni guna nyéndékmbu reta haraki saraki sémbut hurundé duré hérekitanguni.

6
Guni Kraisna hundi xékékwa du takwaré Kraisna hundi xékéhafi yakwa dunamakambu

yamba takakénguni
1Guna du nawulak Krais Jisasna hundi xékékwa du nak wali waruta di Godna hundi

xékéhafi yata kot xékékwa duka di yi, wun néma du deka hundi xékéta deka jémbaka
wandéte. Wu haraki dé. Métaka we di wungi huru? Di Godna duka male yitandi, di
deka jémbakawandate.

2Hukémbu nani Godna du takwa néma du takwa reta kot xékéta ané héfana du takwa
hurundan sémbutka hundi watame. Wun jooka guni xékélaki o yingafwe? Guni wungi
watengukaka sarékéta,métaka guni yikama jooka némbuli hundi wahafi ye?

3Hukémbu nani Godna enselna hurundan sémbutka hundi watame. Wun jooka akwi
guni xékélaki o yingafwe? Wungi tékwa jooka watembekaka sarékéta, métaka guni
némbuli rekwa duna yikama jémbaka akwi hundi wahafi ye?

4 Guni hukémbu watengukaka sarékéta guni némbuli guna duna jémbaka hundi wan-
joka huruta, métaka guni Godna hundi xékéhafi yakwa duka yi? Dika nani Godna hundi
xékékwa du nani saréké, “Di baka du di.” Wungi sarékémbeka métaka guni diré wa, di
guna kot xékékwa néma du rendate?

5Wuni wun hundi wa, guni hurungunka roongute. Wafewana, duna jémbaka hundi
wanjoka xékélakikwa du di guni wali re, o yingafwe?

6Métaka guni guna nyama bandi wali waruta diré dunamakambu taka? Métaka guni
Kraisna hundi xékéhafi yakwa dunamakambuwungi té?

7Guni guna du takwawali waruta diré dunamakambu takata guni wundé xakringu.
Guna du nawulak guniré haraki hurundat, guni waruhafi yata baka téngut,wu yikafre
dé. Guna du nawulak guna jondu sélé hérandat, guni waruhafi yata baka rengut, wu
yikafre dé.

8 Guni wungi huruhambanguni. Yingafwe. Guni hafu guna nyama bandiré haraki
huradeka jondusélégunihéra. Guni gunanyamabandiréwungihuruta,wunginémafwi
haraki guni huru.

9 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di God néma du rendéka getéfaré yamba
wulayikéndi. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Guni guna mawuliré yéna yamba
yakénguni. Takwa wali haraki saraki sémbut hurukwa du, du wali haraki saraki sémbut
hurukwa takwa, yénataka godka wakwa du takwa, nak duna takwa wali haraki saraki
sémbuthurukwadu, hési takwanaduwali haraki saraki sémbuthurukwa takwa, duwali
hwaakwa du,

10 sélé héraakwa du takwa, nak duna jonduka mawuli ramékwa du takwa, wangété
yandaka hulingu sata wangété yakwa du takwa, nak du takwaka haraki hundi wakwa
du takwa, nak duna jondu baka héraakwa du takwa, wungi hurukwa du takwa di Godna
néma du rendéka getéfaré yambawulayikéndi.
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11Hanja guna du takwa nawulak wungi renguka nana Néma Du Jisas Krais gunika
hiyandénkaGod guna haraki sarakimawuliwundé yakwanyindé. Yakwanyindéka guni
déka du takwa guni re. Reta Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndéka dé
God gunika wa, “Di yikafre sémbut hurukwa du takwa di.”

Nana séfiGodnaHamwinyana ge dé
12 Guna du nawulak di wa, “Godna hambuk hundi haraki nahafi yandén joo atéfék

hurutame.” Wungi wandaka wuni wa, “Yingafwe. Nanika yikafre huruhafi yakwa joo
akwi yamba hurukéme. Joo nak nana mawuliré haraki huruta néma du maki rendét,
wun joo akwi yamba hurukéme.” Wungi wuni we.

13Hénoo biya sukwekénjoka dé re. Biya hénoo sanjoka dé re. Hukémbu God wandét
hénoo, biya akwi, hényitambér. Guna séfi bér maki yingafwe. Guna séfi haraki saraki
sémbut hurunjoka rehambandé. Guna séfi Néma Duna jémba yanjoka dé re. Néma Du
guna séfika jémba hatinjoka dé re.

14 God nana Néma Du Jisas Kraisré male husaraméhambandé. Hukémbu dé hambuk
yata naniré akwi husaramétandé.

15Nani Kraisna man tamba séfi maki nani re. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe?
GuniKraisnaman tambaséfimaki reta,wafewana,Kraisna séfiyambumbutékwa takwa
wali hwatandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi yamba hurukéme.

16 Du yambumbu tékwa takwa wali hwaata bér natafa séfi ye retambér. Wun jooka
guni xékélaki, o yingafwe? Dubér takwakaGoddékanyingambuangi déwa: “Bérnatafa
séfi hérae retambér.”

17Ané hundika akwi mé saréké. Du takwa Néma Du Jisas wali reta di dé wali natafa
mawuli héraata re.

18Wungimaki gunidu takwahésiwali haraki saraki sémbutyambahurukénguni. Guni
takwa du nak wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Guni wungi haraki saraki
sémbut huruta guni guna séfina ekombu haraki huru. Guni nak maki haraki saraki
sémbut huruta guni guna séfina hafwambu haraki huru.

19God dékaHamwinya gunika hwendéka dé gunamawulimbuwulaaye téndéka guna
séfi dé Godna Hamwinyana tempel dé. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Guna séfi
gunamale yingafwe.

20 God guniré Satanéna tambambu héranjoka dé déka nyanré wa, dé gaye gunika
hiyandéte. Dé guniré wungi hérandénka sarékéta guni guna séfimbu yikafre sémbut
huruta Godna ximbu harékétanguni.

7
Takwa héraakwa du, du humbwikwa takwaka dé Pol hundi wa

1Guni nyingambu hayingun hundi hasa watawuni. Du, takwa hérahafi yata hawindu
rendat, wu yikafre dé.

2Dunak takwawali hwanjokamawuli yata dé haraki saraki sémbuthuruhafi yanjoka
mawuli yata dé takwa hési hératandé, lé déka hafu takwa reléte. Takwa akwi lé haraki
saraki sémbut huruhafi yanjoka mawuli yata lé du nakré humbwitalé, dé léka hafu du
rendéte.

3-4Takwa léka séfika néma takwa yamba rekélé. Léka du néma du dé re, léka séfika. Du
akwi déka séfika néma du yamba rekéndé. Déka takwa néma takwa lé re, déka séfika. Déka
takwa dé wali hwanjoka mawuli yalét, dé yingafwe yamba nakéndé. Léka du lé wali
hwanjokamawuli yandét, lé yingafwe yamba nakélé.

5Guni du guna takwa wali natafambu reta hwaata, guni léré hu hwehafi yata guna
séfika yamba hulukikénguni. Guni takwa guni guna duré akwi hu hwehafi yata guna
séfika yamba hulukikénguni. Béni natafa mawuli héraata Godka male sarékénjoka, béna
séfinawula nukwahulukimbét,wuyikafre dé. Hukémbu béninatafambu retawambula
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hwatambéni. Wambula hwahafi yambét, wafewana, Satan yae béna mawuliré haraki
hurundét, béni nak du hési takwawali haraki saraki sémbut hurutambéniwana?

6Guniwuniréwakwexékéngukawuni yawunduna. Gunihafuxe. Wun jookahambuk
hundi wahambawuni.

7Atéfék du takwa wuni maki hawindu hawitakwa rendate, wuni mawuli ya. God dé
nanikanakmaki nakmaki hambukdéhwe, nani nakmaki nakmaki jémba yambete. Dé
hwendékadunawulak takwahérandaka takwanawulakdi duhumbwi. Godnawulakdu
takwaka nak hambuk hwendéka di hawindu hawitakwa re.

8Wuni hawindu, hawitakwa, du hiyandé takwaka wuni angi we: Di wuni rewuka
maki hawindu hawitakwa rendat, wu yikafre dé.

9 Nak hundi akwi wuni we: Du nak hési takwaré héranjoka némafwimbu mawuli
yandét, wu métaka hérandé. Takwa hési nak duré humbwinjoka némafwimbu mawuli
yalét, wu métaka humbwilé. Bér wungi hurumbét, wu yikafre dé. Bér wungi hurun-
joka némafwimbu mawuli yata, wungi huruhafi yata, baka rembét, wafewana bérka
mawulimbu yamaki yanéta jémba téhafi yandét bér haraki saraki sémbut hurutambér?

10Wuniduwali rekwa takwaka, takwawali rekwadukaakwi, guniréwuni anéhundi
we. Ané wuna hundi yingafwe. Ané Néma Duna hundi dé. Takwa léka du yatakataka
yamba yikélé.

11Takwa léka du yatakataka ye, lé baka retalé. Nak duré yamba humbwikélé. Lé baka
renjoka hélék yata, lé léka duka wambula ye, natafa mawuli wambula héraata, jémba
retambér. Du akwi déka takwaré yambawakéndé, lé déré yatakataka yiléte.

12Nawulakdu takwakawuni anéhundiwe. NanaNémaDuanéhundiwahafiyandéka
wuni ané hundi wa. Kraisna hundi jémba xékékwa du Kraisna hundi jémba xékéhafi
yakwa takwaré hérandét, lé dé wali renjoka mawuli yalét, dé wule takwaré yamba
wakéndé, lé déré yatakataka yiléte.

13Kraisna hundi jémba xékékwa takwa Kraisna hundi xékéhafi yakwa duwali relét, dé
lé wali renjokamawuli yandét, lé déré yamba yatakakélé.

14Guni guni xékélaki. Kraisna hundi xékéhafi yakwa du Kraisna hundi jémba xékékwa
takwaré hérae, lé wali rendét, Godwule takwaka sarékétawatandé, “Wule takwawuna
hundi xékéta wuna hémémbu xakutalé. Léka du akwi wuna dé.” Wungi maki Kraisna
hundi xékéhafi yakwa takwa Kraisna hundi jémba xékékwa duré humbwe, dé wali
relét, God wun duka sarékéta watandé, “Wun du wuna hundi xékéta wuna hémémbu
xakutandé. Déka takwa akwiwuna lé.” Godwungiwata bérkanyangwalkawatandé, “Di
wuna du takwananyangwal di.” GodwundeKraisna hundi xékéhafi yakwadu takwaka
wungi wahafi yandét, dékamakambu deka nyangwal Kraisna hundi xékéhafi yakwa du
takwana nyangwal maki retandi.

15Kraisna hundi xékéhafi yakwa du Kraisna hundi jémba xékékwa takwaré hérae, léré
yatakanjoka mawuli yandét, dé léré yatakakwandé. Kraisna hundi xékéhafi yakwa
takwa Kraisna hundi jémba xékékwa du wali re, déré yatakanjoka mawuli yalét, lé déré
yatakakwalé. Di guniré yatakataka yindat, guni hambuk hundika roohafi yata jémba
retanguni. God déka du takwa nakélak hurumawuli hérandate démawuli ye.

16 Guni takwa, guni guna du wali reta déré yikafre hurungut, wafewana hukémbu
dé Kraisna hundi jémba xékéta huli mawuli hératandé wana yingi wana? Wun jooka
xékélakihambanguni. Guni du, guni guna takwa wali reta léré yikafre hurungut, wafe-
wana hukémbu lé Kraisna hundi jémba xékéta huli mawuli hératalé wana yingi wana?
Guni akwi xékélakihambanguni.

Nani God naniré wasékendén sémbutmbu retame
17Wunhundi xékéta anéhundi akwiméxéké. NémaDuwandéka guniméta jémba guni

ya? Déka hundi xékéngute God guniré wasékendéka guni yingi maki guni re? Guni nak
nak, wun nukwa rengunmaki, némbuli akwi wungi retanguni. Wun hundi wuni atéfék
getéfambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wuni we.
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18Dunakhanja Judanadurendékadidéka séfi sékéndakahukémbuGodwunduKraisna
hundi xékéndéte déré wasékendét, wun du séfi sékéhafi yandé du maki renjoka yamba
hurukéndé. Nak téfana du nak déka séfi sékéhafi yandat, dé Kraisna hundi xékéndéteGod
déré wasékendét,wun du di déka séfi sékéndate yambawakéndé.

19 Séfi sékéndaka,wu baka joo dé. Séfi sékéhafi yandaka, wun akwi baka joo dé. Godna
hundi jémba xékétawandénmaki hurundaka, wu némafwi joo dé.

20 Atéfék du takwa, God Krais Jisasna hundi xékéndate tale diré wasékendén nukwa
rendanmaki, wungi métaka renda.

21Hanja Krais Jisasna hundi xékéngute God wasékendén nukwa, guni nak duna jémba
yakwa du takwa guni re, o yingi maki dé? Reséndé. Nak duna jémba yangukaka, haraki
mawuli yamba xékékénguni. Di guni diré yatakataka jémba yingute wandat, yak, diré
yatakataka jémba yitanguni.

22Guninakduna jémbayakwadu takwa, guniwungi rengukaGodguniréwasékendéka
guni Kraismbu jémba reta nak duna jémba yahafi yakwa du takwa maki re. Guni nak
duna jémba yahafi yakwa du takwa, guni wungi renguka God guniré wasékendéka guni
Kraisna jémba yakwa du takwa guni re.

23Krais guniré Satanéna tambambu héranjoka dé hiyae déka nyéki hwe. Wun némafwi
jooka sarékéta guni nak duna jémba baka yangute dé guniré hulukindéte yawundu
yamba nakénguni.

24Wuna nyama bandi, guni nak nak, God Krais Jisasna hundi xékéngute tale guniré
wasékendén nukwa rengunmaki, wungi retanguni.

Hawindu hawitakwaka dé Pol hundi wa
25 Guni wuniré hawitakwaka wakwexékéngun hundika Néma Du wuniré hundi wa-

hambandé. God wunika saréfa naata wandéka wuni déka yikafre jémba jémba wuni ye.
Wungi yata wuni wunamawuli sarékémbu hawitakwaka hundi we.

26Ané nukwambu rekwa xakéngalika sarékéta guniréwuniwe. Guni némbuli renguka
maki male retanguni. Wungi rengut, wu yikafre dé.

27Guni takwa hérae, léré yamba yatakakénguni. Guni takwa hérahafi yata guni takwa
héranjoka sarékékénguni.

28Guni du, guni takwa hérangut, wu haraki sémbut yingafwe. Guni hawitakwa, guni
du humbwingut, wu haraki sémbut yingafwe. Wun hundi wataka nak hundi akwi
watawuni. Duhumbwikwa takwa, takwahéraakwadu, guniwungi rengut, nawulak xak
gunimbu xakutandi. Di gunimbu xakundamboka wuni wungi wa.

29Wuna nyama bandi, angi hurungute wuni mawuli ye. Krais Jisasna jémba yatem-
beka nukwa nawulak male di re. Wunka sarékéta némbuli akwi hukémbu akwi guni
takwa héraakwa du, guni takwa hérahafi yakwa du hurundakamaki hurutanguni.

30 Guni géraakwa du takwa, gérahafi yakwa du takwa hurundaka maki hurutanguni.
Guni mawuli sawuli yakwa du takwa, mawuli sawuli yahafi yakwa du takwa hurun-
dakamaki hurutanguni. Guni jonduhéraakwadu takwa, jonduhérahafi yakwadu takwa
hurundakamaki hurutanguni.

31 Guni ané héfambu rekwa jondumbu jémba yakwa du takwa, wun jémba yata wun
jonduka male sarékékénguni. Nani xékélaki. Némbuli rekwa héfa hényitandé. Wungi
xékélakitawuni wungi wa.

32 Guni Néma Duna jémba male yanjoka sarékéngute wuni mawuli ye. Guni xak
hérangumboka hélék wuni ye. Takwa hérahafi yakwa du di Néma Duna jémbaka male di
saréké, dé deka yandan jémbaka yikafre mawuli yandéte.

33 Takwa héraakwa du di ané héfana jonduka akwi di saréké, deka takwa dika yikafre
mawuli yandate.

34 Sarékéta di deka mawulimbu di watémbéra re. Du yike takwa hawitakwa akwi di
Néma Duna jémbaka male di saréké, dé dika yikafre mawuli yandéte. Sarékéta, deka
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mawuli deka séfi jémba téndéte mawuli yata, di déka jémba jémba yanjoka di saréké. Du
humbwikwa takwa di ané héfana jonduka akwi di saréké, deka du dika yikafre mawuli
yandate.

35Guni jémba rengute wuni wun hundi wa. Guniré watéfinjokawahambawuni. Guni
yikafre sémbut huruta Néma Duna jémba yanjoka male mawuli yangute, wuni wun
hundi wa.

36Hawitakwa nawulak di du humbwinjoka mawuli ye. Mawuli yandaka deka yafa.*
Nawulak xékélakikwa du di angi saréké. Wun hundi dé takwana yafaka wahambandé.
Wun hundi dé wule takwana wasékéndan du dé wa.

37Gunidu, guni gunamawulimbuhambukye téngutnakduwun jookawahafiyandat,
guni guna mawuli sarékémbu natafa mawuli sarékéta angi wangut, “Wuna takwanya
yamba humbwikélé. Lé baka relétewuni mawuli ye.” Wungi wata jémba retanguni.

38Wunde duka sarékéta wuni angi wa. Du déka takwanyaré nak duka hwendét, wu
yikafre dé. Nak du, déka takwanyaré hwehafi yata dé nak duna sémbutré sarékéngwanda
dé yikafre sémbut dé huru.

39Takwa léka du hiyahafi rendét, lé léka du wali retalé. Déré yamba yatakakélé. Léka
du hiyandét, lé nak duré humbwinjoka mawuli yalét, wun du Néma Duna hundi jémba
xékéndét,wu yikafre dé. Lé déré humbwitalé.

40Wunamawulimbu angi wuni we: Léka du hiyandét lé baka relét,wu yikafre dé. Lé
yikafre mawuli yatalé. Wungi sarékéta ané akwi wuni saréké, Godna Hamwinya wuna
mawulimbu tétawunika dé wa.

8
Yénataka godka hwendan hamwi

1 Guni yénataka godka hwendan hamwika wakwexékéngun hundika némbuli hasa
watawuni. Guni wa, “Nani wun jooka nani xékélaki.” Wungi wata guni mwi hundi
guni wa. Ané hundi akwi mé xéké. Guni wungi wata guni hafuka sarékéta guni baka
guna ximbu haréké. Guni du takwaka némafwimbumawuli yata dekamawuliré yikafre
hurutanguni, dekamawuli jémba téndéte.

2 Du deka mawulimbu wata, “Nani séfélak jonduka nani xékélaki.” Wungi wata di
jémba xékélakikwa yambuka xékélakihambandi.

3Du takwa Godka némafwimbumawuli yandat, God dika dé xékélaki.
4Gwalinyaka hwendan hamwi sangukaka, angi wuni we. Wun yénataka god di mwi

godmaki yingafwe. Di baka joo di. Natafa Godmale dé re. Wungi nani xékélaki.
5 Séfélak héfambu rekwa jonduka akwi, séfélak nyirmbu rekwa jonduka akwi ané

héfambu rekwa du takwa di wa, “Di nana néma du di. Di nana god di.”
6 Wungi wandaka nani xékélaki. Nana God dé nana yafa God male dé. Dé atéfék

jonduna mo dé. Nani déka jémba yanjoka nani re. Nana Néma Du natafa male dé. Dé
Jisas Krais dé. Dé jémba yata atéfék jondu dé huratakandéka nani démbu huli mawuli
hérae nani jémba re. Wungi nani xékélaki.

7 Du takwa nawulak di wun jooka xékélakihambandi. Hanja di nawulak gwalinyaka
male sarékéndakadé. Wungi sarékétadiwunyénataka godkahwendanhamwi sa. Sataka
hukémbu nawulak di Krais Jisasna hundi xéké. Xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi
ye jémba téhambandé. Di némbuli di wa, “Nani wun hamwi sata nani yénataka godka
hwendan hamwi nani sa. Wungi sata, wu haraki saraki sémbut nani huru.” Di wungi
wataka sataka, wu haraki sémbut di huru.

* 7:36: wuna hundika sarékéta deka takwanya hawitakwa rendate di sarékéta diré haraki hurunjoka di hélék ya.
Wunde yafaka wuni angi wa. Guna takwanya némafwi ye du nakré humbwinjoka némafwimbu mawuli yalét, yak,
mawuli yangukamaki lé déré humbwitalé. Humbwilét, guni haraki saraki sémbut huruhambanguni.
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8Yingimaki nani Godnamakambu jémba retame? Wunhamwi sataGodnamakambu
jémba retame, o wun hamwi sahafi yata Godna makambu jémba retame? God samben
hamwika sarékéhafi yata dé wun hamwika yambawakéndé.

9Guni wun jooka xékélakita yénataka godka “Wu baka joo dé” naata, mé guni xékélaki
na. Guni yénataka godka hwendan hamwi sangut, wafewana, guna hambuk yahafi
yakwa nyama bandi nawulak guniré xe haraki sémbutmbu xakritandi.

10 Wunde du takwa di Krais Jisasna hundi xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi
ye jémba téhambandé. Wunde du takwa di wa, “Nani wun hamwi sata, haraki saraki
sémbut nani huru. Wun hamwika yakértame.” Wungi wandaka guni wun jooka “Baka
joo dé” naata, wun jooka xékélakita, yénataka godka wandaka geré wulaaye, yénataka
godka hwendan hamwi sangut, di xétawafewana, di akwiwun hamwi satandi? Wungi
sata di haraki saraki sémbut di huru, di wun hamwika yakérndanka.

11Diwungi hurundat, guna xékélelaki dekamawuliré dé haraki huru, di haraki saraki
sémbut hurundate. Wunde du takwaka akwi Krais dé hiya.

12 Wunde du takwana mawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Guni deka
mawuliré haraki huruta diré haraki saraki sémbut guni huru. Guni Kraisna hundi
xékékwa du takwaré wungi huruta guni Kraisré akwi haraki saraki sémbut guni huru.

13Wungi maki, wuni hamwi sawut, wuna nyama bandi wuniré xe haraki sémbutmbu
xakrindét, wuni wun hamwi wambula yamba sakéwuni. Deka mawuliré haraki hu-
ruhafi yanjoka wuni wun hamwi yamba sakéwuni.

9
Pol Krais Jisasna jémba yata dé yéwa hérahafi yandékaka yikafremawuli ya

1Wuni akwi nak duna jémba yakwa du yingafwe. Wuni Krais Jisasna aposel wuni.
Wuni nana Néma Du Jisasré wundé xéwu. Wuni Néma Duna jémba yawuka guni déka
hundi wundé xékéngu. Wumwi hundi dé.

2Nawulak du takwa di angi wa, “Pol Krais Jisasna aposel yingafwe.” Wungiwandaka
guni xékélaki. Wuni Krais Jisasna aposel wuni. Tale wuni guni wali reta guniré wun
hundi wuni wa. Wawuka guni xékéta déka hundi wundé xékéngu. Xékéngunka, atéfék du
takwa guniré xétawunika xékélakitandi.

3Du nawulak wuna jémbaka haraki hundi wandaka wuni ané hundi diré wa.
4Wuni nana NémaDu Krais Jisasna jémba yawuka di du takwawunika hénoo hulingu

akwi hwendat, wu yikafre dé.
5 Pita akwi, Krais Jisasna aposel nawulak akwi, déka bandingu akwi, di takwa hérae,

Jisasna jémba yata di deka takwaré hura yitaka yataka. Wuni di hurundaka maki
huruta, Krais Jisasna hundi xékékwa takwa hésiré hérae, léré hura, nawulak du takwaka
yinat, di léka akwi hénoo hulingu hwendat, wu yikafre dé.

6Ani Barnabas wali jémba yata yéwa hérae, ana hénoo ana yéwambu ani héra. Ani hafu
wungi ani huru. Krais Jisasna hundi hura yikwa nawulak du wungi huruhambandi.
Ani di hurundakamaki hurunat, wu yikafre dé.

7Héndé xiwarekwadudé déka jémbana yéwahérahafi yata hénoohérahafi ye? Héndé du
dé yawi hura hénoo setaka déka yawina hénoo hérahafi ye? Héndé du dékameme balika
hatita dé dékameme balinamunyambi sahafi ye?

8 Wuni du takwana hundi male xékéta wun hundi wa, o yingafwe? Wu yingafwe.
Moseska God hwendén hambuk hundi akwi wun jooka dé wa.

9 Hanja Moses ané hambuk hundi angi dé hayi: Bulmakau bali jémba yata wit sék
xakinukundat guni deka hundi séfi gikénguni. Di wit sék nawulak métaka sanda. God
wun hundi Mosesré wata dé bulmakau balikamale saréké, o yingafwe? Wu yingafwe.
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10 Dé wun hundi wata nanika akwi dé saréké, o yingafwe? Xéxé. Nanika akwi dé
saréké. Héfaweekwadudéwunyawimbu sendanhénoonawulak sanjokadéwun jémba
ya. Hénoo héraakwa du di wun hénoo nawulak sanjoka di wun jémba ya.

11Nani Krais Jisasna jémba yata dékahundi guniréwundéwakwa, gunamawuli jémba
téndéte. Wungi yambenka, nana séfi jémba téndéte guni hénoo nawulak hasa hwengut,
wu yikafre dé.

12Nawulak duKrais Jisasna jémba yata dékahundi guniréwandaka guni deka jémbaka
sarékéta jondu akwi yéwa akwi hwe. Wu yikafre dé. Nani Krais Jisasna jémba yata déka
hundi tale guniréwambenka,métaka guni nana jémbaka sarékétananikanawulak jondu
hwehafi ya? Guni nanika hwengut, wu yikafre sémbut dé.
Nani gunimbu jondu yéwa hérambet, wungi sékérékétandé. Nani wun jondu héraata,

wafewana nani nak du takwana mawuliré haraki hurumbet di wun jooka hélék yata
Krais Jisasna yikafre hundika hu hwetandi? Wun jooka sarékéta nani xak wali jémba
yata gunimbu jondu yéwa nawulak hérahambame.

13 Godna tempelmbu jémba yakwa du di du takwa tempelré hura yandan hénoo
nawulak di se. Hamwi tuta Godka hwendaka jambémbu jémba yakwa du di du takwa
hura yandanhamwi nawulak di se. Wungi sata di yikafre sémbuthuru. Guniwun jooka
guni xékélaki.

14Di jémba yata hénoo hérandakaka, déNémaDuKrais ané hundiwa, “Wuna jémba yata
wuna hundi watekwa du di jondu akwi yéwa akwi hératandi, deka hundi xékétekwa du
takwambu.”

15Wuni wunde jémba yakwa du hérandaka maki hérahambawuni. Némbuli akwi wuni
di hérandakamaki gunimbu jonduhéranjokawuni ané hundi hayihambawuni. Wuni gu-
nimbu jonduhérahafi yawukakawuniwunaximbuharékétawuni angiwa, “WuniKrais
Jisasna jémba yata diré déka hundi wata wuni dimbu jondu nawulak hérahambawuni.”
Wuni wun hundi wambula wahafi yawut, wu haraki dé. Wuni gunimbu jondu hérahafi
yata hénooka hiyaata wun hundi wambula wawut, wu yikafre dé. Wuni wun hundi
wungi re wungi re wanjoka wuni mawuli ye.

16Wuni Krais Jisasna hundi wata, wuna ximbu yamba harékékéwuni. God dé wunika
wun jémba hwe. Wuni hwendén jémba yahafi yawut, Godwuniré haraki hundi wandét,
jémba yamba rekéwuni.

17 Wuna mawuli sarékémbu male wun jémba yawut, God yawun jémbaka wuniré
yikafre jondu hasa hwetandé. Wuna mawuli sarékémbu ané jémba yahafi yata wuni
Godmawuli yandékamakimbuwun jémba yata, yak, wuniwunika hwendén jémbamale
wuni ya.

18 Wuni God hwendén jémba yata méta jondu wuni héra? Wuni hérawuka joo angi
dé: Wuni Krais Jisasna yikafre hundi wata dimbu Krais wandén jondu yéwa héranjoka
wahambawuni. Hanja Krais dé wa, déka hundi wakwa du yéwa hératendakaka. Wungi
wandékawuni wun yéwa hérahafi yanjoka wuni mawuli ye.

Pol atéfék du takwaka jémba yakwa du dé re
19Wunidéka jémbabakayawute, nakduwunikahulukihambandé. Wunihafuwataka

wuni atéfék du takwaka jémba yakwa du wuni re. Métaka wuni wungi re? Séfélak du
takwa Krais Jisasna hundi jémba xékéndatewuni wungi re.

20Wungi reta wuni Kraisna jémba yata Judana du takwa wali reta, di rendaka maki
wuni re, di Krais Jisasna hundi jémba xékéndate. Wuni Mosesna hambuk hundina
ekombu rekwa du takwa wali reta, wuni hafu wun hambuk hundina ekombu rehafi
yata di rendakamaki wuni re, di Krais Jisasna hundi jémba xékéndate.

21Wuni Mosesna hambuk hundika xékélakihafi yakwa nak téfana du takwa wali reta,
wuni hafu Godna hambuk hundi yatakahafi yata Kraisna hambuk hundi xékéta wuni
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Mosesna hambuk hundika xékélakihafi yakwa du maki wuni re, di Krais Jisasna hundi
jémba xékéndate.

22Wuni hambuk yahafi yakwa du takwa wali reta wuni di rendaka maki wuni re, di
Krais Jisasnahundi jémbaxékéndate. Atéfékdu takwaKrais Jisasnahundi jémbaxékéndat,
wawun hundimbu Krais diré Satanéna tambambu hérandéte wuni mawuli ye. Mawuli
yata wuni di wali jémba yata, deka hundi xékéta, di wali wuni hundi bulé.

23Krais Jisasna jémba yata déka yikafre hundi wata wuni wungi huru, God wuni nak
du takwawali naniré yikafre hurundéte.

Nani hambuk yambet God naniré yikafre hurutandé
24 Joohéranjoka fétékérékwaduatéfékhambukyata di fétékéré. Fétékéra yenatafamale

diré sarékéngwanda dé yikafre joo héra. Wungi hérandaka maki, guni akwi wun yikafre
joo héranjoka hambukmbu fétékéra yitanguni.

25 Yikafre joo héranjoka fétékérékwa du di baka fétékéréhambandi. Di jémba
fétékérénjoka, deka séfi deka mawulika akwi di hambuk ya. Yata di fétékéré. Wun
baka joo héranjoka di fétékéré. Wun joo bari hényitandé. Nani hambuk yatame, God
hukémbu hwetendéka joo héranjoka. Wun yikafre joo wungi re wungi re reséketandé.
Yamba hényikéndé.

26Wungimaki,wunibakayitakayatakahafiyatawuniwunyikafre joohéranjokawuni
Godna yikafre yambambu hambukmbu fétékéra yi. Tambambu warekwa du di jémba
sarékétawarendakamaki, wuni wuna tamba baka yakihambawuni.

27Wuni Godna jémba jémba yanjoka, wuna séfi wuna mawulika akwi wuni hambuk
ya. Krais Jisasna hundi du takwaréwundéwawu. Godwunika hu hwendémboka,wuna
séfiwunamawulika akwi wuni hambuk ya.

10
Haraki saraki joo nanamawuliré haraki yamba hurukéndé

1Guniwuna nyamabandi, gunimé jémba xéké. Guni ané hundiwambula sarékéngute
wuni mawuli yata guniré we. Hanja nani Juda nana mandékangu atéfék di buwina
ekombu yitaka yatakandaka Godwandéka di atéfék néma xérimbu jémba yi.

2Di Moses wali wun buwina ekombu yindaka dé wun néma xéri hutafélaké. Di atéfék
wungi huruta Moses wali natafa mawuli hérandanka, God diré guré husandandénmaki
dé huru.

3Godna Hamwinya hwendén hénoo di atéfék sa.
4Godna Hamwinya hwendén hulingu di atéfék sa. Godna Hamwinya jémba yandéka

démotu nak deka hukémbu yita dé dika hulingu hwe. Wunmotu Krais dé.
5 God wunde yikafre jondu atéfék du takwaka hwendéka séfélak du takwa Godna

hundi xékéhambandi. Xékéhafi yandaka God dika hélék yata wandéka di nak nak wundé
hiyanda, du rehafi hafwambu.

6Nanamandékawungi hurundanka, guni jémba sarékétanguni. Saréka xékélakita guni,
di haraki saraki jonduka mawuli yandan maki, nani haraki saraki jonduka mawuli
yamba yakéme.

7Di nawulak yénataka godna ximbu di haréké. Harékéndanka ané hundi dé re Godna
nyingambu: “Du takwa yénataka godna ximbu harékéta reta di hénoo hulingu sa. Sataka
raama di hétihiyaata di haraki saraki sémbut huru.” Guni, hurundan maki, yénataka
godna ximbu yamba harékékénguni.

8 Guni nak du takwa wali haraki saraki sémbut hurukénguni, di nawulak deka du
takwa wali hurundan maki. Hurundaka God wandéka di natafa nukwambu 23,000 di
hiya.
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9 Deka du takwa nawulak Néma Duna hundika hu hweta di wa, “Naniré yikafre
hurutandé, o yingafwe?” Wungi wandaka God wandéka di hambwe diré tindaka di
hiya. Hurundanmaki, Godna hundika yamba hu hwekéme.

10 Deka du takwa nawulak di Godré haraki hundi wa. Haraki hundi wandaka God
wandéka dé déka du takwaré xiyaakwa ensel nak yae diré xiyandéka di hiya. Di
hurundanmaki, guni Godré haraki hundi yambawakénguni.

11 Wun haraki saraki jondu dé nana mandékanguka ya, nani hurundan maki hu-
rumbemboka. Yandéka dé du nak wun jonduka Godna nyingambu hayi, nani wun
hundi xe wun haraki saraki sémbut huruhafi yata jémba rembete. Nani ané héfa bari
hényitekwa nukwambu reta wun jonduka xékélakita jémbamale retame.

12 Guni angi wangut, “Nani haraki saraki sémbut huruhafi yambeka nana mawuli
jémba dé té.” Wungi wata xékélaki natanguni, guni akwi haraki saraki sémbutmbu
xakrinjoka.

13 Hurukwexé mawuli gunika dé ya. Gunika yae hurukwexé mawuli dé atéfék du
takwaka yakwa hurukwexé mawuli maki dé. God mwi hundimbu dé wa, gunika
jémba hatitendékaka. Wataka dé guniré yikafre hurundét, wun hurukwexé mawuli
guna mawuliré haraki yamba hurukéndé. Hurukwexé mawuli guna mawuliré haraki
hurundémboka, God nak yambu guniré wakwetandé. Guniré wakwendén yambumbu
yingut, gunamawuli hambuk ye téndét, guni haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.

Godna ximbu harékéta, Satanéna ximbu yamba harékékéme
14Wungi maki, némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni yénataka godna ximbu

harékékénguni. Guni yénataka godna ximbu harékéndaka sémbutka yaange yitanguni.
15Wuni xékélelakikwa duka wawukamaki wuni guniré we, guni wuna hundika jémba

sarékéta xékélakingute.
16Krais Jisas nanika hiyandénka sarékéta nani hérangwanda re. Reta Jisas déka duwali

retahurundénmaki, nani atéfékwainhulingu sanjokahuruta andéhéraeGodkadiména
naewunwainhulingu sa. Satanani atéfékKraisnanyékimbunaninatafamawuli héraata
re, o yingafwe? Sataka bret fukae sata nani Kraisna séfimbu nani natafamawuli héraata
re, o yingafwe?

17Wun bret natafamale rendékamaki, nani akwi natafa séfimbu nani re. Nani séfélak
du takwa nani natafa bretmbu sata nani natafa séfimbu nani re.

18Guni Israelna du takwaka mé saréké. Godka hwendan hamwi di motu jambémbu
taka. Take di wun hamwi sa. Sata di God wali natafa mawuli héraata re.

19 Wun hundika némbuli wuni we. Yénataka godka hwendan hamwimbu hambuk
téhambandé. Yénataka godmbu hambuk téhambandé.

20 Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa yénataka godka hamwi hweta wu haraki
hamwinyaka di hwe. Godka hwehambandi. Nak du wun hamwi sata dé haraki
hamwinya wali natafa mawuli hératandé. Guni haraki hamwinya wali natafambu reta
di wali natafa mawuli hérangumboka, hélékwuni ye.

21GuniNémaDuKrais Jisaswalihénoohulingusatadéwalinatafamawuli gunihéraata
re. Reta yingi maki guni haraki hamwinya wali sata, di wali natafa mawuli héraata
retanguni? Wu yingafwe. Guni Néma Du Jisas wali haraki hamwinya wali akwi natafa
mawuli yamba hérakénguni.

22 Yingi maki dé? Guni haraki hamwinya wali sata natafa mawuli hérangut, Néma
Du gunika haraki mawuli xékéta mawuli windéte guni mawuli ye, o yingafwe? Guna
hambuk Néma Duna hambukré dé sarékéngwandé o yingafwe? Wu yingafwe.

Atéfék nukwambuGodna ximbu harékétame
23Guna du nawulak di wa, “Godna hambuk hundi haraki nahafi yandén jondu atéfék

hurutame.” Wungi wandaka wuni wa, “Yingafwe. Naniré yikafre huruhafi yakwa
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jondu akwi yamba hurukéme. Joo nak nana mawuli jémba téndéte nana mawuliré
yikafre huruhafi yandét,wun joo akwi yamba hurukéme.” Wungi wuni we.

24 Guni guni hafuré male yikafre hurunjoka yamba sarékékénguni. Guni guna
nyémayikaré yikafre hurunjoka hurutanguni.

25 Guni hamwi héranjoka maketré ye guni hamwi hwekwa duré angi yamba wak-
wexékékénguni, “Wun méta hamwi dé? Wun yénataka godka hwendan hamwi dé, o
yingafwe?” Wungi wakwexékéhafi yata wun hamwi sata guni guna mawulimbu akwi
wun jooka sarékékénguni.

26 Guni xékélaki: “Ané héfa akwi atéfék héfambu tékwa jondu akwi Néma Du Godna
jondu male dé.” Wun hundika sarékéta nani maketmbu hamwika yamba wak-
wexékékéme.

27 Krais Jisasna hundi xékéhafi yakwa du nak, déka gembu hénoo hamwi sangute
wandét, guni mawuli yata yitanguni. Ye gunika hwendét, atéfék hénoo hamwi satan-
guni. Guni déré angi yambawakwexékékénguni, “Wunhamwi yénataka godka hwendan
hamwi dé, o yingafwe?” Wungi wakwexékéhafi yata sata guna mawulimbu wun jooka
yamba sarékékénguni.”

28Du nak guniré wandét, “Ané yénataka godka hwendan hamwi dé.” Wungi wandét,
guni wun duka sarékéta, déka mawulika akwi sarékéta, guni wun hamwi yamba
sakénguni.

29 Guni guna mawulika sarékéhafi yata déka mawulika sarékéta wun hamwi yamba
sakénguni.
Yingi guni saréké? Métaka we wuni nak duna mawuliré yikafre hurunjoka sarékéta

wuni mawuli yawukamaki yahafi ye?
30Wuniwunhamwi sataGodkadiménanawut,métakawedunawulakwunikaharaki

hundi wa, Godka diména nawun hamwika?
31 Guni wun hundika sarékéta angi hurutanguni. Guni hénoo, hamwi, hulingu sata,

nak jémba yata guni Godna ximbu harékétanguni. Du takwa guniré xe Godna ximbu
harékéndate guni yikafre sémbutmale hurutanguni.

32Guni Korin guni Judana du takwa, nak téfanadu takwa, Krais Jisasna hundi xékékwa
du takwaka akwi sarékétanguni. Sarékéta, di haraki saraki sémbut hurundamboka, guni
yikafre sémbut huruta jémbamale retanguni.

33Guniwunihuruwukamakihuruta retanguni. Atéfékdu takwaréyikafrehurunjoka
sarékétawuniatéféknukwambuhambuk jémbaye. Wuniwunaséfiréyikafrehurunjoka
hambuk jémba yahambawuni. Diré yikafre huruwut, di huli mawuli hérae God wali
jémba rendate, wuni hambuk jémba ye.

11
1WuniKrais Jisashurundénmakiwunihuru. Guniwuniréxétawunihuruwukamaki

hurutanguni.
TakwaGodkawata deka anéngambaka samétandi

2 Guni atéfék nukwambu wunika sarékéta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwana
sémbut guni huru,wakwewunmaki. Wungi hurungukawuni yikafremawuli yata guna
ximbu haréké.

3 Guni ané jooka xékélakingute wuni mawuli ye. Guna humbu guna séfimbu atéfék
tékwa jonduré sarékéngwanda dé néma du re. Wungi maki, Krais dé atéfék duna humbu
maki dé. Du nak déka takwana humbumaki dé. God dé Kraisna humbumaki dé.

4Du nak dé déka anéngamba samétaka téta dé Godkawata profetna hundi wata, wu dé
déka humbuna ximbu harékéhambandé.

5Takwa hési lé léka anéngamba saméhafi yata Godka wata profetna hundi wata, wu lé
léka humbuna ximbu harékéhambalé. Lé wungi huruta lé atéfék némbé sékéndé takwa
maki lé.
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6 Lé léka anéngamba saménjoka hélék yata lé léka némbé atéfék sékétalé. Lé léka némbé
sékénjoka roota, lé léka anéngamba samétalé.

7 God déngala dé du huratakandéka di du Godna hambuk nawulak wakwe. Wungi
maki du Godkawata profetna hundi wata di deka anéngamba yamba samékéndi. Takwa
di duna hambuk nawulak wakweta di deka duna ekombu di re.

8Hanja du dé takwana séfimbu xakuhambandé. Takwa lé duna séfimbu lé xaku.
9 God takwaré yikafre hurunjoka dé duré huratakahambandé. Dé duré yikafre

hurunjoka dé takwaré hurataka.
10Wungi maki, takwa léka du léka néma du rendékakawakwenjoka lé léka anéngamba

samétalé. Godna enselka akwi sarékéta lé wungi hurutalé.
11 Nak hundi akwi mé xéké. Nani Néma Du Krais Jisasmbu reta takwa di du atéfék

yatakataka jémba yamba tékéndi. Du akwi di takwa atéfék yatakataka jémba yamba
tékéndi. Duwali takwawali jémba yata di jémba tétandi.

12 God tale dé duna séfimbu dé takwaré hurataka. Huratakandéka némbuli takwa di
dunya héra. God hafu dé atéfék jondunamo dé.

13 Guni hafu hundi buléta sarékétanguni. Takwa anéngamba saméhafi yata, Godna
hundi buléndaka gembu téta,Godkawandat, wu yikafre wana haraki wana? Wu haraki
dé.

14Nanidu takwanasémbutka sarékétananixékélaki. Dunakdékanémbé séményi téndét,
du takwa déka némbéré xéta angi watandi, “Wuharaki du dé.”

15Takwahési lékanémbé séményi téndét,du takwa lékanémbéréxétaangiwatandi, “Wu
yikafre takwa lé.” God takwaka dé séményi némbé hwe, deka anéngambaré saméndéte.

16Guni nawulak wun jooka warunjoka mawuli yangut, wuni guniré angi watawuni:
Nani atéfék nukwambu wun sémbut male huru. Nak getéfambu rekwa Godna hundi
jémba xékékwa du takwa akwi di wun sémbutmale huru.

Korin hénoowain hulingu sata di NémaDuka sarékéhafi ya
17 Némbuli guniré hambuk hundi nawulak wanjoka wuni mawuli ye. Mawuli yata

hurunguka sémbutka guna ximbu yamba harékékéwuni. Guni Godna ximbu harékénjoka
yata hérangwanda renguka nukwa, guni guna du takwaré yikafre huruhafi yata guni
dekamawuliré haraki guni huru.

18Tale ané jooka watawuni. Du takwa nawulak di gunika angi wa: “Di Godna hundi
buléta hérangwanda reta, di natafa mawuli hérahafi yata hémémbu hémémbu reta, jémba
rehambandi.” Wungi wandaka xékétakawuni deka hundi nawulakéka “Wumwi hundi
dé”wuni na.

19Wuni xékélaki. Guni wungi hérangwanda reta Godna hundi buléta guni yikafre mwi
hundi wakwa duka xékélakitanguni. Xékélakingut,wu yikafre dé.

20Wungi maki guni hérangwanda reta guni Néma Du Jisasna hénoo jémba sahamban-
guni.

21 Jémba sahafi yata guni guni hafuka sarékéta gunahénoowain hulinguhéraehura sa.
Sanguka nak du hénooka hiyandéka nak dé wain hulingu se wangété ya.

22 Wu haraki dé. Guni hénoo hulingu sanjoka mawuli yata, métaka we guni guna
gembu sahafi ye? Guni Godna hundi xékékwa du takwaré haraki hurunjoka guniwungi
huru o yingafwe? Hénoo héra yahafi du takwa guna makambu roondate guni wungi
huruoyingafwe? Hurungunsémbutkayingiwatawuni? Wuni gunaximbuharékétawuni
wana? Yingafwe. Wungi haraki saraki sémbut guni huru.

NémaDu Jisas dé déka duka bret wali wain hulinguwali hwe
Mat. 26:26-29;Mak 14:22-25; Luk 22:14-20

23 Mé xéké. Guniré wakwewun hundi tale Néma Du Jisas dé wuniré wakwe. Wun
hundi angi dé: Judas dé Jisasré dékamamaka hwendén nukwa dé Jisas bret nak héra.
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24Hérae dé Godka diména nataka bret fukae dé déka duré angi wa, “Anéwuna séfi dé.
Guniré yikafre hurunjoka wuni wuna séfi hwe. Guni wunika wambula wambula mé
sarékétawungi hura sa.”

25 Wungi wandéka hénoo sandaka dé bret hurundén maki dé hanyandé wali
wain hulingu akwi dé héra. Héraata dé diré angi wa, “Ané hanyandémbu Godna
huli wasékérékéndén hundika dé guniré wakwe. Wuna nyéki blekéndét guni xéta
xékélakitanguni, déka hundi mwi hundi yatendékaka. Guni ané hulingu sata wun nukwa
wunikamé saréké.”

26Wandénkawuni guniré we. Guni Néma Duka sarékéta bret wain hulingu sata, guni
dé guna Néma Du gunika hiyandénka, guni wakwe. Dé wambula yatendékaka haxéta,
guni wungi hurutanguni.

NémaDuka sarékéhafi yata bret wain hulingu baka sata di haraki saraki sémbut huru
27 Wun jooka sarékéta, wuni ané hundi akwi wuni we. Nawulak du takwa jémba

sarékéhafi yata, haraki saraki mawuli yata, bret sata wain hulingu akwi baka sata di
NémaDu Jisasna séfidékanyékika akwi di huhwe. Wungi huruta di haraki saraki sémbut
huru.

28Wungi hurundamboka, di tale jémba sarékéta nak nak deka mawulimbu watandi,
“Nani haraki saraki mawuli nani xéké, o yingafwe? Haraki saraki mawuli xékéta, nani
wun haraki saraki mawuli yatakatame.” Wungi wata yikafre mawuli yata bret wain
hulingu satandi.

29 Du takwa Néma Du Jisas dika hiyandénka sarékéhafi yata, déka séfika déka nyékika
sarékéhafiyata,wunbret satawainhulinguakwibaka sandat, hukémbuGodwunharaki
saraki sémbut diré hasa hwetandé.

30 Guna séfélak du takwa wungi bret wain hulingu baka sanguka God guniré hasa
hwendéka guni nawulak hambuk yahafi yanguka nawulak bar hiyanguka nawulak
wundé hiyanda.

31 Guni guna mawuliré hurukwexéta yikafre mawuli wali wun bret wain hulingu
sangut, God guniré hasa yamba hwekéndé.

32Némbuli God nana hurumben haraki sémbutka sarékéta nanika xak nawulak hwe,
nani wun haraki sémbutwambula hurumbemboka. Nani wun haraki sémbutwambula
huruhafi yambet, hukémbu God wun haraki sémbut naniré hasa yamba hwekéndé, ané
héfana du takwawali.

33 Guni wuna nyama bandi, wun jooka sarékéta guni angi hurutanguni. Guni
hénoo hulingu sanjoka hérangwanda reta, tale guni guna atéfék du takwaka haxétanguni.
Haxéngut yandat guni atéfék reta atéfék satanguni.

34Du takwa nawulak hénooka hiyaata, di nak du takwaka haxénjoka hélék yata, di tale
deka gembu hénoo satandi. Sataka yae guni wali retandi. God hurundan haraki saraki
sémbut diré hasa hwendémboka, di tale deka gembu satandi.
Hayingun hundi nawulak akwi dé re. Hukémbu wuni gunika yae wun hayingun

jonduka hundi watawuni.

12
GodnaHamwinya dé nakmaki nakmaki hambuk hwe

1 Wuna nyama bandi, némbuli hundi nawulak watawuni, Godna Hamwinya baka
hwendén hambukéka. Guni wun hambukéka jémba xékélakingutewuni mawuli ye.

2Guni xékélaki. Hanja, guni Godna hundi xékéhafi yangun nukwa, di hundi buléhafi
yakwa yénataka godka guniré témbéra hura yi, guna mawuli yike yandét, guni yénataka
godna ximbu harékéngute. Di nakmaki nakmaki yambumbu guniré témbéra hura yi.

3Wungi maki guni du takwana mawulimbu tékwa hamwinyaka xékélakingute wuni
guniréwe. GodnaHamwinyadekamawulimbuwulaaye téndétdi du takwaangi yamba
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wakéndi, “Jisas dé haraki saraki sémbut hura dé haraki hafwaré yitandé.” Wungi yamba
wakéndi. GodnaHamwinya dekamawulimbu tékwa du takwamale angiwatandi, “Jisas
dé nana Néma Du dé.”

4Godna Hamwinya natafa male reta dé nakmaki nakmaki hambuk dé nanika hwe.
5Nana Néma Du natafa male rendéka nani déka nakmaki nakmaki jémba ya.
6Godnatafamale retadénanidékadu takwakahambukhwe, naninakmakinakmaki

jémba yambete.
7Godna Hamwinya dé nana mawulimbu téta dé nani nak nakéka hambuk hwe, nani

Godna du takwa atéfékré yikafre hurumbete.
8 Godna Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di xékélelaki hundi nawulak wa.

Godna Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di Godna jémbaka nawulakéka jémba
xékélakita di hundi wa.

9 Godna Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di Godka jémba sarékéta di huru-
tendéka jonduka “mwi hundi dé” di na, wun jondu xakundéte. Godna Hamwinya
hambuk hwendéka nawulak di bar hiyaakwa du takwaré di huréhaléké.

10 Nawulak di hanja xéhafi yandan hambuk jémba ya. Nawulak di Godna ximbu
profetnahundiwa. Nawulakdi du takwanamawulimbu tékwahamwinyakadi xékélaki.
Méta hamwinya deka mawulimbu dé té, di wun hundi wandate? Wungi di xékélaki.
Godna Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di xékéhafi yandan hundi wa. Nawulak
di wun xékéhafi yandaka hundi yawuleka du takwaré wa.

11Nani Godna du takwawungi yambeka dé Godna Hamwinyamale dé wun hambuk
nani nak nakéka hwe. GodnaHamwinyamale dékamawuli sarékémbu déwun hambuk
wungi hwe.

Kraisna du takwa atéfék di natafa duna séfimaki di
12 Duna séfi dé natafa male téndéka di séfélak jondu di té, déka séfimbu. Wun séfélak

jondu téndéka dé séfi natafa male dé té. Wungi male nani Kraisna hundika xékékwa du
takwa nani Kraisna séfime.

13 Nani yingi maki me? Nani Judana du takwa nani re, o nak téfana du takwa nani
re? Nak duna hundi xékéta déka jémba yakwa du takwa nani re, o mawuli yambeka
maki jémbayakwadu takwanani re? Reséndé. GodnaHamwinyambunaniatéféknatafa
mawuli héraata guré nandita nani natafa séfimbu nani re. Reta nani atéfék natafa male
Hamwinya nani héra.

14Nani xékélaki. Duna séfimbu natafa joomale téhambandé. Duna séfimbu séfélak jondu
di té.

15Duna man nak angi wandét, “Wuni tamba yingafwe. Wungi maki wuni séfina joo
nak yingafwe.” Wungi wandét, reséndé. Wandén nukwa akwi dé séfina joo nak dé.

16Duna waan angi wandét, “Wuni dama yingafwe. Wungi maki wuni séfina joo nak
yingafwe.” Wungi wandét, reséndé. Wandén nukwa akwi dé séfina joo nak dé.

17Duna séfimbu damamale téndét, yingi maki nae dé joo nak xékétandé? Déka séfimbu
waanmale téndét, yingi maki nae dé yama nak sékétandé?

18 Wu yingafwe. God nana séfi wungi huratakahambandé. Dé déka mawuli
yandékangalambu dé atéfék jondu nana séfimbu dé jémba hurataka.

19God séfimbu tékwa natafa joomale huratakandét, nana séfi jémba yamba tékéndé.
20 God wungi huruhambandé. Séfélak jondu dé té nana séfimbu. Téndéka nana séfi

natafa male dé té.
21Wungi maki dama tambaka yamba wakéndé, “Wuni hafu séfina jémba atéfék hali

huruwu. Méni sa yi.” Wungi yamba wakéndé. Humbu akwi manka yamba wakéndé,
“Wunihafu séfina jémbaatéfékhalihuruwu. Méni sayi.” Déakwiwungiyambawakéndé.

22 Nana séfimbu tékwa jondu nawulakéka nani wa, “Hambuk yahafi yakwa joo dé.”
Wungi wambeka joo nana séfimbu téhafi yandét, nana séfi jémba yamba tékéndé.
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23 Nana séfimbu tékwa nawulak jonduka nani wa, “Baka joo dé.” Wungi wata nani
wun séfika nani nukwa wur gi. Nana séfimbu tékwa nak jooka nani wa, “Di wun jooré
xéndamboka hélékwuni ye.” Wungi wata nani wun séfika joo nak sanda.

24Nana séfimbu tékwa nak jooka nani wa, “Wu yikafre joo dé.” Wungi wata wun séfika
nani joo nak sandahafi ye. God nana séfi hurataka dé nak joo nak joo nana séfimbu
hurataka dé naniré wa, nani “Baka joo dé” nambeka jooka jémba hatimbete.

25 Nana séfimbu tékwa jondu hafu hafu téndate, wungi huruhambandé. Nana séfi
natafambu reta jémba téndéte dé wungi huru. Wungi maki nana séfimbu tékwa joo dé
nak séfimbu tékwa jooka jémbamale hatita té. Di atéfék nak nakéka di jémbamale hatita
té.

26 Nana séfimbu tékwa joo nak hangéli hérandét, nana séfimbu tékwa jondu atéfék di
hangéli héra. Nawulak du wun séfimbu tékwa nak joona ximbu harékéndat,wun séfimbu
tékwa jondu atéfék di wun joo wali mawuli sawuli yatandi.

27Guni Krais Jisasna hundi xékékwadu takwa, guni Kraisna séfi guni re. Reta guni nak
nak séfimbu tékwa nak joo guni re.

28Renguka déGod guni dékadu takwaréwa, guni naknak déka jémba yangute. Wungi
wandéka tale nawulak di aposel di re. Deka hukémbu nawulak di profet di re. Deka
hukémbunawulakdiGodkawakwekwadudi re. Dekahukémbunawulakdi hanja xéhafi
yandan hambuk jémba di ya. Deka hukémbu nawulak di bar hiyaakwa du takwaré
huréhaléké. Deka hukémbu nawulak di du takwaré yikafre huru. Nawulak di Kraisna
du takwana jémbaka hatikwa néma du re. Nawulak di xékéhafi yandan hundi wa.

29 Yingi maki dé? God wungi wandéka nani atéfék aposel nani wana? Nani atéfék
profet nani wana? Nani atéfék Godka wakwekwa du wana? Nani atéfék hanja xéhafi
yandan hambuk jémba nani ya wana?

30 Nani atéfék bar hiyaakwa du takwaré huréhaléké wana? Nani atéfék xékéhafi
yambeka hundi nani wa wana? Nani atéfék wun hundi yawuleka nani wa wana? Wu
yingafwe.

31Wun hambuk atéfék wu yikafre hambuk dé. Nawulak di némafwi yikafre hambuk
di. Guni wunde némafwi hambuk héranjoka némafwimbu mawuli yangute wuni mawuli
ye.
Némbuli jémba retenguka sémbutka wakwetawuni. Wun sémbut dé atéfék sémbutré dé

sarékéngwandé.

13
Nak du takwaka némafwimbumawuli yatame

1 Yingi maki dé? Godna Hamwinya wunika hambuk hwendét, wuni atéfék héfambu
rekwa du takwana hundimbu wata, Godna enselna hundimbu akwi wuni wata, wuni
du takwaka némafwimbu mawuli yahafi yawut, wu haraki dé. Wungi reta wuni néma
ham maki wuni re. Wuni du takwaka mawuli yahafi yata wuni séféla hurundaka mi
maki wuni re.

2Godna Hamwinya wunika hambuk hwendét,wuni profetna hundi wata, fakundén
atéfék hundika xékélakita, atéfék jonduka jémba xékélakita, némburé hérekinjoka Godna
hambukéka jémba male sarékéta, du takwaka némafwimbu mawuli yahafi yawut, wu
haraki dé. Wungi reta wuni baka dumaki wuni re.

3Wuni jambangwedu takwakahénoohwenjokawuniwuna jonduatéfékhweta,wuni
Godna jémbaka male sarékéta di Godka hélék yakwa du wuna séfiré yambu tundate
roohafi yata, du takwaka némafwimbu mawuli yahafi yawut, wu haraki dé. Wungi
huruwut, huruwun joo Godnamakambuwuniré yikafre yamba hurukéndé.

4 Nani nak du takwaka némafwimbu mawuli yata angi hurutame. Nani diré bari
rékambambu yamba wakéme. Nani diré yikafre hurutame. Yikafre joo dika yae nanika
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yahafi yandét, nani dika haraki mawuli yamba xékékéme. Nani hurumben jooka
mawuli yata nanamawuliré yamba xiyakéme. Nani nana ximbu yamba harékékéme.

5 Nani du takwaré haraki yamba hurukéme. Nana séfika male yamba sarékékéme.
Nani nak du takwaka bari mawuli yamba wikéme. Nak du takwa naniré haraki
hurundat, nani wun jooka wambula yamba sarékékéme.

6Nakdu takwaharaki saraki sémbuthurundat, naniwun jookamawuli sawuli yamba
yakéme. Di yikafre sémbut huruta mwi hundi wandat, nani wun jooka yikafre mawuli
yatame.

7 Nawulak du takwa naniré haraki hurundat, nani diré haraki yamba hurukéme.
Du takwa yikafre sémbut hurundate nani dika jémba male sarékétame. Yikafre joo
xakutendékaka haxéta jémbamale retame. Nanimbu xak xakundét, nani wendé nahafi
yata nana mawulimbu hambuk yata jémba tétame. Nani nak du takwaka némafwimbu
mawuli yata nani wungi hurutame.

8 Nani nak du takwaka némafwimbu mawuli yambet, wun yikafre mawuli wungi té
wungi té tétandé. Profetna hundi hényitandé. Nak maki nak maki hundimbu wandan
hundi hényitandé. Xékélelaki akwi hényitandé.

9 Némbuli nani nawulak jonduka male nani xékélaki. God nanika nawulak wak-
wendéka nani profetna hundi nawulakmale nani wa.

10 Hukémbu God déka jémba yasékendét, yikafre jondu male tétandé. Téndét nana
nawulakmale hurumben jémba hényitandé.

11Hanjawuni nyan rewunnukwawuni nyangwal buléndakamakiwuni bulé. Nyang-
wal sarékéndakamaki wuni saréké. Nyangwal mawuli yandaka maki wuni mawuli ya.
Némbuli némafwi ye wuni nyangwal reta xékéwunmawuli wundé yatakawu.

12 Némbuli nani gukanyimbu hakiré xéta jémba xéhambame. Hukémbu déka saawiré
jémba xétame. Némbuli nani nawulak jonduka male nani xékélaki. Hukémbu nani Godka
jémbamale xékélakitame, dé nanika jémba xékélakindékamaki.

13Wunnukwanémbuli rekwayikafre sémbuthufuk reséketandi. Wundesémbutangidi.
Nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nani na. Nani Godwali wungi
rewungi re jémba retembekakahaxétayikafremawuli ye. Nani du takwakaakwiGodka
akwi nani némafwimbu mawuli ye. Wunde sémbut hufuk yikafre di. Du takwaka akwi
Godka akwi némafwimbu mawuli yambeka sémbut, dé yéték sémbutré sarékéngwandé.
Wun sémbut dé némafwi yikafre joo dé.

14
GodnaHamwinya nanika hwendén hambuk

1 Guniré wuni we. Guni hambuk yata némafwimbu mawuli yatanguni. Nak hundi
akwi wuni we. Guni némafwimbu mawuli yata guni Godna Hamwinya hwendén nak
maki nak maki hambuk héranjoka mawuli yatanguni. Profetna hundi wambete dé
Godna Hamwinya hambuk nak hwe. Guni wun hambuk héranjoka némafwimbumawuli
yatanguni.

2Ané jooka sarékétawuni wungi we. Du takwa xékéhafi yandaka hundi wata, di nak
du takwaréwahambandi. Di Godré diwa. Du takwadeka hundika xékélakihafi yandaka
di deka hamwinyambu di God fakundén jooka hundi wa.

3Godnadu takwadékaximbuharékénjokahérangwanda rendaka, profetnahundiwata,
di du takwaré di wa. Wandaka deka hundi xékéndaka deka mawuli hambuk yata dé
jémba té. Deka hundi xékéta di yikafre mawuli ya. Yata di yikafre jémba yata di roohafi
ya.

4Xékéhafi yandaka hundiwakwadudi dekamawulirémale di yikafre huru. Profetna
hundi wakwa du di Godna du takwana mawuliré yikafre huru, deka mawuli jémba
téndéte.
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5Guni atéfék xékéhafi yanguka hundi wangute wuni mawuli ye. Guni atéfék profetna
hundi wangute wuni némafwimbu mawuli ye. Profetna hundi wakwa du dé xékéhafi
yandaka hundimbu wakwa duré dé sarékéngwandé. Du nak xékéhafi yandéka hundi
watadéwunhundi yawulekawata, dé akwiprofetnahundiwakwadumaki, déKraisna
hundi xékékwa du takwaré wa, di Godna jémbaka nawulak akwi xékélakindate.

6Wunanyamabandi,méxéké. Wuni gunikayae, xékéhafiyangukahundimale guniré
wata, yingi maki nae wuni guna mawuliré yikafre hurutawuni? Wuni gunika yae joo
nakékawafukawata, joonakékaxékélakitawun jookawata, profetnahundiwata, Godna
jémbaka guniré wakweta, wungi wata wuni gunamawuliré yikafre hurutawuni.

Xékémbeka hundimbu du takwaré Godna hundi watame
7Wuni jondunawulakéka satakuhundiwatawuni. Dunakhama jémba yohafiyandét,

du takwadéka gwar jémbayambaxékékéndi. Nakdumi jémbahuruhafiyandét,du takwa
wunmi jémba yamba xékékéndi.

8 Du nak fuli jémba yohafi yandét, xi warekwa du jémba xékéhafi yata, xi warenjoka
deka jondu yamba hérakéndi.

9Wungi maki, guni yikafre hundimbu jémba wahafi yangut, yingi maki nae di guna
hundi jémbaxékétandi? Guni yikafrehundimbu jémbawahafiyata guni bakahundimale
watanguni.

10Anéhéfambu rekwadu takwadi séfélaknakmakinakmakihundimbudibulé. Buléta
di deka hundi xékéta di wun hundinamo hundika di xékélaki.

11 Du nak wunika wandét, wuni déka hundina mo hundika xékélakihafi yawut, dé
wunika angi watandé, “Dé nak téfambu yandé du dé.” Wuni akwi wuni déka angi
watawuni, “Dé nak téfambu yandé du dé.”

12Wungimaki, guniGodnaHamwinyahwendénhambukhéranjokamawuli yata, guni
Kraisnahundixékékwadu takwanamawuliréyikafrehurunjokahambukmbuméhuru.

13Deka mawuliré yikafre hurunjoka sarékéta, xékéhafi yandaka hundi wakwa du di
Godré wakwexékétandi, dékaHamwinya hambuk hwendét di deka hundi yawuleka du
takwaré wandate.

14Gunimé saréké. Wuni xékéhafi yawuka hundimbuGodkawawut, wuna hamwinya
God wali hundi bulétandé. Buléndét, wun hundika xékélakihafi yawut, wuna mawuli
baka tétandé.

15Wun jonduka sarékéta métaki hurutame? Angi hurutame. Nani Godka wata nani
nana hamwinya wali nana mawuli wali Godka watame. Nani gwar wata nani nana
hamwinyambu akwi nanamawulimbu akwi gwar watame.

16Guni wungi wahafi yata, guna hamwinyambu male Godka diména nangut, Godna
Hamwinya hwendén hambuk hérahafi yakwa du guna hundi xéka guna hundina mo
hundika xékélakihafi yata yingi maki nae dé guna hundika “Mwi hundi dé” natandé?

17 Guni wungi Godka diména naata wun hundimbu jémba wata guni wun duna
mawuliré yikafre huruhambanguni.

18 Godna Hamwinya wunika hambuk hwendéka wuni séfélak xékéhafi yawuka
hundimbu wata wuni guni atéfékré sarékéngwandé. Wun hundimbu wawunka wuni
Godka diména na.

19Nawuka Kraisna hundi xékékwa du takwa hérangwanda rendaka wuni di wali reta
wuni nak hambukékawunimawuli ye. Wuni diré xékéndaka hundimbunawulak hundi
wawut, di wun hundi xéka Godka jémba xékélakindate, wuni mawuli ye. Wuni diré
xékéhafi yandaka hundimbu séfélak hundi wanjoka hélékwuni ye.

20 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guni nyangwal sarékéndaka maki sarékékénguni.
Ramunya haraki saraki sémbutka yike yandaka maki, guni akwi haraki saraki sémbutka
yikeyangutewunimawuli ye. Yikeyahafiyataguninémafwidu takwa jémba sarékéndaka
maki, guni jémba sarékéta jémba xékélakingutewuni mawuli ye.

21Néma Du GodwandékaMoses hayindén hambuk hundimbu ané hundi dé re:
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“Nakmaki nakmaki hundimbuwakwa duna tékalimbu akwi,
nak téfambu yandé duna hundimbu akwi wuni Judana du takwaré watawuni.
Wungi diré wawut, wawun nukwambu akwi di wuna hundi yamba xékékéndi.”
Wungi dé wa.

22 Wun hundika sarékéta nani xékélaki. God Kraiska jémba sarékéhafi yakwa du
takwaka déka hambuk wakwenjoka dé Godna Hamwinya hambuk hwendéka di du
takwa nawulak xékéhafi yandaka hundimbu wa. Kraiska jémba sarékékwa du takwaka
wakwenjokadéwunhambukhwehambandé. GodKraiska jémba sarékékwadu takwaka
déka hambuk wakwenjoka dé Godna Hamwinya hambuk hwendéka di du takwa
nawulak profetna hundi wa. Kraiska jémba sarékéhafi yakwa du takwaka wakwenjoka
dé wun hambuk hwehambandé.

23Kraisna hundi xékékwa du takwa atéfék hérangwanda reta, xékéhafi yandaka hundi
wandat, Kraisna hundi xékéhafi yandé du nawulak wulaaye, wun hundi xékéhafi yata,
di xékétawatandi, “Wunde du takwa di wangété di ye.”

24Kraisna hundi xékékwa du takwa atéfék hérangwanda reta, profetna hundi wandat,
Kraiska xékélakihafi yakwa du nakwulaaye dé deka hundi xékétandé. Di déka hurundén
haraki saraki sémbutkawandat, dé déka haraki saraki sémbutka hélék yatandé.

25 Di déka mawulimbu fakundén jooka wafukandat, dé xakre hwaata déka saawi
takatéfita Godna ximbu harékéta angi watandé, “God guni wali dé té. Wu mwi hundi
dé.” Wungi watandé.

Di hérangwandaGodna ximbu harékéta jémbamale retandi
26Wuna nyama bandi, wun jonduka sarékéta méta hurutame? Guni Godna ximbu

harékénjoka hérangwanda reta guni atéfék angi hurutanguni. Du nak gwarwatandé. Nak
guniré Godna jémbakawakwetandé. Nak fakundén jookawafukatandé. Nak du xékéhafi
yanguka hundimbu watandé. Nak wun hundi yawuleka guniré watandé. Wungi
huruta di nak nak du takwana mawuliré yikafre hurunjoka hurutandi, deka mawuli
hambuk ye jémba téndéte.

27 Du nawulak xékéhafi yanguka hundi wanjoka mawuli yata du yéték hufuk male
watandi. Natafa du tale wandét, nak du déka hukémbu watandé. Du nak wandét, nak
duwun hundi yawuleka guniré watandé.

28Hundi yawulekékwa du nak rehafi yandét, xékéhafi yanguka hundimbu wakwa du
wun hundi yambawakéndé. Dé nakélak reta dé hafuré watandé, Godwali.

29Du yéték hufuk profetna hundi watandi. Wandat wumbu rekwa du takwa xékéta
wun hundika sarékéta buléta xékélakitandi.

30Du nak wata téndét, God nak duré nak hundi wandét dé raama tétandé. Téndét tale
wandé du nakélak retandé. Rendét, dé wun hundi watandé.

31Wungi huruta guni nak tale nak hukémbu nak hukémbu wungi guni Godna ximbu
profetna hundi watanguni. Atéfék du takwa xékélakindat, deka mawuli hambuk yata
jémba téndéte guni wungi watanguni.

32Profet di deka hamwinyaka néma du reta di watendaka hundika akwi hatitandi, di
hafuré.

33Nani xékélaki. Guni Godna ximbuharékénjokahérangwanda reta, nakmaki nakmaki
hundi wata nak maki nak maki jondu hurungute God hélék dé ye. Guni déka ximbu
harékéta nakélak hurumawuli yata jémba rengute, God démawuli ye.

34Atéfék getéfambu retaGodnahundika xékékwadu takwahérangwanda rendakamaki,
guni Godna hundika bulénjoka hérangwanda reta, takwa nakélak retandi. Hundi yamba
wakéndi. Di deka duna hundi xékétandi. Wun jooka Moses hayindén hambuk hundi
akwi dé wa.

35 Takwa Godna hundi nakéka jémba xékélakinjoka mawuli yata, di ye deka gembu
reta, deka duré wakwexékétandi. Guni Godna du takwa déka gembu reta déka ximbu
harékéta, takwa hési hundi wata, lé haraki sémbut lé huru.
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36Guni yingimaki guni? Godna yikafre hundi tale gunimbudé xaku o yingafwe? God
gunikamale dé déka hundi wa, o yingi maki dé?

37 Guna du nawulak angi sarékéta, “Nani Godna profet nani. Godna Hamwinya
nanika dé hambuk hwe.” Wungi sarékéta, angi akwi métaka sarékénda. Gunika
hayiwuka hundi Néma Duwandén hambuk hundi dé. Wunka yawundu natandi.

38Guna du nawulak wun hundika hu hwendat, guni dika hu hwetanguni.
39Wuna nyama bandi, wun jonduka sarékéta angi hurutanguni. Guni Godna ximbu

profetna hundi wanjoka némafwimbu mawuli yatanguni. Yangut guna du nawulak
xékéhafi yanguka hundimbuwanjokamawuli yandat, guni diré yambawatéfikénguni.

40Watéfihafi yata guni Godna ximbu harékéta jémbamale retanguni. Yikafre mawuli
xékéta guni hundi watanguni. Nak tale nak hukémbu nak hukémbu wungi wata jémba
watanguni.

15
Krais hiyae déwambula ramé

1Wuna nyama bandi, mé xéké. Guniré wawun Kraisna yikafre hundika wambula
sarékéngute wuni mawuli ye. Guni wun hundi xékénguka guna mawuli hambuk yata
jémba dé té.

2 Guni wawun hundi hulukingut, God wun hundimbu guniré Satanéna tambambu
hératandé. Guni wun hundi bakamale xékéngut, God guniré yamba hérakéndé.

3Wuni Krais Jisasna hundi xékétaka wun némafwi hundi guniré wundé wawu. Wun
hundi angi dé: Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka dé hiya, hanja Godna
nyingambu hayindanmaki.

4Hiyandéka di wekwambu rémé. Réméndaka nukwa yéték yindéka ganémbambu God
déré dé wambula husaramé, Godna nyingambu hayindanmaki.

5Husaraméndéka dé tale Krais Jisas Pitaka yindéka dé Pita déré xé. Xéndéka hukémbu
dé déka du tamba yétiman yétékéka yindéka di atéfék déré xé.

6Hukémbu dé 500 nawulak akwi déka hundi xékékwa du takwaka yindéka di déré xé.
Wunde du takwa séfélak di hiyahafi re. Nawulak di bu hiya.

7 Hukémbu dé Jemska yindéka dé déré xé. Hukémbu Krais dé déka aposel atéfékéka
yindéka di déré xé.

8Hukétéfiwunikayandékawunidéréxé. Ayiwanyan jémba téhafiyebarihéralékanyan
yikafre yahafi yandéka maki, wuni jémba téhafi yawuka dé wunika yandéka wuni déré
xé.

9Hanja wuni Kraisna hundi xékékwa du takwaré haraki huru. Huruwunka sarékéta
du nawulak wunika angi wandat, “Nani Polka ‘Kraisna aposel dé’ yamba wakéme.”
Wungi wandat, wu sékérékétandé. Wungi maki Kraisna aposel atéfék di wuniré
sarékéngwanda di néma du re. Wuni Kraisna aposel baka duwuni re.

10 God huruwun sémbutka sarékéhafi yata wuniré yikafre hurundéka wuni némbuli
rewuka maki wuni re. Dé wungi wuniré yikafre hurundéka dé déka jémba baka
yihambandé. Wuni Kraiska weséka jémba yawuka wuna jémba atéfék aposelna jémbaré
dé sarékéngwandé. Wuni wuna hambukmbu wun jémba yahambawuni. God wuniré
yikafre huruta hambuk hwendékawuni wun jémba ya.

11Wungimaki, wuni guniré Kraisna hundi wa, nak du guniré Kraisna hundi wa, yak,
nani atéfék Kraiska natafa hundi male nani wa. Wambeka guni wun hundi xéka mwi
hundi dé guni na.

Hiyandé du takwawambula ramétandi
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12Méxéké. Krais Jisas hiyandékaGoddéréwambulahusaraméndénkanani guniréwa.
Wambeka guni jémba xéké. Xékéngunka yingi maki nae guna du nawulak némbuli angi
wa, “Hiyandé du takwawambula yamba ramékéndi.”

13 Hiyandé du takwa wambula raméhafi yandat, God Krais akwi wambula
husaraméhambandé.

14Krais Jisas hiyae, dé wambula raméhafi yandét, nani Kraiska wamben hundi baka
hundi xakutandé. Dé hiyae wambula raméhafi yandét, guni déka jémba sarékéta, wu
baka guni saréké.

15Du nawulak di wa, “God hiyandé du takwaré wambula wambula husaramékéndé.”
Deka hundi mwi hundi yandét, God Jisasré husaraméhambandé. Nani angi nani wa,
“Krais Jisas hiyandékaGoddérédéwambulahusaramé.” Wungiwambenka, God Jisasré
husaraméhafi yandét, nana hundi yénataka hundi xakutandé, Godka.

16 Deka hundi mwi hundi yandét, God hiyandé du takwaré husaraméhafi yata dé,
Kraisré akwi husaraméhambandé.

17 Dé Kraisré husaraméhafi yandét, guni Kraiska baka guni saréké. Wungi baka
sarékéta, guni Godnamakambu guna haraki saraki sémbutmbu guni wungi re.

18 God hiyandé du takwaré husaraméhafi yandét, Krais Jisasna hundi jémba xéka
hiyandé du takwa di wundé fakunda.

19Nani ané héfambu reta Kraiska jémba sarékéta dé wali retembekaka haxéta hiyam-
bet, God naniré husaraméhafi yandét, wu haraki dé. Nani haxéta témben joo hérahafi
yata, nani atéfék saréfa du takwaré sarékéngwanda haraki male retame.

20Deka hundi yénataka hundi dé. Krais Jisas hiyandéka dé God déré wambula wundé
husaraméndé. Wu mwi hundi dé. God Kraisré tale wungi husaraméndénka, nani
xékélaki. Hukémbu God hiyandé du takwaré wambula husaramétandé.

21Hanja du nak Adam, dé haraki saraki sémbut hurundéka du hiyana sémbut dé xaku.
Nak du Krais Jisas, dé nanika yikafre jémba dé ya. Yandénka, God wandét hiyandé du
takwawambula ramétandi.

22 Nani atéfék du takwa Adamna mandéka nani re. Reta nani haraki saraki sémbut
huruta re hiyatame. Nani Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa déka hémémbu nani
re. Reta hukémbu hiyambet, God wandét, nani Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa
wambula raama dé wali wungi re wungi re jémba retame.

23God wasékendénmaki Krais Jisas dé tale wambula ramé. Hukémbu Krais wambula
yatendéka nukwa nani déka du takwawambula ramétame.

24-26 Ramémbet hukémbu hukétéfi nukwa xakutandé. Wun nukwa Krais néma du
retandé. Reta dé déka mama atéfékré xiyasandandét di déka man mombu hwatandi.
Hukétéfi ané mamaré xiyatandé, du hiyana sémbut. Krais atéfék néma duré, atéfék
gavman, atéfék hambukré sarékéngwanda dé déka du takwa déka atéfék jondu déka Yafa
Godka hwetandé.

27Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: “God atéfék du takwa jondu déka man
mombu takandéka dé atéfék du takwa jonduka néma du dé re.” Wungi déwa. Naniwun
hundi xéka, nani xékélaki. Wun hundi dé atéfék du takwa jondu Kraisna man mombu
rendékakawata dé dékamanmombu takandé Godka wahambandé.

28God atéfék du takwa, atéfék jonduka akwi dékaNyanéna ekombu takandét, dé néma
du reta dé dé hafuré déka ekombu takandé Godna ekombu takatandé. RendétGod hafu
néma du retandé, atéfék du takwaka, atéfék jonduka akwi.

29Hiyandé du takwa raméhafi yandat, guna du takwa nawulak hiyandé du takwaka
sarékéta,NémaDuna ximbu guré nandita, di yingi maki di? Hiyandé du takwa raméhafi
yandat, métaka we guna du takwa nawulak hiyandé du takwaka sarékéta, Néma Duna
ximbu guré nandi?

30Métaka we atéfék nukwambu Kraisna mama naniré haraki hurunjoka hurundaka
nani Kraisna jémbawambula ya?
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31Wuna nyama bandi, guni nana Néma Du Jisas wali natafa mawuli héraata renguka,
wuni gunika némafwimbu mawuli sawuli ye. Wu mwi hundi dé. Ané hundi akwi mwi
hundi dé. Atéfék nukwambuwuni hiyawata re.

32Wuni ané héfana jonduka sarékéta wuna mawuli sarékémbu male wun jémba yata
haraki wasa maki Efesusmbu rekwa du wali wuni ware, hukémbu méta yikafre joo
hératawuni? Hiyandé du takwa raméhafi yandat, angi hurutame: “Séri hiyatembekaka
sarékéta nani séfélak yikafre hénoo séfélakwain hulingu satame.”

33Diguniréyénayandamboka, anéhundiméxéké: “Haraki saraki sémbuthurukwadu
takwa di wali yitaka yatakata yikafre sémbut hurukwa du takwanamawuliré di haraki
huru, di akwi haraki sémbut hurundate.”

34Guni wangété mawuli mé yatakataka jémba saréké. Sarékéta haraki saraki sémbut
wambula yamba hurukénguni. Guna du takwa nawulak Godka xékélakihambandi. Guni
wun jooka roongute wuni wun hundi we.

Hiyandé du takwa raméndat, deka séfi nakmaki xakutandé
35Du nawulak angi watandi, “Hiyandé du takwa yingimaki ramétandi? Di yingimaki

séfi hura retandi?”
36Wungi wandat wuni diré angi watawuni: Guni wangété du guni. Mé saréké. Guna

sengunsékhiyandé sékmakihéfaekombuhwahafiyata, déwambula raamahuli yamba
tékéndé.

37Senguka joo wun yikama sékmale dé. Wuwit sékmaké sék sengukamaki dé. Guni
wun sékna hératendéka nyinga afa sehambanguni.

38Guni wun sék sengut, God dékamawuli yandékangalambu dé wun sékéka séfi nyinga
dé hwe. God atéfék sék nak nakéka dé nakmaki nakmaki séfi hwe, di hérandate.

39Atéfék jondu di natafa séfi huruhambandi. Di nakmaki nakmaki séfi di hura té. Du
takwa di nak maki séfi hura té. Hamwi bali di nak maki séfi hura té. Afwi di nak maki
séfi hura té. Xéri hamwi di nakmaki séfi hura té.

40Nyirmbu di nak maki séfi hérae. Héfambu di nak maki séfi hérae. Nyirmbu rekwa
jondu di nakmaki hambuk hérae yikafre re. Héfambu rekwa jondu di nakmaki hambuk
hérae yikafre re.

41 Nukwa dé nak hambuk hérae jémba hanyi. Bafu lé nak maki hambuk hérae lé
ganmbu hanyi. Hunkwari di nak maki hambuk hérae di akwi hanyi. Atéfék hunkwari
natafamaki téhambandi. Nawulak di yikamambu hanyi. Nawulak di némafwimbu hanyi.

42Hiyandé du takwa wambula ramétendakaka wun jondu maki dé. Du takwa hiyan-
daka nani deka fusa rémé héfambu. Wun fusa bari blarétandé. Hiyandé du takwa raama
nakmaki séfi hura téndat,wun séfiwungi re wungi re retandé. Yamba blarékéndé.

43Héfambu rémémben séfi wu haraki saraki joo dé. Safwahérafwambu yakisandandan
joo maki dé. Wambula ramétekwa séfiwu yikafre séfimale dé. Réméndaka séfi hambuk
yahambandé. Wambula ramétekwa séfi hambuk yatandé.

44Réméndaka fusawuanéhéfana séfidé. Wambula ramétekwa séfiwuGodna getéfambu
retekwa du takwana séfi dé. Héfana séfi dé nak maki séfi dé. Godna getéfana séfi dé nak
maki séfi dé.

45Wun jooka du nak dé angi hayi: Tale xakundé du Adam dé hamwinya hérae jémba
re. Hukémbu rendé Adam dé huli mawuli hwekwa hamwinya dé xaku.

46Nani Godna getéfambu rekwa du takwana séfi tale hura te hukémbu nani ané héfana
séfihura té, oyingimaki dé? Talenani anéhéfanadu takwanani re. Hukémbunani hiyae
wambula raama Godna getéfambu rekwa du takwa retame.

47Tale xakundé du dé héfambu xaakwa dé ané héfana du dé. Hukémbu xakundé du dé
Godna getéfambu dé gaya.

48 Ané héfambu rekwa du takwa di héfambu huratakandén du maki re. Godna
getéfambu rekwa du takwa di Godna getéfambu gayandé dumaki di re.
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49Nani ané héfambu reta nani héfambu huratakandén dumaki nani re. Nani hukémbu
Godna getéfambu gayandé dumaki retame.

50 Wuna nyama bandi, ané jooka watawuni. Du takwa ané héfana nyéki séfi hura
téta, di God néma du rendéka hafwaré wulayihafi yandat, God dika yamba hatikéndé.
Blarékwa joo dé blaréhafi yakwa jooré yamba hérakéndé.

51Guni mé xéké. Wuni fakundéka rekwa hundi nak némbuli guniré watawuni. Nani
Krais Jisasna du takwa atéfék yamba hiyakéme. Nani nawulak hiyae nawulak hiyahafi
rembet, God wandét nani atéfék nana séfi yawuleka nakmaki xakutandé.

52 Godna du hukétéfi fuli yondét nani nyir bari tulem nandéka maki, nana séfi bari
hari yawuleka nakmaki xakutandé. Fuli yondét hiyandé du takwa blaréhafi yakwa séfi
hérae ramétandi. Raméndat nani akwi nana séfi yawuleka nakmaki xakutandé.

53Wungi maki blarékwa séfi blaréhafi yakwa séfi xakutandé. Hiyaakwa séfi hiyahafi
yakwa séfi xakutandé.

54 Blarékwa séfi blaréhafi yakwa séfi xakundét, hiyaakwa séfi hiyahafi yakwa séfi
xakundét,wunnukwa ané hundi, hanja Godna nyingambu hayindén hundimwi hundi
yatandé:
God du hiyana sémbutré ware wun sémbutré sarékéngwandawundé hérekindé.
55Yingi maki nae du hiyana sémbut du takwaré sarékéngwandétandé?
Yingi maki nae wun sémbut du takwaka hangéli hwetandé?

56 Du hiyana sémbut hwendén hangéli angi dé, hurumben haraki saraki sémbut dé.
Wun haraki saraki sémbutna hambuk angi dé,Moses wandén hambuk hundi dé.

57Wunani Godka diménanaata déka ximbuharékétame. Godwandéka,nanaNémaDu
Krais Jisas naniré yikafre hurundéka, nani nanamamaré bu sarékéngwandékwa.

58 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni wun jooka sarékéngut guna mawuli
hambuk yata jémba tétandé. Guni mwi hundi yamba yatakakénguni. Guni atéfék
nukwambu Néma Du Krais Jisaska yikafre jémba yatanguni. Guni xékélaki, guna jémba
baka yamba xakrikéndé. Néma du guna jémbaka guniré hasa hwetandé.

16
Jambangwe Godna du takwaka di yéwa hunduwitandi

1 Némbuli Kraisna hundi xékékwa du takwaka hunduwitenguka yéwaka hundi
watawuni. Tale wuni Galesiambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wuni
wun jooka wa. Diré wawunmaki, guni akwi angi hurutanguni.

2 Atéfék Sande guni nak nak jémba yata héranguka yéwa nawulak hafu takatanguni.
Guni séfélak yéwa héraata séfélak yéwa takatanguni. Guni hufuk yéwa héraata guni hufuk
yéwa takatanguni. Guna gembu takangut, wuni yawut, dika hwetenguka yéwaka yamba
hwakékénguni.

3 Hunduwitenguka yéwa hura yindate, guni yikafre duré nawulak waséketanguni.
Wasékengutwuni yae dika nyingahaaye dika hwewut, diwunnyinga, hunduwitenguka
yéwa akwi hura yitandi, Jerusalemré.

4Wafewana wuni akwi Jerusalemré yitawuni? “Wu yawundu” nandat, wuni akwi
yitawuni. Yiwut, di wuni wali yitandi.

Pol yita Korinré xénjoka démawuli ye
5 Wuni tale Masedoniana hafwambu ye hukémbu gunika yatawuni. Tale Masedo-

niambu yitawuni.
6Gunika yae nawulak nukwa guni wali retawuni, o séfélak bafu guni wali retawuni?

Wafewana séfélak bafu re némafwi mur hurukwa nukwa akwi guni wali retawuni?
Rewut guni wuniré yikafre hurungut, wuni yitewuka hafwaré jémba yitawuni.

7Wuni guniré xétaka bari yinjoka hélékwuni ye. Wuni guni wali séfélak bafu renjoka
wuni mawuli ye. Nana Néma Du Krais Jisas yawundu nandét,wuni wungi retawuni.
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8 Tale Efesusmbu retawuni. Rewut Pentikos wambeka nukwa yandét wuni Efesus
yatakataka yitawuni, Masedoniaré.

9 Némbuli God wunika dé némafwi yambu nafwi, wuni ambu déka yikafre jémba
yawute. Séfélak du diwun jémba hélék yata di wun jémbanamama du re. Di wun jémbaré
sarékéngwandéndamboka némbuliwuni ambu retawuni.

10Timoti, wuni yawukamaki, dé NémaDuna jémba ya. Yata dé gunika yandét, dé guni
wali jémba reta roohafi yandéte guni déré yikafre hurutanguni.

11Dé guni wali rendét, guni déka hundi xékétanguni. Guni déka “Baka du dé” yamba
nakénguni. Nahafi yata déré yikafre hurutanguni, dé hukémbu guniré yatakataka
yikafre mawuli yata wunika wambula yandéte. Dé nana nawulak du wali wunika
wambula yatendakaka wuni haxé.

12Némbuli nana nyayika Apoloska hundi watawuni. Dé Krais Jisasna hundi xékékwa
nak du wali gunika yindéte wuni déré hambuk hundimbu wuni wa. Wawuka dé
wa, “Némbuli dika yinjoka hélék wuni ye. Hukémbu yikafre nukwa yandét, wuni dika
yitawuni.” Wungi dé wa.

13 Guni xékélaki natanguni. Guni tale sarékéngun maki Jisaska mé jémba saréké. Du
téndakamaki guni roohafi yata hambuk yata jémba tétanguni.

14 Guni du takwaka némafwimbu mawuli yata dika sarékéta guni guna jémba atéfék
yatanguni.

15Wuna nyama bandi, némbuli guniré wuni we. Guni Stefanas déka hémka akwi guni
xékélaki. Di Akaiambu rekwa du takwaré sarékéngwanda di tale Krais Jisasna hundi
jémba xéké. Xéka di Godna du takwaré yikafre hurunjoka di Kraisna jémbamale ya.

16Dika guniréwuniwe. Guni deka hundi xékéta diwali NémaDu Jisasna jémba yakwa
duna hundi akwi xékéta,wandakamaki hurutanguni.

17 Guni wanguka di Stefanas, Fortunatus, Akaikus, wunika yandaka wuni mawuli
sawuli ye. Guniwuniré yikafre hurunjokahurufatikéngukadi gunahafwahéraewuniré
yikafre huru.

18 Di yae wuna mawuliré akwi guna mawuliré akwi di yikafre huru. Di nana
mawuliré yikafre hurundanka guni deka ximbu harékétanguni.

Pol dika dé dinguna nae
19 Esiana hafwambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa di gunika dinguna

nae. Akwila bér déka takwa Prisila, bérka gembu hérangwanda reta Krais Jisasna hundi
xékékwa du takwa akwi, di gunika dinguna nae.

20Ané getéfambu reta Néma Du Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi di atéfék gunika
dinguna nae. Nani Godna du takwa hurumbeka maki, guni guna du takwaka dinguna
naata diré tamarutanguni.

21Némbuliwuni hafu gunika dinguna naata wuna tambambu ané hundi hayi: Pol.
22Du takwa nana Néma Duka némafwimbumawuli yahafi yata, di métaka fakunda. Di

God wali yamba rekéndi.
Nana Néma Du Jisas, ménimé ya.
23Nana Néma Du Jisas guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
24Nani atéfék Krais Jisasna du takwa nani re. Reta wuni guni atéfékéka némafwimbu

mawuli wuni ye. Wungi xékélakingutewuni guniré wa.
Wumwi hundi dé. Wuna hundi yak.
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Korinmbu rekwa du takwaka Pol hukémbu hayindén
nyinga

Pol
1Godwuniré wasékendékawuni Pol Krais Jisasna aposel wuni re. Nana bandi Timoti,

wuniwali reta ani ané nyinga hayi gunika. Guni Korinmbu reta Kraisna hundi xékékwa
du takwa, guni Akaiana hafwambu rekwa Godna du takwa atéfék, gunika akwi ani ané
nyinga hayi.

2Nana yafa God nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta, nakélak huru
mawuli hwembét, guni jémba rengute ani Godré wakwexéké.

Pol Godna ximbu dé haréké
3Nani nanaNémaDu Jisas Kraisna YafaGodna ximbuharékétame. Goddé du takwaka

saréfa naakwa yafa dé. Dé du takwanamawuliré yikafre hurukwa God dé.
4 Xak nawulak du takwaka yandét ani diré yikafre hurumbete, dé ana mawuliré

wungi yikafre huru. Xak anika yandéka dé aniré yikafre hurundéka maki, ani wungi
diré yikafre hurunate, God anamawuliré dé yikafre huru.

5Hanja séfélak xak Kraiska yandén maki, némbuli séfélak xak di anika ya. Séfélak xak
yandaka maki, ani Krais wali natafa mawuli héranaka God séfélak nukwambu dé ana
mawuliré yikafre huru.

6 Du nawulak aniré haraki hurundaka ani hangéli héra gunika. Guniré yikafre
hurunat, guni God wali jémba rengute, ani wun hangéli héra gunika. Hangéli héranaka
Goddéanamawuliréyikafrehuru. Guni akwianihangélihéranakamakihangélihéraata,
guni aniré xétawendé nahafi yata Kraisna jémba yatakahafi yata jémba rengute, God dé
anamawuliré yikafre huru. Hurundét ani gunamawuliré yikafre hurutaani.

7 Ani xékélaki. Hangéli héranaka maki, guni akwi hangéli héra. Héranguka God ana
mawuliré yikafre hurundéka maki, guna mawuliré akwi dé yikafre huru. Wungi
xékélakita gunika sarékéta anamawuli yikafre dé ya.

8 Wuna nyama bandi, ani Esiana héfambu renaka anika yandan xakéka
xékélakingute, ani mawuli ye. Némafwi xak yae dé aniré haraki hurunjoka huru.
Hurundéka ani némafwi hangéli héranaka wun xak ana hambukré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka ani anamawulimbu angi wa, “Wafewana ani bari hiyataani?”

9 Wungi wata angi akwi ani wa, “Kot xékékwa néma du di wa, du nawulak bari
hiyandate. Ani wunde du maki ani re. Bari hiyataani.” Wungi ani wa. Ani ana
hambukéka sarékéhafi yata hiyandé du takwaré husaramékwa Godka male haxénate dé
wun xak anika ya.

10 Yandéka ani hiyawata renaka dé God aniré hérae yikafre hurundéka ani jémba re.
Renaka dé hukémbu akwi dé aniré hérae yikafre hurutandé. Aniré yikafre hurundénka
ani God aniré wambula yikafre hurutendékaka haxéta jémba re.

11Guni anika Godré wata guni akwi aniré yikafre huru. Séfélak du takwa God aniré
yikafre hurundékaka sarékétaGodkadiménanaata déka ximbuharékéndatedéGod guna
hundi séfélak du takwana hundi xéka aniré yikafre hurutandé.

Pol diré yéna yahambandé
12Nani ané jooka xékélakita nani yikafre mawuli ye. God naniré yikafre hurundéka

nani guni wali reta, nak hafwambu rekwa du takwa wali reta, nani yikafre sémbut
huruta yikafre mawuli male yata, yéna yahafi yata nani jémba re. Nani nana mawuli
sarékémbu nani wungi rehambame. God hwendén yikafre mawuli xékéta nani wungi
huruta jémba re. Wungi xékélakimbeka nanamawuli yikafre dé ye.
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13-14Gunika hayimben hundiré guni xéta jémba xékélakingute nani hayi. Hundi nawu-
lak fakuhambame. Hayimben hundiré xéta guni wun hundika jémba xékélakitanguni.
Némbuli guni nana atéfék jémbaka akwi nanika akwi xékélakihambanguni. Nawulak male
guni xékélaki. Nana Néma Du Jisas wambula yatendéka nukwa guni nanika jémba
xékélakingutenanimawuli ye. Wunnukwananigunikayikafremawulimaleyatembeka
maki, guni nanika yikafre mawuli male yatanguni.

15-16 Guni nanika yikafre mawuli yangukaka xékélakita, wuni Masedoniaré yinjoka
yita tale guniré xénjoka wuni wa. Guniré xétaka Masedoniaré ye yatakataka wambula
yae guniré wambula xénjoka wuni wa. Wungi wata yambu yéték guniré xéta guniré
yikafrehurunjokawunimawuli ya. Guniréwambulaxéwut guniwuniré yikafrehuruta
wunika nawulak jondu hwengut wuni Judiana héfaré jémba yinjoka wuni wa.

17Yingi guniwa, gunamawulimbu? Wungi yanjokawataka, wungi yahafi yata, wuni
yénataka hundi wakwa du wuni re, o yingi maki dé? Wungi yanjoka wata wuni wuna
mawuli sarékémbu male wuni wungi wa, o yingi maki dé? Deka mawuli sarékémbu
hurukwa du di yéna yata di wa, “Xéxé.” Wungi wataka yahambandi. Di yéna yata di
wa, “Yingafwe.” Wungi wataka di ya.

18Godwungimaki du yingafwe. Déwandékangalambumale déhuru. Hurundékamaki
nani angi wahambame, “Xéxé yingafwe.” Nani wambekamaki nani huru.

19Wuni, Sailas, Timoti, wungi nani Godna nyan Jisas Kraiska guniré hundi wa. Dé
“yawundu” akwi “yingafwe” akwi wahafindé. Dé natafa hundi male wata dé gunika
angi male we, “yawundu.”

20Hanja séfélaknukwambuGoddénanamandékaréwa, “Guniré yikafre hurutawuni.
Wumwi hundi dé.” Wungi wandéka déka nyanmbuwun hundi atéfékmwi hundi dé ya.
Wungi yandéka nani atéfékKraisna ximbuGodkawata Godna ximbu harékéta naniwa,
“Ména hundi mwi hundi dé.”

21Wun God dé nanika hambuk hwe. Hwendéka nani guni wali hambuk yata Kraiska
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nani na. Wun God dé naniré waséke, déka
jémba yambete.

22Wun God dé nani Kraisna hundi xékékwa du takwaré dé wa, nani déka du takwa
reta yikafre sémbutmale hurumbete. Dé dékaHamwinya nanika hwe, nani dé hukémbu
akwi naniré yikafre hurutendékaka xékélakimbete.

Pol dika bari yihambandé
23God wuna mawuli xékélakita dé angi akwi xékélaki. Wawuka hundi wu mwi hundi

male dé. Wungi xékélakita dé guniré watandé. Wuni rengukaka sarékéta, gunika
némafwi xak hwenjoka hélék yata, wuni gunika wambula yahambawuni.

24 Nani guna mawuli sarékéka néma du renjoka hélék nani ye. Guni Krais Jisaska
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka gunamawuli jémba dé té. Wungi
téngukaka xékélakita, nani guna mawuliré yikafre hurumbet guni yikafre mawuli yata
guna du takwawali jémba rengute nani mawuli ye.

2
1Wuniwa, “Dika némbuli yamba yikéwuni. Diréwambula xéta diréwambula hambuk

hundimbu yambawakéwuni.” Wungi wata wuni gunika yahambawuni.
2Wuni guniré hambuk hundimbu wawut, guni xak hérangut, héndé wunika yikafre

mawuli hwete?
3 Wungi maki wuni wun nyinga gunika hayi, wuni guniré ye guniré xéta wuna

mawulimbu xak hérahafi yanjoka. Wuni guniré xe yikafre mawuli yawut, wu yikafre
dé. Wuni gunika sarékétawuni xékélaki. Wuni yikafremawuli yawut, guni akwi yikafre
mawuli yatanguni, yikafre mawuli yawukamaki.
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4 Wun nyinga gunika hayiwuka wuna mawuli xak dé ya. Xak yandéka wuni
séfélak nukwa géra. Wun nyinga hayita, wuni gunika némafwimbu mawuli yawukaka
xékélakingute,wunimawuli ya. Gunamawuli xakyandéte,wunimawuli yahambawuni.

Hurundén haraki saraki sémbutkawambula sarékékéndi
5Wun du haraki saraki sémbut huruta dé nanika xak dé hwe. Wunikamale hweham-

bandé. Dé guni atéfékéka yalefu xak dé hwe. Wuni déka haraki hundi wanjoka hélék
yata wuni “Némafwi xak dé” nahafi yata, “Yalefu xak dé”wuni na.

6Guni séfélak du takwa wun haraki saraki sémbut hurundé duré hambuk hundimbu
wata déka hu guni hwe. Wungi hurungun, bu sékéréké.

7 Némbuli déré wambula hambuk hundimbu yamba wakénguni. Déka mawulimbu
némafwi xak yandét wun xak déka mawuliré haraki hurundémboka, guni hurundén
haraki saraki sémbutkawambula sarékéhafiyatadékamawuliréyikafrehurutagunidéré
yikafre hundi watanguni.

8 Wungi maki guniré wuni we. Guni déré ané hundi watanguni, “Ménika nani
némafwimbumawuli ye.” Wungi watanguni.

9 Guniré hurukwexénjoka wun nyinga hanja wuni hayi. Guni wuna hundi atéfék
xékétawawunmaki hurutanguni, o yingafwe?

10Duhurundan haraki saraki sémbutka hélék yatawun sémbut yatakandat, guni “Yak”
naata hurundan haraki saraki sémbutka wambula yamba sarékékénguni. Wungi hu-
rungut, wuni akwiwungi hurutawuni. Di wuniré haraki saraki sémbut hurundat, wuni
hurundan haraki saraki sémbutka wambula yamba sarékékéwuni. Kraisna makambu
téta guniré yikafre hurunjoka wuni hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba
sarékékéwuni.

11 Nani xékélaki. Satan naniré yéna yata naniré haraki hurunjoka dé mawuli ye.
Wungi xékélakita, dé naniré wungi haraki hurundémboka, di hurundan haraki saraki
sémbutyatakandat, nanihurundanharaki saraki sémbutkawambulayambasarékékéme.

Taitusré xénjoka Pol démawuli ya
12 Hanja wuni Kraisna yikafre hundi wanjoka Troasré yiwuka dé nana Néma Du

wunika dé yambu nafwi, séfélak du takwawuna hundi xékéndate.
13Xékéndakawuniwunabandi Taituskawumbuhwakéfatikéwukawunamawuli jémba

téhambandé. Téhafi ye wumbu rekwa du takwaré yatakataka déka hwakéta wuni yi,
Masedoniana héfaré.

God hambuk hwendéka di déka jémba yakwa du hambuk yata re
14NaniGodnaximbuharékétame. NaniKraiswalinatafamawulihéraatadékahambuk

hérae témbekaGoddénaniréhurayi. NanaNémaDu JisasKraisnahambukdékamamana
hambukré sarékéngwandéndéka nani déwali hambuk yata déwali nani jémba yi, yikafre
yambumbu. Nani atéfék getéfaré yita Kraisna hundi wambeka séfélak du takwa di déka
xékélaki. Yikafre yama xaakwa hulingu yama yitaka yatakandéka séfélak du takwa
xékéndakamaki, séfélak du takwa di Kraiska wambeka hundi xékéta di déka xékélaki.

15Nani Krais wali natafa mawuli héraata nani Krais Godka hwendéka yikafre yama
xaakwa hulingu maki nani re. Rembeka di God hératendéka du takwa akwi, fakutekwa
du takwa akwi di naniré xéta Kraiska di saréké.

16 Fakutekwa du takwa di nana hundi xéka hélék yandaka nani deka makambu
fusambu xalendé haraki yama maki nani re. Di nana hundika xékélakita Kraiska hu
hweta di xékélaki, hukémbu di hiyae fakutandi. God hératendéka du takwa di naniré
xéta nana hundi xékéndaka nani yikafre yama xaakwa hulingu maki deka makambu
rembeka di Kraiska sarékéta di xékélaki. Di dé wali jémba retandi, wungi re wungi re.
Héndé du déka hambukmbu wun hundi wata Kraisna jémba yanjoka dé hali hurundé?
Wu yingafwe.
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17Séfélak du takwa di yéna yata yéwa héranjoka di atéfék getéfaré yita Godna hundi wa.
Nani wunde du takwamaki yingafwe. God déka jémba yambete dé naniré wasékendéka
nani Kraiswali natafamawuli héraata,Godnamakambu reta, yikafremawuli yata,mwi
hundi wata, nani Kraisna hundi wa.

3
Huli hundi xékéta jémba yakwa du

1Wungi wata, nani nana ximbu nani haréké, o yingafwe? Wafewana, guni nanika
jémba xékélakingute nani du nakéka watame, dé guniré yamben jémbaka nyingambu
hayindéte? Yingafwe, guni nanika guni xékélaki. Wafewana, guni akwi nyinga nak
hayitanguni, nawulak du takwa nanika xékélakindate? Wu yingafwe.

2Guni hafu nana nyingamaki guni. Wun nyinga nanamawulimbu rendéka atéfék du
takwa xéta di gunika akwi yamben jémbaka akwi di xékélaki.

3 Du takwa hurungun jonduka xéta di xékélaki, guni Kraisna nyinga guni. Nani
gunika hatimbeka Krais wun nyinga dé hayi. Dé waka hayi bangi hérae wun nyinga
hayihambandé. Dé wungi rekwa Godna Hamwinyambu wun nyinga hayi. Hanja
Moses Godna hundi dé hayi motu yétékmbu. Krais wungi hayihafi yata dé du takwana
mawulimbu déka hundi hayi.

4Nani Kraiska jémba sarékémbekadénaniré yikafre hurundékanani Godnamakambu
jémba reta Godka yikafre mawuli yata wun hundi wanjoka roohafi ye.

5 Nani nana mawulimbu angi wahambame, “Nani nana hambukmbu déka yikafre
jémba hali yakwa.” Wungi wahafi yata God déka hambuk nanika hwendéka nani déka
yikafre jémba nani ye.

6 God dé naniré waséketa nanika hambuk hwe, nani déka jémba yata déka huli
bulésékérékéndén hundi du takwaré wambete. Nani Mosesna hayindén hambuk
hundika jémba yahambame. Nani Godna Hamwinyaka nani jémba ye. Du takwa di
Moses hayindén hambuk hundika male sarékéta Godna makambu yikafre du takwa
renjoka di hurufatikétandi. Hurufatika hiyatandi. Godna Hamwinya du takwana
mawulimbuwulaaye téndéka di God wali jémba retandi, wungi re wungi re.

7 Hanja God némafwi ya maki haanye yae dé déka hambuk hundi dé motumbu
hayi. Moses Godmbu wun hundi hérandéka déka saawi akwi némafwi ya maki dé
hanyi. Tale némafwimbu hukémbu yalefumbu dé wungi hanyi. Hanyindéka Moses
Israelna du takwaré Godna hambuk hundi wandéka di déka saawiré xéséfu xéséfunjoka
di hurufatiké. Wun hambuk hundi du takwa hiyatendaka yambu dé wakwe.

8 God hiyatendaka yambu wakwenjoka wungi hura dé Déka Hamwinyana jémbaka
wakwenjoka dé némafwi yamaki haanye dé tale hanyindén yaré sarékéngwandétandé.

9 Wun hundi dé nani Godna makambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
rembekaka wakweta dé Godna hambuk wali dé xaku. Wun hundi wungi xakundénka,
nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retembeka hundi yingi
maki dé xaku? Dé Godna némafwi hambuk wali xaakwa dé tale xakundé hundiré
sarékéngwandé.

10Hanjanani talewandénhundikaangi saréké, “Wunhundi yikafrehundidé.” Wungi
wataka nani Godna huli hundi xéka némbuli nani wa, “Wun huli hundi tale wandén
hundiré sarékéngwanda démale yikafre hundi dé.” Wungi nani wa.

11Wun hényitekwa hundi Godna hambuk wali yandét, nani xékélaki. Déka wungi re
wungi re retekwa huli hundi némafwi hambuk wali yata dé tale wandén hundiré dé
sarékéngwandé.

12 God wandén huli hundi wungi re retendékaka xékélakita, nani roohafi yata ham-
bukmbuwa.



2 Korin 3:13 358 2 Korin 4:8

13NaniMoses hanja hurundénmaki huruhambame. Déka saawi tale némafwi yamaki
hanyita hukémbu yalefu ya maki hanyindéka dé wunde du takwa wun hényikwa yaré
xéndamboka hélék yata dé déka saawi nukwawurmbu dé samétéfi.

14 Moses dika Godna hundi wandéka, deka mawuli haraki téndéka di Israelna du
takwa Moses wandén hundika xékélakihambandi. Némbuli akwi Israelna du takwa
di God wandéka Moses wandén hambuk hundi xéta wandat, nukwa wur maki joo
deka mawuliré samétéfindét, di wun hundika jémba xékélakinjoka dé hurufatikétandi.
Kraismbumale di wun nukwawur hali hérekinda.

15 Némbuli akwi di Moses wandén hambuk hundi nyingambu xéta wandat, wun
nukwawurmaki joo dekamawuliré dé samétéfi.

16 Du takwa hurundan haraki saraki jooka hu hwetaka nana Néma Duka jémba
sarékéndat, dé wun nukwawurmaki joo hérekitandé.

17 Wun Néma Du dé wun Hamwinya dé. Néma Duna Hamwinya du takwana
mawulimbuwulaaye téndét di yoombu gindan du takwamaki rehafi yata di jémba re.

18 Wungi reta nani atéfék nana saawi samétéfihafi yata nani gukanyimbu xémbeka
maki nani xé, nana Néma Duna némafwi hambuk yata ya maki hanyindéka. Xémbeka
dé naniré yikafre huruta naniré yawulekéndéka nani déka maki yalefu nani xaku.
Hukémbu némafwi ye dé maki male retame. Wungi reta nani akwi némafwi ya maki
hanyitame. Nana Néma Du Godna Hamwinya naniré yikafre hurundét nani wungi
retame.

4
Du takwa naniré xéta di Godna némafwi hambukéka sarékétandi

1God nanika saréfa naata dé nanika wun jémba dé hwe. Hwendéka nani wun jémba
yanjoka “wendé” nahambame.

2 Nahafi yata nani haraki saraki sémbutka akwi, roomben sémbutka akwi nani hu
hwe. Nani yéna yahafi yata nani Godna hundi jémba wa. Wata nani nak maki hundi
wahambame. Nani Godnamakambu reta mwi hundi male nani atéfék du takwaré wa,
di dekamawuli sarékémbuwamben hundi mwi hundi yandékaka xékélakindate.

3Du takwa nawulak nukwa wurmaki joo deka mawuliré saméndéka di nana yikafre
hundi yambaxékékéndi. Wunnukwawurdéhiyae fakutekwadu takwanamawuliré dé
samétéfi.

4Ané héfana néma du, Satan, dé Kraisna hundi xékéhafi yakwa du takwanamawuliré
haraki huru, di dekamawulimbu dama hiyandé du takwamaki rendate. Wungi reta di
nana yikafre hundiré xéhafi yata di God maki rekwa du Kraisna hanyikwa hambukré
akwi xéhambandi.

5 Nani du takwa nana ximbu harékéndate nani Godna hundi wahambame. Nani
Godna hundi wata diré angi nani wa: Jisas Krais dé nana Néma Du dé. Nani Jisasna
ximbu harékéta nani guna jémba yakwa du re, dé nanika mawuli yandéte. Wungi nani
wa.

6 Hanja gan male hunye téndé nukwa God dé wa, “Halékingambu nukwa métaka
hanyindé.” Wungi wandé God dé nana mawulimbu dé hanyi. Hanyindéka nani hanja
halékingambu reta Godka xékélakihafi ye, némbuli déka larékombu reta nani Kraisna
saawiré xéta God déka némafwi hambukéka akwi nani xékélaki.

7Nani wungi xékélakimben, wu yikafre male joo dé. Nana séfi héfa aki maki rendéka
wun yikafre male joo dé wun akimbu re. Wungi rendét nani Godna jémba yambet,
du takwa naniré xéta nanika sarékéhafi yata di Godna némafwi hambukéka male
sarékétandi. Wungi sarékéta angi xékélakitandi. Godna hambuk atéfék hambukré dé
sarékéngwandé.

8 Di nak maki nak maki yambumbu naniré haraki huruta di naniré
sarékéngwandéhambandi. Nani naniré hurundan haraki joona moka xékélakihafi yata
nani Kraisna jémbaka hu hwehambame.
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9 Séfélak du takwa nana mama rendaka God naniré yatakahambandé. Séfélak du
takwa naniré xiyandaka nani hiyahambame.

10Hanja Jisas hiyandén maki nani atéfék nukwambu Jisasna jémba yata déka hundi
hura yimbeka di naniré xiyanjoka hurundaka nani hiyaakwa du maki nani re, nana
séfimbu. Wungi reta hiyahafi rembeka du takwa naniré xe di xékélaki, Krais naniré huli
mawuli hwendéka nani jémba re.

11 Nani hiyahafi reta Jisasna jémba yambeka nawulak du takwa hélék yata naniré
xiyanjoka hurundaka nani hiyaakwa du maki nani re. Wun xak dé nanika ya, nak du
takwa naniré xéta Jisas nanika huli mawuli hwendékaka xékélakindate.

12 Nani Jisas Kraisna hundi wataka hiyawata rembeka guni huli mawuli hérae God
wali jémba retanguni wungi re wungi re.

13Hanja du nak ané hundi dé Godna nyingambu hayi: “Wuni Godka jémba sarékéta
déka hundika ‘Mwi hundi dé’ wuni naata wuni wungi wa.” Wungi hayindéka nani dé
maki reta, nani akwi Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata déka
hundi wa.

14 Nani xékélaki. God Néma Du Jisasré wambula dé husaramé. God wungi
husaramétaka hukémbu naniré akwi wambula husaramétandé, nani Jisas wali rembete.
Godnaniréhéraeguniréakwihéraenaniatéfékréhurayindét,nanidékamakambu jémba
tétame. Wungi xékélakita nani Godna hundi wa.

15Guniré yikafre hurunjoka wun jondu atéfék di re. Rendat séfélak du takwa Godna
hundi xékéta diré yikafre hurundékaka xékélakitaka hukémbu séfélak séfélak du takwa
Godka diména naata déka ximbu jémba harékétandi.

Nani aposel GodnaHamwinyambu hambuk hérae huli re
16 Wun jonduka sarékéta nani Godna jémba yanjoka “wendé” nahambame. Nana

séfi yalefu yalefu hiyanjoka huruta hambuk yahambandé. Nana mawuli hiyahafi yata
atéfék nukwa Godna Hamwinyambu hambuk héraata dé huli re.

17Nanika yandan xak yalefu male di. Wun xak bari hényitandi. Wun bari hényitekwa
xak tale yandét hukémbu nani God wali jémba retame, wungi re wungi re. Wun joo wu
némafwi joo dé. Wun joo dé nanika yandaka atéfék xakré sarékéngwandétandé.

18 Wungi maki nani du takwa xéndaka jonduka sarékéhambame. Du takwa xéhafi
yandaka jonduka nani saréké. Du takwa xéndaka jondu di héfambu reta wungi re rehafi
yakwa jondu di. Du takwa xéhafi yandaka jondu di Godna getéfambu reta wungi re
wungi re rekwa jondu di.

5
Godwali jémba retendakaka di xékélaki

1Naniangiwundéxékélakikwa. Nanaséfidéborogemakidé. Dinanaborogeglaréndat
naniGodmbuhuli ge hératame. Du takwawunge tohambandi. WungeGodna getéfambu
wungi té wungi té tétandé.

2 Nani ané boro gembu reta nani xak héranjoka hélék ye. Nani Godna getéfambu
hératembeka huli ge sandanjoka nani némafwimbumawuli ye.

3Nani hukémbuwun huli ge sandata baka yamba tékéme, nukwawur yike dumaki.
4Nani wun boro gembu reta némafwi xak héraatawanjita re. Wungi reta nani nukwa

wur sandahafi baka renjoka hélék nani ye. Nani huli ge sandanjoka nani mawuli
ye. Mawuli yata sandambet, wun wungi té wungi té tékwa ge wun hiyatekwa geré
sarékéngwandétandé.

5 Nani wungi male rembete God dé naniré wungi hurataka. Huratakataka nanika
dékaHamwinya dé hwe, nani wungi jémba retembekaka xékélakimbete.
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6 Wun jooka sarékéta nani roohafi yata nana mawulimbu hambukmbu téta nani
xékélaki. Nani ané héfana séfimbu reta nani nanaNémaDuwali déka getéfambu rehafime.

7 Nani dé wandén maki wambula yatendékaka sarékéta xémben jonduka sarékéhafi
yata nani wungi xékélaki.

8 Wungi xékélakita nani roohafi yata nana séfi yatakataka nana Néma Du wali déka
getéfambu renjoka nani némafwimbumawuli ye.

9 Mawuli yata nani angi wa: Nana Néma Du mawuli yandéka jémba male yatame.
Nani déka getéfambu dé wali reta nani mawuli yandéka jémba male yatame. Nani dé
wali rehafi yata nanimawuli yandéka jémbamale yatame. Wungiwatawun jémbamale
yatame.

10Nani xékélaki. Hukémbu Krais némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa nani
atéfék déka makambu tétame. Témbet dé ané héfana séfimbu téta hurumben jondu nani
nak nakéka hasa hwetandé. Nani yikafre jondu hurumbet, dé naniré yikafre jondu
hasa hwetandé. Nani haraki jondu hurumbet, dé naniré hurumben haraki jondu hasa
hwetandé. Wungi xékélakitanani nanaNémaDuna jémbamale yanjoka nanimawuli ye,
dé nanika yikafre mawuli yandéte.

Di Godwali natafamawuli héraata rendate dé hundi wa
11Wungi xékélakita nani Godka roota du takwa Godna hundi jémba xékéndate, nani

hambuk jémba ye. God nanika akwi yamben jémbaka akwi dé jémba xékélaki. Guni akwi
gunamawuli sarékémbu nanika jémba xékélakingutewuni mawuli ye.

12 Nani guniré angi wahambame, “Nani yikafre sémbut hurukwa du me.” Wungi
wahafi yata nani hambuk jémba ya, guni yambeka jémba yambeka mawulika akwi
xékélakita wun jonduka yikafre mawuli yangute. Du nawulak di duna séfika male
sarékéta dunamawulimbu sarékéhafi yata di deka ximbu harékéta nanika haraki hundi
wa. Di wungi wandat guni deka hundi hasa wangute nani nana jémbaka guniré hundi
wa.

13Wafewana guni nanika angi watanguni? “Di wangété yata di wungi wa.” Wungi
wangut, nani angi watame, “Nani Godka jémba yata wungi nani wa.” Wungi wambet
wafewana guni nanika angi watanguni? “Deka mawuli jémba téndéka di wungi wa.”
Wungi wangut nani angi watame, “Nani guniré yikafre hurunjoka nani wa.”

14Nani Krais nanika némafwimbu mawuli yandékaka xékélakita nani mawuli yandéka
maki male nani wungi huru. Nani xékélaki. Krais atéfék du takwaré yikafre hurunjoka
dé hiya. Wungi maki nani atéfék nani hiya.

15Du takwa hiyahafi reta di hafuré yikafre hurunjoka sarékéhafi yata Kraisna jémba
yanjoka sarékéndate Krais di atéfékéka dé hiya. Dé diré yikafre hurunjoka dé hiyae
wambula ramé.

16 Wungi maki némbuli nani du takwaka xékélakinjoka nani deka séfika deka
yéwaka deka jémbaka sarékéhambame. Tale nani Kraiska wungi sarékéta déka jémba
sarékéhambame. Némbuli nani wungi sarékéhafi yata nani déka jémba sarékéta wundé
xékélakikwa.

17Wungimaki du takwa Kraiska jémba sarékéta di huli mawuli hérae huli du takwa di
re. Deka nyomawuli wundé hiyandé. Mé xéké. Deka huli mawuli wundé xakundé.

18 God wandéka nani huli du takwa nani re. Hanja nani Godna mama nani re.
RembekaGodwandékaKrais gayenanikadéhiya. NaniGodwali natafamawuli héraata,
dékadu takwa rembete déKrais hiya. NaniGodnadu takwa rembekaGodnaniré déwa,
nani nak du takwaré déka hundiwambet di akwi déwali natafamawuli héraata déka du
takwa rendate.

19 Déka hundi angi dé. God dé Kraisré wa, dé gaye ané héfambu rekwa du tak-
waka hiyandét, di God wali natafa mawuli héraata déka du takwa rendate. Wandéka
Krais hiyae hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindénka, God deka haraki saraki
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sémbutka sarékéhafi yata dé naniré wa, nani dika wun hundi wambete. Wun hundi dé
Godwali natafa mawuli hératendaka yambu dé wakwe.

20God nanikawandéka nani guniré Kraisna hundiwa. Guni Godna du takwa rengute
God dé mawuli ye. Mawuli yata naniré wandéka nani guniré wa. Kraisna ximbu
nani guniré wa, guni Godna mama renguka sémbut yatakataka, dé wali natafa mawuli
héraata déka du takwa rengute.

21 Krais haraki saraki sémbut nawulak huruhafi yandéka God Kraiska wandéka dé
Krais nana hafwa hérae dé Godna makambu haraki saraki sémbut hurundé du dé re,
nani Krais wali natafa mawuli héraata Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa rembete.

6
Wun jémba yata di némafwi hangéli héra

1God naniré wungi wandéka nani dé wali jémba yata guniré nani angi wa: Mé xéké.
God guniré baka dé yikafre huru. Guni wun jooka baka yamba hérakénguni, déka jémba
baka yindémboka.

2Wun jooka God dé angi wa:
Wuni gunika saréfa nanjoka wawun nukwawuni wakwexékéngun hundi wuni xéké.
Wuni guniré Satanéna tambambu héranjokawawun nukwawuni guniré yikafre huru.
Wungi wandéka guni ané hundi mé xéké. Gunika saréfa nanjoka wandén nukwa wu

némbuli male dé. God guniré Satanéna tambambu héranjoka wandén nukwa wu
némbulimale dé.

3Du takwananiré xétahurumben sémbutkahélék yata Godka huhwendamboka, nani
atéfék nukwa yikafre jémba yata yikafre mawuli yata jémbamale nani re.

4Nawulak du takwa naniré xéta, “Godna yikafre jémba yakwa du di” nandate, nani
yikafre jémba yata jémbamale nani angi re. Nani xak wali jémba yata wendé nahafi ya.
Du takwa naniré di haraki huru. Xakéngali nanimbu dé xaku.

5 Séfélak nukwa di naniré xiya. Di naniré séndé gembu taka. Séfélak du takwa
hérangwanda nanika haraki hundi hambukmbu di wa. Nani weséka jémba yata, séfélak
gan Godna jémba yanjoka xéndi hwahafi ya. Nani hénooka hiya.

6Nani yikafre mawuli yata yikafre sémbut male huruta nani God déka nyanka akwi
jémba xékélaki. Du takwa naniré haraki hurundat nani diré bari haraki hundi wahafi
yata dika nani saréfa na. Godna Hamwinya nanamawulimbuwulaaye téndéka nani du
takwaka némafwimbumawuli yata diré nani yikafre huru.

7Nani mwi hundi male nani wa. God nanika hambuk hwendéka nani déka jémba ya.
Nani yikafre sémbut male hurumbeka wun sémbut nana xi ware jondu maki dé. Nani
wun xi ware jondu nana yika tambambu nani aki tambambu nani hura nani jémba té.

8 Du nawulak di nanika wa, “Yikafre sémbut hurukwa du di.” Wungi wandaka
nawulak di nanika wa, “Haraki saraki sémbut hurukwa du di.” Wungi wandaka
nawulak di nanika haraki saraki hundi wa. Nawulak di nanika yikafre hundi wa.
Nawulak di nanika wa, “Di yéna yakwa du di.” Wungi wandaka nani mwi hundi male
nani wa.

9Du nawulak nanika “Di baka du di” nandaka séfélak du takwa nanika xékélakindaka
nani néma du maki re. Séfélak nukwa du nani hiyambete naniré xiyanjoka hurundaka
nani jémba re. Di naniré xiyandaka nani hiyahambame.

10 Séfélak xak nanika yandéka nani saréfa naata nani Godka yikafre mawuli yata
mawuli sawuli ya. Nani jambangwe du nani re. Reta nani du takwaré yikafre huru,
di God wali xérénjuwi du takwamaki rendate. Nani ané héfana jondu hérahafi yambeka
God nanika atéfék jondu dé hwe. Kraisna jémbaka haraki huruhafi yanjoka nani wungi
re.
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11Guni Korin, guniré atéfék hundi nani wa. Hundi nawulak fakuhambame. Fakuhafi
yata gunika nani némafwimbumawuli ye.

12 Yambeka guni nani wali natafa mawuli hérahambanguni. Nani gunika mawuli
yambekamaki, guni nanika némafwimbumawuli yahambanguni.

13 Yafa déka nyangwalré wandaka maki, némbuli wuni guniré we. Guni yikafre
hérangun jondu hasa hwetanguni. Nani gunika némafwimbu mawuli yambeka maki,
guni akwi nanika némafwimbumawuli yatanguni.

Nani larékombu rekwa du takwa halékingambu rekwa du takwawali yamba rekéme
14 Guni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, guni déka hundi xékéhafi yakwa du

takwa wali yamba rekénguni. Yingi maki nae yikafre sémbut hurukwa du takwa wali
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali natafa mawuli hératandi? Yingi maki nae
gan wali nukwawali yituku tétambér? Wu yingafwe.

15Yingi maki dé? Krais Satan wali dé natafa mawuli héraata re, o yingafwe? Wu yin-
gafwe. Kraisna hundika “Mwi hundi dé” naakwa du takwa Kraisna hundika “Yénataka
hundi dé” naakwa du takwa wali di natafa mawuli héraata retandi, o yingafwe? Wu
yingafwe.

16Nani wungi reta Godna yikafre ge maki nani re. Wungi reta yingi maki nae nani
gwalinya wali natafa mawuli héraata retame? Wu yingafwe. Nani Godna yikafre ge
maki rembekaka Godna nyingambu angi dé wa:
“Wuni dekamawulimbuwulaaye tétawuni. Wuni deka nyéndékmbu féta yitawuni.
Wuni deka néma du God retawuni. Di wuna du takwa retandi.
17 Wungi maki guni deka nyéndékmbu gwandita diré yatakataka yita guni guni hafu

retanguni. Di wali yamba rekénguni.”
Wungi wataka dé Néma Du angi wa.
“Guni wuna hambuk hundi watéfindén jooka yamba séngétakékénguni.
Wungi huruhafi yangut wuni guniré watawuni, guni wuni wali rengute.
18Wataka wuni guna yafa rewut, guni wuna dunya takwanya retanguni.”
Wungi dé atéfék hambuk héraakwaNéma Du Godwa.

7
1Némafwimbumawuli yambeka du takwa, nani God naniré wasékérékéndén hundika

sarékéta nani nana hamwinyaré haraki hurukwa jonduka akwi, nana séfiré haraki
hurukwa jonduka akwi hu hwetame. Hu hwetaka “God nana Néma Du dé” naata déka
roota yikafre sémbutmale huruta déka du takwa retame.

Korin haraki saraki sémbut yatakandaka Pol dé yikafremawuli ya
2Nani guniré haraki joo nak huruhambame. Gunamawuliré haraki huruhambame.

Guniréyénayataguna jonduhérahambame. Nani guninaknakréyikafremalenanihuru.
Hurumbenka guni nanika némafwimbumawuli yatanguni.

3Wuni wungi wata wuni guniré haraki hundi wahambawuni. Wuni angi wuni wa:
Nani gunika némafwimbu mawuli ye. Wungi wawunka, nani hiyanjoka huruta, nani
hiyahafi reta nani gunika némafwimbumawuli yatame.

4Mawuli yata angi wuni xékélaki. Guni yikafre sémbut hurutanguni. Wuni nawulak
du takwaré gunikawatawuni guna ximbuharéké. Wuni gunika sarékétawunamawuli
jémba dé té. Téndéka séfélak xak nanika yandéka wuni gunika yikafre mawuli yata
mawuli sawuli ye.

5Hanja nani Masedoniana héfaré ye nani jémba resétohambame. Wu yingafwe. Nak
maki nak maki xak nanika dé ya. Nana taku séfimbu séfélak du nani wali warundaka
nanamawulimbu nani roo.

6 Roombeka rookwa duna mawuliré yikafre hurukwa God dé Taitusré dé wa, dé
nanika yandéte. Dé yae gunika hundi wandéka God dé nanamawuliré yikafre huru.
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7 Taitus yandéka nani yikafre mawuli ya. Wun jooka male yikafre mawuli yaham-
bame. Ané jooka akwi nani yikafre mawuli ya. Dé gunika ané hundi wuniré dé
wa. Guni wuniré xénjoka guni némafwimbu mawuli ye. Guni hurungun haraki saraki
sémbutka hélék yata guni gérae. Guni wunika némafwimbu mawuli ye. Guni wungi
hurunguka dé yikafre mawuli ya gunika. Wun hundi wata dé nana mawuliré yikafre
huru. Hurundékawuni yikafre mawuli male yata mawuli sawuli ye, gunika.

8 Hanja wuni gunika nyinga nak hayiwuka guni wun nyinga hérae xénguka guna
mawulimbu xak dé ya. Guni wuna nyinga xéta nawulak nukwambu xak wali renguka
wuni xéka tale hayiwunka haraki mawuli wuni xéké. Némbuli hayiwunka wuni yikafre
mawuli yata

9mawuli sawuliwuni ye. Gunamawuli xak yangunkamawuli sawuli yahambawuni.
Guna mawuli xak yandéka guni hurungun haraki saraki sémbutka hélék yata wun
sémbutkahuhwengunkawunimawuli sawuli ye. Godmawuli yandékamaki guniwungi
xak héra, hurungun haraki saraki sémbutmbu. Wungi maki, nani nana nyingambu
guniré haraki huruhambame.

10 Nani xékélaki. God mawuli yandét, du takwa hurundan haraki saraki sémbutka
dekamawuli xak yandét, diwunharaki saraki sémbutkahuhwendat, God diré Satanéna
tambambu hératandé. Hérandét di haraki sémbutka hu hwendanka haraki mawuli
yamba xékékéndi. Hu hwendanka yikafre mawuli male yatandi. Ané héfana du takwa
di haraki saraki sémbut hurundat, deka mawuli xak yandét, di wun sémbutmbu rendat,
wun sémbut diré haraki hurundét, di hiyatandi.

11 God mawuli yandéka maki guni hurungun sémbutka guna mawuli xak yandéka
wun xak guniré dé yikafre huru. Hurundéka guni yikafre sémbut hurunjoka mawuli
yata wun haraki saraki jooka hu hwenjoka guni mawuli ya. Mawuli yata guni wun
haraki saraki sémbut hurundé duré guni haraki hundi wata, hurundénka roota, guni
wun haraki saraki jooka guni hu hwe. Hu hwetaka némbuli jémba guni re. Reta guni
wuniré wambula xénjoka guni mawuli ye. Guni wungi hurunguka atéfék du takwa di
xékélaki, guniwun hurundén haraki sémbutka yawundu nahafi yata guni yikafre sémbut
male guni huru.

12 Wuni wun nyinga hayita wuni wun haraki saraki sémbut hurundé duka
sarékéhambawuni. Wuni wun nyinga hayita wuni haraki hurundén duka
sarékéhambawuni. Wun nyinga hayita gunika wuni saréké. Guni wun nyinga xéta,
wuna hundi xékéta wawun maki huruta, angi wangute, “Nani Godna makambu reta
némbuli nani xékélaki. Polka nani némafwimbu mawuli ye.” Wungi wangute wuni wun
nyinga hayi.

13 Hayiwuka guni xéta wawun maki hurunguka némbuli wun jooka nani yikafre
mawuli ye. Ané jooka akwi nana yikafre mawuli ye. Taitus gunika yae guni atéfék
yikafre sémbuthurunguka xétadé gunika yikafremawuli dé ye. Mawuli yandékakanani
yikafre mawuli ye.

14 Hanja wuni gunika Taitusré wa, “Di ména hundi xékétandi. Di yikafre sémbut
hurunjoka dimawuli ye.” Wungiwawukadé ye guniré xéndékawunahundimwihundi
dé ya. Nani tale guniré mwi hundi male wambeka maki némbuli nani Taitusré wata
guna ximbu harékémbeka nana hundi mwi hundi dé ya.

15Hanja Taitus gunika ye wuna hundi wandéka guni atéfék wun hundi xékéta, guni
haraki saraki sémbut hurunjoka roota, wandénmaki hurunjokamawuli yanguka dé xé.
Xéta gunika dé mawuli ya. Némbuli wunika wambula yae gunika sarékéta gunika dé
némafwimbumawuli ye.

16 Dé wuniré gunika wandéka némbuli wuni xékélaki. Guni yikafre sémbut male
hurutanguni. Wungi xékélakitawuni gunika yikafre mawuli yata mawuli sawuli ye.
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8
Jisas Kraisna du takwa di yéwa hunduwe hwe, jondu yike du takwaka

1Guni nana nyama bandi, guni God Jisas Kraisna hundi xékétaMasedoniana héfambu
rekwa du takwaré yikafre hurundékaka xékélakingute nani mawuli ye.

2 Némafwi xakéngali dika yandéka di jambangwe du takwa di re. Rendaka God diré
yikafre hurundéka di haraki mawuli xékéhafi yata di yikafre mawuli male ye. Mawuli
yata di JisasKraisnahundi xékékwanak jonduyikedu takwakayéwahwenjokadi séfélak
yéwa hunduwe hwe.

3Diwungi hwendankawunimwihundiwe. Di yéwahérandakamaki di yéwahunduwi.
Wungi male yingafwe. Di wunde jondu yike du takwaka hwenjoka mawuli yata di
séfélak yéwa hunduwi, di hafumawuli yandakamaki.

4Wun yéwa hunduwe di naniré wambula wambula wakwexéké, di akwi Judiambu
rekwa Godna du takwaré yikafre hurunjoka hunduwindan séfélak yéwa naniré hwen-
dat, nani wun yéwa Judiaré hura yimbete.

5Hanja nani nanamawulimbudika naniwa, “Nawulak yéwamale hwetandi.” Wungi
wambeka di séfélak yéwa di hwe. Wu yikafre dé. Ané joo akwi yikafre dé. Wun yéwa
hwenjoka di tale God mawuli yandékamaki di di hafuré Néma Duka akwi nanika akwi
di hwe.

6 Di wungi hurundaka nani Taitusré wa, “Méni Korinmbu rekwa du takwa Godna
nawulak du takwaka yéwa hwendate diré tale méni wa. Waméka di hunduwi. Némbuli
méni wambula ye xétaméni. Di yéwa nawulak akwi di bu hunduwinda, o yingafwe? Di
hunduwihafi yandat, di wun yikafre jémba bari yasékendate,méni diré wataméni.”

7Wungi wataka némbuli guniré nani we. Guni séfélak jonduka guni jémba huru. Guni
Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika guni “Mwi hundi dé” na. Guni déka hundi
jémba guni we, nawulak du takwaka. Guni Godka jémba guni xékélaki. Guni déka jémba
jémba yanjoka yikafre mawuli guni ye. Guni nanika guni némafwimbumawuli ye. Guni
wun jémba jémba yangukamaki, dika saréfa naata dika séfélak yéwa hwetanguni.

8Guni wuni mawuli yawuka maki hurungute, wuni guniré hambuk hundi waham-
bawuni. Guni guna mawuli sarékémbu wungi hurungute, guniré wuni wungi we.
Kraisnahundi xékékwadu takwanawulakdi nakdu takwaréyikafrehurunjokamawuli
yandakaka, guniré wuni we. Guni di hurundaka maki jambangwe du takwaka séfélak
yéwa hunduwingut, nani xékélakitame, guni dika némafwimbumawuli yangukaka.

9NanaNémaDuJisasKraisnaniréyikafrehurundékakagunixékélaki. Dé talexérénjuwi
mama dumaki dé re. Re guniré yikafre hurunjoka dé déka séfélak xérénjuwi yatakataka
ané héfaré gaye jambangwe du maki dé re. Guni xérénjuwi du takwa maki rengute, dé
ané héfaré gaye jambangwe du dé re.

10 Wuni wun jooka angi wuni saréké. Nak héki hwari guni Jisas Kraisna hundi
xéka jambangwe du takwaka yéwa hwenjoka mawuli ya. Guni atéfék Kraisna hundi
xékékwa du takwaré sarékéngwanda guni tale hwenjoka mawuli yata guni tale yéwa
hunduwitaka. Hunduwinguka nawulak du takwa xe di akwi hwenjoka mawuli yata
di yéwa hunduwi.

11 Némbuli guni yéwa hunduwitenguka jémba yaséketanguni. Guni tale wun yéwa
hwenjoka mawuli yanguka maki, némbuliwun jémba yasékenjoka, guni yikafre mawuli
yatanguni. Mawuli yata guni yéwa hérangukamaki yéwa hwetanguni.

12 Mé xéké. Du takwa yikafre mawuli yata yéwa hwendat, God dika dé yikafre
mawuli yatandé. Dé hwendan yéwaka sarékéhambandé. God deka yikafre mawulika
dé saréké. Dé xékélaki. Nawulak yéwa hérandé du takwa di séfélak yéwa hwenjoka di
hurufatikétandi. Wungi dé xékélaki.
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13 Wun hundi wata wuni angi wahafi ye: Guni séfélak yéwa hwetaka jonduka
hurufatikéta baka rengut, di guna yéwa hérae séfélak jondu wali retandi. Wungi wuni
wahafi ye. Guni atéfék nata maki rengute wuni wungi we.

14Angi wuni we: Ané nukwa guni séfélak yéwa séfélak jondu guni hura re. Di jonduka
hurufatikéta baka di re. Guni némbuli dika hwengut, wu yikafre dé. Hukémbu guni
jonduka hurufatikéngut, di séfélak jondu séfélak yéwa hura re gunika hwendat, wu
yikafre dé. Guni atéfék wungi hurungut, guni atéfék natafa mawuli héraata jémba
retanguni.

15 Wun jooka du nak Godna nyingambu angi hayi: Du takwa nawulak di séfélak
hénoo hérae séfélak hénoo hura rehambandi. Du takwa nawulak di hufuk hénoo hérae
di hénooka fatikéhambandi.

Jémba yakwa du nawulak Korinré yitandi
16 God dé yikafre mawuli Taituska hwe, dé guniré yikafre hurunjoka némafwimbu

mawuli yandéte, nani guniré yikafre hurunjoka némafwimbu mawuli yambeka maki.
God wungi hwendénka nani Godka diména naata déka ximbu haréké.

17 Taitus guniré yikafre hurunjoka némafwimbu mawuli yandéka nani déré wa, dé
gunikayandéte. Wambekadéyawunduna. Taledékamawuli sarékémbu gunikayinjoka
démawuli ya. Yata hukémbu nana hundi xékéta gunika yinjoka dé yawundu na.

18Nani Kraisna hundi xékékwa du nakré akwi nani wa, dé gunika yindéte. Dé Kraisna
hundi jémba wandéka di Kraisna hundi xékékwa séfélak du takwa di déka xékélaki.
Xékélakita di déka “Yikafre du dé” di na.

19Wungimale yingafwe. Wundurédi atéfék getéfambu retaKraisnahundi xékékwadu
takwa di waséke, dé nani wali Jerusalemré yita nani wali hunduwindan yéwa wumbu
rekwadu takwakahwendéte. Naniwun jémba yambet, du takwa xéta xékélakitandi,nani
du takwaré yikafre hurunjoka mawuli yambekaka. Xékélakita nana Néma Duna ximbu
harékétandi.

20Wafewana du nawulak nanika haraki hundi wata ané hundi nanika watandi? “Di
hunduwimben yéwaka jémba hatihambandi.” Di wungi wandamboka hélék yata, nani
hafu wun yéwa hérae hura yamba yikéme. Wasékendan du akwi wun yéwa hérae hura
nani wali yitandé.

21Nani yikafre sémbutmale hurunjoka nani mawuli ye. Nani yikafre sémbut hurum-
bet, nanaNémaDuxétandé. Démale yingafwe. Nani yikafre sémbuthurumbet, nawulak
du takwa xéndate nani mawuli ye. Mawuli yata ané du nani wali yitendékaka nani
yikafre mawuli me ye.

22 Jisas Kraisna hundi xékékwa du nakré akwi nani wa, dé wumbére du wali gunika
yindéte. Séfélak nukwambu wun du nanika jémba yandéka nani xékélaki, dé séfélak
yikafre jémba yandéka. Dé gunika angi wa, “Wuni xékélaki. Di Korin ména hundi jémba
xékéta wun yéwa hunduwitandi.” Wungi wata dé wun jémba yanjoka dé némafwimbu
mawuli ye.

23Wuni Taituska wuni angi we. Dé wuni wali Godna jémba yata dé wuni wali guniré
yikafre huru. Dé wali yitekwa du yétékéka wuni angi we. Nak téfambu reta Kraisna
hundi xékékwa du takwa di bérré wa, bér deka hundi hura yimbéte. Wungi huruta bér
Kraisna ximbu bér haréké.

24 Wungi wawunka wunde du hufuk yandat, guni Godna du takwaka némafwimbu
mawuli yangukaka diré wakwetanguni. Wakwengut atéfék Kraisna hundi xékékwa du
takwa xékélakitandi, guna ximbu harékétawamben hundi mwi hundi dé.

9
Godna nawulak du takwaré yikafre hurutanguni
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1 Guni guni xékélaki. Nani Judiaré ye wumbu rekwa Godna du takwaka yéwa hwe-
tame. Wungi xékélakingunka némbuliwuniwun jooka séményi hundi yamba hayikéwuni.

2 Guni dika yéwa hunduwinjoka mawuli yangukaka, wuni xékélaki. Xékélakita wuni
Masedoniana héfambu rekwa du takwaré gunika wuni wa, “Akaiana héfambu rekwa du
takwadi yikafre jémba di ya. Yindé hékihwari di Godna nawulak du takwaka hwenjoka
huruta di yéwa hunduwinjoka huru.” Wungi wawuka ambu rekwa séfélak du takwa di
wa, “Wuyikafre sémbutdi huru. Nani akwiGodnanawulakdu takwakahwenjoka, yéwa
hunduwitame.” Wungi wataka di yéwa hunduwi.

3 Wun hundi gunika wataka, wuni wunde duré wa, di gunika yae guniré xéndate.
Wawun maki guni wun yéwa atéfék hunduwinguka dé jémba re, o yingi maki dé?
Hunduwingun yéwa jémba rehafi yandémboka, wuni wunde du hufukré wa, di gunika
yae guniré xéndate.

4HanjawuniMasedoniana héfambu reta gunikawa, “Diwun yéwa di jémbahunduwi.”
Wungiwawunka, diMasedonianahéfambu rekwadu takwanawulakwuniwali yandat,
guni wawunmaki huruhafi yata wun yéwa jémba hunduwihafi yangut, di xéndat,wuni
wun jooka rootawuni. Di wungi xéndat guni akwi rootanguni.

5 Nani wungi roohafi yanjoka, wuni wunde du hufukré wuni wa, di tale gunika
yandate. Hanja guni wa, “Nani Judiambu reta Jisas Kraisna hundi xékékwa jondu yike
du takwaka séfélak yéwa hunduwe hwetame.” Wungi wangunka wunde du hufuk
wun yéwa héranjoka yatandi. Yandat guni natafambu hunduwingut, wun nukwa wuni
yatawuni. Guni wungi hurungut, nak du takwa xéta xékélakitandi. Guni guni hafuka
sarékéhafi yata guni guna mawuli sarékémbu male guni wunde du takwaré yikafre
hurunjoka wun yéwa hwe.

6Ané hundi mé xéké. Yalefu hénoo sekwa du dé yalefu hénoomale hératandé. Séfélak
hénoo sekwa du dé séfélak hénoo hératandé.

7 Guni atéfék nak nak guna mawulimbu tale sarékétanguni. Saréka mawuli yanguka
maki yéwahwetanguni. Hwengunkaharakimawuli yambaxékékénguni. Guninakduna
hundi xékéhafi yata gunamawuli yangukamakimale hwetanguni. God yikafremawuli
yata jondu hwekwa du takwaka dé némafwimbumawuli ye.

8God guniré yikafre huruta gunika atéfék jondu hwenjoka dé hali hurundé. Wungi
hwendét atéfék nukwambu guni jonduka fatikéhafi yangut, séfélak jondu retandé, guni
séfélak yikafre jémba yangute.

9Wun jooka du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Dé yawulalama yaake dé jambangwe du takwaka hwe.
Dé atéfék nukwambu yikafre sémbut male hurundéka déka sémbut wungi re wungi re

retandé.
10Goddé sék sekwadukadé sékhwe. Godhénoodéhwe, du takwasandate. Godwungi

huruta dé sengun sék hasa hweta dé nawulak sék akwi gunika hwetandé. Hwendét
guna sengun sékmbu séfélakhénoo xakétandé. Wuni sengun sékékawatawuni hurungun
yikafre sémbutkawuni wa.

11 Dé wungi gunika hwetandé, guni yikafre mawuli yata jambangwe du tak-
waka hwengute. Guni wungi hurungut nani hunduwingun yéwa hérae hura ye
Jerusalemémbu reta jambangwe du takwaka hwembet, di Godna ximbu harékétandi.

12Guniwungi hweta guni jonduka fatikékwaGodna du takwaré yikafre hurutanguni.
Nak yikafre joo akwi guni hurutanguni. Guni wungi hwengut, yikafre mawuli wunde
du takwanamawulimbu sukwekéndét, di Godna ximbu jémba harékétandi.

13Guni wungi hwengut, Judiambu rekwa séfélak du takwa guniré xéta angi watandi,
“Korinmburekwadu takwadi JisasKraisnahundi jémbaxékétadéka jémbadi jémbahuru.
Huruta di nani jondu yike séfélak du takwaka akwi nawulak du takwaka akwi di séfélak
yéwa hwe. Hwendakaka sarékéta, nani Godna ximbu harékétame.”
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14Wungi wata di God guniré yikafre huruta yikafremawuli hwendénka xékélakitandi.
Xékélakita di gunika némafwimbumawuli yata Godré wakwexékétandi, dé guniré yikafre
hurundéte.

15Godnanikanémafwiyikafre joohwendékawun jooatéfék jondurédé sarékéngwandé.
Hwendénka sarékéta, nani déka diména naata déka ximbu harékétame.

10
Pol deka hundi hasa hweta déka jémbaka déwa

1Guni Korinmbu rekwa du takwa guni nawulak wunika angi wa, “Pol afakémbu reta
dé naniré hundi hambukmbuwa. Dé yae nanamakambu téta roota hundi nakélakmale
déwa.” Wungiwanguka Krais déka ximbu harékéhafi yata hundi nakélakwandénmaki,
wuni Pol wuni guniré nakélak hundi wa. Wawut guni wuna hundi xékétanguni.

2Wuni yae guniré hambukmbu wanjoka hélék yata, némbuli guniré wuni we. Guna
du nawulak di angi wa, “Pol déka du wali di deka séfikamale sarékétamawuli yandaka
maki di huru.” Wungi wandat, wuni yae roohafi yata diré hambukmbuwatawuni.

3 Nani ané héfana séfimbu nani re. Wu mwi hundi dé. Wungi reta nani ané héfana
séfimbu rekwa du xi warendakamaki, nani wungi warehambame.

4 Nani ané héfambu rekwa duna xi ware jondu hura warehambame. God nanika
hambuk dé hwe, nani wareta mama rendaka hambuk geré glarémbete.

5Du nawulak di dekamawuli sarékémbu Godka wata di deka hafu ximbu harékéta di
Godka xékélakinjoka hélék di ya. Hélék yandaka nani God hwendén hambuk hérae hundi
wambeka nana hundi deka hundiré dé sarékéngwandé, di Godka xékélakindate. Nani
deka atéfékmawuli saréké nani huluki, di Kraisna hundi xékawandénmaki hurundate.

6Wungi huruta guni nanahundi xékétawambekamakimale hurungute nanimawuli
ye. Guni wungi hurungut nani hambuk yata nana hundi xékéhafi yakwa du takwaré
hurundan haraki saraki sémbutka hambukmbu hasa hwetame.

7 Guni wuna saawiré xéta guni guna mawulimbu guni wa, “Pol dé hambuk yahafi
yakwa du dé. Yingi maki dé Kraisna du retandé?” Wungi wanguka guniré wuni wa:
Wafewana guna du nak angi watandé? “Wuni Kraisna du wuni.” Wungi wandét,wuni
déré angiwatawuni: MéniKraisna du remékamaki nani akwiKraisna du re. Wun jooka
yike yamba yakéméni. Wungi watawuni.

8 Nana Néma Du naniré dé wa, nani gunika jémba hatita guniré yikafre hurumbet,
guni jémba téngute. Nani guniré haraki hurumbet, guna mawuli haraki téndéte dé
naniré wungi wahambandé. Wuni God naniré wandénkawambula wata wuni wawun
hundika yamba rookéwuni.

9Wun hundi wuni wa, guni jémba sarékéngute. Sarékéta guni angi wakénguni, “Nani
roombete dé wun hundi nanika hayi.” Wungi wahafi yangute wuni mawuli ye.

10 Guni nawulak angi guni wa, “Pol déka nyingambu naniré hambuk hundi dé
hambukmbuwa. Dé nanika yae naniwali reta dé hambuknawulak yahambandé. Déka
hundi baka hundi male dé.”

11 Wungi wakwa du, guniré wuni angi wa: Nani afakémbu reta guniré nyingambu
nani hundi wa. Nani guni wali reta nani nyingambu hayimbeka maki male nani
hurutame. Wun jookamé jémba saréké.

12Dunawulak angi diwa, “Wundedu jémbadi re. Nani diré sarékéngwanda jémbamale
nani re.” Wungiwakwadumakinaniwahambame. Didihafukasarékétadidekaximbu
haréké. Nani di hurundaka maki, nana ximbu harékénjoka hélék nani ye. Wunde du
wungi huruta di xékélakihafi ye.

13 God dé naniré wa, “Wuni gunika ané jémba wuni hwe. Guni ané jémba male
yatanguni.” Wungi wandéka nani hwendén jémbamale nani ye. Yata hwendén jémbaka
male sarékétanani yikafremawuli yata hwendén jémbakananaximbunani haréké. Nak
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duka hwendén jémbaka nani nana ximbu yamba harékékéme. Nani hwendén jémba yata
nani guniré déka hundi we.

14 Nani guniré déka hundi wata nani God nak duka hwendén jémba yahambame.
Hanja, du nawulak Jisas Kraisna hundi gunika wahafi yandan nukwa, nani tale yae
God naniré wandén jémba yata, nani guniré wun hundi wa. Wataka némbuli nani God
hwendén jémba yambenka guni wali wambet, wu yikafre dé.

15 Nani nawulak du yandan yikafre jémbaka ané nyinga haaye nana ximbu
harékéhambame. Nani hafu wun jémba yata nani God hwendéka yamben jémbaka male
nani wa. Nani guna nyéndékmbu jémba yata nani nana mawulimbu angi wa, “Némbuli
dika jémba hatitame. Hatimbeka di Kraiska jémba sarékéndat, deka mawuli hambuk
ye jémba téndét, nani Krais mawuli yandékamaki nawulak téfaré akwi yitame, Kraisna
hundi wanjoka.” Wungi nani wa.

16 Guni jémba téngut, nani guna héfa yatakataka afaké téfaré ye wumbu rekwa du
takwaré Jisas Kraisna yikafre hundi watame. Nani Kraisna jémba yakwa du nakna
hukémbu ye déka hafwambu Kraisna jémba yata wun jémbaka nana ximbu harékénjoka
héléknani ye. WungimakinaniGodkaxékélakihafiyakwadu takwakamaleye, diré Jisas
Kraisna hundi watame.

17 Godna nyingambu ané hundi dé re: Du takwa duna ximbu harékénjoka mawuli
yata, nana Néma Duna ximbu harékétandi.

18Wun hundi xékéta nani xékélaki. Du takwa, yandan jémbaka sarékéta, deka ximbu
harékéta angi wandat, “Nani yikafre sémbut hurukwa du takwa nani.” Wungi wandat,
God dika yikafre mawuli yamba yakéndé. Nana Néma Du dé du takwa yandan jémbaka
sarékéta dika angi wandét, “Di yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wandét,
God dika yikafre mawuli yatandé.

11
Yénataka hundi wakwa aposelka dé Pol hundi wa

1 Hundi nawulak akwi wanjoka wuni mawuli ye. Wawut guni xékétanguni. Wuni
wangété dumaki hundi wawut, guni xékétanguni. Wungi wuni mawuli ye.

2God gunika dé jémba hati, guni déka du takwa male rengute. Hatindéka maki wuni
akwi gunika hati, guni Kraisna du takwa male rengute. Guni du hératendékawayikana
takwa maki guni. Hanja wuni natafa duka male guniré hwenjoka wuni bulésékéréké,
wuni hukémbu guniré Kraiska hwenjoka. Hwewut guni déka yikafre sémbut male
hurukwa takwamaki retanguni.

3 Gunika wungi hatita wuni roo, Satan yae yéna yata guna mawuliré haraki hu-
rundémboka. Hanja Satan hambwena mawulimbu wulaaye téta tale relé takwa Iv léré
yéna yandéka lé Godna hundika hu hwe. Satan wungi léka mawuliré haraki hurundén
maki, guna mawuliré akwi haraki hurundémbokawuni roo. Dé guna mawuliré haraki
hurundét, guni Jisas Kraiska jémba sarékéhafi yata, déka jémba yahafi yata guni déka hu
hwetanguni.

4Guni nakmaki nakmaki hundi bari xékénjokamawuli yanguka wuni gunika wungi
roo. Nani hanja gunika yae guniré mwi hundi nani wa Jisaska. Du nawulak gunika
yae di nak maki hundi di wa. Nani Jisasna hundi guniré wambeka Godna Hamwinya
gunamawulimbu déwulaaye té. Di nakmaki hundi guniréwandaka guni xékénguka dé
haraki hamwinya nak guna mawulimbu wulaaye té. Nani Godka yimbeka yambuka
guniré wakwembeka guni “Mwi hundi dé” na. Di yéna yata Godka yindaka nak
yambuka guniré wakwendaka guni bari xéké.

5Mé xéké. Guni wunde duka guni wa, “Di Jisas Kraisna aposelna néma du di.” Wungi
wanguka wuni guniré angi wa: Di wuniré sarékéngwandéhambandi. Wu yingafwe.
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6 Wuni di wandaka maki hundi jémba wahafi yawuka deka hundi wuna hundiré
dé sarékéngwandé, o yingi maki dé? Reséndé. Wuni Jisas Kraiska jémba wuni xékélaki.
Xékélakiwuka wuna xékélelaki deka xékélelakiré dé sarékéngwandé. Nani séfélak nukwa
Kraiska wata déka jémba jémba yambeka wundé xéngu.

7Wuni guni wali reta Godna hundi guniré wata wuni wun jémba yata yéwa gunimbu
héranjoka wahambawuni. Gunika sarékéta guniré wuni Godna hundi wa. Wuna séfika
sarékéhambawuni. Yingi maki dé? Wungi huruta wuni haraki saraki sémbutwuni huru,
o yingafwe? Wu yingafwe.

8 Wuni guni wali reta Godna jémba yawuka Jisas Kraisna hundi xéka nak téfambu
rekwadu takwadiwunika yéwahwe. Hwendakawuni sélé héraakwadumaki deka yéwa
baka héra,wuni Godna jémba yata guniré yikafre hurunjoka.

9 Guni wali reta Godna jémba yata wuni jonduka wuni fatiké. Fatikéta guni wuniré
yikafre hurungute gunimbu yéwa héranjoka wahambawuni. Jisas Kraisna hundi xéka
Masedoniambu rekwa du takwa wunika sarékéta yéwa hunduwindaka deka du nawu-
lak wun yéwa hura yae di wunika hwendaka wuni joo nakéka fatikéhambawuni. Hanja
gunimbuyéwahéranjokawahambawuni. Hukémbuakwigunimbuyéwahéranjokayamba
wakéwuni.

10 Jisas Kraisna mwi hundi wuna mawuli dé té. Hukémbu akwi wumbu téndét,
wuni gunimbu yéwa hérahafi yawukaka wambula wata wun hundika wuna ximbu
harékétawuni. Du nak wuniré yambawatéfikéndé.

11Yingi guni saréké? Métakawuni gunimbu yéwa hérahambawuni? Wuni gunika hélék
yata wuni gunimbu yéwa hérahambawuni, o yingafwe? Wu yingafwe. Wuni gunika
némafwimbumawuli yawukaka God dé xékélaki.

12Huruwunmaki wambula hurutawuni. Gunimbu yéwa héranjoka yamba wakéwuni.
Yéna yakwa du wunika hundi buléndamboka, wungi wakéwuni. Di angi wa, “Nani akwi
Kraisna aposel nani. Nani akwi yikafre du nani. Pol yandéka maki nani akwi Kraisna
jémba nani ya.” Wungiwata yéna di ya. Di gunimbu di yéwa héra. Wungi héraata diwuni
yawukamaki yahambandi.

13Wundeduwuyénayakwadudi. Yénayatadi guniréwa, “NaniKraisnaaposel nani.”
Wungi wata di yénataka jémba yakwa dumaki di re.

14Yéna yakwa du di hafuwungi huruhambandi. Deka néma du Satan akwi yéna dé ya.
Yéna yata nakmaki xaakwa dé Godna ensel maki dé re.

15Wungi rendéka déka jémba yakwa du akwi, dé yéna yandékamaki, yéna di ya. Guni
diré xéta angi wangute di mawuli ye, “Wunde du di Godna yikafre jémba yakwa du
di.” Wungi wangute mawuli yata di guniré yéna ye. Di haraki saraki sémbut wungi
hurundaka God diré xéta hukémbu diré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.

Pol wun jémba yandéka séfélak xakéngali dé ya
16 Tale wawun maki wuni wambula watawuni. Wuna ximbu harékéwut, guni

nawulak wunika “Wangété du dé” natanguni. Guni wungi naata guni nahafi yata guni
wuna hundi xékétanguni. Xékéngut, wuni wangété du hurundaka maki, wuna ximbu
harékétawuni.

17 Wuni wungi wawute dé Néma Du wuniré wahambandé. Wuni wuna ximbu
harékétawuni wangété dumaki wuni wa.

18Séfélak du deka ximbu harékéta di wa, “Nani yikafre du reta ané yikafre jémba nani
ye.” Wungi wandaka wuni, di wandakamaki, watawuni.

19 Guni guna mawulimbu guni wa, “Nani xékélelakikwa du takwa nani.” Wungi
wanguka wangété du gunika yae guniré haraki hurundat guni diré hasa huruhafi yata
baka té.

20Di guniré di témbéré, guni deka hundi xékétawandakamaki deka jémba yangute. Di
guna jonduhérae guniré haraki huruta deka ximbuharékéta diwa, “Nani néma dunani.
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Gunibakadu takwaguni.” Wungiwatadi guna saawimbuxiya. Wungihurundakaguni
diré haraki hundi wahafi yata deka hundi guni xéké.

21 Di guniré haraki hurundaka guni hambuk yata jémba té. Guni ténguka maki nani
baka téhambame. Wungi téta nani hambuk yahafi yakwa dumaki nani té wana?
Némbuli di deka ximbuharékétahurundan sémbutkawandakamaki, wuni akwiwuna

ximbu harékéta huruwun sémbutka watawuni. Wuni xékélaki. Wuni wungi wata
wangété dumaki wuni wa. Xékélakita, guni wunika jémba xékélakingutewuni wa.

22Wunde du di wa, “Nani Hibruna du nani.” Wungi wandaka wuni akwi Hibruna
du wuni. Di angi wa, “Nani Israelna hémémbu nani re.” Wungi wandaka wuni akwi
Israelna hémémbu wuni re. Di angi wa, “Nani Abrahamna mandéka nani.” Wungi
wandaka wuni akwi Abrahamnamandékawuni.

23 Di angi wa, “Nani Kraisna jémba yakwa du nani.” Wungi wandaka wuni akwi
Kraisna jémba yakwa du wuni. Kraiska yawun jémba deka yandan jémbaré dé
sarékéngwandé. Wuni wun hundi wata wangété du maki wuni wa. Mé xéké. Wuni
Kraisna jémba yata séfélakweséké jémbawuni ya. Di séfélak jémba yahambandi. Yawuka
séfélak nukwa Kraisna mama wun jémbaka hélék yata séndé gembu wuniré di taka.
Wun yénataka aposel séfélak nukwa séndé gembu rehambandi. Séfélak nukwa Kraisna
mamawuna jémbakahélék yata diwuniré xiya. Séfélaknukwadiwuni hiyawutewuniré
xiyanjoka di huru.

24 Natamba nukwambu di Judana du wuniré yoombu xiya. Xiyaata di séfélak (39)
yambuwuna séfiré xiya.

25NukwahufukdiRomnaduwunirébangimbuxiya. Natafanukwambudi Judanadu
wuniré motumbu naake xiya. Nukwa hufuk wuni gunjambémbu yiwuka némafwi néma
xéri raama warétawunde gunjambéré di haraki huru. Natafa nukwambu gunjambéré
wungi haraki hurulékawuni gan nak nukwa nak néma xérimbu xéréta dé yitaka yataka.

26 Séfélak nukwawuni afaké yambumbu yi. Yiwuka nak nukwa hwe gwandéléka nak
nukwa sélé héraakwa du wuniré xiyaata jondu baka héranjoka di huru. Wuna du takwa
Juda di wuniré haraki hurunjoka huru. Nak téfana du takwa akwi di wuniré haraki
hurunjoka huru. Wuni getéfambu rewuka di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni
du rehafi hafwambu yiwuka di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni néma xérimbu
yiwuka néma xéri raama wara dé rewuka gunjambéré haraki hurunjoka dé huru. Du
nawulak yéna yata di wuniré wa, “Nani akwi Jisas Kraisna hundi xéké.” Wungi wataka
di akwi wuniré haraki hurunjoka huru.

27Wuni Jisas Kraisna jémba yata wuni weséka jémba ya. Yata séfélak gan wuni xéndi
hwahambawuni. Séfélak nukwa wuni hénooka akwi hulinguka akwi hiya. Séfélak
nukwawuni hénoo sahambawuni. Séfélak nukwawuniré yifa yandékawuni yikafre ge
yikafre nukwawurka akwi wuni hurufatiké.

28 Wun xakéngali wunika yandéka wuni Jisas Kraisna jémba yata atéfék nukwa ané
jooka akwi wuni saréké waréké. Jisas Kraisna hundi xéka nak getéfa nak getéfambu
rekwa du takwa di déka jémba sarékéta jémba di re, o yingafwe? Wungi wuni saréké.

29Du takwa nawulak Jisas Kraisna hundi xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye
jémba téhambandé. Wunde du takwaka wuni saréfa na. Du nawulak diré yénataka hundi
wandat, di xékéta haraki saraki sémbut hurundat, wuni wun jooka wuni mawuli wi.

30 Yawun jondu nawulak di wuni hambuk yahafi rewukaka di wakwe. Guna
mawuliré yikafre hurunjoka wuni wuna ximbu harékéta wuni wun hambuk yahafi
yawuka jooka watawuni.

31Wuni yénataka hundi wahafi yawuka nana Néma Du Jisasna Yafa God dé xékélaki.
Nani déka ximbuwungi re wungi re harékétame.

32 Hanja wuni Damaskusmbu rewuka deka néma du wuniré huluke séndé gembu
takanjoka dé huru. Néma du Aretas dé wun duré dé wa, dé wun getéfaka néma du
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rendéte. Wuniré hulukinjoka dé xi warekwa duréwandéka di némafwi getéfana némafwi
séndémbu téndé yambumbu di wunika haxa té.

33Haxéta téndakawuna du di némafwiwasarambu yoo léki. Lékitakawuniré wandaka
wuni wasarambu rewuka di mur wulayindéte takandan yambumbu reta yoombu
huruta di wuniré hafwaré husanda. Husandandaka wuni wasara yatakataka wuni
yaange yi. Yaange yiwuka wun getéfana néma duwuniré hulukihambandé.

12
Pol janji maki hwandéka dé God déré séfélak hundi wa

1Wunde du deka ximbu harékéndatwuni akwi wuna ximbu harékétawuni,wuni Jisas
Kraisna aposel rewukaka guni xékélakingute. Wungi huruta wun hundi wuniré yikafre
yambahurukéndé. Reséndé. WuniwungiwatawuniNémaDuhwendén janjimaki jooka
wafukandén hundika akwi watawuni.

2 Wuni du nakéka wuni xékélaki. Séfélak (14) héki hwari hanja wun du dé Kraisna
hundi xékékwa du reta dé janji maki hwandéka God déré hérae hura dé wari, déka
anwarmbu tékwa getéfa hufukré. Xékélakihambawuni. Déka hamwinya déka séfi akwi dé
hérae hura wari, o déka hamwinya male dé hérae hura wari? God hafu wun jooka dé
xékélaki.

3Angi male wuni xékélaki. Dé Godna yikafre getéfaré dé wari. Wun jooka xékélakita
ané jooka xékélakihambawuni. Déka hamwinyamale déwari, o séfi akwi hamwinya akwi
wungi dé wari? God hafu dé xékélaki.

4Goddéréwungihéraehurawarindékadénémafwiyikafrehundidéxéké. Anéhéfambu
rekwa du wun jooka wanjoka di hurufatiké. Du nak wun hundi wandémboka God dé
watéfi.

5 Wuni wun duka God déré hurundénka akwi sarékéta wuni wun duna ximbu
harékétawuni. Wuni wuni hafuka sarékéta wuna ximbu yamba harékékéwuni. Wuni
wuna ximbu harékénjokawuni hambuk yahafi yawuka jonduka watawuni.

6 Wuni wuna ximbu harékénjoka mawuli yata, wuni wangété du maki yamba
wakéwuni, mwi hundi wawukaka. Du takwa wuna jémba xéta wuna hundi xékéta
wunika jémba xékélakindate wuni mawuli ye. Wuni hundi wawut, di wun hundi male
xékéta,wunika “Yikafre du dé” nandamboka hélékwuni ye. Hélék yatawuniwun jooka
wahafi yata wuna ximbu yamba harékékéwuni.

Pol némafwi hangéli dé héra
7Wuni Godna getéfaré wariwuka dé wuniré séfélak huli jonduka dé hundi wa. Wuni

wuna ximbu harékéta wun yikafre jonduka némafwimbu mawuli sawuli yawumboka,
God yawundu nandéka dé Satan déka jémba yakwa duré wa, dé wuni wali téta wuniré
xiyandéte. Xiyandéka wuni wuna séfimbu némafwi hangéli héra. Du nak némafwi
ramimbu man xiyae némafwi hangéli hérandéka maki, wuni wun joombu némafwi
hangéliwuni héra.

8Hangéli hérawuka jooka nukwa hufukwuni NémaDuréwakwexéké,wun joowuniré
yatakataka yindéte.

9 Wakwexékéwuka dé wa, “Yingafwe. Wuni méniré yikafre huruta ménika hambuk
hwetawuni. Hwewut méni hafu hambuk yahafi yata wunimbu hambuk hérae hambuk
jémba yamét, du takwa xéta watandi, ‘Xéxé, Jisas Krais dé wun hambuk hwe.’ Wungi
watandi.” Wungi wandéka wuni hambuk yahafi yawukaka mawuli yata wuna ximbu
haréké, Kraisna hambukwunimbu rendéte.

10 Wungi xékélakita wuni Kraisna jémba yata yikafre mawuli wuni ye. Wuna séfi
hambuk yahafi yandéka du nawulak wunika haraki hundi wandaka xakéngali wunika
yandéka wuni yikafre mawuli wuni ye. Mama wuniré xiyandaka nak maki nak maki
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xak wunika yandaka wuni yikafre mawuli wuni ye. Wuni wuni hafu hambuk yahafi
yata Kraismbu hambuk héraewuni hambuk ya.

Pol Korinmbu rekwa du takwanamawuliré yikafre hurunjoka démawuli ya
11Wuni xékélaki. Wuniwuna ximbu harékétawangété dumaki wuni hundi wa. Guni

hafu guni we, wuni wungi wawute. Guni wuna ximbu harékéngut, wu sékérékétandé.
Guniwungi huruhambanguni. Guniwunde yéna yakwaduka guniwa, “Di Jisas Kraisna
aposelna néma du di.” Wuni hafu baka du rewuka Krais wunika hambuk hwendéka
wuni hambuk jémba yawuka wuna jémba deka jémbaré dé sarékéngwandé.

12 Wuni Kraisna aposel jémba yandaka maki wuni guni wali reta Kraisna jémba
yawuka guni xé. Wuni déka jémba yata wendé nahafi yata nak maki nak maki hambuk
jémba hanja xéhafi yangun jémba yawuka guni xé.

13Wungi huruta méta jémba wuni nak getéfambu yata wuni guna nyéndékmbu yahafi
ye? Ané male wuni huruhafi ye. Wuni jonduka fatikéta wuni gunimbu wun jondu
héranjoka wahambawuni. Wuni wungi huruta haraki saraki sémbut guniré huruwut,
guni wun jookamawuli wihafi yata wambula sarékéhafi yangute wuni mawuli ye.

14Hanja nukwa yéték gunika wuni ya. Bari wambula yatawuni. Wuni yae gunimbu
yéwa jondu héranjoka yamba wakéwuni. Guna jondu héranjoka hélék wuni ye. Wuni
guniré male hératawuni. Guni xékélaki. Yikama nyangwal di deka yafa ayiwaré yikafre
hurunjoka di jondu takahambandi. Yafa ayiwa deka yikama nyangwalré yikafre
hurunjoka di jondu taka.

15Guniré yikafre huruwut, gunamawuli jémba téndétewuni takawun atéfék jonduré
akwi wuni hafuré akwi gunika hwenjoka wuni mawuli ye. Mawuli yata gunika
némafwimbu mawuli yawut, guni wunika yalefumbu mawuli yatanguni, o yingi maki
dé?

16Guni nawulak angi guni wa, “Pol nani wali reta dé nanimbu yéwa jondu héranjoka
wahambandé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wanguka guni nawulak angi guni wa, “Dé
nani wali reta naniré yéna yata nana yéwa jondu baka dé héra.”

17Wungi wangukawuni guniré wakwexéké: Yingi maki nae wuni wungi héra? Wuni
wuna duré wawuka di gunika yae guniré yéna yata guna yéwa jondu hérae wunika di
hwe, o yingi maki dé? Wu yingafwe.

18 Taitus, Jisas Kraisna hundi xékékwa nak duré akwi wawuka bér gunika ya. Yae
Taitus yéna yata guna yéwa jondu baka dé héra, o yingimaki dé? Wuyingafwe. Déwuni
wali natafa mawuli hérandéka ani natafa male jémba ye. Ani wungi yanaka guni xé.

19 Guni hayiwuka nyinga xéta guni angi wakénguni, “Pol déka haraki wandan hundi
hasawanjoka déwunnyinga hayi, nani déka ‘Yikafre sémbuthurukwadu dé’nambete.”
Wungi wakénguni. Wuni wungi huruhambawuni. Némafwimbu mawuli yawuka du
takwa, guniréwuniwe. NaniGodnamakambureta JisasKraiswali natafamawuli hérae
nani guniré wun hundi wa, nani gunamawuliré yikafre hurumbet gunamawuli jémba
téndéte.

20Wuni gunika yae guni mawuli yawuka maki rehafi yangut xénjoka hélék wuni ye.
Wuni wungi yae wuni mawuli yanguka maki rehafi yawut guni wuniré xéngumboka
hélék wuni ye. Wafewana guni nawulak waru wareta, nawulak guni nak du takwana
jonduka mawuli yata, guni du takwaka mawuli wita, guni nak du takwaré yikafre
huruhafi yata guna séfika male sarékéta, guni nak du takwaka hungalimbu yénataka
hundi wata, nak du takwaka hungalimbu wata, guna ximbu harékéta, guni guna du
takwa wali jémba rehafi yata, wungi guni haraki saraki sémbut huru, o yingi maki dé?
Guni wungi hurungut xénjoka hélékwuni ye.

21Wafewanawuni gunika yae guniré xétawuni hurungun sémbutka roowutGod guna
makambuwunaxiréhusandatandé, oyingafwe? Guninawulak, hanjahurungunmaki,
némbuli akwi haraki saraki mawuli xékéta guni du nak duna takwa wali hwaata, guni
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takwa hési takwana du wali hwaata, nak maki haraki saraki sémbut huruta, nawulak
haraki saraki sémbut akwi hurunjoka mawuli yata, o yingi maki dé? Guni wuna hundi
xékéhafi yata haraki saraki sémbut némbuli akwi hurungut, wuni roota gératawuni.

13
Pol diré dé wa, di yikafre sémbutmale hurukwa du takwa rendate

1 Hanja yambu yéték gunika wuni ya. Wuni wambula yatawuni. Yawut, guni ané
hundika sarékétanguni, “Du yéték hufuk, nak du haraki saraki sémbut hurundét xétaka,
di wun jooka kot xékékwa néma duré watandi.” Guni wun hundi xékéta wandén maki
hurutanguni.

2 Hanja guniré xétaka ye wambula yae guni wali reta wuni guniré wa, guni wali
reta haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wun haraki saraki sémbut yatakandate.
Némbuli wuni afakémbu reta wuni guniré wambula we. Di wun haraki saraki sémbut
yatakatandi. Yatakahafi yandat, wuni wambula yae hurundan haraki sémbut diré hasa
hwetawuni.

3 Guni wunika guni wa, “Jisas Krais wun hundi Polré wandéka dé Pol naniré wa, o
Pol déka mawuli sarékémbu male dé naniré wungi wa?” Guni wun jooka xékélakingute
wuni wambula yae hurundan haraki sémbut diré hasa hwetawuni. Xékélakingut anéka
akwi xékélakitanguni. Krais dé hambuk yahafi yakwa du maki guniré huruhambandé.
Dé némafwi hambuk hérae guna nyéndékmbu dé jémba ya. Wungi xékélakitanguni.

4 Hanja Krais hambuk yahafi yakwa du maki hurundéka déka mama déré xiyae
mimbu di hateka. Hatekandaka God némafwi hambuk yata wandéka Krais wambula
raama dé God wali hambuk yata re. Dé ané héfambu reta hambuk yahafi yandén
maki, nani akwi hambuk nawulak yahambame. Yahafi yambeka God nanika hambuk
hwendéka nani Krais wali natafa mawuli héraata re. Reta guni haraki saraki sémbut
yatakataka yikafre sémbut hurungute, nani hambuk yata guniré hambukmbuwatame.

5 Guni hafu guna mawuliré mé hurukwexé. Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka
jémbaguniya, oyingimakidé? Dégunamawulimbuténdékakagunixékélaki,oyingafwe?
Dé gunamawulimbu téhafi yandét, guni déka du takwa rehambanguni.

6Nani nana mawuliré hurukwexétaka nani xékélaki, nani déka du nani re. Wu mwi
hundi dé. Guni nani déka du rembekaka xékélakingutewuni mawuli ye.

7 Nani Godré nani wakwexéké, dé guniré yikafre hurundét guni haraki saraki
sémbut nawulak huruhafi yangute. Nak du guna yikafre sémbutré xe nani Kraisna
du rembekaka xékélakindate nani wungi wahambame. Guni yikafre sémbut male
hurungute nani mawuli ye. Nani wun hambuk hérae guniré hambukmbu wambet,
nak du xékélakitandi, nani Godna aposel rembekaka. Guni yikafre sémbut hurungut,
nani gunika yae guniré nakélakwambet, nak du takwaGodnanika hwendénhambukré
xéhafiyatananiKraisnadurembekakaxékélakihafiyandat,wubaka joodé. Guni yikafre
sémbut hurungute nani mawuli ye.

8 Nani Godna mwi hundiré haraki yamba hurukéme. Déka mwi hundiré yikafre
hurunjoka nani atéfék jondu huru.

9Huruta, nani hambuk yahafi yambet, guni Godmbu hambuk hérae hambuk yangut,
nani wun jooka yikafre mawuli yatame. Nani Godré nani wakwexéké, guni yikafre
sémbutmale hurukwa du takwa rengute.

10Némbuliwuni afakémbu retawuni guniré hambukhundimbuwuniwe, nyingambu.
Wuni yae, haraki saraki sémbut némbuli hurungut, xéta guniré hambukmbu haraki
hundi wanjoka hélék yata, wuni wungi wa. Wuni guna néma du reta gunika jémba
hatita wuni guna mawuliré haraki huruhafi yata guna mawuliré yikafre huruwute,
nana Néma Duwunika dé hambuk hwe.

Pol dika dé dinguna nae
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11 Wuna nyama bandi, némbuli wuna hukétéfi hundi watawuni. Yikafre mawuli
yatanguni. Guni wawun hundi xékétawawun maki hurutanguni. Guni yikafre sémbut
male hurutanguni. Guni atéfék natafa mawuli héraata waruhafi yata jémba retanguni.
Guniwungi rengut némafwimbumawuli yakwaGod, nakélak hurumawuli hwekwaGod
guni wali retandé.

12Nani JisasKraisnahundixékékwadu takwahurundakamaki, guni gunadu takwaka
dinguna naata guni nak nakré tamarutanguni.

13Ané hafwambu rekwa Godna du takwa atéfék gunika dinguna di nae.
14 Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundét, God gunika némafwimbu mawuli

yandét,GodnaHamwinya gunamawulimbuwulaaye téndét, guni atéféknatafamawuli
héraata jémba rengute wuni Godré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Galesiambu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga

God hafuwandéka dé Pol yi
1-2Wuni Pol Jisas Kraisna hundi hura yikwa du, wuni guniré ané hundi watawuni.

Guni Galesiambu reta Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa, guniré wuni ané hundi
we. Ané héfambu rekwa du wuniré wahambandi, ané jémba yawute. Jisas Krais nana
yafa God wali bér wuniré wambéka wuni ané jémba ye. Jisas hanja hiyandéka God
wandékawambula raméndénkawuni déka ximbu hundi we. Jisas Kraisna jémba yakwa
du nawulak wuni wali rendaka nani gunika we.

3Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélak
hurumawuli hwembét, guni jémba rengute wuni Godré wa.

4Krais dé nana yafa Godna hundi xékéta nana haraki saraki mawuli yakwanyinjoka
dé hiya. Ané nukwa séfélak haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di re. Nani di
hurundan maki haraki saraki sémbut hurumbemboka, dé Krais dé hafu naniré yikafre
hurunjoka dé hiya.

5Wungi yandénka sarékéta, nani Godna ximbu harékétame, wungi re wungi re. Wu
mwi hundi dé.

Kraisna hundimale xékétame.
6 Hanja God guniré dé waséke, Krais guniré yikafre hurundét guni dé wali jémba

rengute, wungi re wungi re. Wasékendéka guni Godré bari hari guni yataka. Yatakata
guni nak hundi xékéta guni wa, “Wu yikafre hundi dé. Wun hundi xékéta huli mawuli
hérae jémba reséketame.” Wungi wanguka wuni gunika sarékawaréké.

7Guni nak hundika guni wa, “Wu yikafre hundi dé. Wun hundi xékéta huli mawuli
hérae jémba reséketame.” Wungi wanguka wuni wa, “Wungi yingafwe. Wun hundi
xékéta, guni huli mawuli hérahafi yata jémba yamba resékekénguni. Yikafre hundi natafa
male dé. Wun hundi wu Krais Jisasna hundi dé. Guni wun hundi male xékéta huli
mawuli hérae jémba reséketanguni.” Wawun hundi wu mwi hundi dé. Du nawulak
Kraisna jémba haraki hurunjoka di guniré nak maki hundi wa. Wata di gunika yéna
yandaka guniwa, “Dekahundiwumwihundiwana?” Wungi sarékénguka gunamawuli
jémba téhambwe.

8 Mé xéké. Hanja nani Kraisna hundi wakwa du nani déka hundi guniré wa, guni
huli mawuli hérae jémba resékengute. Wambeka xékéngun hundi wu mwi hundi male
dé. Nani némbuli nak hundi guniré wata angi wambet, “Ané nak hundi xékéta huli
mawuli hérae jémba reséketanguni.” Wungi wata nani mwi hundi wahafi ye, nani Godna
makambu haraki sémbut hurukwa du re, haraki hafwaré yitame. Godna ensel nak
gayae, guni Kraisna hundi yatakataka huli mawuli hérae jémba resékengute nak hundi
gunika wata, dé akwi Godna makambu haraki sémbut hurukwa du re haraki hafwaré
yitandé.

9Wun jooka némbuli wambula watame. Hanja Kraisna hundi nani guniré wa, guni
huli mawuli hérae jémba resékengute. Wambeka xékéta guni wa, “Wu mwi hundi dé.”
Wungi wanguka wuni wa, “Nak du yae, huli mawuli hérae jémba resékengute nak hundi
gunika wandét, dé wungi yata haraki saraki sémbut dé huru. Dé God wali yamba
rekéndé. Dé haraki hafwaré yitandé.”

10 Wuni wun hundi wata wuni Godka wuni saréké. Ané héfambu rekwa duka
sarékéhambawuni. Godwunikayikafremawuli yandétewuni saréké. Anéhéfambu rekwa
du wunika yikafre mawuli yandate, sarékéhambawuni. Wuni ané héfambu rekwa du
wunika yikafremawuli yandate saréka,wuni Kraisna jémba yakwa du yamba rekéwuni.
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Krais dé hafu dé Polré wa déka hundi hura yindéte
11-12 Wuna nyama bandi, guni mé xéké. Wawun yikafre hundi ané héfambu rekwa

du wuniré wahambandi. Ané héfambu rekwa du nawulak wun hundika wuniré
wakwehambandi. Jisas Krais dé hafu dé wuniré wun hundi wakwe.

13Hanja huruwun sémbutka wandaka wundé xékéngu. Wuni Judana du reta Judana
hambuk hundi xékéta némafwi hambuk yata Godna jémba yandé du takwaré wuni
haraki huru. Haraki hurutawuni diré atéfék xiyasandanjokawunimawuli ya. Di Krais
Jisasna hundi xékéndakawuni hanja déka hundika hélék yata Judana hambuk hundika
male mawuli yata wungi yawuka guni wundé xékéngu.

14Nawulak Judana duwuna nyayikangu reta di akwi Judana hambuk hundi di jémba
xéké. Wunamandékawandén hambuk hundi jémba xékénjoka némafwimbumawuli yata
wuni wuna nyayikanguré sarékéngwandawuni Judana hambuk hundi jémbamale xéké.
Xékéta Judana hambuk hundika wuni jémba xékélaki.

15Wuni hanja wungi huruwuka God wuni wungi huruwumboka hélék dé ya. Hanja
wuna ayiwawuniré hérahafi yalénnukwambuGoddéwuniré yikafre huruta déwuniré
waséke,wuni déka du reta déka jémba yawute.

16Waséketakahukémbudékamawuli sarékémbudé dékaNyankawuniréwakwe. Wuni
Jisas Kraisna hundi nak téfana du takwaréwawute, dé God dékanyankawuniréwakwe.
Wakwendéka xétakawuni nak duka yihambawuni, Jisas Kraiska hundi bulénjoka.

17Yihafi yata Jerusalemémbu rekwa Jisasna hundi tale hura yindé duka akwi yiham-
bawuni. Wuni du rehafi afaké héfa Arebiaré wuni yi. Ye hukémbu wambula yae wuni
Damaskusré yi.

18 Hukémbu héki hwari hufuk yindéka wun nukwa male wuni Jerusalemré wari.
Pitaré xénjokawuni Jerusalemré wari. Wara wuni dé wali nawula (15) nukwawuni re.

19Wunnukwawuni nana NémaDu Jisasna bandi Jemsré xewuni déwali hundi bulé.
Pita bér Jemsrémale wuni xé. Krais Jisasna hundi hura yikwa du nakré xéhambawuni.

20 Ané gunika hayiwun hundi wu mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe. Godna
makambu reta wuni guniré ané mwi hundi we. Guni ané hundi xéka xékélakitanguni.
Héfambu rekwa du Jisas Kraisna hundi wuniré wahambandi.

21 Pita bér Jemsré xétaka Judiana héfa yatakataka wuni Siriana héfa Silisiana héfaré
akwi wuni yi.

22Wun nukwa di Judiana héfambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa wuna
saawiré xéhambandi. Xéhafi yata wunika xékélakihambandi.

23 Di ané hundi male di xéké, “Hanja dé wun du nana du takwaré xiyae, dé nana
NémaDuKrais Jisasna yikafre hundiré haraki hurunjoka démawuli ya. Némbuli Jisasna
hundi jémba xékétadé déka yikafre hundiwe.” Wunhundi xékétawungimale diwunika
xékélaki.

24Wungi xékélakita di Godna ximbu haréké.

2
Krais Jisasna hundi hura yikwa du di Polka haraki hundi wahambandi

1 Séfélak (14) héki hwari yindéka ani Barnabas wali Jerusalemré wambula wari.
Warita ani Taitusré hérae hura yi. Taitus dé Grikna du dé. Hanja di Judana hambuk
hundi xékéhafi yata déka séfi sékéhambandi, dé nak téfana du dé.

2Wuni wun nukwa Jerusalemré wari, God wuniré wun getéfaré waréwute wandéka.
Wara wuni Krais Jisasna jémba yakwa du takwana néma du Pita, Jems, Jon, nawulak
némaduakwidiwaliwunginanihundibulé. Naninémadumalenanihundibulé. Buléta
wuni diréwuna jémbaka hundiwa. Judana hambuk hundi xékéhafi yakwa nak téfana du
takwaka ye, diré Krais Jisasna hundi wata, wungi yawun jémbaka wuni wunde néma
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duré wa. Di wunika xékélakihafi yata, yawun jémbaka “Haraki dé” nandamboka, wuni
diré wa. Di wunika xékélakita, yawun jémbaka “Yikafre dé,” nandate, wuni diré wa.

3 Wawuka di wuniré wa, “Wu yikafre jémba méni ya.” Wungi wata di wuni wali
yandé du Taituskawahambandi. Dé nak téfana du reta déka séfi sékéndan hundi xékéhafi
yandénka, di déka séfi sékémbetewahambandi. Wahafi yata di séfi sékéndan hundi hanja
wandanmaki wahambandi, naniré.

4 Yéna yakwa du nawulak di wa, “Nani Krais Jisasna jémba yakwa du me.” Wungi
wata yéna yata di remben geré wulaaye di naniré haraki hurunjoka di nana hundi
xéké. Nani Krais Jisas wali natafa mawuli yata nani déka hundi xéké. Moses wandén
hambuk hundika nani xékéhambame. Nani Moses wandén hambuk hundika xékémbet,
nani yoombu gindan du maki retame. Nani yikafre mawuli yata baka jémba nani re.
Wungi rembeka xékélakita di yéna yakwa du remben geré wulayi. Nani Moses wandén
hambuk hundika jémba xékémbete mawuli yata di yéna yakwa du wulayi. Wulaaye di
naniré wa, nani Moses wandén hambuk hundi xéka Taitusna séfi sékémbete.

5 Yéna yakwa du wungi wandaka nani deka hundi xékéhambame. Guni Galesiambu
reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa gunamawuli yike yakénguni,nani akwi deka
hundi xékéhambame. Nani Taitusna séfi sékémbet, wafewana, guni guna mawulimbu
angi watanguni? “Nani akwi Judana du takwa yingafwe. Nani Moses wandén ham-
buk hundi xékéta wandén maki hurumbet, wu yikafre wana?” Guni wungi sarékéta
Kraisna hundi yatakataka hiyangumboka, nani yéna yakwa duna hundi xékéhambame.
Guni Kraisna hundi male xékéta huli mawuli hérae jémba rengute, nani deka hundi
xékéhambame.

6Wun gembu rendé néma du di nak téfana du takwaré wawun hundi xékéta di nak
hundi akwi wuniré wahambandi. Néma du, baka du akwi, nani sékéré me re, Godna
makambu. Wungi reta wuni di néma du rendakaka sarékéhafi yata wuni diré wa.

7-9 Di néma du wuna hundi xéka di nak hundi akwi wuniré wahambandi. Di néma
du Jems, Pita, Jon angi di xékélaki. God dé Pitaré wa, dé Kraisna hundi Judana du
takwaka wandéte. Déré wungi wandén maki, God dé wunika wa, wuni Kraisna hundi
nak téfana du takwaka wawute. Wungi xékélakita di Barnabaska akwi wunika akwi di
angi wa, “Béni yikafre jémba male béni ya. Yambén maki, béni nak téfana du takwaka
Kraisna hundi watambéni. Wu yikafre dé. Pita Judana du takwaka Kraisna hundi
wandéka God déré yikafre hurundéka di séfélak Judana du takwa Kraisna hundi jémba
xéké. Méninak téfanadu takwakaKraisnahundiwamékaGodméniré yikafrehurundéka
di nak téfana séfélak du takwa Kraisna hundi jémba xéké. Godménika dé yikafre mawuli
hwe, wun jémba yaméte.” Wungi di wunde du wa. Wunde duka nani atéfék nani wa,
“Di Jerusalemémbu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwana néma du di.” Wungi
nani dika wa. Wunde du Godna jémba yananka mawuli yata di Barnabaska akwi
wunika akwidi tambahuru. Hurutadiwa, “Judanadu takwakaKraisnahundiwatame.
Nawulak téfana du takwaka Kraisna hundi watambéni.

10Ané huli hundi male béniré watame. Béni nak téfana du takwaka angi watambéni,
‘Guni jambangwe du takwaka sarékéta diré yikafre huruta diré hénoo yéwa akwi
hwetanguni.’ Wungi wata jémba yatambéni.” Wungi wandaka wuni wun hundika
mawuli yata wuni wungi huru.

Pol dé Pitaka haraki hundi wa
11-12Hanja Pita Krais Jisasna jémba ye dé yikafre mawuli ya. Yata dé Antiokmbu reta

Krais Jisasna hundi xékékwa atéfék du wali dé hénoo sa. Dé Judana du dé, dé deka
hambuk hundika sarékéhafi yata dé, Kraisna hundika sarékéta dé Kraisna du wali sa.
Wungi sata dé jémba ya. Déka mawulimbu ané hundi wahambandé, “Judana hambuk
hundi xékéta di Krais Jisasna jémba di ye, o nak téfana du di di Krais Jisasna jémba baka
di ye?” Wungi sarékéhambandé. Sarékéhafi yata dé atéfék duwali hénoo sata dé jémba ya.
Yandékahukémbu di Judana du nawulak akwi Jerusalemémbu rekwanéma du Jemswali
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hundibulétakadiAntiokréyi. YindakaPitadiréxétaka rootadédékamawulimbudéangi
wa, “Wuni nak téfana duwali hénoo sawut di Jemswali hundi bulétaka yandé duwuniré
xétaka wuniré haraki hundi wandamboka, hélék wuni ye. Wafewana di wuniré xéta
watandi? ‘Dé nak téfana du wali hénoo sata dé Judana hambuk hundika hu hwe. Nani
Judana du Moses wandén hambuk hundika xékélake nak téfana du wali hénoo yamba
sakéme, di Moses wandén hambuk hundi xékéhafi yata deka séfi sékéhambandi. Pita nak
téfana duwali hénoo sandén,wuharaki saraki sémbut dé huru.’ Wungiwunikawatandi,
o yingi maki wana?” Di wungi wata déré haraki hundi wandamboka roo, dé Pita nak
téfana du wali wambula hénoo sahambandé. Dé di wali rehafi yata dé haraki saraki
sémbut dé huru. Hurundéka wuni Pol Antiokmbu séfélak duna makambu téta Pitaré
xétaka déré wuni haraki hundi wa.

13Pitawungi yandéka di Antiokmbu rekwa Judana nawulak du di Krais Jisasna hundi
hanja xékéndé du di Pita yandén maki yata, di nak téfana du wali hénoo sahambandi.
Barnabas akwi di hurundan maki wun haraki saraki sémbut huruta dé nak téfana du
wali hénoo sahambandé. Hanja wun du atéfék deka mawulimbu di wa, “Nani Judana
du nak téfana du wali hénoo sambet, wu yikafre dé.” Wungi wata di jémba xékélaki.
Xékélakitaka hukémbu Judana duka roota di yéna yata di xékélakindan sémbut yataka.
Yatakata di haraki saraki sémbut huru.

14 Wungi huruta di mwi hundi wali yikafre mawuli wali yatakataka haraki saraki
sémbut hurundaka, wuni xétaka dekamakambu tétawuni Pitaré haraki hundi wewuni
wa, “Méni Judana duméni. Hanja Jisas Kraisna hundika wundé xékémé. NémbuliMoses
wandén hambuk hundika xékéhambaméni. Xékéhafi yeméni nak téfana dumaki méni re.
Wungi yataméni jémba ya. Yatamétakaméni némbuli nakmaki sémbutméni huru? Méni
wungi huruméka di nak téfana du takwaMoseswandénhambukhundika xékéta Judana
du takwarendakamaki renjokadi saréké. Wuharaki dé. Yikafre sémbutyingafwe. Méni
wungi huruméka hélékwuni ye.” Wungi wata wuni Pitaré haraki hundi wa.

Krais Jisaska jémba sarékéhafi yakwa du takwa Godna makambu yikafre du takwa
yamba rekéndi

15 Nani nak téfana du yingafwe. Nana yafa ayiwa Judana du takwa rendaka nani
akwi Judana du me re. Judana du nawulak di nak téfana du takwaka wa, “Di Moses
wandénhambukhundikaxékéhafiyataGodnamakambuharaki saraki sémbuthurukwa
du takwa di re.”

16 Wungi wandaka nani nak téfana du yingafwe, nani Judana du nani xékélaki. Du
takwaGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwaxakunjoka diMoseswandén
hambuk hundika yamba sarékékéndi. Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa xakunjoka di Jisas Kraiska jémba sarékétandi. Wunka nani xékélaki. Nani Judana
du Krais Jisasna hundi xékéta wungi nani xékélaki. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta
nanamawulimbu nani wa, “Krais dé nana haraki saraki mawuli huréhalékéndéka nani
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Wu mwi hundi dé. Nani
Moses wandén hambuk hundi jémba xékéta, wandén maki yata, wungi male yambet
nani Godnamakambu yikafre du takwa yamba rekéme.”

17 Nani Krais Jisasna hundi xékétaka nani xékélaki, nani Moses wandén hambuk
hundika wambula xékéhafi yata nani Kraisna hundika jémba xékétame. Xékélakimbeka
Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata nani nak téfana du takwa maki nani re.
Wungi rembet wafewana du nawulak naniré xéta angi watandi? “Mé xé. Di Moses
wandén hambuk hundi jémba xékéhafi yata haraki saraki sémbut di huru. Hurundaka
dé deka néma du Jisas diré dé wakwe, haraki saraki sémbut hurundate.” Wungi wandat
di yénatakahundimalewatandi. Nananémadu JisasKraisyikafre sémbutmaledénanika
wakwe.

18Hanja wuni wa, “Wuni Moses wandén hambuk hundi xékéta, wandén maki yata,
wuni yikafre mawuli hérae Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du retawuni.”
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Wungi wataka hukémbu wuni xékélaki. Wuni Moses wandén hambuk hundika xékéta,
wandén maki yata, yikafre mawuli yamba hérakéwuni. Wungi xékélakita wuni yikafre
mawuli héranjoka wuni Judana sémbut wuni yataka. Yatakataka yikafre mawuli
héranjokawuni Krais Jisasna hundi xéké. Xékétawuni Moses wandén hambuk hundika
wambula yamba xékékéwuni. Wuni Krais Jisasna hundika hu hweta Moses wandén
hambuk hundika wambula xékéta,wuni haraki saraki sémbut hurukwa du retawuni.

19 Moses wandén hambuk hundika saréka hanja wundé xékélakiwu, wun hambuk
hundika jémba xékétaGodnamakambu jémba rehafi yata hiyandé dumaki retewukaka.
Xékélakita Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka némafwimbu mawuli
yata, wuni Judana sémbut yatakatakawuni Krais Jisasna hundi wuni xéké. Xékétawuni
huli mawuli hérae Godna yambumbuwuni yi. Yita wuni déka saréké.

20 Hanja Kraisré xiyae di mimbu hateka. Xiyae mimbu hatekandaka dé hiya.
Hiyandéka wuni déka jémba sarékéta wuni dé wali mimbu ani sékéré hiya. Hiyae
ané héfambu reta wuni haraki saraki mawuli xékéhambawuni. Haraki saraki mawuli
yatakataka wuni huli mawuli héra, Kraismbu. Hérawuka Krais wuna mawulimbu dé
té. Téndéka wuni Godna nyan Kraiska sarékéta wuni jémba re. Godna nyan wunika
némafwimbu mawuli yata wuniré yikafre hurunjoka dé hiya. Hiyandéka wuni déka
hundi jémba xékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata jémbawuni re.

21 Wuni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka mawuli yata, wuni
Moses wandén hambuk hundika yamba sarékékéwuni. Wuni Moses wandén hambuk
hundika xékéta Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du rewut, Krais hiyae dé
wuniré yikafre hurunjoka hurufatikétandé. Krais Jisas hiyaewuniré yikafre hurundéka
wuni Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa duwuni xaku. Wuni Godnamakambu
yikafre sémbut hurukwa du retewukaka sarékéta, wuni God wuniré hwendén du Krais
Jisaska yamba hu hwekéwuni.

3
NaniMoses wandén hambuk hundi xékétame o Krais Jisaska jémba sarékétame?

1 Guni Galesiambu rekwa du takwa, guni wangété guni ya. Tale nani Jisas Kraiska
guniréwakwembeka guniwundé xéngu. Xétakawundé xékélakingu,mimbuhiyandénka.
Wunka xékélake, yingi maki di du nawulak yéna yandaka guni deka hundi xéka guni
wangété ye?

2 Guniré ané hundi male wakwexékétawuni. Guni méta yanguka dé God déka
Hamwinya gunika hwe? Moses wandén hambuk hundika xékéta wandén maki guni
huru, o Krais Jisaska jémba sarékéta guni déka hundika guni “Mwi hundi dé” guni na?
Guni Krais Jisaska guni jémba sarékénguka God déka Hamwinya dé hwe gunika. Wungi
guni xékélaki.

3 Xékélakita métaka guni némbuli wangété ye? Tale Godna Hamwinya guniré yikafre
hurundéka guni Krais Jisasna hundi xéka guni déka du takwa xaku. Métaka guni némbuli
nak mawuli héraata guni Moses wandén hambuk hundika guni angi wa? “Nani hafu
hambuk yata wun hambuk hundi jémba xékéta wandén maki huruta Godna du takwa
retame.” Wungi wata guni wangété guni ye.

4Guni Krais Jisasna hundi jémba xékénguka Jisasna mama guniré haraki hurundaka
guni séfélak xakéngali héra. Hanja hérangun xakéngali baka guni hérawana, o yingi maki
wana? Wuni angi wuni we, baka hérahambanguni.

5Guniré wambula wakwexékétawuni. Guni Moses wandén hambuk hundi xékénguka
God déka Hamwinya gunika hweta dé hanja xéhafi yangun hambuk jémba akwi guna
makambu dé ya, o guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nanguka déGodwungi huru? Guni xékélaki. WunKrais Jisaska guni jémba sarékétadéka
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hundika “Mwihundidé”nanguka, déGoddékaHamwinyagunikahwetadéhanjaxéhafi
yangun hambuk jémba ya, gunamakambu.

6Mé xéké. Guni Godka jémba sarékénguka dé guniré yikafre huru. Guniré hurundén
maki hanja dé Abrahamré yikafre huru. Abrahamka Godna nyingambu angi dé wa:
Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka God dé déka
“Yikafre sémbut hurukwa du” dé na. Godna nyingambuwungi dé we

7 Guni némbuli déka hundika mé jémba saréké. Judana du takwa nawulak di wa,
“Abraham nana mandéka rendéka nani Judana du takwa Abrahamna hémémbu nani
re,.” Wungi wata di hurundén maki huruhambandi. Huruhafi ye di Godka jémba
sarékéhambandi. Nani hafu nani Abrahamna mandéka maki me re. Nani Abraham
hurundénmaki Godka jémba sarékémbekawuni wun hundi wuni we.

8 Hanja hanja God xékélake dé wa, “Hukémbu du takwa nawulak Judana du takwa
rehafi yata, nak téfana du takwa reta, wunika jémba sarékéta watandi, ‘Wun God dé
naniré yikafre huru. Wumwi hundi dé.’ Wungiwata diwunamakambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa retandi.” Wungi Godwata dika xékélakindéka dé Godna nyingambu
angi dé wa: God dé Abrahamré wa, “Wuni ménimbu atéfék téfana du takwaré yikafre
hurutawuni.” Godna nyingambuwungi dé wa.

9Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nandéka dé God déré yikafre huru. Abrahamré yikafre hurundén
maki, déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandat, diré akwi God yikafre
hurutandé. Wunka nani xékélaki.

10 Du takwa nak maki sémbut hurundat, God diré yikafre yamba hurukéndé. Hanja
Moses wandén hambuk hundika ané hundi du nak dé hayi Godna nyingambu: Wun
hambuk hundi atéfék, déka nyingambu rekwa hundika jémba xékéhafi yata, wandén
maki huruhafi yakwa du takwa diré haraki hurutandé. God wali yamba rekéndi.
Wungi hayindéka nani xékélaki. Du takwa nawulak deka mawulimbu di wa, “Nani
wun hambuk hundi atéfék jémba xékémbet, God naniré yikafre hurundét nani jémba
reséketame, dé wali.” Wungi wata di xékélakihambandi. Di yikama hambuk hundi nak
xékéhafi yata di God wali yamba rekéndi.

11 Hanja du nak dé hundi nak Godna nyingambu angi hayi: Godka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” naakwa du takwa di dé wali wungi re wungi re jémba
reséketandi. God wunde du takwaré watandé, “Yikafre sémbut hurukwa du takwa di
wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi re
wungi re.” Wungiwandét du takwaGodwaliwungi rewungi re jémba reséketandi. Wun
hundi hanja hayindénka angi nani xékélaki. Atéfék du takwa Moses wandén hambuk
hundika xékéta, di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa yamba rekéndi.
Moses wandén hambuk hundi xékétaka yindaka yambu, wu Godka yindaka yambu
yingafwe. Wungi nani xékélaki.

12 Yambu yéték bér re. Natafa yambuka ané hundi dé re Godna nyingambu: Du
takwa wun hambuk hundi jémba xéka God wandénmaki male hurutandi. Hura di God
wali wungi re wungi re reséketandi. Wun hundi natafa yambuka dé wa. Nani wun
yambumbu ye nani hambuk hérae, Godka jémba yamba sarékékéme.

13Nani wun yambumbu yinjoka nani hurufatiké. Hurufatikémbeka, God nanika hu
hweta hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hwendét, sékérékétandé. Krais nak
yambu dé naniré wakwe. Krais nanika hiyae dé naniré héra, God nanika hu hwehafi
yatahurumbenharaki saraki sémbutnaniréhasahwehafiyandéte. Krais naniré yikafre
hurundéka God dé hurumben haraki saraki sémbut hasa hweta wandéka di déré xiyae
mimbu hateka. Déré xiyae mimbu hatekandanka sarékéta dé hukémbu God nanika hu
hwehafi yata, hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa yamba hwekéndé. Wun
jooka hanja du nak Godna nyingambu ané hundi dé hayi: Mimbu hiyandé duka God
dé hu hwe.
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14 Wun hundi xékéta nani xékélaki. Krais Jisas mimbu hiyandéka God Abrahamré
wandénhundimwihundi dé ya. HanjaGoddéAbrahamré anéhundiwa, “Wuniméniré
yikafrehurutawuni.” WungiwandékaKrais Jisasdu takwaréyikafrehurunjokamimbu
hiyandéka wun hundi mwi hundi dé ya. Krais Jisas dé nak téfana du takwaka akwi
dé hiya. Judana du takwaka akwi dé hiya. Nani déka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nambet, God hanja wandénmaki naniré yikafre hurundéte nanika dé
hiya. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambet, God déka
Hamwinya hwendét dé nanika huli mawuli hwetandé.

Moses wandén hambuk hundi Godnamwi hundiré yamba sarékéngwandékéndé
15Wunanyamabandi,mé xéké. Guniwunhundika jémba xékélakingute, talewuni ané

héfambu reta yandaka jémbaka hundi nawulak watawuni. Du yéték jémba nak yanjoka
mwihundi gimbétnakduyaebérkahundika “Yingafwe”yambanakéndé. Yandétnakdé
yaebérkahundikahundi nawulak akwiwakéndé,bérmwihundi gimbénka. Bérkahundi
reséketandé. Wungi nani ané héfambu rekwa du huru. Bérkamwi hundi resékendét, nani
jémba xékélakitame. Godnamwi hundi reséketandé,wungi re wungi re.

16 Némbuli Godka mé saréké. Hanja God ané mwi hundi dé Abrahamré wa. “Wuni
méniré akwi, ména mandékaré akwi yikafre hurutawuni.” Wungi wandénka guni mé
saréké. Dé séfélak mandékaka wahambandé. Dé natafa mandékaka dé wa. Wun hundi
wata dé séfélak duka sarékéhambandé. Wungi wata dé natafa dukamale dé saréké. Wun
hundi wata dé Krais Jisaska dé saréké.

17 Némbuli wun jooka nawulak akwi watawuni. Mé xéké. Hanja hanja God dé
Abrahamré angi wa, “Méni wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi hundi dé’
namét, wuni méniré akwi, ména mandékaré akwi yikafre hurutawuni. Wu mwi hundi
wuni wa.” Wungi wataka séfélak héki hwari (430) yindéka dé Moseska hambuk hundi
nawulak hwe. Hukémbu wandén hundi tale wandén hundiré sarékéngwandéhambandé.
Tale wandén hundi reséketandé.

18Nani wun hambuk hundi jémba xékémbetGod naniré yikafre hurundét nani wungi
re wungi re jémba resékembet, nani Abraham yandénmaki yamba yakéme. Nani Godka
jémba sarékéta nani watame, “God wandén maki naniré yikafre hurutandé.” Wungi
wata nani xékélakitame. Nani Abraham hurundén maki nani huru, dé Godka jémba
sarékétawandénmwi hundi dé xéké.

19Hanja God dé Abrahamré wa, “Wuni méniré akwi, ména mandékaré akwi yikafre
hurutawuni.” Wungi wataka hukémbu dé Mosesré hambuk hundi wa, Judana du
takwa wandén maki yandate. Méta jooka sarékéta dé Mosesré wun hambuk hundi
wa? Némbuli guniré watawuni wun jooka. Atéfék du takwa hurundan haraki saraki
sémbutka xékélakindate dé wun hambuk hundi wa, dika. Wun hambuk hundi wungi re
wungi re resékendétewahambandé. Krais yandétwunhambukhundi hényindétedéwa.
Abrahamna mandéka Jisas Krais yatendéka nukwa wun hambuk hundi hényindéte dé
God hanja wa. Wandéka hukémbu Jisas Krais dé ya. God Abrahamré wandén maki,
God Abrahamna mandéka Jisas Kraisré dé yikafre huru. Wungi huruta dé atéfék du
takwaré yikafre huru. Hurundénka, némbuli nani Moses wandén hambuk hundika
yamba xékékéme. Nak hundi akwi mé xéké. God wun hambuk hundi wata dé héfambu
rekwa duré wahambandé. God wun hambuk hundi wata déka enselré wandéka di
Mosesré wun hundi wa. Wandaka dé Moses héfambu rekwa du takwaré wun hundi
wa. Wungi wata dé nyéndékmbu rekwa du dé re. God hundi wandéka héfambu rekwa
du takwa rendakaMoses deka nyéndékmbu dé re. Wungi reta dé diré wun hundi wa.

20 God Abrahamré wandén nukwa dé nak maki yambumbu dé wa. Wata nak duré
wahambandé, Abrahamré déka hundi wandéte. Dé hafu dé Abrahamré wa. Wungi
wandéka Abraham hafu dé xéké. God wungi wandén hundi Mosesré wandén hundiré
dé sarékéngwandé.
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Atéfék du takwahurundan haraki saraki sémbutka xékélakindateGodwunhambuk hundi
dé wa

21Mé saréké. God Mosesré wandén hambuk hundi wun nak yambumbu dé naniré
wakwewana? God Abrahamré wandén hundi wun nak yambumbu dé naniré wakwe?
Wu yingafwe. Hambuk hundi jémba xéka di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa rendate dé hambuk hundi wa. Du takwa wun hambuk hundi xéka déka
makambuyikafre sémbuthurukwadu takwarenjokadihurufatiké. Godwungihambuk
hundi wahambandé.

22NaniGodnanyingambuxétanani xékélaki. Atéfékdu takwaharaki sémbuthurukwa
du takwa di. Haraki saraki sémbut nana mawulimbu dé té. Wungi xékélakita nani ané
joo akwi nani xékélaki. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
naata huli mawuli hérae God wali jémba reséketame. Jisas Kraisré hérambete wun huli
mawulika God hanja dé Abrahamré wa, “Wuni méniré, ména mandékaré akwi yikafre
hurutawuni.”

23Hanja Krais ané héfaré yahafi yandénnukwaMoseswandénhambuk hundika nani
xéké. Xéka nani séndé gembu rekwa du takwa maki nani re. Krais Jisas yae naniré
yikafre hurundétnani déka jémba sarékéta, jémba retembekanukwakahaxéta,naniwun
nukwa séndé gembu rekwa du takwamaki nani re.

24Nak jookamé saréké. Hanja Moses wandén hambuk hundi nanika dé Godna jémba
nawulak wakwe. Moses wandén hambuk hundi dé nanika wakwekwa du maki dé.
Nani wun hundina ekombu nani re. Nani wun hambuk hundi xékémbeka nanamawuli
hambuk dé ya. Yandéka Krais Jisas yatendéka nukwaka nani haxé. Dé yandét nani déka
jémba sarékéta huli mawuli hérae Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
renjoka nani déka haxé.

25Némbuli Krais Jisas yandéka nani déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
naata nani démbuhulimawuli nani héra. NémbulinaniMoseswandénhambukhundika
yamba xékékéme. Xékéhafi yata némbuli nani wun hundina ekombu rehafi yata, nani
baka jémba nani re.

Nani Krais Jisaska jémba sarékétaGodna nyangwal nani re
26 Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nae guni atéfék

Godna nyangwal guni re.
27Wungi reta guni Kraisna ximbu guré naande Krais wali natafa mawuli yakwa du

takwa, guni huli mawuli guni héra. Héranguka dé nukwa wur maki dé Krais guniré
samétaka.

28Wungi saméndéka guni Krais Jisas wali natafa mawuli hérae guni natafa hémémbu
male guni re. Reta angi wakénguni, “Nani nawulak nani Judana du takwa me. Nani
nawulak nak téfana du takwa me. Nani nawulak nak duna hundi xékéta deka jémba
yakwa du takwa me. Nani nawulak nana mawuli yambekangalambu rekwa du takwa
me. Nani nawulak du me. Nani nawulak takwa me.” Wungi wakénguni, guni atéfék
Krais Jisas wali natafa mawuli hérae guni re. Guni angi watanguni, “Nani atéfék Krais
Jisasna du takwa me re. Reta nani natafa hémémbu male nani re. Nak maki nak maki
mawuli yahafi yata hafu hafu rehambame.”

29 Wungi wata ané hundi akwi mé xéké. Krais Abrahamna hémémbu dé xaku.
Abraham Godka dé jémba saréké. Guni Kraiska jémba sarékéta Kraisna du takwa guni
re. Reta guniGodkaAbrahamwali jémba sarékaAbrahamnahémémbuguni re. Renguka,
God guniré akwi yikafre hurutandé, hanja Abrahamré wataka déré yikafre hurundén
maki.

4
Hanja yoombu gindan dumaki re némbuliGodna nyangwal nani re
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1Hundinawulakakwiwatawuni, Godguniréakwiyikafrehurutendékaka. Guni jémba
xékélakingute wuni we. Yafa nak hiyanjoka hwaata, déka yikama nyanré déka jondu
atéfék hérandéte wataka, hiyandét wayika yikama nyan re wun nyan wun jondu bari
yamba hérakéndé. Hérahafi yandét néma du nak déré hura téta déka jémba hatitandé.
Hatindétwunnyannémadunahundi xékétayoombugindandumaki retandé. Retadéka
yafa hwendén jonduka yamba hérakéndé.

2 Yikama nyan rendén nukwa néma du nak déka jondu déka akwi jémba hatitandé.
Hukémbu, déka yafa hanja wandén nukwa, wun dunya némafwi ye déka yafana jondu
héraewun jonduka hatitandé.

3Hanja nani Godna nyangwal rehafi yata nani yikama nyanmaki nani re. Reta nani
anéhéfambu rekwadunahambukhundi jémbaxékétanani yoombugindandumakinani
re.

4 Wungi rembeka God déka mawulimbu wandén nukwa wandéka déka nyan Krais
Jisas dé gaya. Gayandéka takwa hési lé déré héra. Lé Judana takwa reta déré héraléka
dé Judana du dé re. Judana du reta dé atéfék Juda wun nukwa yandan maki, dé Moses
wandén hambuk hundika xéké.

5Dénaniré yikafrehurunjokadégaya. NaniMoseswandénhambukhundikaxékéhafi
yata nani yoombu gindan dumaki rehafi yata jémba reta Godna nyangwal rembete, dé
gaya.

6 Némbuli guni Godna nyangwal guni re. Nani atéfék Godna nyangwal nani re.
Rembeka God wandéka déka nyanéna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye dé nana
mawulimbu té. Téta naniré yikafre hurundéka nani Godka xékélakita nani déré wa,
“Nana yafa.” Wungi wata nani jémbawa.

7 Godna nyanéna Hamwinya nana mawulimbu wungi téndéka Nani Moses wandén
hambukhundikaxékéhafiyatanani yoombugindandumaki rehambame. Némbulinani
Godna nyangwal reta nani jémba re. Hanja God déka nyangwalkawun jondu hwenjoka
wandéka nani déka nyangwal reta déka yikafre jondu atéfék hératame.

Pol Galesiaka dé sarékawaréké
8Hanja guni Godka xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni wangété reta guni nak

maki nakmaki yénataka godkawa. Wunyénataka godNémaDuGodyingafwe. Dikawata
dikamale guni saréké.

9Némbuli guni Godka guni xékélaki. Xékélakinguka déGod gunika dé xékélaki. Wunéma
joo dé. God gunika xékélakindéka métaka guni déka hu hweta guni hanja reta wangun
jonduka wambula wanjoka guni mawuli ya? Métaka guni wambula mawuli ye wun
jonduka? Wun jondu guniré hambukyambahwekéndi. Guniré yikafre huruhafiyakwa
jondu di. Guni dika wambula wanjokamawuli yata haraki sémbut guni huru.

10Gunika wuni saré waréké. Guni Judana baka hwa nukwaka sarékéta guni nukwa,
huli bafu, héki hwari, wun nukwaka nawulak guni wa, “Wun némafwi nukwa dé. Wun
nukwa nani Moses wandén hambuk hundi xékéta baka hwatame. Wungi hwata nani
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retame.” Wungi wanguka guna
mawulimbu wangété guni ye guni hanja hurungun maki wambula yata guni yikafre
sémbut huruhambanguni.

11Huruhafi yanguka wuni roota wuni wa, “Galesia wali reta Godna jémba yata déka
hundiwuniwa. WafewanaGalesia bari yike yatandi, wun hundika? Yawun jémba baka
yitandé wana?”

12-13 Guni Galesiambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, guniré wuni we.
Wuni Godka jémba sarékéta jémba rewuka maki rengute mawuli yata, guniré wuni we.
Hanja guniMoseswandénhambukhundikaxékéhafiyangunmaki,wuniMoseswandén
hambuk hundika némbuli xékéhambawuni. Xékéhafi yata wuni jémba re. Guni wungi
rengute mawuli yata gunika wuni we. Guni wundé xékélakingu. Hanja tale yae némafwi
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bar hiyae wuni guni wali re. Reta wuni guniré Krais Jisasna hundi wa. Wawuka guni
wuniré haraki huruhambanguni.

14Bar hiyae wuni guni wali rewuka guni wunika hu hwehambanguni. Guni wunika
wendé nahambanguni. Guni wunika mawuli yata guni wuniré yikafre huru. Godna
ensel nakré yikafre hurutenguka maki, guni wuniré yikafre huru. Guni Krais Jisasré
yikafre hurutengukamaki, guni wuniré yikafre huru.

15Wun nukwa guni wunika akwi wuna hundika akwi guni mawuli ya. Wuni mwi
hundiwuniwe. Wunnukwaguniwuniréwambulayikafrehurunjokaguninémafwimbu
mawuli ya. Wun nukwa guni wunika yikafre joo male hwenjoka guni mawuli ya. Yata
guni guna dama hwe wunika yikafre hurunjoka guni mawuli ya. Guni guna dama
wuniré hwenjoka guni hurufatiké.

16Némbuli guniwunika hélék guni ye. Wuni gunirémwi hundi hambukmbuwawuka
némbuli guni wuna hundika hélék yanguka wuni guna mama wuni re. Wungi wuni
saréké.

17 Mé xéké. Du nawulak di guniré wa, “Guni Moses wandén hambuk hundi xékéta
yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni.” Wungi wata di guna ximbu haréké.
Harékéta di yéna yata di gunika hunjali. Guni wuna hundi xékéhafi yata deka hundika
némafwimbumawuli yangute, di gunika hunjali.

18Di guna ximbuwungi harékéta di guniré yikafre hurunjoka sarékéndat,wu yikafre
dé. Di guna ximbu harékénjoka mawuli yata, wuni guni wali rewun nukwa, wuni
afakémbu rewuka nukwa akwi, guna ximbu harékéndat,wu yikafre dé. Wuni guni wali
rewun nukwamale guna ximbu harékéndat,wu haraki dé.

19 Guni wuna hundi xéka wuna nyangwal maki rekwa du takwa, gunika wuni saré
waréké. Gunika saréka wuni gunika némafwimbu mawuli wuni ye. Nyan héranjoka
hangéli héraakwa takwa nyan bari héranjoka némafwimbumawuli yalékamaki, guni akwi
Krais Jisas wali natafamawuli bari hérae rengute wuni némafwimbumawuli ye. Gunika
sarékétawuni némafwi xak wuni héra,wunamawulimbu.

20Gunika sarékétawuninémbuli guniwali renjokawuninémafwimbumawuli ye. Guna
saawi xéta guniwali hundi bulénjokawunimawuli ye. Nyingambu guniré hambukmbu
wanjoka hélék wuni ye. Méta hundi wawut guna mawuli yikafre yatandé? Yike wuni
ye.

Hagar bér Seraka Pol dé sataku hundi wa
21 Guni nawulak guni wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika xékéta, Godna

makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retame.” Wungi wakwa du takwa guni
Moses wandén hambuk hundika yike guni ye. Guni jémba xékélakingute hundi nawulak
akwi watawuni.

22Mé xéké. Godna nyingambu hundi angi dé wa, Abrahamka. Dé nyan yéték dé héra.
Nyan nak déka jémba yakwa takwa lé héra, léka xi Hagar lé. Lé yoombu gindan takwa
maki reta lé Abrahamka jémba ya. Nyan nak déka tali takwa lé héra, léka xi Sera lé. Lé
yoombu gindan takwamaki rehambalé. Lé baka jémba lé re.

23Abrahamka jémba yakwa takwa lé ané héfambu rekwa takwamaki lé nyannakhéra.
Déka xi Ismeal dé. Abrahamna tali takwa Sera nyan hérahafi baka lé hwa. Hwaléka God
lérémwi hundi wandénmaki hukémbu lé nyan nak héra. Déka xi Aisak dé.

24Wumbére takwana hundi wu sataku hundi dé. Wumbére takwana mo hundi angi
dé, wumbére takwa bér Godna hambuk hundi yétékéka dé wa. Hagar lé Mosesré God
wandén hundi maki lé. Moses Sainai némbumbu rendéka God déré wun hambuk hundi
déwa. Wunhambukhundi xékékwa du takwadiwunhambukhundina nyangwalmaki
di. Hagar lé yoombu gindaka baka jémba yakwa takwa lé. Hagar héralén nyangwal di
akwi yoombu gindaka baka jémba yakwa du takwa di. Mosesré God wandén hambuk
hundina nyangwal di atéfék yoombu gindaka nak duka jémba yakwa du takwamaki di.
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25Wuni Hagarka wata, wuni Sainai némbuka akwi wuni we. Wun némbu Arebiana
héfambu dé té. Ané nukwa tékwa getéfa Jerusalemka akwi wuni we. Jerusalem wun
atéfék Judana du takwana motéfa dé. Wunde du takwaka di Moses wandén hambuk
hundika di jémba xéké. Xéka di yoombu gindaka baka jémba yakwa du takwamaki di re.

26 Wuni Seraka wata, wuni nak getéfaka wuni wa. Wun getéfa Jerusalem maki dé.
WunGodna anwarmbu rekwa getéfa dé. Nani Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa
wu nana getéfa dé. Nani Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata nani yoombu
gindan du takwamaki rehafi yata nani jémba re.

27Hanja du nak dé ané sataku hundi Godna nyingambu hayi:
Nyéni nyan téhafi yalé takwa, nyénimawuli sawuli yatanyéni.
Nyéni nyan hérahafi yalé takwa, yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanyéni.
Nyéna du nyéniré nawula nukwa yatakataka hési takwaré hérandét nyéni duke takwa

reta nyéni yamba rookényéni.
Hukémbu nyéna mandékangu séfélak retandi. Reta nyéna mandéka du wali rekwa

takwanamandékanguré sarékéngwandétandi.
28Krais Jisasnahundixékékwadu takwa,méxéké. HanjaGodAbrahamrédéwa, “Méni

nyan nak hérataméni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandéka Abrahamna takwa Sera lé
Aisakré héra. Nanika akwi Godmwi hundi dé wa. Wandéka nani Aisakmaki nani re.

29Hagar, lé makandu nyan nak héra. Godna Hamwinya léré hundi wahafi yandéka
lé ané héfambu rekwa takwa hérandaka maki lé nyan héra. Abrahamna tali takwa Sera
hukémbu lényannakhéra. GodnaHamwinya léréhundiwaséketaka, “Wumwihundidé”
nandéka, lé ané héfambu rekwa takwa hérandaka maki lé nyan héra. Héraléka hukémbu
dé makandu nyan Ismeal déka bandi Aisakré haraki huru. Hurundén maki, némbuli
di nana mama naniré di haraki huru. Nana mama di wa, “Di Moses wandén hambuk
hundika xékéndate nani mawuli ye.” Wungi wata di naniré haraki huru.

30Hagar léka nyanka, Godna nyingambu ané hundi angi dé wa: God dé Abrahamré
wa, “Ména tali takwana nyan Aisak wamén jondu hukémbu hératandé. Yoombu gindan
jémba yalé takwana nyan Ismeal wamén jondu nawulak yamba hérakéndé. Dé wun
jondu hérandémboka, méni wamét yoombu gindan jémba yalé takwa léka nyan wali,
méniré yatakataka yitambér.” Wungi dé Godwa Abrahamré.

31 Wuna nyama bandi, mé saréké. Nani yoombu gindan takwana nyan maki yin-
gafwe. Nani yoombu gihafi yandan takwana nyan maki me re. Reta nani Krais Jisaska
jémba sarékéta jémba nani re.

5
Nani yoombu gindan du takwamaki rehafi yata jémba retame

1 Wungi reta, nani huli mawuli hérae jémba resékembete Krais Jisas naniré yikafre
hurundénka sarékéta, guni baka jémba male retanguni. Reta guni hambuk yata Moses
wandén hambuk hundika yamba xékékénguni. Xékéhafi yata guni yoombu gindan du
takwamaki wambula yamba rekénguni.

2Guniméxéké. Wuni Pol guniréwawut, guniméxéké. GuniGodnamakambuyikafre
sémbut hurukwa du renjoka mawuli yata wangut, Judana du guna séfi sékéndat, guni
Moses wandén hambuk hundika xékétanguni. Wungi xékéta guni Krais Jisasna hundika
guni hu hwe. Wungi hu hwengut Krais Jisas guniré yikafre yamba hurukéndé.

3 Guni ané hundi jémba xékélakingute wuni mawuli ye. Mawuli yata wuni guniré
wambula we. Guni Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du renjokamawuli yata,
Moses wandén hambuk hundi nawulak xékawangut, di guna séfi sékéndat, guni Moses
wandén hambuk hundi atéfék xékétanguni.

4Guni nawulak Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du renjokaMoseswandén
hambuk hundi xéka guni Krais Jisasré guni yataka. Déwali natafamawuli hérahafi yata
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guni nak mawuli sarékéta guni re. Rengut God gunika yikafre mawuli hwehafi yata
guniré yikafre yamba hurukéndé.

5 Nani wungi rehambame. Godna Hamwinya Kraisna jémbaka naniré wakwendéka
nani yikafre mawuli yata Kraiska jémba sarékéta nani wa, “Krais Jisas wambula yae
naniré héraehura yitandé. Hura yindét,nani Godnamakambuyikafre sémbuthurukwa
du retame. Wumwi hundi dé.” Wungi wata nani déka haxé.

6 Nani Krais Jisasna hundi xéka dé wali natafa mawuli hérae nani re. Reta séfika
sarékéhambame. Di nana séfi di séké, o nana séfi sékéhambandi? Yingafwe. Wu yikama
joo dé. Néma joo yingafwe. Ané joo dé némafwi joo dé. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé”naatawungi nani nawulak du takwaka akwi Godka akwi
némafwimbumawuli mawuli yatame. Wungi yambet, wu némafwi joo dé.

7Hanja Kraisna hundi jémba xékéta guni Galesiambu rekwa du takwa yikafremawuli
yata jémba re. Renguka némbuli du nawulak yae gunamawuliré di haraki huru. Haraki
hurundaka guni wun mwi hundi yatakataka Moses wandén hambuk hundika guni
saréké.

8Wungi yangute Godwahambandé. God guniré dé wa, déka nyan Krais Jisaska jémba
sarékéngute. God guna mawuliré haraki huruhambandé. Wun yéna yakwa du di guna
mawuliré haraki huru.

9Bret takandaka yiska hundi nawulakékawatawuni. Yalefu yis bretmbu takandat, dé
bret bari wula némafwi yatandé. Yénataka hundi wun bretmbu takandaka yis maki dé,
bari séfélak du takwanamawuli haraki hurutandé.

10Wuni gunika yikafre mawuli wuni ya. Guni nani wali, nana Néma Du Krais Jisas
wali natafa mawuli hérae rengut, wunde du guna mawuliré haraki yamba hurukéndi.
Wuni xékélaki. Gunamawuli wunamawuli maki tétandé. Téndét guni wuni wali natafa
mawuli hératanguni, wawun hundika. Héraata guni Moses wandén hambuk hundika
yamba xékékénguni. Wungi xékélakita wuni angi akwi wuni xékélaki. Guna mawuliré
haraki hurukwa du haraki saraki sémbut wungi hurundanka God wun du hurundan
haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé. Wunde du di néma du di, o baka du di?
Yingafwe. God wunde du hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.

11 Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni Krais Jisasna hundi wata wuni ané hundi
wahambawuni, “GuniMoseswandénhambukhundi xéka guna séfi sékétanguni.” Wungi
wahambawuni. Hanja yike yata wuni wun hundi wa. Némbuli wun hundi yamba
wakéwuni. Wuni séfi sékétaka Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du rendate
hundi wambula wawut, di Judana du wuniré haraki yamba hurukéndi. Wuni Krais
JisasnanikamimbuhiyandékananiGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadutakwa
rendate hundi wawuka di wuna hundika hu hwe.

12 Guna mawuli haraki hurukwa du deka séfiré haraki huruta deka séfi atéfék
sékéndatewuni mawuli ye.

13Guni wuna du takwa, guni mé jémba xéké. God guniré wandéka guni Krais Jisasna
hundi bu xékéngu. Xékéta guni Moses wandén hambuk hundika xékéhambanguni. Guni
yoombu gindan du takwa maki rehafi yata guni jémba re. angi wakénguni, “Nani
mawuli yambeka maki yatame. Yata haraki saraki jooka mawuli yata haraki saraki
sémbut hurutame.” Wungi wakénguni. Guni angi watanguni, “Nani wali Krais Jisasna
hundi xékékwa du takwaka nani némafwimbu mawuli yatame. Yata nani diré yikafre
hurutame.” Wungi wata guni dika némafwimbu mawuli yata diré yikafre huruta jémba
retanguni.

14 Guni wungi yangute Moses hayindén hambuk hundi angi dé wa: Guni guna
séfika némafwimbu mawuli yanguka maki, guni nak du takwaka némafwimbu mawuli
yatanguni. Yata diré yikafre hurutanguni. Wun natafa hundi dé Moses wandén atéfék
hambuk hundiré dé sarékéngwandé. Yata jémba retanguni.
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15 Guni wungi rehafi yata haraki wasa warendaka maki, guna du takwa wali waru
wareta diré haraki huruta, guni atéfék hiyatanguni.

Nani GodnaHamwinyana hundi xékéta jémba retame
16 Wun hundi wata ané jooka wuni saréké. Mé xéké. Godna Hamwinya guna

mawulimbu wulaaye téndét guni Godna Hamwinyana hundi jémba xékéta jémba retan-
guni. Wungi reta guni yikafre mawuli yata yikafre sémbut male hurutanguni. Guni
haraki saraki mawuli yahafi yata haraki saraki sémbut hurukénguni.

17 Du takwana haraki saraki mawuli wun Godna Hamwinyana mawuli maki yin-
gafwe. Godna Hamwinya du takwana haraki saraki mawuli wali mama du maki bér
re. Rembéka Godna Hamwinya nana haraki saraki mawuli wali nana mawulimbu téta
hundi yéték wata bér ware. Warembéka guni mawuli yanguka sémbut hurunjoka guni
hurufatiké.

18Guni GodnaHamwinyamawuli yandékamaki huruta jémba retanguni. Wungi reta
Moses wandén hambuk hundika yamba xékékénguni.

19-21 Nani du takwana haraki saraki mawulina sémbut nani bu xékélakikwa. Wun
sémbut angi dé, di nak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta, nak maki nak maki
yénatakagodkawakwexékéta, foo tuta, nakdu takwawalimamawata,waruwareta, nak
du takwaka haraki mawuli xékéta, nak du takwana joo héranjoka sarékéta, rékambambu
wata, deka hafu joo héranjoka sarékéta, nak du takwaré haraki hundi wata, natafa
mawuli yahafi yata hémémbu hémémbu reta jémba rehafi yata, wangété ya hulingu
sataka wangété yata, séfélak hénoo séfélak wangété ya hulingu akwi sata haraki saraki
sémbut huruta, wungi maki haraki saraki sémbut nawulak akwi huruta, wungi yata
di haraki saraki mawuli yata haraki saraki sémbut huru. Guniré hanja wawun maki
némbuli wuni guniré wambula watawuni. Guni wun haraki saraki sémbut yamba
hurukénguni. Wun haraki saraki sémbut hurukwa du takwa Godwali yamba rekéndi.

22-23 Godna Hamwinyana hundi xékékwa du takwa yikafre mawuli yata Godna
getéfaré yitandi. Godna Hamwinya hura tékwa du takwa di angi yatandi. Di nawulak
du takwaka némafwimbumawuli yata, yikafre mawuli yata Godka mawuli sawuli yata,
nawulak du takwa wali jémba reta, nawulak du takwa diré yandan haraki saraki
sémbut diré hasa hwehafi yata, du takwaré yikafre huruta, yikafre sémbutmale huruta,
wandaka maki yata, nawulak du takwaré nakélak huruta, jémba sarékéta jémba reta,
wungi yata yikafre sémbut hurutandi. Wun yikafre yatendaka jondu atéfék du takwa
dika haraki hundi yambawakéndi.

24 Wun yikafre sémbut hurukwa du takwa di Krais Jisasna du takwa di re di hanja
hurundan haraki saraki mawulika di wundé hu hwenda. Krais Jisas hanja mimbu
hiyandéka di hanja sarékéndan haraki mawuli hu hwetaka di mimbu di hateka.

25Wun Godna Hamwinya dé nanika huli mawuli hwe. Nani hwendén huli mawuli
hérae Godna Hamwinya hundi xékéta nani jémba male reta yikafre sémbut male huru-
tame.

26Naninanaximbuyambaharékékéme. Naninanadu takwanamawuliharaki yamba
hurukéme. Nani nak duna jooka yambamawuli yakéme. Nani atéfékwungi jémbamale
reta, nani Godna Hamwinyana hundi xékétame.

6
Nani diré yikafre hutame

1 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guna du takwa nawulak Krais Jisasna hundi xéka
haraki saraki sémbuthurundat, guniGodnaHamwinyahura tékwadu takwadiréyikafre
huruta dika némafwimbu mawuli yatanguni, di Kraiska wambula yandate. Yata diré
yikafre hundi nakélak nakélak watanguni. Diré haraki hundi wakénguni. Wahafi yata



Galesia 6:2 388 Galesia 6:14

guni xékélaki natanguni, guni akwi di hurundan maki haraki saraki sémbut hurunjoka
xéta.

2Guni guna du takwaré yikafre hurutanguni. Wungi hurungut wu yikafre dé. Krais
Jisas wungi yambete dé wa.

3 Guni guna mawulimbu angi wakénguni, “Nani néma du takwa me. Nawulak du
takwa di baka du takwa di. Nani hurundan maki haraki saraki sémbut huruhafi me.”
Wungi wata wu yéna guni ye.

4-5 Ané hundi akwi mé xéké. Nawulak du takwa guniré yikafre hurundate
haxékénguni. Xak yandét atéfék du takwa nak nak deka mawulimbu hambuk yata
yikafre mawuli yata jémba retandi. Reta yikafre jémba yatandi. God wungi dé mawuli
ye. Yandénka sarékéta wuni guniré we. Atéfék du takwa nak nak deka jémba yatandi.
Yata deka jémbaka nak nak watandi, “Wu yikafre jémba wuni ya, o haraki jémba wuni
ya?” Wungi sarékéta di di hafu yandan jémbaka yikafre mawuli yatandi. Yata nak du
takwana jémbaka xéta yambawakéndi, “Wuna jémba yikafre dé,ména jémba haraki dé.”

6 Du nawulak yae Krais Jisasna hundi guniré wandat guni guna yikafre jondu
nawulak dikamune hwetanguni. Wungi hweta guni diré yikafre hurutanguni.

7-8 Mé xéké. God atéfék jonduka dé xékélaki. Guni Godré yéna yanjoka huru-
fatikétanguni. Guni ané hundika mé jémba saréké. Du nak déka yawimbu hénoo setaka
hukémbu wun hénoo male hératandé. Hérandén maki, du takwa hurundan sémbut male
hukémbu hératandi, Godmbu. Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa deka haraki
sarakimawuli xékétaGodnaHamwinyanahundixékéhafiyandat, Godhurundanharaki
saraki sémbut hasa hweta wandét, di hiyatandi. Dé wali yamba rekéndi. Godna
Hamwinya hura tékwa du takwa yikafre male huruta déka hundi xékéndat Godna
Hamwinya wandét hukémbu di yikafre joo male hératandi. Héraata God wali jémba
retandi, wungi re wungi re.

9Wun hundika sarékéta wuni guniré we. Nani yikafre jooka yikafre jémba yanjoka
wendé yambanakéme. Naniwendénahafi yata yikafre joo yikafre jémba yambet Godna
makambu tétembeka nukwa dé yamben yikafre joo naniré hasa hwetandé.

10Hukémbuhasahwetendékaka sarékétanémbuliwuniwe. Nani yikafre sémbutyikafre
jémba hurutame. Huruta diré yikafre hurutembeka nukwa yandét nani atéfék du
takwaré yikafre hurutame. Yata Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka tale sarékéta
nani hambuk yata diré yikafre hurutame.

Kraismimbu hiyandénka Pol dé déka ximbu haréké.
11Anényingaméxé. Némbuliwuni Polwawukahundi hayindédunahayindénnyinga

héraewuni wuna tambambu ané hundi hayi. Wuni hafu némafwimbu ané hundi hayi.
12Nawulak du di Judana néma du renjoka mawuli yata di gunika guna séfi sékéngute

di we. Wungi wata di Krais nanika mimbu hiyandénka sarékéhambandi. Jisas Krais
mimbuhiyandénka sarékéta guna séfi sékéngutewahafiyandat, di Judanadudiré haraki
hurutandi. Haraki hurundamboka di guna séfi sékéngute di gunika hambukmbuwe.

13Wunhundiwatadekaséfi sékéndédudiMoseshayindénatéfékhambukhundi jémba
xékéhambandi. Séfi sékénahundi, nawulakhambukhundi akwi,wunhundimaledi xéké.
Xékéta di deka ximbu harékénjoka mawuli yata di guniré we, guna séfi sékéngute. Guni
wungi yangut di nak du takwaré watandi, “Mé xé. Di nana hundi xékéta di wamben
maki yata deka séfidi séké. Nani némadunani re.” Wungiwata deka ximbuharékénjoka
mawuli yata di guniré we, guna séfi sékéngute.

14Didekaximbuharékénjokamawuli yandakangalamaki,wuniyahambawuni. Wuni
wunaximbuharékénjokahélékwuni ye. NanaNémaDu JisasKraisna ximbuharékénjoka
wunimawuli ye. Dénémadudé. Wuninémaduyingafwe. Dénanikamimbuhiyandénka
wuni déka ximbu harékénjoka wuni mawuli ye. Dé mimbu hiyandéka wuna haraki
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saraki mawuli dé wali bu hiya. Hiyandéka ané héfambu rekwa joo wunika hambuk
hwehambandé. Wun jooka wuni wundé hu hwewu.

15 Jisas Krais mimbu hiyandénka wuni we. Nani nana séfi sékémbet, wu baka joo dé.
Nani nana séfi sékéhafi yambet, wu baka joo dé. Natafa male joo dé némafwi joo dé. God
nanika huli mawuli hwendéka nani huli du takwa rembeka, wu némafwi joo dé.

16Guni huli mawuli héraewawukamaki huruta huli du takwa reta Godnamakambu
Israelna du takwa guni re. Guni déka du takwaka God saréfa natandé. Atéfék getéfambu
rekwa déka du takwaka saréfa natandé. Saréfa naata gunika yikafre mawuli hwendét,
guni jémba retanguni. Wungi wuni Godré wakwexéké.

17 Wuni Jisasna jémba yakwa du rewuka Jisasna mama hanja di wuniré xiya.
Xiyandaka nak du takwa wuniré xiyandan wasi haakré xéta di xékélaki, Jisasna jémba
yawuka. Jisasna jémbayawukawuniréxiyandakanémbulihélékwuniye, nakduwunika
wambula xak hwendémboka.

18 Wuna nyama bandi, gunika wuni nana Néma Du Krais Jisasré wa, dé guna
hamwinyaré yikafre hurundéte. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Efesusmbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga

Pol
1God wuniré wandékawuni Pol Krais Jisasna hundi hura yikwa du reta wuni guniré

we, nyingambu. Guni Godna du takwa Efesusmbu renguka guniré andé wawi. Guni
Krais Jisasna hundi jémba xékékwa du takwa, guniré wuni we.

2Nana yafa God gunika saréfa naata guniré yikafre huruta, yikafremawuli hwendét,
NémaDu JisasKrais akwi yandét, guni jémba retanguni. WungiwuniGodkawakwexéké.

GodwandékaKrais naniré dé yikafre huru
3Nani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godna ximbu harékétame. Nani Jisas Krais

wali natafamawuli héraata rembeka God nanamawuli yikafre huruta dé atéfék yikafre
anwarmbu rekwa jondu nanika dé hwe.

4-5Hanja God ané héfa huratakahafi yandén nukwa dé waséke, nani Jisas Krais wali
natafa mawuli héraata déka du takwa rembete. Déka du takwa reta déka makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete, God hanja wungi dé wa. God nanika
némafwimbumawuli yata dé dékamawulimbuwa, Jisas Krais yae nanika hiyandét nani
déka hémémbu rembete. Nani déka hémémbu rembete, God dé mawuli ya, wungi re
wungi re.

6Wungimawuli yandékanani JisasKraisnadu takwa rembekadé Jisas naniré yikafre
hurundéka dé God nanika saréfa naata dé atéfék yikafre mawuli dé hwe, Jisas Kraisna
ximbu. Jisaska dé némafwimbu mawuli ya. God wungi nanika saréfa naata hwendénka
déka ximbu harékétame.

7-8 Krais nanika hiyandéka déka nyéki blekéndéka dé God naniré hérae hurumben
haraki saraki jondu dé yakwanyi, déka nyékimbu. Yakwanyi hurumben haraki saraki
jonduka wambula yamba sarékékéndé. God wungi sarékéhafi yata nanika némafwimbu
saréfa naata naniré yikafre huruta dé yikafre mawuli male nanika dé hwe. Wungi
hweta dé jémbamale dé huru, naniré.

9Hanja God dé wa, déka nyan Jisas Krais dé nak jémba yandéte. Tale God déka jémba
dé faku. Hukémbu dé naniré wun jémba wakwe. God Jisas yatendéka jémbaka jémba
xékélakimbete, dé God naniré wun jémbawakwe.

10 God yatendéka jémba angi dé, hanja wandén nukwa yandét God nyir, héfa, wun
hafwambu rekwa du takwa akwi, jondu akwi atéfék hérae natafambu take Kraiska
hwetandé. Hwendét, Krais atéfék jonduka néma du retandé.

11 God déka mawuli yandékangalambu dé atéfék jémba ya. Jémba yata tale dé nani
Judana du takwaréwa. Krais yatendéka jémbaka sarékawataka dé naniré dékahémémbu
takandéka nani Krais wali natafa mawuli hérae re.

12Nani Judana du takwa tale nani Kraiska jémba saréké. Sarékémbeka God démawuli
ya, nak du takwa naniré xe déka ximbu jémba harékéndate.

13Nani tale Kraiska jémba sarékémbeka hukémbu guni nak téfana du takwa déka mwi
hundi guni xéké. Guni wun hundi xékéta guni xékélaki. Krais gunika hiyae guniré dé
yikafre huru, guni dé wali jémba resékengute. Wungi xékélakita guni déka jémba sarékéta
guni wa, “Déka hundi wu mwi hundi dé.” Wungi wanguka dé God déka Hamwinya dé
gunika hwe. Krais Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka dékaHamwinya hwenjoka
hanja God dé hwetendékaka “Mwi hundi dé” na. Nandénmaki, gunika dékaHamwinya
hweta dé atéfék du takwaré wakwe, guni Kraisna du takwa renguka.

14GoddékaHamwinyahwendékananixékélaki. Goddéwa, dékadu takwadéwali déka
getéfambu rendat, dika yikafre jondu hwetandé. Wandénmaki dé nanika yikafre jondu
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hwetandé. God tale déka Hamwinya nanika hwendéka wungi nani xékélaki. Xékélakita
nani déka yikafre mawuli yata déka ximbu harékétame.

Di jémba xékélakindate dé Pol Godré wakwexéké
15-16 God naniré wungi yikafre hurundéka guni Efesusmbu rekwa du takwaka

sarékéta, Godré wakwexékéta, déka ximbu wungi re wungi re wuni haréké. Guni nana
NémaDu Jisaska jémba sarékétadéwali natafamawuli héraata renguka,wuni xéké. Guni
Godna atéfék du takwaka némafwimbumawuli yata diré yikafre hurunguka, wuni xéké.
Xékéta gunika sarékétaGodréwakwexékétadékaximbuwungi rewungi rewuni haréké.

17 Harékéta wuni déré wakwexéké, dé gunika yikafre mawuli hwendéte. Hwendét
guni Kraiska jémba xékélakitanguni. Krais gunika hwendén atéfék jémbaka akwi jémba
xékélakitanguni. Wungi xékélakingute wuni Godré wakwexéké. God nana Néma Du Jisas
Kraisna néma du dé. Dé nana yafa dé, dé némafwi ya hanyikwa du dé.

18Dé gunamawuliré yikafre hurundét guni hérangutewandén yikafre jonduka jémba
xékélakingute, wuni déré wakwexéké. Nani déka wandén hundi xékémbete, nani déka
du takwa dé wali déka yikafre male getéfambu reta jémba male retembekaka jémba
xékélakingute,wuni déré wakwexéké.

19-20 Déka hambuk atéfék néma duna hambukré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka dé déka jémba sarékékwa du takwa naniré yikafre hurutendéka
némafwi hambukéka jémba xékélakingute, wuni déré wakwexéké. Hanja Jisas Krais
hiyandéka God wun hambuk yata wandéka dé wambula ramé. Raama dé Godna
getéfaré wari. Wara dé néma du reta Godna yika tambambu dé re.

21Godhambuk yatawandékaKrais dé atéféknéma du takwa, atéfék getéfana du, atéfék
hambukyakwadu takwa, nakdu takwakahatikwadu takwa,wunde atéfékdu takwaka
akwi hamwinyaka akwi dé néma du re. Dé atéfék néma du takwaré, dé sarékéngwandé.
Sarékéngwanda dé némbuli rekwa néma du takwaka, hukémbu retekwa néma du takwaka
akwi, atéfék du takwaka akwi dé néma du re.

22God wandéka Krais Jisas némafwi hambuk yata néma du rendéka atéfék jondu déka
ekombu di re. Rendaka Krais Jisas néma du reta nani déka hundika xékékwa atéfék du
takwaka jémba hatitandé.

23Nani déka hundika xékékwa du takwa nani déka séfi me re. Dé nana humbu maki
dé. Dé nana humbu reta dé nana mawuliré dé lakwa sukweké. Mawuli bu lakwa
sukwekéndéka dé bleka dé atéfékéka yi.

2
Godwandékanani hiyandé du takwamaki re hulimawuli héraeKraiswali jémba retame

1Hanja guni nak téfana du takwa gunamawulimbu haraki sarakimawuli déwulaaye
té. Téndéka guni haraki saraki sémbut guni huru. Huruta guni hiyandé du takwa
yandakamaki guni Godna hundi xékéhambanguni.

2 Wun nukwa guni haraki saraki sémbut male guni huru. Ané héfambu rekwa nak
du takwa yandaka maki guni ya. Yanguka atéfék haraki hamwinyana néma du Satan
guna néma du rendéka guni déka hundi xéké. Némbuli akwi Satan Godna hundi xékéhafi
yakwadu takwanamawulimbudéwulaaye té. Dekamawulimbuwulaayehura téndéka
di haraki saraki sémbut di huru.

3Hanja nani Judana du takwa akwi nak téfana du takwa akwi wungi nani re. Nani
nana séfika male sarékéta nana haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut
nani huru. Godna hundi xékéhafi yata, nak téfambu rekwa du takwa haraki saraki
sémbut hurundaka maki, nani akwi haraki saraki sémbut nani huru. Wun nukwa God
hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hwenjoka dé rékambambuwa. Wungimaki
God haraki saraki sémbuthurukwadu takwaka deka hurundanharaki sémbut diré hasa
hwetandé.
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4Némafwi saréfanaakwaNémaDuGodhurumbenharaki saraki sémbuthasahweham-
bandé. Nanika dé saréfa naata nanika némafwimbumawuli dé ya.

5 Mawuli yata dé hafu dé naniré Satanéna tambambu héra. Hérae huli mawuli dé
nanika hwe, nani dé wali wungi re wungi re jémba resékembete. Hanja nani hiyandé du
takwa yandaka maki, nani Godna hundi xékéhafi yata déka xékélakihafi yata rembeka,
dé nanika saréfa naata dé nanika huli mawuli baka hwe, nani dé wali wungi re wungi
re jémba resékembete. Hanja Krais Jisas hiyandéka God wandéka dé ramé. Raama God
wali dé re. Rendéka nani akwi Krais wali wambula raama nani God wali jémba reséke.

6Nani Krais Jisas wali natafa mawuli héraata rembeka God naniré akwi dé wa, “Guni
Krais wali wuna getéfambu rekwa néma du takwamaki guni re.”

7Goddéwungiwa, hukémbu retekwadu takwadékamawulixékélakindate. Godnanika
némafwimbu mawuli yata nanika saréfa naata nanika jémba hatita wandéka Krais Jisas
nanika hiyae naniré yikafre hurunjoka dé ya. Atéfékéka wun jondu wakwenjoka, God
dé naniré wa, Krais wali rembekaka.

8 Wuni wundé wawu. Wun God dé gunika saréfa na. Saréfa naata dé guniré
yikafre huruta guniré Satanéna tambambu dé héra. Hérandéka guni déka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka dé gunika huli mawuli hwe. Guniré wuni
wakwexéké. Guni jémba yanguka God gunika dé hulimawuli hwewana? Wu yingafwe.
God hafu dé gunika huli mawuli baka hwe.

9Nani jémba ye huli mawuli hérae, nani nana ximbu harékétame. God hafu dé jémba
yata nanika huli mawuli baka hwendét, nani nana ximbu yamba harékékéme.

10 God nanika huli mawuli baka hwendéka nani déka du takwa nani re. Reta nani
Krais Jisas wali natafa mawuli héraata re. Wungi reta nani yikafre mawuli yata jémba
reta nawulak du takwaka yikafre jémba yatame. God nanika huli mawuli dé hwe, nani
déka du takwa reta déka yikafre jémba yambete. Hanja hanja God dé waséke, nani wun
jémba yambete.

Hém yéték rembeka Godwandéka némbuli natafa hémémbu nani re
11Godguniréhérandénka sarékéta, guni ané jookaakwimé saréké. Hanja akwinémbuli

akwi di guna séfi sékéhambandi. Wunnukwanani Judana du, nani Godna du rembekaka
wakwenjokanani nana séfi séké. Guniré haraki hundiwata nani gunikawa, “Nak téfana
du di séfi sékéhafi yakwa du di.”

12 Wun nukwa guni nak maki mawuli yata guni Krais Jisas wali natafa mawuli
hérahambanguni. Wun nukwa guni nani Israelna du takwa wali rehambanguni. Nani
Godwandén du takwa rembeka guni nak téfana du takwa, Godwahafi yandén du takwa
guni re. Renguka God déka néma mwi hundi déka du takwaré wataka dé guniré wun
hundi wahambandé. Guni Godka xékélakihafi yata dé wali natafa mawuli hérahafi yata
afakémbu guni re. Wungi reta guni dé wali wungi re wungi re jémba resékenjoka guni
hurufatiké.

13Hanja guni afakémbu guni re. Némbuli guni Krais Jisas nanika hiyandéka déka nyéki
blekéndéka guni déka jémba saréka guni nani Judanadu takwawali Godnadu takwaguni
re.

14 Krais Jisas dé hafu yandéka guni nak téfana du takwa nani Judana du takwa wali
natafa mawuli héraata déka hémémbu nani re. Hanja nani Juda nak téfana du takwa
wali nanimama re. Rembekawaremawuli nanamawulimbu dé té. Waremawuli wun
séndé ge maki dé. Nani angé sakumbu rembeka guni angé sakumbu guni re. Reta nani
hém yéték nani re. Wungi rembeka natafa hémémbu rembete yambu hwahambandé.
Hwahafi yandéka Krais Jisas nanika hiyae wun séndé dé glaré. Glaréndéka natafa
mawuli hérae natafa hémémbu rembete yambu dé hwa.

15Hanja nani Juda nana séfélak hambuk hundika nani xékétawakwamaki yata, nani
nak téfana du takwa wali nani mama re. Rembeka Krais Jisas hiyandéka nani déka
sarékéta wun hambuk hundi wambula yamba xékékéme. Krais wungi dé huru, nani
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Judana du takwa akwi nak téfana du takwa akwi dé wali natafa mawuli héraata natafa
huli hémémbu rembete. Déwungi dé huru, nanimama rehafi yatawarehafi yata natafa
mawuli hérae jémba rembete.

16 Dé mimbu dé hiya, nani Judana du takwa nak téfana du takwa wali mama rehafi
yambete. Dé mimbu dé hiya, naniré hérae naniré Godka wambula hura yindét nani dé
wali natafa mawuli héraata natafa hémémbumale rembete.

17 Dé yae dé nani atéfék du takwaré yikafre hundi wa. Guni nak téfambu rekwa du
takwa God wali rehafi yata afakémbu guni re. Nani Judana du takwa Godna du takwa
nani re. Krais yae dé naniré wa, nani mama rehafi yata, warehafi yata, natafa mawuli
hérae jémba rembete.

18Krais atéfék du takwa yandan haraki saraki mawulika dé hiya, Godna Hamwinya
naniré yikafre hurundét, guni nak téfana du takwa akwi nani Judana du takwa akwi
nani atéfék nana yafa Godna du takwa reta nani dé wali wali hundi bulémbete. Godna
Hamwinya natafa male reta naniré dé yikafre huru.

Nani Kraisna du takwaGodna gemaki nani re
19Krais wungi hurundéka guni nak téfana du takwa némbuli guni nanamama reham-

banguni. Némbuli guni afakémbu rekwa du takwa rehambanguni. Némbuli guni nani
wali natafa mawuli héraata Godna atéfék du takwa wali guni natafa mawuli héraata re.
Némbuli guni Godna hémémbu guni re.

20Geka guni xékélaki. Tale di hwaar sé, ge jémba téndéte. Héfa geka mé saréké. Godna
hémwun gemaki dé. Guni Godna hémémbu renguka God gunamawulimbu dé re. Krais
Jisasna hundi hura yikwa du, Godna profet wali di néma du di re. Reta di tale déréndan
hwaarmaki di té. Krais Jisas dé nyéndék hwaarmaki dé.

21 Dé naniré hurundéka déka tambambu nani jémba re. Naniré wayika hurundét
nani dé wali jémba reséketame. Du yikafre ge wayika tondaka nak du takwa di xékélaki.
Hukémbu wun ge jémba male tétandé. Nani wayika to ge maki nani re. Hukémbu nani
jémba male reta Néma Duna yikafre ge maki retame. Nani wungi reta Godna ximbu
harékétame.

22 Guni nak téfana du takwa guni akwi nani wali retanguni. Godna Hamwinya dé
jémba ya, guni nak téfana du takwa nani Judana du takwa wali, nani atéfék Néma Du
Krais Jisas wali natafa mawuli héraata, God retendéka yikafre gemaki rembete.

3
Nak téfana du takwaré Pol Kraisna hundi dé wa

1 Wuni Pol, guni nak téfana du takwaré wuni we, Krais Jisas gunika huli yambu
hurundét guni Godna hémémbu rengute. Wun jémba gunika yawuka Krais Jisasna
mama déka hundika hélék yata wuniré séndé gembu takandaka wuni re. Reta God
gunika yandén jémbaka sarékétawuni déré wakwexéké, dé guniré yikafre hurundéte.

2 Guni wundé xékélakingu. God wuniré dé wa, wuni ané yikafre jémba yawute. God
wuniré dé wa, wuni gunika jémba hatita gunika yandéka jémbaka guniré wawute. Wun
jooka wundé xékélakingu. Wungi wuni saréké.

3 Guniré nawulak hundi hanja wuni wa nyingambu, God wuniré wandén hundika.
Hanja fakundén hundika guni nak téfana du takwaré wuni wa.

4 Guni ané nyingambu hayiwun hundi xéta guni xékélakitanguni, wuni Kraiska God
fakundén hundika xékélakiwuka.

5 Hanja God du takwaré wun hundi wahambandé. Némbuli God wandéka déka
Hamwinya wun hundi dé wa, déka profetré akwi Kraisna hundi hura yikwa yikafre
male duré akwi.

6Hanja fakundénhundiangidé: Nak téfanadu takwaKrais Jisaskayikafrehundi jémba
xékéta, dékahundika “Mwihundi dé”naata hulimawuli héraedéwali jémba resékendate,
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dé God yambu nak dé huru. Nak téfana du takwa akwi nani Judana du takwa akwi
Godna hémémbu xalembete, God yambu nak dé huru. Nak téfana du takwa Krais Jisas
wali natafa mawuli héraata, nani Judana du takwa hérambetewandén yikafre jondu, di
akwi hératandi, Godmbu. Hanja nani wun hundika xékélakihafi yata nana mawulimbu
nani angi wa, “Nani Juda male Godna hémémbu wulaaye déka yikafre jondu hératame.”
Wungi wataka némbuli xékélakita nani wa, “Nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu
xale déka yikafre jondu hératandi.”

7God wunika saréfa naata wuniré yikafre huruta dé wunika wa, wun yikafre hundi
wawute. Wunika déka hambuk hweta dé wuniré wa, hambuk yata Krais Jisasna hundi
wawute.

8Wunamawulimbuwuni wa, “Wafewana God wandét néma du nak dé nak téfana du
takwaré Krais Jisasna hundi watandé?” Wungi wawuka dé wuni baka duka dé wun
jémbahwe. Déwunika saréfanaatawunikawandékawuni déka jémba yata nak téfana du
takwaréKrais Jisasna hundiwuniwa. Krais Jisas séfélak séfélak yikafre jondu dé nanika
hwe. Nani wun jondu atéfékéka jémba xékélakinjoka nani hurufatika. Wun jooka akwi
wuni nak téfana du takwaré wa.

9Hanja God atéfék jondu dé hurataka. Huratakata tale déka hundi dé faku, hukémbu
yatendéka jémbaka. Wunhundi séfélakhékihwari faakwadé re. Rendékanémbuliwuniré
wandékawuni wun fakundén hundi wa, atéfék du takwa jémba xékélakindate.

10-11Godhanjawunhundidé faku. HanjadénanaNémaDuKrais Jisasrédéwa, naniré
yikafre hurundét nani Judana du takwa akwi nak téfana du takwa akwi déka hundi
xéka natafa mawuli héraata natafa hémémbu rembete. Nana Néma Du Krais Jisas naniré
wungi hurundét,naniwungi rembet, di Godna getéfambu rekwa atéfék enselna néma du
akwi atéfék ensel akwi xétandi. Xéta angi xékélakitandi, God nak maki nak maki yikafre
mawuli yata atéfék jonduka dé jémba xékélaki.

12Nani nanaNémaDuKrais Jisaswali natafamawuli héraata,déka jémba sarékéta,déka
hundika “Mwi hundi dé” naata angi xékélakitame. Nani roohafi yata Godna makambu
téta dé wali hundi bulétame. Yikafre mawuli yata dé wali hundi bulétame.

13Wungi xékélakita guni nak téfana du takwaka yawun jémbaka sarékéta wuni guniré
we. Hangélihérawunka guni yikafremawuli yatanguni. Wuni gunikaKrais Jisasna jémba
yawuka hélék yata di wuniré séndé gembu husolotaka. Husolotakandaka wuni hangéli
héra, gunika. Hangéli hérawunka guni sarékéta wun jooka haraki mawuli xékékénguni.
Xékéhafi yata guni angi watanguni, “God nanika némafwi saréfa naata wandéka Pol
nanika yae hangélihérandékanawulak du takwadi nanika saréfanandénka sarékétandi.”
Wungi watanguni.

Pol Godré déwakwexéké Krais dika némafwimbumawuli yandénka xékélakindate
14Wuni wundé wawu. Guni nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu xalengute,

God yambunakdé huru. Talewunyambunahundi fakutaka hukémbuwuniréwandéka
némbuli wuni guniré we. Wun yikafre yambuka sarékéta wuni gunika mawuli yata
hwati séta nana yafa Godré wuni we, gunika.

15 God dé atéfék hémna yafa re, déka getéfambu rekwa hémka akwi, héfambu rekwa
hémka akwi.

16Yikafre jémbamale dé ya. Yikafre hundi male dé wa. Yikafre mawuli male dé hwe.
Hwendén yikafre mawuli yamba hényikéndé. Reséketandé. God yikafre God rendéka
déré wuni angi we. Dé déka hambuk hwendét déka Hamwinya guna mawulimbu
wulaaye sékéréka tétandé. Téndét guni gunamawulimbu hambuk yata jémba tétanguni.

17Godka angi wuni we: Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” nangut, Krais Jisas guna mawulimbu tétandé. Téndét guni du takwaka némafwimbu
mawuli yata diré yikafre huruta hambuk ye tétanguni. Héfamina méngiré hulukindéka
mihambukye tékwamaki, gunidékanémafwimbumawuli yata gunihambukye tétanguni.
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18Téta guni Godna du takwawali jémba xékélakitanguni. Krais Jisas nanika némafwimbu
mawuli dé ye. Nanika némafwimbumawuli yandéka,wu némafwi joo dé. Atéfék némafwi
jonduré dé sarékéngwandé.

19 Guni nanika némafwimbu mawuli yandékaka jémba xékélakingute, wuni mawuli ye.
Krais Jisasna atéfék mawulika xékélakinjoka nani hurufatiké. Guni déka mawulika
nawulakxékélakitanawulakakwixékélakitanguni. XékélakingutGodnamawulimbu tékwa
atéfék yikafremawuli gunamawulimbu akwi sukweka tétandé. Wungiwuni Godkawe.

20 Godna hambuk atéfék néma duna hambukré dé sarékéngwandé. Déka hambuk dé
nanamawulimbu jémbaya. JémbayandékaGodkawakwexékémbetatéfékhambuk jémba
yatandé. Sarékémbekaatéfék jémbaakwidékahambukréyambasarékéngwandékéndé. Dé
atéfék jémba hali hurundé.

21Hanja déwandéka Krais Jisas nanika hiyae naniré Satanéna tambambu dé héra. Dé
nani Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka hambuk dé hwe. Wungi hwendénka
sarékéta, nani némbuli rekwa du takwa akwi, hukémbu retekwa du takwa akwi déka
ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

4
Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa déka séfimaki nani re

1 God naniré wungi yikafre hurundénka sarékéta, némbuli ané hundi guniré wuni
we. Nana Néma Du Jisasna mama déka ximbu yawun jémbaka hélék yata wuniré séndé
gembu husolotakandaka wumbu reta némbuli ané hundi guniré wuni we. God guniré
wasékendénka sarékéta, guni yikafre mawuli yata jémba male retanguni. Guni déka du
takwa rengute, hanja God guniré wasékendénka sarékéta, yikafre mawuli yata jémba
male retanguni.

2 Guni guna ximbu harékéhafi yata atéfék du takwaré nakélak hurutanguni. Haraki
saraki joo gunika hurundat guni rékambambu wahafi yata wun haraki saraki joo diré
hasa hwekénguni. Hasa hwehafi yata dika némafwimbumawuli yatanguni.

3Godna Hamwinya yikafre mawuli hwendéka nani natafa mawuli héraata re. Wungi
renjoka mawuli yata guni hambuk jémba yatanguni. Guni Krais Jisasna hundika
xékékwa nak du takwa wali natafa mawuli héraata jémba renjoka, guni hambuk jémba
yatanguni.

4Krais Jisasna hundika xékékwa atéfék du takwa, nani natafamale séfinani re. Godna
Hamwinya dé natafa male dé té, nana mawulimbu. God dé wa, nani atéfék natafa
mawuli héraata déka getéfaré yeme dé wali natafambu jémba rembete.

5 Nana Néma Du dé natafa male dé. Nani natafa duka male jémba sarékéta Godna
yambumbu yitame. Wun du Krais Jisas dé. Nani natafa ximbu male nani guré nandi.
Wu Krais Jisasna ximbu dé.

6Nana yafa God natafa male dé re. Dé nani atéfék du takwaka dé jémba hati. Dé nana
mawulimbu dé té. Déwandéka nani atéfék déka jémba ya.

7Krais Jisas némafwi hambuk yata dé nani nak nakéka nakmaki nakmaki hambuk dé
hwe, nani nakmaki nakmaki jémba yambete.

8Krais wun jondu hwendékaka, hanja du nak ané hundi Godna nyingambu dé hayi:
Déka hambuk déka mamana hambuk sarékéngwandéndéka dé déka mamaré hérae hura

wari, nyirré.
Wara déka du takwaka dé nakmaki nakmaki yikafre jondu hwe.

9Wun yikama hundi “dé wari” wata, métaka dé wa? Ané hundika dé wa. Tale Krais
Godna getéfambu dé gaya, ané héfaré.

10Héfaré gayandé du male dé hafu dé Godna getéfaré wambula wari. Wara dé néma
du reta atéfék héfambu rekwa jonduré nyirmbu rekwa jonduré sarékéngwanda dé atéfék
jonduré dé lakwa sukweké.
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11Wun Krais dé déka du takwaka yikafre jondu hwe. Nakmaki nakmaki hambuk dé
hwe. Dé nawulakéka dé nak hambuk hwendéka di déka hundi hura yi. Dé nawulakéka
dé nak hambuk hwendéka di profetna hundi wa. Dé nawulakéka dé nak hambuk
hwendéka di déka hundika xékétaka di wangété rekwa du takwaré déka hundi wa. Dé
nawulakéka dé nak hambuk hwendéka di déka hundika xékékwa du takwaka jémba
hatita diré wakwe, déka jémbaka.

12Krais Jisaswunhambukdéhwe, naniwunhambukhéraeGodnadu takwaréyikafre
hurumbet, di déka jémba yandate. Wun jémba yata nani di wali déka du takwa Kraisna
séfimaki rembet, déka séfi némafwi yatandé.

13 Wungi reta hukémbu nani Godna nyanka jémba male sarékéta déka jémba male
xékélakita natafa mawuli male héraata reséketame. Yikama nyangwal hukémbu némafwi
yandaka maki, Krais nana mawulimbu wulaaye hambuk yata téndét, nani tale Godna
hémémbu yikama nyangwalmakime re, hukémbu némafwi yatame. Némafwi ye, démaki
retame.

14Dé maki reta, nani yikama nyangwal maki yamba rekéme. Yikama nyangwal nak
maki nak maki mawuli yata nak hundi nak hundi xékéta nak maki nak maki sémbut di
huru. Hurundaka maki yamba hurukéme. Nawulak du yae naniré huli hundi wandat,
nani yikamanyangwal xékéndakamaki, wunhundi bari yamba xékékéme. Mur yandéka
rékami ganga yitaka yatakandékamaki, nani séfélak huli hundi xékémbet, nanamawuli
haraki tétandé. Nanamawuliwungi téndémboka, nak dunaniré huli hundiwandat, nani
deka hundi bari yamba xékékéme. Nawulak du nana mawuliré haraki hurunjoka di
mawuli ye. Wunde du yae naniré yéna yata yikama nyangwalré hura yindakamaki, di
naniré yamba hura yikéndi.

15 Yikama nyangwal maki yamba rekéme. Néma du takwa maki retame. Reta du
takwakanémafwimbumawuli yatamwi hundimalewata retame. Wungi reta nani Krais
wali natafa mawuli male héraata hukémbu nani dé maki retame. Dé néma du dé re,
Godna hémémbu rekwa atéfék du takwaka.

16 Nani Kraisna séfimali maki nani re. Dé nana humbu dé. Nani nawulak man
maki, nawulak tamba maki, nawulak dama maki, nawulak waan maki me re. Nani
nak nakéka némafwimbu mawuli yata yikafre jémba yambet, wun jémba Kraisna séfika
hambuk hwendétwun séfi jémba téta némafwi yatandé.

Krais Jisaska jémba sarékékwa du takwa huli mawuli hérae huli du takwa retandi
17 Wawun atéfék hundika sarékéta wuni guniré nak hundi wawut guni jémba

xékétanguni. Néma Duna ximbu wuni hambukmbu guniré we. Guni Godka xékélakihafi
yakwa du takwa rendakamaki, wambula rekénguni. Di ané héfambu reta baka jonduka
di saréké.

18Dekamawuli yike yandékadiwangété re. Rendakadekamawuli ganhunyimaki dé
té. Wungi téta deka mawuli motu maki dé té. Téndéka di God hwendén huli mawulika
yamba hérakéndi.

19Di haraki saraki jonduka mawuli yata nak maki nak maki haraki saraki sémbut di
huru. Huruta deka séfika male sarékéta di nak du takwa wali haraki saraki sémbut di
huru. Huruta roohambandi, Godka.

20Guni wungi yakénguni. Nani Kraiska guniré wakweta nani wungi yangute guniré
wakwehambame.

21Hanja guni Krais Jisasna hundika xékénguka nani guniré déka mwi hundi wakwe,
guni déka du takwa reta jémba rengute. Wakwembeka guni jémba xéké. Wungi wuni
saréké.

22 Wakwemben hundi angi dé: Guni yangun haraki saraki mawuli yangun haraki
saraki jooka akwi hu hwetanguni. Hanja haraki saraki mawuli guna mawulimbu
wulaaye téndéka guni haraki saraki jooka mawuli yata guni jémba rehambanguni.
Haraki saraki mawuli haraki saraki sémbut hura guni hiyatanguni. Wungi wambeka
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guni guna haraki saraki mawuli wundé hu hwengu. Némbuli akwi wun haraki saraki
mawuli akwi haraki saraki jonduka akwi hu hwetanguni.

23Hu hwetaka Godré wangut dé gunika huli mawuli hwetandé. Wun huli mawuli
yikafre mawuli male dé.

24Wun huli mawuli hérae guni huli du takwa retanguni. Reta Godna hundi xékéta dé
maki reta jémbamale retanguni. Reta yikafre sémbutmale hurutanguni.

25Némbuli wun hundika mé saréké. Nani atéfék Godna hémémbu nani re. Reta nani
natafa mawuli hératame. Héraata guni yénataka hundi yatakatanguni. Godna hémémbu
rekwa du takwaka nawulak du takwaka akwi mwi hundi male watanguni.

26Guni mawuli wita, xékélaki natanguni, guni haraki saraki joo yangumboka. Guni
nak duré rékambambu wata, bari dé wali hundi buléta rékambambu wangun hundi
bari yatakataka, wun duré yikafre hurutanguni. Guni rékambambu wangut, nukwa
nandikéndé. Guni mawuli wita, guni xéndi hwakénguni. Tale dé wali hundi buléta
rékambambuwangun hundi bari yatakatanguni. Yatakataka guni xéndi hwatanguni.

27 Guni mawuli wita wungi rengut, wafewana Satan guniré hura yitandé. Wungi
rekénguni.

28 Sélé héraakwa du wambula yamba sélé hérakéndi. Di yikafre mawuli yata yikafre
jémbamale yatandi. Yata jondu nawulak hérae jambangwe du takwaka hwetandi.

29Guni nak du takwaka hundi wanjoka guni dika haraki hundi wakénguni. Nawulak
du takwana mawuli yikafre hurunjoka yikafre hundi male watanguni. Wata diré
yikafre hurutanguni.

30 Guni haraki mawuli yata haraki joo huruta guni Godna Hamwinyaka némafwi
xak guni hwe. Guni Godna Hamwinyaka xak hwekénguni. God déka Hamwinya dé
gunikahwe, gunidékanyangwal rengute. GodnaHamwinyagunamawulimbuwulaaye
téndét,Krais Jisaswambula gayae guniré héraehurawaritandé. Hurawarindét, guni dé
wali wungi re wungi re jémba retanguni. Retengukaka xékélakita guni haraki mawuli
xékékénguni.

31Yangunharaki sarakimawuli atéfékyatakatanguni. Dikaharaki xékéngukamawuli,
diréharakihundiwangukamawuli, rékambambuwangukamawuli akwiyatakatanguni.
Guni di wali waru warenguka, dika haraki saraki hundi wanguka, dika haraki saraki
mawuli yanguka, wungi yanguka haraki saraki mawuli atéfék yatakatanguni.

32Yatakataka guni guna du takwaré yikafre huruta dika saréfanatanguni. Guni Krais
Jisasna hundika xékénguka God hurungun haraki saraki sémbut yakwanyita dé wun
jondukawambula yamba sarékékéndé. Sarékéhafi yandékamaki, Krais Jisasna hundika
xékékwa du takwa guniré haraki hurundat, guniré hurundan haraki jooka “Reséndé”
nae, guni wun jooka wambula sarékékénguni.

5
Nani larékombu reta yikafre sémbumale yatame

1 God gunika némafwimbu mawuli yandéka guni déka nyangwal guni re. Reta guna
mawuli dékamawuli maki ténjoka, guni hurundénéngala hurutanguni.

2Krais Jisas nanika némafwimbu mawuli yata dé nanika hambuk jémba yata dé hiya.
HiyandékaGoddéka jémbakadéyikafremawuli ya. Dunawulakhanjahamwixiyaedéka
hwendaka God yikafre yama xéka yikafre mawuli dé ya. Godka hwendan maki, Krais
Jisas dé hafuré dé hwe, Godka. God dé Krais hurundénka dé yikafre mawuli ya. Krais
Jisas yandénmaki, guni du takwaka némafwimbumawuli yatanguni.

3 Guni Godna du takwa reta guni haraki saraki mawuli yakénguni. Nak du takwa
wali haraki saraki sémbut hurukénguni. Gunamawuli nak du takwana jondukamawuli
ramékéndé. Wun haraki saraki sémbut huruhafi yata wun jonduka akwi bulékénguni.
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4 Guni haraki jonduka buléhafi yata haraki hundi bulékénguni. Halémbangwa hundi
akwi bulékénguni. Guni wungi buléhafi yata, yikafre hundi male wata, Godka yikafre
mawuli yata déka ximbu harékétanguni.

5Guni wundé xékélakingu. Nawulak du takwa wali haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa haraki saraki mawuli yakwa du takwa akwi Godna getéfaré yamba yikéndi. Di
Kraiswali némadu takwayamba rekéndi. Nakdu takwana jondukamawuli ramékwadu
takwa akwi Godna getéfaré yamba yikéndi. Di Krais wali néma du takwa yamba rekéndi.
Deka mawuli nak du takwana jonduka généta di Godna ximbu harékéhafi yata di wun
jonduna ximbu di haréké.

6Haraki saraki jooka du takwa nawulak di wa, “Wuharaki joo yingafwe. Wu yikafre
joo dé.” Wungi wata yéna di ya. Guni wun du takwana hundi yamba xékékénguni. Du
takwaharaki saraki sémbuthurutadiGodnahundikahuhwe. Wunharaki saraki sémbut
hurukwa du takwaka God déka biyamawuli dé wi.

7Wunde du takwa haraki saraki joo hurundat guni di wali yamba hurukénguni.
8Hanjaguniharaki sarakimawuli yatahalékingambuguni re. NémbuliguniNémaDuna

du takwa reta yikafremawuli yata guni larékombu guni re. Reta déka du takwa rendaka
maki, guni jémba sarékéta jémbamale retanguni. Wungi reta guni haraki saraki sémbut
hurukénguni.

9Nani jémba sarékéta jémbamale reta larékombu reta, nani yikafre mawuli male yata
yikafre sémbutmale huruta mwi hundi male watame.

10 Guni Néma Du mawuli yatendéka jémbaka sarékétanguni. Sarékéta xékélakita, wun
jémbamale yatanguni.

11 Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali yitaka yatakahafi yata hu-
rundaka haraki saraki sémbut hurukénguni. Di Satanéna haraki saraki jémba yata
halékingambu di re. Reta di nawulak du takwana mawuliré yikafre yamba hurukéndi.
Guni wunde du takwaré watanguni, hurundan haraki saraki sémbutka. Wangut God
wun sémbutka hélék yandékaka xékélakitandi.

12 Fakuta hurundaka haraki saraki jooka hundi yamba bulékéme. Nani wun jooka
wanjoka nani roo.

13Nukwa xéta haléke tékwa hafwambu nukwa xéndét di atéfék jonduré jémba xéndaka
maki, guni di hurundan haraki saraki jonduka wunde du takwaré wangut di wun
jonduka jémba xétandi.

14 Guni wungi wangut wafewana di nawulak hurundan haraki saraki jondu
yatakataka larékombu retandi? Wungi retendakaka du nawulak ané hundi di wa:
Guni xéndi hwakwa du takwa, sé ramé.
Gunihiyandédu takwayandakamakiGodnahundixékéhafiyata, némbuliguni sé raama

Godna hundi xékétanguni.
Xékéngut, Krais guniré yikafre hurundét, guni larékombu retanguni.
Wungi di wa, halékingambu rekwa du takwaré.
15Wawun atéfék hundi xékéta jémba sarékéta jémba male retanguni. Wangété rehafi

yata Godka xékélakita jémba retanguni.
16Ané nukwa séfélak du takwaharaki sarakimawuli yata séfélakharaki saraki sémbut

di huru. Guni yikafre sémbuthurutenguka nukwa baka yindémboka guni yikafre sémbut
yikafre jémbamale yatanguni.

17Yatawangété yahafi yata, Godmawuli yatendéka jémbaka xékélakita,wun jémba yata
jémbamale retanguni.

18 Guni wangété yandaka hulingu sata wangété yakénguni, dé guna mawuli haraki
hurundémboka. Guni wakwexékéngut Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye
hambuk yata téta gunamawuli sukwekétandé.
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19 Sukwekéndét guni Krais Jisasna hundika xékékwa nawulak du takwa wali
hérangwanda reta guni Néma Du Kraiska yikafre mawuli yata déka ximbu harékéta déka
gwar watanguni. Godna nyingambu rekwa hundi xéta gwar watanguni. Guna mawuli
yikafre yandéte guni séfélak gwar nawulak akwi dékawatanguni.

20 Yikafre joo gunika hwendét haraki saraki joo akwi gunika hwendét nana Néma
Du Jisas Krais naniré yikafre hurundékaka sarékéta, guni wungi re wungi re nana yafa
Godka yikafre mawuli yata déka ximbu harékétanguni.

Takwa hérandé duka akwi, du humbwilé takwa akwi, angi retandi
21Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka ximbu harékéta, guni déka hundika xékékwa

du takwa guni nak nakna hundi xékétawandanmaki yatanguni.
22-23Guni takwa, guniré wuni we. Néma Du Krais déka hundika xékékwa du takwa dé

wali jémba resékembete, naniré yikafre huruta nanika dé hiya. Hiyandéka nani natafa
hémémbu retadéka séfimakinani re. Krais Jisasnémaduretanani dékahundikaxékékwa
du takwaka jémba hatindéka maki, du di deka takwaka jémba hatitandi. Hatindat guni
takwa, guni guna duna hundi xékétanguni.

24 Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa natafa hémémbu reta déka hundi jémba
xékémbekamaki, guni takwa guna duna hundi jémba xékétanguni. Xékétawandakamaki
male yatanguni.

25 Guni du, guniré wuni we. Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du takwaka
némafwimbu mawuli yata nanika dé hiya. Hiyandén maki, guni du, guna takwaka
némafwimbumawuli yata diré yikafre hurutanguni.

26Krais Jisas nani dékahundika xékékwadu takwakadéhiya, nani dékahundika “Mwi
hundi dé” nataka déka ximbu guré naande Godna makambu yikafre du takwa male
rembete.

27Kraiswungi dé ya, nani dékahundika xékékwadu takwa atéfékharaki saraki sémbut
atéfék haraki sarakimawuli akwi yatakataka yikafremawulimale yata dékamakambu
jémba reta déka du takwamale rembete.

28 Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli yandéka
maki, du deka takwaka némafwimbu mawuli yatandi. Du deka séfika némafwimbu
mawuli yandékamaki, di deka takwaka némafwimbumawuli yatandi. Du deka takwaka
némafwimbumawuli yata di deka séfika némafwimbumawuli ya.

29 Du di deka séfika di jémba hati. Deka séfimbu haraki saraki jondu nawulak
huruhambandi. Wungi maki du deka takwaka jémba hatitandi. Hatindaka maki, Krais
nani déka hundi xékékwa du takwaka dé jémba hati,

30nani déka séfimaki me.
31Wawun hundika Godna nyingambu angi dé wa: Du déka yafa ayiwaré yatakataka

takwa hérae bér natafambu retambér. Reta natafa séfi bér re.
32 Angi wuni we. Wun hundi dé néma hundi dé. Sataku hundi nak wun hundimbu

dé re. Wun hundi naniré déwakwe, Krais akwi nani déka hundika xékékwa du takwaka
akwi. Du déka takwawali natafa séfi rembékamaki, nani Krais Jisasna hundika xékékwa
du takwa dé wali natafambu nani re.

33Wun hundi gunika akwi nanika akwi dé angi we. Guni du, guna séfika némafwimbu
mawuli yangukamaki, guna takwakanémafwimbumawuli yatanguni. Guni takwa, guna
duna hundi xékéta deka ximbu harékétanguni.

6
Nyangwal, yafa, ayiwa, guni angi yatanguni

1 Guni nyangwal, Néma Du Krais Jisasna hundika xékéta guni guna yafa ayiwa
wambékangala hurutanguni. Wungi hurungut, wu yikafre dé.
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2-3 Wungi hurutengukaka Godna nyingambu angi dé wa: Guni guna yafa ayiwana
ximbu harékéta deka hundi jémba xékétanguni. Hanja God wun hambuk hundi dé nana
mandékaMosesréwa, Godnadu takwaréwungiwandéte. Wata déhundi nawulak akwi
angiwa, “Guniwungiyataguni jémba reta séfélakhékihwari retanguni, anéhéfambu. Wu
mwi hundi dé.” Wungi dé GodMosesré wa.

4 Guni yafa ayiwa, guna nyangwalka yikafre mawuli yata jémba reta rékambambu
wahafi yata guni diré hambukmbu haraki hundi wakénguni, di gunika mawuli win-
damboka. Guni dika jémba hatita diré Néma Du Krais Jisasna hundika wakwetanguni,
di jémba rendate.

Nak duna jémba yakwa du takwa, jémbaka hatikwa du, angi yatanguni
5 Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guni guna jémbaka hatikwa duna hundi

jémba xékétanguni. Xékéta dika sarékéta deka ximbu harékétanguni. Kraisna hundi jémba
xékéngukamaki, guna jémbaka hatikwa duna hundi jémba xékétanguni.

6 Xékéta wandaka maki yatanguni. Di gunika yikafre mawuli yandate, di gunika
xétendaka nukwa male jémba yakénguni. Gunika xéhafi yatendaka nukwa, gunika
xétendaka nukwa akwi, wandaka maki yatanguni. Wungi yata guni Kraisna jémba
yakwa du takwa reta jémba yatanguni. Yikafremawuli yata, Godmawuli yandékamaki
yata, yikafre jémbamale yatanguni.

7 Guni xékélaki. Guni gunika hatikwa duna jémba male yahambanguni. Guni jémba
yata nana Néma Du Krais Jisaska akwi guni jémba ya. Wungi xékélakita guni yikafre
mawuli yata yikafre jémbamale yatanguni.

8 Mé saréké. Nana Néma Du Krais wambula gayae atéfék du takwa hurundan
yikafre jémba hasa hwetandé. Nak duna jémba yakwa du takwaka akwi, deka mawuli
yandakangala jémba yakwa du takwaka akwi, yandan yikafre jémba hasa hwetandé.
Wungi hasa hwetendékaka sarékéta guni yikafre jémbamale yatanguni.

9 Guni jémbaka hatikwa du, guna jémba yakwa du takwa gunika yikafre mawuli
yandakamaki, guni dika yikafremawuli yatanguni. Mé saréké. Guna NémaDu dé deka
NémaDu akwi dé. Dé déka getéfambu reta natafamawuli male dé ya, atéfék du takwaka.
Dé Néma Du reta atéfék du takwaka sarékéta dé dika jémba hati. Wungi hatindékaka
sarékéta, guni guna jémbayakwadu takwaka jémbahatitadirénakélakhundiwatanguni.
Wungi wangut di yamba rookéndi.

Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa xi warekwa du takwamaki di re
10Wuni hundi angi watawuni. Mé xéké. Nana Néma Du Krais Jisas némafwi hambuk

yata dé nanika hambuk hwe. Guni dé wali natafa mawuli héraata déka hambuk hérae
gunamawulimbu hambuk yandét jémba tétanguni.

11 God nani nak nakéka dé hambuk hwe. Wun hambuk wu xi ware jondu maki
dé. Wun hambuk dé hwe, nani Satan wali warembete. Guni wun hambuk atéfék
hératanguni, Satan guniré yéna yata guniré hura yindémboka.

12 Nani mama wali nani ware. Wun mama du di ané héfambu rekwa du yingafwe.
Wun mama du di Satanéna du takwa di. Nani anwarmbu rekwa atéfék haraki
hamwinya wali nani ware. Haraki saraki joo yakwa néma du takwa, getéfana du, ané
héfambu reta halékingambu hambuk yakwa joo, di wali nani ware.

13Wungi wareta guni God hwendén xi ware jondu atéfékmé héra. Hérae, gunamama
guniré xiyanjoka yandat, guni hambuk ye téta waretanguni. Warengut guniré haraki
yamba hurukéndi. Haraki huruhafi yandat guni hambuk yata jémba tétanguni.

14Guni Satan wali warenjoka God hwendén xi ware jondu atéfék hérae hambuk yata
tétanguni. Xi warekwa du warenjoka di hambuk yoo yifwambu gi. Mwi hundi wun yoo
maki dé. Guni yéna yahafi yatamwi hundimale wangut, gunamawuli jémba tétandé. Xi
warekwaduwarenjoka di kapambunandan sandawur husanda,mamaxiyandat deka
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xi deka mawulimbu wulayindémboka. Yikafre sémbut wun sanda wur maki dé. Guni
yikafre mawuli yata yikafre sémbutmale hurutanguni.

15 Guni xékélaki. Krais Jisas naniré yikafre huruta nanika hiyandéka némbuli God
naniré rékambambuwahambandé. WahafiyandékananiGodwali natafamawuli héraata
jémba re. Wungi reta guni nak du takwaré wun yikafre hundi watanguni. Xi warekwa
dumanmbu su sande jémba téndakamaki, guni nak du takwaréwun yikafre hundiwata
hambuk yata jémba tétanguni.

16 Xi warekwa du warenjoka di wakér huru, mama nakindat deka xi deka séfimbu
wulayindémboka. Krais Jisaska jémba sarékénguka mawuli wun guna wakér maki dé.
Satan guna mawuliré haraki hurunjoka dé guniré xiyatandé. Xiyaata dé gunika nak
maki nak maki haraki saraki mawuli hwetandé. Hweta dé xi wando hérae guniré
xiyandéka maki xiyatandé. Wun xi ya maki dé yané. Satan gunika hwendét haraki
saraki mawuli ya yanékwamaki gunamawuli haraki hurundémboka, guni Krais Jisaska
jémba sarékétanguni.

17Xi warekwa du warenjoka di kapambu nandan joo di humbuka samé,mama deka
humbumbu xiyandémboka. Guni xékélaki. Hanja God Satanéna tambambu guniré dé
héra, gunidéwaliwungi rewungi re jémba resékengute. Godyandén jémbawunkapambu
nandan humbu samé joo maki dé. Guni God yandén jémbaka sarékéta hambuk ye
jémba tétanguni. Xi warekwa du warenjoka di yaré huru, mamaré xiyanjoka. Godna
Hamwinya guniré dé wakwe, Godna hundika. Godna hundi wun xi ware yaré maki
dé. Guni déka hundi jémba xékéta hambuk yata jémba téngut, Satan guniré haraki yamba
hurukéndé.

18Guni wungi jémba ténjokamawuli yata Godwali hundi bulétanguni,wungi re wungi
re. Buléta guni déréwakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundéte. GodnaHamwinya
guna mawulimbu wulaaye téndét, wungi re wungi re God wali hundi bulétanguni. Gan
nukwa yikafre mawuli yata God wali hundi bulétanguni. Dé wali hundi bulénjoka
wendé yamba nakénguni. Dé déka atéfék du takwaré yikafre hurundéte, guni déré
wakwexékétanguni.

19 Dé wuniré akwi yikafre hurundéte, déré wakwexékétanguni. Guni angi Godré
wakwexékéngute,wunimawuli ye. Godwuniré yikafrehuruta yikafremawuli hwendét
wuni roohafi yata hambuk yata, nak du takwaré God hanja fakundén hundiwatawuni.
Wawut di akwi wun yikafre hundi xékélakitandi, Krais Jisaska.

20Krais Jisas dé hafu dé wuniré wa, déka hundi wawute. Wuni wawuka déka mama
hélék yata séndé gembu wuniré husanda takandaka wuni séndé gembu wuni re. Reta
wuni roohafi yata hambuk yata déka hundi diré jémba male wawute, guni Godré
wakwexékétanguni.

God diré yikafre hurundéte Pol dé déré wakwexéké
21-22 Némafwimbu mawuli yakwa du Tikikusré wuni wa, dé gunika yindéte. Dé

nani wali reta nana Néma Du Jisas Kraisna jémba yakwa du dé, déré wuni wa, dé
gunika yindéte. Dé yae dé yambeka jémbaka, rembekaka akwi, dé guniré watandé.
Wandét, guni nani rembekaka xékélakitanguni. Xékélakingut dé guna mawuliré yikafre
hurutandé. Déwungi yandéte,wuni déré wa.

23Néma Du Jisas Krais guni déka hundika xékékwa du takwaka yikafre mawuli hweta
nana yafa God akwi gunika yikafre mawuli hwetandé. Hwendét guni Godka jémba
sarékéta guna du takwa wali jémba reta dika némafwimbu mawuli yatanguni. Wungi
wuni Godré wakwexéké.

24 Nana Néma Du Jisas Kraiska némafwimbu mawuli yakwa atéfék du takwaka God
saréfa naata diré yikafre hurutandé. Wungi yandétewuni déré wakwexéké.
Wunamwi hundi yak.
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Filipaimbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
Pol

1Wuni Pol ané nyinga wuni gunika hayi. Ani Timoti wali Krais Jisasna jémba yakwa
du reta ani gunika saréké. Sarékéta wuni guni Filipaimbu reta Krais Jisasna hundika
xékékwa du takwaka wuni hayi. Guni Filipaimbu rekwa Godna du takwa akwi, gunika
hatikwa néma du akwi, hatikwa duwali jémba yakwa du akwi, gunika wuni hayi.

2Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélak
huru biyamawuli hwembétewuni Godka we.

Pol dika sarékéta dé Godna ximbu haréké
3Atéfék nukwambuwuni gunika sarékétawuni wuna Godka diména nae.
4 Diména naata wuni gunika yikafre mawuli yata Godka wa, dé guniré yikafre

hurundéte.
5Hanjambu akwi némbuli akwi guni wuni wali Jisas Kraisna jémba guni ye, nawulak

du takwa Kraisna yikafre hundi xékéndate. Yangukaka sarékéta, wuni gunika yikafre
mawuli ye.

6Mawuli yata angi wuni xékélaki. Tale God guna mawulimbu yikafre jémba yanjoka
dé huru. Wun jémba yamba yatakakéndé. Wun jémba yandéka Krais yatendéka nukwa
xakundét, dé déka jémba atéfék yaséketandé. Wungi wuni xékélaki.

7 Gunika wungi sarékéwut, wungi sékérékétandé, gunika némafwimbu mawuli
yawukaka. Wuni némbuli séndé gembu hwaata, duna makambu Kraisna hundi wata,
Kraiskawandan hundi hasawawuka guni wuni wali wun jémba ye. God naniré yikafre
hurundéka nani wun jémba ye. Wungi yambenka wuni gunika némafwimbu mawuli
wuni ye.

8 Krais Jisas gunika némafwimbu mawuli yandéka maki, wuni gunika némafwimbu
mawuli wuni ye. Yawuka God dé xékélaki,mwi hundi wawukaka.

9Godka angi wuni we, guni Godna jémbaka jémba xékélakita, hurundan yikafre sémbut
hurundan haraki saraki sémbutka akwi xékélakingute. Xékélakita guni du takwaka
némafwimbumawuli yangut, guna yikafre mawuli némafwi yatandé.

10Guni wungi xékélakita guni yikafre sémbutka yawundu natanguni. Wungi nangut,
Krais wambula yatendéka nukwa dé gunika angi watandé, “Guni yikafre mawuli yata
haraki saraki sémbut huruhambanguni.”

11 Angi akwi wuni Godka we. Jisas Krais yikafre sémbut male hurundéka maki,
wun sémbut gunimbu sukwekéndét, guni yikafre sémbutmale hurutanguni. Hurungut,
du takwa guniré xe Godna ximbu harékéta angi watandi, “God atéfék néma duré dé
sarékéngwandé.” Wungi watandi.

Pol séndé gembu hwandéka di Kraisna du roohafi yata Kraisna jémba ya
12Wuna nyama bandi, guni wunimbu xakundé jooka xékélakingutewuni mawuli ye.

Wunimbu xakundé joo Kraisna hundiré watéfihambandé, yingafwe.
13Wuni séndé gembu re Kraisna hundiwawuka di gavmanénanéma duna geka hatita

xiwarekwadu atéfék, atéfék ambu rekwadu akwi di Kraisna hundi xéké. Wuni Kraisna
jémba yawuka di Kraisnamamawuniré séndé gembu takandanka, di xékélaki.

14 Krais Jisasna hundi xékékwa séfélak du takwa di séndé gembu rewukaka xékétaka
Néma Du diré yikafre hurutendéka hambukéka jémba sarékéndaka dé deka biya mawuli
hambuk ya. Hambuk yandéka roohafi téta di Godna jémba yata di déka hundi wa.

15 Wuni xékélaki. Du nawulak wunika haraki mawuli xékéta wuna jémbaré
sarékéngwandénjoka di Kraiska wa. Nawulak yikafre mawuli yata di Kraiska wa.
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16 Yikafre mawuli yakwa du di xékélaki. God wandéka wuni séndé gembu re,
wuni Kraiska wandan hundi du takwaka hasa wanjoka. Wungi xékélakita di wunika
némafwimbumawuli yata di Kraisna hundi wa.

17 Wunika haraki mawuli xékékwa du di deka ximbu harékénjoka di mawuli ya.
Mawuli yata di Kraisna jémbakamale sarékéhambandi. Di Kraiska séfélak hundi wandat,
wuni séndé gembu reta deka jémbaka xékéta haraki mawuli xékéwute di wungi Kraiska
wa.

18Wunkaxékélakita angiwuniwe. AtéfékduKrais Jisasnahundi diwa. Wuyikafre dé.
Di deka ximbuharékénjokaKraiskawandat, o di Kraiskamale sarékétaKraiskawandat?
Reséndé. Di Krais Jisasna hundi wandakaka wuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatawuni.

Pol hiyahafi re Filipai wali sékéré jémba yanjoka déwa
19Wuni ané jooka xékélakita mawuli sawuli yatawuni. Wuni xak wali séndé gembu

rewuka guni Godré we, wunika. Wanguka Jisas Krais déka Hamwinya wunika
hwendéka dé wuniré yikafre huru. Hurundét, kot hényindét,wuni jémba retawuni.

20 Wungi xékélakita angi akwi wuni némafwimbu mawuli ye. Wunimbu xakundé
jonduka roohafi yata wuni hambuk yata Jisas Kraisna hundi watawuni, hanja hambuk
yata wawunmaki. Wungi wawut nak du takwa wuniré xe Kraisna ximbu harékétandi.
WuniKraisna jémbayata rewutdi dékaximbuharékétandi. WuniKraisna jémbayawutdi
hélék yatawuniré xiyandat hiyawut, du takwawuniré xe di Kraisna ximbuharékétandi.

21Wuni hiyahafi re wuni Kraisna jémba yatawuni. Hukémbu wuni hiyae wuni Krais
wali retawuni. Wu yikafre dé.

22Wunianéhéfambuwungi tétawuni JisasKraisnayikafre jémbamaleyatawuni. Yingi
maki yanjoka wuni mawuli ye? Ambu rewut wana, bari hiyawut wana? Wuni yike
wuni ye.

23 Yike yata wun jooka mawuli yéték wuni xéké. Wuni hiyae Godna getéfambu Krais
wali renjoka wuni némafwimbumawuli ye. Dé wali rewut, wu yikafre dé.

24Wuni ané héfambu téta gunika sarékéta guniré yikafre hurutawuni. Wungi akwi
yikafre dé.

25Wuniwun jooka sarékétawuni xékélaki. Wuni ané héfambu guniwali tétawuni. Guni
wali tétaguniréyikafrehurutawuni, guni gunamawulimbuhambukyataKraiska jémba
sarékéngute,wungi téwungi té. Déka jémba sarékéta dékahundika “Mwihundi dé”naata
guni déka yikafre mawuli yatanguni.

26 Wuni gunika wambula yawut, guni Krais Jisas wunika jémba hatitendékaka
sarékétanguni. Sarékéta guni yikafre mawuli yata Kraisna ximbu harékétanguni.

Filipai Pol wali sékéré téta buwarenda
27Guni Kraisna yikafre hundika sarékéta yikafre sémbutmale hurutanguni, atéfék du

takwa guna sémbutré xe Kraisna ximbu harékéndate. Guni wungi hurungut wuni guni
wali re o afakémbu re angi xékétawuni, guni atéfék Jisas Kraiska jémba sarékéta guna
mawulimbu hambuk yata natafa mawuli héraata sékéré jémba yata guni du takwaré
Kraisna yikafre hundi wa, di Kraiska jémba sarékéndate.

28Guni gunamamaduka rookénguni. Roohafiyata gunamawulimbuhambukyangut,
gunamamaxexékélakitandi. Dihiyatandi. Yamba rekéndi. Guni hulimawuli hérae jémba
retanguni. Di wungi xékélakitandi. God hafu gunika hatindét, jémbamale retanguni.

29 God guniré dé waséke, guni Kraiska jémba sarékéta déka hundika “mwi hundi dé”
nangute. Wunka male yinga. Ané jémba akwi yangute dé waséke. Kraisna jémba yata
guni déka ximbu harékéta hangéli hératanguni.

30Hanja wundé xéngu, wuni warewuka. Némbuli akwi andé xékéngwi, wuni wareta
téwuka. Wuni warewukamaki guni wuni wali sékéré hangéli hératanguni.
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2
Guni natafamawuli héraata di wali jémba retanguni

1Wun hundi sarékéta ané hundi akwi mé saréké. Krais guna mawulimbu téta guna
mawuliré yikafre hurundét, Kraisnamawuli ya gunika nakélak hurumawuli hwendét,
GodnaHamwinya gunamawulimbuwulaaye téndét, guniwunikamawuli yatawunika
saréfa naata,

2wu,wunamawuliré yikafreméhuru. Wuniré yikafre hurunjoka angi hurutanguni.
Guni atéfék natafa mawuli héraata, guni nak nakéka némafwimbu mawuli yata, guna
mawuli sékéré téta, guni atéfék natafa jémba yatanguni. Wungi hurungut, wuni gunika
mawuli sawuli yatawuni.

3 Guni guna séfika male yamba sarékékénguni. Guna ximbu yamba harékékénguni.
Guni guna ximbu harékéhafi yata nawulak du takwaka mawuli yata deka ximbu
harékétanguni.

4 Guni mawuli yanguka jémbaka male sarékékénguni. Nawulak du takwa mawuli
yandaka jémbaka akwi sarékétanguni. Sarékéta guni di wali jémba yatanguni.

Krais déka ximbu harékéhafi yandékaGod déka ximbu dé haréké
5Guni Krais Jisas hulukindénmaki natafa mawuli male hulukitanguni.
6 Hanja dé God maki dé re. Wungi reta dé wungi té wungi té God maki renjoka

sarékéhambandé.
7 Sarékéhafi yata dé dé hafu God maki rendéngala yatakandéka lé takwa hési déré

héraléka dé jémba yakwa du xaakwa dé dumaki re.
8Déanéhéfanaduna séfihérae reta dédékaximbuharékéhambandé. Harékéhafi yata dé

Godmawuli yandénmaki male hura yawundu nandéka di du nawulak déré xiyandaka
dé hiya. Dé némafwi hangéli hérae démimbu hiya.

9Krais Jisas wungi huruta hiyandéka God déka ximbu harékéta wandéka dé néma du
re. God wandéka dé déka xi atéfék néma duna xiré sarékéngwanda dé atéfék du takwa
jonduka akwi dé néma du re.

10Godna getéfambu rekwa du takwa, ané héfambu rekwa du takwa, andéla héfakombu
rekwa du takwa, atéfék du takwahamwinya Jisasna ximbuharékénjoka di dékahwati se
wandé datandi.

11Wandé daata di atéfék angi watandi, “Jisas Krais dé nana NémaDu dé.” Wungi wata
di nana yafa Godna ximbu harékétandi.

Nani du takwana nyéndékmbu hanyikwa yamaki tétame
12Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, hanja guni wali rewuka guni wuna hundi

xékéta wawun maki huru. Némbuli afakémbu rewuka guni némbuli akwi wawun maki
hurunjoka guni némafwimbu mawuli ye. Mawuli yata guni Godka némafwimbu roota
jémba sarékéta God mawuli yandéka maki hurutanguni. Hurungut dé guniré hérandét,
guni dé wali jémba retanguni.

13 Guni xékélaki. God guna mawulimbu téta dé jémba ye, guni déka jémba yanjoka
mawuli yangute. Mawuli yangut dé guniré hambuk hwendét, guni wun jémba male
yatanguni. Yangut, gunikamawuli sawuli yatandé.

14Guni mé xéké. Guni jémba yata haraki hundi wahafi yata warukénguni.
15 Guni wungi wahafi ye haraki saraki sémbut huruhafi yata yikafre sémbut male

hurutaGodnanyangwal retanguni. Wungi reta guni ané héfambu rekwaharakimawuli
xékéta haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali guni té. Di guna sémbutré xe wun
sémbutka haraki hundi yamba wakéndi. Guni deka nyéndékmbu téta guni hanyikwa ya
maki guni té, atéfék héfambu rekwa du takwaka.

16 Ya halékingambu hanyindéka maki, guni Kraisna huli mawuli hwekwa hundi diré
watanguni, atéfék du takwaré. Guni wungi hurungut, Jisas Krais némafwi kot xékéta
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néma du retendéka nukwambu wuni guniré xe xékélakitawuni. Wuni Jisas Kraiska
némafwi jémba yawuka wun jémba baka yihambandé. Xékélake yawun jémbaka mawuli
sawuli yatawuni.

17 Guni Krais Jisaska jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata guni guna
yikafre mawuli Godka guni hwe. Hanja Godka hamwi hwenjoka di wun hamwi xiyae
jambémbu takataka di nawulak wain hulingu bleké, wun hamwika. Guna Godka
hwengunmawuli wun hamwimaki dé. Di wuniré xiyandat wuni hiyawut, wuna nyéki
bleka dé wain hulingu maki xakutandé. Wun nukwa akwi gunika mawuli sawuli yata
guni wali yikafre mawuli yatawuni.

18Mawuli yawukamaki, guniakwiyikafremawuli yatanguni. Guniwuniwali yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.

Timoti yitandé Filipairé
19 Nana Néma Du Jisas mawuli yandét nawulak nukwa yindét wuni Timotika

watawuni, dé gunika yindéte. Dé ye guniré xétaka wambula yae gunika saféndét wuni
xékétaka yikafre mawuli yatawuni, gunika.

20 Timoti wuni gunika mawuli yawuka maki dé gunika mawuli yata guniré yikafre
hurunjoka dé saréké. Nak du dé gunikamawuli yanakamaki mawuli yahambandé.

21Atéfékdu takwadideka jémbakamale sarékéta JisasKraisna jémbaka sarékéhambandi.
22Timoti di hurundakamaki huruhambandé. Guni déka yandén yikafre jémbaka guni

xékélaki. Dé wuni wali Kraisna hundi wata dé wuniré yikafre huru, nyan déka yafaré
yikafre hurundékamaki.

23Wunimbu xakutekwa jooka xékélakita wuni déré wawut, dé gunika bari yitandé.
Wungi wuni saréké.

24 Angi akwi wuni saréké. Néma Du wunika yambu nafwitandé, wuni akwi gunika
bari yiwute. Wungi wuni saréké.

Epafroditus yitandé Filipairé
25 Wuni Epafroditusré wundé wawu, dé bari gunika wambula yindéte. Dé gunika

bari yindét,wu sékérékétandé. Hanja guni déréwanguka déwunika yae dé guna ximbu
jémba ya. Yata wuniré dé yikafre huru. Huruta dé Jisas Kraisna hémémbu wuna bandi
maki reta déwuniwali jémbaya. Xiwarekwaduhambukmbuwarendakamaki, déwun
jémbaka hambukmbu ya.

26Hanjabarhiyandénkawundéxékéngu. Déxékéngunkaharakimawuli xékadéguniré
wambula xénjoka némafwimbumawuli ye.

27Xékéngunhundiwumwihundidé. Dénémafwibarhiyaehiyafukwadéramé. Wungi
hwandékadéGoddéka saréfanaewandékadéwambulayikafre ya. Goddékamale saréfa
nahambandé. Déwunikaakwidé saréfana. WuniEpafrodituskahambukmbugéranjoka
hélék yata, dé wunika akwi saréfa na. Saréfa nae wandéka dé wambula yikafre ya.

28Yikafre yandékaEpafroditus gunikawambulayindétewuninémafwimbumawuli ye,
guni déré wambula xéta yikafre mawuli yangute. Guni yikafre mawuli yangut, wuni
gunika sarékétawuni akwi yikafre mawuli yatawuni.

29 Dé gunika ye xakundét guni Néma Duna ximbu déka yikafre mawuli yatanguni.
Guni Epafroditusna ximbu harékétanguni. Dé yandén maki jémba yakwa duna ximbu
akwi harékétanguni.

30Dé Jisas Kraisna jémba yata hiyanjoka hiyafukwa dé ramé. Guni wuni wali rehafi
yanguka dé guna hafwa hérae wuniré yikafre huruta hiyanjoka hiyafukwa dé ramé.
Hurundénka sarékéta, guni déka ximbu harékétanguni.

3
Jisas Kraiska jémba sarékékwa du takwa di yikafre sémbut hurukwa du takwa di
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1Wuna nyama bandi, wuna hukétéfi hundi angi dé. Guni nana Néma Duka mawuli
sawuli yata yikafre mawuli yatanguni. Ané hundi gunika wambula hayinjoka wendé
nahambawuni. Guni wambula xékéngut guna mawuli hambuk yandét guni jémba
retanguni. Wunkawunimawuli ye. Mawuli yatawuniwambulahayi, guni jémbaxékéta
jémba rengute.

2 Guni haraki saraki sémbut hurukwa duka xékélaki natanguni. Di yéna yata di angi
wa, “Guni Godna nyangwal xakuwu nae guni guna séfi sékétanguni.” Wungi wandaka
wuni dika angi wuni we: Wasa joo nakré haraki hurundakamaki, di gunamawuliré di
haraki huru.

3Di yéna yandakawunimwi hundi angi wa, “Nani hafu Godna nyangwalme.” Godna
Hamwinya nana mawulimbu téndéka nani Godna ximbu jémba harékéta Krais Jisas
nanikahiyandénka sarékétanani dékayikafremawuli ye. Mawuli yataGodnanyangwal
nani re. Séfi sékéndakaka yamba sarékékéme.

4 Du nawulak angi wandat, “Nani nana séfi sékéta nawulak hambuk hundi akwi
xékémbet, God nanika huli mawuli hwendét, nani dé wali jémba retame.” Wungi
wandat wuni guniré angi watawuni. Di nawulak hambuk hundi di xéké. Wuni diré
sarékéngwandawuni atéfék hambuk hundi wuni xéké.

5Wuna ayiwa wuniré héralén nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yindéka
di nana hambuk hundi xékéta wuna séfi séké. Wuni Israelna dé. Wuni Benjaminéna
hémémbuwuni xaku. Wuna yafa ayiwa Hibruna bér. Wuni akwi Hibruna wuni. Wuni
Farisina du Godna hambuk hundi jémba xékéndakamaki wuni akwi Godna hundi jémba
xékéta Farisina du wuni re.

6 Wuni Godna jémba yanjoka némafwimbu mawuli yata wuni Krais Jisasna hundika
xékékwa du takwaré wuni haraki huru. Wuni Judana atéfék hambuk hundi jémbamale
xékétawuni wandénmaki wuni huru. Yikama hundi nakéka hu hwehambawuni.

7Hanjawun jondukawuniwa: “Wunémafwi joo dé.” Némbuliwun jondukawuni angi
wa: “Wubaka joodé.” Wungiwatawun jondukasarékéhambawuni. NémbuliKrais Jisaska
male wuni saréké.

8Hanja wuni séfélak jonduka wuni wa: “Wu némafwi joo dé.” Némbuli wun jonduka
atéfékwuni angiwa: “Wubaka joo dé. Wusafwahérafwambu rekwa joo dé.” Wungiwata
natafa jooka male wuni saréké. Wun joo angi dé. Wuni wuna Néma Du Krais Jisaska
wuni xékélaki. Wun joo atéfék jonduré dé sarékéngwandé. Wuni Kraisré hérae

9dékahémémbu renjokawunihanjamawuli yawun jondukayatakatakawun jonduka
hélékwuni ye. HanjawuniGodnahambukhundi jémbaxékétawandénmakiwunihuru.
Huruwun sémbutkaGod yamba sarékékéndé. WuniKraiska jémba sarékétadékahundika
“Mwi hundi dé” nawuka God wunika angi dé wa, “Méni yikafre sémbut hurukwa du
méni.” Godwungi wandétewuni mawuli ye.

10Wuni Krais Jisaska jémba xékélakita dékawambula raméndén hambukéka xékélakita
déka jémba yata dé wali hangéli héraata hiyandén maki wuni ané héfana jonduka
hiyanjoka wuni némafwimbumawuli ye.

11 Wungi huruwut, God hukémbu wuniré wambula husaraméndét, wuni dé wali
retawuni. Wungi wuni némafwimbumawuli ye.

Pol fétékérékwa du fétékéréndakamaki dé fétékéré
12 Wuni angi sarékéhambawuni: “Wuni Krais Jisas hurundén sémbut wundé hérawu.

Wuni yikafre sémbut male wuni huru.” Wungi sarékéhafi yata angi wuni we. “Wuni
Kraisna yikafre sémbut héranjoka, wuni hambuk jémba ye. Krais Jisas wuniré dé héra,
wuni déka jémbawungi yawute.”

13 Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Wuni angi sarékéhambawuni: Wuni Krais
Jisasna sémbut wundé hérawu. Wungi sarékéhafi yata wuni natafa sémbut male wuni



Filipai 3:14 407 Filipai 4:5

huru. Wuni hanja huruwun sémbutka hu hwetaka némbuli wuni hukémbu xakutekwa
jondukamale wuni saréké.

14Wungi sarékétawuni fétékérékwadu fétékéréndakamakiwuni hambukmbu fétékéra
yi, wun yikafre joo héranjoka. Wun yikafre joo angi dé, Krais Jisas nanika hiyandénka,
hukémbu Godwandétwuni wara dé wali jémba retawuni, wungi re wungi re.

15 Nani Krais Jisaska jémba xékélakikwa du takwa, nani atéfék wawuka mawuli
sarékémbu hurutame. Guni nak maki mawuli sarékémbu hurungut, God guniré wak-
wetandé,wun jooka.

16Nani déka yikafre sémbutka xékélakita,wun sémbutmbu tétame.
17 Wuna nyama bandi, guni atéfék huruwun maki hurutanguni. Guni xéta

xékélakitanguni, nani hurumbekamaki hurukwa duka.
18 Hanja séfélak nukwambu séfélak du takwaka guniré wuni wa. Wawun maki,

némbuli wambula wuni we. Wunde du takwaka wuni saréfa naata wuni gérae. Hanja
di Krais Jisasna hundi xéka némbuli di déka mimbu hiyandénka sarékéhafi yata di déka
mama di.

19 Godka mawuli yahafi yata di deka haraki saraki mawuli xékéta deka séfika male
di saréké. Sarékéta di haraki saraki sémbut huru. Nak du deka hurundan sémbutré xe
dé wun sémbutka angi watandé, “Wu haraki saraki sémbut dé.” Dé wungi wandémboka
roohafi yata di wun haraki sémbutka némafwimbu mawuli ye. Yata ané héfana jonduka
male di saréké. Wungi hurukwa du takwa di haraki hafwaré yitandi. God wali yamba
rekéndi.

20Nani Godna getéfaré yitame. Nani Godwali jémba retame, wungi rewungi re. Nana
Néma Du Jisas Krais Godna getéfa yatakataka wambula gaye naniré hératendékaka nani
haxé.

21 Dé gaye némafwi hambuk hwendét nana haraki séfi yawuleka déka yikafre male
séfi maki xakutandé. Jisas Krais wungina hambuk hwetandé. Déka hambuk atéfék
duna hambukré dé sarékéngwandé. Dé atéfék du takwaka akwi jonduka akwi néma du
retandé.

4
Di natafamawuli hérae yikafremawuli yata jémba retandi

1Wunanyamabandi, wuni gunika némafwimbumawuli yata guniréwambula xénjoka
wuni mawuli ye. Guni wuna jémba yata hératewuka yikafre joo maki renguka wuni
gunika mawuli sawuli ye. Guni wawun hundika sarékéta guni Néma Du Krais Jisaska
jémba sarékéta gunamawulimbu hambuk yatanguni.

2 Béni Yuodia bér Sintike, béniré wuni we. Béni Krais wali natafa mawuli héraata
waruhafi retambéni.

3 Méni wuni wali Krais Jisasna jémba yakwa yikafre du, méniré wuni we. Méni
wumbére takwa yétékré yikafre hurutaméni, bér natafa mawuli héraata jémba rembéte.
Hanja bér akwi wuni wali hambuk jémba bér ya, nawula du takwa Kraisna hundi
xékéndate. Wumbére takwa yéték, Klemen wali, wuni wali jémba yakwa nawulak du
takwa akwi, di atéfék di hambuk jémba ya, nawulak du takwa Kraisna hundi xékéndate.
Deka xi God hura rendéka nyingambu dé re. Di dé wali jémba retandi, wungi re wungi
re.

4Atéfék nukwambu guni yikafre mawuli yata Néma Duka mawuli sawuli yatanguni.
Wambula guniré wuni we. Guni déka yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.

5Guni du takwaka yikafre mawuli yata guni diré haraki hundi wahafi yata nakélak
hurutanguni, atéfék guna yikafre sémbutré xéndate. Nana Néma Du Jisas wambula
yatendéka nukwawalémba dé.
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6 Nak maki nak maki jonduka sarékékénguni. Guni nawulak jonduka fatika wun
jonduka haraki mawuli yamba xékékénguni. Wun jonduka God wali hundi bulétanguni.
Buléta déka diména naata déré wakwexékétanguni,wun jonduka.

7God nanika nakélak huru biyamawuli dé hwe. Hwendén nakélak huru biyamawuli
dé némafwi yikafre joo dé. Nani wunmawulika xékélakinjoka nani hurufatikétame. Guni
Krais Jisaswali natafamawuli héraataGod hwendénmawuli gunamawuliré akwi guna
mawuli sarékéré akwi yikafre hurutandé, guna biyamawuli jémba téndéte.

8Wuna nyama bandi, wuna hukétéfi hundi angi dé. Guni mwi hundi, yikafre hundi,
yikafre jémbakaakwi sarékétanguni. Guniyikafre joo, yikafremawuli, nawulakdu takwa
hurundan yikafre jonduka akwi sarékétanguni. Godna ximbu harékéndaka yikafre
jémbaka akwi, atéfék yikafre jonduka akwi sarékétanguni.

9Godna jémbaka guniré wakwetaka déka hundi guniré wawukawundé xékéngu. Déka
jémba yawuka wundé xéngu. Xékétaka xéngun maki, guni akwi wungi hurutanguni.
Wungi hurungut, nanika nakélak huru biyamawuli hwekwa God guni wali tétandé.

Filipai Polka jondu yéwa hwendaka dé yikafremawuli ya
10Guni wunika mawuli yata wuniré wambula yikafre hurunguka wuni nana Néma

Du Jisas Kraiska yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata déka ximbu wuni haréké.
Wuni xékélaki. Hanja guni wunika mawuli yata guni wuniré yikafre hurutenguka
yambu rehafi yandéka guni hurufatiké.

11Wuni jondu nawulakéka fatikéwukakawahambawuni. Joo nakwunimbu xakundét,
joo nak wunimbu xakuhafi yandét, yak, wun jookamawuli yatawuni.

12Wuni angi wuni xékélaki. Hufuk jondu héraatamawuli wuni ye. Séfélak jondu akwi
héraatawunnukwa akwimawuli wuni ye. Nak joowunimbu xakundét, yak, wun jooka
mawuli yatawuni. Séfélak hénoo sawuka biya yatakwa nukwa akwi, hénooka hiyawuka
nukwa akwi, wuni yikafre mawuli male wuni ye. Séfélak yéwa hérawuka nukwa akwi,
yéwa hérahafi yawuka nukwa akwi, wuni yikafre mawuli male wuni ye. Wungi wuni
xékélaki.

13Krais Jisaswuniréyikafrehurutawunikahambukhwendékawuniatéfék jonduhali
huruwu.

14 Némbuli wuni Kraisna jémba yata nawulak xak wali rewuka guni wuniré yikafre
huruta wuni wali wun jémba ye. Wu yikafre dé.

15Guni Filipaimbu rekwa du takwa, guni hafu wundé xékélakingu. Hanja, wuni Krais
Jisasna hundi tale guniré wataka guna héfa Masedonia yatakawun nukwa, guni Krais
Jisasna hundika xékékwa du takwa guni male guni wuniré yikafre huru. Huruta guni
jondu akwi yéwa akwi wunika hwe. Krais Jisasna hundika xékékwa nawulak du takwa,
guni hurungunmaki, di wunika jondu yéwa nawulak hwehambandi.

16Wuni Tesalonaikambu reta jonduka wali yéwaka wali fatikéwun nukwa akwi guni
wuniré yikafre huruta guni nawulak yéwa nak naata guni wunika hwe.

17 Wunika hwengun yéwaka male sarékéhambawuni. Guni wunika yéwa hwenguka
hukémbuGod hwengun yikafre joo guniré hasa hwetandé, nawulak yikafre jonduwali.
Dé guniré hasa hwetendékakawuni saréké.

18Guni jondu wali yéwawali hérae takanguka Epafroditus hura yandékawuni atéfék
wundé hérawu. Hérae némbuli joo nakéka fatikéhambawuni. Guni wuniré yikafre
hurunguka Godna mawuli yikafre dé ye, gunika. Godka yikafre yama xaakwa jooka
hwendakamaki, wunika hwengun jooka akwi God dé yikafre mawuli ye.

19Wuna Néma Du God gunika séfélak yikafre jondu hwetandé. Guni Krais Jisas wali
natafamawuli hérae rengut, Godatéfékyikafre jonduhura reta, fatikénguka jonduatéfék
gunika hwetandé.

20Nani nana yafa Godna ximbuwungi té wungi té harékétame. Wumwi hundi dé.
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Pol dika dé dinguna nae
21Wuni atéfék Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka wuni dinguna nae. Dinguna

nawukaka guni diré wungi watanguni. Wuni wali reta Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwa akwi di gunika dinguna di nae.

22 Ambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék di gunika dinguna nae.
Romna néma duna gembu jémba yakwa du takwa akwi di gunika némafwimbu mawuli
yata dinguna di nae.

23Nana némaDu Jisas Krais guna hamwinyawali téta guniré yikafre hurundétewuni
déré wa.
Wuna hundi yak.
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Kolosimbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
Pol

1 God wuniré wasékendéka wuni Pol Krais Jisasna hundi hura yikwa du reta wuni
guniré we nyingambu. Nana nyayika Timoti wuni wali reta ani gunika hayi.

2Wuni guni Kolosimbu rekwa Godna du takwaré wuni we. Guni Krais Jisasna hundi
jémba xékékwa du takwa, wuna nyama bandi guniré wuni we.
Nana yafa God gunika saréfa naata guniré yikafre huruta, nakélak huru biya mawuli

hwendét, guni jémba rengute ani déré wakwexéké.
Kolosimbu rekwa du takwa di Kraiska jémba saréké

3-4 Guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata dé wali
natafa mawuli héraata renguka ani wundé xékéna. Guni Godna atéfék du takwaka
némafwimbu mawuli yanguka ani wundé xékéna. Xéka ani gunika sarékéta atéfék
nukwambu ani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godka diména nae.

5Hanja guni Jisas Kraisna mwi hundi, wun yikafre hundi, tale xékéngun nukwa guni
ané hundi akwi guni xéké. God déka getéfambu rekwa yikafre jondu gunika hwetandé.
Wun hundi xékéta wun yikafre jonduka guni haxé. Haxéta guni Godna du takwaka
némafwimbumawuli guni ye.

6Guni JisasKraisnahundi talexékétawundéxékélakingu. Goddu takwakasaréfanaata
diré dé yikafre huru. Hurundékaka xékélakita, guni déka hundi jémba xékéta déka séfélak
yikafre jémba guni ya. Gunimalewungi huruhambanguni. Atéfék hafwambu rekwa du
takwa akwi di Kraisna hundi jémba xékéta déka séfélak yikafre jémba yandaka Kraisna
yikafre hundi dé némafwi xaku.

7God du takwaka saréfa naata diré yikafre hurundékaka, Epafras guniré dé wakwe.
Wakwendéka guni wun jooka xékélaki. Dé ani maki Kraisna yikafre jémba yakwa du
rendéka nani déka némafwimbumawuli ye. Dé Kraisna jémba yata dé animawuli yanaka
maki dé guniré yikafre huru.

8 Dé ani wali reta rengukangalaka dé hundi wa. Godna Hamwinya guniré hura
téndéka guni nak du takwaka akwi anika akwi némafwimbumawuli yangukaka dé aniré
wa.

Pol dé Godkawa, dé diré yikafre hurundéte
9 Wun hundi xéka ani atéfék nukwambu Godré wa, gunika. Ani angi Godka wak-

wexéké. Guni God mawuli yandéka atéfék jémbaka xékélakitanguni. Xékélakingut Godna
Hamwinya guna mawulimbu sukwekéndét, guni atéfék yikafre jémbaka akwi yikafre
sémbutka akwi jémba xékélakitanguni. Wungi ani Godka wakwexéké.

10Wun jémbaka xékélakita guni wun jémba yatanguni, nana Néma Dumawuli yandéka
maki. Jémba yangut nana Néma Du dé yatenguka atéfék jémbaka akwi, retenguka
sémbutka akwi, mawuli yatandé. Jémba yata guni yikafre mi maki yikafre sék
xakétanguni. Xakéta guni Godka akwi jémba xékélakitanguni.

11 Dé némafwi hambuk yata atéfék néma duré sarékéngwanda gunika wun hambuk
hwendét, gunimbu nak maki nak maki xak xakundét guna mawuli généhafi yata
hambuk tétandé. Téndét guni yikafre mawuli yata retanguni.

12Hanja nana yafa God naniré dé waséke, nani wali Godna hundi xékékwa du wali
Godna yikafre hwetendéka jondu hérambete. Hérae nani Godna larékombu retame.
Retembekaka sarékéta nani Godka diména natame.

13Hanjanani Satanénahundi xékémbekadénaniré hurundékanani halékingambunani
re. Rembeka dé God naniré yikafre huruta naniré hérae déka nyanéna du takwa wali
takandéka nani di wali rembeka dé nanika jémba hatita dé néma du re. Némbuli nani
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Godna nyanéna hundi xékéta déka du takwa nani re. God déka nyanka dé némafwimbu
mawuli ye.

14Satannaniré hura téndékaGodnanyannanikahiyaedé Satanéna tambambunaniré
héra. Hérae hanja hurumben haraki saraki sémbut yakwanyindéka nani déka du takwa
nani jémba re.

Pol dé wa, Kraisna sémbutka akwi, Kraisna jémbaka akwi
15 Ané héfambu reta nani Godré xéhambame. Déka nyan dé God maki rendéka nani

déré xéta nani Godka xékélaki. Maka du nyan rendaka maki, Godna nyan dé atéfék
huratakandén jonduka néma du re.

16 Démbu atéfék jondu di xaku. Nyirmbu rekwa jondu akwi, héfambu rekwa jondu
akwi, xémbeka jondu akwi, xéhafi yambeka jondu akwi, wun jondu atéfék dé hurataka.
Godna getéfambu rekwa du, ensel, enselna néma du, haraki hamwinyana néma du akwi
dé hurataka. Dé atéfék jonduka néma du renjoka dé hurataka.

17Godnanyan tale rendékadéatéfék jonduhukémbuxaku. Dékamawuli yandékamaki
di atéfék jondu xaakwa di wungi jémba re.

18Godna nyan Krais déka hundika xékékwa atéfék du takwaka dé néma du re. Wungi
reta dé dé humbu maki rendéka di déka hundika xékékwa du takwa déka séfi maki di
re. Hanja hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Raama dé wambula ramétekwa
du takwana maka du xaku. Raméndéka hukémbu hiyandé du takwa déka hukémbu
ramétandi. Dé hafu atéfék jonduka néma du renjoka dé wungi huru.

19 God déka hamwinya déka hambuk déka atéfék jondu déka nyanmbu sukweka
rendate mawuli yata dé wungi huru.

20 Ané jooka akwi God dé mawuli ya. Hanja atéfék du takwa jondu akwi di Godna
mama di. Wungi rendaka dé héfambu rekwa atéfék du takwa jondu, anwarmbu rekwa
atéfékdu takwa jonduakwi, déwali natafamawuli hérandatedéGodmawuli ya. Mawuli
yata wandéka déka nyan mimbu hiyandéka déka nyéki dé bleké. Blekéndénka atéfék du
takwa di God wali natafa mawuli héraata di dé wali jémba retandi.

21Guni akwi guni hanja haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut guni huru.
Wungi huruta guni Godnamama reta afakémbu guni re, Godka.

22Hanjawungi rengukaKrais dé anéhéfambu rekwaduna séfihérae re gunikadéhiya,
guni God wali natafa mawuli hérangute. Guniré Godka hura yinjoka dé wungi hiya.
Hura yindét guni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni. Wun
nukwa nawulak du takwa hurungun sémbutka guniré haraki hundi yambawakéndi.

23 Guni Krais Jisaska guni jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” guni na.
Wungi naata gunamawuli sarékémbunakmakinakmaki sarékékénguni. Natafamawuli
héraata Krais Jisaska jémba sarékéta guna mawulimbu hambuk yangut, dé guniré hura
yitandé Godka. Guni Krais Jisasna yikafre hundi yatakahafi yata God guniré yikafre
hurutendékaka haxéngut, dé guniré hura yitandé Godka. Wun yikafre hundika di atéfék
héfambu wa. God wandéka wuni Pol wuni akwi Krais Jisasna hundika jémba yakwa du
wuni re.

Pol dé diré yikafre huru
24 Némbuli wuni jémba yata guniré yikafre huruta wuni hangéli hérae. Hérae wuni

yikafremawuli yatamawuli sawuliwuni ye. HanjaKrais Jisas dé dékahundika xékékwa
du takwaka dé hangéli héra. Wunde du takwa di déka séfi maki di. Wuni akwi wuna
séfimbu wuni hangéli héra, Kraisna séfiré yikafre hurunjoka. Hangéli hérawut wuna
hangéli Kraisna hangéli wali sukwekéndét, di Kraisna séfimbu rekwa du takwa jémba
retandi.

25Godwunika jémbadéhwe,wuni guni nak téfambu rekwadu takwaré yikafre huruta
gunika jémba hatiwute. Hwendékawuni déka jémba yakwa duwuni re. Godwuni atéfék
héfambu Godna yikafre hundi wawute dé wunika wun jémba hwe.
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26Hanja God déka hundi dé faku, atéfék héki hwarimbu rendé hémka. Némbuli déka du
takwaré dé wakwe, fakundén hundika.

27Wun fakundén hundi dé God naniré yikafre male hurutendéka jooka dé wa. God
guni nak téfana du takwa akwi wun hundika xékélakingute dé mawuli ye. Wun yikafre
male joo angi dé, Krais guna mawulimbu dé té. Téndéka guni dé wali jémba retenguka
nukwaka guni haxéta jémba re.

28Wun Kraiska nani hundi we. Wungi wata nani di haraki sémbut hurundamboka
nani hambukmbu we. God nanika yikafre xékélelaki hwendéka nani atéfék du takwaré
wakwe, didéka jémbaxékélakindate. DiKraisnahundi jémbaxékétadéwalinatafamawuli
héraata rendat, nani Godka diré hérae hura yitame. Nani diré hérae Godka hura yinjoka
nani Kraisna hundi we.

29Di wungi rendate wuni weséka jémba ye. Krais dé wunika hambuk hwendéka déka
hambukwunamawulimbu téndékawuni hambuk jémbawuni ye.

2
Nani Kraiska jémba sarékétame

1 Guni Krais Jisasna hundika xékékwa Kolosimbu rekwa du takwa, gunika weséka
yawun jémbaka xékélakingute wuni mawuli ye. Krais Jisasna hundika xékékwa Laodisi-
ambu rekwa du takwaka akwi wuni weséka jémba ya. Wuna saawi xéhafi yandé Krais
Jisasna hundi xékékwa nawulak du takwaka akwi wuni wungi weséka jémba ya.

2 Wuni wun jémba wuni ya, guni di wali roohafi yangut, guna mawuli hambuk
téndéte. Guni wungi yata guna du takwaka némafwimbu mawuli yata di wali natafa
mawuli héraata guni Krais Jisasna jémba nawulakéka akwi xékélakitanguni. Xékélakingut
yikafre mawuli gunamawulimbu sukwekétandé. Sukwekéndét guni God hanja faakwa
takandén hundika jémba xékélakitanguni. Wungi xékélakingute wuni mawuli ye. God
faakwa takandén hundi angi dé, Krais hafu dé.

3 Atéfék God takandén yikafre jondu, déka mwi hundi akwi déka xékélelaki akwi di
Kraismbu faakwa re.

4Du nawulak guniré séfélak hundi wata guniré yéna yandamboka wuni wun hundi
guniré we.

5Guni wali rehafi yata, afakémbu reta, gunika sarékéta, wuni wun hundi guniré we.
Wuna mawuli guni wali dé té. Téndéka wuni hundi xéké, guni Kraiska jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” naata déka hundi yatakahafi yata guni natafa mawuli
héraata jémba renguka. Xékétawuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata wuni re.

Krais wali natafamawuli héraata jémba retame
6Guni tale Krais Jisasré hérangukamaki némbuli dé wali natafa mawuli mé hérae re.
7 Reta déka jémba sarékéta guna mawulimbu déka hambuk ye retanguni, yikafre mi

héfambu méngi yake hambuk ye téndéka maki. Nani déka guniré wakwemben hundika
jémba sarékéta, guni watanguni, “Krais Jisasna hundi wu mwi hundi dé. Nani déka du
takwa wungi re wungi re retame.” Wungi wata guni Godka diména nanguka mawuli
gunamawulimbu sukweka gwanda yindé.

8Gunixékélakinatanguni. Séfélakhundibulékwadu takwanawulakgunikayaeguniré
yénataka hundi wata guniré témbéra harindat, guni Krais Jisasna jémbaka hu hwenjoka,
xékélaki natanguni. Wunde du takwa mwi hundi wahafindi. Yénataka hundi male di
we. Di mandékana hundi, ané héfana jondukamale di we. Krais Jisas wun hundika diré
wakwehambandé. Guni deka hundi xékénjoka xékélaki natanguni.

9Godna atéfék hundi akwi déka atéfék hambuk akwi déka atéfék jondu akwi Kraisna
séfimbu sukweka téndékawuni guniré wungi we.
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10 Guni Krais wali natafa mawuli héranguka Godna yikafre jondu guna mawulimbu
akwi dé sukweka té. Krais dé atéfék gavmanka akwi atéfék néma duka akwi dé néma du
re.

11Hanja Juda di Godna du renjoka di deka dunyana séfi di séké. Guni Kraismbu reta
guni séfi sékéndé du maki guni re. Du nak déka tambambu guna séfi sékéhafi yandéka
Krais gunamawulimbu dé ané héfa séfina haraki sémbut xatéka yaki.

12Guni Kraisna ximbu guré naande Krais hurundénmaki guni huru. Dé hiyandéka di
déré wekwambu réméndaka God déré dé husaramé. Guni Kraisna ximbu guré naande
guni wambula raama xale. Guni Godka jémba sarékéta Godna hambukéka sarékénguka
Godwandéka guni huli du takwa guni re.

13 Hanja guni haraki saraki sémbut huruta guna séfi sékéhafi yata guni hiyandé du
takwamaki guni re. Wungi renguka God guniré yikafre hurundéka guni huli du takwa
maki Krais wali re. Dé nana atéfék haraki saraki sémbut yakwanyita

14naniré hasa hwetendéka haraki jondu dé héreki. Hanja nani Godna atéfék hambuk
hundi wandénmaki hurunjoka nani hurufatiké. Hurufatikémbeka déka hambuk hundi
nana sémbutka haraki hundi wata dé nana mama maki re. Némbuli God wun haraki
hundi hérekita dé wun hundiré ramimbu xiyaemimbuwundé hatekandé, Krais wali.

15 Wungi huruta dé haraki hamwinyana hambuk akwi Satanéna hambuk akwi
dé héreki. Krais mimbu hiyandénka dé God diré sarékéngwandé, atéfék du takwana
makambu.

Nani Krais wali nani hiya
16 God wungi hurundéka némbuli guniré wuni we. Du nawulak gunika ye gunika

haraki hundi wakéndi, hénooka akwi hulinguka akwi yakéréngute. Wungi wandat guni
deka hundi yamba xékékénguni. Di némafwi hénoo hura sa nukwa, huli bafu gaye téléka
nukwa, baka hwa nukwa akwi guni jémba yangumboka haraki hundi wandat, guni
wunde duna hundi xékékénguni.

17Wun jondu wu hukémbu xakutekwa jonduna haki maki male di. Wun mwi jondu
Kraismbu dé té.

18 Wunde du gunika ye yéna yata di wa, “Nani nana xi husandata enselna ximbu
nani haréké. Nani janji maki hwaata Godna jémbaka wundé xékélakikwa. Wungi
xékélakita nana ximbu harékéhafi yambeka nana yikafre mawuli guna mawuliré dé
sarékéngwandé.” Wungi wata di baka deka ximbu harékéta guna xi di husanda. Wungi
wandat, guni deka hundi xékékénguni.

19 Di nana néma du Krais Jisaska wundé hu hwenda. Krais Jisas nana humbu maki
dé. Nani déka hundi xéka nani déka séfimali maki me. Duna humbu, man, tamba,
hambuk, séfi akwi jémba téndét, wun du hambuk yata dé jémba té. Jémba téndéka maki,
Krais Jisaska jémba sarékékwadu takwadékahundi xékétadéwali natafamawuli héraata
hambuk yata di jémba re. God dika hambuk hwendéka di hambuk yandaka déka hém dé
némafwi ya.

20 Guni Krais wali guni hiya, ané héfana hambuk hundika. Hiyae métaka guni ané
héfambu rekwa du maki guni wun hambuk hundika wambula xéké? Wun hundi angi
maki dé.

21 “Guni wun joo guna tambambu yamba hurukénguni. Wun hénoo yamba sak-
wexékénguni. Wun joo yamba séngétakékénguni.”

22Wun hundi dé hurungut hényitekwa jonduka dé wa. Wun hambuk hundi dé duna
hundi male dé. Dumale di wun hundi wakwe.

23Wakwendakaka sarékéta guni deka hundi xékékénguni. Wunde du di deka mawuli
sarékémbu di Godna ximbu yéna yata harékéta, deka xi husandata, Godna mawuliré
yikafre hurunjoka di deka séfiré haraki huru. Wungi hurundaka nawulak du diré xe
di wa, “Wunde du xékélelakikwa du di.” Wungi wata di xékélakihambandi. Wun yénataka
sémbut nana séfina haraka saraki mawuliré haraki sémbutré hérekinjoka dé hurufatiké.
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3
Godwandéka nani Krais wali natafamawuli héraata re

1Krais Jisas hiyaewambula raamadéGodna yika tamba sakumbu re. Guni Kraiswali
natafa mawuli hérae dé wali raama guni wun anwarmbu rekwa jondu héranjoka male
mé guni saréké.

2-3Guni ané héfana jonduka hiyae guni Krais wali wambula raama huli mawuli hérae
guni huli du takwa maki jémba re. Reta guni God wali natafa mawuli héraata re. Reta
guni ané héfana jonduka sarékéhafi yata wun anwarmbu rekwa jonduka male mé guni
saréké.

4 Krais Jisas dé hafu dé nanika huli mawuli hwe. Hukémbu dé nukwa hanyikwa
maki reta yandét atéfék du takwa déré xétandi. Wun nukwa guni dé wali reta nukwa
hanyikwa maki retanguni. Rengut di du takwa déka hambuk guna hambukré akwi
xétandi.

Nani huli mawuli wundé hérakwa
5 Wun jonduka sarékéta angi hurutanguni. Némbuli guni ané héfana séfimbu guni

re. Guna séfina man tamba atéfék séfi di Krais wali hiyae di haraki saraki sémbut
wambula yamba hurukéndi. Wun haraki saraki sémbut angi dé, du yambumbu tékwa
takwa wali hwa, du takwa wali haraki saraki sémbut huru, du nak nak duna takwaka
mawuli ya, takwa hési hési takwana duka mawuli ya, haraki saraki mawuli ya, nak du
takwana jonduka mawuli ya, wungina haraki saraki jonduka wuni we. Du takwa nak
du takwana jonduka mawuli yandéka, di Godka sarékéhafi yata di yénataka god maki
jonduka di saréké. Wun haraki saraki sémbutka atéfékwuni we.

6 Du takwa wun haraki saraki sémbut hurundaka God mawuli wita dé déka hundi
xékéhafi yakwa du takwaré wun haraki saraki sémbut hasa hwetandé.

7Hanja guni ané héfana jonduka male sarékéta guni akwi wun haraki saraki sémbut
guni huru.

8 Némbuli guni ané atéfék haraki saraki sémbutka hu hwetanguni. Guni rékambambu
wahafi yata dika mawuli wikénguni. Guni du takwaka haraki saraki mawuli xékéhafi
yata dika haraki hundi wakénguni. Guni haraki hundi bulékénguni.

9Hanja guni xékéngun harakimawuli akwi hurungun haraki saraki sémbutka akwi hu
hwetaka némbuli guni yénataka hundi guni nak nakéka yambawakénguni.

10Wun jonduka hu hwetaka guni huli mawuli wundé hérangu. Hérae huli du takwa
guni re. Renguka God gunimbu dé jémba ya, guna mawuli déka mawuli maki téndéte.
God gunimbu dé jémba ya, guni déka jémba xékélakingute. Jémba yandét guni wun haraki
saraki sémbut hurukénguni.

11Guni Krais Jisasna hundika xéka huli mawuli wundé hérangu. Hérae guni hémémbu
hémémbu rekénguni. Natafa mawuli héraata natafa hémémbu retanguni. Hanja guni
hémémbu hémémbu guni re. Guni nawulak Judana hémémbu guni re. Guni nawulak
Grikna hémémbu guni re. Guni nawulak Judana hém hurundan maki guni séfi séké.
Nawulak séfi sékéhambanguni. Nawulak jémba xékélakihafi yata guni nawulak jémba
xékélaki. Nawulak néma du takwa reta guni nawulak deka jémba yakwa du takwa
guni re. Némbuli wun jooka sarékéta, guni nak maki nak maki mawuli yahafi yata,
hémémbu hémémbu yamba rekénguni. Krais guna mawulimbu téndét guni Krais wali
natafa mawuli héraata déka natafa hémémbu male retanguni. Krais dé hafu guna néma
du dé re.

Nani du takwaka némafwimbumawuli yatame
12 God guniré waséketaka gunika némafwimbu mawuli yandéka guni déka du takwa

guni re. Reta guni ané yikafre sémbuthurutanguni. Guni atéfékdu takwaka saréfanaata
diré yikafre hurutanguni. Guni guna ximbu harékéhafi yata guni nawulak du takwaré
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yikafre hundi nakélak nakélak watanguni. Di guniré haraki saraki sémbut hurundat,
guni diréhurundanharaki saraki sémbuthasahuruhafiyata guni jémbamale retanguni.

13Guni guna du takwaka yikafre mawuli yatanguni. Nana Néma Du Krais hurungun
haraki saraki sémbut yakwanyitaka wun jooka wambula sarékéhambandé. Hurundéka
maki guni akwi hurutanguni. Nak du takwa guniré haraki saraki joo hurundat, guni
“Reséndé” naata wun jooka wambula sarékékénguni.

14Guni du takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurutanguni. Wun hundi
némafwi hundi dé. Guni wungi huruta, di wali natafamawuli hératanguni. Héraata jémba
retanguni.

15God guniréwandéka guni Kraisna hundika xéka guni natafa hémémbumale guni re.
WunhémKraisna séfi dé. Reta guni Kraismbunakélak huru biya hérangukawunnakélak
huru biya gunimbu téndét guni nakélak huru sémbut hurutanguni. Guni di wali jémba
male retanguni. Wungi reta Godka diména natanguni.

16 Guniré wuni we. Krais wandén hundi guna mawulimbu hambuk ye tékwandé.
Téndét guni wun hundi jémba xékéta guni wun hundika sarékéta, di wun hundika
jémba xékélakindate, guni guna du takwaré wakwetanguni. Guni Godka diména naata
déka ximbu harékéta déka gwar watanguni. Godna nyingambu hwaakwa hundi xéta
déka gwar watanguni. Guna mawuli yikafre yandéte guni nawulak gwar akwi déka
watanguni.

17Guni nawulak hundi wata nawulak jémba yata guni Néma Du Jisasna ximbu male
hurutanguni. Wungihuruta gunidékadu takwaretadéwali natafamawuli héraataguni
nana yafa Godka diména natanguni.

Pol dé du takwa nyangwalka hundi wa
18 Guni takwa, guna duna hundi xékétanguni. Guni wungi hurungut, wu yikafre dé,

Néma Du Godnamakambu.
19 Guni du, guna takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Yata dika haraki mawuli

xékéhafi yata diré haraki hundi wakénguni.
20 Guni nyangwal, guni guna yafa ayiwana atéfék hundi xékéta wandaka maki

hurutanguni. Guni wungi hurungut, Néma Du God guna sémbutkamawuli yatandé.
21 Guni yafa, guna nyangwalré haraki huruta diré baka haraki hundi wakénguni.

Wungi haraki hurungut di haraki mawuli xékéta jémba yamba rekéndi.
Pol jémba yakwa du takwaka akwi jémbaka hatikwa duka akwi déwa

22 Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guna jémbaka hatikwa duna atéfék hundi
jémba xékéta wandén maki hurutanguni. Guna taku séfimbu male wungi hurukénguni,
di guna jémba xéta mawuli yandate. Guni dika yikafre mawuli yata Néma Du Kraiska
roota guni guna jémba jémba yatanguni.

23Guni guna jémbakahatikwadukamale jémbayahambanguni. GuniNémaDuKraiska
guni jémba ye. Wungi yata guni guna jémba jémbamale yatanguni.

24 Guni xékélaki. Néma Du God déka du takwa hurundan yikafre joo hasa hwenjoka
dé dika déka hanja wasékendén yikafre jondu hwetandé. Wungi xékélakita ané héfambu
reta guna jémba jémbamale yatanguni. Guni Néma Du Krais Jisaska guni jémba ye.

25God haraki saraki sémbut hurundé du takwaré hurundan haraki saraki sémbut diré
hasa hwetandé. Haraki saraki sémbut hurundé atéfék du takwaré God natafa hundi
male watandé. Dé némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwa dé diré natafa hundi
male watandé.

4
1 Guni jémba yakwa du takwaka hatikwa du, guni xékélaki. Guna Néma Du God

déka getéfambu reta dé guna jémbaka hati. Wungi xékélakita guni guna jémba yakwa du
takwaka yikafre male hurutanguni. Diré haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.
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Angi hurutanguni
2Guni atéfék nukwambu God wali hundi bulétanguni. Buléta guni nak joo nak jooka

sarékékénguni. Déka male sarékéta, wendé nahafi yata, atéfék nukwambu déka diména
naata dé wali hundi bulétanguni.

3 Guni dé wali hundi buléta nanika déré watanguni, dé naniré yikafre hurundéte.
Naniré yikafre huruta dé naniré yambuwakwendét, nani Krais Jisasna hundi atéfék du
takwaré jémbawatame. HanjaGodwunhundidé faku. Némbulidénaniréwakwe. Wuni
wun hundi hanja wuni wa. Wawuka Kraisna mama hélék yata wuniré séndé gembu
husolotakandaka wuni re.

4GuniGodréwatanguni, déwuniré yikafrehurundétwuniwunhundi jémbawawute,
Godmawuli yandékamaki.

5 Guni hafwambu rekwa du takwa wali hundi buléta guni jémba xékélakita yikafre
sémbut male hurutanguni. Hurungut guni dika Kraisna hundi bulétenguka nukwa
xakundét, guni Kraisna hundi jémbawatanguni.

6 Deka mawuli jémba téndéte guni diré yikafre hundi male watanguni. Guna hundi
hunyi maki résék yatandé. Résék yandét, di guniré Kraisna hundika nawulakéka
wakwexékéndat, guni xékélakita deka hundi jémba hasa watanguni.

Pol Tikikus bérOnesimusré wandéka bér yi
7 Nana némafwimbu mawuli yambeka bandi Tikikus gunika ye wuni yawuka atéfék

jémbakawatandé. Tikikusdéyikafre jémbamaleyatadénaniwalinanaNémaDuka jémba
yakwa du re.

8 Wuni déré wa, dé rembekaka guniré wanjoka gunika yindéte. Dé wandét
xékélakingut dé gunamawuliré yikafre hurutandé.

9Guna getéfana du Onesimusré akwi wuni wa, dé Tikikus wali yindéte. Dé akwi Krais
Jisasna hundika jémba xéka dé nana némafwimbu mawuli yambeka bandi dé. Wun du
yéték ambu hurumben atéfék jonduka guniré watambér.

Pol Kolosika dé dinguna na
10-11Wuniwali séndégembuhwaakwaduAristarkus, dé gunikadingunanae. Ambére

du yéték akwi, Jisas déka nak xi Jastus bér Barnabasna waa Mak, bér gunika dinguna
nae. Hanja wuni gunika hundi hayi Makéka. Dé gunika yindét, guni déré yikafre
hurutanguni. Wunde du male di Judana du reta di Krais Jisasna hundi xéka di wuni
wali Godna jémba ye. Yata di wunamawuliré yikafre huru.

12 Guna getéfana du Epafras akwi dé gunika dinguna nae. Dé Krais Jisasna jémba
yakwa du reta dé atéfék nukwambu héndék dé wesékéta Godré wa, guni guna
mawulimbu hambuk ye téngut, guni Godna hundi atéfék xékéta wandén maki hu-
rungute.

13 Dé guniré akwi Laodisiambu rekwa du takwaré akwi, Hierapolismbu rekwa du
takwaré akwi yikafre hurunjoka dé némafwimbu mawuli ye. Wungi xékélakita wuni
guniré we.

14 Némafwimbu mawuli yambeka du, nana dokta Luk, bér Demas akwi, bér gunika
dinguna nae.

15 Laodisiambu rekwa nyama bandi akwi, nana nyange Nimfa akwi, léka gembu
hérangwandéta Godna ximbu harékékwa du takwaka akwi nani dinguna nae. Guni diré
wungi watanguni.

16 Ané nyinga xékétaka guni Laodisiambu rekwa Krais Jisasna hundika xékékwa du
takwaka nyinga hwengut, di akwi wun hundi xékétandi. Laodisiaka hayiwun hundi
guni akwi hérae xékétanguni.

17 Guni Arkipusré angi watanguni, “Méni Néma Du Krais Jisasmbu héramén jémba
sarékétawun jémba atéfék yaséketaméni.”
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18Némbuliwuni Pol wuna hundi hayindé dumbu nyinga hérae gunika dinguna naata
wuni wuna tambambu ané hundi hayi. Guni séndé gembu hwawukaka sarékéta Godré
watanguni, wunika. God gunika saréfa naata guniré yikafre hurundéte,wuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Tesalonaikambu rekwa du takwaka Pol tale
hayindén nyinga

1Wuni Pol, Sailas bér Timoti wuni wali rembéka wuni ané nyingambu hundi hayi.
Guni Tesalonaikambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa, gunika wuni hayi. Guni
nanayafaGodnadu takwaguni. GuniNémaDu JisasKraisnadu takwaguni. Godgunika
saréfa naata baka guniré yikafre huruta yikafre mawuli hwendét guni jémba rengute
nani déré wakwexéké.

Tesalonaika di Godka jémba sarékéta yikafremawuli yata jémba re
2Nani God wali hundi buléta guni atéfékéka sarékéta nani Godka atéfék nukwambu

diména nambekandé, gunika.
3 Guni Godka jémba sarékéta guni yikafre jémba ya. Guni du takwaka némafwimbu

mawuli yata guni hambuk jémba ya. Guni hambuk yata nana Néma Du Jisas Krais
wambula yatendékaka guni jémba haxé. Wungi nani xékélaki. Xékélakita nani atéfék
nukwambu gunika sarékéta nana yafa Godré gunika wakwexéké.

4-5Hanja nani guni wali reta Godna hundi guniré nani wa. Hundimbu male guniré
Godna yikafre hundi wakwehambame. Nani Godna hundi guniré wambeka dé Godna
Hamwinya nanamawulimbuwulaaye téndéka nani hambuk yata angi wa, “Mwi hundi
nani we.” Wungi wambeka guni xéké. Nani guni wali reta gunika sarékéta nani guni
wali hambuk jémbaya. Nananyamabandi, naniwungi yambekaxéngunkanani xékélaki,
God gunika némafwimbu mawuli yata wasékendéka guni déka du takwa guni re. Wungi
nani xékélaki.

6 Naniré xéta guni hurumbeka maki guni huru. Huruta guni Néma Du hurundéka
maki wungi guni huru. Huruta Godna hundi jémba xékénguka di Godna hundika hélék
yakwaduguniré séfélakharaki saraki sémbuthuru. HurundakaGodnaHamwinya guna
mawulimbu wulaaye téta, yikafre mawuli gunika hwendéka, guni yikafre mawuli yata
mawuli sawuli ya. Wungi yata guni jémba re.

7 Renguka di Masedoniambu akwi Akaiambu akwi rekwa Jisasna hundi xékékwa du
takwa atéfék xékéndaka guni diré yikafre mawulina sémbutka guni wakwe.

8Guni NémaDuka hundiwanguka di wun héfambu rekwa du takwa xéké. Guni Godka
jémba sarékénguka di wun héfambu rekwa du takwa, atéfék getéfambu rekwa du takwa
akwi, di xéké. Atéfékdu takwaguniGodka jémba sarékéngukakaxékélakindakanani hundi
nawulak akwi diré yambawakéme.

9 Wunde du takwa xékétaka di hundi bulé, nani ye guni wali rembenka. Buléta di
gunika wa, “Wunde du takwa hiyandé yénataka god yatakataka waleka némbuli mwi
Godna hundi xéké. Déwungi re wungi re rendéka di déka jémba ya.”

10Wungiwata di hundi nawulak akwi gunika angiwa, “GodnanyanGodna getéfambu
gayatendékaka di haxé.” Wungi di gunika wa.
Godna nyan Jisas hanja hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Jisas naniré

yikafre hurundéka Godna hukémbu xakutekwa mawuli wi naniré haraki yamba hu-
rukéndé.

2
Pol Tesalonaikambu reta dé ané jémba ya

1Wunanyamabandi, guni xékélaki. Hanja nani gunika ye guniwali retaGodnahundi
wamben nani baka wahambame.

2Hanja Filipaimbu rembeka di naniré haraki hundi wata naniré haraki hurundaka
nani némafwi hangéli héra. Filipai yatakataka nani gunika yi. Yimbeka nana Néma Du
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God yikafre mawuli nanika hwendéka nani séfélak mama duka roohafi yata hambuk
yata nani Godna yikafre hundi guniré wa. Wungi guni xékélaki.

3Du nawulak di nanika angi wa, “Di haraki hundi xéka di wun hundi wa.” Nawulak
di wa, “Di haraki saraki mawuli xéka di wun hundi wa.” Nawulak di wa, “Guniré yéna
yanjoka di wun hundi wa.” Wungi wandanwu yéna yata di wa.

4Hanja God nanika dé wa, “Deka mawuli wu yikafre dé. Di wuna hundi watandi.”
Wungiwandékananimawuli yandékamaki jémbaya. Godnanamawuliré hurukwexéta
dé nanika xékélaki. Dénanika yikafremawuli yandétenani hundiwe. Du takwananika
yikafre mawuli yandate hundi wehambame.

5 Nani guni wali reta yénataka hundi wahambame, guni nanika yikafre mawuli
yangute. Nani guni wali rembeka nana mawuli guna jonduka mawuli yahafi yandéka
yénataka hundi wahambame, guni jondu nanika hwengute. God dé xékélaki. Nani mwi
hundi nani we.

6Guni akwi, nawulak du takwa akwi, nana ximbu harékéngumboka, hélék nani ye.
7NaniKraisnahundi hura yikwadudéka jémbanani ya. Yambekaka, nani guni naniré

yikafre hurungute hali wakwa. Wungi wahambame. Nani gunika nakélak hatita nani
re, ayiwa léka nyangwalka hatilékamaki.

8Nani gunika némafwimbumawuli yata nani gunika Godna hundimalewahambame.
Nani nana hamwinya akwi atéfék séfi akwi gunika hwenjoka nani mawuli ya. Nani
gunika némafwimbumawuli yata nani wungi huru.

9Wunanyamabandi, guni xékélaki. Nani guniwali reta jémba yata Godna hundiwata
hambuk jémba nawulak akwi nani ya. Gan nukwa hambuk jémba nani ya, jondu hweta
yéwa héranjoka. Guniré xak hwenjoka hélék yata, nani wun hambuk jémba ya. Wun
jooka guni xékélaki.

10Guni Jisaska jémba sarékékwa du takwa nani guni wali reta nani Godna jémba yata
guniré yikafre hundi nani wa. Wata yikafre sémbut male huruta yikafre mawuli yata
guni wali nani jémba re. Wun jooka guni xékélaki. God akwi wungi dé xékélaki.

11 Yafa déka nyangwalka jémba hatita rendéka maki, nani gunika jémba hatita re.
Wungi guni xékélaki.

12 Hatita nani guniré hambukmbu wa, God guniré wasékendénka sarékéta guni
mawuli yandékamakihurutayikafremawuli yata, yikafre sémbuthuruta jémba rengute.
God guniré dé waséke, guni dé wali déka getéfambu rengute, wungi re wungi re.

Di Tesalonaikaré haraki hurundaka di Jisaska jémba sarékéta di hambuk yata re
13Hanja nani guni wali reta Godna hundi wambeka guni wun hundi xékétaka guni

wa, “WuGodna hundi dé. Ané héfambu rekwa duna hundi yingafwe.” Wungi watamwi
hundi guni wa. Atéfék nukwa nani God wali hundi buléta gunika sarékéta, déka hundi
xékéngunkananiGodkadiménanae. GuniGodnahundi jémbaxékéngukadékahundiguna
mawulimbu dé jémba ya.

14 Hanja nana getéfa Judana du di deka getéfana du takwaré haraki huru. Haraki
hurundaka di Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, Godna du takwa, Judiambu
hérangwanda reta di hangéli héra. Guni wuna nyama bandi, guna getéfana du di
guniré haraki huru. Haraki hurundaka guni hangéli guni héra. Guniré wungi haraki
hurundaka guni Judiana héfambu rekwa Jisasna du takwamaki guni re.

15 Hanja di Juda Godna profetré di xiya. Diré xiyataka di Néma Du Jisasré xiya.
Xiyataka di naniré haraki hurundaka nani deka héfa yatakataka nani yi. Wunde du
wungi hurundaka God dika hélék dé ya. Wunde du wungi huruta di atéfék du takwana
mama du di re.

16NaniGodnahundi nak téfanadu takwaréwanjokananimawuli ye, Goddiré yikafre
hurundét di déka hundi xékéta jémba rendate. Mawuli yambeka di Juda atéfék du
takwana mama du reta di naniré haraki hundi wa, nani nak téfana du takwaré wun
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hundi wambemboka. Di wungi wata séfélak haraki saraki sémbut di huru. Hurundan
haraki saraki sémbut deka mawulimbu dé sukweka té. Di wungi hurundaka Godna
mawuli wi bu yae dimbu dé té.

Pol Tesalonaikambu rekwa du takwaréwambula xénjoka démawuli ya
17 Nana nyama bandi, mé xéké. Guniré yatakataka ye, nani nyan hiyandéka

yafa haraki mawuli xékéndaka maki guna saawiré wambula xénjoka nani némafwimbu
mawuli ye. Ambu reta gunika sarékéta, guniré xéhafi yata, nani gunika atéfék nuk-
wambu saréfa nae.

18Saréfanaatanani gunikawambulayinjokananimawuli ye. WuniPol séfélaknukwa
ye guniré xénjokamawuli yawuka, Satan yambu tatafindéka nani yihambame.

19-20Nana Néma Du Jisas wambula yandét nani déka makambu téta, gunika sarékéta,
yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatame. Méta jooré xéndét déka mawuli nanika
yikafre yatandé? Guniré xéndét dékamawuli yikafre yatandé. Guni nana hundi xékéta
déka jémba sarékétadékahundika guni “Mwihundi dé”na. Gunika sarékétanani yikafre
mawuli yata némafwimbumawuli sawuli ye.

3
Pol dé wa, Timoti ye dekamawuliré yikafre hurundéte

1Nani wungi sarékéta gunika hundi nawulak xékénjokamawuli yata haxénjoka hélék
yata ani wuni Sailas wali ani angi wa, “Ani hafu Atensmbu haxéta renat, Timoti aniré
yatakataka dika yitandé, deka hundi xékénjoka.”

2Wungi we ani Timotiré wa, gunika yindéte. Nana bandi Timoti dé ani wali yitaka
yatakatadéakwiGodna jémbayatayikafrehundidéwaKraiska. Déréwanakadégunika
ye guniré hundi wa, guni Jisaska jémba sarékéngut, guna mawuli hambuk yata jémba
téndét,

3du nawulak guniré haraki hurundat, guni wun jooka haraki mawuli xékéngumboka.
Guni xékélaki, hanja God naniré dé waséke, nani déka hundi xékéta wun hangéli
hérambete.

4 Hanja guni wali reta naniré haraki hurutendakaka séfélak nukwambu nani wa.
Wambenmaki di naniré haraki huru. Wun jooka guni xékélaki.

5Hangélihérangukaka sarékétawuni rengukakaxékélakinjokayambahaxékéwuni. Guni
Jisaska jémba saréké o yingafwe? Satan guna mawuliré haraki hurunjoka guniré
hurukwexé wana o yingi wana? Guni déka hundi guni xéké, o yingafwe? Hanja guni
wali reta nani hambuk jémba ya, guni Godna hundi xékéngute. Nani wun jémba baka
nani ya wana? Wun jooka xékélakinjoka mawuli yata, guna hundika haxénjoka hélék
yata, wuni Timotiré wawuka dé gunika yi.

Timoti wambula yae hundi wandéka dé Pol yikafremawuli ya
6Timoti gunikayerenémbulidéanikawambulaya. Wambulayaedéaniréanéyikafre

hundi gunikawa: “Di Jisaska jémba sarékéndakadekamawuli jémbadé té. Di du takwaka
némafwimbumawuli di ye. Di atéféknukwambubénika sarékéta yikafremawuli di ye. Di
béniré xénjoka di némafwimbumawuli ye, béni diré xénjoka némafwimbumawuli yambéka
maki.”

7Wungi wandéka, guna mawuli jémba téndékaka hundi xékénaka, ana mawuli yikafre
dé ya. Du nawulak di aniré haraki hurundaka ani hangéli héraata guna hundi xékénaka
anamawuli yikafre dé ya.

8 Guni Néma Duka jémba sarékéngut déka mawuli guna mawulimbu rendét, nani
yikafre mawuli yata jémba retame.

9 God guna mawulimbu jémba yandéka guni déka jémba sarékénguka nani Godna
makambu reta gunika némafwimbumawuli sawuli nani ye. Yingi maki nae nani Godka
diména natame, dé gunamawulimbu jémba yandékaka?
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10Nani gan nukwa déré wakwexéké, nani ye guna saawiré wambula xénjoka. Guni
Kraisna hundi nawulakéka yike yangut nani yikafre hundi nawulak akwi guniré
wanjoka nani mawuli ye, guni jémba xékéta rengute. Wun jooka nani Godré atéfék
nukwambuwakwexéké.

Pol dé angi Godré wakwexéké
11 Nana yafa God hafu nana Néma Du Jisas akwi naniré yikafre huruta yambu

hurumbét nani gunika wambula yitame.
12NémaDuhafu guniré yikafre hurundét, guni nak nakékamawulimawuli yata, guni

atéfék du takwaka mawuli mawuli yatanguni. Mawuli yata hambuk yata hukémbu
dika némafwimbumawulimawuli yatanguni, nani gunika némafwimbumawuli yambeka
maki.

13Néma Du Jisas wandét guna mawuli hambuk ye jémba tétandé. Nana Néma Du Jisas
déka du takwa wali yandét guni nana yafa Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa téngut dé watandé, “Di yikafre du takwa di.” Wungi watandé. God wungi
hurundéte nani déré wakwexéké.

4
Angi rembete dé Godmawuli ye

1Nana nyama bandi, némbuli wuna hukétéfi hundi watawuni. Guni mé xéké. Nani
Néma Du Jisasna ximbu nani guniré hambuk hundimbu we. Nani hanja gunika
wamben maki nani gunika wambula we. Guni yikafre sémbut huruta yikafre jémba
yatanguni, God gunika yikafremawuli yandéte. Hanja nani wungi wambeka guni wun
hundi xéka yikafre sémbuthuru. Nani guniréwambulawe, guna hukémbuhurutenguka
yikafre sémbut guna némbuli hurunguka sémbutré sarékéngwandéndéte.

2NémaDuJisasnaniréhambukhundiwandékawunhundi guniréwambekaxékaguni
wun hundi wundé xékélakingu.

3 Guni angi hurungute dé God mawuli ye. Guni Godna du takwa reta yikafre
sémbut male hurutanguni. Guni nawulak du takwa wali haraki saraki sémbut yamba
hurukénguni.

4 Guni wungi huruhafi yata guni guna séfiré hurutenguka yikafre sémbutka
xékélakitanguni, guna séfimbu Godna ximbu harékéta yikafre sémbut hurunjoka.

5 Godka xékélakihafi yakwa du di takwa wali haraki sémbut hurunjoka némafwimbu
mawuli ye. Guni yikafre sémbutka xékélakita gunimawuli yandakamakimawuli yamba
yakénguni.

6Guni guna nyayikaka sarékéta diré yéna yahafi yata déka takwa wali haraki sémbut
yamba hurukénguni. Hanja nani guniré angi wa, “Du wun haraki saraki sémbut
hurundat, Néma Du hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé. Guni wun
haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.” Wungi nani guniré wa.

7God naniré dé waséke, nani déka jémba yata yikafre sémbut male hurumbete. Nani
haraki saraki sémbut hurumbete dé naniré wasékehambandé.

8Wun hundika sarékéta du takwa nawulak nana hundi xékénjoka hélék yata di duna
hundikamale hu hwehambandi. Di dékaHamwinya hwekwa Godka akwi di hu hwe.

9 Guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni.
Di guna nyama bandi maki di. Guni nak nakéka némafwimbu mawuli yangute God
guniréwundéwakwendé. Wakwendékaxékélakingukawuniwun jookaguniréwambula
yamba hayikéwuni.

10Guniwungi xékélakita guniMasedoniana héfambu reta Jisasna hundi xékékwa atéfék
du takwaka guni némafwimbu mawuli ye. Mawuli yanguka némbuli guniré nani angi
we. Guni hambuk yata dika némafwimbu mawuli yatanguni, guna hukémbu yatenguka
mawuli guna hanja yangunmawuliré sarékéngwandéndéte.
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11Guni angihurutanguni. Guninakélakhuruta jémba retanakduna jémbaka sarékéhafi
yata guna jémbaka male sarékéta guni hafu guna tambambu guna jémba yatanguni.
Hanja nani wun jooka guniré hundi wa.

12 Guni wungi huruta guna jémba yata guni hafu guna jondu hératanguni. Héraata
nak du takwaka yamba haxékénguni, di gunika jondu hwendate. Guni wungi rengut di
Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwa xéta gunika watandi, “Di yikafre du takwa di.”

NémaDuwambula yae naniré hurawaritandé
13Nana nyama bandi, mé xéké. Jisaska sarékéhafi yakwa du takwa di dé wali wungi

re wungi re retendakaka sarékéhambandi. Sarékéhafi yata di du takwa hiyandaka di
hambukmbu géra. Guni Jisaska jémba saréka hiyandé du takwaka xékélakingute, nani
mawuli ye. Guni Jisaska sarékéhafi yakwa du takwa maki hambukmbu gérangumboka,
hélék nani ye.

14Hanja Jisas hiyae dé wambula ramé. Wungi hurundénka nani “Mwi hundi dé” na.
Jisasna hundi xékékwa du takwa hiyandat, hukémbu God wandét di wambula raama
Jisas wali wambula yatandi. Wungi yatendakaka akwi nani “Mwi hundi dé” nae.

15NémaDuhundiwandékanani dékahundi xékétaka, nani guniré dékahundi angiwe.
Hukémbu Néma Du wambula yandét, déka hundi xékéta héfambu rekwa du takwa déka
hundi xéka hiyandé du takwaré sarékéngwanda tale yambawarikéndi.

16 God hambukmbu wandét, déka enselna néma du akwi hundi wandét, dé Godna
fuli maki joo némafwimbu yotandé. Yondét Néma Du Jisas Godna getéfambu gayatandé.
GayandétNéma Duna hundi xéka hiyandé du takwa tale wambula ramétandi.

17Raméndat nani hiyahafi yandé du takwa nani di wali atéfék waritame. Nani Néma
Durényirmbuxémbet,dédiwali nanirébuwimbuhurayitandé. Hurayindétnani atéfék
wara, déré xéta, dé wali jémba retame, wungi re wungi re.

18 Guni wun hundika mé saréké. Guna du nak hiyandét, guna du takwa déka
némafwimbu saréfa nandat, guniwun hundi diréwatanguni, dekamawuli jémba téndéte.

5
NémaDuwambula yatendékaka jémba haxéta retanguni

1 Nana nyama bandi, guni Néma Du wambula yatendékaka xékélakinguka nani wun
nukwaka gunika hundi yamba hayikéme.

2 Guni xékélaki. Néma Du yatendéka nukwa sélé héraakwa du gan yandéka maki
yatandé. Guni wun nukwaka yamba xékélakikénguni. Wungi guni xékélaki.

3 Du takwa nawulak angi watandi, “Ané yikafre nukwa dé. Nani jémba nani re.”
Wungi wandat némafwi xakéngali dimbu bari xakutandé. Nyan héranjoka hangéli
héraakwa takwamaki, wunde du takwa hangéli bari hératandi. Wun xakéngalika yaange
yinjoka hurufatikétandi.

4Nana nyama bandi, guni Godna hundi xékéta guni jémba re. Guni di maki reham-
banguni. Néma Du yatendéka nukwa sélé héraakwa du yandéka maki, wun nukwa bari
yandétwaréngénékénguni.

5Guni atéfék guni nukwambu reta guni larékombu guni re. Nani ganmbu rehafi yata
halékingambu rehambame.

6Xéndi hwaakwa du démbu xakutendéka jooka xékélakihafi yandéka maki, nani xéndi
hwahafi yata nani huli reta jémba haxétame.

7Xéndi hwanjoka du takwa gan di xéndi hwa. Wangété yandaka hulingu sakwa du di
wangété yandaka hulingu sataka gan di wangété ye.

8 Nani larékombu rekwa du takwa, wungi yamba hurukéme. Nana mawuli jémba
téndét, nani jémba retame. Xi warekwa du di hambuk nukwa wur sanda, mama
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xiyandat deka xi deka séfiré wulayindamboka. Anéngambambu sandandaka joo di san-
dataka, mama deka anéngambaré xiyandamboka. Wungi huruta jémba tétandi. Godka
jémba sarékéta du takwaka némafwimbumawuli yambeka sémbutwun xiwarekwa duna
hambuk nukwa wur maki dé. God naniré yikafre hurutendékaka haxéta re. Haxéta
rembeka sémbut dé xi warekwa duna anéngambambu sandandaka joo maki dé. Xi
warekwaduwun jondu sandataka jémba téndékamaki, naniwun yikafre sémbuthuruta
jémba tétame.

9 God naniré dé waséke, nani déka du takwa rembete, wungi re wungi re. Naniré
rékambambu wata hurumben haraki saraki sémbut hasa hwenjoka dé wasékehambandé.
Nana Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundét, nani wungi re wungi re jémba
rembete dé waséke.

10 Déka hundi xéka hiyandé du takwa, déka hundi xékéta héfambu rekwa du takwa
akwi, nani Jisas wali jémba rembete, dé Jisas hiya.

11 Guni nak nak wun yikafre hundi guna du takwaré watanguni, némbuli wanguka
maki. Wangut, dekamawuli gunamawuli akwi hambuk ye jémba tétandé.

Polna hukétéfi hundi
12 Nana nyama bandi, mé xéké. Néma Du wandéka du nawulak guna néma du reta

guna nyéndékmbu hambuk jémba yata di guniré hundi wa, guna mawuli jémba téndéte.
Nani guniré nani angi we, dika. Guni wun duna hundi xékéta, wandaka maki huruta,
diré yikafre hurutanguni.

13Huruta deka jémbaka sarékéta dika “Yikafre du di” naata, dika némafwimbumawuli
yatanguni. Mawuli yata guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwa natafa mawuli
héraata jémba retanguni.

14 Nana nyama bandi, guniré nani hambukmbu angi we. Jémba yanjoka wendé
naakwa du takwaré guni hundi watanguni, di wambula jémba yandate. Rookwa du
takwaréyikafrehundiwatanguni, dihambukyata jémba téndate. Hambukyahafiyakwa
du takwaré yikafre hurutanguni. Atéfék du takwaré yikafre hundi nakélakwatanguni,
dekamawuli jémba téndéte.

15 Ané hundi mé xéké. Guna du takwaré, atéfék du takwaré akwi, guni yikafre
hurutanguni. Du nawulak guniré haraki saraki sémbut hurundat, guni wun haraki
saraki sémbut hasa yamba hurukénguni.

16Atéfék nukwambu yikafre mawuli yata,
17Godwali hundi buléta reta,
18 atéfék jonduka Godka diména natanguni. Guni Krais wali reta wungi wangute dé

Godmawuli ye.
19Godna Hamwinyaka yamba tatafikénguni.
20Du Godna ximbu profetna hundi wandat, guni wun hundika hu hwekénguni.
21 Tale guni atéfék hundi atéfék jonduka sarékétanguni. Sarékéta xékélakita yikafre

hundi xékéta yikafre sémbut hurutanguni.
22Guni atéfék haraki saraki sémbutka talékatawun sémbut yamba hurukénguni.
23Nakélak huru mawuli hwekwa God guniré yikafre hurundét, guni yikafre mawuli

yata yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni. Dé guna mawuli, guna hamwinya,
guna séfika, jémba hatindét, guni jémba retanguni. Wungi rengut, nana Néma Du Jisas
wambula yae gunika watandé, “Yikafre du takwa guni.” Wungi guniré wandéte nani
mawuli ye.

24Goddékahundixékéngutedéguniréwaséke. Démwihundiwakwadureta,wandéka
maki huruta, guniré yikafre hurutandé.

25Nana nyama bandi, Godrémé guni wa, nanika.
26 Godna du takwaré tamarundaka maki, guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du

takwaka dinguna naata tamarutanguni.
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27Néma Du wuniré wandékawuni déka ximbu wuni hambukmbu angi we. Guni ané
nyinga xéta ané hundi watanguni, Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka.

28NanaNémaDu Jisas Krais gunika saréfanaata guniré yikafre hurundétenani Godré
wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Tesalonaikambu rekwa du takwaka Pol hukémbu
hayindén nyinga

1 Wuni Pol, Sailas bér Timoti wuni wali rembéka, wuni ané nyinga hayi. Guni
TesalonaikamburetaNémaDu Jisasnahundi xékékwadu takwa, gunikawuni hayi. Guni
nana yafa Godna du takwa guni. Guni Néma Du Jisas Kraisna du takwa guni.

2Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélak
hurumawuli hwendét, guni jémba rengute nani Godré wa.

Pol dika sarékéta dé Godka diména na
3Nananyamabandi, guniKraiska jémba sarékétaguninaknakékanémafwimbumawuli

guni ye. Guna némbuli yangunmawuli guna tale yangunmawuliré sarékéngwandéndéka
xéka nani Godka diména na. Nani atéfék nukwambu gunika sarékéta Godka diména
nambet, wu sékérékétandé.

4 Néma Duna hundika hélék yakwa du guniré haraki hurundaka guni hangéli héra.
Hangéli héraata guni hambuk yata NémaDuka jémba sarékénguka gunamawuli jémba dé
té. Téndékaka sarékéta nani guna ximbu harékéta nani nak getéfambu reta Godna hundi
xékékwa du takwaré gunika nani hundi wa.

Hurumben sémbutkaGod hasa hwetandé
5 Guni hangéli hérangukaka sarékéta nani xékélaki, God atéfék du takwa hurundan

sémbutka diré hasa hwetandé. Hukémbu dé néma du reta gunika jémba hatitandé,
déka getéfambu. Hangéli hérangukaka God watandé, “Wuna jémba jémba yata di hangéli
hérandaka deka mawuli hambuk yata dé jémba té. Jémba téndét, di wuna getéfaré
waritandi.” Wungi watandé.

6 God angi hurutendékaka nani “Wu yawundu” natame. Hukémbu dé guniré haraki
hurukwa du takwaré haraki hasa hurundét, di némafwi hangéli hératandi.

7Hérandat, God guni hangéli héraakwa du takwaré nani wali yikafre hurutandé, nani
atéfék hangéli wambula hérambemboka. Wun nukwa nana Néma Du Jisas déka hambuk
ensel wali ya maki hanyita Godna getéfambu gayata

8dé Jisasna yikafre hundi xékéhafi yata Godka xékélakihafi yakwa du takwaré, hurun-
dan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.

9 Hasa hwendét, di wungi re wungi re fakutandi. Di afakémbu tétandi. Godna
makambu yamba tékéndi. Téhafi yata di déka nukwa hanyikwamaki hambukré yamba
xékéndi.

10Wun nukwa Jisasna du takwa déka ximbu harékéndate dé yatandé. Dé yandét, déka
du takwa déka jémba sarékéta, déka ximbu harékétandi. Guni déka wamben hundi xéka
guni akwi déré xéta déka ximbu harékétanguni.

Pol dé Godréwa Tesalonaikanamawuli jémba téndéte
11 Nani wun jooka sarékéta, nani God wali atéfék nukwambu hundi bulé, gunika.

God guniré dé waséke, guni déka hundi xékéta déka jémba yangute. Dé gunika yikafre
hurundét, guni déka jémba jémba yangute nani Godré wa. Guni déka jémba sarékéta
yikafre mawuli yata yikafre jémba yanjoka guni mawuli ye. God hambuk yata guniré
yikafre hurundét, guni jémba reta, yikafre mawuli yata, yikafre jémba jémba yatanguni.
Wungi nani déré wa.

12 Guni wungi huruta déka du takwa reta guni nana Néma Du Jisas Kraisna ximbu
harékétanguni. Harékéngut, dé guna ximbu harékétandé. God akwi Néma Du Jisas akwi
guniré yikafre huruta bérwungi guna ximbu harékétambér.
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2
Haraki saraki sémbut hurukwa du

1Nananyamabandi,mé xéké. Guniréwuniwe. NanaNémaDu Jisas Krais yaewandét
nani hérangwanda dé wali retembekaka sarékéta, guni yikafre mawuli yatanguni.

2Dunakangi déwa, “NémaDuyatendékanukwawundé yandé.” Wungiwandéka guni
wun hundi xékéngut, guna mawuli yike yatanguni. Métaka we guni wun hundi xéké?
Nak hamwinyana hundi xékéta dé wungi wa, o nak du dé hafu sarékéta dé wun hundi
wa? Wuni nyingambuwungi hayiwunka du nak dé wa, o yingi maki dé?

3Wuni wun hundi hayihambawuni. Wu yéna dé ya. Déka hundi yamba xékékénguni.
Ané hundi mé xéké. Tale séfélak du takwa Godka hu hwetendaka nukwa yatandé.
Yandét, haraki saraki sémbut huruta haraki hafwaré yitekwa du nak xakutandé.
HukémbuNéma Du Jisas yatendéka nukwa yatandé.

4Wun haraki saraki sémbut hurukwa du atéfék duna yikafre jémbaka hu hwetandé.
Hu hweta dé atéfékmawuli yandaka godka haraki hundi watandé. Haraki hundi wata
déka ximbu male harékétandé. Harékéta dé Godna tempelré wulaaye reta dé watandé,
“Wuni hafu wuni God wuni.” Wungi watandé.

5Hanjawuni guniwali retawuniwun jonduka hundiwa. Guniwawunhundika guni
saréké, o yingafwe?

6Némbuli guni wun haraki saraki sémbut hurukwa duna jémbaré tatafikwa jooka guni
xékélaki. Dé wungi tatafita téndét, God wasékendén nukwambumale wun haraki saraki
sémbut hurukwa du xakundét, di déré xétandi.

7Wun duna haraki saraki sémbut némbuli akwi dé faakwa jémba ye. Jémba yandéka dé
wun jémba tatafikwa duwun jémbaré wungi tatafita tétandé. Godwasékendén nukwa dé
wun tatafikwa du hérandét, dé wun jémbaré wambula yamba tatafikéndé.

8Tatafihafi yandét haraki saraki sémbut hurukwa du xakundét du takwa déré xétandi.
Hukémbu Néma Du Jisas nukwa hanyindékamaki hanyita yae déka yanambi yota, wun
haraki saraki sémbut hurukwa duré xiyatandé, déka hundina yanambimbu. Xiyandét
hiyandétwun duna jémba hényitandé.

9 Hundi nawulak akwi watawuni, haraki saraki sémbut hurukwa duka. Tale Satan
dékahambukhwendét,wunharaki saraki sémbuthurukwaduyaenémafwimbuhambuk
yata, yéna yata, nakmaki nakmaki huli jondu akwi hanja xéhafi yandan hambuk jémba
akwi yatandé.

10 Yata haraki saraki sémbut hurundét, di fakutekwa du takwa déka yénataka hundi
xékétandi. Wunde du takwa Godna mwi hundika mawuli yahafi yandat, God diré
Satanéna tambambu yamba hérakéndé, di dé wali jémba rendate. God diré hérahafi
yandét, di fakutandi. God diré yikafre yamba hurukéndé.

11Wunde du takwa déka hundika hu hwendanka God deka mawuliré haraki huru-
tandé, di yénataka hundimale xékéndate. Xékéta di watandi, “Wunhundi wumwi hundi
dé.”

12Wungi wandat God wandét di déka mwi hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut
hurunjokamawuli yandé du takwa atéfék fakutandi.

God déwa guniré Satanéna tambambu hérandét guni dé wali rengute
13Nana nyama bandi, Néma Du gunika dé némafwimbumawuli ye. Hanja God guniré

wasékendéka déka Hamwinya guniré yikafre hurundéka, guni déka mwi hundi guni
jémba xéké, Néma Du Jisaska. Xékénguka God guniré Satanéna tambambu dé héra, guni
dé wali rengute. Guniré wasékendénka sarékéta, nani atéfék nukwambu Godka diména
natame.

14 Guni wungi rengute God guniré dé waséke, guniré wamben Kraisna yikafre
hundika. Wungi rengut, hukémbu nana Néma Du Jisas Krais nukwa hanyikwa maki
rendét, guni dé wali reta nukwa hanyikwamaki hanyitanguni.
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15Guniréwakwemben sémbutkaméhulukewakwemben sémbutmale huru. Wamben
hundi akwi, nyingambu hayimben hundika akwi sarékéta jémba tétanguni.

16-17Nana yafa God naniré yikafre huruta nanika dé némafwimbumawuli ye. Mawuli
yata naniré yikafre hundiwandéka, nanamawuliwungi téwungi té jémba téndéka, nani
dé wali jémba retembekaka nani haxé. Nana yafa God nana Néma Du Jisas Krais wali
wambét, guna mawuli hambuk ye jémba téndét, guni hambuk yata yikafre jémba yata,
yikafre hundi male bulétanguni. Wungi nani Godré wa.

3
Guni Godkaméwa, dé naniré yikafre hurundéte

1Nana nyama bandi, némbuliwuna hukétéfi hundi watawuni. Guni mé xéké. Godka
mé guni wa, dé naniré yikafre hurundét nani Néma Duna hundi jémba wambete.
Wambet, séfélakdu takwa jémba xékétawatandi, “Wunhundi yikafre hundi dé. Wumwi
hundi dé.” Wungi watandi, guni hanja wangunmaki.

2Ané jooka akwi Godkawatanguni. Séfélak du déka hundi xékéhafi yata haraki saraki
sémbut huruta di naniré haraki hurunjoka di huru. Guni Godré wangut, dé naniré
yikafre hurundét di naniré haraki yamba hurukéndi.

3 Néma Du mwi hundi wata, wandén maki hurutandé. Dé gunika hambuk hweta
gunika jémba hatitandé, Satan guniré haraki hurundémboka.

4Néma Du naniré wandéka nana mawuli yikafre dé ye, gunika. Nani xékélaki. Guni
nana hundi atéfék xékétawambenmaki hurutanguni, némbulihurungukamaki. Wungi
nani xékélaki.

5 Néma Du wandét guna mawuli jémba tétandé. Téndét guni xékélakitanguni, God
gunikanémafwimbumawuli yandékaka. Krais gunika dékamawuli hwendét guni yikafre
mawuli yata hambuk yata tétanguni. Wungi nani Godré we.

Atéfék du takwa jémba yatandi
6Nana nyama bandi, mé xéké. Nana Néma Du Jisas Krais wandéka nani déka ximbu

ané hundi we. Guna du takwa nawulak jémba yanjoka hélék yata, guniré jémbaka
wamben hundi xékéhafi yandat, guni dika afakémbu tétanguni.

7Guni hurumbenmaki hurutanguni. Wun jooka guni xékélaki. Hanja nani guni wali
reta nani jémba yanjoka nani wendé nahafi yata

8nani gunimbu hénoo baka hérahambame. Guni nanika jondu hwenguka nani gunika
yéwa hwe. Nani gunimbu hénoo baka héraata guniré xak hwenjoka hélék yata nani gan
nukwawesékéta jémba ya.

9 Nani guna nyéndékmbu Godna jémba yata gunimbu jondu baka héranjoka wambet,
wu sékérékétandé. Wungi wahambame. Guni yamben jémba xéta hurumben maki
hurungute, nani mawuli ya. Gunimbu jondu baka héranjoka hélék nani ya.

10Wunhundihuli hundi yingafwe. Hanjanani guniwali retanani angiwa, “Du takwa
jémba yanjoka hélék yata di hénoo yamba sakéndi.” Wungi nani wa.

11Hundi nawulak nani xéké, gunika. Guna du takwa nawulak jémba yanjoka hélék
yata jémba nawulak yahafi yata di nak du takwana jémbaka male di saréké. Sarékéta di
nak du takwana jémbakawanyambétawata di baka re.

12Wun hundi xékétaka nani Néma Du Jisas Kraisna ximbu nani wunde du takwaré
hambukmbu angi we. Guni nak du takwana jémbaka wahafi yata jémba yata guni hafu
guna hénoo hératanguni. Baka rekénguni. Wungi nani diré hambukmbuwe.

13Nana nyama bandi, mé xéké. Yikafre jémba yanjoka wendé nakénguni.
14 Du nak ané nyingambu wawun hundi xékéhafi yandét, guni déka xékélakita, déka

afakémbu tétanguni. Afakémbu téngut, dé nana hundi xékéhafi yandénka rootandé.



2 Tesalonaika 3:15 428 2 Tesalonaika 3:18

15Wunduka angiwatanguni, “Wundudé nana bandi dé. Déré hambukmbuwatame,
dé yikafremawuli yata yikafre jémba yandéte.” Wungiwatawunduka, “Nanamamadu
dé” yamba nakénguni.

Pol dika dinguna dé nae
16Yak. Nakélakhurumawuli hwekwaNémaDugunikanakélakhurumawuli hwendét,

xak yandét, yikafre joo yandét, guni jémbamale rengute wuni Godré wa. Néma Du guni
wali téndéte akwi wuni déré wa.

17Némbuliwuni Pol wuni nyinga hayindé dumbu nyinga héraewuni hafu ané hundi
wuni hayi, wuna tambambu. Guni hayiwun waka xéta angi xékélakitanguni, Pol hafu
dé wun nyingambu hayi. Guni wungi xékélakingutewuni ambu hayi, atéfék nyingambu
hayiwukamaki.

18Nana Néma Du Jisas Krais guni atéfékré yikafre hurundéte wuni déré we. Wungi
wuni mawuli ye.
Wuna hundi yak.
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Pol Timotika tale hayindén nyinga
1Wuni Pol ané nyinga hayi. Hanja naniré Satanéna tambambu héraakwa God wali,

wambula yae naniré hura yitekwa du Krais Jisas wali, wuniré hambuk hundimbu
wambékawuni Krais Jisasna aposel wuni re.

2 Reta wuni méni Timoti, ménika wuni hayi. Hanja méni wuna hundi xékétaka méni
Krais Jisaska jémba saréké. Sarékétawuna nyanmaki remékaméniré wuni we.
NanayafaGodwalinanaNémaDuKrais Jisaswaliméniréyikafrehurutaménika saréfa

naata ménika nakélak hurumawuli hwembétewuni Godré wakwexéké.
Yénataka hundi yamba xékékéme

3Hanja wuni Masedoniana héfaré yinjoka huruta wuni méniré wa, méni Efesusmbu
reméte. Némbuli akwi méni wun getéfambu reméte wuni mawuli ye. Du nawulak di
Kraiska yénataka hundi du takwaré wakwe. Méni diré hambukmbu wataméni, di ména
hundi xékawun yénataka hundi wambula wahafi yandate.

4Wunde du di sarsaf, mandékana xika akwi, némafwi hundi di buléta re. Di wun jooka
buléndat,du takwadekahundixékawun jookawarutadiGodna jémbakaxékélakihafiyata
déka jémba yahafi ye. Du takwawun jémba yanjoka di Kraiska jémba sarékétandi.

5 Nana wamben hundi deka hundi maki yingafwe. Nani du takwaré Kraiska nani
wakwe, deka mawuli jémba téndét di yikafre mawuli yata Godka jémba sarékéta du
takwaka némafwimbumawuli yandate.

6Dunawulak yikafremawulikahuhwetakawangété yata di bakahundimale di bulé.
7 Buléta di du takwaré Godna hambuk hundika wakwenjoka mawuli yata di wa,

“Nani jémba nani xékélaki. Nana hundi mé xéké.” Wungi wata di Godna hundika jémba
xékélakihafi yata, wandan hundika akwi xékélakihambandi.

8Nani xékélaki. Godhambukhundi du takwakadéhwe. Diwunhambukhundi xékéta
yikafre jémba yandat, wu yikafre dé. Wungi nani xékélaki.

9 Hambuk hundi hweta God dé yikafre sémbut hurukwa du takwaka dé saréké, o
yingafwe? Wu yingafwe. Hambuk hundi hweta dé haraki saraki sémbut hurukwa du
takwaka dé saréké. Wunde du takwa di hundi xékéhafi yata, haraki saraki mawuli
xékéta,Godna hundi xékéhafi yata, Godna hundika hu hweta, Godka haraki hundiwata,
yafa ayiwaré xiyaata, nawulak du takwaré xiyaata,

10 nawulak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta, du nak du wali hwaata, du
takwaré sélé ye hura yita, yéna yata, yénataka hundi Godna ximbu wata, wungi huruta
di Godka wakwemben yikafre hundika hu hwekwa sémbut nawulak akwi huru.

11 Wun wakwemben yikafre hundi dé Godna yikafre nukwa hanyikwa maki
hanyikwa hundika dé. Hanja harékémbeka God wuniré dé waséke, wuni wun yikafre
male hundi wawute.

NémaDu déka saréfa nandénka Pol déka diména dé na
12NanaNémaDuKrais Jisas angi déwa, “Pol wuna jémba jémbamale yatandé.” Wungi

wataka wuniré waséketa wunika hambuk hwendéka wuni déka jémba ya. Néma Du
wungi hurundékawuni déka diménawuni nae.

13 Hanja wuni Kraiska haraki hundi wata déka du takwaré héle nambwe diré
wuni haraki huru. Wungi huruwuka dé xékélaki, wuni déka yike yata déka jémba
sarékéhambawuni. Wungi xékélakita dé wunika saréfa na.

14 Saréfa naata Néma Du Krais Jisas wunika jémba hatita wuniré baka yikafre hu-
rundéka,wuni Kraismbu reta, wuni déka jémba sarékéta déka némafwimbumawuli ye.

15Hanja Krais Jisas nana héfaré dé gaya, haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré
Satanéna tambambu héranjoka. Wu mwi hundi dé. Atéfék du takwa wun hundi jémba
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xékéndat,wu sékérékétandé. Hanjawuna haraki saraki sémbut atéfék duna haraki saraki
sémbutré dé sarékéngwandé.

16 Sarékéngwandéndéka dé Krais Jisas wuniré bari xiyahambandé. Xiyahafi yata
wunika saréfa naata dé wuniré yikafre huru, du takwa nawulak akwi déka yikafre
mawulika xékélakindate. Du takwa wuniré xéta angi watandi, “Krais Jisas wun haraki
saraki sémbut hurukwa duré dé yikafre huru, dé huli mawuli hérae jémba rendéte.
Naniré akwi yikafre hurutandé. Yikafre hurundét, nani huli mawuli hérae jémba
retame, wungi re wungi re. Krais Jisas déré yikafre hurundénka nani wungi nani
xékélaki.” Wungi watandi.

17God dé nana Néma Du dé. Wungi re wungi re retandé. Dé yamba hiyakéndé. Nani
déréxéhambame. DéhafudéGoddé. Wungimakinanidékaximbuharékétadékanémafwi
hambukékawatame, wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Timoti hambuk yata Godna jémba jémba yatandé
18Wuna nyan Timoti, mé xéké. Hanja nani Godna ximbu profetna hundi méniré wa,

hukémbu yateméka jémbaka. Wun hundika sarékéta némbuliwuni méniré wambula we,
wun jémbaka. Méni hanja wamben hundika sarékéta Godna jémba jémba yataméni. Xi
warekwa du hambuk yata jémba téndaka maki, méni Godna jémba yata, hambuk yata
jémba tétaméni.

19Tétaméni yikafremawuli yata Krais Jisaska jémba sarékétaGod hwendénmawuliré
hulukitaméni. Du nawulak di God hwendén yikafre mawulika xékéhafi yata di Krais
Jisaska hu hwe. Déka hu hwetaka, déka jémba sarékéhafi yata, di gumbu haraki yandé
gunjambémaki di haraki re.

20Himeneus bér Aleksander wungi bér re. Reta bér Godka haraki hundi wa. Haraki
hundiwambékawuniwa, “Béninaniréméyatakatakayi. Satanbénanémaduretabénika
hatitandé. BéniGodkawambula haraki hundi yambawakémbéni.” Wungi wuni wa, bér
Godka wambula haraki hundi wahafi yambét bérkamawuli yikafre yandéte.

2
Guni Godré angi wakwexékétanguni

1Anéhundiméniréwatawuni. Ané jémba atéfék jémbaré dé sarékéngwandé. Guni Krais
Jisasna hundi xékékwa du takwa, hérangwanda reta Godka diména naata Godré wak-
wexékétanguni, atéfékdu takwaka. Dika sarékétamawuli yataGodréwakwexékétanguni,
dé diré yikafre hurundéte.

2Atéfék néma duka akwi, atéfék gavmanka akwi, déré wakwexékétanguni. Dé wunde
néma duré yikafre hurundét, di deka jémba jémba yandat, nani atéfék God mawuli
yandékamaki yikafre sémbut huruta déka jémba sarékéta nakélak huruta jémba retame.

3Guni déréwungiwangut,wuyikafre dé. Guni déréwungiwakwexékéngut,dénaniré
Satanéna tambambu héraakwa God xékétamawuli yatandé.

4Atéfék du takwadékahundi xékéndat,Goddiré Satanéna tambambuhérandét, di déka
mwi hundika xékélakindate, God démawuli ye.

5Godnatafamaledé re. Godangé sakumburendékadu takwaangé sakumburendaka
dé du nak nyéndékmbu re. Wun duna xi Krais Jisas dé.

6DéwumburetaGodwandénnukwambudédéhafurédéhwe, nani atéfékréSatanéna
tambambu héranjoka. Hwendéka angi nani xékélaki. Atéfék du takwa huli mawuli hérae
jémba rembete God démawuli ye.

7 Mawuli yata dé wuniré waséke, wuni Godna hundi wata Kraisna aposel reta
nak téfana du takwaré Godka wakwewute. Di Jisaska jémba sarékéta mwi hundika
xékélakindate,wuni diréwungiwakwe. (Wuni yénataka hundiwahambawuni. God hafu
dé wuniré waséke. Wumwi hundi dé.)
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8Wungi maki atéfék getéfambu atéfék du yikafre sémbut huruta deka tamba harékéta
Godré watandi. Di mawuli wihafi yata, haraki hundi wahafi yata, dé wali hundi
bulétandi. Wungi wuni mawuli ye.

Takwa angi hurutandi
9Takwaangi hurundate akwiwunimawuli ye. Di nukwawur sandawunaedi yikafre

nukwawur sandatandi, deka séfi jémba samétéfita yikafre sémbut hurunjoka. Du takwa
diré xéta deka ximbuharékéndate di deka némbé lékita yéwaséwaréta séfélak yéwa hweta
yikafre sanda wur yamba sandakéndi.

10 Di “Nani Godna takwa nani” wata di nak maki nak maki sandandaka jondu
sarékéhafi yata di yikafre jémba yatandi. Wungi yandat, wu sékérékétandé.

11Du nawulak Godna hundi wandat takwa nakélak reta wun hundi jémba xékétandi.
Xékéta hundi yamba bulékéndi.

12Wuni angi wuni we. Takwa Godna jémbaka duré yamba wakwekéndi. Takwa duka
néma takwa yamba rekéndi. Di buléhafi yata nakélak retandi. Wungi wuni we.

13Métakawewuni wungi wa? Tale God dé Adamré hurataka. Huratakataka hukémbu
dé Ivré hurataka.

14 Adam Satanéna yénataka hundi xékéhambandé. Iv hafu lé Satanéna yénataka hundi
xékétaka, Godna hundi xékéhafi yata, lé haraki saraki sémbut huru. Wun jooka sarékéta
nani xékélaki. Takwa duka néma takwa yamba rekéndi.

15 Wungi maki, takwa Godka jémba sarékéta, déka némafwimbu mawuli yata, haraki
saraki sémbut huruhafi yata, di wungi yikafre sémbut hurundat, God diré yikafre
hurutandé, nyan hératendaka nukwambu. Diré yikafre hurundét, di jémba retandi.

3
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa du

1Ané hundi mwi hundi dé. Du nak Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa
du renjokamawuli yata, dé yikafre jémba yanjoka démawuli ye.

2 Du nak Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa du renjoka mawuli yata
angi retandé. Atéfék du takwana makambu yikafre sémbut hurukwa du retandé. Dé
sétafa takwa male hératandé. Déka mawuli jémba tétandé. Dé déka séfika déka mawulika
jémbahatitandé. Déyikafre sémbutmalehurutandé. Dunawulaknak téfambuyandat, dé
diré yikafre huruta hénoo hweta watandé, di déka gembu hwandate. Dé Godna jémbaka
atéfék du takwaré jémbawakwetandé.

3 Dé wangété yandaka hulingu sata wangété yamba yakéndé. Dé nak du takwaka
hambuk yahafi yata diré nakélak hurutandé. Dé nak duwali warunjokamawuli yamba
yakéndé. Dé yéwakamawuli yamba yakéndé.

4Dé déka takwa nyangwalka jémba hatitandé. Dé wandét déka nyangwal déka hundi
jémba xékétawandénmaki hurutandi.

5Du nak déka takwa nyangwalka jémba hatihafi yata yingi maki nae dé Godna hundi
xékékwa du takwaka jémba hatitandé? Wu yingafwe.

6Dé némbuli male Krais Jisasna hundi xékéta Kraisna hémémbu huli du reta dé deka
hatikwa du yamba rekéndé. Dé huli du reta, hatikwa du reta dé dé hafu déka ximbu
harékéta haraki saraki sémbut hurundét, God déré hurundén haraki saraki sémbut hasa
hwetandé, Satanré hasa hwetendékamaki.

7Hatikwadurenjokamawuli yakwadudéyikafremawuli yata jémba retandé. Rendét
di, Krais Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwa akwi dékawandat, “Dé yikafre du dé.”
Wungiwandat, déwundu jémba rendét, du takwadéka, “Haraki saraki sémbuthurukwa
dudé,” yambanakéndi. Nahafiyandat, débari Satanénaxakifékémbuyambaxakrikéndé.

Hatikwa duwali jémba yakwa du
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8Du nawulak Krais Jisasna hundi xéka wun jémbaka hatikwa du wali jémba yatandi.
Wunde du angi retandi. Di yikafre sémbutka sarékétamwi hundi watandi. Hundi yéték
yamba bulékéndi. Séfélakwain hulingu yamba sakéndi. Di séfélak yéwa héranjoka yamba
sarékékéndi.

9 Di Krais wafukandén hundi jémba xékéta Kraiska jémba sarékéta di di hafuka angi
sarékétandi, “Nani haraki sémbut nawulak huruhambame.” Wungi sarékétandi.

10 Tale guni deka jémba hurukwexétanguni. Hurukwexéngut, di yikafre mawuli yata
yikafre jémba yata jémba rendat, wangut di hatikwa duwali jémba yatandi.

11 Takwa akwi yikafre sémbutka male sarékétandi. Sarékéta du takwaka yamba
wanyambékéndi. Jémba retandi. Atéfék jonduka mwi hundi wata wandan maki male
hurutandi.

12 Hatikwa du wali jémba yakwa du di nak nak natafa takwa male hératandi. Deka
takwa nyangwalka jémba hatitandi. Hatindat di deka hundi xékétandi.

13Hatikwa duwali jémba yakwa du yikafre jémba yandat, Krais Jisasna hundi xékékwa
du takwa dika angi watandi, “Di Kraiska yikafre jémba di ya.” Wungi watandi. Krais
akwi dika yikafremawuli yata diré yikafremawuli hwetandé. Hwendét di déka du reta
Kraiska jémba sarékéta hambuk yata du takwaré déka yikafre hundi watandi.

Godna sémbut
14 Wuni bari ménika yanjoka wuni mawuli ye. Mawuli yata wuni ané nyinga hayi

ménika.
15Wuni bari yahafi yawut, méni hayiwun hundi xéta xékélakitaméni, Godna gembu

rekwa du takwawali reteméka sémbutka. Wunde du takwa di wungi re wungi re rekwa
Godna hundi xékékwa du takwa di. Di téréndan hwaar hambuk téndéka maki di Godna
mwi hundi hambuk huruta wun hundi haréké.

16Nani atéfék nani xékélaki. God hanja fakutaka némbuli naniré wakwendén hundi
wu némafwi hundi dé. Wun hundi Godna sémbutka angi dé wa:
Dé duna séfi hura rendéka du takwa déré di xé.
Dé yikafre sémbut hurukwa du rendéka Godna Hamwinya déka dé naniré wa.
Godna ensel déré di xé.
Déka du di atéfék getéfambu rekwa du takwaré hundi wa déka.
Wandaka di déka jémba saréké.
God déré hura warindéka dé nukwa hanyikwamaki dé hanyi.
Wungi dé wa.

4
Yéna yakwa du

1 Godna Hamwinya angi dé wa, “Mé xéké. Hukémbu xakutekwa nukwambu du
nawulak di yéna yakwa hamwinyana hundi akwi, haraki hamwinyana wakwendan
hundi akwi xékétandi. Xékéta Krais Jisasna hundika hu hwetandi.” Wungi dé Godna
Hamwinya wa.

2Wun haraki hamwinyana hundi wakwa du di yéna yata yénataka hundi wandaka
hurundan sémbut deka mawulimbu ya maki yanéndéka dé deka mawuli hambukmotu
maki dé xaku.

3Wunde du di ané yénataka hundi watandi: “Guni takwa yamba hérakénguni. Guni
nawulak hénoo yamba sakénguni.” Wungi watandi. Guni deka hundi xékékénguni.
God atéfék hénoo hamwi dé hurataka, nani sambete. Nani Godka jémba sarékékwa du
takwamwihundi xékélakitaatéfékhénookayikafremawuli yatame. Yikafremawuli yata
hwendén hénooka déka diména naata wun hénoo satame.

4 God huratakandén atéfék hénoo wu yikafre dé. Huratakandén hénooka nawulak
yamba yakérkéme. Yikafre mawuli yata Godka diména naata atéfék hénoo satame.
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5Nani GodnanyingambuxétawataGodwali hundi bulémbet,God satembekahénooka
“Yikafre dé” natandé.

Timoti Kraisna yikafre jémba yakwa du retandé
6Méni wun hundi Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wata méni Kraisna jémba

jémba yakwa du retaméni. Retaméni Krais Jisaska jémba sarékéndan hundi jémba xékéta,
wakwemben yikafre hundi xékémét, wun hundi ménika hambuk hwetandé, yikafre
hénoo hambuk hwendékamaki. Hwendétménamawuli jémba tétandé.

7Méni ané héfana du takwa saféndan sarsaf yamba xékékéméni. Wu baka hundi male
dé. Wunhundika hu hwetakaméniméni hafuré Godna yikafre sémbutkawakwetaméni.

8 Méni hambuk yata nak maki nak maki séféru gélimét ména séfi hambuk tétandé.
Wungi yata jémba retaméni. Méni Godka jémba sarékéta wandén maki hurumét, ména
mawuli jémba tétandé. Wungi yata jémba male retaméni. Ména mawuli jémba téndét,
némbuliméni jémba reta hukémbu akwi jémba retaméni,wungi re wungi re.

9Wunmwihundi dé. Méniwunhundi jémba xékétawunhundika jémba sarékémét,wu
sékérékétandé.

10 Wun hundika sarékéta nani hambuk yata weséka jémba ya. Wungi re wungi re
rekwa God dé atéfék du takwaré Satanéna tambambu héra. Hérae déka jémba sarékékwa
du takwaré yikafre hurundét nani dé wali jémba retame. Wungi xékélakita nani haxé,
Godwungi hurutendékaka. Haxéta nani hambuk yata hambuk jémba ye.

11Méniwun hundi wata diré jémbawakwetaméni.
12 Du nak méni wayikana du remékaka haraki hundi yamba wakéndé. Méni yikafre

hundi wata, yikafre sémbut male huruta, du takwaka némafwimbu mawuli yata, Godka
jémba sarékéta, atéfék haraki sémbutka hu hwetaméni, atéfék Kraisna hundi xékékwa du
takwaméniré xétawayikana du remékaka sarékéhafi yata di hurumékamaki hurundate.

13 Yatewukaka haxéta méni hambuk yata angi hurutaméni. Méni Godna nyingambu
xéta du takwaka hambukmbu wataméni. Méni diré Godna hundi wataméni, deka
mawuli jémba téndéte. Godna jémbaka diré wakwetaméni.

14Hanja du nawulak Godna ximbu profetna hundi wandaka di Kraisna du takwaka
hatikwa néma duménamakambu tamba hurundaka God déka hambuk déménika hwe,
déka jémba yaméte. Hwendéka méni hambuk hérae hwendén hambukéka hu yamba
hwekéméni. Hu hwehafi yata déka jémba jémba yataméni.

15 Méni wun jémba jémba yata, wawun hundi jémba xékémét, di du takwa xéta angi
watandi, “Hanja yikafre mawuli yata dé jémba re. Némbuli yandéka mawuli hanja
yandénmawuliré dé sarékéngwandé. Yikafre mawuli male dé ya.” Wungi watandi.

16 Méni méni hafuka wakwemén hundika akwi xékélaki nataméni. Xékélaki naata
wun jémbaka wendé nahafi yata wawun hundi xékémét, God méniré akwi ména hundi
xékétekwa du takwaré akwi Satanéna tambambu hératandé.

5
Godna hundi xékékwa du takwaré angi watandé

1Méni gwalefa duré haraki hundi yamba wakéméni. Méniména yafaré yikafre hundi
wamékamaki, méni gwalefa duré yikafre hundi wataméni, deka mawuli jémba téndéte.
Méniwayikana duré yikafre hundi wataméni,ména bandinguré wamékamaki.

2Méni gwalefa takwaré yikafre hundi wataméni, ména ayiwaré waméka maki. Méni
wayikana takwaré yikafre hundi wataméni, ména nyangeré waméka maki. Di wali
haraki sémbut yamba hurukéméni.

Du hiyandé takwa
3 Nyan hérahafi takwana du hiyandat, di hawi takwa hafu rendat, guni wunde

takwaka jémba hatitanguni.
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4 Du hiyandé takwana nyangwal gwalungu re, di Godna hambuk hundika sarékéta
wandénmakihurunjokadi léka jémbahatitandi, lé nyangwal rendakadika jémbahatilén
maki. Wu deka jémba dé. Atéfék du takwa deka yafa ayiwa maambunguka akwi jémba
hatitandi. Hatindat God xéta dikamawuli yatandé.

5Duhiyandé takwanyanhérahafiyehawi takwa re, lé angiwatalé, “Godwunika jémba
hatitandé.” Wungi wata dé wali hundi buléta lé gan nukwa déré wakwexékétalé.

6Du hiyandé takwa léka séfikamale sarékéta haraki sémbut hurulét, léka séfi hiyahafi
rendét, lékamawuli bu hiya, haraki sémbut hurulénka.

7 Méni du hiyandé takwaré wun hundi wataméni, atéfék du takwa deka sémbutka
haraki hundi wandamboka.

8 Godna hundi xékékwa du takwa deka hémka jémba hatihafi yata di Godna hundi
xékéhafi yata wun hundika hu hwe. Wungi hu hwendaka deka haraki saraki mawuli
Godna hundi xékéhafi yakwa du takwana haraki saraki mawuliré dé sarékéngwandé.

9Du hiyandé takwa dumi gwongofu (60) héki hwari yindét gwalefa ye relétméni léka
xi hayitaméni, nyingambu. Hayitaka guni léka jémba hatitanguni. Lé hanja natafa du
wali male relét, guni léka jémba hatitanguni.

10 Lé yikafre mawuli yata du takwa wali yikafre jémba yalét, di léka watandi, “Wu
yikafre takwa lé.” Wungi wandat guni léka jémba hatitanguni. Lé nyangwalka hanja
jémba hatita, nak téfambu yandé du takwaka hénoo hweta, lé Godna du takwana man
yakwanyilét, guni léka jémba hatitanguni. Du takwa xak wali rendat, lé deka mawuliré
yikafre huruta di wali jémba yata, nak maki nak maki yikafre jémba yalét, guni léka xi
nyingambu hayitaka guni léka jémba hatitanguni.

11-12 Du hiyandé takwa wayikana takwa rendat, guni deka xi nyingambu hayihafi
yata dika yamba hatikénguni. Di tale watandi, “Nani hawi takwa retame. Hawi takwa
reta Krais Jisasna jémba male yatame. Mwi hundi nani wa.” Wungi wataka wafewana
hukémbu nak mawuli yata, du humbwinjoka wambula mawuli yata Krais Jisaska
wasékérékéndan hundi yatakatandi? Yatakataka Kraiska hu hwendat, watandi, “Wu
yénataka hundi wakwa takwa di.” Wungi watandi.

13Du hiyandé takwawayikana takwa reta, jémba yanjokawendé naata, di atéfék geré
wulaaye yita, jémba yahambandi. Yahafi yata baka reta di hundi hungalimbu wa, nak
du takwaka. Hungalimbuwata nak du takwana jémbaka sarékéta di bulé. Wungi buléta
haraki saraki hundi di bulé.

14Wun jooka sarékéta wuni du hiyandé takwa angi hurundate wuni mawuli ye. Di
wayikana takwa reta di du nakré humbwe nyangwal hérae geka hatita jémba retandi.
Wungi wuni mawuli ye. Di wungi hurundat, nana mama du diré xéta, Krais Jisasna
hundi xékékwa du takwaka haraki saraki hundi yambawakéndi.

15 Du hiyandé takwa nawulak némbuli Godna hundi yatakataka di Satanéna hundi
xéké. Wun jooka sarékétawuni wun hundi méniré we.

16TakwahésiKrais Jisaska jémba sarékélét, lékahémémbu rekwa takwanaduhiyandét,
lé wule takwaka jémba hatitalé. Wu léka jémba dé. Krais Jisasna hundi xékékwa nak du
takwa wun jémba yamba yakéndi. Du hiyandé takwa nyan hérahafi ye baka relét, Krais
Jisasna hundi xékékwa du takwa léka jémba hatitandi.

Kraisna du takwaka hatikwa néma du
17 Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du nawulak di wunde du

takwaka jémba hatindat, guni deka ximbu harékéta dika yéwa hwetanguni. Di hambuk
jémba yata Krais Jisasna hundi wata, déka jémbaka guniré jémba wakwendat, guni dika
yéwa nawulak akwi hwetanguni.

18Godna nyingambu rekwa hundi wun jooka angi dé wa, “Bulmakau bali jémba yata
wit sék akinjinyindat, guni deka hundi yamba gikénguni. Di wun jémba yata wit sék
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nawulak sakwandi.” Wungi wandéka nak hundi akwi dé re, “Jémba yakwa du jémba
yataka yéwa hératandi.” Wungi dé Godna nyingambu rekwa hundi wa.

19Wafewana du nak angi watandé? “Wun néma du dé haraki saraki sémbut huru.”
Wungi wandét, méni wun duna hundi yamba xékékéméni. Du yéték hufuk wungi
wandat, méni deka hundi xékétaméni.

20Hatikwa néma du nawulak haraki saraki sémbut hurundat, méni diré hambukmbu
wataméni, atéfékdu takwanamakambu. Atéfékhatikwanémaduxékétadiharaki saraki
sémbut hurunjoka roondate, méni haraki saraki sémbut hurundé duré hambukmbu
wataméni.

21 Méni wun hundi mé xéké. Wuni God, Krais Jisas, Godna enselna makambu téta
méniré wuni hambukmbuwe. Méniwawun hundi jémba xékétawawunmaki mé huru.
Méni atéfék du takwaré natafa hundi wataméni. Ména du takwaré nak hundi, nak du
takwaré nak hundi yambawakéméni.

22 Méni du nakéka jémba xékélakihafi yata méni deka makambu tamba bari yamba
takakéméni,méni dé wali haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka. Méni yikafre mawuli
yata yikafre sémbutmale hurutaméni.

23Séfélak nukwaména biya hangéli yandékaméni nakmaki nakmaki barméni hiyae.
Bar hiyaménka, méni hulingu male yamba sakéméni. Nawulak wain hulingu akwi
sataméni. Samétména biya jémba téta bar hényitandé.

24 Du nawulak haraki saraki sémbut hurundaka di atéfék du takwa xéta dika di
xékélaki. Nawulak haraki saraki sémbut hurundaka du takwa xéhafi yata di dika
xékélakihambandi. Hukémbu atéfék du takwa wun haraki saraki sémbutka xékélakitandi.
Xékélakindat Godwunde duré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.

25Du nawulak yikafre jémba yandaka di atéfék du takwa xéta dika xékélaki. Nawulak
yikafre jémba yandakadi du takwaxéhafi yata dika xékélakihambandi. Hukémbu atéfékdu
takwa deka yikafre jémba xéta xékélakitandi dika. Haraki saraki sémbut hurundé duka
xékélakindakamaki, yikafre jémba yakwa duka akwi wungi xékélakitandi.

6
Nak duna jémba yakwa du takwa

1Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa nawulak di nak duna jémba baka yata di wun
néma duna ekombu re. Di deka néma duka angi watandi: “Di nana néma du di. Nani
deka hundi xékéta yikafre jémba yatame, dika.” Wungiwata hurundat, dika hatikwa du
takwa diré xéta di Godna xika, Krais Jisaska wakwemben hundika akwi haraki hundi
yambawakéndi.

2Wundenéma duKrais Jisaska jémba sarékéndat, jémba yakwadu takwa angiwatandi,
“Nani atéfék Krais Jisasna hundi nani xéké. Xéka nana néma duka némafwimbu mawuli
yata deka hundi jémba xékétame. Wungi huruta nani Kraisna hundi xékékwa duré nani
yikafre huru.” Wungi wata yikafre jémba yatandi, deka néma duka. Di yamba wakéndi,
“Nana néma du akwi Krais Jisasna hundi di xéké. Xéka di nana nyama bandi maki
rendaka némbuli nani deka hundi yamba xékékéme.” Wungi wakéndi. Méni Godna
hundika du takwaré wakweta, wawuka hundi jémbawataméni, atéfék du takwaré.

Angi huruta jémba retame
3Dunawulakdi nakmaki hundiwata, yikafrehundikahélékyata, nanaNémaDu Jisas

Kraisna hundika hu hweta, Godna sémbutwakwekwa hundika xékéhafi yata, wu,
4wunde du di atéfék jonduka xékélakihafi yata di di hafu deka ximbu baka di haréké.

Deka mawuli haraki ye téndéka di nak maki hundi wata yalefu hundina mo hundika
warunjoka di mawuli ye. Wungi yata nak duka yandén jooka haraki mawuli xékéta,
rékambambuwata, nak duré haraki hundi wata, dekamawulimbu haraki hundi wata,
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5 wungi di atéfék nukwambu du takwa wali waruta ware. Wunde duna mawuli
haraki téndéka di mwi hundika yike ye. Yike ye di deka mawulimbu wa, “Nani Godna
hundi xékéta nani séfélak jondu hératame.” Wungi di wa.

6Mé xéké. Nani Godna hundi jémba xékéta nak duna jooka mawuli yahafi yata, nani
xérénjuwi dumaki nani re. Wumwi hundi dé.

7 Ayiwa naniré héraléka nani jondu nawulak hura yahambame. Baka nani ya.
Hukémbu nani hiyae jondu nawulak hura yamba yikéme. Baka yitame. Wungi nani
xékélaki.

8Nani hénoo nukwa wur hura témbet,wu yak. Nawulak jondu akwi héranjoka yamba
sarékékéme.

9Du takwa di séfélak jondu héranjokamawuli yandat, deka mawuli haraki ye tétandé.
Téndét wangété yandat deka haraki mawuli diré hulukindét, di haraki saraki sémbut
huruta fakutandi, hamwi biyamimbuwulaaye hiyandakamaki.

10Du takwa di yéwaka némafwimbu mawuli yata di séfélak nak maki nak maki haraki
saraki sémbut hurutandi. Du takwa nawulak yéwa héranjoka némafwimbu mawuli yata,
Godna hundika hu hwendaka dika némafwi xak yandéka di hambuk hangéli héra, deka
mawulimbu.

Méni hambuk yata jémba retaméni
11 Méni Godna du reta méni wungi yamba hurukéméni. Méni hambuk yata angi

retaméni. Yikafre sémbut huruta Godna hundi xékéta jémba retaméni. MéniGodka jémba
sarékéta du takwaka némafwimbu mawuli yataméni. Xak ménika yandét, méni hambuk
yata jémba tétaméni. Méni du takwaka yikafre mawuli yata dika nakélak hurutaméni.

12 Fétékérékwa du hambukmbu fétékéréndaka maki méni hambuk yata, Godka jémba
sarékéta déka jémba yataméni. Godméniré déwaséke,méni déka hundi xéka huli mawuli
hérae jémba reméte, wungi re wungi re. Méni wun huli mawuli mé huluki. God méniré
wasékendékaméni du takwanamakambu tétaKrais JisasménaNémaDu rendékakaméni
yikafre hundi méniwa.

13 God atéfék jondu huratakataka dé hamwinya dika hwe, di rendate. Hanja Krais
Jisasna mama déré xiyanjoka hurundaka dé Pontius Pailatna makambu téta dé déka
jémbaka yikafre hundiwa. NémbuliGodbérKrais rembéka ani bérkamakambu tétawuni
méniré ané hundi hambukmbuwa.

14Méni Kraisna yikafre hundi xékéta wandén maki hurutaméni. Déka hundi yataka-
hafi yata haraki sémbut nawulak yamba hurukéméni. Yikafre sémbut huruta nanaNéma
Du Jisas Krais wambula yatendéka nukwaka haxétaméni.

15 God hafu wandét Jisas Krais wambula yatandé. Wun harékémbeka God dé atéfék
néma duré sarékéngwanda dé hafu atéfék néma duka dé néma du re.

16 Dé hafu wungi re wungi re reta dé larékombu rendéka nani rendénmbu yamba
xakukéme. Hanja akwi némbuli akwi du takwadéré xénjokahurufatikétandi. Déka ximbu
harékétame. DéhambukyatananaNémaDuretandé,wungi rewungi re. Wumwihundi
dé.

Xérénjuwi du takwa
17Méni ané héfambu rekwa xérénjuwi du takwaré angi wataméni: “Guni guna ximbu

yamba harékékénguni. Guni jémba renjoka mawuli yata, ané héfambu reta hényitekwa
jonduka sarékéhafi yata Godka male sarékétanguni. God atéfék jondu nanika baka dé
hwe, nani yikafre mawuli yata jémba rembete.

18 Guni du takwaré yikafre hurutanguni. Diré yikafre huruta séfélak yikafre jémba
yatanguni. Guni yikafre mawuli yata guna jondu mune hwetanguni, nawulak du
takwaka.” Wungi wataméni xérénjuwi du takwaré.
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19Diwungi huruta di hukémbu xakutekwanukwambu jémba renjoka di yikafre jondu
taka. Wun nukwa xakundét, God dika yikafre jondu diré hasa hwetandé. Hwendét di
God wali jémba retandi, wungi re wungi re.

MéniGodna jémbaka jémba hatitaméni
20 Timoti, méni mé xéké. God ménika hwendén jémba jémba yataméni. Déka jémbaka

jémba hatita déka hundi jémba xékétaméni. Méni Godka sarékéhafi yakwa du takwana
baka hundi yamba xékéméni. Di wun hundi buléta wun hundika waruta yéna yata di
wa, “Wu xékélelakikwa duna hundi dé.”

21Du takwa nawulak wun hundi xéka wun hundika sarékéta di Kraisna hundika hu
wundé hwenda.
Godméniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Timotika hukémbu hayindén nyinga
1-2Méni Timoti, ménika wuni Pol ané nyinga hayi. Kraismbu méni wuna nyan maki

reméka wuni ménika némafwimbu mawuli ye. God mawuli yandéka maki wuni Krais
Jisasna aposel wuni re. Reta wuni Kraisna yikafre hundi wuni wa, du takwa Kraiska
jémba sarékéta di God wasékérékéndénmaki huli mawuli hérae jémba rendate, wungi re
wungi re.
Nana yafa God akwi nana Néma Du Krais Jisas akwi méniré yikafre huruta ménika

saréfa naata, nakélak huru mawuli hwembét, méni jémba reméte wuni Godré wak-
wexéké.

Godna hundi wanjoka yamba rookéme
3Hanja wuna mandékangu yikafre mawuli yata di Godna jémba di ya. Yandan maki

wuni yikafre mawuli yata Godna jémbawuni ye. Jémba yata ménika sarékétawuni déka
diména naata gan akwi nukwa akwi wuni dé wali hundi bulé,ménika.

4 Wuni hanja wunika géraménka sarékéta wuni méniré wambula xénjoka wuni
némafwimbu mawuli ye. Méniré wambula xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatawuni.

5MéniGodka jémba sarékémékawuniménika saréké. Hanjaménamaambu léka xi Lois
yikafremawuli yata léGodka jémba saréké. Ména ayiwaYunis akwi yikafremawuli yata
lé Godka jémba saréké. Méni akwi, bér sarékémbénmaki, dékaméni jémba saréké. Wungi
wuni xékélaki.

6Xékélakitawuni ané hundi méniré we: Hanja ména anéngambambu tamba huruwuka
God ménika hambuk nak dé hwe, déka jémba yaméte. God hwendén hambukéka
wambula sarékéta déka jémba jémbamale yataméni. Wungi wuni méniré we.

7 Nani roota baka rembete dé God déka Hamwinya nanika hwehambandé. Nani
hambuk yata du takwaka némafwimbu mawuli yata nana séfika nana mawulika akwi
jémba hatimbete dé God dékaHamwinya nanika hwe.

8 Wungi maki méni roohafi yata yikafre mawuli yata hundi wataméni, nana Néma
Duka akwiwunika akwi. Wuni déka jémba yata séndé gembu rewukakawanjoka yamba
rookéméni. God hambuk hwendét, méni hambuk yata déka yikafre hundi wata méni
wuni wali hangéli hérataméni.

9God naniré Satanéna tambambu wundé hérandé. Hérataka dé naniré wa, nani déka
du reta yikafre sémbumale hurumbete. Dé yamben yikafre jémba xéta naniré dé wungi
wa, o yingafwe? Wuyingafwe. Dékamawuli sarékémbunanika saréfanaata jémbahatita
dé naniré baka yikafre huru. Hanja ané héfa huratakahafi yandén nukwa God dé wa,
Krais Jisas naniré yikafre hurundét, nani déka du rembete.

10 Hanja God wandén hundi faakwa rendéka Krais Jisas dé ya, naniré Satanéna
tambambu héranjoka. Yandéka nani déré xétaka God hanja wandén hundika nani
xékélaki. Krais Jisas yae dé du hiyana sémbutré sarékéngwandéndéka nani Kraismbu huli
mawuli hérae jémba retame. Dé yae Godna yikafre hundi wandénka, nani déka hundi
xékétawungi re wungi re jémba retame. Wungi nani xékélaki.

11 God wuniré dé waséke, wuni déka aposel reta déka hundi wata déka jémbaka diré
wakwewute.

12Déka jémba yawunka xak nawulakwunika yandakawuni hangéli héra. Wuni jémba
sarékéwun Godka wuni xékélaki. Xékélakita wuni angi wuni saréké. Dé wunika akwi
hukémbuwunika hwetendéka jonduka akwi jémba hatitandé. Hatindét hukétéfi nukwa
yandét déwuniré yikafre huruta wunikawun jondu hwetandé. Hwendétwuni déwali
jémba retawuni.
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13Hanja wuni yikafre mwi hundi méniré wawuka méni wun hundi jémba méni xéké.
Hanja xékémén maki méni wun hundi jémba xékéta wawun maki hurutaméni. Krais
Jisaska jémba sarékéta dé wali natafa mawuli héraata du takwaka némafwimbu mawuli
yataméni. Wun hundi yamba yatakakéméni.

14 God déka yikafre mwi hundi dé méniré wa, méni wun hundika hatita du takwaré
waméte. Méni nana mawulimbu tékwa Godna Hamwinyambu hambuk hérae wun
hundika jémbamé hati, du takwawun hundiré haraki hurundamboka.

15Esiana héfambu rekwa du takwa atéfék diwunika huwundé hwenda. Wunhéfambu
rekwa du Figelus bérHermogenes akwi bérwunika hu hwe. Wungi wundé xékémé.

16 Di hurundan maki, Onesiforus huruhambandé. Hurundénka wuni Godka wa, dé
Onesiforusna hémka saréfa naata diré yikafre hurundéte. Séfélak nukwambu wunika
yae wunamawuliré dé yikafre huru. Dé wuni séndé gembu rewukaka roohambandé.

17 Yingafwe. Dé Romémbu rendén nukwambu dé wunika hwaka hwaka hukémbu dé
wuniré xe wuni wali re.

18Hurundénka sarékéta wuni Néma Duré wa, wun xakutekwa nukwambu Néma Du
déka saréfa naata déré yikafre hurundéte. Méni xékélaki. Hanja dé Efesusmbu reta dé
séfélak yikafre jémba dé ya.

2
MéniKrais Jisasna xi warekwa dumaki jémba tétaméni

1Wungi maki, wuna nyan, méni mé xéké. Krais Jisas naniré yikafre hurundéka nani
dé wali natafa mawuli héraata re. Méniwungi reta hambuk yataméni.

2 Hanja séfélak duna makambu téta wuni yikafre hundi wa. Wawuka méni xéké.
Xékétaka némbuli méni wun hundi wandan maki hurukwa duré wataméni. Wamét di
ména hundi jémba xékéta du takwaré jémbawakwetandi.

3Xi warekwa du hambuk yata jémba téndakamaki, méni akwi Krais Jisasna yikafre xi
warekwa du méni. Wungi remét nawulak xak ménika yandét, méni nani wali hangéli
héraata hambuk yata jémba tétaméni.

4Xi warekwa duwarenjoka huruta di déka néma duna hundi xékénjoka démawuli ye.
Mawuli yata déka néma duna hundi xékéta dé xi warekwa jémbamale ya. Nakmaki nak
maki jémba yahambandé.

5Du nak fétékérénjoka mawuli yata dé tale fétékérétendaka hambuk hundi xékétandé.
Xékétaka dé di wali fétékéra ye diré sarékéngwandétaka dé tale ye yikafre joo hératandé.
Dé deka hundi xékéhafi yata dé wun yikafre joo yamba hérakéndé.

6 Du nak déka yawimbu hambuk jémba yata hénoo setaka hukémbu dé atéfék du
takwaré sarékéngwanda dé tale wun yawimbu hénoo hérandét,wu sékérékétandé.

7 Wun sataku hundi hufukéka mé saréké. Sarékémét Néma Du yikafre mawuli
hwendétméni atéfék hundika jémba xékélakitaméni.

8 Jisas Kraiskawambulamé saréké. Dé hiyandékaGod déréwambula husaraméndéka
dé wungi re. Dé Devitnamandéka dé. Wungi wuni Kraisna yikafre hundimbuwa.

9Wawuka dékamamawuniré haraki hurutawuniré séndé gembu husolotaka, haraki
saraki sémbut hurukwa duré husolotakandaka maki. Wungi husolotakandaka dé
Godna hundi séndé gembu rehambandé. Dé jémba dé yi.

10Di wuniré haraki hurundaka wuni hangéli héraatawuni roohafi yata jémba re. God
du takwaré déwaséke, di dékadu takwa rendate. Di akwiKrais Jisaska jémba sarékéndat,
dé diré Satanéna tambambu hérandét, di déwali wungi rewungi re jémba rendate, wuni
hangéli héraata hambuk yata re.

11Ané hundi wumwi hundi dé. Ané hundikamé saréké:
Nani dé wali hiyataka, hukémbu nani dé wali wungi re wungi re jémba retame.
12 Hambuk yata, déka jémba yatakahafi yata, hukémbu nani dé wali néma du reta du

takwaka jémba hatitame.
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Nani angi wambet, “Déka xékélakihambame.” Wungi wambet, dé nanika watandé, “Dika
xékélakihambawuni.” Wungi watandé.

13Dé wandékamaki dé huru. Nani wambeka maki huruhafi yambet, dé wandékamaki
hurutandé. Déwandén hundi yamba yatakakéndé.

Yikafre jémba yakwa duka Godmawuli yatandé
14MéniKrais Jisasnahundixékékwadu takwaréwunhundiwataméni,diwunhundika

yike yandamboka. Méni diré angi wataméni, “Guni Godnamakambu téta, hundi buléta,
nakmaki yikamahundika yambawarukénguni.” Wungiwataméni. Du takwawarundat
dekamawuli jémba yamba tékéndé. Du takwawarundaka hundi xékéndat, dekamawuli
haraki yatandé.

15Méni Godna makambu téta yikafre jémba yata, God ména jémba xétaménika yikafre
mawuli yandéte, méni hambuk jémba yataméni. Yata diré Godna hundika jémba wak-
wetaméni. Mwi hundika jémba xékélakindate, méni diré jémba wataméni. Wata Godna
makambu tétaméni yamén jémbaka yamba rookéméni.

16Du nawulak Godka sarékéhafi yata di baka hundi bulé. Wungi bulékwa du takwa di
Godka di hu hweta di nawulak haraki saraki sémbut akwi hurutandi. Méni deka hundi
yamba xékékéméni.

17 Yikama wasi némafwi yata duna séfi haraki hurutandé. Deka hundi wasi yandéka
maki némafwi yandét, nak du takwa xékéndat, wun hundi deka mawuliré haraki
hurutandé. Himeneus bér Filetus bérwun hundi wata

18 bér mwi hundina yambu wundé yatakambér. Bér yéna yata angi bér wa, “Nani
huli mawuli hérambeka God naniré wundé husaraméndé. Nani hiyambet, dé naniré
wambula yamba husaramékéndé.” Wungi wambéka Néma Duna hundi xékékwa du
takwa nawulak bérka hundi xékéta, Godna hundi jémba xékéhambandi.

19Wu yak. God téréndén hwaar dé hambukmbu té. Wun hwaarmbu dé ané hundi
hayi, “Néma Du déka du takwaka dé xékélaki.” Ané hundi akwi dé hayi: “Du nak angi
wata, ‘WuniNémaDunaduwuni.’ Wungiwata dé haraki saraki sémbutkahuhwetandé.”
Wungi dé hayi.

20Ané sataku hundimé xéké. Nakmaki nakmaki andé di taka, némafwi gembu. Andé
nawulak di gol motumbu yataka. Nawulak di silva motumbu yataka. Séfélak yéwa
hwetaka di wun yikafre male andé yataka. Nawulak yéwa hwehafi yataka di mimbu
andé ta. Nawulak di héfambu yataka. Yikafre andémbu di yikafre jondu taka. Nawulak
andémbu di haraki jondu taka.

21 Wungi maki du nak haraki saraki sémbut yatakataka yikafre sémbut huruta dé
yikafre jondu takandanandémaki retandé. DédekaNémaDuGodnadu reta, déka jémba
yanjoka mawuli yata, déka hundika dé haxé. Haxéta dé wandét, dé déka yikafre jémba
yatandé.

22 Wungi maki, méni wayikana duna haraki mawulika hu hweta angi hurunjoka
hurutaméni. Méniyikafre sémbuthuruta, Godka jémba sarékéta,du takwakanémafwimbu
mawuli yata, nakélak huru biyamawuli yata jémba retaméni. Méni yikafremawuli yata
di Néma Duré wakwexékékwa du takwawali wungi hurutaméni.

23 Du nawulak wangété yata yike yata di baka hundi bulé. Méni xékélaki, buléndan
hundi dé du takwanamawuliré haraki huru, di warutawarendate. Xékélakiménkaméni
di wali hundi yamba bulékéméni.

24Néma Duna jémba yakwa du angi hurutandé. Dé warunjoka hélék yata, atéfék du
takwaré yikafre hurutandé. Dé du takwaré jémbawakwetandé, Godna jémbaka. Du nak
déré haraki hurundét, démawuli wihafi nakélak tétandé.

25 Du takwa nawulak déka hundi xékéhafi yandat, dé diré yikafre hundi nakélak
watandé, di déka hundi xékéndate. Dé wungi wandét, wafewana God diré yikafre
hurundét, di deka haraki mawulika hu hwetaka Godnamwi hundika xékélakitandi.
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26Di wungi xékélakita yikafre mawuli yata di Satanéna xakiféké lukwa jémba yitandi.
Tale wun xakiféké diré dé huluki, di Satanmawuli yandékamaki hurundate.

3
Hukétéfi nukwambu séfélak xak xakutandé

1 Méni ané jooka xékélakiméte wuni mawuli ye. Hukétéfi nukwambu séfélak xak
xakutandé.

2 Du di hafuka, deka yéwaka male némafwimbu mawuli yatandi. Di deka mawuliré
xiyaata deka ximbumale harékétandi. Di nak duka, Godka akwi haraki hundi watandi.
Di deka yafa ayiwana hundi yamba xékékéndi. Nak du diré yikafre hurundat, di wun
duka diména yamba nakéndi. Di Godna hundi yamba xékékéndi.

3Didekahémkaakwimawuli yambayakéndi. Dimawuliwita, du takwawaliwambula
jémba yamba rekéndi. Di du takwaka hungalimbu watandi, diré haraki hurunjoka.
Di haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurutandi. Di hambuk yata du
takwaré xiyatandi. Di yikafre sémbutka hélék yatandi.

4Di deka du takwaré mamaka hwetandi. Di jémba sarékéhafi yata, mawuli yandaka
maki bari hurutandi. Di watandi, “Nani hafu néma du nani re.” Wungi watandi. Di
Godka hélék yata nakmaki nakmaki haraki sémbutka némafwimbumawuli yatandi.

5DiGodnaximbuharékéndaka sémbutmakihurutadiwunsémbutkaangi saréké, “Wun
sémbut hambuk yingafwe.” Wungi di saréké. Wunde haraki saraki sémbut hurukwa
duka hu hwetaméni.

6 Wunde du nawulak di nakélak yita di geré wulaaye di jémba sarékéhafi yakwa
takwaré di témbéra, di deka hundi xékéndate. Wunde takwa di séfélak haraki sémbut
hurundakawun sémbutdika xakdéhwe. Di dekamawuli sarékémbunakmaki nakmaki
hundi xékénjoka di mawuli ye.

7Mawuli yata atéfék nukwambu di huli jooka xékélakinjoka huruta di mwi hundika
xékélakinjoka di hurufatiké.

8 Hanja du yéték Janes bér Jambres bér Mosesna hundika hélék bér ya. Mosesna
hundikahélékyambénmaki,wunde takwaréwakwadudimwihundikahélékye. Hélék
yandaka deka mawuli haraki téndéka di yéna yata angi wa, “Nani Godka jémba nani
saréké.” Wungi wata jémba sarékéhambandi.

9 Hanja Janes bér Jambres bér Mosesna hundika hélék yandaka hukémbu atéfék du
takwa déka yénataka sémbutka xékélake di bérka hundi wambula xékéhambandi. Di bérka
jémbaka xékélakindaka maki atéfék du takwa wunde duna jémbaré xéta angi watandi,
“Haraki saraki mawuli xékéta di haraki jémba ya.” Wungi wata deka hundi wambula
xékéhafi yandaka deka jémba némafwi yamba xakukéndé.

Méni hambuk yata Godna hundi jémba xékétaméni
10 Méni wungi yamba hurukéméni. Méni wuni wali yitaka yatakata jémba yawuka

wundé xémé. Wuni diré yikafre hundi wakwewuka wundé xékémé. Wuni Godka
yikafre jémba yanjoka mawuli yawuka wundé xékélakimé. Godka jémba sarékéta, jémba
haxétawuni du takwaka némafwimbumawuli yawukawundé xémé. Wuni hambuk yata
Godna hundi yatakahafi yata jémba téwukawundé xémé.

11 Di wuniré haraki hurundaka wuni hangéli hérawuka wundé xémé. Hanja wuni
Antiok, Aikoniam, Listrambu akwi rewuka wuniré séfélak xak yandéka wuni némafwi
hangéli hérawuka wundé xékélakimé. Di wuniré wungi hurundaka Néma Du wuniré
yikafre hurundékawuni jémba re.

12Ané hundi mwi hundi dé. Du takwa Krais Jisas wali natafa mawuli héraata yikafre
sémbut hurunjokamawuli yandat, dékamama du diré haraki hurutandi.
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13Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, yéna yakwa du takwa akwi haraki saraki
sémbut hurutandi. Huruta di haraki saraki sémbut nawulak akwi hurutandi. Huruta di
yénatakahundiwata yénatakahundi xékétandi, du takwanamawuliré haraki hurundate.

14 Méni hurundaka maki yamba hurukéméni. Hanja nani méniré yikafre hundi
wambeka méni xéka wun hundika méni “Mwi hundi dé” méni na. Méni wun yikafre
hundi wakwendé du takwaka méni xékélaki. Xékélakita wamben hundi hulukitaméni.
Wun hundi yamba yatakakéméni.

15 Méni yalefu nyan reméka di du takwa méniré wakwe, Godna nyingambu hanja
hayindan hundika. Wakwendaka wun hundi méni tale jémba xéké. Némbuli akwi wun
hundiméni jémbaxéké. Dutakwawunhundi jémbaxékétadiGodna jémbakaxékélakitandi.
Xékélakita di Krais Jisaska jémba sarékétandi. Déka jémba sarékéndat, God diré yikafre
hurundét di jémba retandi, wungi re wungi re. Wungi méni xékélaki.

16Hanja Godna Hamwinya wandéka di Godna hundi hayi, déka nyingambu. Atéfék
hayindan hundi du takwaré yikafre hali hurundé. Wun hundi Godka akwi hurumben
haraki saraki sémbutka akwi dé naniré wakwe. Nani wun hundi xékéta haraki mawuli
yatakata yikafre sémbutka xékélakitame.

17Nani Godna duwunyikafre hundi jémba xékétahambuk yata jémba xékélakita atéfék
yikafre jémba hali yakwa.

4
MéniGodna hundi jémbawataméni

1Hukémbu Krais Jisas wambula yae kot xékékwa néma du reta dé hiyandé du takwa
akwi hiyahafi rekwa du takwa akwi deka jémbaka watandé. Xétaka yandan jémbaka
hundi watandé. Dé yae néma du reta nanika hatitendékaka wuni saréké. Sarékéta
némbuliGodnamakambu, Krais Jisasnamakambu tétaméniréwuni hambukhundimbu
we, yateméka jémbaka.

2Angi wuni we: Atéfék nukwa méni Godna hundi wataméni. Yikafre nukwa yandét,
haraki nukwa yandét,méniGodna hundi wataméni, di wun hundika jémba sarékéndate.
Di haraki saraki sémbuthurundat, méni diré hambukmbuwataméni,wunharaki saraki
sémbut yatakandate. Diré yikafre hundi wataméni, deka mawuli jémba téndéte. Méni
wun jémbayambayatakakéméni. Diménahundi xékéhafiyandat,ménidiréharaki hundi
wahafi yata diré yikafre hundi wambula wataméni.

3Hukémbu nukwa nak xakutandé. Wun nukwa du takwa Godna mwi hundika hélék
yata di huli hundi male xékénjoka mawuli yatandi. Mawuli yata di mawuli yandan
hundika wakwekwa duka hwakétandi. Hwaka xétaka di séfélak duka watandi, wunde
du dika wakwendate, wunde du takwanamawuli yandakamaki.

4 Wungi huruta di Godna mwi hundi yatakataka deka mandékana sarsaf male
xékétandi.

5Méni di hurundaka maki yamba hurukéméni. Méni atéfék jondu hurunjoka jémba
sarékéta yikafre mawuli yataméni. Di méniré haraki hurundat, méni mawuli wihafi
yata jémba retaméni. Krais Jisaska yikafre hundi wataméni, di wun hundika jémba
sarékéndate. Wata Godménika hwendén jémba jémba yataméni.

Wuna jémba bari hényitandé
6 Némbuli wuniré xiyatandi. Xiyandat wuna nyéki blekétandé, Godka hwenjoka

jambémbublekéndanwainhulingumaki. Wunianéhéfayatakatewukanukwaandéyae.
7 Xi warekwa du hambukmbu warendaka maki, wuni Godna jémba hambukmbu

wundé yawu. Fétékérékwa du maki wuni God wunika hwendén jémba wuni yaséke.
Wuni Kraiska jémba sarékéta Godna hundi yatakahambawuni.

8 Huruwunka hukémbu Néma Du wuniré yikafre hurutandé. Wambula yatendéka
nukwa dé kot xékékwa néma du reta yikafre sémbut male huruta dé atéfék du takwa
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yandan jémbaka hundi watandé. Wata dé ané yikafre joo wunika hwetandé. Dé
wuniré watandé, “Méniwunamakambu yikafre sémbut hurukwa duméni re.” Wunika
male yingafwe. Dé bari yandéte mawuli yata haxékwa du takwaka akwi, dé wun joo
hwetandé.

Timoti bari yatandé, Polka
9Méni bari hari yataméni,wuniré xénjoka.
10Demas ané héfambu rekwa jonduka némafwimbumawuli yatawuniré yatakataka dé

Tesalonaikaré dé yi. Kresens Galesiaré dé yi. Taitus Dalmesiaré dé yi.
11 Luk male dé wuni wali re. Méni yanjoka huruta méni Makré hérae dé wali

yatambéni. Dé yae wuniré yikafre huruta wuni wali jémba yatandé.
12Tikikus wuni wali rehambandé. Wuni wawuka dé Efesusré yi.
13 Méni yata, méni wuna yifa yandéka némafwi sanda wur hérae hura yataméni.

Troasmbu wuni wun sanda wur taka, nana nyayika Karpusna gembu. Wuna nyinga
akwi hérataméni. Meme bali séfimbu hurundan nyinga hura yaméte wuni némafwimbu
mawuli ye. Wun séfimbu hurundan nyinga, wuna nawulak nyinga akwi, hérae hura
yataméni.

14 Kapambu yatakakwa du nak déka xi Aleksander dé wuniré némafwimbu haraki
huru. Hurundén haraki saraki jooka God déré hasa hurutandé.

15Méni akwi, wun duméniré haraki hurundémboka, xékélaki nataméni. Séfélak nukwa
wuni Krais Jisaska hundi wawuka dé hambuk yata wun hundika haraki hundi wa.

16Wuni tale Romna dunamakambu téwukaRomna néma duwunikawandaka du nak
wuni wali téta buléhambandé. Di atéfék wuniré yatakataka di yaange yi. Yindaka wuni
Godré wakwexéké,wun haraki joo diré hasa hwehafi yandéte.

17Néma Du Jisas hafu dé wuni wali té. Téta wunika hambuk dé hwe, wuni hambuk
yata roohafi yata Godna hundi atéfék hambukmbuwawute. Atéfék nak téfana du takwa
wun hundi xékéndate dé wunika wun hambuk hwe. Hwendéka wawuka di wuniré
wekwambu yakisandahambandi, wunwekwambu rekwa layion bali wuniré sandate.

18 Di wuniré haraki hurunjoka hurundat, Néma Du wuniré yikafre huruta wuniré
hérae hura yitandé, déka anwarmbu rekwa getéfaré. Wungi wuni xékélaki. Déka
getéfambu dé néma du reta déka du takwaka dé jémba hati. Nani déka ximbu harékétame,
wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

19 Hundi nawulak akwi watawuni. Wuni Prisila bér Akwilaka dimbéna wuni nae.
Onesiforusna gembu rekwa du takwaka akwi wuni dinguna nae.

20 Erastus dé Korinmbu re. Trofimus bar hiyae Miletusmbu rendéka wuni déré
yatakataka wuni yi.

21Méni bari hari yataméni. Méni tale yamét, hukémbuwali giyaakwa nukwa yandéte
wuni mawuli ye.
Yubulus, Pudens, Linus, Klodia, Krais Jisasna hundi xéka ané getéfambu rekwa du

takwa atéfék di ménika diména di nae.
22 Néma Du ména hamwinya wali téta guniré yikafre hurundéte wuni déré wak-

wexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Taituska hayindén nyinga
1Wuni Pol Godna jémba yakwa du reta Jisas Kraisna aposel wuni re. Godwasékendén

du takwa wun hundi xéka Kraiska jémba sarékéta mwi hundika xékélakindate wuni
wungi déka jémba ye. Di wun hundi xékéta Godmawuli yandékamakimbu hurutandi.

2Hanja ané héfa huratakahafi yandén nukwambu God dé wa, nani dé wali wungi re
wungi re rembete. Angi nani xékélaki. God yénataka hundi yamba wakéndé. Wungi
xékélakitawuni God wali retewukaka haxétawun jémba ye.

3GodwandénnukwadéGodwa, dékadudékayikafrehundi du takwaréwakwendate.
Naniré Satanéna tambambuhéraakwaGoddéwuniréakwihambukhundimbuwa,wuni
déka hundi wawute.

4Taitus, ménikawuni hayi. Hanjaméniwuna hundi xékéméka ani Jisas Kraiska sékéré
jémba saréké. Sarékénaka méni wuna nyan maki méni re. Nana yafa God akwi naniré
Satanéna tambambuhéraakwaduKrais Jisas akwiméniré yikafre huruta,ménikanakélak
huru biyamawuli hwembétewuni Godré wakwexéké.

5 Hanja ani Kritna héfambu renaka wuni wumbu reméte méniré wataka méniré
yatakataka wuni yi. Wuni wungi wa, méni hanja yanan jémba yasékeméte. Méni atéfék
getéfambu hatikwa néma du nawulakréwasékemétewuniméniréwungi wa. Wasékemét,
di Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du retandi.

6Wunde hatikwa néma du angi retandi. Di yikafre sémbutmale hurutandi, atéfék du
takwana makambu. Di nak nak natafa takwa male hératandi. Deka nyangwal Krais
Jisaska jémba sarékétadidekayafa ayiwanahundi xékétandi. Xékétayikafremawuli yata
jémba retandi, atéfékdu takwanamakambu. Wungi rendat, wunde duhatikwanémadu
retandi.

7 Di Godna jémba yata déka jonduka hatindat, du takwa deka jémbaka yikafre hundi
male wandat, di hatikwa du retandi. Reta di deka ximbu harékéhafi yata mawuli
yandakamakimbumale yamba hurukéndi. Di bari mawuli yambawikéndi. Di wangété
yandaka hulingu sata wangété yamba yakéndi. Di warenjoka mawuli yamba yakéndi.
Di haraki yambumbu yéwa héranjoka yamba sarékékéndi.

8Nak téfambu yandé du deka getéfaré yandat, di dika hénoo hwetaka, hwatendaka ge
akwi hwetandi. Di yikafre sémbutka mawuli yatandi. Di yikafre mawuli yata yikafre
jémba yatandi. Di yikafre sémbut male hurutandi. Di Godna hundi jémba xékétandi. Di
haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka, dekamawulika deka séfika jémba hatitandi.

9Di wakwemben hundi jémba xékétandi. Xékétawun mwi hundi yamba yatakakéndi.
Wungi huruta di mwi hundi du takwaré watandi, deka mawuli jémba téndéte.
Wun hundika hu hwekwa du takwaré akwi watandi, deka haraki saraki mawulika
xékélakindate.

Kritna héfambu séfélak yéna yakwa du di re
10Némbuli séfélakdudi némadunahundi xékéhambandi. Wundedudi bakahundiwata

yénayakwadudi. Wundeduséfélakdi angiwa, “NaniGodwandénmakihurunjokanani
nana séfi sékétame.”

11 Di wungi wata di yéwa héranjoka di yénataka hundika di wakwe. Wungi wakweta
di haraki saraki sémbut huru. God wun hundika hélék dé ye. Di haraki saraki sémbut
hurundaka séfélak du takwa deka hém wali deka mawuli haraki dé té. Méni diré
watéfitaméni,wun yénataka hundi wandamboka.

12Hanjadekanyéndékmbu rekwadunak, deka jémbakaxékélakitadéwa, “AtéfékKritna
dudiyénatakahundiwata, harakiwasamakiharaki saraki sémbuthuruta, jémbayanjoka
wendé naata, di séfélak hénoo sa.” Wungi dé wa.
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13Dékahundimwihundi dé. Méniwunhundika sarékétadiré hambukmbuwataméni,
wungi hurundamboka. Wamét di ména hundi xékéta di yikafre mawuli yata hambuk
yata Jisas Kraiska wambula jémba sarékétandi.

14Wungi sarékéta di Judana sarsafka akwi mwi hundika hu hwekwa duna hambuk
hundika akwi yamba sarékékéndi.

15 Yikafre sémbut huruta yikafre mawuli xékékwa du takwa di atéfék jonduka angi
saréké, “Wun jondu atéfék yikafremale dé.” Wungiwandaka du takwanawulak di Jisas
Kraiska sarékéhafi yata haraki saraki mawuli di xéké. Xékéta deka biya, deka mawuli,
deka hamwinya haraki dé té. Téndéka di atéfék jonduka di angi saréké, “Yikafre joo nak
rehambandé.”

16Wungiwata ané hundi akwi di wa, “Nani Godka nani xékélaki.” Wungiwata yéna di
ye. Yéna yata haraki saraki sémbut hurundaka nani diré xéta nani xékélaki. Di Godka
xékélakihambandi. Di haraki saraki sémbut huruta Godna hundi xékéhafi yata yikafre
jémba yanjoka di hurufatiké.

2
Yikafre hundi wakwetaméni

1 Méni di hurundaka maki yamba hurukéméni. Méni du takwaka yikafre hundi
wataméni, di Kraiska jémba sarékétawandénmaki hurundate.

2Gwalefaduangihurundateménidiréwataméni. Di séfélakwangétéyandakahulingu
sakéndi. Di yikafre mawuli yata jémba retandi. Di haraki sémbut huruhafi yanjoka di
deka séfika deka mawulika jémba hatitandi. Di Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundi
xékéta, du takwaka némafwimbu mawuli yata, di Kraisna jémbaka wendé nahafi yata
jémba tétandi.

3 Gwalefa takwa angi hurundate méni diré wataméni. Di atéfék nukwambu Godka
sarékéta jémba retandi. Di du takwaka hungalimbu haraki hundi wakéndi. Di atéfék
nukwambuwangété yandaka hulingu yamba sakéndi. Di yikafre jémbakawakwetandi.

4 Wakwendat, wayikana takwa deka hundi xékéta di deka du, nyangwalka akwi,
némafwimbumawuli yatandi.

5Mawuli yata di haraki sémbut huruhafi yanjoka di deka séfika dekamawulika jémba
hatitandi. Hatita di yikafre sémbut huruta, deka gembu yikafre jémba yata, du takwaré
yikafre huruta, deka duna hundi jémba xékétandi. Wunde wayikana takwa wungi
hurundat, atéfék du takwa diré xéta Godna hundika haraki hundi yambawakéndi.

6Wungimakiwayikanadu angi hurundate diréwataméni. Di haraki sémbuthuruhafi
yanjoka di deka séfika dekamawulika jémba hatitandi.

7 Méni joo nak hurunjoka yikafre jémba male yataméni, di méniré xéta, huruméka
maki hurundate. Méni diré Godna jémbakawakwetamwi hundimalewataméni. Hwalé
bangwa hundi yambawakéméni.

8 Méni mwi hundi wata yikafre hundi male wamét, nana mama du nanika haraki
hundi wanjoka mawuli yata, di hurumben haraki joo nakéka hwakéfatika di roota
nanika haraki hundi yambawakéndi.

9 Nak duna jémba yakwa du takwaré angi hurundate diré wataméni. Di deka néma
duna hundi jémba xékétandi, atéfék nukwambu. Jémba xékétawandakamaki hurutandi,
dika hatikwa du dika yikafre mawuli yandate. Di wali yambawarukénguni.

10Deka jondu sélé hérakéndi. Di naniré Satanéna tambambu héraakwa Godka sarékéta
yikafre jémba yandat di xéta watandi, “Yikafre du takwa di. Godna hundi xékéta di
yikafre jémba ya. Godna hundi yikafre hundi dé.” Wungi watandi.

11God atéfék du takwaré yikafre hurutawandéka déka nyan dé gaya, naniré Satanéna
tambambu héranjoka. Godwungi naniré yikafre hurundénka nani xékélaki.
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12 Hanja nani Godna hundi xékéhafi yata, haraki saraki mawuli yata, ané héfambu
rekwa jonduka nani némafwimbu mawuli ya. Némbuli God naniré yikafre huruta dé
naniré wakwe, ané jooka. Némbuli nani ané héfambu reta nana mawulika, nana séfika
jémba hatita, yikafre sémbut huruta, Godka sarékéta, déka hundi xékétame.

13Wungi huruta nani naniré yikafre hurukwa God Jisas Krais yatendéka nukwaka
nani haxé. Dé nukwa hanyikwa maki haanye yandét, nani yikafre mawuli yata déré
xétame.

14Dé dé hafuré dé hwe, dé naniré Satanéna tambambu hérae nana hurumben haraki
saraki sémbut hérekinjoka. Nani huli mawuli hérae déka du takwa reta, yikafre mawuli
yata, yikafre jémba yanjoka némafwimbumawuli yambete, dé nanika hiya.

15 Méni wun hundi wataméni, wumbu rekwa du takwaré. Méni néma du reta
diré hambukmbu wataméni, deka haraki saraki mawuli yatakataka yikafre mawuli
yandate. Di ménika hu hwekéndi.

3
Nani hambuk yata yikafre sémbut hurutame

1Méni diré wataméni, di ané jookawambula sarékéndate. Di gavmanéna hundi xékéta
gavmanéna jémba yakwa duna hundi akwi xékétandi. Xékétawandaka maki hurutandi.
Di atéfék yikafre jémba yanjoka jémba tétandi.

2 Di du takwaka hungalimbu haraki hundi wahafi yata, warunjoka hélék yata,
du takwaka nakélak huruta, atéfék nukwambu atéfék du takwaré yikafre hurunjoka
sarékétandi.

3Nani xékélaki, hanja nani akwi di hurundaka sémbut maki nani huru. Hanja nani
wangété yata, Godna hundi xékéhafi yata, yénataka hundi xéké. Nani haraki saraki
sémbut hurunjoka sarékémbeka wun haraki sémbut nana mawuliré gindéka nani nak
maki nak maki haraki saraki sémbut huru. Nani atéfék nukwambu du takwaka haraki
mawuli xékéta deka jonduka héranjoka nani mawuli ya. Di nanika hélék yandaka nani
dika hélék nani ya.

4 Nani wun haraki saraki sémbutmbu témbeka naniré Satanéna tambambu héraakwa
God dé nanika saréfa naata, nanika némafwimbumawuli yandénka dé naniré wakwe.

5 Wakweta dé naniré Satanéna tambambu héra. Dé yamben yikafre jémbaka akwi
hurumben yikafre sémbutka akwi sarékéhafi yata dé naniré wungi yikafre huru. God
déka mawuli sarékémbu dé nanika saréfa naata naniré baka yikafre huru. Huruta
dé naniré yakwanyindéka déka Hamwinya nanika huli mawuli hwendéka nani huli
mawuli hérae jémba re.

6Naniré Satanéna tambambu héraakwa du Jisas Krais naniré yikafre hurundéka God
dékaHamwinya nanika blekéndéka dékaHamwinya nanamawulimbu sukweka té.

7Déwungi blekadénaniré yikafrehurutananika, “Yikafre sémbuthurukwadu takwa
di” dé na. Wungi nandéka nani huli mawuli hérae jémba retame, wungi re wungi re.
Wungi retembekaka sarékéta nani yikafre mawuli ye.

8Wun hundi wumwi hundi dé. Méniwun hundi wanjoka roohafi yata hambukmbu
wataméni. Wungi wuni mawuli ye. Hambukmbu wamét, di Godka jémba sarékékwa du
takwayikafremawuli yata yikafre jémba yatandi. Wawunhundi yikafre hundi dé. Wun
hundi du takwaré yikafre hali hurundé.

9Dunawulak di baka hundiwaruta,mandékana xika buléta, nak nakékaharaki hundi
wata, Judana hambuk hundika di waru. Méni di wali yamba bulékéméni. Deka hundi
baka hundi dé. Deka hundi ménamawuliré yikafre yamba hurukéndé.

10Du nak nak maki hundi wata du takwa wali warunjoka mawuli yandét,méniwun
duré wataméni, dé wun hundi yatakandéte. Wamét dé ména hundi xékéhafi yandét,
méni déréwambulawataméni, déka hundi yatakandéte. Wamét déména hundi xékéhafi
yandét,méni déka hu hwetaméni.
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11 Dé ména hundi xékéhafi yandét, xékélakitaméni. Dé haraki saraki mawuli xékéta
haraki saraki sémbut dé huru. Dé hafu dé déka haraki saraki sémbut dé wakwe.
Wakwendékaméni déka hu hwetaméni.

Dika dé dinguna nae
12Wuni Artemas bér Tikikusréwawut nakménika yitandé. Ye xakundétméniwunika

bari hari yataméni,Nikopolisré. Wuni wumbu retawuni, wali giyaakwa nukwambu.
13 Méni Apolos bér xékélelakikwa du Senasré yikafre huruta jondu hwetaméni, bér

yambumbu ye jondu nawulakéka fatikémbémboka.
14 Nana du takwa di jondu fatikékwa du takwaré yikafre huruta dika hwetandi. Di

wun sémbut hurunjoka mawuli yandate, wuni mawuli ye. Di baka rendate hélékwuni
ye.

15Wuni wali rekwa du takwa atéfék di ménika diména nae. Méni wali reta Kraiska
jémba sarékéta nanika némafwimbumawuli yakwa du takwaka wuni dinguna nae.
God guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Filemonka hayindén nyinga
1WuniPolKrais Jisasna jémbayata séndé gemburewukananabandi Timotiwuniwali

rendéka wuni ané nyinga hayi. Némafwimbu mawuli yanaka du Filemon, ménika wuni
ané nyinga hayi. Méni nani wali Krais Jisasna jémbaméni ye.

2 Ménika akwi, ana nyange Apiaka akwi, nani wali téta Kraisna xi warekwa du
Arkipuska akwi, ména gembu hérangwandéta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka
akwi, gunika wuni hayi.

3 Nana yafa God akwi nana Néma Du Jisas Krais akwi gunika saréfa naata guniré
yikafre huruta, yikafre mawuli hwendét, guni jémba rengute, wuni Godré wakwexéké.

FilemonNémaDu Jisaska jémba sarékéta dé Godna du takwaka némafwimbumawuli ya
4 Wuni atéfék nukwambu Godka diména naata dé wali hundi buléta wuni ménika

sarékétaménika Godré wa.
5Wuni ménika ané hundi xéké. Méni Néma Du Jisaska jémba sarékéta déka hundika

“Mwi hundi dé” naata méni Godna atéfék du takwaka méni némafwimbu mawuli ye.
Wungi xékétawuni Godka wungi diména na.

6Nani Kraiska jémba sarékéta déka du nani re. Rembeka dé naniré yikafre huru. Méni
akwiKraiska jémba sarékétadékaduretanakdurédékahundiwata,Kraismbuhérambeka
atéfék yikafre jonduka jémba xékélakiméte,wuni Godré wakwexéké.

7MéniGodnaatéfékdu takwakanémafwimbumawuli yata diré yikafrehurumékadeka
mawuli jémba dé té. Wuna nyayika, méni wungi huruméka wun jooka hundi xékéta
yikafre mawuli yawuka wunamawuli jémba dé té.

Pol Filemonré déwakwexéké Onesimuska
8Wungimakiwuni hurumén sémbutka sarékétawuni angiwuni saréké. WuniKraisna

ximbuméni yikafre joo huruméteméniré hambukmbuwawut,méniwunahundi xékéta
wawunmaki hurutaméni.

9 Méniré hambuk hundimbu wanjoka hélék wuni ye. Méni wunika némafwimbu
mawuli yaméka wuni ménika némafwimbu mawuli yata wuni méniré nakélak wak-
wexékénjoka wuni mawuli ye. Méni wunika méni xékélaki. Wuni Pol gwalefa du reta
Krais Jisas yawun jémbakawuni séndé gembu re.

10Wuni wungi reta wuni méniré wakwexéké, wuna nyan Onesimuska. Hanja wuni
séndé gembu rewuka dé wuna nyanmaki xaku.

11 Hanja dé ménika yikafre jémba yahambandé. Némbuli wuniré akwi méniré akwi
yikafre hali hurundé.

12Némbuli déréwuniwa, déménikawambula yindéte. Wuni dékanémafwimbumawuli
ye.

13Mawuli yata dé wuniré yatakahafi yata wuni wali reta ména hafwa héraatawuniré
yikafre hurundéte, wuni mawuli ye. Godna hundi wataka séndé gembu reta wuni
mawuli ye, dé wuni wali reta wuniré yikafre hurundéte.

14Mawuli yata ménikawuni saréké. Méni tale yawundu namét, dé ambu reta wuniré
yikafre hurundéte, wuni mawuli ye. Méni tale yawundu nahafi yamét, wuni wungi
yamba hurukéwuni. Méniwuna hundi xékéta yikafre mawuli yahafi yata wawun maki
huruméte, hélékwuni ye. Méniménamawuli sarékémbuwuniré yikafre hurumétewuni
mawuli ye.

15Wafewana dé méniré yatakandén mo angi dé. Dé yatakataka ye dé bafu nawulak
nak hafwambu re wambula yae déméniwali retandé,wungi re wungi re.

16 Dé wambula yae dé ména jémba yakwa du male yingafwe. Dé jémba yakwa duré
sarékéngwanda dé mawuli yambeka bandi xaku, wunika akwi. Dé ména jémba yata
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NémaDuna hémémbuména bandimaki rendénkaméniwuniré sarékéngwandaméni déka
némafwimbumawuli yataméni.

17Méni angiwamét, “Wuni Polwali NémaDuna jémba yakwadu ani sékéré re.” Wungi
wataméniwuniré yikafre hurumékamaki Onesimusré yikafre hurutaméni.

18 Onesimus méniré dé haraki huru, o yingafwe? Dé wungi hurundét, méni wamét
wuni méniré yikafre hurutawuni. Dé yéwa nawulak ménimbu baka hérandét, méni
wamét,wuni ména yéwa hasa hwetawuni.

19Mé xé. Ambu wuni hafu angi wuni hayi. “Wuni Pol hérandén jonduka ménika hasa
hwetawuni. Wumwihundi dé.” Wungiwuniméniréwe. Wunimbuhéramén jooka akwi
mé saréké. Hanja wuni méniré Godna hundi wawuka méni xékétaka huli mawuli hérae
jémbaméni re. Méniwun joo hasa hwenjokaméniméni hafu wunika hwetaméni.

20 Wuna bandi, méni ani Néma Dumbu sékéré renanka sarékéta wuniré yikafre
hurumét,wuyikafredé. MénianiKraisnadurenakaka sarékétawunamawuliré yikafre
hurutaméni.

21Wuni angi wuni saréké. Méni wawun hundi xékéta wawun maki huruta nawulak
yikafre jémba akwi yataméni. Wungi sarékétawuni roohafi yata wuni ané nyinga wuni
hayi, ménika.

22Nak hundi akwiwatawuni. Hwatewuka ge hurutaméni. God gunawakwexékéngun
hundi xékétawuniré yikafre hurundét,wuni gunika yatawuni. Wungiwunimawuli ye.

Dika dé dinguna na
23Wuniwali séndégemburetaKrais Jisasna jémbayakwaduEpafrasdéménikadiména

dé nae.
24Wuni wali jémba yakwa duMak, Aristarkus, Demas, Luk, di akwi ménika diména di

nae.
25 Néma Du Jisas Krais gunika saréfa naata guna mawuliré yikafre hurundéte wuni

déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Hibruna du takwaka hayindén nyinga
Godna nyan nanika dé hundi wa

1Hanja God profetmbu dé nana mandékanguré wa. Wata dé séfélak nukwambu nak
maki nakmaki yambumbu dé diré wa.

2Némbuli hukétéfi yatekwa nukwambu God déka nyanmbu dé naniré wa. God déka
nyanré déwaséke, dé hukémbu atéfék jondu hérandéte. Hanja God dékanyanmbudé ané
héfa atéfék jondu dé hurataka.

3 Déka nyan God hanyindéka maki dé némafwi hambuk yata dé némafwimbu hanyi.
Déka sémbut Godna sémbutmaki male dé. Dé wandén hundi hambuk dé. Dé wun hundi
wandéka atéfék jondu dé wungi re. Dé atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyinjoka dé hiya. Hiyae raamaGodna getéfaré déwara déhambuk yakwaGodna
yika tambambu dé re.

Godna nyan néma du reta Godna enselré akwi dé sarékéngwandé
4Dé wumbu reta dé déka yafambu dé yikafre male xi hérandéka déka xi enselna xiré

dé sarékéngwandé. Sarékéngwandékamaki, dé hafu dé atéfék enselré dé sarékéngwandé.
5Mé xéké. Méta enselka God dé angi wa?

“Méniwuna nyanméni. Ané nukwawuni ména yafa wuni xaku.”
Yingafwe. Enselka wungi wahambandé. Wataka God dé wambula wa:
“Wuni déka yafa retawuni. Dé wuna nyan retandé.”
Wungi dé God déka nyanka dé wa.
6God dékamaka dunya ané héfaré gayandétemawuli yata dé dékawambula angi wa:
“Godna ensel atéfék déka ximbumétaka harékénda.”
7Wungi wataka God déka enselka dé wa:
“Godwandét déka ensel di murmaki xaku.
God wandét déka jémba yakwa ensel di yamaki xaku.”
8Wungi wataka God déka nyanka dé angi wa:
“God dé wa, ‘Méni God, méni néma du retaméni,wungi re wungi re.
Méni yikafre mawuli yata yikafre sémbut huruta néma du reta ména du takwaka jémba

hatitaméni.
9Méni yikafre sémbutka némafwimbumawuli yata haraki saraki sémbutka hélékméni ye.
Yamékaka God, ména God, dé méniré wel hulingu bleké,méni yikafre mawuli yata néma

du reméte,méniwali rekwa du takwaka.’ ”
10Wungi wataka ané hundi akwi dé wa:
“Néma Du, hanja tale méni héfa ekombu rekwa motu méni hurataka, wun héfa jémba

téndéte.
Huratakatakaméni nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu akwiména tambambuméni

hurataka.
11Wun jondu atéfék hényitandi.
Méni yingafwe. Méniwungi reséketaméni.
Wun jondu atéfék nukwawurmaki nyo xakutandi.
12Di sanda wurmaki nyo yandat, méni diré hérae hulamekétaméni.
Nani nyo nukwa wur hérekitaka huli nukwa wur nakimbeka maki méni nyir héfa,

wumbu rekwa atéfék jondu akwi hérekitaka huli nyir huli héfa akwi hu-
ratakataméni.

Méniwun jondumaki yingafwe. Méniwungi re wungi re retaméni.
Ména héki hwari yamba hényikéndi.”

13Dé déka nyanka wungi watakaméta enselré dé angi wa?
“Méniwuna yika tambambu retaméni.



Hibru 1:14 451 Hibru 2:11

Remétwuni ménamama duré sarékéngwandétawuni.
Sarékéngwandéwut,méniménaman dekamaakmbu takataméni.”
Déka enselré wungi wahambandé. Déwungi wata dé déka nyanré wa.
14 Godna ensel angi di. Di hamwinya maki téta Godka di jémba ya. God du takwaré

Satanéna tambambu héranjokamawuli yata dé wandéka di déka ensel ye di hératendéka
du takwaré yikafre huru.

2
God naniré Satanéna tambambu dé héra

1 Wungi maki nani Néma Duka wandaka xékémben hundika yike yahafi yata wun
hundika jémba xékétame. Nani wun hundi yatakahafi yanjoka nani wun hundi jémba
male xékétame.

2 Hanja God déka enselré déka hambuk hundi wandéka di Mosesré wun hambuk
hundi wa. Nani xékélaki. Wandan hundi mwi hundi male dé. Wun hambuk hundi
xékéhafi yandé du takwa akwi, wun hambuk hundika hu hwendé du takwaré akwi God
hurundanharaki saraki sémbutdé hasa hwe. Di hurundakamaki déGoddiré hasa hwe.

3Déka enselwandénhundi xékéhafi yandé du takwaréGodwungi hasa hwetaka,méta
yatandé,Goddu takwaré Satanéna tambambuhérandénkahuhwekwadu takwaré? Tale
nanaNémaDudé du takwaréwa, God diré yikafre hurutendékaka. Wandéka déka hundi
xékéndé du hukémbu di naniré wa, “Krais wandén hundi mwi hundi male dé.”

4Wungi wandaka God di wali Kraisna hundika wakwenjoka dé nak maki nak maki
hambuk jémba, hanja xéhafi yamben hambuk jémba yata dé mawuli yandéka maki dé
wandékadékaHamwinyanakmakinakmakihambukdéhwe, nakmakinakmaki jémba
yambete. Hwendéka xéta nani wa, “Jisasna hundi wumwi hundi dé.”

Jisas dé naniré Satanéna tambambu héraakwa du dé
5Goddékaenselréwahambandé,dihukémbuxakutekwahéfanyirkanémadurendate.

Nani wun hukémbu xakutekwa jonduka nani wa.
6Godna nyingambu du nak dé huli héfaka retekwa néma duka angi hayi:

“Duméta joo dé,méniwun jooka wambula sarékéméte?
Duna nyan héndé,méniwun duka saréfa naméte?
7Méni talewaméka diména ensel néma du rendaka dé nawulak nukwa deka ekombu dé

re.
Némbuli déka ximbu harékéta déka némafwi hambuk hweméka dé nukwa maki hanyita

dé néma du re.
8Méniwaméka atéfék jondu dékaman ekombuhwandaka dé atéfék jonduka dé néma du

re.”
Wungi hayindéka nani xékélaki. God wandéka di atéfék jondu déka ekombu rendaka

dé atéfék jonduka néma du re. Nak joo baka yamba rekéndé. Wungi xékélakita némbuli
nani atéfék jonduwungi rendaka xéhafime.

9Nani nawulak nukwa enselna ekombu rekwa duré nani xé. Wun du Jisas dé. God
naniré yikafre huruta wandéka dé Jisas atéfék du takwaka dé hiya. Dé wungi hangéli
héraata hiyandénka God déka dé némafwi hambuk hweta déka ximbu dé haréké.

10God atéfék jondu huratakataka dé atéfék jonduka dé jémba hati. Dé wungi hatita dé
déka séfélak du takwaré hérae déka getéfaré hura yinjoka dé wandéka Jisas dé ya. Yae dé
némafwi hangéli hérae hiyae dé déka jémba yaséketaka dé yikafre sémbut male hurukwa
du dé re. Reta dé Godka yindaka yambu hura déwun yambumbu dé tale yi. Déka jémba
sarékékwa du takwa déka hukémbu yitandi. God wun yambumbu tale yindé du wungi
hurundén,wu bu sékérékéndé.

11 Jisas hurumben haraki saraki sémbut dé yakwanyindéka nani Godna du takwa
nani re. Nana sémbut yakwanyindé du akwi, nani dé yakwanyindén du takwa akwi,
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nani atéfék natafa yafambu nani xaku. Wungi maki Jisas nanika “Wuna bandingu di”
wanjoka dé roohambandé.

12Déwa:
“Méni God, wuni wuna bandinguréména xika watawuni.
Di hérangwanda téndat wuni deka nyéndékmbu téta ména ximbu harékéta ménika gwar

watawuni.”
13Wungi wataka dé wambula wa:
“Godka jémba sarékétawuni. Déwunika dé jémba hati. Wumwi hundi dé.”
Wungi wataka dé wambula wa:
“Mé xé. Wuni ambu re. God wunika hwendén nyangwal di wuni wali re.”

14 Nani wunde nyangwal nani ané héfana séfi nyéki nani hura re. Nani wungi
rembenka Jisas nani hura rembenmaki dé ané héfana séfi nyéki dé hura re. Dé hiyae dé
du hiyana sémbutna néma duna atéfék hambuk hérekinjoka dé wungi re. Wun du hiyana
sémbutna néma du Satan dé.

15 Séfélak du takwa hiyanjoka roota di Satan yoombu gindén du takwa maki di re. Di
yikama nyangwal rendan nukwa némafwi du takwa rendan nukwa akwi di wungi re.
JisasSatanénaatéfékhambukréhérekitadéwundedu takwaréSatanéna tambambuhéra.

16Nani xékélaki. Jisas dé Godna enselré yikafre hurunjoka sarékéhafi yata dé Abra-
hamna hémré yikafre huru. Wumwi hundi dé.

17Wungi maki dé Godna makambu déka bandinguna atéfék prisna néma du renjoka
dé déka bandingu maki male dé xaku. Déka séfi jondu nak maki yingafwe. Xaakwa dé
du takwaka saréfa naata dé atéfék prisna néma du dé re. Reta dé God nani du takwana
haraki saraki sémbut yakwanyindéte dé Godna makambu téta déka yikafre male jémba
dé ya.

18 Jisas hafu dé némafwi hangéli hérandéka Satan déré dé hurukwexé, dé haraki
saraki sémbut hurundéte. Hurukwexéndéka Jisas wun haraki saraki sémbut huruham-
bandé. Jisas wungi hurundénka nani xékélaki. Satan du takwa haraki saraki sémbut
hurundate diré hurukwexéndét, dé Jisas diré yikafre hali hurundé, di haraki sémbut
hurundamboka.

3
Jisasna jémba déMosesna jémbaré sarékéngwandé

1Wuna nyama bandi, God guniré dé waséke, guni akwi déka du takwa reta dé wali
déka getéfambu rengute. Hayiwun hundika sarékéta guni Jisaska mé saréké. Dé Godna
hundi dé hura ya nanika. Dé atéfék prisna néma du dé re. Dé wungi rendéka nani du
takwanamakambu téta déka jémba sarékémbenka nani we.

2Goddérédéwaséke,dédékayandéte. Wasékendékadédéka jémba jémbamaleya, hanja
Moses Godna gembu déka atéfék jémba jémba yandékamaki.

3 Jisas wungi hura dé némafwi xi hérandéka déka xi Mosesna xiré dé sarékéngwandé.
Mé saréké. Du nak dé yikafre ge tondét, nani wun geré xe gena ximbu harékéhafi yata
nani wun ge tondé duna ximbu nani haréké. Wun duna ximbu harékémbekamaki nani
Mosesna ximbu harékéhafi yata Jisasna ximbu harékétame.

4Nak nak ge natafa natafa du di to. Atéfék jondu tondé du God dé.
5Moses Godna gembudé jémba yakwa dumaki reta dé Godna atéfék jémba jémbamale

ya. Wungi yata dé God hukémbuwatendéka hundika dé wakwe.
6 Krais dé Godna dunya reta dé déka geka hatita dé God wandén maki male dé

huru. Nani Kraiska jémba male sarékéta angi wambet, “Nana Néma Du naniré yikafre
hurutandé.” Wungi wata nani némbuli akwi hukémbu hiyatembeka nukwa akwi wun
hundi hulukita nani Godna gemaki retame.

Godna hundika hélék yakwa du takwa reséto hafwaré yambawulayikéndi
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7Wun jooka sarékéta, nani Godna Hamwinya wandén hundi xékétame. Déka hundi
angi dé:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta,
8 guni wun hundika hu yamba hwekénguni, gunamandéka hanja hu hwendanmaki.
Wunnukwadidurehafihafwambuyindakadekamawulimotumaki rendékadiwuniré

hurukwexétawunika hu hwe.
9 Guna mandéka wumbu rendaka wuni dumi yétiyéti héki hwarimbu deka makambu

séfélak hambuk jémba yawuka di xé.
Xé di wawunmaki huruhafi yata wuniré di hurukwexé.
10Wungi maki wuni wun nukwambu rendé du takwakamawuli wita wuni dika wa,
‘Atéfék nukwa di dekamawulimbu nakmaki nakmaki yambuka di saréké.
Di wuna yambuka xékélakihambandi.’
11Wungi wataka wuni dikamawuli wita wuni wa,
‘Wunde du takwawuna reséto hafwaré yambawulayikéndi. Wumwi hundi dé.’ Wungi

wuni wa.”
Wungi dé Godwa.

Israel hu hwendanmaki, Godna hundika hu yamba hwekéme
12 Wuna nyama bandi, guni mé xékélaki na. Guni nawulak guna mawuli haraki

yandét, guni Godka jémba sarékéhafi yanjoka, xékélaki natanguni. Guna mawuli wungi
jémba téhafi yandét, guni wungi re rekwa Godka hu hwehafi yanjoka, guni xékélaki
natanguni.

13 Guni xékélaki naata angi hurutanguni. Haraki saraki sémbut guniré yéna yandét
guna mawuli motu maki xakundémboka guni atéfék nukwa guni nak nakré yikafre
hundi watanguni, guna mawuli jémba téndéte. Guni renguka nukwa “Némbuli ané
nukwa” naata guni wungi yikafre hundi watanguni.

14 Hanja nani Jisas Kraisna hundi tale xéka nani dé wali retembekaka jémba male
saréké. Naninémbuliakwihukémbuhiyatembekanukwaakwiwunhundi hulukitanani
akwi Krais wali déka getéfambu retame.

15Némbulimale Godwandén nukwa dé. Wun nukwaka dé wa:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta,
guni wun hundika hu yamba hwekénguni, gunamandéka hanja hu hwendanmaki.”

16Mé xéké. Hanja héndé Godna hundi xékétaka déka hundika hélék yata déka hu hwe?
Wun Mosesna hukémbu yita Isipna héfa yatakandé atéfék du takwa o yingafwe? Xéxé,
di male.

17 Dumi yétiyéti héki hwari God héndéka dé mawuli wi? Wun haraki saraki sémbut
hurutakadurehafihafwambuhiyandédu takwaoyingafwe? Xéxé,Goddikadémawuli
wi.

18Hanja God dé mwi hundi angi wa, “Wunde du takwa wuna reséto hafwaré yamba
wulayikéndi.” Wun hundi wata héndéka dé wa? Dé dé wandénmaki huruhafi yandé du
takwaka dé wa.

19 Nani wunde du takwa hurundanka sarékéta nani xékélaki. Di Godka jémba
sarékéhafi yandanka di Godna hafwaré wulayinjoka di hurufatiké.

4
Godna du takwa reséto hafwaréwulayitandi

1 Hanja God dé wa, “Guni wuna reséto hafwaré wulayitanguni. Wu mwi hundi
dé.” Wungi wandéka déka hundi némbuli akwi dé re. Nani di hurundanka sarékéta
nani di hurundan maki hurunjoka rootame. Nani di hurundan maki hurumbet, God
naniré watandé, “Guni wuna reséto hafwaré wulayinjoka guni hurufatiké.” Wungi
wandémboka guni roota xékélaki natanguni.
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2 Di hanja Godna hundi xékéndan maki, nani akwi Godka wandan yikafre hundi
wundé xékékwa. Wu mwi hundi dé. Xékéndan hundi diré yikafre huruhambandé, di
wun hundi baka xékéta déka jémba sarékéhafi yandanka.

3Nani Godka jémba sarékékwa du takwa male nani wun reséto hafwaré nani wulayi.
Wun jooka God dé angi wa:
“Wungi wataka wuni dikamawuli wita wuni wa,
‘Wunde du takwawuna reséto hafwaré yambawulayikéndi. Wumwi hundi dé.’ Wungi

wuni wa.”
Nani xékélaki. God ané héfa huratakata dé déka jémba dé yaséke.

4Godna nyinga nakmbu God dé angé yétiyéti angé hufuk nukwaka angi wa:
“God nukwa gwongofu dé déka jémba atéfék yaséke.
Yaséketaka natafa nukwa dé reséto.”

5Tale hayiwun hundika wambulamé saréké. Wun hundi angi dé:
“Wunde du takwawuna reséto hafwaré yambawulayikéndi.”

6Wungi maki God wandén mwi hundi némbuli akwi dé re, du takwa nawulak déka
reséto hafwaré wulayindate. Hanja Godna du di Israelna du takwaré Godna yikafre
hundi wandaka di wandén maki huruhafi yata di Godna reséto hafwaré wulayiham-
bandi.

7Di wungi wulayihafi yandaka God dé nukwa nak wambula waséke, du takwa déka
hundi xékéndate. Wasékendén nukwaka dé angi wa, “Némbuli ané nukwa.” Séfélak héki
hwari yindéka hukémbu Godwandéka Devit Godna nyingambu dé wun nukwaka hayi:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta, guni wun hundika hu yamba

hwekénguni.”
Wun hundi tale hayiwunmaki wuni wambula hayi.

8 Némbuli mé saréké. Hanja Josua wunde du takwaré Godna reséto hafwaré hura
yindét, God hukémbu nak reséto hafwaka yambawakéndé.

9Wun jooka sarékéta nani xékélaki. God hanja baka hwa nukwambu resétondénmaki
déka du takwa reséto hafwaré wulayita resétotandi.

10God atéfék jondu yaséketaka dé reséto. Yaséketaka resétondénmaki, Godna du takwa
di déka reséto hafwaré wulayita di deka jémbaka resétotandi.

11Nani wun hundika sarékéta nani “wendé” nahafi yata jémba yatame, nani Israelna
mandékangu hurundaka maki huruhafi yata Godna hundi xékéta wun reséto hafwaré
wulayinjoka.

12 Godna hundi dé hiyahafi reta hambuk jémba dé ya. Déka hundina némbi dé
némbimbu yéti yarré dé sarékéngwandé. Godna hundi dé duna séfiré wulaaye déka
mawuli hamwinya xatékéndéka bér hafu hafu té. Wun hundi duna séfiré wulaaye dé
dunaméngiafaxatékéndékabérhafuhafu té. WungixatékaGodnahundidémawulimbu
sarékéndén hundi akwi mawuli yandén jonduka akwi dé wakwe.

13 God huratakandén atéfék jonduka dé xékélaki. Déka damambu atéfék jondu di
fakuhafi yata hwiya hafwambu téndaka dé atéfék jondu jémba dé xé. Wungi maki nani
déré hurumben atéfék jonduka watame.

Jisas dé nana atéfék prisna néma du dé
14Nana pris dé atéfék prisna néma du dé. Dé nyirré warita Godna getéfaré wulayita

déka makambu dé re. Wun du Godna nyan Jisas dé. Dé rendékaka sarékéta, nani déka
jémba sarékéta dékawamben hundika hulukitame.

15Hanja nana atéfék prisna néma du dé ané héfambu rendéka Satan dékamawuliré dé
hurukwexé. Satan nana mawuliré hurukwexéndéka maki, Satan atéfék nak maki nak
maki yambumbu dé déka mawuliré dé hurukwexé. Hurukwexéndéka dé Jisas haraki
saraki joo nawulak huruhambandé. Jisas nana séfimaki hura dé xékélaki. Nanamawuli
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hambuk yingafwe. Xékélakita Satan nana mawuli hurukwexéndét, dé nanika saréfa
natandé.

16 Wungi saréfa natendékaka sarékéta nani roohafi yata God wali bulétame. Naniré
yikafre hurukwa God néma duna jambémbu dé re. Haraki joo nanika yandét, nani God
rendénré ye dé wali bulémbet, dé nanika saréfa naata naniré yikafre hurutandé.

5
Prisna néma du Jisas naniré wambula hali hérandé

1Hanja akwinémbuliakwiGoddénananyéndékmbu rekwadurédéwaséke,di naknak
atéfék prisna néma du rendate. God diré dé wungi waséke, di Godna makambu nana
hafwa hérae Godna jémba yandate. Di angi jémba ya. Di hwemben jondu hérae Godka
hwetadi hwembenhamwihéraexiyaeGodkahwe, Godhurumbenharaki saraki sémbut
yakwanyindéte.

2 Wun atéfék prisna néma du nani maki du rendéka déka mawuli akwi hambuk
téhambandé. Téhafi yandéka dé Godka xékélakihafi yakwa du takwa, Godka yindaka
yambu yatakandé du takwaré akwi nakélak huruta dé dika saréfa nae.

3 Déka mawuli hambuk téhafi yandéka dé akwi dé hafu God déka hurundén haraki
saraki sémbutyakwanyindétedéhamwixiyaeGodkahwe, nakdu takwakahamwixiyae
Godka hwendékamaki.

4Du nak dé hafu prisna néma duna yikafre jémba yanjoka wahambandé. God hanja
Aronré wasékendénmaki dé diré wasékendéka di wun jémba ya.

5Krais akwi dé atéfék prisna néma du dé. Dé hafu déka ximbu harékétawungi renjoka
wahambandé. God déré waséketa dé angi wa:
“Méniwuna nyanméni. Ané nukwawuni ména yafa wuni xaku.”

6Wandénmaki dé wambula wa. Hayindén nak hundimbu dé angi wa:
“Méni pris méni re, wungi re wungi re.
Melkisedek hanja rendénmaki méni némafwi pris méni re.”
Wungi wandékawun hundi dé re déka nyingambu.

7 Hanja Jisas ané héfana séfi hérae rendén nukwa dé God wali buléta hambukmbu
gérandéka déka damambu ménengu gayandéka dé wungi Godré wakwexéké, God déré
yikafre hurundéte. Wun nukwa God hafu dé hali hurundé, Jisasré yikafre hurundét dé
hiyahafi rendéte. JisaswungiGodréwataGodmawuli yandékamakihurunjokamawuli
yandénka dé God Jisasna hundi xéka dé déré yikafre huru.

8 Jisas dé Godna nyan reta wun jooka sarékéhafi yata dé Godna hundi jémba xéké.
Xéka dé némafwi xak héraata némafwi hangéli héra. Wungi héraata dé Godna hundi xékéta
wandénmaki hurundéka sémbutkawundé xékélakindé.

9 Jisas wungi Godna hundi xékétakawandénmaki hurundénkaGod dé déréwa, “Ména
jémba jémba male méni ya. Yataka méni wamét, ména hundi xékéta wamén maki
hurukwa du takwa jémba retandi, wungi re wungi re.”

10Godwungiwata dé déréwaséke, déMelkisedek rendénmaki, atéfék prisna néma du
rendéte.

Nani yikama nyangwalmaki yamba rekéme
11Nani wun jooka séfélak hundi wanjoka nani mawuli ye. Wun hundi wambet, yingi

maki nae guni wun hundika bari xékélakitanguni? Guna mawuli jémba téhafi yandéka
guni wun hundika xékélakinjoka guni hurufatiké.

12Guni séfélakhékihwari reta JisasKraisnahundi guni xéké. Guni némbulidu takwaré
Godna hundikawakwengut, wu sékérékétandé. Guni diréwakwenjoka guni hurufatiké.
Némbuli guni jémba rengute du nawulak guniré wambula wakwetandi, Godka guniré
tale wamben hundika. Guni yikama nyangwal maki reta guni hambuk hénoo sanjoka
guni hurufatikéta guni munyamale sanjoka guni mawuli ye.
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13Munyamale sakwadu takwadi yikamanyangwalmaki reta di Kraisnahundi jémba
xékéhafi yata di jémba sarékéhafi yata di yikafre sémbuthurundatewakwembenhundika
xékélakihambandi.

14Kraisna hundi jémba xékékwa du takwa diwunde du takwamaki yingafwe. Di néma
du takwa hambuk hénoo sandaka maki, di Kraiska wakwendan hambuk hundi xéka
wun hundika sarékéta di jémba xékélaki. Méta joo yikafre joo dé? Méta joo haraki joo
dé? Wungi xékélakita di yikafre sémbut huruta jémba re.

6
Nani hambuk yata Kraiska jémba sarékétame

1 Wun jooka sarékéta nani Kraiska tale wakwemben hundi wambula wahafi yata
guniré Jisas Kraisna nawulak hundi akwi watame, gunamawuli hambuk yata némafwi
du takwa maki téndéte. Tale wamben hundika guni xékélaki. Guni hanja haraki saraki
sémbut huruta guni hiyandé du takwa guni re. Guni hurungun haraki saraki sémbut
yatakataka guni huli mawuli hérae Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
guni nae.

2 Nanguka nani guré husandambeka sémbut nawulakéka akwi, du takwana
anéngambambu tamba hurumbeka sémbutka akwi, hiyandé du takwa ramétendakaka
akwi, God némafwi kot xékéta du takwa hurundan sémbutka wungi re wungi re hasa
hwetendékaka akwi nani guniré wakwembeka guni xéké. Xékéngunka nani wun hundi
wambula wahafi yambet,

3God yawundu nandét, nani wungi Kraisna nawulak hundi akwi watame.
4-6Du takwanawulakGodnahundi tale jémba xékéndakawunhundi dekamawulimbu

dé laré. Laréndéka di God hwendén joo hérandaka Godna Hamwinya deka mawulimbu
dé té. Di Godna hundi jémba xékéta di wa, “Wun hundi yikafre dé.” Wungi wata di
Godna hukémbu xakutekwa hambuk jémbaka di xékélaki. Xékélakita hukémbuwunde du
takwa di Godka hélék yata déka hu hwe. Di wungi huruta di Godna Nyanré wambula
xiyaemimbuhateka, deka hurundan sémbutmbu. Wungi hurundakanawulak du takwa
Godna Nyanka di haraki hundi wa. Godna hundi tale jémba xéka hukémbu déka hu
hwendé du takwaré hundi wanjoka hurufatikétame, di hurundan haraki saraki sémbut
wambula yatakataka Godka yindate. Hurufatikétembekaka sarékéta nani tale wamben
hundi wambula yambawakéme.

7Ané sataku hundi mé xéké. Séfélak nukwa wali dé giya héfambu. Giyandéka hulingu
héfambu dé naande yi. Wun héfambu du takwa jémba yata yawi hurundat, mawuli
yandaka hénoo jémba xalendét, Godwun héfakawatandé, “Wun héfa yikafre dé.”

8Wun héfambu rami yoo haraki wara male xalendét, du takwa wun héfaka watandi,
“Wun héfa haraki dé. Nani wumbu jémba yamba yakéme.” Wungi wata di wun héfaka
haraki hundi wanjoka sarékétandi. Hukémbuwun héfaré yambu tutandi.

9Némafwimbumawuli yambeka du takwa, wun haraki héfaka hundiwata nani gunika
sarékéhambame. Wun hundi wata nani nak du takwaka saréké. Nani xékélaki. God
guniré Satanéna tambambu hérandéka guni déka yikafre jémba yata hukémbu guni dé
wali jémba retanguni.

10 Nani xékélaki, God dé du takwa hurundan maki dé diré hasa hwe. Wungi maki
dé yangun atéfék jémbaka akwi déka némafwimbu mawuli yangukaka akwi yike yamba
yakéndé. Guni déka némafwimbumawuli yangukaka guni angi wakwe. Guni hanja akwi
némbuli akwi Godna du takwaré guni yikafre huru. God guni wungi hurungukaka yike
yamba yakéndé.

11Guni naknakwungimale hambuk jémba yata yikafremawuli yangute nanimawuli
ye. Guni wungi huruta Jisas guniré hura yitendékaka jémba haxéngut, hukétéfi nukwa
xakundét, guni haxénguka yikafre jondu hératanguni.
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12 Guni wungi huruta wendé nahafi yata Godna jémba yatanguni. Wungi yata guni
God wasékérékéndén jondu héraakwa du takwa hurundaka maki hurutanguni. Wunde
du takwa di Godka jémba sarékéta wasékérékéndén jondu héranjoka haxéta di yikafre
mawuli yata jémba re. Guni di hurundakamaki hurungute nani mawuli ye.

Godna hundimwi hundi yatandé
13 Hanja God hundi nak dé wasékéréké Abrahamka. God atéfék néma duré

sarékéngwandéndénka dé déka hafu ximbuwun hundi wasékéréké.
14Angi dé wa, “Wuni méniré yikafre huruwut, ménamandéka séfélak xakutandi. Wu

mwi hundi dé.”
15 Wungi wandéka Abraham haxéta dé bari wendé nahafi yata dé hukémbu God

wasékérékéndén joo dé héra.
16 Du di hundi wasékérékénjoka di néma duna ximbu wasékéréké. Wun néma duna

hambuk deka hambukré sarékéngwandéndénka sarékéta di wun néma duna ximbu
wasékéréké. Nawulak du takwa wandaka hundi mwi hundi yatendékaka xékélakindate,
di wun néma duna ximbu wasékéréké. Wungi wandaka di wun hundika wa, “Wu
mwi hundi dé.” Wungi wataka di wun hundi xéké. Wun hundika wambula yamba
warukéndi.

17 Du hundi wasékérékéndaka maki God hanja dé déka hafu ximbu wasékéréké. Dé
wandénmaki male hurutandé. Dékawasékérékéndén hundi yamba yatakakéndé. Wun
jooka wakwenjoka némafwimbu mawuli yata God dé déka hafu ximbu wun hundi
wasékéréké, dékawasékérékéndén jondu hératekwa du takwaka.

18Wungiwata dé God hundi yétékékawunhundiwasékéréké. Godwun hundi yamba
yawulekékéndé. Dé déka wasékérékéndén hundika akwi déka ximbu wandén hundika
akwi yéna yamba yakéndé. God dé wungi wa, nani haraki jooka yaange ye God wali
walémbambu rekwa du takwa wun hundi xékémbet, nana mawuli yikafre yata jémba
male téndéte. Nani God wandén hundi hulukita naniré yikafre hurutendékaka haxéta
nani wungi Godka yi.

19 Nani God naniré yikafre hurutendékaka haxémbeka sémbut dé nana mawuliré
yikafre huru, yoombu lékindan ain gunjambé yikafre téndékamaki. Du di wun lékindan
ain guré yaki, wule gunjambé yitaka yatakahafi yata jémba téléte. Jémba téléka maki,
nani God naniré yikafre hurutendékaka jémba haxémbet, nana mawuli hambuk yata
jémba tétandé. Wun yikafremawuli tempelmbu hatekandan séményi nukwawur nafwe
wun hafwaré wulayi.

20 Jisas déwunhafwaré talewulayi, nani dékahukémbuyimbete. Jisas déatéfékprisna
néma du xaakwa dé wun hafwaré tale wulayi, naniré yikafre hurunjoka. Melkisedek
hanja rendénmaki dé Jisas atéfék prisna néma du dé re, wungi re wungi re.

7
Melkisedek dé prisna néma du dé

1Wun du Melkisedek dé Salemémbu rekwa du takwana néma du reta dé anwarmbu
rekwa Godna jémba yata dé déka pris dé re. Hanja Abraham ware nawulak néma duré
xiyataka getéfaré wambula yindéka dé Melkisedek déré yambumbu xe déré hundi dé
wa, God déré yikafre hurundéte.

2Wandéka dé Abraham xiyandén néma duna jondumune dé tamba yétina també nak
Melkisedekéka hwe. Nani Melkisedekna xika sarékéta nani déka sémbutka nani xékélaki.
Déka xina mo hundi angi dé: Yikafre sémbut male hurukwa néma du dé. Déka nak xi,
Salemna néma du, wun xinamo hundi angi dé: Nakélak hurumawulina néma du dé.

3Déka yafa ayiwa rehambambér. Nani déka mandékana xika xékélakihambame. Nani
dé xakundénnukwaka akwi, hiyandénnukwaka akwi xékélakihambame. DéGodnanyan
rendékamaki dé pris re, atéfék nukwambu.
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4 Wun duka mé saréké. Hanja nana mandéka Abraham néma du reta dé déka ma-
mambuhérandén jondumune tambayétinanatafa tambéMelkisedekékahwe. Hwendén
jondu yikafre jondu male dé. Hwendénka nani xékélaki. Melkisedek akwi néma du reta
dé Abrahamré sarékéngwandé.

5 Melkisedek hérandén maki, Livaina mandéka akwi di prisna jémba yata di du
takwambu di tamba yétina natafa també héra, Moses wandén hambuk hundimbu
wandénmaki. Wungi héraatadi dekanyamabandimbuwungi héra,di akwiAbrahamna
mandéka rendakaka.

6 Melkisedek dé Livaina mandékambu xakuhafi yata dé God wasékérékéndén hundi
hura rendéduAbrahamémbu tambayétinanatafa tambéhéraedéAbrahamréhundiwa,
God déré yikafre hurundéte.

7 Atéfék du takwa di ané jooka xékélaki. Néma du male di baka duré hundi wa, God
diré yikafre hurundéte. Baka du néma duré wungi wahambandi. Wun jooka sarékéta
nani xékélaki. Melkisedek néma du reta Abrahamré dé sarékéngwandé.

8Némbuli nani Godka hwembeka també nani hiyatekwa priska hwe. Melkisedek di
maki yingafwe. Nani Godna nyingaré xe nani xékélaki. Melkisedek némbuli akwi dé
hiyahafi re.

9-10Mé saréké. Hanja Abraham Melkisedekré xéndén nukwa Livai xakuhafi yata dé
déka mandéka Abrahamna séfimbu dé re. Rendéka Abraham Melkisedekéka hwendéka
Livai akwi dé natafa tambéMelkisedekéka hwe. Hweta dé hukémbu també hérandén du
Livai dé tale wun tambéMelkisedekéka hwe.

Huli du yae dé hanja rendén prisna hafwa héra
11Mé saréké. Hanja Israelna du takwa di Moses wandén hambuk hundi héra. Wun

hundidéLivainaduprisna jémbayandakakadéwa. Diwunprisna jémbayandakaatéfék
du takwaGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwa rendat,métakawedéGod
nak duré wa, dé huli pris xakundéte? Wu yingafwe. Livaina du di prisna jémba yata du
takwa hurundan haraki sémbut yakwanyinjoka hurufatikéndaka dé God nak duré wa,
dé prisna jémba yandéte,Melkisedekhanja yandénmaki. WundudéAronhanja rendén
maki rehafi yandéka God déré dé wa, dé némafwi pris rendéte.

12 God nak hémna du yae tale rendé prisna hafwa hérandéte wanjoka dé tale nyo
hambuk hundi hérekita dé huli hambuk hundi watandé.

13Nani wun huli priska wata nani Livaina hémémbu xakundé duka wahambame. Dé
nak hémémbu dé xaku. Hanja déka hémémbu rekwa du di prisna jémba yahambandi.

14 Ané hundi di hwiya hafwambu re. Nana Néma Du dé Judana hémémbu dé xaku.
Hanja Moses hundi nawulak wahambandé, Judana hémémbu rekwa du prisna jémba
yandate.

JisasMelkisedek yandénmaki dé prisna jémba ya
15 Ané hundi akwi hwiya hafwambu rendéka atéfék du takwa di xékélaki. Du nak

xaakwa déMelkisedek hanja rendénmaki pris rendét, God dé huli hambuk hundi wa.
16 Hanja God Mosesré dé hambuk hundi wandéka Israelna du takwa xékéndaka di

Livaina du prisna jémba ya. God Jisas Livaina hémémbu xakuhafi yandékaka sarékéhafi
yata dé déré waséke, dé prisna jémba yandéte. God Jisasré hambuk hwendéka dé wungi
rewungi re retandé. Retendékaka sarékétaGod déré déwaséke, dé prisna jémba yandéte.

17Wun jooka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Méni Pris retaméniwungi re wungi re, Melkisedek rendénmaki.

18 Krais wungi rendénka dé God Mosesré hanja wandén hambuk hundi dé yataka.
Wun hambuk hundi du takwaré yikafre hurunjoka hurufatikéndénka sarékéta dé wun
hundi yataka.

19 Nani xékélaki. Du takwa di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
renjoka mawuli yata wun hambuk hundi xékéta di wandén maki hurufatikétandi. God
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wun hundi yatakataka dé huli hundi wa, nani huli mawuli hérae dé wali retembekaka
haxémbete. Wun huli hundi yikafre male dé. Dé hanja wandén hundiré sarékéngwandé.
Naniwunhuli hundi xékétaGodwali retembekanukwakahaxétananiGodkayedéwali
bulétame.

20Godwun huli hundi wanjoka dé déka ximbuwun huli hundi wasékéréké.
21 Hanja dé déka ximbu wahambandé, Livaina du prisna jémba yandate. God déka

ximbu dé Jisasré hundi wasékérékéndéka du nak déka hundi angi dé hayi Godna
nyingambu:
“Néma Du God déka ximbu dé ané hundi wasékéréké,
‘Méni pris retaméni,wungi re wungi re.’
Wungi wata dé nakmawuli yamba hérakéndé.”

22 Nani God Jisasré wungi wandénka sarékéta nani xékélaki. Jisas pris retandé,
wungi re wungi re. Wungi rendékaka sarékéta nani xékélaki, God huli hundimbu
wasékérékéndén maki male hurutandé. Wun huli hundi dé Mosesré hanja wandén
hambuk hundiré dé sarékéngwandé.

23Ané jooka akwi mé saréké. Hanja rendé pris hiyandaka nak du deka hafwa hérae
prisna jémba di ya. Yandaka séfélak du di prisna jémba ya.

24 Krais di maki yingafwe. Dé wungi re wungi re retandé. Dé prisna jémba yandéka
nak du déka hafwa yamba hérakéndé.

25Kraiswungi rewungi re retadéGodréwakwexéké,déKraiska jémba sarékétaGodka
yinjoka mawuli yakwa du takwaré yikafre hurundéte. Dé wungi reta dé wunde du
takwaré Satanéna tambambu hali hérandé, di God wali jémba rendate, wungi re wungi
re.

NémaDu Jisas prisna jémba yata naniré dé yikafre huru
26 Jisas dé atéfék prisna néma du dé. Dé hafu naniré yikafre hali hurundé. Wu mwi

hundi dé. Dé God mawuli yandékamakimbu male dé huru. Dé yikafre sémbutmale dé
huru. Dé haraki sémbut nawulak huruhambandé. Dé haraki saraki sémbut hurukwa du
takwaka afakémbu téta dé Godna getéfaré wara néma du dé re.

27Hanja rendé prisna néma du di atéfék nukwa hamwi xiyae Godka hwe. Tale God
hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte, di déka hamwi xiyae hwe. Hwendat,
God nak du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte, di hamwi nawulak
akwi xiyae Godka hwe. Jisas di maki yingafwe. Dé natafa nukwambu dé hafuré Godka
dé hwe, God atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte. Wu yak.
Déka séfiré Godka wambula yamba hwekéndé.

28Moses wandén hambuk hundi dé hambuk yahafi yakwa duré dé waséke, di atéfék
prisna néma du rendate. Hukémbu dé God huli hundi dé wasékéréké. God déka ximbu
wasékérékéndén hundi dé déka nyanré waséke, dé atéfék prisna néma du rendéte. Déka
nyan dé yikafre sémbut huruta wungi re wungi re rekwa du dé.

8
Jisas Godna getéfambu reta dé prisna jémba ya nanika

1Wawunhundinamohundi angi dé: Krais dé atéfékprisnanémadudé re. Déhambuk
héraeGodna getéfaréwara dé némafwihambuk yakwaGod rendéka jambéna yika tamba
sakumbu reta dé néma du re.

2 Reta dé Godna ximbu harékéndaka gembu dé prisna jémba ya. Dé Godna nukwa
wurmbu tondén yikafre gembu wun jémba ya. Néma Du God dé wun ge to, ané héfana
du yingafwe.

3God dé wa, héfambu rekwa prisna néma du di atéfék du takwaré yikafre hurundate.
Diré yikafre huruta hura yandan jondu di hwe Godka. Hurundan haraki saraki sémbut
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yakwanyindéte, di hamwi xiyae Godka hwe. Hwendanmaki, nana néma du Jisas prisna
jémba yata dé akwi Godka dé hwe.

4 Krais dé héfambu male reta dé prisna jémba yamba yakéndé. Héfambu prisna jémba
yata Godka hwekwa du di re, Moses wandén hambuk hundimbuwandénmaki.

5 Wunde du di anwarmbu tékwa gena haki maki gembu di jémba ya. Hanja Moses
dé Godna ximbu harékéndaka ge tonjoka hurundéka dé God déré angi wa, “Mé xé.
Méni némbumbu reméka méniré wakwewuka xémén makimbu male wun jondumbu
totaméni.” Wungi dé wa.

6 Krais ané héfana pris maki yingafwe. God dé Kraiska huli hundi wasékéréké,
naniré yikafre hurutendékaka. Wun huli hundi dé tale wandén hambuk hundiré dé
sarékéngwandé. God wun huli hundi wasékérékéndéka dé Krais nyéndékmbu dé té, nani
Godwali natafamawuli hérae déwali jémba rembete. Wungi téndéka déka yikafre jémba
ané héfana prisna jémbaré dé sarékéngwandé.

God hukémbuwandén hundi tale wandén hundiré dé sarékéngwandé
7 Mé saréké. Tale wandén hambuk hundi yikafre male rendét, God huli hundi

wanjoka yamba sarékékéndé.
8Nani xékélaki. Godwun hundi du takwaré yikafre huruhafi yandénka dé angi wa:

“Néma Du God dé wa, ‘Mé xé. Hukémbu nukwa nawulak xakutandi.
Wun nukwambu wuni huli hundi wasékérékétawuni, Israelna du takwa, Judana du

takwaré akwi.
9Wun huli hundi dé dekamandékanguré hanja wasékérékéwun hundi maki yingafwe.
Hanja deka mandékangu Isipmbu rendaka wuni deka tambambu hura Isip yatakataka

yi.
Hura yiwuka di wasékérékéwun hundi xékéhafi yandaka wuni dika hu hwe.
10Huli hundi angi wasékérékétawuni, Israelna du takwaré:
Hukémbu wun nukwa xakundat, wuni wuna hambuk hundi deka mawuli sarékémbu

takatawuni.
Takata wuni wun hambuk hundi dekamawulimbu hayitawuni.
Hayita wuni deka néma du God retawuni.
Rewut di wuna du takwa retandi.
11Reta di atéfékwunika xékélakitandi.
Néma du takwa, nyangwal akwi wunika xékélakitandi.
Xékélakita di nak nakéka yambawakwekéndi,wunika.
Wunika xékélakindanka du déka bandiré angi yambawakéndi, ‘NanaNémaDuGodkamé

xékélaki.’ Wungi yambawakéndi.
12Wuni dika saréfa naata hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitawuni.
Wuni di hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni.’
Wungi dé Néma Du Godwa.”

13Godwunhundika dé angiwa, “Huli hundiwasékérékétawuni.” Wungiwandékanani
xékélaki. Déka tale wandén hambuk hundina jémba bu hényi. Wungi hényindéka wun
hundi dé nyo yandéka Godwun hundiré bari hérekitandé.

9
Hanja rendé prisna néma du dé hamwina nyéki hwe Godka

1 Hanja, God tale wasékérékéndén hundimbu dé du takwaré wa, déka ximbu
harékétendakaka. Déka ximbu harékétendaka ge totendakaka akwi dé diré wa.

2Wandéka di nukwa wurmbu ge nak di to. Wun gena nyéndékmbu di séményi nukwa
wurhateka,wungembuhafwayéték rembéte. Wungenamakambu tékwahafwadé lam
nak akwi jambé nak té. Wun jambémbu di Godka hwendan bret taka. Gena makambu
tékwa hafwaka di wa, “Godna yikafre hafwa dé.”
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3 Wun hatekandan némafwi nukwa wurna angé sakumbu tékwa hafwaka di wa,
“Godna yikafre hafwana yikafre male hafwa dé.” Wungi di wa.

4Wunhafwambu dé yikafre yama xaakwa joona golmotumbu yandan jambé nak té.
Golmotumbu tondanbokis nak akwi déwunhafwambu té. Wunbokiskadiwa, “Godna
mwi hundi hwandéka bokis dé.” Wun bokis ekombu dé gol motumbu yatakandan aki
nak re. Wun akimbu hénoo nawulak dé re. Wun hénooka di wa “mana dé.” Hanja
Aronéna séto bangimbu dé saal waré. Déka séto bangi akwi dé wun bokismbu re. Motu
yéték akwi wun bokismbu bér hwae. Godna hambuk hundi dé wunmotu yétékmbu re.

5 Gol motumbu yatakandan Godna ensel maki yéték bér wun bokis takumbu re.
Bérka yék di God rendén jambéré samétéfi. God rendén jambéka di wa, “Godna saréfana
rendéka jambé dé.” Némbuli wuni wun gembu rekwa jonduka séfélak hundi yamba
wakéwuni.

6Wun jondu Godna gembu wungi rendéka di pris atéfék nukwa di gena makambu
tékwa hafwaré wulaaye di Godna jémba yata déka ximbu haréké.

7Atéfék prisna néma dumale dé gena angé sakumbu tékwa hafwaréwulayi. Dé atéfék
héki hwari natafa nukwamale dé wun hafwaré wulayi. Dé baka wulayihambandé. Dé
nyéki hérae hura dé wulayi. Wulaaye dé wun nyéki Godka hwe, God déka hurundén
haraki sémbut akwi Israelna du takwana xékélakihafi yata hurundanharaki sémbut akwi
yakwanyindéte.

8Wun prisna néma du wungi hurundénka Godna Hamwinya dé naniré angi wakwe.
Wun nukwa wurmbu tondan ge téndén nukwambu God dé déka yikafre male hafwaré
wulayindaka yambuka wafukahafi ya.

9 Nani wun geka sarékéta, nani amba nukwa rekwa du takwa nani xékélaki. Hanja
wun gembu du takwa di nawulak jondu akwi nawulak hamwi akwi Godka hwe, déka
ximbu harékénjoka. Hwendan jondu deka mawuli yakwanyinjoka hurufatikéndaka
wunde du takwanamawuli yikafre yahambandé.

10 Hanja Moses wunde du takwaka séfélak hambuk hundi dé wa, deka séfi yikafre
yandéte. Hénoo hulingu sandate, gu yakéndate, wungi dé diré hambuk hundi wa.
Wandéka God deka mawuli yikafre yandéte dé huli hundi wandét, di wun hambuk
hundi yatakatandi. Wungi nani xékélaki.

Krais hiyandéka déka nyéki dé bleké
11God huli hundi wandéka Krais dé xaku. Xaakwa dé yikafre xakutekwa jonduka dé

atéfék prisna néma du re. Reta dé nukwawurmbu tondén geréwulayi. Wun ge dé hanja
rendén nukwa wurmbu tondan geré sarékéngwanda dé yikafre male dé. Du di wun ge
tohambandi. Wun ge ané héfana ge yingafwe.

12 Krais wun geré wulayita dé meme bali bulmakau balina nyéki hura wulayiham-
bandé. Dé déka hafu nyéki hura dé Godna yikafre male hafwaré wulayi. Natafa
nukwambu dé wungi wulayindéka God dé nani atéfék hurumben haraki saraki sémbut
yakwanyita naniré hérae Kraisna tambambu dé taka. Takandénka nani dé wali jémba
retame, wungi re wungi re.

13Hanja du nak déMoses wandén hambuk hundimbuwandénmaki huruhafi yataka
dé priska yi, di déka séfiré yikafre hurundéte. Yindéka pris dé meme bali bulmakau
balina nyékihéra, yambu yaférondé nyami bulmakau balina bo akwi hérae déwunduna
séfimbuyaxéréké. YaxérékétadéwundunaséfiyakwanyindékadéGodnamakambuwun
duna séfi dé wambula yikafre ya.

14Wunnyékiakwiboakwiduna séfimaleyakwanyi. Kraisnanyékidéhanjahwendan
nyékimaki yingafwe. Godna wungi re wungi re rekwa Hamwinya dé Kraiska hambuk
hwendéka Krais dé hafuré dé Godka hwe. Krais haraki sémbut nawulak huruhafi yata
dé wungi Godka hwe. Hanja nani hiyandé du takwana sémbutmbu rembeka dé Kraisna
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nyéki nana mawuliré yakwanyi, nana mawuli wambula yikafre yandét, nani wungi re
wungi re rekwa Godna jémbamale yambete.

Kraisna nyéki blekéndéka nani xékélaki,Godna huli hundimwi hundi dé
15Krais wungi hurundénka dé Krais Godna huli mwi hundi hérae dé déka du takwaré

hura yi, di wun hundi xékéndate. Hanja du takwa di God tale wandén mwi hundina
ekombu reta haraki saraki sémbut huruta di Godna makambu haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa re. RendakaKrais Jisas hurundan haraki sémbuthérekinjoka dé hiya.
Hiyae hérekindéka di God wasékendén du takwa di Godna huli mwi hundi jémba xéka
di God hanja wasékérékéndén yikafre jondu hératandi. Wun jondu wungi re wungi re
retandi.

16-17Angi nani huru. Du nak hukémbu hiyatendékaka sarékéta, hambuk hundi angi dé
wa, “Hukémbu wuni hiyawut, di wuna jondu mune hwetandi. Wuna jondu hératekwa
duna xi némbuli hayitaka hukémbu hiyawut, di wungi wuna jondu hératandi. Wu mwi
hundi dé.” Wungi wataka dé nyingambu wun duna xi hayi. Dé hiyahafi rendét, deka
xi nyingambu hayindén du di déka jondu yamba hérakéndi. Hukémbuwun du hiyandét
deka xi nyingambu hayindén du di déka jondu hératandi.

18Wungi maki God hanja déka hambuk hundi Judana du takwaré hwenjoka dé nyéki
wali wun hambuk hundi hwe.

19TaleMoses dé Godwandén atéfék hambuk hundi déka atéfék du takwaréwataka dé
God wandén maki dé meme bali bulmakau balina nyéki hérae dé hulingu wali yikama
batambawali sipsip balina yuwimbuxélindanwakayoohéraenyékimbuhusandatakadé
Godna hambuk hundi hayindén nyingaré akwi, atéfék du takwaré akwi dé yaxéréké.

20 Yaxérékéta dé wa, “Ané Godna mwi hundina nyéki dé. God dé wun hundi guniré
hambukmbuwa, guni wun hundi xékétawandénmaki hurungute.”

21Wungi wataka dé nukwawurmbu tondan Godna ximbu harékéndaka ge akwi, wun
gembu rekwa atéfék Godna ximbu harékéndaka jondu akwi dé nyéki yaxéréké.

22 God ané hundi Mosesré wandéka dé Israelna du takwaré wa. God angi dé wa,
“Wuni nyékiré xéta watawuni, ‘Némbuli wun jondu yikafre dé ya.’ Wungi watawuni.”
God wungi watendékaka sarékéta di séfélak jondumbu nyéki yaxéréké. Du takwaré
yikafrehurundétenyékiblekéndat,Godwundedu takwahurundanharaki saraki sémbut
yakwanyitandé. Yakwanyitaka hurundan haraki saraki sémbutka wambula yamba
sarékékéndé. Dikanyékiblekéhafi yandat, Godwundedu takwahurundanharaki saraki
sémbut yakwanyihafi yata, hurundan haraki saraki sémbutka yike yamba yakéndé.

Krais hurundan haraki saraki sémbutka dé déka séfi déka nyékiGodka hwe
23 Ané héfambu tékwa ge akwi, wun gembu rekwa jondu akwi di Godna getéfambu

rekwa jonduna haki maki male di re. Wungi reta wun jondu Godna makambu yikafre
jondu xakundate di tale wun jondu ané héfana nyékimbu di yakwanyi. Ané héfana nyéki
dé anwarmbu tékwa ge yamba yakwanyikéndé. Yikafre male nyéki dé wun jondu hali
yakwanyindé.

24Krais dé duna tambambu tondan Godna yikafre male hafwaré wulayihambandé.
Krais wulayindén hafwa dé anwarmbu tékwa gena haki maki yingafwe. Dé Godna
getéfaré wara dé Godna yikafre male hafwaré wulaaye dé Godna makambu té. Téta dé
nanika Godré wakwexéké.

25 Hanja atéfék héki hwari atéfék prisna néma du dé nyéki hérae hura dé Godna
yikafre male hafwaré wulayi. Wun nyéki déka hafu nyéki yingafwe. Krais wungi
huruhambandé. Dé dé hafuré séfélak nukwambu Godka hwenjoka dé Godna yikafre
male hafwaré wulayihambandé.

26Dé séfélaknukwambudéhafuréGodkahwenjoka dé anéhéfahuratakandénnukwa
akwi némbuli akwi dé séfélak nukwambu némafwi hangéli hérae hiyatandé. Wungi
huruhambandé. Dé natafa nukwambu, God wasékendén hukétéfi nukwambu dé du
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takwana makambu téta hiyae dé dé hafuré Godka hwe. Hweta dé hurumben haraki
saraki sémbutwundé hérekindé.

27 Hanja God dé wa, atéfék du takwa natafa nukwambu male nak nak hiyandate.
Hiyandat, hukémbuGodnémafwikot xékékwanémadu reta diré dekahurundan sémbutka
watandé.

28 Wungi maki Krais akwi dé natafa nukwambu male dé hiya. Séfélak du takwa
hurundanharaki saraki sémbutyakwanyinjokadéhiya. Hukémbudéwambulayatandé.
Wambula yae dé du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka wambula
yamba hiyakéndé. Wambula yae dé déka mawuli yata haxékwa du takwaré hérae hura
yitandé, Godna getéfaré.

10
Godka hwendan hamwi dé hurundan haraki saraki sémbutré yamba hérekikéndé

1Moses wandén hambuk hundi dé hukémbu xakutekwa yikafre jonduna haki maki
dé. Déwun jondumaki yingafwe. Wungi rendéka du takwawun hambuk hundi xékéta
di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka atéfék héki hwari di
wambulawambula hamwi xiyaeGodkahwe. HwetaGodna ximbuharékékwadu takwa
di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa wungi re wungi re renjoka di
hurufatiké.

2Wunde du takwa hwendan hamwi deka mawuliré yikafre hurusékendét, di Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendat, pris wungi Godka wambula
yamba hwekéndi. Wun hwendan hamwi deka mawuliré yakwanyindét, wunde
Godna ximbu harékékwa du takwa di hurundan haraki saraki sémbutwambula yamba
sarékékéndi, dekamawuli jémba téndékaka.

3Di wungi Godka hweta di hurundan haraki saraki sémbutkawambula saréké, atéfék
héki hwarimbu.

4 Sarékéta di xékélaki. Hwendan meme bali bulmakau balina nyéki hurundan haraki
saraki sémbutré yamba yakwanyikéndé.

5Wungi maki Jisas Krais ané héfaré gayata dé angi wa:
“Di hamwi hénooménika hwendamboka hélékméni ye.
Hélék yata méniwunika héfambu rekwa duna séfiméni hwe.
6 Di bulmakau bali xiyae wun bulmakauna hamwi atéfék yambu yaférondé hamwi

ménika hweta nawulak hamwi akwi ménika hwe, méni deka hurundan sémbut
yakwanyiméte. Hwendakaméni hwendan hamwika hélék ye.

7Hélék yata wuni méniré wa, ‘God, mé xé. Wuni wundé yawu, méni mawuli yaméka
maki hurunjoka.’

Hanja di wunikaména nyingambu hayi.”
8 Dé wungi wata tale dé angi wa, “Di hamwi hénoo ménika hwendamboka hélék

méni ye. Di bulmakau bali xiyae wun bulmakauna hamwi atéfék yambu yaférondé
hamwi ménika hweta nawulak hamwi akwi ménika hwe, méni deka hurundan sémbut
yakwanyiméte. Hwendakaméni hwendan hamwika hélékméni ya.” Wungi dé wa. (Du
takwa di Moses wandén hambuk hundi xékéta di wungi Godka hwe.)

9 Jisas wungi wataka dé Godré wa, “Mé xé. Wuni wundé yawu, ménimawuli yaméka
maki yanjoka.” Wungi wata dé God tale wandén mwi hundi hérekita dé hukémbu God
wandénmwi hundi maki huru.

10God mawuli yandéka maki dé Jisas Krais déka séfiré Godka hweta dé hiya. Natafa
nukwa male dé hiya. Hiyandéka God hurumben haraki saraki sémbut yakwanyindéka
nani yikafre du takwa nani re, Godnamakambu.

Krais déka séfiGodka hwetaka dé hurundan haraki saraki sémbut yakwanyi
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11Atéfék nukwa atéfék pris di Godka hwendaka jambémbu téta Godna jémba ya. Yata
diwambulawambulamemebali bulmakau bali xiyaeGodka hwe. Hwendaka jondu dé
du takwa hurundan haraki saraki sémbutré yakwanyinjoka dé hurufatiké.

12 Jisas Krais hurundan maki huruhambandé. Dé atéfék héki hwarimbu hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé natafa nukwa dé hafuré Godka hwe. Hwetaka
dé Godna yika tamba sakumbu dé re.

13 Rendén nukwa némbuli akwi dé God déka mamaré sarékéngwandéndét Krais déka
man dekamaakmbu takatendéka nukwaka dé haxé.

14Dénatafa jooGodkahwetadédékadu takwahurundanharaki saraki sémbutwundé
yakwanyindé, di Godnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwa rendate, wungi re
wungi re.

15Godna Hamwinya akwi wun jooka dé wa. Tale dé wun jooka angi wa:
16 Néma Du God angi dé wa: “Hukémbu wun nukwa xakundét, wuni wuna hambuk

hundi dekamawuli sarékémbu takatawuni.
Takata wuni wun hambuk hundi dekamawulimbu hayitawuni.”

17Wungi wataka dé angi wa,
“Wuni di hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni.”

18Wungiwandékananiwunhundika sarékétanani xékélaki. God du takwahurundan
haraki saraki sémbut yakwanyita wun sémbutka wambula sarékéhafi yandét, du takwa
Godkawambula yamba hwekéndi, dé deka hurundan sémbutwambula yakwanyindéte.

Nani Godka jémba saréka déka yitame
19Wuna nyama bandi, mé xéké. Jisas nanika hiyandéka déka nyéki blekéndénka, nani

Godna yikafre male hafwaré yitame. Roohafi yikafre mawuli yata, déka yikafre male
hafwaré yitame.

20Nani huli yambumbu Godka yitame. Wun huli yambu wungi re wungi re retandé.
Yamba hiyakéndé. Krais hafu dé wun yambu huru, Godna gembu hatekandén séményi
nukwawurmbu. Wun nukwawur déka séfi dé.

21 Jisas Godna geka dé atéfék prisna néma du re.
22 Rendékaka sarékéta, nani Godka yitame. Nani mawuli yéték hérahafi yata

Kraiska jémba male sarékéta déka yitame. Krais déka nyéki dé nana haraki mawuliré
yaxérékéndékananamawuli huli dé té. Déyikafrehulingumbudénana séfiré yakwanyi.

23Hanja God déwa, naniré yikafre hurutendékaka. Déwandénmakimale hurutandé.
Nani déka hundika jémba sarékéta naniré yikafre hurutendékaka haxéta nani jémba
sarékémbekaka du takwaré hundi we. Nani wamben hundi hulukitame.

24 Wun hundika hulukita nani nani wali tékwa du takwaré yikafre hurunjoka
sarékétame, di akwi nani nak nakéka némafwimbumawuli yata yikafre jémba yandate.

25 Nani Jisasna hundi xékékwa du takwa wali hérangwandémbeka sémbut yamba
yatakakéme, nawulak du takwa yatakandaka maki. Hérangwanda reta nani nak nakré
yikafrehundiwatame, nanamawuli jémba tendéte. Nani JisasKraiswambulayatendéka
nukwa bari xakutendékaka sarékéta nani wambula wambula natafambu hérangwanda
retame.

Nani Godna nyanka hu yamba hwekéme
26Nani Kraisnamwi hundi xékawun hundika hu hweta nani mawuli yambekamaki

haraki saraki sémbutmbu téta, méta joo nani Godka hwekéme, dé nana haraki sémbut
yakwanyindéte? Wu yingafwe. Nani Kraisna hundika hu hweta God hurumben haraki
sémbut yamba yakwanyikéndé.

27 Yakwanyihafi yata dé hurumben haraki saraki sémbut hasa hwetandé. Hasa
hwetendékaka sarékéta nani némafwimbu rootame. Hukémbu God kot xékékwa néma du
reta hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hweta wandét, nani haraki hafwaré
yitame. Wun hafwambu némafwi ya yanéta dékamamaré tusandatandé.
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28 Hanja du nak Moses wandén hambuk hundika hu hweta haraki saraki sémbut
hurundéka du yéték hufuk déré xétaka kot xékékwa néma duré hundi wandaka dé deka
hundi xékétadéwa, diwunduré xiyandate. Wunduka saréfanahafiyatadékot xékékwa
néma du dé wa, di wun duré xiyandate.

29Di Moses wandén hundika hu hwendé duré wungi hurundanka, God déka nyanka
hu hwendé du takwaré méta yatandé? Dé diré wun haraki saraki sémbut hambukmbu
hasa hwetandé. Wundedu takwadi Godnanyanka haraki hundiwata huhweta di déka
nyékika di wa, “Wu haraki joo dé.” Wungi wata xékélakihambandi. Wun nyéki dé Godna
mwi hundina nyéki dé. Wun nyéki dé diré yikafre huru, di Godna du takwa rendate. Di
wungi huruta di nanika saréfa naakwa Hamwinyaka akwi di haraki hundi wa. Wungi
hurukwa du takwaré God hambukmbu haraki hasa hwetandé.

30 Nani wun hasa hwetekwa Godka nani xékélaki. God hanja dé wa, “Wuni hafu
hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetawuni. Wu wuna jémba dé.” Wungi wataka
déwambulawa, “NémaDuGoddé dékadu takwaka kot xékékwanémadu reta hurundan
sémbutkawatandé.” Wungi dé wa.

31 God wungi re wungi re retandé. Reta déka hu hwekwa du takwaré wun haraki
saraki sémbut hambukmbu hasa hwetandé. Hasa hwetendékaka némafwimbu rootandi.

Nani hambuk yata Godka jémba sarékétame
32Guni Kraiska hu hwehafi yata hanja rengun nukwaka wambula mé saréké. Wun

nukwa guni tale Kraisna yikafre hundi xéka huli mawuli guni héra. Héranguka déka
mama guniré haraki huru, guni némafwi hangéli héraata Kraiska hu hwengute. Héraata
guni déka hu hwehambanguni.

33Huhwehafi yangukanaknukwa gunamamahambuk yatawandaka guni atéfékdu
takwana makambu ténguka di guniré haraki hundi wata xiya. Nak nukwa di nawulak
du takwaré wungi hurundaka guni wunde du takwawali téta diré guni yikafre huru.

34 Jisas Kraisna hundika hélék yakwadudékahundi xékéndé du takwaré séndé gembu
takandaka guni dika saréfa naata diré yikafre huru. Kraisna hundi xékéhafi yakwa du
gunika hambuk yata guna jondu baka hérandaka gunamawuli xak yahafi yandéka guni
yikafremawuli ya. Guni xékélaki. Hukémbu guni yikafremalewungi rewungi re rekwa
jondu hératanguni. Wungi xékélakinguka di guna jondu hérandaka guna mawuli haraki
yahambandé.

35 Wungi retengukaka sarékéta guni yamba rookénguni. Guni Godna hundi jémba
xékéngut, God hukémbu guniré yikafre male hurutandé. Wu yikafre joo dé.

36GuniwendénahafiyatahambukyataGodmawuli yandénmaki hurutanguni. Guni
wungi hurungut, God wasékérékéndénmaki guniré yikafre hurutandé.
37 “Nawulak nukwamale yindét, yatekwa du yatandé. Dé bari yatandé.
38 Yikafre sémbut hurukwa wuna du takwa di wunika jémba sarékéta wuna hundika

‘Mwi hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi re wungi re.
Di wunika hu hwendat, wunamawuli dika yikafre yamba yakéndé.”

39Nani Godka hu hweta haraki hafwaré yikwa du takwa maki yingafwe. God wali
yamba resékekéndi. NaniGodka jémba sarékétadékahundika “Mwihundi dé”naatanani
dé wali jémba retame, wungi re wungi re.

11
Angi huruta nani Godka jémba saréké

1Angi huruta nani Godka jémba saréké. Nani haxémbeka jookanani angi saréké, “Wun
joo xakutandé. Wu mwi hundi dé.” Wungi sarékéta nani xéhafi yamben jonduka angi
wa, “Godwun jonduka wandéka nani xékélaki, déka hundi mwi hundi dé.”

2 Hanja rendé du nawulak Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nandaka dé Godwa, “Wunde du di yikafre sémbut hurukwa du di.” Wungi dé wa.
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3Nani wungi Godka jémba sarékéta nani xékélaki. Hanja God déka hundimbuwata dé
ané héfa akwi nyirmbu tékwa héfa akwi dé hurataka. Wungi huratakandéka xémbeka
jondu dé xaku, xéhafi yamben jondumbu.

Abel, Enok, Noa
4Hanja Abel Godka jémba sarékéta dékaGod hwendén joo dé KeinénaGodka hwendén

jooré dé sarékéngwandé. Abel wungi hwendéka God déka dé wa, “Dé yikafre joo dé hwe.
Déyikafre sémbuthurukwadudé.” Wungidéwa. NémbuliAbel rehambandé. Hanjambu
dé hiya. Némbuli nani Godka jémba sarékéndénka sarékéta, déka hundi nanika dé wa.

5 Hanja Enok, dé akwi Godka jémba sarékéta, déka hundika dé “Mwi hundi dé” na.
Nandéka God dé déré déka getéfaré hura wari, dé hiyahafi yandéte. God déré déka
getéfaré hura warindéka di di déka hwakéfatiké. Tale Enok God mawuli yandén maki
hurundékaGoddékadé angiwa, “Dékawunamawuli yikafre dé ye.” Wungiwatakadéré
dé hura wari.

6 Du nak Godka jémba sarékéhafi yandét, God wun duka yikafre mawuli yamba
yakéndé. Du nak God wali renjoka mawuli yata dé déka mawulimbu angi watandé,
“God dé re. Wuni déka xékélakita dé wali renjoka mawuli yawut, dé wuniré yikafre
hurutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi wata dé Godwali retandé.

7Hanja Noa dé Godka jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé” na. Noa xéhafi
yandén haraki jondu bari yatendékaka dé God Noaré wa. Wandéka déka hundi jémba
xékéta wandén maki huruta dé gunjambé nak dé to, dé déka takwa nyangwal wali
jémba rendate. Dé wungi Godka jémba sarékéta dé nak du takwa haraki saraki sémbut
hurundanka dé wakwe. Noa wungi Godka jémba sarékéndéka God déka dé wa, “Noa dé
yikafre sémbut hurukwa du dé.”

Abraham
8 Hanja Abraham, dé akwi Godka jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé”

na. God Abrahamré wasékendéka dé Godna hundi jémba xékéta dé God déka hwe-
tendéka héfaré héranjoka dé déka getéfa yatakataka dé yi. Yita dé yitendéka yambuka
xékélakihambandé.

9Godna hundi jémba xékéta dé baka yi. Ye Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata dé God wasékérékéndén héfambu yitaka yataka. Nak héfambu yandé du
maki yitaka yatakata dé némafwi ge tohambandé. Meme bali séfimbu hundafanéndan ge
dé to. Totaka wun ge hura yita dé wun héfambu yitaka yataka, déka nyan Aisak, déka
gwal Jekop wali. Wumbére duré akwi wun héfa hwenjoka God bér dé wasékéréké.

10Abrahammeme bali séfimbu tondén geka sarékéhafi yata dé Godna yikafre getéfaré
wulayinjoka dé haxé. Wun getéfa wungi té wungi té tétandé. God hafu dé wun getéfa
tonjoka sarékéta dé wun getéfa to.

11Saraakwi léGodka jémba sarékétadékahundika lé “Mwihundidé”na. Légwalefaye
nyanhérahafi yalékadéGod léréwa, “Nyéninyanhératanyéni. Wumwihundi dé.” Wungi
wandéka lé wa, “God wandénmaki hurutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi waléka God
léka hambuk hwendéka lé nyan héra.

12HéralékaAbrahamgwalefa yehiyawata reta déwunnyanéna yafa xaku. Xakundéka
hukémbu déka mandéka séfélak di re, nyirmbu tékwa hunkwari séfélak téndaka maki.
Du gu tufwambu rekwa awemré handékénéfatikéndaka maki, du nak Abrahamna
mandékanguré handékénénjoka dé hurufatikétandé.

13Wunde du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata re di
hiya. Di ané héfambu rendan nukwa di God wasékérékéndén jondu hérahafi ye di deka
mawulimbu di God yikafre hurutendéka jonduré xe di wun jonduka yikafre mawuli
ya. Wun jondu afakémbu téndéka di wun jondu héranjoka haxéta di yikafre mawuli ya.
Mawuli yata di wa, “Némbuli rembeka héfa nana héfa yingafwe. Nani ané héfambu reta
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nani nak téfambu yae re yikwadu takwamaki nani re. Nani hukémbunak téfaré yitame.”
Wungi wataka Godka jémba saréka di hiya.

14Nani xékélaki. Wungi wakwa du takwa di jémba retendakamotéfaka di hwaké.
15Di wungi wata hanja rendan getéfaka saréka, di wun getéfaré wambula yitandi.
16Di wungi huruhambandi. Di ané héfambu tékwa getéfaré sarékéngwandéndé getéfaka

di saréké. DiGodnagetéfakadi némafwimbumawuli ya. Mawuli yandakaGoddeka getéfa
dé hurataka. Huratakandékanak du takwaGodka diwa, “God dé deka néma duGod dé.”
Wungi wandaka Godwun hundika yikafre mawuli dé ya.

17Hanja Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “mwi hundi dé” nandéka God
déré hurukwexéndéka dé Abraham déka nyan Aisakré Godka dé hwe. Wungi huruta dé
wasékérékéndén hundi héraakwa du dé déka natafa male nyanré Godka hwe.

18Wun nyanka tale dé God Abrahamré angi wa, “Ména nyan Aisakmbu male ména
séfélakmandékangu xakutandi.”

19 God wungi wataka hukémbu Abrahamré dé wa, dé Aisakré Godka hwendéte.
Wandéka Abraham dé angi saréké, “Wuni Godka hwenjoka Aisakré xiyawut, dé
hiyandét, God déré wambula husaramétandé.” Wungi sarékéta dé Aisakré xiyanjoka
hurundéka God déré dé wa, dé xiyahafi yata Aisakré wambula hérandéte. God wungi
wandén, wu sataku hundi maki dé. Tale Aisak hiyandén du maki hwandéka God
wandéka AbrahamAisakré dé wambula héra.

Aisak, Jekop, Josep
20 Aisak Godka jémba sarékéta dé Godré wa, God déka nyan yéték Jekop bér Isoré

yikafre hurundéte. Déwungi wata dé hukémbu xakutekwa jonduka dé wa.
21 JekopakwiGodka jémba sarékétadéhiyawatahwaatadédéka gwal yétékréwa, “God

béniré yikafre hurutandé.” Jekop déka séto bangi hérae Godna ximbu harékéta dé wun
hundi wa, Josepna nyan yétékré.

22 Josep akwi Isipmbu reta Godka jémba sarékéta hiyanjoka hwaata dé wa, “God dé
wa, guni Israelnadu takwaanéhéfa yatakataka gunahéfaré yitengukaka. Wandénmaki
yitanguni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka dé diré wa, di déka fusa hérae hura ye di
deka héfambu réméndate.

Moses
23 Hanja Mosesna yafa ayiwa bér Godka jémba sarékémbéka lé Mosesna ayiwa déré

héraléka bérMosesré xe di wa, “Dé yikafre nyan dé.” Wungi we di Godka jémba sarékéta
Ferona hambuk hundika roohafi yata bér déré bafu hufuk fakumbéka dé re.

24 Rendéka hukémbu Ferona takwanya Mosesré xe lé déré hura yi. Hura yiléka
hukémbu dé némafwi ye Godka jémba sarékéta dé wa, “Wuni Ferona takwanyana nyan
yingafwe. Wungi wakénguni.”

25Wungi we dé Israelna du takwawali renjoka démawuli ya. Wun nukwa Isipna du
di Israelna du takwaré haraki hurundaka di xakwali rendakaMoses di wali renjoka dé
mawuli ya. Dé haraki saraki sémbut huruta yikafre mawuli yanjoka hélék dé ya. Dé dé
xékélaki,wun haraki saraki sémbutna yikafre mawuli bari hényitandé.

26Hélék yata dé God hukémbu hwetendéka jooka sarékéta dé wa, “Wuni néma du reta
Isipna yikafre jondu hérawut,wubaka joo dé. Wuni Godwasékendén duKraiska hangéli
hérawut, hukémbu Godwuniré yikafre hurundét,wu némafwi joo dé.” Wungi dé wa.

27 Moses Godka jémba sarékéta dé Isip yatakataka dé yi. Isipna néma du mawuli
witendékaka roohafi yata dé yi. Dé du takwa xéhafi yandaka Godré déka mawulimbu
xéta dé wungi yi.

28Moses wungi Godka jémba sarékéta dé God wandénmaki dé Pasovana nukwa hura
dényékidekagena fétémbuxalétaka,wunmakadunyaxiyasandatekwaenseldekamaka
dunyaré xiyandémboka.
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Séfélak Israelna du takwa di Godka jémba saréké
29 Israelna du takwa di Godka jémba sarékéndaka wun néma xéri déka xi Waka Néma

Xéri dé nyéndékmbu tutélaméndéka héfa nyéndékmbu téndéka di wun héfambu jémba yi,
néma xérina angé téfaré. Yindaka Isipna du di yindan maki yindaka dé hulingu diré
yakitéfindéka hulingu se di hiya.

30Hukémbu Israelna du takwa di Godka jémba sarékéta di Godwandénmaki huruta di
Jerikoréwulayihafiyata gindannémafwi séndéhafwa sakumbudihwarangu take jémélé
yi. Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hwarangu take jémélé yi. Wungi
yindaka wun getéfana séndé xakrindéka di Israel Jerikoré wulayi.

31 Jerikona yambumbu tékwa takwa hési léka xi Rahap, lé Godka jémba sarékéléka
Israelna du yéték wun getéfaka xékélakinjoka nakélak faakwa yambéka lé bérré yikafre
huru. Hura lé hukémbu lé Jerikombu reta Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa wali
hiyahambalé.

32Métahundi akwiwatawuni? Wuni atéfékwungiGodka jémba sarékéndédu takwaka
wanjoka mawuli yata wun némafwi hundi wafatikétawuni. Wunde du nawulak di
Gideon, Barak, Samson, Jepta, Devit, Samuel, Godna profet akwi di.

33Di Godka jémba sarékéta di angi huru. Nawulak di séfélak néma du wali ware diré
sarékéngwanda diwun néma duna héfaré héra. Nawulak di Israelna du takwaka néma du
reta di yikafre sémbutmalehuru. NawulakdiGodwasékérékéndén jonduhéra. Nawulak
di layionéna hundi hutémé.

34Nawulak deka mama diré yambu tunjoka hurundaka wun ya diré yanéhambandé.
Nawulak dekamamadiré yarmbu xiyanjoka hurundaka di jémba re. Nawulak hambuk
yahafi yandaka God dika hambuk hwendéka di némafwi hambuk héraatawareta, di nak
téfana xi warekwa duré xiyandaka di yaange yi.

35 Takwa nawulak Godka jémba sarékéndaka hiyandé nyangwal hiyandé du di
wambula ramé.
Nawulak di deka mamana tambambu rendaka deka mama diré di wa, di Godka hu

hwetaka jémba yindate. Wandaka di wa, “Yingafwe. Nani Godka hu yamba hwekéme.”
Wungi wata deka mawulimbu di wa, “Di naniré xiyandat, nani hiyae nani raama
God wali wungi re wungi re jémba retame.” Wungi wataka Godka hu hwenjoka hélék
yandaka dekamama diré haraki hurundaka di némafwi hangéli hérae di hiya.

36Nawulakdekamamadikaharakihundiwatadi dekahungalina séfiré ramiyoombu
di xiya. Nawulak akwi dekamama diré senmbu gitaka di séndé gembu taka.

37Nawulakré motumbu di xiya. Nawulak deka séfiré nyéndékmbu rékindaka di hiya.
Nawulakré di hurukwexé. Nawulakré xi ware yarmbu di xiyandaka di hiya. Nawulak
dekamamadiréharakihurundakadihangélihéraata,nukwawurhafi sipsipbali,meme
balina séfi gita, jambangwe du takwa di re.

38 Di wungi reta di deka mamaka yaange yinjoka di yitaka yatakata di du rehafi
hafwambu akwi, némbumbu akwi, motu wekwambu akwi héfana wekwambu akwi di
re. Di yikafre sémbut hurukwa du takwa rendaka ané héfana du takwa di haraki saraki
sémbut huruta di Godnamakambu di wali yamba rekéndi.

39 Wunde du takwa atéfék Godka jémba sarékéta Godna hundika “Mwi hundi dé”
nandaka God dika dé wa, “Wunde du takwa wunika jémba sarékéta di wunamakambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa di re.” Wungi wandéka wun nukwa di God
wasékérékéndén yikafre jondu hérahambandi.

40Di wun yikafre jonduka haxéta nani wali nak maki yikafre jondu hérandate God dé
mawuli ya. God nanika yikafre male jondu hwenjoka dé wungi huru. Di hafu wun
jondu hérandate God hélék dé ya. Di nani wali God wasékérékéndén jondu hérae Godna
makambuyikafre sémbuthurukwadu takwawungi rewungi re rendate déGodmawuli
ya.
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12
Jisasré xéta déka jémba sarékétame

1Wunde séfélak du takwa di nani wali hérangwanda téta di Godka jémba sarékéndanka
di naniréwa. Wungimaki nani dika sarékétadi hurundanmaki hurutame. Nani naniré
xak hwekwa jondu hérekitaka haraki saraki sémbut yamba hurukéme. Wun haraki
sémbut nana mawuliré dé bari haraki huru. Nani haraki sémbut huruhafi yata wendé
nahafi yata God nanika hwendén jémba hambukmbu yatame, yikafre joo héranjoka
fétékérékwa du hambukmbu fétékéréndakamaki.

2 Nani wungi hurunjoka nani Jisasré male xétame. Dé tale Godka jémba sarékéta
wandénmaki huruta Godwali rendékamaki, nani akwi Godka jémba sarékéta Godwali
retame. Hanja Jisas God wali yikafre mawuli yatendékaka sarékéta dé hangéli hérae dé
wun hangélika wendé nahafi yata dé mimbu hiya. Du nawulak Jisaska haraki hundi
wata déré xiyae mimbu hatekandaka Jisas wun jooka roohafi ye dé hiya. Hiyae raama
dé Néma Du God rendén jambéna yika tamba sakumbu dé re.

God nanamawuliré huréhalékénjoka dé xak hwe
3 Nani Jisaska sarékétame. Hanja Jisas ané héfambu rendéka di haraki saraki sémbut

hurundédudékamawuliwita déré di haraki huru. Hurundakadéwendénahafiyata dé
Godkahuhwehambandé. Duguniréharakihurundat, guni Jisashurundénkamésaréké.
Sarékéta guni wendé nahafi yata yikafre mawuli yata déka jémba jémba yatanguni.

4 Guni haraki saraki sémbutka hu hwenjoka guni weséka jémba ya. Jémba yanguka
nawulak du guna sémbutka hélék yata di guna nyéki blekéndéte, di guniré xiyahafi ye.

5Hundi nak Godna nyingambu dé re, guni wendé nahafi yata yikafre jémba yangute.
Guni wun hundika yike guni ye. Dé gunika “wuna dunya” naata dé angi wa:
“Wuna nyan, mé xéké.
NémaDuhuruménharaki saraki sémbutméniré hasa hwendét,méni jémba sarékétaméni.
Ména mawuli jémba téndéte méniré xiyandét, méni wungi xiyandénka yikafre mawuli

yataméni.
6Néma Du némafwimbumawuli yandéka du takwaré dé xiya, di hurundan haraki saraki

sémbutwambula hurundamboka.
Déménika ‘Wuna nyan dé’ naata déméniré xiyatandé,méni yikafre sémbut huruméte.

7 Mé xéké. Atéfék yafa deka nyangwalré xiyaata diré di wakwe, di yikafre sémbut
hurundate. Wungi maki God gunika “Wuna nyangwal di” naata guniré xiyandéka guni
nawulak xak wali guni re. Guni yikafre sémbut hurungute dé wungi huru.

8God déka atéfék nyangwalré dé wungi wakwe. Dé guniré xiyahafi yandét, guni déka
nyangwal yingafwe. Guni nak yafambu guni xaku.

9Ané jooka akwi mé saréké. Ané héfambu rekwa nana yafambri naniré wakwenjoka
naniré xiyandaka nani dika hu hwehambame. Nani deka hundi jémba xéké. Nani dika
wungi hurutaméta yatame, nanahamwinyana yafaka? Nani dékahuhwehafiyata déka
hundi jémbamale xékétame. Wungi huruta nani jémba retame, wungi re wungi re.

10Ané héfambu rekwa yafambrimawuli yandakamaki huruta di nawulak héki hwari
naniré wakwenjoka naniré di xiya. Nana yafa God naniré wakwenjoka naniré dé xiya,
nani dé rendékamaki yikafre sémbutmale huruta jémba rembete.

11Dinaniréwakwenjokananiré xiyandakanani hangélinani héra. Hangélihérambeka
nukwambu nani hélék yata yikafre mawuli yahambame. Di wungi wakwendanka
hukémbu nani yikafre sémbut hurunjoka xékélakita yikafre sémbut huruta nani nakélak
biyamawuli wali re.

Nani hambuk yatame
12Wun jooka sarékéta guni yikafre mawuli yatanguni. Guna tamba hambuk yahafi

yandét, guni wun tambaré yikafre hurutanguni, dé hambuk yandéte. Guna hwatiman
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wendé naata généndét, guni wun hwatimanré yikafre hurutanguni, dé hambuk yata
jémba téndéte.

13 Guni wungi huruta Godka jémba yita guni yikafre yambu hurutanguni. Guni
wun yambumbu yingut, man haraki yandé du takwa guna hukémbu yindat, deka man
wambula haraki yahafi yata yikafre yatandé, di akwi jémba yindate.

14 Guni atéfék du takwa wali nakélak huru mawuli héranjoka guni hambuk jémba
yatanguni. Guni Néma Du Godna du takwa reta yikafre sémbut male hurunjoka akwi
hambuk jémba yatanguni. Yikafre sémbut male huruhafi yakwa du takwa di Godré
yamba xékéndi.

15Guna be du nak God naniré yikafre hurundékaka hu hwendémboka xékélaki natan-
guni. Guna du nak Godka hu hweta haraki mawuli xékéta dé guna mawuliré akwi
haraki hurutandé. Dé wungi hurundét séfélak du takwa Godka hu hwetandi. Wun du
wungi hurundémboka, guni xékélaki natanguni.

16Guni wungi xékélaki nangut, séfélak takwa wali hwaakwa du akwi séfélak du wali
hwaakwa takwa akwi Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa akwi guna nyéndékmbu
yamba rekéndi. Wunde du takwa di hanja rendé du Iso maki di. Hanja dé maka du
nyan reta dé hénoo héranjoka dé maka du nyan hératendéka yikafre hundi déka bandika
hwe.

17Guni xékélaki. Iso wungi hura hukémbu dé tale hurundén sémbutka hélék yata wun
hundiwambula héranjokamawuli yatawungi wata dé géra. Gérandéka déka yafa dé angi
wa, “Yingafwe. Wuni wun hundi wundé wawu, ména bandika.” Wungi wandéka dé
wun hundi wambula héranjoka dé hurufatiké.

Nani Saion némburé nani yi
18Guni ané héfambu tékwa némburé yihambanguni, Israel hanja yindan maki. Hanja

diwunnémburé ye di xé, némbumbunémafwi ya yanéndéka géli buwi akwi halékinga akwi
téndéka némafwimur yandéka.

19Diwun jonduré xe di xéké, fulimaki joo hambukmbuwandékaGod hundi nawulak
hambukmbuwandéka. Wungi xéka diMosesréwa, “Naniwun hundi wambula xékéhafi
yambete, Godré wataméni.”

20 Tale God dé diré angi wa, “Du nak sipsip bali nak bulmakau bali nak ané némburé
xalendét, guni déré motumbu naake xiyangut hiyandé.” Wun hundi xékéta roota di
Mosesré wungi wa.

21Wungi wandaka Moses akwi wun hambuk jonduré xe dé wa, “Wuni némafwimbu
roowuka wuna séfi dé géné.” Wungi dé wa.

22GuniwunnémburéyihafiyataguniSaionnémburéwaritaguniwungi té tékwaGodna
getéfaré guni yi. Wun getéfa anwarmbu tékwa Jerusalem dé. Guni séfélak séfélak ensel
téndakaré akwi guni yi. Di wumbu hérangwanda reta Godka yikafre mawuli yata déka
ximbu haréké.

23Godna hundi tale xékéndé du akwi di wumbu re. Hanja God deka xi dé hayi, déka
getéfambu rekwa nyingambu. Guni Godka akwi guni yi. Dé némafwi kot xékékwa néma
du reta atéfék du takwa hurundan sémbutka hundi watandé. Guni hanja reta yikafre
sémbut hurundé du takwaka akwi guni yi. Hanja di hiyandaka deka hamwinya Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di re, wungi re wungi re.

24Guni Jisaskaakwiguni yi. JisasdéGodnanyéndénananyéndémbu tétadéGodnahuli
hundi naniréwa. Wungi yita guni Jisas blekéndén nyékika akwi guni yi. Jisasna nyéki dé
Abelna nyékimaki yingafwe. Hanja Abelna nyéki Godka dé wa, “Wuniré xiyandé duré
méhasa xiya.” Kraisnanyékidénanika yikafre hundiwata dé hurumbenharaki sémbut
yakwanyi.

Nani xékélaki natame
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25Guni xékélakinatanguni. God guniré andéwandi. Guni dékahu yambahwekénguni.
Hanja ané héfambu rendé du Moses dé Israelna du takwaré hambuk hundimbu wa, di
haraki sémbut hurundamboka. Wandéka di déka hundika hu hwendaka God hurundan
haraki saraki sémbut dé diré hasa hwe. Némbuli Godna getéfambu rekwa du dé naniré
hambukmbu wa, nani haraki sémbut hurumbemboka. God ané héfambu rendé duna
hundi hu hwendanka diréwungi hasa hwetaka naniré yingimaki yatandé, nani Godna
getéfambu rekwa duna hundika hu hwembet? Wu naniré hambukmbu hasa hwetandé.

26Hanja God déka hambuk hundi Israelna du takwaréwandéka dé héfa géné. Némbuli
God dé wa, “Natafa nukwambu wambula wawut, héfa génétandé. Héfa male yingafwe.
Nyir akwi génétandé.”

27 God angi wata “Natafa nukwambu wambula.” Wungi wata dé hambuk yahafi
yakwa jonduré hérekitendékaka dé wa. Dé wambula wandét, héfa nyir akwi généndét,
Godhuratakandén atéfék jonduhérekitandé. HérekindétGodna getéfa généhafi yata jémba
tétandé,wungi té wungi té.

28 God néma du reta nanika jémba hatitendéka hafwa yamba génékéndé. Wun jooka
sarékéta nani Godka diména natame. Naata nani God mawuli yandéka maki jémba
yatame. Nani déka ximbu harékéta déka rootame.

29NanaGoddé jondu tusandakwanémafwiyamakidé. Tusandandékaka sarékéta,nani
déka roota déka ximbu harékétame.

13
Nani nak nak Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaka némafwimbumawuli yatame

1 Hanja yangun maki némbuli guni Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa guni nak
nakéka némafwimbumawuli yatanguni.

2Nak téfambuyandédu takwagunageréyandat, gunidiréyikafrehurutanguni. Hanja
du takwa nawulak akwi diwun yikafre sémbut huruta di nak téfambu yandé du takwaré
yikafre huru. Hurundaka Godna ensel nawulak yandaka di dika xékélakihafi yata diré
akwi di yikafre huru.

3Guni Kraisna hundi xékéta séndé gembu rekwa du takwaka yike yakénguni. Di wali
séndé gembu rekwa du takwa di dika sarékéta saréfa na. Saréfa nandaka maki guni
akwi dika sarékéta dika saréfa natanguni. Nawulak du di Jisas Kraisna hundi xékékwa
du takwaré haraki hurundaka di hangéli héra. Hangéli héraakwa du takwaka akwi yike
yakénguni. Di akwi Kraisna séfimbu rendakaka sarékéta guni dika saréfa natanguni.

4 Guni takwa hérangut, wu yikafre dé. Guni du, guna takwa wali jémba retanguni.
Guni takwa, guna du wali jémba retanguni. Guni nak du wali hési takwa wali yamba
hwakénguni. Guni xékélaki. Du di nak duna takwawali hwandat, takwa di hési takwana
duwali hwandat, God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.

5 Guni yéwa héranjoka némafwimbu mawuli yamba yakénguni. Guni hura rengun
jonduka angi sarékétanguni, “Yak. Wuni wun jondu hura reta wuni jémba re.” God
hafu dé gunika angi wa, “Wuni guniré yamba yatakakéwuni. Wuni gunika hu yamba
hwekéwuni.”

6Nani wun hundika sarékéta roohafi yata angi watame:
“Néma Du Godwuniré dé yikafre huru.
Wuni yamba rookéwuni.
Yingi maki ye héfambu rekwa duwuniré haraki hurukéndi?
Wungi watame.

Nana néma duna hundi xékétame
7Gunanéma dukawambulamé saréké. Hanja di gunika hatita guniré di Godna hundi

wa. Guni yandan yikafre jémbaka sarékéta guni di Jisas Kraiska jémba sarékéndanmaki,
guni Kraiska jémba sarékétanguni.
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8 Jisas Krais wungi male dé re. Nalika akwi némbuli akwi séri akwi dé wungi male
retandé,wungi re wungi re.

9Wungi rendékaka sarékéta guniré wuni we. Du nawulak guniré nak maki nak maki
huli hundi wandat, di guniré hura yindamboka guni deka hundi yamba xékékénguni.
Wundedudidihénoonawulakékayakér,dekamawuli hambuk téndéte. Dudekamawuli
hambuk téndétehénooka yakérndat,wuharaki dé. Wungi yakértadekamawuliré yikafre
hurunjoka di hurufatiké. God guna mawuli hambuk téndéte guniré yikafre hurundét,
wu yikafre dé.

10Nani hamwi xiyae Godka hamwi hwembeka jambé nani hura re. Nukwa wurmbu
tondan Godna gembu jémba yakwa pris di wun jambémbu hwaakwa hamwi yamba
sakéndi.

11 Atéfék prisna néma du, God du takwa hurundan haraki saraki sémbut yak-
wanyindéte, dé meme bali bulmakau bali xiyae deka nyéki hérae hura wulayi, Godna
yikafre male hafwaré. Xiyandén hamwi hérae getéfa yatakataka hafwambu di yambu
tu.

12Wungi hurundakamaki, dé Jisas huru. Dé déka hafu nyékimbu du takwa hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé getéfa yatakataka hafwambu hambuk hangéli
hérae dé hiya.

13 Jisas hurundénka sarékéta nani nana getéfana du yatakataka Jisaska yitame. Di
hanja Jisaska haraki hundi wandan maki nanika akwi haraki hundi wandat, nani
yikafre mawuli yata Jisaska yitame.

14Nani ané héfambu reta nani wungi re wungi re rekwa getéfambu rehambame. Nani
wun hukémbu xakutekwa getéfaré yinjoka mawuli yata wun getéfaka nani haxéta re.
Wungi maki nani Jisaska yitame.

15 Nani meme bali bulmakau bali xiyae Godka yamba hwekéme. Ané joo Godka
hwetame. Nani JisasKraiska jémba sarékéta atéféknukwambudékayikafremawuli yata
Godnaximbuharékétame. WungiharékétananinanahundimbuGodkadiménanatame.

16 Ané sémbut akwi Godka hwetanguni. Guni du takwaré yikafre huruta guni
jambangwe du takwaka jondu nawulak hwetanguni. Wungi hurungut, God hwengun
sémbutka yikafre mawuli yatandé.

17Hukémbu guna hatikwa néma du di gunika hatindakaka Kraiska watandi. Di wun
jooka sarékéta di gunika jémba hati, guna mawuli jémba téndéte. Wungi maki guni
deka hundi xékéta wandan maki hurutanguni. Wungi hurungut, di yikafre mawuli
yata guniré yikafre hurutandi. Wungi huruhafi yangut, di xak héraata, guniré yikafre
hurunjoka hurufatikétandi.

God naniré yikafre hurundéte déré watanguni
18 God naniré yikafre hurundéte guni déré watanguni. Nani xékélaki. Nani haraki

sémbut huruhafi yambeka nana mawuli jémba dé té. Téndéka nani atéfék nukwambu
yikafre sémbutmale hurunjoka nani mawuli ye.

19Ané jooka akwi wuni guniré we. Wuni gunika bari wambula yawute guni Godré
watanguni.

20Hanja God dé hundi wasékéréké, naniré yikafre hurunjoka. Wun wasékérékéndén
hundi wungi re wungi re retandé. Wungi wasékérékétaka dé Jisasré wandéka gaye
naniréyikafrehurunjokahiyandékadékanyékidébleké. HukémbuGodwandékadé Jisas
raamadénanaNémaDure. Sipsipbalikahatikwadudeka sipsipbalika jémbahatindaka
maki, nana Néma Du Jisas dé nani déka du takwaka dé jémba hati. Wuni wun nakélak
hurumawuli hwekwa Godré wuni wakwexéké,

21dé gunika atéfék yikafre jondu hwendét guni dékamawuli yandéka jémba yangute.
Wuni déré wakwexéké, dé Jisas Kraisna hambukmbu guna mawulimbu jémba yata dé
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atéfék mawuli yandéka joo hurundéte. Wungi wuni Godré wakwexéké. Nani Jisas
Kraisna ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Dika dé dinguna nae
22Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Gunika nyingambu hayiwun hundi yalefu

hundimale dé. Guniwun hundi xékéta yikafremawuli yatawawunmaki hurutanguni.
23 Guni ané jooka xékélakingute wuni mawuli ye. Nana bandi Timoti dé séndé ge

yatakataka némbuli dé hafwambu dé re. Dé wunika bari yandét, ani yituku gunika
yataani.

24Wuni guna néma duka akwi atéfékwumbu reta Kraisna hundi xékékwa du takwaka
wuni dinguna nae. Italimbu reta Kraisna hundi xékékwa du takwa di gunika dinguna
nae.

25God guni atéfékré yikafre hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Jems hayindén nyinga
1Wuni Jems ané nyinga wuni hayi. Wuni God bér nana Néma Du Jisas Kraisna jémba

yakwa du wuni. Guni Israelna du takwa reta guna motéfa yatakataka ye nak nak
héfambu rekwa du takwa, gunika wuni dinguna nae.

Xak nanika yandét nani yikafremawuli yatame
2Wunanyamangubandingu, guniréwuniwe. Nakmakinakmaki xakgunikayandét,

guni yikafre mawuli male yatanguni.
3 Guni xékélaki. Wun xak guniré hurukwexéndét, guni Jisas Kraiska jémba sarékéta

déka hundika “Mwi hundi dé” nangut, gunamawuli hambuk yata jémba tétandé. Wungi
xékélakita yikafre mawuli yatanguni.

4 Guni wungi hambuk yata jémba téngut, guna mawuli jémba tétandé. Jémba téndét,
guni atéfék yikafre sémbut huruta jémba retanguni. Guni yikafre sémbut nakéka yamba
fatikékénguni.

5Guna du nak yikafre xékélelakika fatikéndét, dé Godréwakwexékétandé, dé dékawun
xékélelaki hwendéte. Du takwa wungi Godré wakwexékéndat, God diré haraki hundi
wahafi yata di atéfékéka séfélak xékélelaki hwetandé.

6Guni Godré wakwexékénjoka huruta, guni Godka jémba sarékéta guna mawulimbu
angi watanguni, “God wamben maki naniré yikafre hurutandé. Wu mwi hundi
dé.” Wungi watanguni. Mé xéké. Némafwi mur yandét, néma xérimbu tékwa hulingu
raama yitaka yatakatandé. Yitaka yatakandéka maki, du nawulak wungi Godka jémba
sarékéhafi yandat, dekamawuli jémba téhafi yata baka yitaka yatakatandé.

7WungimakidudiGodréwakwexékéndat,Goddikayambahwekéndé. Diwunyikafre
joo Godmbu héranjoka yamba sarékékéndi.

8Dimawuli yétékwali reta jémba téhafi yandaka God deka hundi yamba xékékéndé.

Jambangwe du akwi xérénjuwimama du akwi yikafremawuli yatandi
9 Jisas Kraisna hundi xékékwa jambangwe du baka du reta di Godna makambu néma

du rendakaka sarékéta di yikafre mawuli yatandi.
10 Wungi maki xérénjuwi mama du di baka du rendakaka sarékéta yikafre mawuli

yatandi. Mawe bari réka yandékamaki di akwi bari hiyatandi.
11Némafwinukwaxale xéndéka séfi yaxérékékwamurakwi yandékadémawebari réka

yata héfambu xakri. Xakre héfambu reta blaréta dé yikafre yahambandé. Yahafi yata
dé bari hiya. Mawe bari réka yandaka maki, xérénjuwimama du deka jémbaka sarékéta
jémba yata bari hiyatandi.

God nanika haraki saraki mawuli hwehambandé
12 Mawuliré hurukwexékwa joo guna du nakéka yandét, wun du haraki sémbut

huruhafi yata hambuk yata jémba téndét, God wasékérékéndén yikafre joo wun duka
hwetandé. Hanja God dé angi wasékéréké, “Wunika némafwimbu mawuli yakwa du
takwaka huli mawuli hwetawuni. Hwewut di jémba retandi, wungi re wungi re.”
Hwetendékaka sarékétawun du yikafre mawuli yatandé.

13Haraki joo nak yaata guna duharaki saraki sémbuthurundétedéré hurukwexéndét,
dé angi yamba wakéndé, “God dé wuniré hurukwexé, wuni haraki saraki sémbut
huruwute.” Wungi yamba wakéndé. God haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli
yamba yakéndé. Dé hafu dé du takwa haraki saraki sémbut hurundate diré yamba
hurukwexékéndé.
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14Wuyingafwe. Du takwaharaki saraki sémbuthurunjokamawuli yandat, deka hafu
mawuli dé diré témbéré, di haraki saraki sémbut hurundate. Wungi témbéréta dé diré
hurukwexé.

15 Tale deka haraki mawuli dé ayiwana biyakombu tékwa nyan maki re hukémbu dé
haraki saraki sémbut dé xaku. Wun haraki saraki sémbut dé némafwi dumaki xakundét,
di hiyae fakutandi.

16Wunamawuli yawuka nyamangu bandingu, guniré wuni we. Du nawulak gunika
yae guniré yéna yanjoka hundi wata, guni deka hundi yamba xékékénguni.

17 Atéfék yikafre hwendén jondu atéfék guniré yikafre hurukwa jondu dé Godna
getéfambu gaya. Nana yafa God dé wun jondu hwendéka di nanika gaya. Hanja God
dé atéfék hanyikwa jonduré hurataka. Dé akwi haanye wungi male dé té. Haki séményi
foo tékwamaki téhafindé. Déwungi téndékandé.

18God dékamawuli sarékémbu déwandékanani Jisas Kraiskamwi hundi jémba xékéta
nani dékahémémbu xaku. XaakwananiGodhuratakandén jondukamakanyanmaki re.

Godna hundi jémba xékéta nani Godwandékamaki hurutame
19Wuna némafwimbumawuli yawuka nyamangu bandingu, ané hundika yike yamba

yakénguni. Guninakdu takwanahundi bari xékétanguni. Xékétadirénakélakwatanguni.
Dika bari mawuli wikénguni.

20Du takwa di mawuli windat, di Godna yikafre sémbut yamba hurukéndi.
21Wun jooka sarékéta guni atéfék haraki saraki mawuli wunde séfélak séfélak haraki

saraki sémbutka akwi hu hweta guna ximbu harékéhafi yata guni gunamawulimbu God
sendén hundi jémba xékétanguni. Sendén hundi guna mawuliré yikafre hali hurundé,
guni God wali jémba rengute.

22Guni wun hundi baka xékékénguni. Wun hundi xékétawandénmaki hurutanguni.
Guni wun hundi xékétawandénmaki huruhafi yata guni guni hafuré guni yéna ya.

23DunakdéGodnahundi xékétawandénmaki huruhafiyata dé anédumaki dé. Wun
du dé gukanyimbu xéta déka saawiré dé xé.

24Dé dé hafuré xétaka ye bari déka saawika yike dé ya.
25God wandénmaki hurukwa du takwa di wun dumaki yingafwe. Di Godna yikafre

hambuk hundiré xewandénmaki di huru. God du takwa jémba rendate déwun yikafre
hundi wa. Di yoombu gindan du takwa maki rendate wahambandé. Du takwa di
wun yikafre hundi yatakahafi yata wun hundika yike yahafi yata wandén maki male
hurundat, God diré yikafre hurutandé, deka atéfék jémba yikafre yandéte.

26Guninawulakangi guniwa, “NaniGodnaximbunani haréké. Godnadu takwanani
re.” Guni wungi wata guna tékalimbu nak du takwaré haraki hundi wata haraki hundi
buléta guni gunamawuliré yéna guni ye. Yéna yata guniGodna ximbubaka guni haréké.

27Guni nana yafa Godna ximbu harékéta dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa renjokamawuli yata angi hurutanguni. Yafa ayiwahiyandat nyangwal hafu reta
xak wali rendat, guni diré yikafre hurutanguni. Du hiyandat deka takwa baka reta
xak wali rendat, guni diré yikafre hurutanguni. Huruta guni ané héfana haraki sémbut
huruhafi yata yikafre sémbut male hurutanguni. Wungi huruta guni nana yafa Godna
makambu déka du takwa retanguni.

2
Nani atéfék du takwakamawuli yatame

1Wuna nyamangu bandingu, guni nanaNémaDu Jisas Kraisna hundi xéka déka jémba
saréké. Dé nukwa hanyikwa maki dé hanyi. Guni déka jémba sarékéta guni nak du
rendékaka yamba sarékékénguni. Guni néma duka akwi baka duka akwi natafa mawuli
yatanguni.
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2Dika wuni angi wa. Guni Godna ximbu harékénjoka hérangwanda rengut, xérénjuwi
mama du bér jambangwe du bér gunika yambét, guni méta guni ya? Du nak yikafre
nukwa wur sandataka dé gol motumbu yatakandan joo déka tambambu sandandéka
jambangwe du gélingérémbandé nukwawur nakindéka guni méta guni ya?

3Guni yikafre nukwawur sandandé duka tale sarékéta guni déré wa, “Néma du, méni
ané yikafre jambémbu sé naande re.” Wungi wataka guni jambangwe duré wa, “Méni
anémbu té. Ténjoka hélék yata méni héfambu baka retaméni.”

4 Guni wungi wata guni bérka sandambéka jonduka male guni saréké. Néma duka
yikafremawuli yata, baka duka nakmawuli yata, guni guna haraki sarakimawuli guni
xéké. Xékéta guni yikafre sémbut huruhambanguni.

5 Némafwimbu mawuli yawuka nyamangu bandingu, mé xéké. Hanja God dé
wasékéréké, déka némafwimbu mawuli yandéka du takwa hukémbu déka getéfaré
warindate. Wasékérékétaka dé ané héfambu reta jambangwe du takwaka mawuli yata
diré dé waséke, di déka hundi jémba male xékéta déka getéfaré warindat, dé dika jémba
hatinjoka.

6 God wungi wasékendéka guni nak maki sémbut guni huru. Guni jambangwe duka
hu hweta guni xérénjuwi mama duré yikafre huru. Wun xérénjuwi mama du di guniré
haraki huruta di hafu di guniré hura yi, kot xékékwa néma duka.

7Di Kraisna yikafre xika di haraki hundi wa. Wun ximbu God dé guniré waséke, guni
déka du takwa rengute. Di wungi wandankamétakawe guni deka ximbu haréké?

8AnénémafwihambukhundiGodnanyingambudé re, “Guni guni hafukanémafwimbu
mawuli yanguka maki guni guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yatanguni.” Guni
wun hundi xékétawandénmaki hurungut, wu yikafre dé.

9Guni wungi huruhafi yata xérénjuwimama duka nakmawuli yata jambangwe duka
nak mawuli yata guni haraki saraki sémbut guni huru. Wungi hurungut, God déka
hambuk hundika sarékéta gunika watandé, “Di haraki saraki sémbut hurukwa du di.”
Wungi watandé.

10 Guni xékélaki. Du nawulak Godna atéfék hambuk hundi jémba xékénjoka mawuli
yata, wun hundi nawulak xékéta, natafa yikama hundi male xékéhafi yata di Godna
makambu atéfék hambuk hundika hu hwekwa dumaki di re.

11Hanja God dé wa, “Guni nak duna takwa wali yamba hwakénguni.” Wungi wataka
ané hundi akwi dé wa, “Guni duré yamba xiyakénguni.” Wungi dé wa. Guni nak duna
takwa wali hwahafi ye, duré xiyaata guni wungi huruta Godna hambuk hundika hu
hweta guni Godnamakambu haraki saraki sémbut hurukwa du guni re.

12HukémbuGoddénaniré lukukwahambukhundika sarékétadénémafwikot xékékwa
néma du reta hurumben sémbutka hundi watandé. Watendékaka sarékéta guni yikafre
hundi male wata yikafre sémbutmale hurutanguni.

13God kot xékékwa néma du retendéka nukwa dé nak du takwaka saréfa nahafi yakwa
du takwaka saréfa nahafi yata diré hambukmbu hasa hwetandé. Du takwaka saréfa
nandaka sémbut dé du takwaré hasa hwendaka sémbutré dé sarékéngwandétandé.

Nani Godka jémba sarékéta yikafre sémbut hurutame
14Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Guni angi wangut, “Nani Godka nani jémba

saréké. Déka hundi wu mwi hundi dé.” Guni wungi wataka yikafre sémbut huruhafi
yangut, yingi maki nae God guniré yikafre hurutandé, guni dé wali jémba rengute?
Wungi yingafwe.

15Guna nyama bandi nyange nawulak di nukwawur hura rehafi yatawun nukwana
hénooka fatikéndat,

16 guna du nak angi wandét, “Guni yikafre mawuli yata jémba re yitanguni. Guni
nukwawur nakitaka séfélak hénoo sata jémba retanguni.” Guni wungi wata nukwawur
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akwi hénoo akwi hwehafi yangut, yingi maki nae di jémba retandi? Wungi yingafwe.
Jémba yamba rekéndi.

17 Wun jooka sarékéta guni xékélaki. Du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” naata di yikafre sémbut huruhafi yata di God wali yamba rekéndi. Di
fakutandi.

18Wafewana guni nawulak nak hundi wata angi watanguni? “Du nawulak Godna
hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di Godna du di. Nawulak du di yikafre sémbut huruta
du takwaré yikafre huruta di akwi Godna du di.” Guni wungi wangut, wuni guniré
angi watawuni, “Guni yikafre sémbut huruhafi yata, nak du takwaré yikafre huruhafi
yangut, yingi maki gunika xékélakitawuni? Guni Godka jémba guni saréké, o yingafwe?
Wuni yikafre sémbut huruta nak du takwaré yikafre huruwuka guni wunika guni
xékélaki. Wuni Godka wuni jémba saréké.”

19Guni mé saréké. Guni guni wa, “God natafa male dé. God yéték yingafwe.” Wungi
wangut,wuyikafredé. Atéfékharakihamwinyaakwidiwungiwa. WatadiGodka roota
di géné.

20Guniwangétédumaki guniwa. Wafewana, guni jémbaxékélakinjokagunimawuli ye
wana, yingafwe wana? Mé xéké. Guni Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé”naata guni Kraiswandékamaki huruhafi yangut, yingimaki naeGod guniré yikafre
hurutandé? Wungi yingafwe. Guniré yikafre yamba hurukéndé.

21Nanamandéka Abrahamkamé saréké. Hanja méta jémba yata dé Godnamakambu
yikafre sémbut hurukwa du dé re? Dé God wandén maki dé déka nyan Aisakré Godka
hwenjoka dé déka nyanmotu jambémbu dé taka.

22Mé saréké. Tale AbrahamdéGodka jémba sarékéta dé dékahundika “Mwi hundi dé”
na. Hukémbu dé Godna hundi xéka dé God wandén maki yikafre joo huru. Dé wungi
Godka jémba sarékéta yikafre joo huruta dé Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du re.

23Abrahamwungi hurundéka dé ané Godna nyingambu rekwa hundi mwi hundi dé
ya. Wun hundi angi dé wa: “Abraham Godka jémba sarékéta, déka hundika ‘Mwi hundi
dé’ nandéka God dé déka ‘Yikafre sémbut hurukwa du dé’ dé na.” Wungi dé wa. God dé
Abrahamkawungi nataka dé Abrahamka angi wa, “Wuna nyayika dé.” Wungi dé wa.

24 Wun hundi xékéta némbuli guni xékélaki. Du takwa Godka jémba sarékéta, déka
hundika “Mwi hundi dé” naata, yikafre sémbut huruta, di Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa retandi. Di yikafre sémbut huruhafi yata déka hundika “Mwi
hundi dé” naata male di déka makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa yamba
rekéndi.

25 Rahapka mé saréké. Hanja lé yambumbu tékwa takwa reta lé Godna du Josua
wandéka yandé du yétékré yikafre hura lé bérka nak yambu wakweléka bér mamaka
faakwa bér jémba yi. Rahap wungi huruta yikafre joo wungi huruléka dé God léka wa,
“Lé yikafre sémbut hurukwa takwa lé.”

26 Nani xékélaki. Duna séfi male rendét, déka hamwinya déka séfimbu téhafi yandét,
wundubuhiya. Wungimaki, dunakdéGodka jémba sarékétadéyikafre jonduhuruhafi
yandét déka Godka sarékéndékamawuli dé hiyandé dumaki dé re.

3
Nani nana tékalika jémba hatitame

1 Wuna nyamangu bandingu, guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot xékékwa
néma du reta, atéfék du takwa yandan jémbaré xéta deka jémbaka watandé. God
du takwaré Godka wakwendé duna jémbaré xéséfwa xéta deka jémbaka hambukmbu
watandé. Wungi watendékaka sarékéta guni nawulak male Godna jémbaka wakwekwa
du retanguni. Séfélak yingafwe.
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2 Guni xékélaki. Nani atéfék séfélak yambumbu nani haraki sémbut huru. Du nak
dé wandén hundimbu haraki sémbut huruhafi yata dé yikafre male du dé. Dé yikafre
sémbut hurunjoka dé déka atéfék séfika jémba hali hatindé.

3Némafwihorskamé saréké. Naninémafwihorsnahundimbunani yikamaain taka, dé
mawuli yambeka maki yindéte. Takataka wun yikama ainmbu yoo gi. Giya nani wun
yoo hura nak sakuré témbérémbet,wun horsna hundi wun sakuré yitandé. Yindét, déka
atéfék séfi déka hundina hukémbu yita mawuli yamben sakuré yitandé.

4 Gunjambéka akwi mé saréké. Gunjambé wu némafwi joo lé. Lé némafwi murmbu
hambuk hérae lé néma xérimbu jémba lé yi. Wungi yiléka dé gunjambé hurukwa du dé
gunjambéna stia hurundéka lé gunjambé lé mawuli yandéka hafwaré lé yi. Wun stia
yikama joomale dé.

5Némbuli nana tékalikamé saréké. Dé nana séfimbu téta yikama joomale dé té. Téta dé
yamben jémba harékéta séfélak hundi wata dé némafwi jémba ya. Guni xékélaki. Tale ya
yikamamale yanéta te hukémbu némafwi ye dé némafwi afakaré yanétandé.

6Nana tékali dé yamaki dé. Atéfék haraki saraki sémbut dé nana tékalimbu té. Téndéka
nana tékalidénanaséfimbu tétadénanaséfiréharakihuru, naniGodnamakambuharaki
sémbut hurukwa du takwa rembete. Dé ya maki téta dé hurumbeka sémbut dé yané.
Wun ya haraki hafwambu rekwa du Satan hafu dé xéréké.

7 Ané hundika akwi mé saréké. Du di afakambu rekwa bali, wasa, afwi, hambwe,
néma xérimbu tékwa xéri hamwi akwi hérae, dika jémba hatita dé deka néma du re.

8Du takwa di deka tékalika jémba hatita tékalika néma du takwa renjoka di hurufatiké.
Wun tékali dé haraki saraki sémbut hurunjoka male dé mawuli ya. Duré xiyandaka
hunyi dé tékalimbu sukweka té.

9 Nak nukwa nani nana tékalimbu nana yafa Néma Du Godna ximbu nani haréké.
Nak nukwa nani nana tékalimbu nani du takwaka haraki hundi wa. Hanja God diré dé
hurataka, di démaki rendate. Di démaki rendaka nani dika haraki hundi wa.

10 Wungi hurumbeka Godna ximbu harékékwa hundi akwi haraki hundi akwi dé
natafa hundimbumale dé xaku. Wuna nyama bandi, nani wungi yamba hurukéme.

11 Mé saréké. Natafa wekwambu yikafre hulingu akwi haraki hulingu akwi xaku-
tandé, o yingafwe? Wu yingafwe.

12 Wuna nyamangu bandingu, mé saréké. Wafewana hambingal mi dé wana sék
xakétandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Bangwi nak dé hambingalna sék xakétandé, o
yingafwe? Wuyingafwe. Wungimakiyikafrehulingudéhunyigumbuxakuhambandé.

God dé yikafremawuli hwe
13 Guna nyéndékmbu héndé dé jémba sarékéta xékélelakikwa du re? Dé déka yikafre

xékélakiwakwenjoka dé yikafre sémbut huruta nakélakmale retandé. Déwungi huruta
déka ximbu harékéhafi yandét, guni déka yikafre mawulika xékélakitanguni.

14 Yikafre joo nak duka yandét, guni wun duka haraki mawuli xékéta, guni hafu
yikafre jondu héranjokamawuli yata guni angi wakénguni, “Wuni hafu xékélelakikwa du
wuni.” Guni wungi wata, guni mwi hundi wahambanguni. Guni yénataka hundi male
watanguni.

15Wunxékélelaki déGodna getéfambu gayakwa xékélelaki yingafwe. Wun xékélelaki dé
ané héfambu akwi nana séfimbu akwi haraki hamwinyambu akwi dé xaku.

16Nak duka haraki mawuli xékéta di hafu yikafre jondu héranjokamawuli yakwa du
takwadiwaruta hafu hafu reta di jémba rehambandi. Di atéfékharaki saraki sémbutmbu
di té.

17 Godna getéfambu gayakwa xékélelaki héraakwa du takwa di yikafre sémbut male di
huru. Huruta angi akwi di huru. Di nak du takwa wali di nakélak huru mawuli héraata
diré nakélakhuruta deka hundi xékétadi diwali hundi bulé. Di du takwaka saréfanaata
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dika di yikafre jémba male ya. Di mawuli yéték xékéhafi yata natafa hundi male di wa.
Di yénataka hundi wahafi yata mwi hundi di wa. Wungi di huru.

18Huruta di du takwawali nakélak biyamawuli héraata jémba rendate di nakélak biya
mawuli wali jémba ya. Deka jémba sék maki dé. Hukémbu wun sék takélaka wara dé
yikafre male sémbut xaké.

4
Ané héfana jondukamawuli yata guni Godnamama guni re

1Gunimé saréké. Métaka guniwaruwareta guni re? Nakmaki nakmaki haraki saraki
mawuli gunamawulimbu téndéka guni jondu héranjokamawuli yata guni waru wareta
guni re.

2 Guni jondu nawulak mawuli yata wun jondu huruhafi yata nak duna jondu
héranjoka guni déré xiyanguka dé hiya. Guni nak duna jonduka mawuli yata wun
jondu héranjoka hurufatikéta guni waru wareta re. Guni mawuli yanguka jondu Godré
wakwexékéhafi yata guni wun jondu hérahafi ye.

3Guni guna haraki mawuli xékéta guni mawuli yanguka maki male hurunjoka guni
jondu nawulakéka Godré wakwexéké. Wungi wakwexékéngunka, guni wun jondu
hérahafi ye.

4Guni nak du wali hwaakwa takwa maki guni. Guni guna néma du yatakataka nak
duka guni yi. Ané héfana jonduka némafwimbumawuli yakwa du takwa di Godka hélék
ye. Wunka guni xékélaki, o yingafwe? Guni ané héfana jondu wali renjoka némafwimbu
mawuli yata guni Godnamama retanguni.

5 Godna nyingambu ané hundi dé re: God déka Hamwinya male nana mawulimbu
téndéte dé God némafwimbu mawuli ye. Wungi wandéka wafewana, guni déka hundika
“Wu baka hundi dé” guni na o yingafwe?

6 Wun hundika sarékéta anéka akwi mé saréké. God guniré yikafre hurunjoka dé
némafwimbu mawuli ye. Mawuli yandékaka ané hundi Godna nyingambu dé re, “God
deka hafu ximbu harékékwa du takwaka dé hélék ye. God deka ximbu harékéhafi yakwa
du takwaré dé yikafre huru.”

7 Wun hundika sarékéta guni guna ximbu harékéhafi yata Godna ximbu harékéta
wandéka maki hurutanguni. Huruta guni Satanka hu hwengut, dé guniré yatakataka
yaange yitandé.

8Guni Godka jémba sarékéta déka yikafre yambumbu déka yingut, dé gunika sarékéta
guni wali tétandé. Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, guni guna tamba mé
yakwanyi, guni haraki saraki sémbut wambula huruhafi yanjoka. Guni mawuli yéték
xékékwa du takwa, guni gunamawuliré mé huréhaléké, guni Godkamale sarékénjoka.

9 Mawuli sawuli yahafi yata guni hurungun haraki saraki sémbutka mé saréké.
Sarékétahélék yata guni gératanguni. Hanja guna sémbutka gunimawuli yata guniwangi.
Némbuli hurungun sémbutkamawulimbu xak héraata gératanguni.

10Géraata guni Godnamakambu guna xi husandangut, God guniré harékétandé.
God dé hafu némafwi kot xékékwa néma du retandé

11Guni wuna nyamangu bandingu, guni guna du takwaka haraki hundi wakénguni,
diré haraki hurunjoka. Guna du takwa di Godna hambuk hundika sarékéta di God
wandén maki hurunjoka di huru. Hurundaka guni dika haraki hundi wata Godna
hambuk hundika akwi haraki hundi wa. Wata guni angi wa, “Guni wungi hurungute
dé God wungi wahambandé.” Wungi wata guni God déka hambuk hundimbu wandén
maki gunihuruhambwe. Guniwungiwataguniwunhambukhundikagunikot xékékwa
néma dumaki guni re.

12 Wun hambuk hundi hwekwa du dé natafa male dé. Wun hambuk hundika kot
xékékwa néma du akwi dé natafa male dé. Dé hafu wandét, du takwa huli mawuli hérae
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jémba retandi. Dé hafu wandét, du takwa fakutandi. Wunka sarékéta métaka guni kot
xékékwa néma dumaki reta guna nyémayikaka haraki hundi we?

Nana ximbu yamba harékékéme
13Guna du takwa nawulak di angi wa: “Séri nani wun getéfaré bari yitame. Ye natafa

héki hwari wumbu retame. Reta jémba yata séfélak yéwa hératame.” Wungi wandaka
némbuli guniré wuni we.

14 Mé xéké. Séri yatenguka jooka guni xékélakihambanguni. Guni retanguni, o bari
hiyatanguni? Ané héfambu reta yikama buwi nukwa xéndéka bari télama yikwa maki
nani akwi bari hényitame.

15 Guni wun jooka sarékéta angi watanguni, “Nana Néma Du mawuli yandét, nani
wungi reta wun jémba yatame.”

16Némbuli guniwungiwahafi yata, guni hurutenguka jondukawata guni guna ximbu
guni haréké. Wungi huruta guni haraki saraki sémbut huru.

17 Guni jémba mé saréké. Du takwa nawulak yikafre sémbut hurunjoka xékélakita di
wunyikafre sémbuthuruhambandi. Di xékélakindanyikafre sémbuthuruhafiyatawungi
di haraki saraki sémbut huru.

5
Xérénjuwimama du takwa

1Némbuli guni xérénjuwimamadu takwaréwatawuni. Gunika xakutendaka xakéngali
sarékéngut, guna mawulimbu némafwi xak xakutandé. Xakundét guni géraata ham-
bukmbuwanjitanguni.

2Guna jonduwundé blaréndé. Tétémbér guna nukwawur sandaka séfélakmofo dé té.
3 Guni séfélak jondu yéwa akwi takanguka di haraki ya. Hukétéfi nukwa yandét,

atéfék du takwa guna haraki yandé jondu yéwaré xéta xékélakitandi. Guni yikafre sémbut
huruhambanguni. Wungi xékélakindat, God wandét, guna haraki yandé jondu yéwa
guna séfiré ya yanétandé. Guni ande hukétéfi nukwambuméniwunde jondu taka.

4 Guni yéna yata guna jémba yakwa du hénoo sengun héfambu jémba yandaka guni
dika yéwa hwehambanguni. Guni deka yéwa hura renguka di hambukmbu wanji.
Wanjindaka nana Néma Du God atéfék néma duré sarékéngwanda reta dé deka hundi
xéké.

5Guni ané héfambu reta guni séfélak yikafre jondu yéwa akwi hunduwe guni mawuli
sawuli ya. Du takwa séfélakhénoobalikahwendakabalimwiwulé téta,diré xiyatendaka
nukwaka yike di ye. Sarékéhafi yandaka maki, guni séfélak hénoo sataka séfélak jondu
hura reta, guni God guniré hasa hwetendéka nukwaka yike guni ye.

6 Guni yikafre sémbut hurukwa du takwaré baka haraki hundi wata guni diré
xiyanguka di hiya. Guni diré xiyanjoka hurundaka di guniré hasa xiyanjoka di
huruhambandi.

Nani nanamawulimbu hambuk yata haxétame
7Wunanyamangubandingu, guniréwuniwe. Xaknawulakgunikayandét, guniguna

mawulimbu hambuk yata Néma Du Jisas Krais wambula yatendéka nukwaka haxéta
jémba retanguni. Guni hénoo sekwa duka mé saréké. Yikafre mawuli yata dé wali
giyatendékaka di haxé. Yikafre mawuli yata dé yikafre hénoo xaletendékaka di haxé.

8Guni dé hurundékamaki yikafre mawuli yata guni Néma Du wambula yatendékaka
haxétanguni. Dé wambula yatendéka nukwa walémba dé. Wunka sarékéta guna
mawulimbu hambuk yata guni yatendékaka haxétanguni.

9 Wuna nyamangu bandingu, guni nak nakéka haraki hundi wakénguni, hurungun
jooka. Guni diré haraki hundi wangut, nana Néma Du Jisas Krais kot xékékwa néma du
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retawangunhundikawatandé. Dénémafwikotxékékwanémaduretawun jémbayanjoka
bari wambula yatandé.

10 Wuna nyamangu bandingu, guni Godna profetka mé saréké. Hanja Néma Duna
ximbu hundi wandaka nawulak du di diré haraki huru. Haraki hurundaka di hangéli
héraata deka mawulimbu hambuk yata Godka haxéta di jémba re. Guni dika sarékéta,
hurundanmaki hurutanguni.

11Nani xékélaki. Xak wali reta yikafre mawuli yandé duka nani angi wa, “God dika
dé yikafre mawuli ya.” Guni Jopna hundi wundé xékéngu. Hanja séfélak xak démbu
xakundéka dé Jop dékamawulimbu hambuk yata Godka jémba sarékéta dé jémba re. Dé
wungi rendékaGoddékayikafremawuli yatahukémbuGoddédéka séfélakyikafre jondu
hwe. God wungi hurundénka nani xékélaki. Nana Néma Du God dé déka du takwaka
saréfa naata dé diré yikafre hurunjoka démawuli ye.

Nani deka ximbu yambawakéme
12Wuna nyamangu bandingu, ané néma hundimé xéké. Guni hundi wasékérékénjoka

mawuli yata, nak du guna hundi mwi hundi yatendékaka xékélakindate, guni angi
watanguni, “Wuna hundi mwi hundi dé.” Wungi male watanguni. Guni angi yamba
wakénguni, “Godna getéfana ximbuwuni we.” Angi wakénguni, “Ané héfana ximbuwuni
we.” Nak maki nak maki jonduna ximbu yamba wakénguni. Guni “Xéxé” naata guni
“Xéxé”malewatanguni. Guni “Yingafwe”naata guni “Yingafwe”malewatanguni. Guni
wungiwangut, Godnémafwi kot xékékwanémadu retendékanukwaharaki hundi guniré
yambawakéndé.

Di Godka jémba sarékéta déré wakwexékéndat, dé diré yikafre hurutandé
13 Wafewana guna du nawulak xak wali di re? Di Godré watandi, dé diré yikafre

hurundéte. Wafewana, guna du nawulak yikafre mawuli di ye? Di Godka gwar huta
Godna ximbu harékétandi.

14 Wafewana, guna du nawulak bar di hiyae? Di Jisas Kraisna hundi xékékwa du
takwaka hatikwa néma duré watandi. Wandat, di yae nana Néma Duna ximbu wata di
wun duna séfimbuwel blekéta Godré watandi, déré huréhalékéndéte.

15 Wunde néma du di God wun bar hiyaakwa duré yikafre hurutendékaka jémba
sarékéndat, Godwun bar hiyaakwa duré huréhalékétandé. Huréhalékéndét, déwambula
yikafre yatandé. Di wungi wandat, wun du haraki saraki sémbut hanja hura bar
hiyandét, God wun haraki saraki sémbut yakwanyita wun duna haraki saraki mawuli
huréhalékétandé.

16God wungi hurutendékaka sarékétawuni guniré we. Guni hurungun haraki saraki
sémbutka hélék yata wun sémbutka nak nakré watanguni. Wangut di Godré watandi,
dé hurungun haraki saraki sémbut yakwanyita guniré huréhalékéndéte. Yikafre sémbut
hurukwa du dé Godré wandét, God déka hundi xéka némafwi jémba yatandé.

17 Guni Elaijaka mé saréké. Dé nani maki dé du male du dé. Dé Godré dé wa, wali
giyahafi yandéte. Wandéka héki hwari hufuk bafu gwongofu nukwa male dé xé. Wali
giyahambandé.

18 Giyahafi yandéka wali giyandéte dé wambula Godré wa. Wandéka némafwi wali
giyandéka dé héfambu hénoowambula xale.

Di Godna hundi yatakandamboka diré yikafre hurutame
19 Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Guna du nak God wandén mwi hundi

yatakataka, nak yambumbu yindét, guni déka bari ye déré yikafre hurutanguni, dé
Godna hundi wambula xékéta Godna yikafre yambumbuwambula yindéte.

20Wungihurungut,wunduharaki sarakimawuli yatakataka, Godnahundiwambula
xékéta, Godna yikafre yambumbu wambula yita dé God wali jémba retandé, wungi re
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wungi re. Yamba fakukéndé. Hurundét God wun du hurundén séfélak haraki saraki
sémbut yakwanyitandé. Guni wungi xékélakingutewuni mawuli ye.
Wuna hundi yak.
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Pita tale hayindén nyinga
1Wuni Pita, wuni Jisas Kraisna aposel, gunika wuni hayi. Guni Jisas Kraisna hundi

xékénguka déka mama hambuk yata wandaka guna motéfa yatakataka yaange ye nak
héfambu rekwa du takwa, gunika wuni hayi. Guni Pontus, Galesia, Kapadosia, Esia,
Bitinia, wun héfaré yaange ye wun héfambu renguka gunika wuni hayi.

2 Hanja nana yafa God guniré dé waséke, guni déka hundi xékéta déka du takwa
rengute. DékaHamwinya gunamawulimbuwulaaye tétadé jémba ya, guni Jisas Kraisna
hundi jémba xékéta wandén maki hurungut, Jisas déka nyéki guniré yaxérékéndéte.
Wungi yaxérékéndéka guni déka du takwa guni re.
God guniré yikafre huruta, nakélak biya mawuli hwendét,wun yikafre mawuli guna

mawulimbu sukwekéndétewuni déré wakwexéké.

Nani jémbamale retame Godna getéfambu
3 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godna ximbu harékétame. Dé nanika

némafwimbu dé saréfa na. Wu mwi hundi dé. Hanja Jisas Krais hiyandéka God déré dé
wambula husaramé. Husaraméta God dé wa, nani huli mawuli hérae déka du takwa
rembete. Wandékahulimawuli héraeGodnaniréwambula héraehura yindét,nani déka
getéfambu reta jémba retembekaka nani haxé.

4Nanidéwali dékagetéfambu retawasékérékéndényikafre jonduhératame. Wun jondu
yikafre male dé, yamba blarékéndé. Wun jondu wungi male retandé, wungi re wungi
re. God wun jondu déka getéfambu dé taka, guni hukémbu yae wun jondu hérangute.

5GuniKraiska jémba sarékéngukadéGodhambukyata gunikadé jémbahati. Guni déka
getéfaréware déwali jémba rengute dé gunika jémbahati. HukétéfinukwambuGoddéka
getéfaré waritenguka yambuwakwetandé.

6Guni dé wali jémba retengukaka sarékéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli guni
ye. Guni ané héfambu nawulak nukwa renguka séfélak nak maki nak maki xak gunika
di ya. Yandaka guni hangéli hérae. Wun hangélika haraki mawuli xékékénguni. Yikafre
mawuli yatanguni.

7 Wunde xak guna mawuliré hurukwexénjoka dé gunika ya. Yae guna mawuliré
hurukwexéndat, guni hambukyata jémba téngut,du takwaguniré xétaxékélakitandi, guni
Kraiska jémba sarékéngukaka. Guna Kraiska jémba sarékéngukamawuli yikafre male joo
dé. Gol motu dé ané héfana yikafre joo dé. Ya dé gol moturé yamba yanékéndé. Ané
héfambu gol wungi hambuk yata hukémbu hényitandé. Godka jémba sarékéngukamawuli
dé yikafre male joo dé gol moturé dé sarékéngwandé. Guni Godka jémba sarékéngut xak
gunika yandét gunamawuli hambuk yata jémba téndét, Jisas Krais wambula yatendéka
nukwa dé gunika yikafre mawuli yata guna yikafre mawulika wata guna ximbu
harékétandé.

8Guni Jisas Kraisré xéhafi yata guni déka némafwimbu mawuli ye. Guni déré némbuli
xéhafi yata guni déka jémba sarékéta guni wa, “Jisas dé naniré yikafre hurundéte God
wasékendén du dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wata guni déka yikafre mawuli yata
némafwimbu mawuli sawuli guni ye. Yata guni guna mawulika hundi wanjoka guni
hurufatiké. Godwun yikafre mawuli gunika hwendéka guni mawuli sawuli guni ye.

9 Guni wungi Jisas Kraiska jémba sarékénguka, dé God guna hamwinyaré Satanéna
tambambu dé héra. Guni Godmbu huli mawuli hérae dé wali jémba retanguni, wungi
re wungi re.

10 God guniré Satanéna tambambu hératendékaka, hanja Godna profet di hundi wa.
Di God guniré yikafre hurutendékaka hundi wata di wun jooka jémba xékélakihambandi.
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Xékélakihafi yata di wun jooka jémba xékélakinjoka di hambuk jémba yata di nyingambu
hwaké.

11 Jisas Kraisna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téta dé diré wa, Krais némafwi
hangéli hérandét God hukémbu wandét dé néma du reta nukwa hanyikwa maki hanyi-
tendékaka. Wandéka di wun duka akwi hangéli hératendéka nukwaka akwi jémba
xékélakinjoka di mawuli ya.

12Mawuli yandaka God diré dé wakwe, wun joo rendan nukwambu xakuhafi yata
hukémbu renguka nukwambu xakutendékaka. Némbuli Kraisna yikafre hundi wakwa
du di guniré wun yikafre jooka wa. God wandéka déka Hamwinya Godna getéfambu
gaye dekamawulimbuwulaaye téndéka di guniré wun yikafre hundi wa, Jisas Kraiska.
Godna ensel di wun hundika jémba xékélakinjokamawuli yata di hurufatiké.

Nani yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete dé God naniré waséke
13Wun jooka sarékéta du nawulak jémba yanjoka sanda wur hérekindaka maki, guni

wangété yandaka hulingu sahafi yata jémba sarékétanguni. Sarékéta guni Jisas Krais
wambula yatendékanukwambuGod guniré yikafre hurutendékaka sarékéta, guni jémba
reta Jisas Kraiska haxétanguni.

14Hanja guni Godka xékélakihafi yata guni nak maki nak maki haraki saraki mawuli
xékéta wun mawuli wandén maki guni huru. Wun haraki mawuli wambula yamba
xékékénguni. Némbuli yikafre nyangwal deka yafana hundi jémba xékéndakamaki,

15 guni guniré wasékendé Godna hundi xékétanguni. Xékéta dé yikafre sémbut male
hurundéka maki guni akwi yikafre sémbut male hurutanguni. Guni guna atéfék jémba
yata yikafre sémbutmale huruta jémbamale retanguni.

16 Guni wungi hurungute ané hundi Godna nyingambu dé re: God dé wa, “Wuni
yikafre mawuli yata yikafre sémbut male wuni huru. Huruwuka maki, guni akwi
yikafre mawuli yata yikafre sémbutmale hurutanguni.” Wungi dé wa.

17Guni God wali buléta déka “Nana yafa” naata, ané jooka akwi mé saréké. Hukémbu
dé némafwi kot xékékwa néma du reta du takwa yandan jémbakawatandé. Guni nawulak
néma du takwa renguka nawulak baka du takwa renguka, reséndé. Dé guna jémbaka
male sarékéta watandé. Wungi watendékaka sarékéta guni ané héfambu nak téfambu
yandé du takwamaki reta Godka roota yikafre jémbamale yatanguni.

18 Guni xékélaki. Guni ané héfana hényitekwa gol motu akwi silva motu akwi
Godka hwehambanguni, dé guniré Satanéna tambambu hérandéte. Hanja guni guna
mandékana hukémbu ye guni di rendan maki guni guniré yikafre huruhafi yatekwa
sémbutmbu guni re.

19 Guni wungi renguka dé Krais déka yikafre male nyéki Godka hwe, dé guniré
Satanéna tambambu hérandéte. Di hanja yikafre male sipsip balina nyan xiyae déka
nyéki Godka hwendanmaki, Krais déka nyéki dé Godka hwe.

20 Hanja God ané héfa huratakahafi ye dé xékélaki, Krais wun jémba yatendékaka.
Xékélakindéka dé ande hukétéfi nukwambu male dé Krais ané héfambu xaku, guniré
yikafre hurunjoka.

21 Xaakwa hurungun haraki saraki sémbutka hiyandéka guni Godka jémba sarékéta
déka hundika guni “Mwi hundi dé” guni na. Jisas Krais hiyandéka God déré dé
husaramé. Husarama God dé déka hambuk hwe, dé néma du reta nukwa hanyikwa
makihanyindéte. Godwungihurundénkagunidéka jémba sarékétaguniwasékérékéndén
jonduka guni haxé.

Nani nak nakéka némafwimbumawuli yatame
22Guni Godna mwi hundika jémba sarékéta wandéka maki hurunguka guna mawuli

jémba dé té. Téndéka guni Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaka némafwimbumawuli
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guni ye. Mawuli yangukaka sarékéta, guniré wuni we: Guni yikafre mawuli yata
hambuk yata guni nak nakéka némafwimbumawuli yatanguni.

23 Guni hanja guna ayiwana biyakombu xakunguka maki guni huli mawuli
hérahambanguni. Guna ayiwana biyakombu hérangun séfi hiyatandé. Godna wungi
re wungi re rekwa hundi guniré yikafre hurundéka guni huli mawuli hérae Godna
hémémbu guni re.

24Wunka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Atéfék du takwa di waramaki di.
Deka yikafre jondu dé waranji maki dé.
Wara dé réka ya. Waranji dé baka xakri.
25Néma Du Godna hundi wungi re wungi re dé re.”
Wun hundi guniré wamben yikafre hundi dé.

2
NémaDuKrais yikafremotumaki rekwa du dé

1 Wun jooka sarékéta guni atéfék haraki saraki mawulika hu hwetanguni. Hu
hweta yénataka hundi wahafi yata atéfék yénataka jondu akwi yatakatanguni. Séfélak
jondu hura rendé du takwaka haraki mawuli xékékénguni. Du takwaka haraki hundi
wakénguni.

2 Ramunya munya sanjoka némafwimbu mawuli yandaka maki, guni Godna yikafre
male hundi xékénjoka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni déka hundi xékéngut, guna
Kraiska jémba sarékénguka mawuli némafwi yandét, guni huli mawuli hérae wungi re
wungi re jémba retanguni.

3 Guni Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundékaka xékélakingukaka guni wungi
hurutanguni.

4 Séfélak du di Jisas Kraiska hu hwe. God déka hu hwehambandé. God déka dé
némafwimbu mawuli yata dé déré waséke, déka jémba yandéte. Wandéka dé wungi té
wungi té téta dé ge tokwa yikafre motumaki dé té. Wungi téndéka guni déka ya.

5 Yae guni akwi wungi re wungi re rekwa motu maki renguka God guniré hérae dé
dékaHamwinyana ge némbuli dé to. Tondéka guni Godna pris guni re. Reta Krais guniré
yikafre hurundénka guni hamwinyana jonduGodka hwetanguni, dé hwengun jonduka
yikafre mawuli yandéte.

6Wun jooka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Mé xéké. Saionmbuwuni wasékewunmotu wuni taka.
Wun némafwimbumawuli yawukamotu takumbu ge totawuni.
Wunmotuka jémba sarékékwa du takwa déka yikafre mawuli male yatandi.”

7Wu mwi hundi dé. Guni déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nakwa
du takwa, guni déka guni wa, “Dé yikafre male dé. Déka nani némafwimbu mawuli
ye.” Wungi wanguka déka jémba sarékéhafi yakwa du takwaka ané hundi dé Godna
nyingambu re:
“Ge tokwa du di yikafre motuka hwakéta natafa motuka hu hwe.
Hu hwendaka wunmotu dé gembu tale takandénmotu dé xaku, wun ge jémba téndéte.”

8Dika nak hundi akwi dé re, Godna nyingambu:
“Du takwawunmotumbuman xatukwe xakritandi.”
Wunde du takwa di Godna hundi xékéhafi yata di wunmotumbu xakri. Xakre di God

hanja wasékendénmaki di fakutandi.
Nani Godna du takwa nani re

9 Guni wunde du takwa maki yingafwe. God guniré dé waséke, guni déka du takwa
rengute. Guni Godna gembu prisna hafwa hérae guni Godka jémba yata déka ximbu
haréké. Guni Godka jémba sarékéhafi yakwa du takwa yatakataka Godka male jémba
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sarékéta guni re. GuniGodnadu takwaguni re. Godguniré déwaséke,dékayikafremale
jémbaka atéfék du takwaré wangute. God guniré dé waséke, halékingambu yatakataka
déka yikafre male larékombu jémba rengute.

10Hanjagunibakadu takwaguni re. NémbuliguniGodnadu takwaguni re. HanjaGod
gunika saréfanandékakaxékélakihambanguni. Némbuli gunika saréfanandékakaxékélakita
guni jémba re.

Nani Godna jémba yakwa du takwa retame
11 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni hambukmbu we. Nani ané

héfambu reta nak téfambu yandé du takwa maki retame. Godna getéfaré ye wumbu
retembekaka sarékéta wuni guniré we. Guni ané héfana du takwa mawuli yandaka
maki, guni haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yamba yakénguni. Guni haraki
saraki mawulika hu hwetanguni. Wun haraki saraki mawuli guna hamwinya wali dé
waru wareta té.

12 Guni yikafre sémbut hurunjoka xékélaki natanguni. Guni Godna hundi xékéhafi
yakwa du takwa wali reta guni yikafre sémbut huruta jémba male retanguni. Némbuli
wunde du takwa di guniré xe Kraiska jémba sarékéngukaka haraki hundi wata di angi
wa, “Di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.” Di wungi wandat, guni yikafre
sémbutmale hurungut, di guna sémbutré xe hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du
retendéka nukwambu di Godna ximbu harékétandi, hurungun sémbutka.

13 Guni Néma Du Kraiska jémba sarékéta déka hundi xékéngukaka, guni ané héfambu
rekwa du takwana néma duna hundi xékéta wandaka maki hurutanguni. Gavmanéna
néma duwandakamaki hurutanguni.

14 Gavmanéna néma du wandéka yandén duna hundi akwi xékéta wandaka maki
hurutanguni. Gavmanénanémaduwunde duré déwa, di déwali jémba yata nak téfambu
rekwa du takwaka jémba hatindate. Wungi yata di du takwa hurundan haraki saraki
sémbut diré hasa hweta yikafre sémbuthurukwadu takwana ximbuharékétandi. Wungi
hurutendakaka sarékétawandakamaki hurutanguni.

15Guni wungi huruta yikafre sémbut hurutanguni. Wungi hurungute dé Godmawuli
ye. Guni wungi hurungut, Godka xékélakihafi yakwa wangété du takwa guniré xéta di
gunika haraki hundi yambawakéndi.

16 Yoombu gindan du rendaka maki yamba rekénguni. Guni mawuli yanguka maki
jémba retanguni. Wungi reta haraki saraki sémbut huruhafi yata yikafre sémbut male
hurutanguni, guni Godna jémba yakwa du takwamaki renjoka.

17 Guni atéfék du takwana ximbu harékétanguni. Guni Jisas Kraisna hundi xékékwa
du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni Godka roota déka hundi jémba male
xékétanguni. Guni gavmanéna néma duna ximbu harékétanguni.

Nani Krais rendénmaki retame
18 Guni nak duka baka jémba yakwa du takwa, guni gunika jémba hwekwa du

takwana atéfék hundi jémba xékéta wandaka maki hurutanguni. Huruta deka ximbu
harékétanguni. Gunika jémba hatita guniré nakélak hurukwa du takwa, gunika jémba
hatihafi yata guniré haraki hurukwa du takwa akwi, deka hundi jémba xékétawandaka
maki hurutanguni.

19 Guni haraki saraki sémbut huruhafi yata, Godna hundi xékéta yikafre sémbut
hurungut, di guniré haraki hurundat, guni hangéli hérangut,wu yikafre dé. Guniwungi
hurungut, God gunika yikafre mawuli yatandé.

20Guniharaki saraki sémbuthurungut, di guniréxiyandat, gunihangélihéraatawendé
nahafi yata jémba rengut, wunéma joo yingafwe. Guni yikafre sémbutmale hurungut, di
guniré xiyandat, guni hangéli héraata yikafre mawuli yangut, wu némafwi joo dé. Guni
wungi hurungut, God gunikamawuli yatandé.
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21God guniré dé waséke, guni Krais ané héfambu rendén maki rengute. Krais guniré
yikafre hurunjoka dé némafwi hangéli héra. Héraata dé guniré yikafre sémbut wakwe,
guni dé hurundénmaki hurungute.

22 “Dé haraki saraki sémbut nawulak huruhambandé. Dé yénataka hundi nawulak
wahambandé.”

23Déré haraki hundi wandaka dé dika haraki hundi hasa wahambandé. Dé hangéli
héraata dé diré wun hangéli hukémbu hasa hwenjoka wahambandé. Dé yikafre sémbut
huruta némafwi kot xékékwa néma du Godka dé jémba saréké, dé déré yikafre hurundéte.

24Krais wungi Godka jémba sarékéta dé déka séfimbu hurumben haraki saraki sémbut
dé yata. Yate dé mimbu hiya. Nani nana haraki saraki sémbut hurukwa mawuli
hiyandét nani yikafre sémbut hurukwa mawuli hérambete dé mimbu hiya. Dé gunika
némafwi hangéli hérae hiyae dé guniré huréhaléké.

25 Hanja guni sipsip bali yitaka yatakata yambu yatakandaka maki, guni Godka
yimbeka yambu guni yataka. Yatakataka némbuli guni Jisas Kraiska guni wambula ya.
Dé sipsip balika hatikwa du maki reta gunika jémba hatindét guna hamwinya jémba
tétandé, guni Godka jémba yingute.

3
Takwa héraakwa du, du humbwikwa takwaka dé hundi wa

1-2 Jémba yakwa du takwaré wawun maki, wun hundi akwi wuni duré humbwikwa
takwakawuniwe. Guni guna duna hundi xékétawandakamaki hurutanguni. Guna du
nawulak di Godna hundi xékéhambandi. Guni wun duré humbwikwa takwa, guni guna
duna hundi xékétawandaka maki hurungut, wafewana di guna yikafre sémbutré xe di
akwi Godna hundi jémba xékétandi? Di guna hundi xékénjoka hélék yata, guna yikafre
sémbutré xe, wafewana guna du akwi Godna hundi jémba xékétandi?

3Guni, du takwanamakambu yikafre takwa renjokamawuli yata, guni séfi takumbu
sandandan jooka sarékékénguni. Nawulak takwa di némbé lékita, gol motumbu tandan
joo sandata, di yikafre nukwawur sanda.

4 Guni di hurundaka maki hurukénguni. Guni yikafre takwa renjoka mawuli yata
guni xéhafi yandaka jooka mé saréké. Guni yikafre mawulika mé saréké. Wun yikafre
mawuli yamba hényikéndé. Guni yikafre mawuli yata du takwaré haraki hundi wahafi
yata, nakélak huruta jémba retanguni. Wungi hurungut, God guna yikafre mawuliré xe
angi watandé, “Wun yikafre sémbutkawuni némafwimbumawuli ye.”

5 Hanja rendé Godna hundi xékéndé takwa di wungi huru. Di God diré yikafre
hurutendékakaka haxéta di yikafre takwa renjoka di deka duna hundi xékéta, wandan
maki di huru.

6 Sera akwi wungi huruta lé léka du Abrahamna hundi xékéta wandén maki lé huru.
Huruta lé déka “Wuna néma du” lé na. Guni yikafre mawuli yata yikafre sémbut huruta
nak jooka roohafi yata guni Serana takwanyangumaki guni retanguni.

7Guni takwahéraakwadu, guni akwi yikafremawuli yatanguni. Yata guna takwawali
jémba retanguni. Takwana séfi guna séfi maki hambuk yingafwe. Wun jooka sarékéta
guni dika sarékéta dika jémba hatitanguni. Dika akwi God huli mawuli hwetandé, di
akwiwungi rewungi re jémba rendate. Diwungi retendakaka sarékéta guni dekaximbu
harékétadika jémbahatitanguni. WungihuruhafiyataGodréwakwexékéngut,Godguna
hundi bari yamba xékékéndé.

Nani natafamawuli héraata jémba retame
8 Tale hayiwun hundika sarékéta wun hundika wambula watawuni. Guni Jisas

Kraisna hundi xékéta, guni natafa mawuli héraata déka hundi xékékwa du takwaka
sarékéta di wali xak sékéré yata dika némafwimbu mawuli yatanguni. Yata guni dika
saréfa naata, guna ximbu harékékénguni.
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9Nakdu takwa guniré haraki hurundat, guni diré haraki hasa hurukénguni. Di guniré
haraki hundi wandat, guni diré haraki hundi hasa wakénguni. Guni wungi wahafi yata
Godré wakwexékétanguni, dé diré yikafre hurundéte. God guniré dé waséke, guni déka
hundi xékétawandén yikafre joo hérangute.

10Wunka ané hundi dé re Godna nyingambu:
“Du takwa di séfélak nukwambu jémba renjokamawuli yata,
Di deka tékalimbu haraki saraki hundi wambula wahafi yata,
Deka hundi séfimbu yénataka hundi yambawakéndi.
11Di haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbut hurutandi.
Di nakélak biyamawuli huruta du takwawali jémba renjoka hambuk jémba yatandi.
12Néma Du God déka damambu dé yikafre sémbut hurukwa du takwaré xéta,
Dé dékawaanmbu dé dékawandan hundi jémba xéké, diré yikafre hurunjoka.
Dé haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka hélék yata dé dika hu hwe.

Yikafre sémbut huruta nani hangélika yamba rookéme
13 Guni yikafre sémbut male hurunjoka némafwimbu mawuli yangut, héndé guniré

haraki hurute?
14Guni yikafre sémbutmale hurungut, di du takwa nawulak guna sémbutka hélék yata

guniré haraki hurundat, guni hangéli héraata yikafre mawuli yatanguni, God guniré
yikafre jondu hasa hwetendékaka. Mawuli yata guni di guniré haraki hurundakaka
roohafi yata haraki mawuli yamba xékékénguni.

15Xékéhafi yata guni Jisas Kraiska jémba sarékéta gunamawulimbuwatanguni, “Jisas
Krais dé nana Néma Du dé. Dé nanika jémba dé hati.” Wungi wata Kraiska haxéngut,
di guna yikafre mawulika guniré wakwexékéndat, guni yikafre hundi wata deka hundi
nakélak hasawatanguni. Deka hundi jémba hasawanjoka guni atéfék nukwambu jémba
sarékétanguni.

16Gunamawuli jémba tétandé. Téndét guni Jisas Kraiska sarékéta yikafre sémbutmale
hurutanguni. Hurungut nak du guniré xéta, “Wu haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa di” naata di yénataka hundi watandi. Wata hukémbu di gunika wandan yénataka
hundika rootandi.

17 Mé xéké. Nani hangéli hérambete God mawuli yandét, nani wun jooka yikafre
mawuli yatame. Nani hurumbeka haraki saraki sémbutka hangéli hérambet, wu baka
joo dé. Nani hurumbeka yikafre sémbutka hangéli hérambet,wu yikafre joo dé.

Krais hurumben haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya
18 Jisas Krais akwi dé hangéli héra. Hangéli hérae dé hiya. Du takwa hurundan haraki

saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Natafa nukwa male dé hiya. Wu yak. Yikafre
sémbut male hurukwa du dé nani haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka dé hiya.
Godka yae déka hundi jémba xékémbete dé hiya. Di déré xiyandaka déka séfi dé hiya.
Hiyandéka dékaHamwinya dé jémba re.

19Reta dé hiyandé du takwana séndé maki geré ye dé wumbu reta hanja hiyandé du
takwana hamwinyaré dé Godka hundi wa.

20Wunde hamwinya di Godna hundika hu hwendé du takwana hamwinya di. Hanja
Noa rendén nukwambu wunde du takwa di Godna hundika hu hwe. Noa némafwi
gunjambé tondéka God wunde du takwa déka hundi jémba xékéndate haxéndéka di déka
hundika hu hwetaka di hiya. Nawulak du takwa, du takwa angé tamba yétiyéti angé
tamba yétiyétimale di Godna hundi jémba xékétawun gunjambémbuwulayindaka God
dé diré yikafre hurundéka di jémba re. Di hiyahambandi.

21 God hanja gumbu diré yikafre hurundén maki, némbuli nani Jisas Kraisna ximbu
guré nandimbeka wun hulingu naniré dé yikafre huru. Nani déka ximbu guré
nandita nani du takwaré wakwe, dé hiyae raama dé wungi Satanéna tambambu
naniré hérandénka. Nani Jisas Kraisna ximbu guré nandita nana séfimbu hwakwa téki
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yakwanyinjoka sarékéhambame. Nani déka ximbugurénandita nani Godkananaharaki
saraki mawuli huréhalékéndét nanamawuli jémba téndéte nani saréké.

22 Jisas Krais Godna getéfaré wara dé déka yika tamba sakumbu re. Wumbu reta dé
néma du dé re, Godna enselka akwi atéfék néma duka akwi. Néma Du reta atéfék néma
duré dé sarékéngwandé.

4
Kraisna jémba yata nani hangéli hératame

1Wungimaki, guni Krais déka séfimbuhangélihérandénka sarékéta guni déwali natafa
mawuli hératanguni. Guni akwi guna séfimbu hangéli héraata guni haraki saraki sémbut
hurunjokamawuli yamba yakénguni.

2 Yahafi yata guni ané héfambu reta guni ané héfambu rekwa duna haraki saraki
mawuli xékéhafi yata guni Godmawuli yandékamaki hurutanguni.

3HanjaguniGodnahundixékéhafiyakwadu takwaretagunidihurundakamaki, guni
nak maki nak maki haraki saraki sémbut huru. Wun haraki saraki sémbut angi dé: Du
hési takwawali hwaata, takwanak duwali hwaata, haraki sarakimawuli xékéta haraki
saraki sémbuthuruta, wangété yandaka hulingu satawangété yata, séfélakhénoo séfélak
wangété yandaka hulingu akwi sata haraki saraki sémbuthuruta, Godka sarékéhafi yata
yénataka godna ximbu harékéta, wungi di haraki saraki sémbut huru. Hanja guni akwi
wungi guni huru.

4Némbuli guni wun haraki saraki sémbut huruhambanguni. Godka sarékéhafi yakwa
du takwa di séfélak haraki saraki sémbut huruta, guni di maki huruhafi yangukaka
waréngéna, di gunika haraki hundi wa.

5Wun jooka haraki mawuli xékékénguni. Mé saréké. Hukémbu di némafwi kot xékékwa
néma du Godna makambu tétandi. Téta di hurundan haraki saraki sémbutka Godré
watandi. Wandat God huli rekwa du takwa akwi, hiyandé du takwaré akwi hundi
watandé.

6Wungimaki dé Kraisna yikafre hundi dé hiyandé du takwaréwa. God hanjawunde
du takwa hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendéka deka séfi dé hiya. Di
Kraisna yikafre hundi xékéta di deka hamwinyambu huli retandi, God rendékamaki.

God hwendén hambuk hérae diré yikafre hurutame
7Atéfék jondu hényitekwanukwabari yatandé. Bari yatendékaka sarékéta guni yikafre

mawuli yata jémba retanguni. Guni Godwali hundi bulénjoka yikafremawuli yata jémba
retanguni.

8 Reta ané néma jooka mé saréké. Ané joo dé atéfék néma jonduré dé sarékéngwandé.
Guni nak nakéka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni wungi némafwimbu mawuli
yangut, guna du nak guniré haraki hurundét, guni wun jooka yamba sarékékénguni.

9Kraisna hundi xékékwa du takwa guna geré yandat, guni diré yikafre huruta di wali
hénoo satanguni. Wun jooka haraki mawuli xékékénguni.

10God gunika nak maki nak maki hambuk baka dé hwe. Guni wun hambukéka guni
yikafre hatikwa dumaki guni re. God hwendénmaki, guniwunhambukhérae guni nak
nakré yikafre hurutanguni.

11Godgunikahundiwangutehambukhwendét, gunidékahundidiréwatanguni. God
gunika diré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae diré yikafre
huruta di wali jémba yatanguni. Atéfék jémba yata guni yikafre joo male hurutanguni,
nak du takwa guniré xe Jisas Kraiska sarékéta Godna ximbu harékéndate. Dé némafwi
hambukhéraatanukwahanyikwamaki haanye dé néma du retandé,wungi rewungi re.
Wumwi hundi dé.

Nani Kraisna du takwa hangéli hératame
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12Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni we. Guni Jisas Kraiska jémba
sarékénguka God guna mawuli hurukwexénjoka yawundu nandéka xak gunika dé ya.
Yandéka guni némafwi hangéli héra. Hérangukaka guni haraki mawuli xékéhafi yata
waréngénékénguni. Angi wakénguni, “Métaka dé wun xak nanikamale ya?”

13Wungi wahafi yata guni yikafre mawuli yatanguni. Krais hanja némafwi hangéli
hérandénmaki guni akwi hangéli héraata, guni yikafre mawuli male yatanguni. Yikafre
mawuli yangut, hukémbudénukwahanyikwamaki haanyewambula yandét, guni déré
xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.

14 Guni Jisas Kraisna jémba yangut, du takwa guniré haraki hundi wandat, guni
yikafremawuli yatanguni, Godna Hamwinya nukwa hanyikwamaki haanye gunimbu
téndékaka.

15Nawulak du takwa di ané haraki saraki sémbut huru. Di nak du takwaré xiyaata,
sélé héraata, nakmaki nakmaki haraki saraki sémbut huruta, du takwa yandan jémbaré
haraki huruta, wungi hurundaka nak du wun haraki saraki sémbut hasa hwendaka di
hangéli héra. Guni wun haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.

16Guni Jisas Kraisna jémba yangut, di hélék yata guniré haraki hurundat, guni hangéli
héraata guniwunhangélika rookénguni. Guni JisasKraisnadu takwa rengukaka sarékéta
yikafre mawuli yata Godna ximbu harékétanguni.

17 God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa andé yae. God tale déka du
takwa hurundan sémbutka hundi wata hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.
Wungi hasa hweta yingi maki nae déka hundi xékéhafi yakwa du takwa hurundan
haraki saraki sémbut hukémbu hasa hwetandé? Diré hambukmbu hasa hwetandé.
18God yikafre sémbut hurukwa du takwaré hérae déka getéfaré hura yinjoka dé némafwi

jémba ya.
Yandénka yingi maki nae Godka hu hweta haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di

Godna getéfaré yitandi?
19Wun jooka sarékéta guni angi hurutanguni. Godmawuli yandétdunawulak guniré

haraki hurundat, guni hangéli héraata guni Godka jémba sarékéta yikafre sémbut male
hurutanguni. Huruta angi watanguni, “God dé naniré hurataka. Huratakataka dé
nanika jémba hatitandé,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.” Wungi watanguni.

5
Guni Godna du takwaka hatikwa néma du, dika jémba hatitanguni

1 Némbuli guna nyéndékmbu reta néma duré watawuni. Wuni akwi guni wali Jisas
Kraisna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du re. Wuni hafu Jisas Krais mimbu
hangéli hérae hiyandénka xétaka wun jooka wuni hundi we. Jisas Krais wambula
yatendékanukwadéhambukyatanukwahanyikwamaki rendét,wunidéwali hambuk
yata tétawuni. Wun jooka sarékéta, némbuli wuni guni hatikwa néma duré hundi wuni
we.

2 Guni Godna du takwaka jémba hatitanguni. Du déka sipsip balika jémba hatindéka
maki, guni wunde du takwaka jémba hatitanguni. God guniré dé waséke, guni wun
jémba yangute. Wungi wasékendénka sarékéta guni wun jémba jémba yatanguni. Haraki
mawuli xékéhafi yata yikafre mawuli yata wun jémba jémba yatanguni. Wun jémba
yata hératenguka yéwaka sarékéhafi yata, Godna jémba jémba yanjoka sarékéta,wun jémba
jémba yatanguni.

3Hatinguka du takwaré hambukmbu wahafi yata guna ximbu harékékénguni. Diré
nakélak hurutanguni. Huruta guni yikafre mawuli yata jémba retanguni. Rengut,
hatinguka du takwa guniré xe rengukamaki jémba retandi.

4Guni hatikwa néma duwungi hurungut, atéfék sipsip balika hatikwa duna NémaDu
wambulayaedégunikanémaduanéngambambu sandandakayikafre joohwetandé, guni
dé wali nukwa hanyikwamaki hanyingute. Wun yikafre joo yamba hényikéndé.
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Nana ximbu harékéhafi yata jémba sarékétame
5 Guni wayikana du, guniré akwi wuni we. Guni guna néma duna hundi xékéta

wandaka maki hurutanguni. Guni atéfék du takwa, guna ximbu harékéhafi yata néma
duna hundi xékéta nak nakré yikafre hurutanguni. Wungi hurukwa du takwaka ané
hundi Godna nyingambu dé re: Deka ximbuharékékwa du takwakaGod hélék yata dika
dé hu hwe. Dé deka ximbu harékéhafi yakwa du takwaré dé yikafre huru.

6Wun hundika sarékéta guna ximbu harékéhafi yata Godna hundi xékéta guni déka
tambambu retanguni. Dé némafwi hambuk yata gunika jémba hatitandé. Hukémbu dé
mawuli yatendéka nukwa dé guna ximbu harékétandé.

7 Dé gunika dé jémba hati. Hatindékaka sarékéta xak gunika yandét, guni déré
wakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundéte.

8 Guni sarékéta xékélaki natanguni. Layion bali hénooka hiyandéka hambukmbu
wanjita hamwika hwakéta yindéka maki, guna mama Satan atéfék hafwambu yitaka
yatakata du takwaka dé hwaké, diré haraki hurunjoka. Wungi hurundékaka sarékéta
guni xékélaki natanguni.

9 Guni Jisas Kraiska jémba sarékéta guna mawulimbu hambuk téta Satanka hu hwe-
tanguni. Atéfék hafwambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwa akwi di hangéli héra,
guni hangéli héranguka maki. Hérandakaka sarékéta guni hambuk yata yikafre mawuli
yatanguni.

10Guni nawulak nukwamalewun xakwali rengut, atéfék yikafre jondu hwekwaGod
gunika hambuk hweta guniré yikafre hurutandé. Dé guniré dé waséke, guni Jisas Krais
wali natafa mawuli héraata dé wali wungi re wungi re jémba rengute. God hafu guniré
huréhalékéta guniré yikafre huruta gunika hambuk hwetandé. Hurundét guni guna
mawulimbu hambuk yata jémbamale tétanguni.

11 God atéfék néma duré sarékéngwanda dé atéfékéka néma du re, wungi re wungi re.
Wumwi hundi dé.

Pita dika dé dinguna na
12Wuna nyayika Sailaska wuna mawulimbu wuni wa, “Dé akwi Jisas Kraisna hundi

jémba xéka dé Kraisna jémba jémba dé ya.” Wungi wawuka dé wuni wali jémba yandéka
wuni gunika nawulak hundi wawuka dé wuna hundi xékétaka dé hayi. God guniré
yikafre hurundékaka xékélakingute, wuni mwi hundi wungi wa. Guni wungi xékélakita
guna mawulimbu hambuk yata Jisas Kraisna jémba yangute, wuni wungi wa. Wawun
hundimbu hambukmbumé guni té.

13Babilonmburetaguniwali JisasKraisnahundixékékwadu takwadi gunikadinguna
nae. God diré akwi dé waséke, di déka du takwa rendate. Wuna nyan Mak akwi dé
gunika dinguna nae.

14Guni nak nakéka némafwimbu mawuli yata dinguna naata guni nak nakré tamaru-
tanguni.
Guni JisasKraiswali natafamawuli héraakwadu takwa, God gunikanakélakhurubiya

mawuli hwendét, guni jémba rengute wuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pita hukémbu hayindén nyinga
1Wuni SaimonPita gunikawuni hayi. Wuni JisasKraisna jémba yakwadudéka aposel

wuni gunika wuni hayi. Nana God Jisas Krais dé naniré Satanéna tambambu héraakwa
du dé. Dé yikafre sémbut male huruta dé guniré yikafre huru, guni nani Jisaska jémba
sarékémbekamaki, guni akwi Kraiska jémba sarékéngute. Guni wungi sarékéngukawuni
gunika hayi.

2 Guni atéfék God bér nana Néma Du Jisaska jémba xékélakingute wuni mawuli ye.
Guni Godka nawulak akwi jémba xékélakingut, God guniré yikafre huruta nakélak huru
mawuli hweta nawulak akwi hwendét guni jémbamale rengute, wuni déréwakwexéké.

Godwandéka nani déka du takwa re
3 God dé némafwimbu hambuk yata dé naniré yikafre huru, nani déka jémba

xékélakimbete. Wun yikafre xékélelakimbu dé nanika atéfék yikafre jondu hwe, nani
Godna ximbu harékéta yikafre sémbut male huruta jémba male rembete. God hafu dé
yikafre sémbut male huruta nukwa hanyikwa maki haanye dé naniré waséke, nani dé
wali rendékamaki rembete.

4 God wungi yikafre sémbut male huruta nukwa hanyikwa maki haanye dé nanika
déka wasékérékéndén yikafre male jondu hwe, guni wun jondu hérae ané héfana du
takwa hurundakamaki huruhafi yata God rendékamaki rengute. Ané héfana du takwa
di nak maki nak maki haraki sémbut hurunjoka némafwimbu mawuli yata di haraki
saraki sémbut huru.

5 Guni wun jooka sarékéta, Godka jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé”
naata, guni hambuk jémba yata yikafre sémbut male hurutanguni. Huruta angi akwi
hurutanguni. Godka jémba xékélakitanguni.

6 Xékélakita angi akwi hurutanguni. Guni guna mawulika guna séfika jémba hati-
tanguni, guni haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka. Hatita angi akwi hurutanguni.
Xak gunika yandét, guni bari wendé nahafi yata Kraisna hundi yatakahafi yata jémba
tétanguni. Téta angi akwi hurutanguni. Guni Godna ximbuharékéta yikafre sémbutmale
hurutanguni.

7 Huruta angi akwi hurutanguni. Guni Jisas Kraisna hundi guni wali xékékwa du
takwaré yikafre hurutanguni. Huruta angi akwi hurutanguni. Guni du takwaka
némafwimbumawuli yatanguni.

8Wunde yikafre sémbut guna mawulimbu téta némafwi yandat, guna mawuli jémba
male tétandé. TéndétguninanaNémaDuJisasKraiskanawulakakwixékélakitagunibaka
rehafi yata déka séfélak yikafre jémba yatanguni.

9Wun yikafre sémbut huruhafi yakwa du takwa di dama hiyandé du takwa maki di.
Di God hanja hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindénkawundé yike yanda.

10Wuna nyamangu bandingu, wun jooka sarékéta guniré wuni we. God guniré dé
waséke, guni déka du takwa rengute. Wasékendénka guni hambuk yata jémba male
retanguni, guni hukémbu dé wali renjoka. Guni wunde yikafre sémbut huruta guni
haraki saraki sémbutmbu yamba xakrikénguni.

11Wunde yikafre sémbut hurungut, God wandét, guni déka yikafre yambumbu yita
déka getéfaré wulayitanguni. Wulayingut dé naniré Satanéna tambambu héraakwa du
nana Néma Du Jisas Krais gunika jémba hatindét, guni dé wali wungi re wungi re jémba
retanguni.

12 Guni wawun hundika jémba xékélakita, Godka wandan mwi hundi xékéta, yikafre
mawuli yata guna mawulimbu hambuk yata jémba guni re. Wu mwi hundi dé. Guni
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wawunhundikayikeyangumbokawuniwunhundiatéféknukwambuguniréwambula
watawuni.

13-14Wuni xékélaki. Ané héfana séfiré yatakatewuka nukwa bari yatandé. Nana Néma
Du Jisas Krais wun jooka wuniré wandékawuni xékélaki. Xékélakitawuna séfimbu hura
ané héfambu reta guni wawun hundika yike yangumboka, wuni wun hundi atéfék
nukwambu guniré wambula watawuni.

15 Séfélak nukwa guniré wun hundi watawuni. Wuni hiyawut guni wawun hundika
wambula sarékéngute, némbuli hambuk jémba yata séfélak nukwa guniré wun hundi
wambula watawuni.

Jisas Krais nukwa hanyikwamaki rendéka nani xé
16 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna hambukéka guniré wundé wakwa. Wambula

yatendékaka akwi guniré wundé wakwa. Nani nana yikafre xékélelakimbu sarsaf
nawulak wahambame. Nani nana damambu déka némafwi hambuk xétaka mwi hundi
nani wa.

17-18Nani Jisas wali yitaka yatakandé du nani Jisas wali God gayandé némbumbu té.
Téta nani hafu nani xéké, Jisasna yafa God déka nyan Jisasna ximbu harékéndéka. God
nukwa hanyikwa maki reta némafwi hambuk yata déka hambuk Jisaska hwendéka dé
akwi nukwa hanyikwamaki rendéka nani xé. Nani nana waanmbu nani xéké, némafwi
hambukyakwaGodnahundiGodna getéfambu gayandéka. Godangiwandékanani xéké:
“Ané wuna nyan dé. Dékawuni némafwimbumawuli ye. Dékawuna mawuli yikafre dé
ye.”

19 Wun hundi xékétaka wun joo xétaka nani jémba xékélaki. Godna profet hanja
Jisas Kraiska hundi wata di mwi hundi di wa. Xékélakimbeka guni deka hundi jémba
xékétanguni. Deka hundi dé téméngara maki dé. Téméngara halékingambu yanéta
hanyindéka nani jémba xémbeka maki, guni deka hundiré xéta jémba sarékétanguni.
Sarékéngut, gunamawulimbu xitélakénjoka ganémbambu xalekwa hunkwari xaletandé.

20-21Ané hundika mé jémba saréké. Hanja Godna nyingambu Godna profet di Godna
hundi hayi. Wunde du deka mawuli sarékémbu wun hundi hayihambandi. Godna
Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téndéka di Godna hundi xékéta di wun hundi
hayi. Wungi hayindanka sarékéta nani xékélaki. Nani nana mawuli sarékémbu male
Godna nyingambu rekwa profetna hundika jémba xékélakinjoka nani hurufatiké.

2
Yénataka hundi wakwa du
Jut 4-13

1Hanja yénataka profet di Israelna du takwana nyéndékmbu xakundakamaki, némbuli
akwi yénataka hundiwakwekwa du guna nyéndékmbu xakutandi. Xaakwa di Godka nak
maki nak maki yénataka hundi nakélak nakélak wata di du takwana mawuliré haraki
hurutandi. Di wungi wata ané haraki saraki sémbut akwi hurutandi. Di nana Néma Du
Jisas Krais diré Satanéna tambambuhérandénka jémba sarékéhafi yata dékahuhwetandi.
Di wungi hurundat, God wun haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé.

2Di nak maki nak maki haraki saraki sémbut hurundat nawulak du takwa diré xéta,
haraki saraki sémbut hurundaka maki, di akwi wun haraki saraki sémbut hurutandi.
Hurundat nak du takwa diré xéta di mwi hundina yambuka haraki hundi watandi.

3 Wun yénataka hundi wakwa du di guna jonduka mawuli yata di guniré yénataka
hundi watandi, guni yéwa dika baka hwengute. Hanja God dé wa, dé némafwi kot
xékékwanémadu reta hurundakaharaki saraki sémbutdiré hasahwendét,di fakundate.
Wataka diré dé xé. Xéta hurundan haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé.

4 Hanja Godna ensel nawulak haraki saraki sémbut hurundaka God diré waham-
bandé, “Reséndé. Hurungun sémbut baka joo dé.” Wungi wahafi yata dé wandéka di
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ya yanékwa hafwaré yi. Ye di halékingambu wumbu re. Di wun hafwambu reta séndé
gembu remaki reta, God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwaka di haxé.

5 Hanja Noa rendén nukwa du takwa Godna hundika hu hwendaka God waham-
bandé, “Reséndé. Hurungun sémbut baka joo dé.” Wungi wahafi yata dé wandéka lé
némafwi hwe deka héfambu gwandéléka di atéfék hiya. God dé di yikafre sémbut male
hurundate diré wandé du Noaré male yikafre huru, wali déka du takwa angé tamba
yétiyéti angé tamba hufukmale hiyahafi re di jémba rendate.

6 Hanja Sodomémbu rendé du takwa akwi, Gomorambu rendé du takwa akwi di
Godna hundika hu hwendaka God hurundan haraki saraki sémbut diré dé hasa hwe.
Hasa hweta wumbére getéfa tusandandékawun hafwambu bo male dé re. God diré dé
wungi hasa hwe, hukémbu du takwa nawulak deka héfaré xe di God déka hundika hu
hwekwa du takwaré hasa hwetendékaka xékélakindate.

7Wumbére getéfa tusandata déGod yikafre sémbuthurukwa du Lotrémale dé yikafre
huru. Wumbu rekwa du di Godna hambuk hundika xékéhafi yata di séfélak du takwa
hwaata di wungi haraki saraki sémbut huru. Hurundan sémbut dé Lotka némafwi xak
hwe.

8 (Lot dé deka nyéndékmbu rendéka bér xéndén haraki sémbut bér xékéndén haraki
hundi akwi bér déka yikafre sémbut hurukwa mawulika némafwi xak hwe. Wumba
rekwa du takwa di atéfék nukwambuGodna hambuk hundi xékéhafi yata haraki saraki
sémbut hurundaka dé Lot dékamawulimbu némafwi xak héra.)

9Nana Néma Du God wungi hurundénka nani xékélaki. Nana mawuliré hurukwexé
joo nani déka du takwaka yandét, dé nani jémba rembete naniré yikafre hurunjoka dé
xékélaki. Anéka akwi God dé xékélaki. Déka hundi xékéhafi yakwa du takwaré hurundan
haraki saraki sémbut hasa hwenjoka dé xékélaki. Xékélakita diré hasa hweta hukémbu dé
némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwa dé diré hurundan haraki saraki sémbut
diré hasa hwetandé.

10 Haraki saraki sémbut angi hurukwa duré hambukmbu hasa hwetandé. Di deka
haraki saraki mawuli xékéta séfélak du takwa wali hwaata, néma duna hundika hu
hwendaka, God wunde duré hambukmbu hasa hwetandé. Wunde du di deka ximbu
harékéta mawuli yandaka maki male huruta di Godna enselka haraki hundi wata di
dika roohafi ye.

11Wunde du wandaka maki Godna ensel di diré haraki hundi hasa wahambandi. Di
némafwi hambuk yandaka deka hambuk dé yénataka hundi wakwa duna hambukré dé
sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka di wun ensel di Néma Du Godna makambu téta di
hurundan haraki sémbutka haraki hundi wahambandi.

12 Wunde yénataka hundi wakwa du di wangété yata di bali maki di. Bali mawuli
yandaka maki yita, jémba sarékéhafi yata hafekwambu naande hiyandaka maki, wun
yénataka hundi wakwa du di xékélakihafi yandaka jonduka haraki hundi wata di hiyae
fakutandi.

13Di haraki hurundanka God diré dé haraki hasa huru. Di nukwambu séfélak hénoo
séfélak wangété yandaka hulingu sata nak maki nak maki jondu akwi di huru. Wungi
hurundakaka di yikafre mawuli ye. Géli joo wama nukwa wurré haraki hurundéka
maki, di guna nyéndékmbu reta di guna xiré di haraki huru. Di guniré yéna yata Kraiska
sarékémbekahénoo guniwali sata di séfélakhénoo séfélakwain hulingu sa. Sata di guniré
yéna yandankamawuli sawuli ye.

14 Di haraki saraki mawuli xékéta di atéfék nukwa nak duna takwaré xéta di wali
hwanjoka di mawuli ye. Di atéfék nukwambu haraki saraki sémbut hurunjoka di
mawuli ye. Dimawuli hambuk yahafi yakwadu takwaré témbéré, di akwi haraki saraki
sémbut hurundate. Di nak duna jondukamawuli yata di wun jondu héranjoka di saréké.
Wungi hurukwa duka God dé wa, di hiyae fakundate.

15Wunde du di yikafre yambu yatakataka di baka yitaka yatakata di Beorna nyan
Balam hanja yindén yambumbu di yi. Balam haraki saraki sémbutna yéwa héranjoka dé
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némafwimbumawuli ya.
16Mawuli yandékaGodwandéka dé Balamna donki dé du buléndakamaki dé Balamré

hambuk hundimbu wa. Guni xékélaki, donki di hundi buléhafindi. Hambuk hundimbu
wandéka dé wun profet Balam dé déka wangété mawuli yatakata dé haraki saraki
sémbut huruhambandé.

17Némafwi nukwa xéndéka hutémbu hulingu téhafi yakwa maki, wunde du di yikafre
jooka wata di wun joo hwehambandi. Némafwi mur yandéka buwi bari yitaka
yatakandéka maki, wunde duna mawuli dé baka yitaka yataka. God hurundan haraki
sémbutka sarékéta dika dé wa, némafwi halékingambu tékwa hafwaré yindate.

18 Hurundan haraki sémbut angi dé. Di deka ximbu harékéta di baka hundi bulé.
Haraki sarakimawuli xékéta di hési takwawali haraki saraki sémbuthurunjokamawuli
yata di wun haraki saraki sémbutka wa. Wungi wata di haraki saraki sémbutka hu
hwetaka Jisas Kraisna hundi xékékwa huli du takwaré, di témbéré, di akwi haraki saraki
sémbut hurundate.

19 Wunde yéna yakwa du di yéna yata angi wa, “Guni nana hundi xéka guni atéfék
mawuli yanguka jondu huruta jémba retanguni.” Wungi wata di hafu di haraki
saraki sémbutna jémba yakwa du reta di yoombu gindan du maki re. Nak duré
sarékéngwandéndé joo dé wun duka néma du re. Rendéka wun du dé wun joona jémba
yakwa du re.

20 Wunde du di naniré Satanéna tambambu héraakwa Néma Du Jisas Kraiska
xékélakita, ané héfana haraki saraki sémbutka hu hweta yatakataka hukémbu haraki
saraki sémbutmbu wambula xakre rendat, wun haraki saraki sémbut deka mawuliré
sarékéngwandéndét, di haraki male retandi. Tale di Kraiska xékélakihafi ye di haraki re.
Hukémbu di Kraiska hu hweta di haraki saraki male di re.

21 Mé xéké. Di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du retendaka yambuka
xékélakihafi yandat, wu haraki dé. Di wun yambuka xékélakitaka hukémbu Godwandéka
dika hwemben hambuk hundika hu hwendat, wu némafwi haraki joo dé.

22Wungi hurundakaka sarékétawambeka hundi yétékéka sarékétame. Angi nani wa,
“Wasa gwiyataka ye wambula yatandé, gwiyandan joo wambula sanjoka.” Nak hundi
angi, “Bali guyakétaka lé gukaréxakrilékahafwaréwambula yitalé, gukaréxakrinjoka.”

3
NémaDuwambula yatandé

1Némafwimbumawuli yawuka du takwa, némbuliwuni gunika nyinga nak akwi hayi.
Wun nyinga yéték hayita wuni wun hundi wambulawata guna yikafremawuliré wuni
yikafre huru,

2 guni Godna profet hanja wandan hundika wambula sarékéngute. Hanja nani Jisas
Kraisna aposel nani nana Néma Du wandén hambuk hundi guniré wa. Dé naniré
Satanéna tambambu dé héra. Guni déka hambuk hundika akwi wambula sarékéngute
wuni wun hundi gunika wambula hayi.

3 Tale guni ané jooka xékélakingute wuni mawuli ya. Hukétéfi nukwambu séfélak
bangwa hundi wakwa du yae di bangwa hundi wata mawuli yandaka maki di haraki
saraki sémbut hurutandi.

4Wungi huruta angi watandi, “Yingi maki dé? Hanja Krais dé wambula yatendékaka
dé wa. Dé yimbu dé re? Yinga nukwa yatandé? Hanja tale God nyir héfa atéfék jondu
huratakandéka dé atéfék jondu wungi re. Nana mandéka rendan nukwa atéfék jondu
wungimaledé re. Némbuliakwiatéfék jonduwungimaledé re. Nakmaki yahambandé.”

5Wungi wata di ané jooka sarékéhambandi. Hanja tale God hundi wandéka dé atéfék
nyirmbu rekwa jondu xakundaka dé God hulingu hérae dé héfa huratakandéka dé héfa
hulingumbu xaku.
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6 Hukémbu God dé wun hulingu hura dé némafwi hwe takata dé wun héfaré haraki
huru.

7 God wungi wandén, némbuli tékwa nyir, héfa, wumbu rekwa atéfék jondu akwi,
hukémbu ya yanétandé. God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa, dé haraki
saraki sémbut hurundé du takwaré hurundan haraki saraki sémbut hasa hweta wandét
nyir, héfa,wumbu rekwa atéfék jondu akwi, ya yanétandé. Guniré haraki hundi wakwa
duwun jonduka sarékéhambandi.

8Némafwimbumawuli yawuka du takwa, guni ané jooka sarékétanguni. Ané jooka yike
yamba yakénguni. Nana Néma Du Godna mawulimbu natafa nukwa dé séfélak séfélak
(1,000) hékihwarimaki dé. Séfélak séfélak (1,000) hékihwari di natafa nukwamalemaki
di.

9 Du takwa nawulak di nana Néma Du Jisaska wa, “Dé bari wambula ya-
tendékaka wataka dé bari wambula yahambandé. Wayika yakéndé.” Wungi wata di
xékélakihambandi. Nana Néma Du Jisas dé du takwa fakundamboka hélék dé ye. Atéfék
du takwaka saréfa naata, di haraki saraki sémbut yatakataka déka jémba sarékéndate dé
mawuli ye. Mawuli yata dé dika haxé.

Ané nyir héfa akwi hényitandé
10 Mé xéké. Nana Néma Du Jisas Krais wambula yatandé. Wu mwi hundi dé. Sélé

héraakwa du yatendéka nukwaka xékélakihafi yandaka maki, di atéfék du takwa nana
NémaDuwambula yatendéka nukwaka yamba xékélakikéndi. Wunnukwanémafwi ham
wandét, nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu akwi ya yanéta hényitandé. Héfa akwi,
héfambu rekwa atéfék jondu akwi ya yanéta hényitandé.

11God atéfék jonduré haraki hurutendékaka sarékéta gunimétamaki sémbut hurutan-
guni? Guni Godnahundi xékétawandénmaki huruta yikafre sémbutmale hurutanguni.

12 God wungi hurutendékaka sarékéta guni wun nukwaka haxétanguni. Haxéta guni
wun nukwa bari yandéte guni yikafre jémba male yatanguni. Wun nukwa nyir ya
yanésékendét nyirmbu rekwa atéfék jondu némafwi ya yanéséketandé.

13Wun jooka yamba rookéme. HanjaGodhuli nyir huli héfa akwi xakundéte dé hundi
wa. Wun huli nyir huli héfambu akwi yikafre sémbutmale retandé. Nani déka hundika
sarékéta nani huli nyir huli héfaka haxétame.

Nani yikafremawuli yata NémaDuka haxétame
14Némafwimbumawuli yawuka du takwa, guniréwuniwe. Guniwun xakutekwa huli

jonduka haxéta, guniwendé nahafi yata hambuk jémba yatanguni, God guniré xéta angi
wandéte, “Di nakélak huru mawuli héraata yikafre sémbut male huru. Deka sémbutka
haraki hundi yambawakéwuni.” Wungi wandéte guni hambuk jémba yatanguni.

15 Yata guni guna mawulimbu angi watanguni, “Atéfék du takwa hurundan haraki
saraki sémbutka hu hwendate, nana Néma Du Jisas Krais dé haxé. Di huli mawuli
hérae déka hundi xékéndate dé haxé. Haxéta dé bari wambula yahambandé.” Wungi
watanguni. Wun jooka Jisas Kraisna hundi xékékwa némafwimbu mawuli yambeka du
Pol, dé nyinga hayi gunika. God déré yikafre xékélelaki hwendéka dé wun jooka wungi
hayi.

16Dédékaatéféknyingambuhayindénmaki dé gunikawun jookahayi. Dékahayindén
hundi nawulak xak dé. Nani wun hundi jémba xékélakinjoka nani hambukmbu jémba
ya. Jémba xékélakihafi yakwa du takwa nawulak deka mawulimbu hambuk yahafi yata
di wun hundi xékéta wun hundika yénataka hundi wa, mawuli yandaka makimbu.
AtéfékGodnanyingamburekwahundikayénatakahundiwandakamakidi Pol hayindén
hundika yénataka hundi di wa. Wungi wata di hiyae fakutandi.

17 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, di wungi hurutendakaka xékélakita, guni
xékélaki natanguni. Wun yénataka hundi wata haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
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yae guniré yénataka hundi wandat, guni deka hundi xéka hambuk téhafi yata Kraisna
hundi yatakahafi yanjoka, guni xékélaki natanguni.

18 Guni jémba male renjoka sarékéta xékélaki natanguni. Nangut, naniré Satanéna
tambambu héraakwa nana Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundét, guni déka
nawulak akwi xékélakitanguni. Dénéma du reta nukwahanyikwamaki hanyindékanani
déka ximbu harékétame. Némbuli harékéta wungi re wungi re déka ximbu harékétame.
Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Jon tale hayindén nyinga
Jisas dé huli mawuli hwekwa hundi dé

1 Nani hanja tale xakundé jooka némbuli rekwa jooka, xékémben jooka, nana
damambu xémben jooka, nani gunika hayi. Nani déré jémba xéta déka séfi huruta nani
déka guniré hayi. Dé huli mawuli hwekwa Hundi dé.

2God dé wun huli mawulika naniré wakwendéka nani déré xe déka nani mwi hundi
wa, guni nana hundi xékéngute. Hanja wun huli mawuli dé God wali rendéka God dé
déka naniré wakwendéka nani wun wungi re wungi re rekwa huli mawulika guniré
hambukmbuwa.

3Nani xémben jooka xékémben jooka guniré hambukmbu wa, guni nani wali natafa
mawuli héraata nani wali jémba rengute. Nani nana yafa God déka nyan Jisas Krais wali
natafa mawuli héraata bérwali nani jémba re.

4Nani wun jooka guniré nani hayi, yikafre mawuli nanamawulimbu sukwekéndéte.
Nani déka larékombu féta yitame

5Hanja dé ané hundi wandéka nani xékétaka némbuli nani wandén hundi guniré we.
God dé hanyikwa yamale dé. Godmbu halékinga rehambandé.

6Nani angi wata, “Nani God wali nani natafa mawuli héraata re.” Nani wungi wata
halékingambu féta yimbet, nana hundi yénataka hundi male dé. Nani wungi huruta nani
mwi hundina sémbutmbu rehambame.

7 God dé hafu dé larékombu dé re. Nani wun larékombu féta yita, nani nak nak wali
natafa mawuli héraata jémba retame. Wungi rembet, déka nyan Jisas Kraisna nyéki dé
atéfék hurumben haraki saraki sémbut yakwanyitandé. Yakwanyindét, nani yikafre
male xakutame.

8Nani angi wata, “Nani haraki saraki sémbut huruhambame.” Wungi wata nani nani
hafuré yéna nani ya. Yéna yambekamwi hundi nanamawulimbu téhambandé.

9 Nani hurumben haraki saraki sémbutka hélék yata hurumben sémbutka Godré
wambet, God wandén maki huruta yikafre sémbut male huruta dé hurumben atéfék
haraki saraki sémbut yakwanyita nanamawuliré huréhalékétandé.

10Nani angi wata, “Nani haraki saraki sémbut nawulak huruhambame.” Wungi wata
ané hundi maki nani wa, “God haraki saraki sémbut hurumbenkawata yéna dé ya. God
dé yéna yakwa du dé.” Wun hundi maki nani wa. Wungi wambet, Godna hundi nana
mawulimbu téhambwe.

2
Jisas Krais dé naniré yikafre hurukwa du dé

1Wuna nyangwal guniré wuni ané hundi hayi, guni haraki saraki sémbut huruhafi
yangute. Guni nawulak haraki saraki sémbut hurungut, nana sakumbu tékwa du Jisas
Krais guniré yikafrehurutananayafaGodréwakwexékétandé, gunika. DéGodnahundi
xékéta yikafre sémbutmale dé huru.

2 Dé dé hafuré dé Godka hwe, nana hurumben haraki saraki sémbutré hérekinjoka.
Dé nana haraki saraki sémbut male hérekihambandé. Dé atéfék hafwambu rekwa du
takwana haraki saraki sémbutré dé héreki.

3Yingi maki nae nani déka jémba xékélakitame? Nani déka hundi jémba xékétawandén
maki huruta nani déka jémba xékélakitame.

4 Du takwa nawulak di déka hundi xékéhafi yata wandén maki huruhafi yata di
angi wa, “Wuni déka wundé xékélakiwu.” Wungi wata yéna di ya. Mwi hundi deka
mawulimbu téhambandé.
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5Du takwa nawulak di déka hundi jémba xékétawandénmaki huru. Wunde du takwa
di Godka némafwimbu mawuli ye. Wu mwi hundi dé. Yingi maki nae nani Godna
hémémbu rembekaka xékélakitame? Angi dé.

6Du nak angi wata, “Wuni Godna hémémbuwuni re.” Wungi wata dé Jisas Krais ané
héfambu reta hurundén maki male hurutandé. Wungi hurundét, nani xékélakitame. Dé
Godna hémémbu dé re.

7 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, wuni huli hambuk hundi guniré hayi-
hambwe. Hayiwuka hundi dé nyo hambuk hundi dé. Hanja guni tale Jisasna hundi
xéka guniwunhambuk hundi xéké. Wunnyo hambuk hundi dé tale xékéngunhundi dé.

8Wungi wata ané akwi wuni we. Hayiwuka hundi dé huli hambuk hundi dé. Wun
hambuk hundi dé Kraismbu gunimbu akwi dé mwi hundi ya. Mé xéké. Halékinga
némbulimale hényitandé. Némbulimale yikafre male ya dé hanyita té.

9Du nawulak di angi wa, “Wuni déka larékombuwuni re.” Diwungi wata deka nyama
bandika hélék yandat, nani xékélakitame. Di halékingambumale di re.

10 Deka nyama bandika némafwimbu mawuli yakwa du takwa di larékombu di re.
Wumbu reta di yamba xakrikéndi.

11Deka nyama bandika hélék yakwa du takwa di halékingambu reta halékingambu di
féta yi. Wun halékinga dé deka damaré haraki hurundéka deka dama hiyandéka di
yitendaka hafwaka xékélakihambandi.
12Yikamanyangwal, JisasKraisnaximbudéGodhurungunharaki saraki sémbutwundé

yakwanyindé. Yakwanyindéka gunika andé hayiwi.
13 Guni yafa, guni God héfa huratakahafi yandén nukwa rendé du Jisas Kraiska

xékélakinguka gunika andé hayiwi.
Guni wayikana du, guni haraki saraki du Satanré sarékéngwandénguka gunika andé

hayiwi.
Guni nyangwal, guni nana yafa Godka xékélakinguka gunika wuni hayi.
14 Guni yafa, guni God héfa huratakahafi yandén nukwa rendé du Jisas Kraiska

xékélakinguka gunika wuni hayi.
Guniwayikanadu, guni hambukyangukaGodnahundi gunamawulimbu rendéka guni

haraki saraki du Satanré sarékéngwandénguka guniré wuni hayi.
Ané héfana haraki saraki sémbutkamawuli yamba yakéme

15 Ané héfaka ané héfambu rekwa jondu akwi némafwimbu mawuli yamba yakénguni.
Dunakdé anéhéfakanémafwimbumawuli yata, dé dékamawulimbudénana yafaGodka
némafwimbumawuli yahambandé.

16 Ané héfambu hurundan haraki saraki sémbut atéfék angi dé. Du takwa di haraki
sarakimawuli xékétaharaki saraki sémbuthurunjokamawuli yata, nakduna jonduxéta
wun jondu héranjoka mawuli yata, deka jonduka sarékéta deka ximbu harékéta, wungi
huruta di haraki saraki sémbut huru. Wun sémbut yafa Godna sémbut yingafwe. Dé ané
héfana sémbut dé.

17Ané héfa, ané héfana haraki saraki sémbut akwi, du takwana haraki saraki mawuli
akwi bari hényitandé. God mawuli yandékamaki hurukwa du takwa retandi, wungi re
wungi re.

Jisas Kraisnamamawundé yanda
18Wuna nyangwal, mé xéké. Ané nukwa hukétéfi nukwa dé. Hanja Kraisna jémba

yakwa du di Kraisna mama du yatendékaka guniré wandaka guni wun hundi wundé
xékéngu. Xékéngun maki némbuli séfélak Kraisna mama du di xaku. Xakundaka nani
xékélaki. Ande nukwa hukétéfi nukwa di.

19Wundedudi talenaniwalidi retadinaniwalinatafamawulihérahambandi. Hérahafi
yata di naniré yatakataka di yi. Di naniwali natafamawuli héraata di naniwali retandi.
Di naniré yatakataka yindaka nani xékélaki. Di nani wali natafa mawuli hérahambandi.
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20Guni dimaki yingafwe. Gunika Jisas Krais déGodnaHamwinya dé hwe. Hwendéka
dé gunamawulimbuwulaaye téndéka guni mwi hundika guni xékélaki.

21 Guni mwi hundika xékélakihafi yanguka wungika ané nyinga hayihambawuni.
Guni mwi hundika xékélakinguka wuni ané nyinga guniré wuni hayi. Guni xékélaki.
Yénataka hundi dé mwi hundimbu xakuhambandé. Wungi xékélakinguka wuni ané
nyinga hayi.

22 Yénataka hundi wakwa du héndé? Yénataka hundi wakwa du di angi wa, “Jisas dé
God wasékendén du Krais yingafwe.” Wungi wata di Jisas Kraisna mama du di re. Reta
di Godka akwi dékaNyanka akwi di hu hwe.

23Godna Nyanka hu hwekwa du takwa di yafa Godka akwi hu hwendaka God deka
mawulimbu téhambandé. Du takwaangiwandat, “Jisas dénaniré yikafrehurundéteGod
wasékendén du Krais dé.” Wungi wandat, Jisasna Yafa akwi dekamawulimbu tétandé.

GodnaHamwinya dé nanirémwi hundikawakwe
24 Guniré wuni we. Jisasna hundi tale xékéngun hundi guna mawulimbu tékwandé.

Wungiwunimawuli ye. Talexékéngunhundi gunamawulimbuwungi téndét, guniNyan
déka Yafa wali natafa mawuli héraata bérka hémémbu retanguni.

25Dé hafu dé naniré wa, “Wuni huli mawuli hwetawuni, guni héraewungi re wungi
re jémba rengute. Wumwi hundi dé.” Wungi dé naniré wa.

26Du nawulak di guniré yéna yanjoka di mawuli ye. Gunika wuni wun hundi hayi,
guni dika xékélakingute.

27 Guni di maki yingafwe. Krais dé yikafre joo gunika hwe. Hwendén joo guna
mawulimbu dé té. Nak du guniré yamba wakwekéndé, mwi hundika xékélakingute.
Godna Hamwinya guna mawulimbu téta dé hafu atéfék jonduka guniré wakwe. Dé
mwi hundi dé wa. Yénataka hundi yingafwe. Wakwendén maki guni Krais wali natafa
mawuli héraata retanguni.

28 Wuna nyangwal, guni Kraismbu reséketanguni. Wungi reta ané héfaré wambula
yatendéka nukwa nani déré xéta yikafre mawuli yata roohafi yata déka fakunjoka
yamba sarékékéme.

29 Guni xékélaki. Dé yikafre sémbut male dé huru. Wungi xékélakita angi akwi
xékélakitanguni. Atéfék yikafre sémbut hurukwa du takwa di déka nyangwal di re.

3
Némbuli nani Godna nyangwal nani re

1 Ané yikafre hundi mé xéké. Nana yafa God dé nanika némafwimbu némafwimbu
mawuli ye. Némafwimbu mawuli yata dé nanika wa, “Guni wuna nyangwal guni.”
Wungiwandékananidékanyangwalnani re. Wumwihundidé. Naniwungi rembekaka
ané héfana du takwa di Godka xékélakihafi yandakamaki di nanika akwi xékélakihafi ye.

2Némafwimbumawuli yawukadu takwa,méxéké. NémbulinaniGodnanyangwalnani
re. God nani hukémbu xakutembekaka naniré wakwehafindé. Angi male nani xékélaki.
Jisas Krais wambula yandét, nani déré xéta déka jémba xékélakita nani démaki retame.

3 Dé maki retembekaka haxékwa du takwa di yikafre sémbut male di huru, Krais
yikafre sémbutmale hurundékamaki.

4 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di Godna hambuk hundi xékéhambandi.
Haraki saraki sémbut dé Godna hundi xékéhafi yandaka sémbut dé.

5Guni xékélaki. Dédu takwanaharaki saraki sémbuthérekinjokadégaya. Démbuharaki
saraki sémbut rehambandé. Dé yikafre sémbutmale dé huru.

6 Kraismbu rekwa du takwa di haraki saraki sémbutmbu téhambwe. Haraki saraki
sémbutmbu tékwa du takwa di déré xéhafi yata déka xékélakihambandi.
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7Wunanyangwal, du nawulak guniré yéna yandamboka guni xékélakinatanguni. Mé
xéké. Jisas Krais yikafre sémbut hurukwa du rendéka maki, atéfék nukwambu yikafre
sémbutmbu tékwa du takwa di yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi.

8 God héfa huratakandén nukwa Satan dé haraki saraki sémbut huru. Némbuli akwi
dé haraki saraki sémbut huru. Wungi hurundéka du takwa di atéfék nukwambu haraki
saraki sémbut huruta di Satanéna du takwa di re. Ané moka dé Godna nyan ané héfaré
gaya. Dé Satanéna jémba hérekinjoka dé gaya.

9 God dé du takwaka huli mawuli hwendét, di déka nyangwal xaakwa di séfélak
nukwambu haraki saraki sémbutmbu yamba tékéndi. God hwendén huli mawuli deka
mawulimbu rendéka di haraki saraki sémbutmbu yamba tékéndi.

10 Nani Godna nyangwalka akwi Satanéna nyangwalka akwi xékélakinjoka nani ané
jooré xéta xékélakitame. Du takwa nawulak di yikafre sémbut huruhafi yata deka nyama
bandika némafwimbu mawuli yahafi yata di Godna nyangwal yingafwe. Di Satanéna
nyangwal di.

Nani dika némafwimbumawuli yatame
11 Ané hundi mé xéké. Nani nak nakéka némafwimbu mawuli yatame. Guni Jisasna

hundi tale xékéngun nukwa guni wun hundi xéké.
12Nani Kein hurundén maki yamba hurukéme. Dé Satanéna du reta dé déka bandiré

xiyandéka dé hiya. Métakawedé déka bandiré xiya? Dé haraki saraki sémbuthurundéka
déka bandi yikafre sémbut hurundéka dé Kein déré xiya.

13Wungi maki wuna nyama bandi, ané héfana du takwa di gunika hélék yandat, guni
yambawaréngénékénguni.

14 Nani Jisasna hundi xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli yata nani xékélaki.
Nani hiyandé du takwa maki rehafi yata nani huli mawuli bu hérakwa. Hérae God wali
jémba retame, wungi re wungi re. Wungi nani xékélaki. Némafwimbu mawuli yahafi
yakwa du takwa, di hiyandé du takwamaki di re.

15 Deka nyama bandika némafwimbu hélék yakwa du takwa di duré xiyaakwa du
takwa di. Guni xékélaki. God hwendékawungi re wungi re rekwa huli mawuli dé duré
xiyaakwa du takwanamawulimbu yamba tékéndé.

16 Jisas Krais dé nanika némafwimbumawuli yata dé nanika hiya. Hiyandénka sarékéta
nani du takwaka némafwimbu mawuli yandénka nani xékélaki. Xékélakita, dé yandén
maki, nani Jisasna hundi xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli yatame. Yata diré
yikafre hurutame. Diré yikafre hurunjoka hiyambet, wun yikafre dé.

17 Xérénjuwi du takwa Jisasna hundi xéka Jisasna hundi xékékwa jambangwe du
takwaré xéta, di dika saréfa nahafi yata diré yikafre huruhafi yata yingi maki nae wun
xérénjuwi du takwa angi watandi, “Nani Godka nani némafwimbu mawuli ye.”? Wu
yingafwe. Wungi yambawakéndi.

18Guni, wuna nyangwal, mé xéké. Nani du takwaka némafwimbumawuli yambekaka
hundimbumale yambawakwekéme. Nani diré yikafre hurumbet, di xéta angiwatandi,
“Di nanika némafwimbumawuli ye. Wumwi hundi dé.” Wungi watandi.

Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta roohafi yata Godnamakambu tétame
19-20 Nani wungi huruta angi xékélakitame. Godna mwi hundi nana mawulimbu

téndéka nani déka du takwa nani re. Reta nani déka makambu téta, nana mawulimbu
hanja hurumben haraki saraki sémbutka sarékéta hélék yata, nani déka du takwa
rembekaka sarékéta roohafi yata, yikafre mawuli yatame. God néma du reta nana
mawuliré sarékéngwanda dé atéfék jooka dé xékélaki.

21Némafwimbumawuli yawukadu takwa, guniméxéké. Nanamawulimbuwun jooka
sarékétanani angiwata, “Nani Godnamakambu jémba tétame.” Wungiwata nani Godna
makambu téta, roohafi yata, yikafre mawuli yatame.
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22 Mawuli yata déré wakwexékémbet, dé nani déka hambuk hundi jémba xékéta
mawuli yandéka maki hurumbekaka sarékéta, dé wakwexékémben jondu atéfék hwe-
tandé.

23 Godna hambuk hundimbu dé naniré angi wa, “Guni wuna nyan Jisas Kraiska
jémba sarékéta déka hundika ‘Mwi hundi dé’ naata guni nak nakéka némafwimbumawuli
yatanguni.” Wungi dé God naniré hambuk hundimbuwa.

24 Godna hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwa di Godmbu rendaka God
dimbu dé re. God déka Hamwinya nanika hwendéka dé nana mawulimbu wulaaye
téndéka nani xékélaki. God nanamawulimbu dé té.

4
GodnaHamwinya dekamawulimbu dé té o yingafwe?

1 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. Némbuli séfélak yénataka hundi
wakwa profet di ané héfambu yitaka yataka. Wun jooka sarékéta du takwa gunika
yae wandat, “Godna Hamwinya nanamawulimbu wulaaye téndéka nani Godna ximbu
hundiwa.” Wungiwandat, gunidekahundibari yambaxékékénguni. Taledekahundika
sarékétanguni. Sarékétaxékélakitanguni. GodnaHamwinyadekamawulimbudé téwana,
haraki hamwinya dekamawulimbu dé té wana?

2Godna Hamwinya du takwana mawulimbu téndét, di watandi, “God wandéka déka
nyan Jisas Krais héfambu rekwa duna séfi hura dé nana héfaré gaya. Wumwi hundi dé.”
Wungi wandat, guni xékélakitanguni. Godna Hamwinya dekamawulimbu dé té.

3 Di Kraiska wungi wahafi yandat, guni xékélakitanguni. Godna Hamwinya deka
mawulimbu téhambandé. Wun hundi wahafi yakwa du takwa di Jisas Kraisna mama
duwandéka hundi di xéké. Hanja guni hundi xéké, Jisas Kraisnamama du yatendékaka.
Némbuli dé yae ané héfambu re.

4 Wuna nyangwal, mé xéké. Guni Godna du takwa guni. Godna Hamwinya guna
mawulimbu dé té. Satan dé ané héfana du takwana mawulimbu dé té. Godna
Hamwinyana hambuk Satanéna hambukré sarékéngwandéndéka maki, guni ané héfana
du takwaré wundé sarékéngwandéngu.

5Di ané héfana du takwa di re. Wungi reta di ané héfana jonduka male di hundi wa.
Wungi wandaka ané héfana du takwa di deka hundi xéké.

6 Nani Godna du takwa nani re. Godka xékélakikwa du takwa di nana hundi xéké.
Nawulak du takwa di Godna du takwa rehafi yata di nana hundi xékéhambandi.
Xékéhafi yandaka nani angi xékélaki. Nana hundi xékékwa du takwana mawulimbu
Godna Hamwinya dé mwi hundi wata dé té. Nana hundi xékéhafi yakwa du takwana
mawulimbu Satan dé yénataka hundi wata dé té.

God dé nanika némafwimbumawuli yakwa du dé
7Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. Du takwaka némafwimbu mawuli

yambeka sémbut dé Godmbu dé xaku. Xakundékaka sarékéta nani nak nakéka
némafwimbu mawuli yatame. Du takwaka némafwimbu mawuli yakwa du takwa di
Godna nyangwal reta di Godka jémba xékélaki.

8 God dé némafwimbu mawuli yambeka sémbutna mo dé. Wungi maki, du takwaka
némafwimbumawuli yahafi yakwa du takwa di Godka xékélakihambandi.

9Godnanika némafwimbumawuli yata dé dékamawulika naniréwakwenjoka dé angi
huru. Dé dékanatafamale nyanréwandéka dé ané héfaré gaya, nani démbuhulimawuli
hérae jémba rembete, wungi re wungi re.

10 Méta sémbutka wuni we? Nani Godka némafwimbu mawuli yambekaka wuni we
wana, God nanika némafwimbu mawuli yandékaka wuni we wana? Wu God nanika
némafwimbu mawuli yandékaka wuni we. Dé nanika némafwimbu mawuli yata déka
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nyanré wandéka dé gaya, dé hafuré Godka hweta hiyae nana haraki saraki sémbut
hérekinjoka.

11 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. God wungi nanika némafwimbu
mawuli yandékaka sarékéta nani nak nakéka némafwimbumawuli yatame.

12Du takwa atéfék nani akwi Godré xéhambame, hanja akwi némbuli akwi. Xéhafi yata
nani nak nakéka némafwimbu mawuli yambet, God nana mawulimbu retandé. Rendét
nani déka némafwimbu mawuli yatame, dé nanika némafwimbu mawuli yandéka maki.
Wumwi hundi dé.

13 God déka Hamwinya nanika hwendéka nani xékélaki. Nani Godmbu rembeka dé
nanamawulimbu dé re.

14God déka nyanré dé wa, dé gaye atéfék du takwaré Satanéna tambambu hérandéte.
Wandéka gayandékawundé xékwa. Xétaka nani hundi we.

15Du takwa angi wandat, “Jisas Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi wandat,
God dekamawulimbu téndéka di Godmbu di re.

16Nani God nanika némafwimbumawuli yandékaka xékélakita nani nana mawulimbu
wa, “God nanika dé némafwimbumawuli ya. Wumwi hundi dé.” Wungi nani wa.
God dé némafwimbumawuli yambeka sémbutnamo dé. Nani atéfék du takwaka akwi,

Godka akwi, némafwimbu mawuli yambeka sémbutmbu téta nani Godmbu rembeka dé
God nanamawulimbu dé re.

17 God nana mawulimbu rendét, nani dé mawuli yandéka maki du takwaka akwi
Godka akwi némafwimbu mawuli yambet, dé némafwi kot xékékwa néma du retendéka
nukwa yandét, nani dékamakambu téta roohafi yata yikafremawuli yatame. Nani ané
héfambu reta nani Krais rendéka maki nani re. Rembekaka nani Godna makambu téta
yikafre mawuli yatame.

18 God nanika némafwimbu mawuli yandékaka xékélakita nani yamba rookéme. God
dika némafwimbu mawuli yandékaka xékélakikwa du takwa di atéfék jonduka yamba
rookéndi. Rookwa du takwa di angi wa, “God hurumben haraki saraki sémbut hasa
hwetandé.” Wungi wata God dika némafwimbu mawuli yandékaka xékélakihambandi.
Xékélakihafi yata di roo.

19 Tale God dé nanika némafwimbu mawuli ya. Mawuli yandénka nani déka akwi nak
nakéka akwi nani némafwimbumawuli ye.

20Du takwa deka nyama bandika hélék yata angi wandat, “Nani Godka némafwimbu
mawuli nani ye.” Wungi wandat, xékélakitame, di yénataka hundi wakwa du takwa di.
Di xéndaka du takwaka némafwimbumawuli yahambandi. Di wungimawuli yahafi yata,
yingimaki nae di xéhafi yandakaGodka némafwimbumawuli yatandi? Wungi yingafwe.

21 Jisas ané hambuk hundi dé naniré wa, “Guni Godka némafwimbu mawuli yakwa
du takwa, guni guna nyama bandika akwi némafwimbu mawuli yatanguni.” Wungi dé
naniré wa.

5
GodnaNyanka jémba sarékékwa du takwa

1Du takwa dekamawulimbuwandat, “Jisas dé Godwasékendén du Krais dé. Wumwi
hundi dé.” Wungi wandat, God deka yafa rendéka di déka nyangwal di re. Di deka yafa
Godka némafwimbumawuli yata di déka nyangwalka akwi némafwimbumawuli yatandi.

2Nani Godka némafwimbumawuli yata wandénmaki huruta, nani xékélakitame. Nani
déka nyangwalka akwi nani némafwimbumawuli ye.

3Nani Godka némafwimbumawuli yata nani dékahambukhundi jémba xékétawandén
maki hurutame. Wumwi hundi dé. Wandén hundi nanika xak hwehambandé.

4 Godna nyangwal di ané héfana haraki saraki sémbutré sarékéngwanda di wun
sémbutka hu hwetandi. Yingi maki nae di wun sémbutré sarékéngwandétandi? Di
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Kraiska jémba sarékéta déka hundi “Mwi hundi dé” naata di ané héfana haraki sémbutré
sarékéngwandétandi.

5 Jisasna hundi xékékwa du takwa Kraiska jémba sarékéta di wa, “Dé Godna nyan dé.
Wumwi hundi dé.” Wungi wakwa du takwamale di ané héfana haraki saraki sémbutré
sarékéngwandawun sémbutka hu hwetandi.

6 Jisas Krais hafu dé gumbu nyékimbu dé xaku. Dé gumbu male xakuhambandé. Dé
hulingu wali nyékiwalimbu dé xaku.

7GodnaHamwinya déwun jooka angi wa, “Wumwi hundi dé.” GodnaHamwinya dé
hafu démwi hundi dé.

8 Ané jondu hufuk di Jisasna jémbaka mwi hundi wa. Godna Hamwinya akwi, wun
hulingu akwi, déka nyéki akwi. Wun jondu hufuk di natafa hundi male di wa.

9Du takwa angiwandat, “Nanimwi hundi naniwe.” Wungiwandat, nani deka hundi
xékétame. God mwi hundi male dé wa. Déka hundi deka hundiré dé sarékéngwandé. Dé
déka nyan Jisaskamwi hundi déwa. Nani du takwana hundi xékéta,Godwandén hundi
jémba xékétame.

10 Du takwa Jisaska jémba sarékéndat, God wandén mwi hundi deka mawulimbu
tétandé. God dé déka Nyanka mwi hundi wa, nani déka jémba xékélakimbete. Du takwa
nawulak di God wandén hundika jémba sarékéhafi yata di deka mawulimbu angi wa,
“Jisas Godna nyan yingafwe. God wungi wata dé yénataka hundi wa.” Wun hundi maki
di wa.

11God déka Nyanka mwi hundi wata dé angi wa, “Wuni gunika huli mawuli wundé
hwewu, guni wungi rewungi re jémba rengute. Guni wun huli mawuli wunaNyanmbu
hératanguni.” Wungi dé God naniré wa.

12Godna nyanwali natafamawuli héraakwa du takwa di huli mawuli wundé héranda.
Héraewungi rewungi re jémba retandi. Godna nyanwali natafamawuli hérahafi yakwa
du takwa di huli mawuli hérahafi yata, wungi re wungi re jémba yamba rekéndi.

Huli mawuli hérae jémba retembekaka xékélakitame
13Guni GodnaNyanéna xika jémba sarékékwa du takwa, wuniwun hundi guniréwuni

hayi, guni huli mawuli héraewungi re wungi re jémba retengukaka jémba xékélakingute.
14Nani jémba xékélaki. Nani Godna hundi xékéta mawuli yandéka maki huruta déré

wakwexékémbet, dé nana hundi xékétandé. Wungi xékélakita déka roohafi yata yikafre
mawuli yatame.

15Nani déré wakwexékémbeka hundi xékétendékaka xékélakita angi akwi xékélakitame.
Déré wakwexékémbenmaki, naniré yikafre hurutandé. Wungi nani xékélaki.

16 Haraki saraki sémbut nak dé du takwana mawuliré haraki huru, di hiyandate.
Guna nyama bandi wun hiyandate mawuliré haraki hurukwa sémbut huruhafi yata
nak haraki saraki sémbut hurundat, guni diré xe guni dika Godré wakwexékétanguni.
Wakwexékéngut, God wun haraki saraki sémbut hurukwa nyama bandika huli mawuli
hwetandé, di dé wali jémba rendate. Guna nyama bandi wun hiyandate mawuliré
haraki hurukwa haraki saraki sémbut hurundat, guni dika Godré wakwexékéngute,
wahambawuni. Di wun haraki saraki sémbut huruta di hiyatandi.

17 Atéfék God mawuli yahafi yandéka sémbut dé haraki saraki sémbut dé. Nawulak
haraki saraki sémbut dé du takwanamawuliré haraki huruhambandé, di hiyandate.

18Nani xékélaki. Godnanyangwal di haraki saraki sémbutmbu téhambandi. Godnanyan
Jisas dé dika jémba hatindéka dé haraki saraki sémbut hurukwa du Satan diré haraki
yamba hurukéndé.

19 Nani xékélaki. Nani Godna nyangwal nani re. Ané héfana atéfék du takwa di
Satanéna tambambu rendaka dé deka néma du re.

20Angi akwi nani xékélaki. Godna nyan Jisas wundé gayandé. Gaye dé nanika yikafre
mawuli hwe, nani mwi Godka jémba xékélakimbete. Nani déka nyan Jisas Kraismbu reta
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nani mwi Godmbu nani re. Jisas hafu dé mwi God dé. Dé hafu dé nanika huli mawuli
hwe, nani wungi re wungi re jémba rembete.

21Wuna yikama nyangwal, gwalinyaka xékélaki natanguni. Dika hu hwetanguni.
Wuna hundi yak.
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Jon hukémbu hayindén nyinga
1Wuni Jisasna hundi xékékwadu takwakahatikwanémadunak retawuni ané nyinga

hayi. Nyéni, God wasékendén takwa, nyéna nyangwal akwi, gunika wuni ané nyinga
hayi. Gunika wuni némafwimbu mawuli ye. Wu mwi hundi dé. Wuni male yingafwe.
Atéfék Godna mwi hundika xékélakikwa du takwa akwi di gunika némafwimbu mawuli
ye.

2Godnamwi hundi nanamawulimbu tétawungi re wungi re tétandé. Téndékaka nani
gunika némafwimbumawuli ye.

3 Nani Godna mwi hundi xékélakita nak nakéka némafwimbu mawuli yambet, Yafa
God akwi déka nyan Jisas Krais akwi nanika saréfa naata naniré yikafre huruta nanika
nakélak biyamawuli hwembétewuni Godré wakwexéké.

Nani dika némafwimbumawuli yatame
4 Guna nyangwal nawulak mwi hundi jémba xékéta Yafa God hambuk hundimbu

wandénmaki hurundaka wuni xéké. Xékawuni yikafre mawuli ye.
5 Yika takwa, nyéniré wuni ané hundi we. Nani nak nakéka némafwimbu mawuli

yatame. Hayiwuka hundi huli hambuk hundi yingafwe. Hanja nani Jisasna hundi tale
xéka nani wun hundi xéké.

6Nani angiGodkanémafwimbumawuli yatame. Nani dékahambukhundi jémbaxékéta
wandénmaki hurutame. Hanja guni Jisasna hundi tale xéka guni wun hundi xéké, guni
wandénmaki huruta nani nak nakéka némafwimbumawuli yanjoka.

Nani Jisas Kraisna hundi jémba xékétame
7 Némbuli séfélak yéna yakwa du di atéfék getéfaré yitaka yataka. Wunde du di wa,

“Jisas Krais héfambu rekwa duna séfi huruhafi yata dé ané héfaré gayahambandé.”
Wungi wata di yéna yakwa du reta di Kraisnamama du di re.

8 Guni xékélaki natanguni, guni deka hundi xékéngut, yamben yikafre jémba baka
xakrindémboka. Guniwun jémba yatakahafi yangut, hukémbuGod yangun yikafre jémba
guniré hasa hwetandé.

9Du takwa nawulak Kraisna hundi xéka di nak hundi akwi xéké. Wungi xéka di Krais
wakwendén hundimbu rehafi yandaka God deka mawulimbu téhambandé. Du takwa
nawulak Kraiswakwendénhundimale xéka diwunhundimbu re. Wungi rendaka Yafa
God akwi dékaNyan akwi bér dekamawulimbu bér té.

10 Du takwa nawulak gunika yae Krais wakwendén hundi male xékéhafi yata, nak
hundi wandat, guni di wali guna gembu yamba bulékénguni. Buléhafi yata guni dika
dinguna yamba nakénguni.

11Guni dika dinguna naata guni di wali deka haraki saraki sémbut hurutanguni.
Jon dika dé dinguna na

12Guniré séfélak hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wun hundi nyingambu hayinjoka
hélékwuni ye. Hélék yata gunika yae guna saawiré xéta guniwali hundi bulénjokawuni
mawuli ye. Wungi buléta nani atéfék yikafre mawuli yata jémba retame.

13God nyéna nyangeré akwi dé waséke. Léka nyangwal di gunika dinguna nae.
Wuna hundi yak.



3 Jon 1 507 3 Jon 12

Jon hukétéfi hayindén nyinga
Jon

1 Wuni Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du reta wuni ané nyinga
hayi. Méni, Gaius, ménika wuni hayi. Ménika wuni némafwimbu mawuli ye. Wu mwi
hundi dé.

2 Némafwimbu mawuli yawuka du, wuni Godré wakwexéké, dé méniré yikafre hu-
rundét,méni bar hiyahafi jémbamale reméte,ménamawuli jémba téndékamaki.

3 Jisasna hundi xékékwa du nawulak yae di wuniré wa, Godna mwi hundi ména
mawulimburendékaka. DiméniGodnamwihundi jémbaxékawandénmakihurumékaka
wandaka wuni xéka yikafre mawuli wuni ya.

4Wunanyangwal Godnamwi hundi jémba xékétawandénmaki hurundat, wuni deka
yikafre sémbutka xéka wuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli wuni ye. Nak hundi
xékétawuni wungi mawuli yahambawuni.

Gaius yikafre jémba dé ya
5 Némafwimbu mawuli yawuka du, méni Jisasna hundi xékékwa du takwaré yikafre

hurutaméniyikafre jémbamaleméniye. Ménidika tale xékélakihafiyataménidiréwungi
yikafre huru. Wu yikafre dé.

6 Méni diré yikafre huruméka di naniré ménika hundi wa. Wandaka nani Jisasna
hundi xékékwa du takwa, ané getéfambu hérangwanda reta, nani xéké, méni dika
némafwimbu mawuli yata diré yikafre huruméka. Di nak hafwaré yinjoka yandat diré
wambula yikafre hurutaméni, di yambumbu jémba yindate. Di Godna jémba yandakaka
sarékéta,méni diré yikafre hurumét,wu yikafre dé.

7 Di Jisas Kraisna ximbu hundi wanjoka di yitaka yatake. Di Kraisna du takwambu
male jondu hérae. Di Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwambu hénoo yéwa héranjoka
hélék di ye.

8 Dimbu hérahafi yandakaka sarékéta nani diré yikafre huruta dika jondu yéwa
hwetame. Wungi huruta nani di wali Godnamwi hundina jémba yatame.

Diotrefes dé haraki jémba ya
9 Hanja wuni ména getéfambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwaka nyinga nak

wuni hayi. Hayiwuka dé Diotrefes, déka ximbu male harékéta dika néma du renjoka
mawuli yata, dé wuna hundi xékéhambandé.

10 Xékéhafi yandékaka wuni yae dé hurundén atéfék sémbutka watawuni. Dé guniré
yénataka hundi wata nanika dé haraki hundi baka wa. Wun haraki saraki sémbutmale
yingafwe. Angi akwi dé huru. Jisasna hundi xékékwa du takwa yandat, dé diré yikafre
huruhambandé. Huruhafi yata dé wunde duré yikafre hurunjoka mawuli yakwa du
takwaré dé watéfi. Watéfita dé diré wa, “Nani Godna hundi bulénjoka hérangwanda
rembet, guni nani wali yamba rekénguni, guni wunde duré yikafre hurunjoka mawuli
yangunka.” Wungi dé Diotrefes wa.

Demitrius dé yikafre jémba ya
11Némafwimbumawuli yawuka du, mé xéké. Méni Diotrefes hurundékamaki, haraki

saraki sémbut yamba hurukéméni. Méni yikafre jémba male yataméni. Haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa di Godka xéhafi ye. Yikafre sémbut hurukwa du takwa di
Godna du takwa di re.

12 Atéfék du takwa akwi mwi hundi akwi di Demitriuska yikafre hundi wa. Wungi
wandaka nani akwi déka yikafre sémbutka xékélakita déka yikafre hundi nani wa. Guni
xékélaki. Wamben hundi mwi hundi dé.
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Jon déka dé dinguna na
13Méniré séfélak hundi wanjoka wuni mawuli ye. Nyingambu hayinjoka hélék wuni

ye.
14 Bari yae méniré xénjoka wuni mawuli ye. Ména saawiré xéta sékéré reta hundi

bulétaani.
Godménika nakélak hurumawuli hwendétméni jémba remétewuni déréwakwexéké.

Nana nyayikangu di ménika diména nae. Wuni méni wali rekwa nyayikanguka wuni
dinguna nae. Wungi nawukakaméni di nak nakré wataméni.
Wuna hundi yak.



Jut 1 509 Jut 9

Jut hayindén nyinga
1Wuni Jut wuni Jisas Kraisna jémba yakwa duwuni. Wuni Jemsna bandi wuni. Wuni

guniGodwasékendéndu takwakawunihayi. NanaYafaGodgunikanémafwimbumawuli
yata dé gunika jémba hati, guni Jisas Kraisna du takwa rengute.

2 God gunika némafwimbu saréfa naata, gunika nakélak huru mawuli hweta, gunika
némafwimbumawuli yandétewuni déré wakwexéké.

Jisas Kraisna jémbaka yénataka hundi wakwa du
2Pi. 2:1-18

3 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, tale wuni God nani atéfékré Satanéna
tambambu hérandénka gunika nyingambu hayinjoka wuni saréké. Sarékéta nawulak
hayitaka wuni xéké, du nawulak gunika yae di Kraiska yénataka hundi wandaka.
Xékétakanémbuliwuni gunikanak jookanyingambuhayi, guni dekahundi xékéhafi yata
di wali waruta tale xékéngun Kraisna yikafre hundi male xékéngute. Krais déka yikafre
hundi wundé wandé, déka du takwaka. Dé nak huli hundi yambawakéndé, nak duka.

4 Godna hundi xékéhafi yakwa du nawulak di faakwa yae yénataka hundi wata guni
wali re. Hanja wunde duka God dé waséke, di hiyae fakundate. Wunde du yéna
yata di angi wa, “God nanika saréfa naata naniré yikafre huruta dé hurumben atéfék
haraki saraki sémbut dé yakwanyi, Kraismbu. Yakwanyindéka nani séfélak takwa wali
hwambet, dé naniré hasa yamba hwekéndé.” Wungiwata di nana natafamale NémaDu
Jisas Kraiska hu hwe.

5 Guni atéfék jonduka wundé xékélakingu. Xékélakinguka wuni guniré wambula we,
guni jondu nawulakéka wambula sarékéngute. Hanja Israelna du takwa Isipmbu
rendaka Néma Du God diré yikafre hurundéka di wun héfa yatakataka jémba yi.
Hukémbu yikafre hurundén du takwa nawulak di déka jémba sarékéhafi yandaka dé diré
xiyasanda.

6Hanja God dé ensel nawulakéka jémba hwe, di nawulak jonduka néma du rendate.
Hwendéka di nawulak jondu akwi néma du renjoka mawuli yata di deka yikafre
hafwaré yatakatakadi Godkahuhwe. HuhwendakaGoddiréwungi rewungi re rekwa
hambuk yoombu gindéka di némafwimbu haléke tékwa hafwambu di re. God némafwi kot
xékéta néma du retendéka nukwa yandét, dé hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwetandé.

7 Sodomémbu rendé du takwa Gomorambu rendé du takwaka akwi mé saréké. Wun
getéfa wali walémbambu téndé getéfambu rendé du takwaka akwi mé saréké. Hanja
wunde du takwa, némbuli guni wali reta Godka hu hwekwa du hurundan maki, di nak
maki nakmaki haraki saraki sémbut huruta wunde du di duwali hwa. Di wungi haraki
saraki sémbut hurundaka God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hweta dé deka
getéfaré tusanda. Atéfék du takwa deka héfaré xe di God haraki saraki sémbut hurukwa
du takwaré wungi re wungi re yanékwa yambu hasa hwetendékaka sarékéndate dé God
deka getéfaré wungi tusanda.

8Guni wali reta yénataka hundi wakwa du di wun haraki saraki sémbut huru. Di nak
maki nak maki janji hwae di angi huru. Di deka séfimbu du takwa wali haraki saraki
sémbut huruta di nana Néma Duna hundi xékéhafi yata di Godna enselka haraki hundi
wa.

9Diwungi wata di némafwi haraki saraki sémbut huru. Enselna néma duMaikel hanja
dé Satan wali waru. Bér Mosesna fusa héranjoka bér waru. Wun nukwa Maikel Satan
wali hundi buléta dé déré haraki hundi wahambandé. Ané hundi male dé déré wa,
“Néma Du Godméniré haraki hundi métakawandé.”
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10Wungi male dé wa. Guni wali reta yénataka hundi wakwa du di dé hurundénmaki
huruhambandi. Di xékélakihafi yandaka jonduka haraki hundi wa. Wasa bali jémba
sarékéhafi yata nawulak jondu hurundaka maki, wunde du di jémba sarékéhafi yata di
mawuli yandaka haraki sémbut huru. Wungi huruta di hafuré di haraki huru.

11 Dika wuni saréfa nae. Di némafwimbu hangéli hératandi. Di Kein hanja hurundén
maki di huru. Balam hanja séféla hurundén maki di bari séféla huru. Di Kora hanja
hurundénmaki di Godna hundi xékéhafi yata Godka hu hwetaka di hiyae fakutandi.

12 Guni guna du takwaka némafwimbu mawuli yata, di wali natafa mawuli héraata,
guni diwali hénoo sanjokanatafambuhérangwanda rengukawunyénatakahundiwakwa
du di guni wali reta sata guna yikafre mawuliré di haraki huru, géli joo wama nukwa
wurréharakihurundékamaki. Deka séfidekabiyakamale sarékéta, séfélakhénoo séfélak
hulingu sata, nak du takwaka sarékéhafi yata, roohafi yata di guna yikafre mawuliré di
haraki huru. Di haraki saraki sémbut hurukwa du di. Di wali giyahafi yandéka géli nyir
makidi. Muryandékawunbuwibakayitakayatakatadéhéfaréyikafrehuruhambandé.
Di sék xakéndékanukwambu sék xakéhafi yakwamimaki di. Di yambuyétékmbudi hiya.
Di mi méngi féléndaka réka ye hiyandémimaki di.

13Hwe gwandéléka biyar hérangwandéndéka xémbeka maki, hurundan haraki saraki
sémbutré nani xé. Nani wun haraki saraki sémbut hurunjoka nani roo. Wunde yénataka
hundi wakwa du di yitaka yatakakwa hunkwari maki di. God dé wa, di némafwimbu
haléke tékwahafwambuwungi rewungi re rendate. Wunhafwambunukwahanyiham-
bandé.

God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé
14Wunde duka hanja Enok, dé Adamna gwalna gwalna gwal dé, dé profetna hundi

angi wa, “Mé xé. Néma Du God déka séfélak séfélak yikafre ensel wali andé yae,
15 dé némafwi kot xékéta atéfék du takwa yandan jémbaka hasa hwenjoka. Hweta dé

déka hundi xékéhafi yakwa du takwa hurundan haraki saraki sémbutka diré watandé.
Wunde du takwa di Godna hundi xékéhafi yata di wungi haraki saraki sémbut huru.
Wunde Godna hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di Godka
haraki hundi wa. Godwandan haraki hundika akwi diré hambukmbuwatandé.” Enok
wungi dé wa, yénataka hundi wakwa duka.

16Wun yénataka hundi wakwa du di atéfék nukwambu yikafre mawuli yahafi yata
haraki hundi wata, di hura rendaka jonduka yikafre mawuli yahafi yata, di deka séfika
male sarékéta mawuli yandaka maki male di huru. Di hambukmbu wata deka ximbu
haréké. Di nak duna jondu héranjoka mawuli yata yéna yata wun joo hurundé duna
ximbuwun nukwambumale di haréké.

Godka jémba sarékétanguni
17 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni nana Néma Du Jisas Kraisna aposel

hanja wandan hundika wambula sarékétanguni.
18Di guniré angi di wa, “Hukétéfi nukwambu Godna hundika bangwa hundi wakwa

du nawulak xakutandi. Di Godna hundi xékéhafi yata deka haraki saraki mawuli male
xékétamawuli yandakamaki male hurutandi.”

19Wungi wandan hundika sarékétawun yénataka hundi wakwa duka xékélakitanguni.
Di Godna hundika yénataka hundi wandaka du nawulak deka hundi xékéta Godna
hémémbu rekwa du takwa di watémbéra re. Di ané héfana jonduka male sarékéndaka dé
Godna Hamwinya dekamawulimbu téhambandé.

20 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni wun yénataka hundi wakwa du
hurundaka maki yamba hurukénguni. Guna Godka jémba male sarékétanguni, wun
yikafre male mawuli hambuk yata némafwi yandéte. Némafwi yandét guni Godna
Hamwinyambu Godwali hundi bulétanguni.



Jut 21 511 Jut 25

21 God gunika dé némafwimbu mawuli ye. Wun jooka sarékéta guni déka hundi
xékétanguni. Déka hundi yamba yatakakénguni. Nana Néma Du Jisas Krais gunika saréfa
naata huli mawuli hwendét, guni God wali wungi re wungi re jémba retanguni. Dé
wungi bari yatendékaka guni mawuli yata haxétanguni.

22Du takwanawulakdiwa, “Godnahundimwihundi déwanayénatakahundiwana?”
Wungi sarékékwa du takwaka guni saréfa naata dekamawuliré yikafre hurutanguni.

23 Du takwa nawulak haraki saraki sémbut hurutaka ya yanékwa hafwaré yin-
damboka, guni diré bari yikafre hurutanguni. Huruta hambuk jémba yatanguni, di
haraki saraki yambumbuwambulayindamboka. Haraki saraki sémbuthurundédu tak-
waka saréfa naata diré yikafre hurutanguni, di nawulak Godna hundi jémba xékéndate.
Gunidiréyikafrehurutaxékélakinatanguni, dekaharakimawuli gunamawuliréharaki
hurundémboka. Guni hurundan atéfék haraki saraki sémbutka hélék yatanguni. Di
haraki sémbut hurundaka sandandan nukwawurka akwi hélék yatanguni.

Godna ximbu harékétame
24NaniGodnaximbuharékétame. Déharaki saraki sémbutmbuxakringumbokaguniré

yikafre hali hurundé. Wungi hurundét, guni déka makambu téta yikafre mawuli
yatanguni. Dé nukwa hanyikwa maki hanyindét, guni déka makambu haraki sémbut
huruhafi yakwa du takwa retanguni.

25Nani nana natafamale Godna ximbuharékétame. Dé nanaNémaDu Jisas Kraismbu
dé naniré Satanéna tambambu héra. Dé némafwi hambuk yata, nukwa hanyikwa maki
hanyita, atéféknémaduré sarékéngwandadéatéfékdu takwananémadudé re. Hanja tale
wungi male dé re. Némbuli akwi wungi male dé re. Hukémbu akwi wungi male retandé.
Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Jisas Krais Jonré wafukandén hundi
1 Ané Jisas Krais wafukandén hundi dé. Tale God dé wun hundi déka hwe, dé déka

jémba yakwa duré bari xakutekwa jonduka wakwendéte. Hwendéka dé déka enselré
wandéka dé wunika gaya. Wuni déka jémba yakwa du Jon wuni. Dé wunika gaye dé
wuniré wun hundi wakwe.

2 Wakwendéka wuni Godna hundi ané nyingambu hayi. Wun hundi Jisas Krais
wandénmwi hundi dé. Wuni xéwun jondu atéfékékawuni ané nyingambu hayi.

3 Hayiwun jondu bari xakutandé. Xakutendékaka sarékéta guni ané nyingambu
hayiwun hundi xéta wangut, God guniré yikafre hurutandé, guni yikafre mawuli
yangute. Ané nyingambu hayiwun hundi xékétawawunmaki hurukwa du takwa diré
akwi God yikafre hurutandé, di yikafre mawuli yandate.

Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaré déwa
4-5 Wuni Jon ané nyinga wuni hayi gunika. Guni Jisas Kraisna hundi xéka Esiana

héfambu rekwa du takwaka wuni hayi. Guni getéfa angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk wun getéfambu reta Godna ximbu harékénjoka guni hérangwandé.
God dé hanja rendé, némbuli rekwa, hukémbu wungi retekwa God dé. Déka rendéka

yikafre jambéna makambu déka Hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di
té. Jisas Krais dé Godna atéfék hundi jémbamale dé wa. Dé hiyae raama dé hiyandé du
takwana maka du dé. Dé héfambu rekwa atéfék néma duna néma du dé. God akwi, déka
Hamwinya akwi, Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélakhurumawuli hwendét,
guni jémba rengute, wuni Godré wakwexéké.
Jisas Krais dé nanika némafwimbu mawuli yata dé déka nyékimbu hurumben haraki

saraki sémbut dé héreki.
6 Wungi hérekindéka nani déka du takwa rembeka dé nana néma du dé re. Wungi

rendékanani dékaYafaGodka jémba yatanani prismaki nani re. Krais nukwahanyikwa
maki hanyita atéfék du takwaka néma du retandé, wungi re wungi re. Wu mwi hundi
dé.

7Mé xé. Jisas Krais buwi wali nyirmbu gayatandé. Gayandét atéfék du takwa déré
xétandi. Déré xiyandé du akwi déré xétandi. Dé wambula yandét, atéfék héfambu rekwa
hémna du takwa déré xéta saréfa naata gératandi. Wu yawundu. Wumwi hundi dé.

8Nana Néma Du God angi dé wa, “Wuni talena hundi wuni. Wuni hukétéfina hundi
wuni. Wunwungi rekwa, hanja rendé, hukémbu xakutekwa God wuni. Wuna hambuk
atéfék hambukré sarékéngwandéndékawuni néma du re.” Wungi dé wa.

Jon Jisas Kraisré dé xé
9 Wuni guna nyama Jon, wuni guni wali Jisasna hémémbu rembeka di déka mama

naniré haraki huru. Jisas nana néma du reta nanika hatita dé naniré yikafre huru,
di naniré haraki hurundat nani haraki mawuli xékéhafi yata wendé nahafi yata jémba
témbete. Hanjawuni Godna hundiwata Jisaskamwi hundiwewuni néma xérimbu tékwa
héfa Patmosmbuwuni re.

10Wumbu rewuka Néma Duna nukwambu Godna Hamwinya dé wuna mawulimbu
sukweka téndéka wuni xéké, némafwi hundi nak wuna hukémbu fuli yondaka maki
wandéka.

11 Wun hundi dé wa, “Xéteméka atéfék jondu nyingambu haaye méni getéfa angé
tambayétiyétiangé tambahufukmburetawunahundi xékékwadu takwakahwetaméni.
Méni Efesus, Smerna, Pergamum, Taiataira, Sardis, Filadelfia, Laodisia, wun getéfambu
reta wuna hundi xékékwa du takwaka hwetaméni.”
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12 Wun hundi xékétaka wuni wuniré hundi wakwa duré xénjoka wuni yawuleka.
Yawuleka wuni xé, gol motumbu yatakandan lam angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk téndaka.

13Téndakadédunanyanmaki dunyéndékmbu téndékawuni xé. Dé séményinukwawur
sandandéka dékamanré dé takatéfi. Dékamawulimbu dé golmotumbu yatakandan yoo
dé gi.

14 Déka humbu akwi déka némbé akwi bér wama male bér. Bér sipsip balina wama
yuwimaki bér. Bérwama buwimaki bér. Déka dama xérékékwa yamaki dé.

15Dékaman dé yikafre male bras ainmaki dé. Du di bras ain yambu tuwa xiyandaka
wun bras ain dé jémba hanyi. Déka hundi gu némafwimbu safuruta waakwamaki dé wa.

16Déka yika tambambu dé hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura té.
Némbi yéték tékwa xi warendaka yar nak dé déka hundimbu xale dé té. Déka saawi dé
hambukmbu hanyi, nukwa hambukmbu hanyikwamaki.

17Wuni déré xéta roota dékamanmombu xakrewuni hiyandé dumakiwuni héfambu
hwa. Hwawuka dé déka yika tambambu wuniré huruta dé wa, “Rookéméni. Wuni tale
wuni. Wuni hukétéfiwuni.

18Wuni wungi rekwa duwuni. Hanja wuni hiya. Mé xé. Hiyae wuni raamawungi re
wungi re retawuni. Wuni néma du reta ki wuni hura té, du takwa hiyandaka yambuna
ki akwi, hiyandé du takwa rendaka hafwana ki akwi.

19Xémén jonduka némbuli hundi hayitaméni. Némbuli rekwa jonduka akwi hukémbu
yatekwa jonduka akwi hayitaméni.

20 Wafukandéka xémén jonduna mo hundika watawuni. Hunkwari angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk wuna yika tambambu téndaka méni xé. Gol motumbu
yatakandan lamangé tambayétiyéti angé tambahufuk akwiméni xé. Wun lamdi getéfa
angé tambayétiyéti angé tambahufukwumbu retawunahundi xékékwadu takwamaki
di. Wunhunkwaridiwundegetéfambu retawunahundixékékwadu takwanaenselmaki
di.”

2
Efesuskawandén hundi

1Wataka dé angiwa, “Méni Efesusmbu retawuna hundi xékékwa du takwana enselka
angi hayitaméni:

“Wuni hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuna yika tambambu wuni
hura té. Téta wuni gol motumbu yatakandan lam angé tamba yétiyéti angé tamba
hufukna nyéndékmbuwuni féta yi. Wungi tétawuni méniré angi we.

2Wuni xékélaki. Méni weséka jémba ya. Haraki jondu ménika yandaka méni wendé
nahafi yataméni jémba re. Méniharaki saraki sémbuthurukwa duka hélékméni ye. Yéna
yakwa du nawulak di wa, ‘Nani akwi Jisasna aposel nani.’ Wungi wandaka méni diré
hurukwexéméni dika wa, ‘Di Jisasna aposel yingafwe.’ Wungi wuni xékélaki.

3Méniwuna ximbu jémba yaméka du nawulakméniré haraki hurundakaméni haraki
mawuli xékéhafi yata méniwendé nahafi yata méniwuna jémba ya.

4 Wungi xékélakita ané hurumén sémbutka hélék wuni ye. Méni tale némafwimbu
mawuli yaménmaki némbuli némafwimbumawuli yahambaméni.

5Méni tale némafwimbu mawuli yamén sémbutka wambula mé saréké. Tale hurumén
sémbut yikafre dé. Méni némbuli huruméka sémbut mé yatakataka tale hurumén maki,
wambula yikafre sémbut huru. Méni némbuli huruméka sémbut yatakahafi yamét,wuni
ménika yaeména lam hérae déka hafwambu hérekitawuni.

6 Ané huruméka yikafre sémbutka wuni yikafre mawuli ye. Méni Nikolayatanéna du
takwa hurundaka haraki saraki sémbutka némafwimbu hélék méni ye. Wuni akwi di
hurundaka sémbutka némafwimbu hélékwuni ye.
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7 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan
téndét, guniwunhundimé jémba xéké. Sarékéngwandékwa du takwaréwatawuni, di huli
mawuli hwekwa mina sék sandate. Sata di wungi re wungi re jémba retandi. Wun mi
dé Godna yikafre male héfambu té.”

Smernakawandén hundi
8Wungiwataka dé angiwa, “Méni Smernambu retawuna hundi xékékwa du takwana

enselka angi hayitaméni:
“Wuni tale wuni. Wuni hukétéfiwuni. Wuni hanja hiyaewambula ramékwa duwuni

méniré angi we.
9Wuni xékélaki. Xakéngaliménika yae méniré haraki hurundéka méni jambangwe du

méni re. (Wuyingafwe. Ménixérénjuwimamaduméni.) Ménagetéfambu rekwadu takwa
nawulak di Godka haraki hundi wata di angi wa, ‘Nani Judana du takwa nani.’ Wungi
wata di Godna du takwa yingafwe. Di Satanéna du takwa di. Wungi wuni xékélaki.

10Méni bari hangéli hérataméni. Hératemékaka sarékétaméni rookéméni. Mé xé. Satan
guna mawuliré hurukwexénjoka dé guna bena nawulakré séndé gembu takatandé.
Takandét guni nukwa tamba yéti némafwi xak wali retanguni. Di méniré xiyanjoka
hurundat, méniwunika hu hwehafi yata hiyamét,wuniménika néma du anéngambambu
sandandaka yikafre joo hwetawuni, méniwungi re wungi re wuni wali jémba reméte.

11 Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan
téndét, guni wun hundi mé jémba xéké. Sarékéngwandékwa du takwa di hiyae jémba
retandi. Di wambula hiyae yamba fakukéndi.”

Pergamumkawandén hundi
12 Wungi wataka dé angi wa, “Méni Pergamumémbu reta wuna hundi xékékwa du

takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni némbi yéték tékwa xi warendaka yar wuni hura té. Wun yar némbi dé. Wuni

wun yar hura tékwa duwuni méniré angi we.
13Wuni reméka getéfakawuni xékélaki. Satan déwun getéfambu néma du rendéka déka

néma du rendéka jambé wun getéfambu té. Téndékaméniwuna ximbu hulukita wunika
jémba sarékétawuna hundika hu hwehambaméni. Hanja wunikamwi hundi wandé du
Antipas dé guna nyéndékmbu dé re, Satan rendéka getéfambu. Re dé wuna jémba jémba
yandéka du nawulak déré xiyandaka dé hiya. Hiyandén nukwaméniménamawulimbu
hambuk yata méniwuna hundika hu hwehambaméni.

14Wungi xékélakitawuni hurumén sémbut nawulakéka hélékwuni ye. Ména du nawu-
lak di Balam wakwendén hundi xéka di wandén maki huru. Hanja Balam dé Balakré
wakwe, dé Israelna du takwana yambumbuman xatukwe joo takandéte. Wakwendéka
dé haraki joo deka yambumbu taka, di Israelna du di gwalinyaka hwendan hamwi sata
di takwawali haraki saraki sémbut hurundate.

15Hanja hurundan maki ména du nawulak akwi di Nikolayatanéna du wakwendén
hundi xékawandénmaki di haraki saraki sémbut huru.

16Méniwun haraki saraki sémbutkamé yataka. Méniwun sémbutka yatakahafi yamét,
wuni bari yae wunde duwali ware diré xiyasandatawuni, wuna hundina yarmbu.

17 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan
téndét, guni wun hundi mé jémba xéké. Wuni sarékéngwandékwa du takwaka fakuwun
mana hénoo hwetawuni. Hweta di nak nakéka yikama wama motu nak hwetawuni.
Wun motumbu wuni huli xi nak hayiwut, nak du wun xika yamba xékélakikéndi. Wun
motu hératekwa du takwamale xékélakitandi.”

Taiatairakawandén hundi
18 Wungi wataka dé angi wa, “Méni Taiatairambu reta wuna hundi xékékwa du

takwana enselka angi hayitaméni:
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“WuniGodnanyanwuni. Wunadamaxérékékwayamakidé. Wunamanyikafremale
bras ain jémba hanyindékamaki dé jémba hanyi. Wuni méniré angi we.

19Wuniméniyamékaatéfék jémbakabuxékélakiwu. Ménidu takwakaakwiGodkaakwi
méni némafwimbumawuli yata wunika jémba sarékétawuna jémba jémbaméni ye. Jémba
yataméni du takwaré yikafre huru. Séfélak xakménika yandékaméniménamawulimbu
hambuk yata jémba té. Wungi tétaména némbuli yaméka jémba dé tale yamén jémbaré dé
sarékéngwandé.

20Wungi xékélakita wuni hurumén sémbut nakéka male hélék wuni ye. Wule takwa
Jesebelména du takwawali relékaméni léréwahambaméni, léméniré yatakataka yiléte.
Lé yéna yata lé wa, ‘Wuni hafu Godna profet hésiwuni.’ Wungi wata lé yéna yata wuna
du takwaré lé wakwe, di wuna yikafre yambu yatakataka nak yambumbu yindate.
Wakweléka di nak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta gwalinyaka hwendan
hamwi sa. Léré hérekihafi yamékakawuni méniré haraki hundi we.

21 Tale wuni léré bari hasa hwehambawuni, lé léka haraki saraki sémbut yatakaléte.
Bari hasa hwehafi yawuka lé léka haraki saraki sémbut yatakanjoka hélék lé ye.

22 Mé xéké. Wuni léré hasa hweta léré haraki hurutawuni, lé némafwi bar hiyaata
jambémbu male baka hwaléte. Lé wali haraki saraki sémbut hurukwa du takwa akwi
di hurulén haraki saraki sémbut yatakahafi yandat, wuni diré akwi hasa hwetawuni, di
akwi némafwi hangéli hérandate.

23Wuni léka nyangwalré akwi haraki hurutawuni. Haraki huruwut, di némafwi bar
hiyaata hiyatandi. Hiyandat, wuna hundi xékékwa du takwa xéta angi xékélakitandi.
Wuni atéfék du takwana mawuli sarékéré xéfuke wuni xékélaki. Wuni atéfék du takwa
nak nakéka deka yandan jémba hasa hwetawuni, di yandanmaki. Wungi xékélakitandi.

24 “Guni Taiatairambu reta wule takwana hundi xékéhafi yakwa du takwa, guniré
wuni ané hundi we. Wule takwana hundika du nawulak di wa, ‘Wun hundi Satan
fakundén hambuk hundi dé.’ Wungi di wa. Guni wun hundi xékéhafi yangut, yak, wuni
guniré nawulak hundi akwi yambawakéwuni.

25Ané hundi male watawuni. Hanja xékéngun hundiré mé guni huluki. Hulukingut,
wuni yatawuni.

26 Sarékéngwandékwa du takwa di wuna jémba male yandat, hukétéfi nukwa yandét,
wuni dika hambuk hwetawuni. Hwewut, di néma du takwa reta atéfék héfambu rekwa
du takwaka hatitandi.

27Wuna yafambu hérawunmaki di némafwi hambuk héraata atéfék héfambu rekwa du
takwakahambukyatandi. Duhambukyatahéfambuyatakandanakifikésékendakamaki,
di wunamamaré xiyasandatandi.

28Xiyasandandat, wuni dika sérénjuwi hunkwari hwetawuni.
29 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan

téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

3
Sardiskawandén hundi

1 Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Sardismbu reta wuna hundi xékékwa du
takwana enselka angi hayitaméni:

“Wuni Godna Hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura téta wuni
hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuni hura té. Hura téta wuni ané
hundi méniré we. Wuni yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki. Du nawulak ménika angi
di wa, ‘Dé huli dumaki dé re.’ Wungi wataka xékélakihambandi. Méni bu hiya.

2 Yamén jémba dé Godna makambu téta wun jémba haraki dé té. Ménimbu nawulak
yikafre jondu dé re. Méni sé raama wun yikafre jonduré yikafre huru, di jémba téndate.
Méni diré yikafre huruhafi yamét,wun yikafre jondu akwi hiyatandi.
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3Wungimakiméni hanja xékéta héramén hundikawambulamé saréké. Sarékétawun
hundi hulukita némbuli hurumén haraki saraki sémbut yatakataméni. Méni raméhafi
yamét, wuni sélé héraakwa du yandaka maki yatawuni. Wuni ménimbu xakutewuka
nukwaka yamba xékélakikéméni.

4 Ména du takwa nawulak di méni wali Sardismbu reta di haraki saraki sémbut
huruhafi yata di deka nukwa wurmbu gélingali takahambandi. Di yikafre sémbutmale
hurundanka hukémbu di wama nukwawur sandata wuni wali féta yitandi.

5 Sarékéngwandékwa du takwa wama nukwa wur sandatandi. Deka xi dé re Godna
nyingambu. Wun nyingambu Godwali retekwa du takwana xi dé re. Wunde xi yamba
hérekikéwuni. Wuniwuna yafa God akwi déka ensel akwi dekamakambu tétawunde du
takwaka angi watawuni, ‘Di wuna du takwa di.’

6 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan
téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

Filadelfiakawandén hundi
7Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Filadelfiambu reta wuna hundi xékékwa du

takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni Godna du reta wuni yikafre sémbut male huru. Wuni mwi hundi wuni we.

Wuni Devitna ki wuni hura té. Wuni yambu nafwiwut, nak du wun yambu yamba
téfikéndé. Wuni yambu téfiwut,nakduwunyambuyambanafwikéndé. Wuni ané hundi
méniré wuni we.

8Wuni yamén atéfék jémbakawuni xékélaki. Méni yalefu hambuk héraatawuna hundi
xékéta wawun maki huruta roohafi yata méni angi wa, “Wuni Jisaska wuni jémba
saréké.” Waménkawuni yambu nak wuni nafwi, ménamakambu. Du nak wun yambu
yamba téfikéndé.

9 Du takwa nawulak di angi wa, ‘Nani Judana du takwa reta nani Godna nyangwal
nani re.’ Wungi wata di yénataka hundi wa. Di Satanéna hémémbu di re. Mé xéké. Wuni
wunde du takwaré watawuni, di ménika yae ména man mombu hwati séndate. Hwati
séta di wuni ménika némafwimbumawuli yawukaka xékélakitandi.

10Hanja wuni méniré hambuk hundimbu wa, du nawulak méniré haraki hurundat,
méni wendé nahafi yata jémba téméte. Méni wungi téménka ané héfambu rekwa atéfék
du takwaréhurukwexétewukanukwaxakundét,wuniméniré yikafre hurutawuni,méni
jémba reméte.

11Wuni ménika bari yatawuni. Méni héramén jonduré mé huluki, du nak hérateméka
anéngambambu sandandaka yikafre male joo hérandémboka.

12Wuni wawut sarékéngwandékwa du takwa hwaar maki tétandi, Godna tempelmbu.
Di wun tempelmbu God wali jémba tétandi, wungi té wungi té. Wumbu téndat, wuni
wuna Godna xi deka séfimbu hayitawuni. Wuni Godna getéfana xi Huli Jerusalem
akwi deka séfimbu hayitawuni. Hukémbu God wandét wun getéfa Jerusalem Godmbu
gayatandé. Wuna huli xi akwi hayitawuni.

13 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan
téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

Laodisiakawandén hundi
14Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Laodisiambu reta wuna hundi xékékwa du

takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni mwi hundi wakwa du. Godna hundika wuni mwi hundi male wuni we. God

wuniréwandékamakimalewuniwe. God huratakandén atéfék jonduwunimbu dé tale
xaku. Wuni méniré angi we.

15Wuni yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki. Méni nu hulingu maki yingafwe. Méni
yanéndé hulingu maki yingafwe. Méni nu hulingu yanéndé hulingu maki téméte wuni
mawuli ye.
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16Méni nu hulingumaki téhafi yata yanéndé hulingumaki téhafi yaménkawuni wuna
hundimbuméniré gwiyatawuni. Gwiyaata ménika hu hwetawuni.

17Méni angi méni we, ‘Wuni xérénjuwi mama du wuni. Wuni séfélak yéwa jondu bu
hérawu. Joo nakéka fatikéhambawuni.’ Wungi wata méni xékélakihambaméni. Méni Godna
makambu haraki reta xak wali reta jambangwe du méni re. Méni dama hiyandé du
maki méni re. Méni nukwawur sandahafi dumaki méni re.

18Wungi reméka wuni méniré ané hundi we. Méni mé yae yéwa hweta yikafre male
ya yanéndé golmotuwunimbuhéra,méni xérénjuwimamadu renjoka. Méni yéwahweta
wama nukwa wur akwi wunimbumé héra,méniwun nukwa wur sandamét, du takwa
ména séfiré xéhafi yandat, méni roohafi yanjoka. Méni yéwa mé hweta yikafre marasin
akwi wunimbu héra,méniména damambu takata jémba xénjoka.

19Wuninémafwimbumawuli yawukadu takwaréwunihambukhundimbuwatawuni
diré xiya, di yikafre sémbut male hurundate. Wunka sarékéta méni hurumén haraki
saraki sémbut yatakataka yikafre sémbutmalehurunjokanémafwimbumawuli yataméni.

20 “Mé xéké. Wuni gena fétémbu téta guniré wuni wa, guni wun yambu wunika
nafwingute. Du nak wuna hundi xékéta gena yambu nafwindét,wuni wulaaye dé wali
retawuni. Reta wuni dé wali hénoo sawut, dé wuni wali satandé.

21 Hanja wuni némafwi hambuk yata Satanéna hambukré wundé sarékéngwandéwu.
Sarékéngwanda némbuli wuna yafa wali wuni re, déka néma du rendéka jambémbu.
Sarékéngwandékwa du takwaré watawuni, di wuna néma du rendéka jambémbu wuni
wali rendate.

22 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan
téndét, guni wun hundi mé jémba xéké.”

4
Godna getéfambu di déka ximbu haréké

1Wun hundi wandéka xékétaka wuni Jon janji hwae wuni xé, Godna getéfambu gena
fété nak nafwe téndéka. Xéta wuni tale xékéwun hundi wambula xékéwuka dé wun
hundi fuli yondakamakiwatawuniréangiwa, “Méniangiréméxalemét,wunihukémbu
xakutekwa jondukaméniré wakwetawuni.”

2Wungi wandéka Godna Hamwinya bari wuna mawulimbu sukweka téndéka wuni
xé, Godna getéfambu néma duna jambé nak téndéka dé wun jambémbu rendéka.

3 Dé wumbu rendéka déka séfi dé yikafre waka maki motu jaspar maki dé, yikafre
waka motu konilian maki akwi dé. Rendéka jambé tékwambu dé hotékanyi nak té. Déka
jambé dé wun hotékanyina larékona nyéndékmbu té. Wun hotékanyi dé yangar maki dé
hanyi, wun yikafre glas motu emeral maki dé.

4 Dé nyéndékmbu rendéka dumi yéték tamba yétiyéti néma du rendéka jambé di déré
hatimbanga re. Wunde jambémbu néma du dumi yéték tamba yétiyéti di hatimbanga
re. Di wama nukwa wur sandata gol motumbu yatakandan néma du anéngambambu
sandandaka joo deka anéngambambu sandataka di re.

5Nyéndékmbu rekwa néma duna hafwambu dé nyir tulem nandéka jar hamwandéka
wuni xéké. NémaDu rendéka jambénamakambu dé téméngara angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk xérékéta té. Wunde téméngaraGodna Hamwinya angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk di.

6Wun néma duna jambénamakambu tukwesekemaki joo nak dé té. Wun tukweseke
dé yikafre glas maki dé. Hamwinya tékwa jondu yétiyéti di wun néma duna jambé tékwa
hafwambu hatimbanga di té. Wunde jonduna séfimbu séfélak séfélak dama di té, biya
sakumbu akwi, hungalimbu akwi.

7Wun joo nak laionmaki dé. Nak bulmakau balina nyanmaki dé. Nak déka saawi dé
duna saawi maki dé. Nak dé némafwimu afwi nyirmbuwura yikwamaki dé.
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8Wunhamwinya tékwa joonaknakdekayékgwongofudé té. Séfélakdamadekaatéfék
séfina hafwambu akwi yékna ekombu akwi dé té. Atéfék gan nukwa di gwar wata di té.
Téta di angi wa:
“Néma Du God dé yikafre male dé. Dé yikafre male dé. Dé yikafre male dé. Dé atéfék

hambukré sarékéngwanda dé néma du re.
Dé hanja rendé, némbuli rekwa, hukémbuwungi retekwa God dé.”

9Wungi wata di wun néma duna jambémbu rekwa Godna némafwi hambukéka wata
déka ximbu harékéta di déka diména nae. Dé wungi re wungi re wungi male dé re.

10 Di wungi déka ximbu harékéndat, wumbu rekwa néma du dumi yéték angé
tamba yétiyéti di néma duna jambémbu rekwa Godna makambu xakre héfambu hwaata
di wungi re wungi re rekwa Godna ximbu harékéta di gol motumbu yatakandan
anéngamba sanda joo rafwedi rendéka jambénamakambuyaki, dékaximbuharékénjoka.
Yakita di angi wa,
11 “Méni Godméni nana Néma Duméni.
Méni atéfék jonduméni hurataka.
Ménamawuli yamékamakimbuméniwun jondu huratakaméka di wungi re.
Wungi huruménka sarékéta nani ména némafwi hambukékawata ména ximbu harékéta

atéfék jonduka néma du remékakawatame.”
Wungi di wa.

5
Hundaméndén nyinga dé Jon xé

1 Wuni xé, wun néma duna jambémbu rekwa Godna yika tambambu nyinga nak
rendéka. Wun nyingana yéték sakumbu dé séfélak hundi sukweka té. Hanja dé bi maki
joo angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hérae dé wun nyingaré hundamé.

2Wun joo xétakawuni xé, hambuk yakwa ensel nak téta hambukmbuwandéka. Wata
déwa, “Yikafre sémbutmalehurukwadumaledéwunbimaki joohérekitakawunnyinga
latandé. Héndé wun nyinga late?”

3Wungiwandéka nyinga lae awulambu xétekwa du nak rehambandé. Nyirmbu akwi,
héfambu akwi, héfana ekombu akwi di wun nyinga yamba hali landa.

4 Di yikafre sémbut male hurukwa duka hwaka xéhambandi, dé wun nyinga lae
nyingambu xéndéte. Xéhafi yandaka wuni hambukmbu géra.

5 Gérawuka dé néma du nak wuniré wa, “Méni gérakéméni. Mé xé. Judana hémémbu
xakundé laion andé yae. Dé Devitna mandéka dé. Dé Satanré sarékéngwanda dé wun
nyingambu hundaméndé bi maki joo angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hérekitaka
dé wun nyinga hali landé.” Wungi dé wa.

Jon Sipsip Balina Nyanré dé xé
6Wun hundi xékétaka wuni xé Sipsip Balina Nyan nak téndéka. Dé néma du rendéka

jambé tékwambu dé té. Dé hamwinya tékwa jondu yétiyéti, hatimbanga rekwa néma du,
deka nyéndékmbu dé té. Dé xiyandaka hiyae raméndé Sipsip Balina Nyan maki dé té.
Déka hara angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk dé té. Déka dama angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk dé té. Wun hara wun dama akwi di Godna Hamwinya angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk di. God wandéka wunde hamwinya di ané héfambu rekwa
atéfék hafwaré di yi.

7 Wun Sipsip Balina Nyan yae dé wun nyinga héra, néma duna jambé rekwa Néma
Duna yika tambambu.

8Hérandékadi hamwinya tékwa jonduyétiyéti,némadudumi yéték angé tambayétiyéti
akwi di Sipsip Balina Nyanénamakambu xakre héfambu hwa. Wunde néma du nak nak
di gita maki joo huruta di gol motumbu yatakandan andé akwi huru. Wun andémbu dé
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ya xérékéndéka yaki xaleta yikafre yama xaakwa joo sukweka re. Wun yaki Godna du
takwa déré wandaka hundi dé.

9-10Di wungi huruta di huli gwar nak angi wa:
“Méniré xiyandakaména nyéki dé blekéndékaméni hiya.
Hiyaeméni du takwaré héra, di Godna du takwa rendate.
Di nak maki nak maki hémémbu reta, nak maki nak maki hundi buléta, nak maki nak

maki séfi téta, nakmaki nakmaki héfambu rendakaméni diré héra.
Héraewaméka di Godna du takwa reta di déka pris di re. Rendaka dé God deka néma du

reta dika dé hati.
Hukémbu di ané héfambu rekwa du takwaka néma du takwa retandi.
Méniwungihuruménkaméniwunnyingahéraehundaméndébimaki joohérekitakaméni

wun nyinga lataméni.”
Wungi di wa.

Sipsip Balina Nyanéna ximbu di haréké
11Wun hundi xékétaka wuni wambula xéta wuni xéké, séfélak ensel gwar wandaka.

Wunde ensel di séfélak di. Dumi dumi dumi. Di Néma Du rendéka jambéna hafwambu
akwi, hamwinya tékwa jonduna hafwambu akwi, wunde néma du rendan hafwambu
akwi di hatimbanga té.

12Téta di hambukmbu gwar angi wa:
“Hanja xiyandaka hiyandé Sipsip Balina Nyan dé yikafre sémbutmale huruta dé re.
Reta dé néma du reséketandé.
Reta dé séfélak yikafre jondu, yikafre xékélelaki, némafwi hambuk akwi Godmbu

hératandé.
Hérandét atéfék du takwa déka ximbu harékétandi.
Harékéta déka hambukéka hundi wata déka yikafre mawuli yatandi.”

13Wungi wandaka wuni xéké, God huratakandén atéfék jondu hundi wandaka. Nyir,
héfa, héfakombu, wumbu rekwa jondu, néma xérimbu hwaakwa jondu, di atéfék hundi
wandaka wuni xéké. Di angi wa:
“Némaduna jambémbu rekwaNémaDubér SipsipBalinaNyanbérnémafwihambukyata

bér nukwa hanyikwamaki hanyi.
Nani bérka yikafre mawuli yata bérka ximbu harékétame,wungi re wungi re.”

14Wungi wandaka di hamwinya tékwa jondu yétiyéti di angi wa, “Wumwi hundi dé.”
Wungi wandaka God rendéka jambé tékwambu hatimbanga rekwa néma du di xakre
héfambu hwaata bérka ximbu haréké.

6
Sipsip Balina Nyan dé nyingambu hundaméndé bi maki joo héreki

1 Wuni xé wun Sipsip Balina Nyan wun nyinga hura téta hundaméndé bi maki joo
nak hérekindéka. Xétaka wuni xéké, hamwinya tékwa joo nak hundi buléndéka. Dé jar
wandékamaki wata dé wa, “Mé ya.”

2 Wungi wandéka wuni xé, wama hors nak téndéka. Wun horsmbu rekwa du
dé xi wando hurundéka dé du nak dé yikafre anéngambambu néma du sandandaka
joo déka hwe. Hwendéka hérae dé yi, déka mamaré sarékéngwandéta di atéfékré
sarékéngwandénjoka.

3Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xéké, nak hamwinya tékwa joo angi wandéka, “Mé ya.”

4Wungi wandéka dé waka hors nak ya. Wun horsmbu rekwa duka di xi warendaka
némafwiyarnakhwe. HwendakadéGodwunduréwa, “Ménihambukhéraedu takwana
yikafremawuliréharakihurutaméni. Hurumétdiwaruwaretadinaknakréxiyatandi.”
Wungi dé wa.
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5Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xéké, hamwinya tékwa joo nak akwi wandéka, “Mé ya.” Wungi wandéka wuni
xé géli hors nak yandéka. Wun horsmbu rekwa du dé joo handékénékwa joo nak déka
tambambu huru.

6 Hurundéka wuni xéké hamwinya tékwa jondu téndan nyéndékmbu hundi nak angi
wandéka, “Méni wamét, du takwa hénoo héranjoka séfélak yéwa hwetandi. Du natafa
nukwa jémba yataka wun jémbana yéwa hérae hwetaka dé natafa male lita wit sék
hératandé. Du natafa nukwa jémba yataka wun jémbana yéwa hérae hwetaka hufukmale
lita barli sék hératandé. Méni olivna wel wain hulinguka akwi yamba wakéméni. Bér
métaka baka témbé.” Wungi dé wa.

7Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xéké, hamwinya tékwa joo nak akwi wandéka, “Mé ya.”

8 Wungi wandéka wuni xé, haklafu maki hors nak yandéka. Wun horsmbu rekwa
du déka xi Hiyandé Du dé. Dé yandéka déka hukémbu nak du dé ya. Déka xi Hiyandé
Du Takwa Rendaka Hafwa dé. God wandéka di ané héfambu rekwa atéfék du takwa
di hém yétiyéti di re. Rendaka dé bérré wa, “Nak hémré béni hambuk yata diré
xiyasandatambéni. Béni wambét, nawulak xi warendaka yarmbu wareta hiyaata,
nawulak hénooka hiyaata, nawulak némafwi bar hiyaata, nawulakré afakambu tékwa
bali hamwi tindat hiyaata di atéfék hiyatandi.” Wungi dé bérré wa.

9Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xé, Godka joo hwendaka jambéna ekombu hiyandé du takwana hamwinya
téndaka. Hanja wunde du takwa Godna hundi xékéta wata nak du takwana makambu
téta Jisas Kraiska di hundi wa. Wandaka déka mama deka hundika hélék yata di diré
xiyandaka di hiya. Hiyae deka hamwinya wumbu téndakawuni xé.

10Xéwukadihiyandédu takwanahamwinyahambukmbuwatadiwa, “NémaDu,méni
yikafre sémbut male méni huru. Méni mwi hundi male méni we. Héfambu rekwa du di
naniré xiya. Tale nukwahatika yindét,méninémafwikot xékékwanémadu reta du takwa
hurundan sémbutka hundi wata méni naniré hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwetaméni?”

11 Wungi wakwexékéndaka God dé di nak nakéka wama nukwa wur hwetaka dé
diré angi wa, “Guni tale nukwa nawulak baka hwatanguni. Wuni wuna du takwaka
nawulakré akwi wuni waséke, di akwi hurungunmaki wuna hundi xéka Jisaska hundi
wandate. Wandat héfambu rekwa du guniré xiyandan maki, diré akwi xiyandat, di
hiyae guni wali téndat, hukémbuwuni guniré hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwetawuni.” Wungi dé Godwa.

12WunSipsip BalinaNyannyingambuhundaméndé bimaki joo nak akwi hérekindéka
wuni xé, némafwi nono héfambu hurundéka. Hurundéka dé nukwa nak maki ye dé géli
xaku, géliwurmaki dé. Xakundéka bafu nakmaki ye lé nyékimaki waka xaku.

13 Xakuléka dé nyirmbu tékwa hunkwari di héfambu xakri, némafwi mur hurundéka
huli ambatékér sék xakrindakamaki.

14Di nyingamwendakamaki dé nyir télamamwe harana dé yi. Yindéka atéfék némbu,
atéfék néma xérimbu tékwa héfa akwi di téndan hafwa yatakataka di yi.

15Yindaka di héfana néma du, getéfana néma du, xi warekwa duna néma du, xérénjuwi
mamadu, némafwihambukyakwadu, nakduka jémbayakwadu takwa, dekahafu jémba
yakwa du takwa, wunde du takwa atéfék di yaange ye di motumbu tékwa wekwambu
akwi, némbumbu rekwa némafwimotumbu akwi di faku.

16Faakwawakwexéka di némburé akwimoturé akwi angi wa, “Gunimé xakre naniré
samétéfi. Néma duna jambémbu rekwa NémaDu naniré xéndémboka hélék nani ye. Wun
Sipsip Balina Nyan nanikamawuli wita naniré xiyandémboka hélék nani ye.

17Bér nani hurumben haraki saraki sémbutkamawuli wita naniré hasa hwetembéka
némafwi nukwawundé yandé. Yingi maki nani bérkamakambu tétame?” Wungi di wa.



Wafukandén hundi 7:1 521 Wafukandén hundi 7:15

7
Séfélak Israelna du

1Wun joo yindékawuni xé, ensel yétiyéti héfanawambumbu téndaka. Téta di héfambu
hurukwamuryétiyétiréhulukindakamurhuruhambandé. Héfambuakwi, némaxérimbu
akwi, mimbu akwimur huruhambandé.

2Hanja God déwunde enselré wa, di héfaré akwi néma xériré akwi haraki hurundate.
Wungiwandékanémbuli téta dimurré huluki. Hulukindakawuni xé,wungi rewungi re
rekwaGodnaenselnakakwinukwaxalekwasakumbuxalendéka. DéGodnaxihayikwa
joo hura yandékawuni xé. Yae dé ensel yétiyétiré hambukmbuwata dé angi wa,

3 “Guni héfaré akwi, néma xériré akwi, miré akwi bari haraki hurukénguni. Tale
nani nana Néma Du Godna xi déka jémba yakwa duna makambu hayitame. Hayimbet
hukémbu guni wun jonduré haraki hurutanguni.”

4 Wungi wandéka wuni xéké, di Godna xi 144,000 duna makambu hayindaka. Di
Israelna atéfék hém deka du nawulak hérae deka makambu di Godna xi hayi. Angi di
hayi:

5 Judana hémémbu 12,000. Rubenéna hémémbu 12,000. Gatna hémémbu 12,000.
6Aserna hémémbu 12,000. Naptalina hémémbu 12,000. Manasena hémémbu 12,000.
7 Simeonéna hémémbu 12,000. Livaina hémémbu 12,000. Isakarna hémémbu 12,000.
8 Sebulunéna hémémbu 12,000. Josepna hémémbu 12,000. Benjaminéna hémémbu

12,000. Wunde du atéfék dekamakambu di Godna xi hayi.
Séfélak du takwa di Godna ximbu haréké

9 Di wungi hayindaka wuni xé, séfélak séfélak du takwa hérangwanda téndaka. Du
wunde du takwaré handékénénjokahurufatikétandé. Wundedu takwadi atéfékhéfambu
akwi atéfék hémémbu akwi di ya. Di nak maki nak maki séfi téta nak maki nak maki
hundi di bulé. Wunde du takwa néma du rendéka jambéna makambu téta akwi Sipsip
Balina Nyanénamakambu akwi di té. Di séményiwama nukwawur sandataka di téfana
téméngara deka tambambu hura té.

10Tétadi hambukmbuwata di angiwa, “Némaduna jambémbu rekwaGod, nanaNéma
Du God bér wun Sipsip Balina Nyan bér Satanéna tambambu naniré wundé hérambé.
Hérambéka nani bérwali jémba re.”

11Wungi wandaka di Godna ensel atéfék di néma duna jambé tékwa hafwa, wunde
néma du dumi yéték tamba yétiyéti, hamwinya tékwa jondu yétiyétina hafwambu di
hérangwanda té. Téta di wun néma duna jambéna makambu xakre héfambu hwaata di
Godna ximbu haréké.

12Harékétadi angiwa, “Wumwihundi dé. Nani nanaNémaDuGodka yikafremawuli
yatame. Dé nukwa hanyikwa maki dé hanyi. Dé atéfék xékélelaki dé héra. Nani déka
diména naata déka ximbu harékétame. Dé némafwi hambuk héraata dé atéfék néma duré
sarékéngwandé. Wungi déka ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.”
Wungi di wa.

Wunde du takwaka di hundi wa
13Di wungi wandaka dé néma du nak wuniré wa, “Wun séményi wama nukwa wur

sandandé du takwa héndé? Di yimba getéfambu di ya?”
14Wungi wakwexékéndéka wuni déré angi wa, “Néma du, méni hafu méni xékélaki.”

Wungi wawuka dé wuniré wa, “Wunde du takwa di wun némafwi xakéngalimbu
xakukwa du takwa di. Xaakwa di wun Sipsip Balina Nyanéna nyékimbu deka nukwa
wur yakwanyindaka deka nukwawur wama ya.

15 Wungi hurundanka di God rendéka jambéna makambu téta di gan nukwa déka
tempelmbu tétadidékaximbuharéké. Harékéndakadéwunnémaduna jambémbu rekwa
God di wali téta dika jémba hatitandé.
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16-17 Wun Sipsip Balina Nyan dé néma duna jambé nyéndékmbu téta dika jémba
hatitandé, du déka sipsip balika hatindékamaki. Hatita dé diré hura yindét, di héfambu
xalekwa hulingu satandi. Sata di wungi re wungi re jémba retandi. Dé dika jémba
hatindét,diwambulahénookahiyahafiyatadiwambulahulingukayambahiyakéndi. Dé
dika jémba hatindét, nukwa deka séfimbu hambukmbuwambula xéhafi yandét, ya deka
séfimbu wambula yamba yanékéndé. Di gérandat, God deka damambu tékwa ménengu
létékéndét, jémbamale retandi.” Wungi dé wuniré wa.

8
Jisas dé nyingambu hukétéfi hundaméndé bi maki joo héreki

1Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hukétéfi hundaméndé bi maki joo hérekindéka
nyirmbuhundi nawulakbuléhambandi. Nawulaknukwa (1/2 aua) di atéféknakélakmale
di té.

2 Téndaka hukémbu wuni xé, Godna makambu tékwa ensel angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk wumbu téndaka. Di fuli maki joo angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di
héra.

3Hérandaka dé nak ensel akwi yae dé Godka jondu hwendaka jambé walémbambu dé
té. Dé gol motumbu yatakandan andé nak hura dé té. Wun andémbu dé yikafre yama
xaakwa joo husandandéka hwandéka ya xérékéndéka yaki waréta dé yikafre yama xe.
Hura téndéka di wun yikafre yama xaakwa joo séfélak déka hwe. Dé wun joo akwi du
takwa Godré buléndan hundi akwi gol motumbu yatakandan jambémbu takandéte di
déka hwe. Wun jambé dé God rendéka jambénamakambu dé té.

4Hwendaka takandéka dé yikafre yama xaakwa yaki akwi du takwa Godré buléndan
hundi akwi dé Godka wari, wun enselna tambambu.

5Warindéka wun ensel yikafre yama xaakwa joo rendéka andé hérae, Godka jondu
hwendaka jambémbu rekwa ya hérae, dé wun andémbu taka. Take dé ya ané héfaré
yakisanda. Yakisandandéka séfélak jar hambukmbu wandéka nyir tulem nandéka dé
némafwi nono xaku.

Ensel di fuli maki joo yo
6Ensel angé tambayétiyétiangé tambahufukdi fulimaki joo angé tambayétiyétiangé

tamba hufuk hura téta di yonjoka huru.
7Ensel nak dé déka fuli yo. Yondéka hambuk wali giyandékamaki, dé ais akwi, nyéki

akwi, ya akwi dé héfambu xakri. Xakre dé ané héfana també nakré, wun tambéna miré
akwi dé tusanda. Tusandata dé també yétékré tusandahambandé. Atéfék héfambu
rekwa yikafre wararé dé tusanda.

8 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka ya yanékwa némafwi némbu maki joo
yakisandandaka dé néma xérimbu xakri. Xakrindéka dé néma xérimbu nak també dé
nyéki xaku. Néma xérina també yéték baka dé jémba té. Wumbére també nyéki maki
xakuhambambér.

9 Néma xérimbu tékwa atéfék xéri hamwi també hufuk rendéka nak també dé hiya.
Hiyandéka també yéték jémba di re. Hiyahambandi. Atéfék gunjambé també hufuk
rendakanak tambédéharaki ya. Yandéka també yéték jémbadi re. Haraki yahambandi.

10 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka dé némafwi hunkwari nak téméngara ya
yanékwa maki yanéta nyir yatakataka dé xakri. Xéri, héfambu xalekwa gu akwi també
hufuk rendaka dé natafa tambémbu xakri. Xakrindéka també yéték jémba dé té. Wun
hunkwari wun també yétékmbu xakrihambandé.

11Wun hunkwarina xi Nyingi yakwa joo dé. Wun hunkwari héfambu tékwa gu nak
tambémbu xakrindéka wun tambémbu tékwa gu nyingi dé ya. Yandéka séfélak du takwa
wunhulingu sataka di hiya. També yétékmbu tékwa gu jémba dé té. Nyingi yahambandé.
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12 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Di nukwa, bafu, atéfék hunkwari també hufuk
rendaka wun ensel yondéka natafa també géli dé xaku. Xakuta haraki dé ya. Yandéka
nukwa, bafu, atéfék hunkwari també yéték jémba dé té. Haraki yahambandé. Yahafi
yandékanukwa, bafu, hunkwari jémbahanyihambandi. Gannukwaakwi, nukwa, bafu,
hunkwari nawulak hanyihafi yandaka dé haléke té.

13Haléke téndakawunixé,barokwarunakanwarnyirmbuwurayiléka. Xétawunixéké
lé hambukmbu angi waléka, “Saréfa. Saréfa. Saréfa. Ensel hufuk deka fuli némbulimale
bari yotandi. Di yondat, héfambu rekwa du takwa némafwi hangéli hératandi. Héfambu
rekwa du takwaka wuni saréfa nae.” Wungi lé wa.

9
Ensel nak akwi dé fuli yo

1 Ensel nak akwi déka fuli yondéka wuni xé, hunkwari nak héfambu téndéka. Hanja
wunhunkwari nyirmbuyae déhéfambu xakre déwumbu té. Wunhunkwari dé némafwi
wekwambu nandikwa yambuna féténa ki di héra. Du di wun wekwambu yasande xéta
andélambu tékwa héfa xénjoka di hurufatikétandi.

2Hérae dé wun némafwi wekwana fété nafwindéka dé séfélak yaki wun wekwambu
xale, némafwi yana yaki xalendéka maki. Xale wun wekwana yaki dé nukwa nyir
tatéfindéka bér géli xaku.

3 Xakumbéka wun yakimbu di séfélak hawuluki xale di héfaré naande yi. Naande ye
di hambuk héra, di ané héfana hula du takwaré tindakamaki tinjoka.

4Héraedi anéhundi akwihéra, “Guniwara, nyaa,miré akwiharakihurukénguni. Guni
dekamakambuwuna xi rehafi yakwa du takwarémale haraki hurutanguni.

5 Guni du takwaré tingut, di yamba hiyakéndi. Guni diré tingut, di némafwi hangéli
hératandi. Guni bafu natamba du takwaré titanguni, di némafwi hangéli hérandate.” Wun
hundi hérataka di wunde hawuluki du takwaré tindat, di hangéli hératandi, hula tindaka
hangéli hérandakamaki.

6 Wun nukwa du takwa hiyatendaka yambuka hwakéfatikétandi. Di hiyanjoka
némafwimbumawuli yata di yamba hiyakéndi.

7Wuni hawuluki angi yandaka wuni xé. Di warenjoka yikwa hors maki di té. Deka
anéngambambu gol motumbu yatakandan sandandakamaki joo dé té. Deka saawi duna
saawi maki di.

8 Deka némbé takwana séményi némbé maki dé. Deka némbi laionéna némbi maki,
némbi tufu dé.

9 Deka mawulimbu kapambu yatakandan nukwa wur maki di sanda. Di wura
yindaka deka yékna ham dé séfélak karis yindaka maki dé. Wun ham dé séfélak hors
warenjoka fétékéra yindakamaki dé.

10 Deka géni hulana géni maki dé. Wun génimbu némbi nak dé té. Deka hambuk dé
deka génimbu dé té. Di deka génimbu bafu natambambu du takwaré titandi, di némafwi
hangéli hérandate.

11Dekanémadudéwunwekwakahatikwaensel dé. Hibrunahundimbuwunenselna
xi Abadon dé. Grikna hundimbudéka xi Apolion dé. Wunxinamohundi angi dé,Atéfék
Jonduré Haraki Hurukwa Du dé.

12Tale yandé haraki joo bu hényi. Mé xé. Haraki joo yéték akwi yatambér.

Ensel nak akwi dé déka fuli yo
13 Ensel nak akwi déka fuli yondéka wuni xéké, Godka jondu hwendaka jambéna

wambu yétiyétimbu hundi nak wandéka. Wunde wambumbu nak nak dé bulmakau
balina anéngambambu tékwamaki hara nak dé té. Wun golmotumbu yatakandan jambé
dé Godnamakambu té.
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14Wunhundiwatadé fuli yondé enselréwa, “Némbuli ensel yétiyétidi yoombugindan
du maki re, néma xéri Yufretisna hafwambu. Méni sa ye wunde enselré luku.” Wungi
dé wa.

15HanjaGodwundeensel yétiyétidéhurataka, diwasékendénnukwambuwasékendén
héki hwarimbu xakundate. Huratakandéka wun fuli yondé ensel diré dé luku, di ye
ané héfana atéfék du takwana nak tambéré xiyasandandate. Xiyasandandat, nak també
hiyandat, també yéték baka tétambér.

16 Wunde ensel yétiyéti yindaka deka hukémbu yikwa horsmbu rekwa du séfélak
séfélak di. Nak diré handékénéndékawuni xéké, di 200milion di.

17Wun janji maki jooré xéta wuni xé hors, horsmbu rekwa du akwi angi yandaka.
Du di kapambu yatakandan sanda wur mawulimbu sandandaka wun nukwa wur dé
nawulak waka, ya yanékwa maki, nawulak géli, nukwa xéndéka nyir géli tékwa maki,
nawulak haklafu wungi di ya. Horsna humbu laionéna humbu maki dé. Ya yanéta dé
yaki wali horsna hundimbu xale yi. Ya yanékwa haklafu motu akwi dé deka hundimbu
xale yi.

18Wun ya, yaki, haklafu motu akwi xale ye di ané héfambu rekwa du takwana natafa
tambéré di xiyasanda. També yéték jémba di re.

19 Wun horsna hambuk dé deka hundimbu akwi génimbu akwi dé té. Deka géni
hambwe maki dé. Deka génimbu humbu nak dé té. Wun humbumbu di du takwaré
haraki huru.

20Wunharaki jondudéanéhéfanadu takwananatafahémrémaledéxiyasanda. Hiya-
hafi rekwa du takwa di wun jondu xétaka di deka tambambu hurundan haraki saraki
sémbutka hu hwehambandi. Hu hwehafi yata di haraki hamwinyana ximbu harékéta,
gol motu, silvamotu, bras motu, bakamotu, mimbu akwi tandan gwalinyana ximbu di
haréké. Wunde yénataka god xéhafi yata, hundi xékéhafi yata, yitaka yatakahambandi.

21Wunde du takwa di du takwaré xiyaata, foo tuta, nak du takwa wali haraki saraki
sémbut huruta, jondu sélé héraata, wungi huruta di haraki saraki sémbut huru. Di
hurundan haraki saraki sémbutka hu hwehambandi.

10
Ensel Jonka nyinga hwendéka dé sa

1 Wun jonduré xétaka wuni xé, Godna getéfambu re hambuk yakwa ensel nak
gayandéka. Dé buwimaki nukwawur sandandéka dé hotékanyi nak déka anéngambambu
re. Déka saawi dé nukwamaki dé. Dékaman ya yanékwa hwaarmaki dé.

2Déka tambambu dé yikama nyinga nak lae dé re. Rendéka dé déka yika man néma
xérimbu xakita dé aki man héfambu xaki.

3 Xakita dé laion hambukmbu wandaka maki dé hambukmbu wa. Wandéka dé jar
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk déka hundi hasa wa.

4Hasa wandaka wuni jarna hundi hayinjoka huru. Huruwuka dé hundi nak Godna
getéfambu angi wa, “Wun jar wandén hundi ména mawulimbu male métaka téndé.
Nyingambu yamba hayikéméni.” Wungi dé wa.

5WandékadéGodnagetéfambugayenémaxérimbuxakitahéfambuxakita téndékaxéwun
ensel dé déka yika tamba Godna getéfaré harékéta

6 dé angi wa, “God wungi re wungi re retandé. Dé nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék
jonduakwidéhurataka. Déhéfaakwihéfambu rekwaatéfék jonduakwidéhurataka. Dé
néma xéri akwi wumbu rekwa atéfék jondu akwi dé hurataka. Wuni déka ximbu wuni
we. Dé hanja wandénmaki némbulimale hurutandé. Wumwi hundi dé.

7Ensel nak akwi déka fuli némbulimale yotandé. Yondét,wun nukwambu God hanja
fakundén jémba yaséketandé. Hanja déka jémba yakwa profet di wun fakundén jémbaka
wa. Wandanmaki némbuli hurutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi dé wa.
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8 Wandéka dé Godna getéfambu gayandéka xékéwun hundi dé wuniré wambula wa,
“Méni sa ye méni wun nyinga néma xérimbu xakita héfambu xakita tékwa enselna
tambambu héra.”

9Wungiwandékawuniwun enselka yewuni déréwa, déwun yikamanyingawunika
hwendéte. Wawuka dé wuniré wa, “Méni mé hérae sa. Samét, ména hundimbu résék
yatandé. Sataka témét,ména biyambu nyingi yatandé.”

10 Wungi wandéka wuni wun yikama nyinga déka tambambu hérae wuni sa. Sata
téwuka dé wuna hundimbu résék dé ya. Sataka téwuka dé wuna biyambu nyingi ya.

11Yandékadéwuniréwa, “Méniprofetna hundiwambulawataméni. Séfélaknakmaki
nakmaki séfi tékwa du takwaka, séfélak nakmaki nakmaki héfambu rekwa du takwaka,
séfélak nakmaki nakmaki hundi bulékwa du takwaka, séfélak néma duka akwi profetna
hundi wataméni.” Wungi dé wa.

11
Du yéték bérGodna jémbaka hundi wa

1Wun hundi wandéka di wunika jondu handékénékwa bangi nak hwe. Wun bangi
séto bangi maki dé. Wun bangi hweta di wuniré wa, “Méni sé raama ye Godna tempel
handékénéta Godka jondu hwendaka jambé akwi handékéné. Wumbu téta Godna
ximbu harékékwa du takwa akwi handékénétaméni.

2 Méni tempelka séndé gindan hafwa yamba handékénékéméni. Wun hafwa baka
métaka téndé. Wunhafwadé nak téfanadu takwaka hwendénhafwadé. Di dumi yétiyéti
angé tamba yéték bafu wun yikafre getéfambu xakélaki sakélakita haraki hurutandi,
mawuli yandakamaki.

3Wuni wuna jémbaka hundi watekwa du yétékéka hambuk hwetawuni. Hwewut bér
1,260 nukwambu profetna hundi watambér. Bér wungi wuna hundi wata bér kofina
bek wurmaki nukwawurmale sandatambér.” Wungi dé Godwuniré wa.

4Wumbére du yéték bér olivmimaki bér, ané héfanaNémaDunamakambu tékwa lam
yétékmaki bér té.

5 Du takwa nawulak bérré haraki hurunjoka mawuli yandat, bérka hundimbu ya
gwande bérka mamaré atéfék ya yanétandé. Bérré haraki hurunjoka mawuli yatekwa
du takwawungi male hiyatandi.

6Godbérkadéhambukhwe, bérwambét,profetnahundiwatembékanukwambuwali
giyahafi yandéte. Nawulak hambuk akwi dé bérka hwe. Bérwambét, héfambu tékwa gu
nyékimakixakutandé. Bérmawuli yatawambétnakmakinakmakiharaki saraki jondu
ané héfambu rekwa du takwaka yatandé,mawuli yambékamaki.

7Bér bérka jémba yaséketa hundi wambét,wun némafwiwekwambu xalekwa ximbali
bér wali waretandé. Ware bérré sarékéngwandéta bérré xiyatandé. Xiyandét, bér
hiyatambér.

8 Hiyambét bérka fusa néma getéfana yambumbu baka hwatambér. Hanja wun
getéfambu di bérka Néma Duré xiyae mimbu hatekandaka dé hiya. Nani sataku hundi
wata wun getéfana xi angi wa: Sodom akwi Isip akwi.

9Wumbére du yétékna fusa nukwa hufuk també yambumbu rendét, di nakmaki nak
maki séfi tékwa du takwa, nak maki nak maki hémémbu rekwa du takwa, nak maki nak
maki hundi bulékwa du takwa, nak maki nak maki héfambu yandé du takwa wungi di
bérka fusaré xétandi. Xétawatéfitandi, du nawulak bérka fusa wekwambu réméndate.

10Wungi watéfita ané héfambu rekwa du takwa hiyambénka mawuli sawuli yatandi.
Hénoo hulingu sata nak nakéka jondu hweta mawuli sawuli yatandi, dika hangéli
hwendé profet yéték hiyambénka.
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11 Nukwa hufuk també yindéka dé hamwinya hwekwa yanambi dé Godmbu gaye
bérré wulayi. Wulayindéka bér raama bérka manmbu té. Témbéka di du takwa bérré
xéta di némafwimbu roo.

12 Roondaka bér xéké, hundi nak Godna getéfambu gayata hambukmbu wandéka.
Wata dé angi wa, “Béni angiré mé xale.” Wungi wandéka bér Godna getéfaré buwimbu
warimbéka di bérkamama xé.

13Wun nukwa némafwi nono dé huru. Hura dé wun getéfana hafwa nakré dé haraki
huru. Hurundéka wun getéfana hafwa angé natamba angé tamba yétiyéti jémba dé té.
Wun nono hurundéka séfélak (7,000) du takwa di hiya. Hiyandaka di hiyahafi rendé du
takwa némafwimbu roota di anwarmbu rekwa Godna ximbu di haréké.

14Wumbére haraki joo yétékwundé yimbé. Nak akwi bari yatandé.
Ensel nak akwi dé déka fuli yo

15 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka di Godna getéfambu hundi nawulak
hambukmbu di angi wa, “Némbuli nana NémaDu dékawasékendén du Krais wali dé ané
héfambu rekwa atéfék du takwaka néma du re. Dé atéfék du takwaka néma du retandé,
wungi re wungi re.” Wungi di wa.

16Wandaka di Godna makambu rekwa néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti di
rendaka jambémbu raama di deka saawimbu xakre hwaata Godna ximbu harékéta di
wa,
17 “Nana Néma Du God, ména hambuk atéfék hambukré dé sarékéngwandé. Hanja re

némbuli akwi méni re.
Méni némafwi hambuk héraata némbulimaleméni néma du reta atéfék héfambu rekwa du

takwakaméni jémba hati. Hatiméka nani ménika diména nae.
18Hanja ané héfambu rekwa du takwaménikamawuli di wi.
Némbuliméni dikamawuli witeméka nukwawundé yandé.
Némbuliméni némafwi kot xékékwa néma du reteméka nukwawundé yandé.
Yandékaméni hiyandé du takwa hurundan sémbutka hundi wataméni.
Némbuliména jémba yandé du takwa yandan yikafre jémba hasa hwetaméni.
Hasa hweta méni ména profetka akwi, ména hundi xékéndé du takwaka akwi, ména

ximbu harékéndé du takwaka yikafre jondu hasa hwetaméni.
Di néma du takwa reta baka du takwa rendat, wunde du takwa yandan yikafre jémba

némbuli hasa hwetaméni.
Némbuliméni ané héfaré haraki hurundé du takwaré haraki hasa hurutaméni.

19 Di wungi wandaka dé Godna getéfambu tékwa déka tempelna yambu dé nafwi.
Nafwindékawunixé,dékawasékérékéndénhundinayikafremalebokiswun tempelmbu
téndéka. Téndéka nyir tulem nandéka némafwi ham nawulak wandaka jar xiyandéka
nono nak dé huru. Hurundéka dé némafwiwali ais maki dé giya.

12
Takwa bér némafwi hambwe

1Wun jooyindékawambula xewuni xé,néma joonaknyirmbuyandéka. Wun jooangi
dé: Takwa hési lé re. Lé nukwa lé sanda, sanda wur maki. Bafu lékaman ekombu lé re.
Lékaanéngambambuhunkwari tambayétimanyétékdé re, anéngambambu samé joomaki
dé.

2 Lé nyan téta nyan héranjoka huruta lé némafwi hangéli héra. Hangéli hérae lé
hambukmbuwanjita lé nyan héranjoka huru.

3 Huruléka dé nak joo akwi nyirmbu ya. Wun joo angi dé: Némafwi waka hambwe
maki joo nak dé re. Déka humbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wungi di té.
Déka humbunak nakmbu dé néma du anéngambambu sandandaka yikama joo nak dé re.
Démbu dé bulmakau balina anéngambambu tékwa hara tamba yéti di té.
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4Déka génimbuwun hambwe dé nyirmbu tékwa hunkwari també nak témbéra dé ané
héfaré yakisanda. Yakisandandékadényirmbu tékwahunkwari també yéték jémbadé té.
Wun hambwe yae dé nyan héranjoka yakwa takwana makambu té. Wule takwa nyan
héralét, dé wun nyanré bari sanjoka dé té.

5Téndéka lé nyan nak héra. Lé dunya héra. Hukémbuwun nyan néma du reta némafwi
hambuk yata ané héfambu rekwa atéfék du takwaka jémba hatitandé. Wule takwa nyan
héraléka God dé wun nyanré bari hura wari, rendéka jambéré.

6 Hura warindéka lé takwa du rehafi hafwaré lé yaange yi, God lé jémba reléte
huratakandén hafwaré. Wun hafwambu lé 1,260 nukwa relét, di léka hénoo hwetandi.

7 Wule takwa yaange yiléka di Godna getéfambu ware. Maikel déka ensel akwi di
némafwi hambwe déka ensel akwi wali di ware.

8Wareta Maikelna hambuk wun hambwena hambukré sarékéngwandéndéka di wun
némafwi hambwe déka du akwi Godna getéfambuwambula renjoka di hurufatiké.

9Maikel déwunnémafwihambwedékaduwali dirédéhéfaréyakisanda. Wunnémafwi
hambwe dé hanja rendé hambwe dé. Nani déka angi wa, “Yénataka hundi wakwa du
Satan dé.” Wungi nani wa. Dé ané héfana atéfék du takwaré dé yéna ye. Maikel wun
némafwi hambweré akwi, déka enselré akwi dé yakisanda.

10 Yakisandandéka wuni xéké, Godna getéfambu hundi nak hambukmbu wandéka.
Wata dé wa, “God némafwi hambuk yata dé Satanré sarékéngwanda dé déré héfaré
yakisanda. Tale Satan dé Godna makambu téta gan nukwa dé Jisasna hundi xékéndé
du takwaka haraki hundi wa. Némbuli dé dika haraki hundi wambula yambawakéndé.
Némbuli God némafwi hambuk yata yae dé déka du takwaré héra, Satanéna tambambu.
NanaNémaDuGodyaedéatéfékdu takwakanémadure. Retadédékanyan JisasKraiska
hambuk hwe, dé atéfék du takwaka néma du rendéte.

11Wun Sipsip Balina Nyan hiyandéka déka nyéki dé bleké. Blekéndéka di du takwa
nawulak di wun Sipsip Balina Nyanka jémba sarékéta di déka yikafre hundi wa. Déka
jémba yanjoka di hiyanjoka roohambandi. Wungi maki di Satanré sarékéngwandé.

12 Sarékéngwandéndanka sarékéta guni Godna getéfambu rekwa du takwa yikafre
mawuli yatamawuli sawuli yatanguni. Satan héfaré naande ye dé xékélaki. Dénawulak
nukwamale retandé. Déwungi xékélakitadénémafwimbumawuliwi. Mawuliwindékaka
nani guni héfambu rekwa du takwaka akwi, néma xérimbu rekwa jonduka akwi nani
saréfa nae.” Wungi dé wun hundi wa.

13 Wun némafwi hambweré héfaré yakisandandéka héfambu rendékaka xékélakita dé
dunya héralé takwaré nambwe.

14NambwandékaGod déwule takwaka némafwi barokwaruna yék yéték hwe, léwura
du rehafi héfaré ye léka hafwambu xakuléte. Lé wumbu relét, di léka hénoo hwetandi.
Héki hwari hufuk també wumbu jémba retalé.

15 Wule takwa wumbu reléka dé wun némafwi hambwe déka hundimbu dé séfélak
hulingu gwiya, némafwi xéri maki. Wun hulingu némafwi hwe gwande ye lé wule
takwaré nambwe yi. Wun hwe gwande léré hura yilét fakuléte dé hambwemawuli ya.

16Mawuli yandékadéhéfawule takwaréyikafrehurutadédéka taak sénatadénémafwi
hambwe gwiyandén atéfék hulingu nyéréké.

17 Nyérékéndéka dé wun némafwi hambwe wule takwaka mawuli wita dé léka
mandékanguwaliwarenjokamawuli ya. LékamandékangudiGodnahambukhundimbu
wandénmaki huruta Jisasna hundi hulukikwa du takwa di. Di wali warenjoka dé wun
némafwi hambwe yi.

18Ye dé néma xéri tufwana awemémbu té.

13
Ximbali maki joo yéték bér xale
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1Téndékawunixé,ximbalimaki joonaknémaxérimbuxalendéka. Dékahara tambayéti
dé. Déka harambu di néma duna anéngambambu sandandaka joo tamba yéti di re. Déka
humbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di. Dékamaka nak nakmbu dé hayindan
xi nawulak hwa. Wunde xi di Godka haraki hundi wandaka xi di.

2 Xéwun ximbali lepat maki dé. Déka man beana man maki di. Déka hundi laionéna
hundimaki dé. Wun ximbalika dé némafwi hambwe Satan déka hambuk hwe. Hwetaka
dé déré wa, “Méni wuna hambuk hérae ané héfambu rekwa du takwaka néma du
retaméni.” Wungi wandéka dé hambuk yata dika néma du dé re.

3Wun ximbalina humbu nak xiyandaka hiyae dé té. Téndéka wun makambu téndé
wasi réka yandéka dé humbuwambula yikafre ya. Yandéka di héfambu rekwa atéfék du
takwawun ximbaliré xétawaréngéna di déka hukémbu yi.

4 Wun némafwi hambwe ximbalika déka hambuk hwendéka di du takwa némafwi
hambwena ximbu haréké. Harékéta di ximbalina ximbu akwi haréké. Harékéta
di wa, “Héndé wun ximbali maki dé? Héndé wun ximbali wali wareta déré
sarékéngwandétandé? Wu yingafwe.” Wungi di wa.

5Wunximbali hambukhéraedédékahafu ximbuharékétadéGodkaharaki hundiwa.
Wun némafwi hambwe dé déka hambuk hwendéka dé atéfék du takwaka dé néma du re,
dumi yétiyéti angé tamba yéték (42) bafumbu.

6Reta déGodka akwi, Godna xika akwi, Godna yikafre geka akwi dé haraki hundiwa.
Godna yikafre ge dé déka getéfambu rekwa du takwa dé.

7Dé hambuk hérae déwun ximbali Godna du takwawali ware dé diré sarékéngwandé.
Wun némafwi hambwe dé déka hambuk hwendéka dé atéfék hémka akwi, atéfék nak
maki nak maki séfi tékwa du takwaka akwi, atéfék nak maki nak maki hundi bulékwa
du takwaka akwi, atéfék héfambu rekwa du takwaka akwi dé néma du re.

8Héfambu rekwa du takwa déka ximbu harékétandi. Hanja God ané héfa huratakahafi
yandén nukwa dé nyinga nakmbu déka du takwana xi hayi, di dé wali wungi re wungi
re jémba rendate. Wun nyinga dé xiyandaka hiyandé Sipsip Balina Nyanéna nyinga dé.
Wun nyingambu deka xi hayihafi yandén du takwawun ximbalina ximbu harékétandi.

9Du takwa deka waan téndét, di ané hundi métaka xékénda.
10God du takwa nawulakré déwa, dekamama diré séndé gembu takandate. Wandét,

di séndé gemburetandi. Goddu takwanawulakrédéwa, dekamamadiré xiwarendaka
yarmbu diré xiyandate. Wandét, di diré xi warendaka yarmbu xiyatandi. Guni Godna
du takwa wunka sarékéta guni Godna jémbaka bari wendé nahafi yata Godka jémba
sarékétanguni.

11 Ximbali nak akwi héfambu raama xalendéka wuni xé. Déka hara yéték dé, sipsip
balina nyanmaki. Dé némafwi hambwe buléndékamaki dé hundi bulé.

12 Tale yandé ximbali hukémbu yandé ximbalika hambuk hwetaka wandéka dé tale
yandé ximbalina makambu téta dé déka jémba ya. Yata dé atéfék héfambu rekwa du
takwaréwandéka di tale yandé ximbalina ximbu haréké. Hanja humbu nak xiyandaka
hiyae téndéka wun humbumbu téndé wasi réka yandéka dé humbu wambula yikafre
yandé ximbalina ximbu di haréké.

13Hukémbu yandé ximbali dé nakmaki nakmaki hanja xéhafi yandan hambuk jémba
déya. Nakyandénhambuk jémbaangi dé. Déatéfékdu takwanamakambu tétawandéka
ya nyir yatakataka dé héfaré gaya.

14Hukémbu yandé ximbali dé tale yandé ximbalimbu hambuk hérae dé hanja xéhafi
yandan hambuk jémba yata dé héfambu rekwa du takwaré yéna ya. Yéna yata dé
diré angi wa, “Guni gwalinya tatanguni. Wun ximbali hanja xi warendaka yarmbu
xiyandaka dé huli re. Guniwun ximbalimaki gwalinya tatanguni. Tae guni déka ximbu
harékétanguni.” Wungi wandéka di ta.

15Tandaka déhukémbu yandé ximbali hambukhéraedéwun tale yandé ximbalimaki
gwalinyakahambukhwe,wungwalinyayanambiyondéte. Hwendékadéwungwalinya
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yanambi yota dé hundi akwi bulé. Buléta dé wa, “Wuna ximbu harékéhafi yakwa du
takwaré guni xiyatanguni.”

16Wungi wataka dé wa, “Guni wuna hundi nak hayitanguni, atéfék du takwana yika
tambambu. Tambambu hayihafi yata deka makambu hayitanguni. Néma du takwa,
bakadu takwa, xérénjuwimamadu takwa, jambangwedu takwa, nakduka jémbayakwa
du takwa, deka hafu jémba yakwa du takwa, atéfék du takwambu wuna hundi wungi
hayitanguni.

17Hayingut, du takwa wuna hundi hura téhafi yata di nak du takwambu joo yamba
hérakéndi. Wuna hundi hura téhafi yakwa atéfék du takwa jondu hwetaka nak du
takwaré yéwa yamba hérakéndi.” Wungi dé wun gwalinya wa. Wandéka wungi di déka
hundihayi. Hayindanhundiwuximbalinaxidé. Hayindanhundiwuximbalinanamba
dé.

18 Guni xékélelakikwa du takwa, mé saréké. Guni jémba sarékéta wun ximbalina
nambaka xékélakitanguni. Wun nambawu duna namba dé. Wun namba 666 dé.

14
Séfélak (144,000) du di huli gwarwa

1Wambula xewuni xé,wun Sipsip Balina Nyan SaionNémbumbu téndéka. Wun Sipsip
Balina Nyan téndéka di 144,000 du di dé wali té. Hanja wunde duna makambu dé déka
xi déka Yafana xi akwi dé hayi.

2 Wunde du téndaka wuni xéké, hundi nak Godna getéfambu wandéka. Wun hundi
gu némafwimbu safuruta wandéka maki dé wa. Dé jar xiyaata wandéka maki dé wa.
Xékéwun hundi gita xiyandaka wandékamaki dé wa.

3 Di wun hundi wata di God rendéka jambéna makambu téta di huli gwar wa. Di
hamwinya tékwa jonduyétiyéti,wumburekwanémaduakwi, dekamakambu tétadihuli
gwarwa. Wunde 144,000 du diwun gwarnamoka xékélaki,wun gwarwanjoka. Nak du
takwawun gwar wanjoka di hurufatiké. Hanja God ané héfambu dé wunde duré héra.

4Wunde du di takwa wali hwahafi yata di Godna makmbu yikafre male du di re. Di
wunSipsipBalinaNyanénahukémbu yikwadudi. Dénakhéfaré yindét,di dékahukémbu
yitandi. Hanja wunde du di séfélak duna nyéndékmbu rendaka God diré dé héra. Du
takwa hanja Godka tale hérandan hénoo Godka hwendaka maki, wunde du di God bér
Sipsip Balina Nyan tale hérambén du di.

5 Di yénataka hundi nawulak wahambandi. Di haraki saraki sémbut nawulak hu-
ruhambandi.

Ensel hufuk di hundi wa
6Wambula xe wuni xé, ensel nak anwar nyirmbu wura yindéka. Dé Kraisna wungi

re wungi re rekwa yikafre hundi wanjoka dé yi. Dé nakmaki nak maki héfambu rekwa
du takwaré, nakmaki nakmaki hémémbu rekwa du takwaré, nakmaki nakmaki hundi
bulékwadu takwaré,nakmakinakmaki séfi tékwadu takwaré, anéhéfambu rekwaatéfék
du takwaré wanjoka dé yi.

7 Yita dé hambukmbu angi wa, “God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa
wundé yandé. Yandénka guni Godka roota déka ximbu harékétanguni. God nyir, héfa,
néma xéri, xéri akwi huratakandénka sarékéta guni déka ximbu harékétanguni.”

8 Dé wungi wandéka dé ensel nak akwi tale yandé enselna hukémbu dé ya. Yae dé
wa, “Némafwi getéfa Babilon wundé xakrilé. Hanja lé atéfék héfambu rekwa du takwana
mawuliré lé haraki huru, di haraki saraki mawuli xékéta lé wali haraki saraki sémbut
hurundate. Lé wundé xakrilé.”

9Dé wungi wandéka dé ensel nak akwi bérka hukémbu ya. Yae dé hambukmbu angi
wa, “Ximbalina ximbu harékékwa du takwa, ximbali maki tandan gwalinyana ximbu
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harékékwa du takwa akwi, bérka ximbu harékéta ximbalina hundi makambu, yika
tambambu hérandé du takwa,

10wunde du takwa di Godnamawuli wina wain hulingu satandi. Wunwain hulingu
hambuk dé. Dé diré hambukmbu haraki hurutandé. Di Godna ensel akwi Sipsip Balina
Nyan akwi deka makambu téta di yambu, ya yanékwa haklafu motumbu akwi némafwi
hangéli hératandi.

11 Wun ximbali bér ximbali maki tandan gwalinyana ximbu harékéndé du takwa,
bérka ximbu harékéta ximbalina hundi deka séfimbu hérandé du takwa akwi di yambu
némafwi hangéli hératandi, wungi re wungi re. Gan nukwa baka yamba hwakéndi.”
Wungi dé wa.

12GuniGodnadu takwa,wunka sarékéta guni roohafiyata gunamawulimbuhambuk
yata Godna hundi jémba xékéta wandén maki hurutanguni. Huruta Jisaska jémba
sarékéta déka hundi hulukitanguni.

13Godnagetéfambuhundi nak gayandékaxékéwukadéangiwa, “Méniangi hayitaméni.
Néma Du Jisas wali natafa mawuli héraakwa du takwa di némbuli hiyandat hukémbu
hiyandat, God diré yikafre hurutandé. Hurundét di jémba male retandi.” Wungi
wandéka dé Godna Hamwinya wa, “Wu mwi hundi dé. God diré yikafre hurundét, di
resétotandi, deka némafwi jémbaka. Deka yandan yikafre jémba di wali yitandé, God diré
yikafre hurundéte.” Wungi dé wa.

Héfambu hénoo héraakwa nukwa
14Wuni wambula xewuni xé,wama buwi nak hwandéka. Wun buwimbu duna nyan

maki du dé re. Déka anéngambambu dé gol motumbu yatakandan néma du sandandaka
joo nak dé re. Déka tambambu dé hénoo hérandaka dakéndé yar dé huru. Wun yar némbi
tufu dé.

15Hurundéka dé ensel nak akwi Godna tempelmbu gwande dé buwimbu rekwa duré
némafwimbu wata dé wa, “Héfambu rekwa du takwa di akwe hénoo maki di té. Némbuli
wunakwe tékwahénoohératemékanukwawundé yandé. Méni sa yeména yarmbuhénoo
xatéka héra.”

16Wungi wandéka dé buwimbu rendé du déka yar hura yaake dé héfana akwe hénoo
atéfék xatéka héra.

17Hérandéka dé ensel nak akwi Godna getéfambu tékwa tempelmbu gwande dé té. Dé
akwi hénoo hérandaka dakéndé némbi tufu yar nak dé huru.

18 Hurundéka dé ensel nak akwi Godka jondu hwendaka jambé yatakataka dé ya.
Wun ensel dé yaka dé néma du re. Dé yae dé yar hura téndé enselré hambukmbu angi
wa, “Héfambu tékwa wain sék némbuli akwe dé té. Méni ména yar hura sa ye méni wun
wain sék xatéka héra.”

19Wungi wandéka dé wun ensel déka yar hura héfaré gaye dé akwe wain sék xatéka
héra. Héraedémotumbuxandanwain sék xakinjinyindakanémafwiwekwambudéwun
wain sék yakisanda. Wunwekwa dé Godnamawuli wi dé.

20 Yakisandandéka di wun wekwambu wain sék xakinjinyi. Wun wekwa dé getéfana
hafwambu dé té. Diwunwain sék xakinjinyindaka déwunwekwambu séfélak nyéki dé
xale. Xale gwande dé afaké hafwambu dé yi (300 kilomita maki). Yita dé wara héfambu
tékwa dunamaka yakitéfinjoka dé huru.

15
Ensel di xakéngali hura té

1 Wungi hurundéka wuni némafwi joo nakré wuni xé. Wun jooré xéta wuni saréké
waréké. Wun joo angi dé. Ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wumbu téta
di némafwi xakéngali angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura té. Wun xakéngali di
hukétéfi xakéngali di. Wun xakéngali yindat, Godnamawuli wi hényitandé.
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2Wambula xe wuni xé némafwi tukweseke maki joo nak téndéka. Wun joo dé ya wali
glas wali takandan joo maki dé. Wun tukweseke walémbambu du takwa nawulak di té.
Wunde du takwa di ximbaliré akwi, ximbalina gwalinyaré akwi, wun ximbalina xina
nambaré akwi sarékéngwandétaka diwumbu té. Téta di God hwendén gitamaki joo hura
té.

3Wundedu takwawumbu tétadiGodna jémba yakwaduMoses bérwunSipsip Balina
Nyanéna gwar wa. Angi di wa:
Néma Du God, méni némafwi jémbaméni ya.
Nani yamén yikafre jémbaré xétawaréngéna nani saréké waréké.
Ména hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndékaméni néma du re.
Méni yikafre sémbutmale huruta ménimwi hundi male méniwa.
Méni atéfék héfana du takwaka néma duméni re.
4Nana Néma Du, méni hafu yikafre sémbutmaleméni huru.
Méni yikafre male jémba yaméka atéfék di xé.
Xéndanka atéfék héfambu rekwa du takwa yaeména ximbu harékétandi.
Héndéménika roohafi yata ména ximbu harékéhafi ye? Wu yingafwe.
Wungi di wa.

5 Wun gwar xékétaka wambula xe wuni xé, Godna mwi hundi rendéka nukwa
wurmbu tondén yikafre ge déka getéfambu téndéka. Wun gembu déka tempel nafwe
téndékawuni xé.

6 Xéwuka ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di xakéngali hura te di tempel
yatakataka gwande yi. Huli huli wama nukwa wur sandataka gol motumbu yatakan-
dan yoomawulimbu gitaka di gwande.

7 Gwandendaka dé hamwinya tékwa joo nak gol motumbu yatakandan andé angé
tamba yétiyéti angé tambahufuk dé dika hwe. Wungi rewungi re rekwaGodnamawuli
wi dé wunde andémbu sukweka té.

8 God némafwimbu hambuk yata dé némafwimbu hanyindéka dé déka hambukmbu
dé yaki xale dé tempelmbu sukweka té. Yaki wungi téndéka di atéfék du takwa wun
tempelré yamba hali wulayinda. Ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura
téndaka xakéngali angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hényindat, du takwa wun geré
wulayitandi.

16
Godnamawuli wi rekwa andé

1 Tempelmbu hundi nak xalendéka wuni xéké. Dé ensel angé tamba yétiyéti angé
tamba hufukré hambukmbu angi wa, “Guni sa ye wun andémbu rekwa Godna mawuli
wi héfambu gurikésandatanguni.”

2 Wungi wandéka dé ensel nak ye dé déka andémbu rekwa joo héfaré gurikésanda.
Gurikésandandéka séfélak du takwaré némafwiharakiwasi dé xaku. Di ximbalina xi deka
séfimbu hayindan du takwa, di ximbali maki tandan gwalinyana ximbu harékékwa du
takwa, diré némafwi haraki wasi dé xaku.

3 Xakundéka dé ensel nak akwi ye dé déka andémbu rekwa joo néma xérimbu
gurikésanda. Gurikésandandéka dé néma xéri hiyandé duna nyéki maki dé xaku.
Xakundéka néma xérimbu tékwa atéfék jondu di hiya.

4 Hiyandaka dé ensel nak akwi ye déka andémbu rekwa joo xérimbu akwi héfambu
xalekwa gumbu akwi dé gurikésanda. Gurikésandandéka wun hulingu atéfék dé nyéki
xaku.

5 Xakundéka wuni xéké wun hulinguna ensel angi wandéka, “Hanja re némbuli akwi
méni re. Méni hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hweméka,wu yikafre dé. Méni
yikafre Godméni. Wungi hasa hwetaméni yikafre sémbutméni huru.
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6Hanja wunde du di ména profet ména nawulak du takwaré akwi xiyandaka deka
nyékidébleké. Némbuliméniménadu takwaré xiyandéduréméninyékihwe, di sandate.
Wu yawundu.” Wungi dé wa.

7Wandéka wuni xéké, hundi nak Godka jondu hwendaka jambémbu xale wandéka.
Dé angi wa, “Wu mwi hundi dé. Néma Du God, ména hambuk atéfék hambukré
sarékéngwandéta méni néma du re. Méni hurundan haraki saraki sémbut wungi hasa
hwetaméniwaménmaki huruta yikafre sémbutmaleméni huru.” Wungi dé wa.

8 Wandéka ensel nak akwi ye déka andémbu rekwa joo nukwambu dé guriké.
Gurikéndéka dé nukwa hambukmbu xétékwe, du takwana séfiré tunjoka.

9 Tundéka deka séfimbu némafwi ya yanéndéka di du takwa di némafwi hangéli héraata
di Godka haraki hundiwa. God déwun xakéngalika hambuk ye néma du rendéka di déré
haraki hundi wa. Wata di hurundan haraki saraki sémbut yatakahafi yata di Godna
ximbu harékéhambandi.

10 Harékéhafi yandaka dé ensel nak akwi déka andémbu rekwa joo wun ximbali
rendéka néma duna jambémbu gurikésanda. Gurikésandandéka ximbalina du takwana
hafwambu dé gan hunyi. Hunyindéka wunde du takwa némafwi hangéli hérae di deka
tékaliré di ti.

11 Di deka séfimbu téndé wasika akwi némafwi hangéli hérandanka di Godka haraki
hundi wata di hurundan haraki saraki sémbut yatakahambandi.

12 Yatakahafi yandaka ensel nak akwi ye dé déka andémbu rekwa joo némafwi
xéri Yufretismbu gurikésanda. Gurikésandandéka dé wun xérina hulingu atéfék héliké.
Hélikéndékadénémafwi yambunak re. Nukwaxalekwa sakumburekwanémadudiwun
yambumbu yatandi.

13Wambula xe wuni xé, gélékeké maki haraki hamwinya hufuk xalendaka. Némafwi
hambwena hundi, ximbalina hundi, yénataka hundi wakwa profetna hundimbu akwi
xalendaka wuni xé.

14Wunde haraki hamwinya Satanéna hém di. Di xale ye di hanja xéhafi yandan nak
maki hambuk jémba di ya. Di ané héfambu rekwa atéfék néma duka di yi. Wunde
néma du natafa hafwaré yae warendate di haraki hamwinya dika yi. Atéfék néma duré
sarékéngwandékwaGodwasékendénnémafwinukwambuwarendatediharakihamwinya
wunde néma duka yi.

15 Yindaka nana Néma Du dé angi wa, “Mé xéké. Wuni sélé héraakwa du yandaka
maki yatawuni. Guniwunika haxétahuli reta guna nukwawurka jémbahatita, wu guni
yikafre mawuli yatanguni. Guni wungi huruhafi yata guni baka séfi téngut, du takwa
guna séfiré xéndat, guni rootanguni.” Wungi dé naniré wa.

16 Wun haraki hamwinya hufuk ané héfambu rekwa néma duré wandaka yae di
hérangwanda té, natafa hafwambu. Wun hafwaka di Hibruna hundimbu angi wa,
Armagedon. Wun xinamo hundi angi dé,Magedo némbu.

17 Ensel nak akwi ye dé murmbu déka andémbu rekwa joo guriké. Gurikéndéka dé
tempelmbu rekwa God rendéka néma duna jambémbu hundi nak hambukmbu angi wa,
“Yak. Bu hényi.”

18 Wungi wandéka nyir tulem nandéka dé ham nawulak wandéka jar xiyandéka dé
némafwi nono nak dé huru. Wun nono némafwi nono male dé. Hanja du takwa ané
héfambu xakundé nukwa némbuli akwi wungi maki nono héfambu huruhambandé.

19 Hurundéka wun némafwi getéfa dé félama també hufukmbu té. Nono hurundéka
atéfék héfambu tékwa getéfa xakre di haraki ya. God dé wun némafwi getéfa Babilonka
yikeyahambandé. Déwulegetéfaka sarékétadédékanémafwimawuliwinawainhulingu
rekwa hanyandé dé léka hwe.

20Hwendéka néma xérimbu tékwa atéfék héfa di guré nandi. Némbu nak rehambandé.
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21Rehafi yandaka dé némafwi ais motu wali dé giya. Nak ais motuna xak angi dé, 50
kilo maki dé. Wun ais motu nyirmbu gaye dé du takwaré xiyae diré haraki huru. Wun
ais wali némafwi xakéngali dé. Wali diré haraki hurundékaka sarékéta di héfambu rekwa
du takwa Godka haraki saraki hundi wa.

17
Némafwi yambumbu tékwa takwa

1Wun andé hura tékwa ensel nak wunika yae dé wuniré angi wa, “Ménimé ya. Wuni
séfélak xérimbu tékwa némafwi getéfa hési méniré wakwetawuni. Wule némafwi getéfa
yambumbu tékwa takwa maki lé. God hurulén séfélak haraki saraki sémbut léré hasa
hwetendékakaméniré wakwetawuni.

2 Ané héfana néma du di lé wali hwaata di haraki saraki sémbut huru. Wule takwa
hurulén haraki saraki sémbutwain hulingumaki dé. Léwunwain hulingu ané héfambu
rekwa du takwaka hweléka sataka di wangété ya.”

3 Wungi wandéka Godna Hamwinya wuna mawulimbu sukweka téndéka dé ensel
wuniré du rehafi hafwaré hura yi. Hura yindékawuni xé, takwa hésiwaka ximbalimbu
reléka. Wun ximbalina séfimbu séfélak Godka haraki hundi wandaka xi di re. Wun
ximbalina humbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di. Déka hara tamba yéti di.

4Wule takwa lé waka akwi géli akwi nukwa wur lé sanda. Lé séfélak gol motumbu
yatakandan jondu, séfélak yikafre glas maki motu akwi léka séfimbu lé sanda. Séfélak
yikafre yéwasé akwi lé waré. Léka tambambu lé gol motumbu yatakandan hanyandé
huru. Wun hanyandémbu dé wule takwa hurulén atéfék haraki saraki sémbut akwi
hurulén haraki jondu akwi dé sukweka té.

5Hanja léka makambu di sataku hundi nak angi hayi, “Némafwi getéfa Babilon lé. Lé
atéfék yambumbu tékwa takwana ayiwa lé. Lé ané héfambu rekwa atéfék haraki saraki
sémbutna ayiwa lé.”

6Lé Godna du takwana nyéki sata, Jisasna hundi wanjoka hiyandé du takwana nyéki
sataka wangété yalékawuni xé. Xétakawaréngénawuni saréké waréké.

7 Sarékéwuka dé ensel wuniré wa, “Métakaméni saréké waréké? Wuni wule takwana
sataku hundinamo hundika watawuni. Reléka ximbalina sataku hundinamo hundika
akwi watawuni. Wun angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk humbu tamba yéti hara
tékwa ximbalika watawuni.

8 Xémén ximbali hanja re némbuli rehambandé. Hukémbu wun némafwi wekwambu
xalendét, God déré xiyandét, dé fakutandé. Hanja God ané héfa huratakahafi yandén
nukwa dé God dé wali wungi re wungi re retekwa du takwana xi dé hayi nyinga
nakmbu. Wun nyingambu xi hayihafi yandén du takwa di wun hanja re némbuli rehafi
ye hukémbu yatekwa ximbaliré xétawaréngénétandi.

9 “Xékélelakikwa du di wun jooka jémba xékélakitandi. Wun humbu angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk di némbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di. Wule takwa lé
wun némbumbu re.

10Wun humbu di néma du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk akwi di. Wunde
néma du natamba bu hiya. Nak dé némbuli re. Nak hukémbu xakutandé. Hukémbu dé
yae nawulak nukwamale retandé.

11Wun ximbali hanja re némbuli rehambandé. Wunde néma du angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk tale rendat dé deka hukémbu néma du retandé. Dé wunde néma du
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk nakmbu xakutandé. Godwandét dé fakutandé.

12 “Xémén hara tamba yéti di néma du tamba yéti di. Di néma du rehafi ye. Di wun
ximbali wali hambuk hérae dé wali natafa auamale néma du retandi.

13Di natafa joo hurunjoka mawuli yata sékéré tétandi. Téta deka hambuk ximbalika
hwendat, dé deka néma du retandé.
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14 Di wun Sipsip Balina Nyan wali warendat, wun Sipsip Balina Nyan diré
sarékéngwandétandé. Dé atéfék némafwi duna némafwi du dé, dé atéfék néma duna néma
du reta dé diré sarékéngwandétandé. Dé wali tékwa du takwa di déka hundi xékéndate
wasékendén du takwa di. Di déka jémbamale sarékétawandénmaki hurukwa du takwa
di.” Wungi dé wa.

15Wataka déwuniréwa, “Wule yambumbu tékwa takwa lé séfélak xérimbu télékaméni
xé. Wun xéri di nak maki nak maki séfi tékwa du takwa akwi, atéfék hémémbu rekwa
du takwa akwi, nak maki nak maki héfambu rekwa du takwa akwi, nak maki nak maki
hundi bulékwa du takwa akwi di.

16 Xémén hara tamba yéti wun ximbali wali di wule yambumbu tékwa takwaka
némafwimbu hélék yatandi. Hélék yata léré haraki huruta léka nukwa wur atéfék
lafitandi. Lafita léka séfi nawulak sataka léré yambu tusandatandi.

17 Hanja God dé wun mawuli saréké taka, wunde néma duna mawulimbu, di God
mawuli yandéka maki hurundate. Takandéka di natafa joo hurunjoka mawuli yata
sékéré téta di deka hambuk wun ximbalika hwetandi. Godna wandén jondu atéfék
xakundéte di deka hambuk ximbalika hwetandi.

18 Wule xémén takwa lé némafwi getéfa lé. Lé ané héfana atéfék néma duka lé néma
takwa lé re.” Wungi dé wa.

18
Némafwi getéfa Babilon haraki wundé yalé

1Wambulaxewunixé, enselnakakwiGodnagetéfayatakatakagayandéka. Wunensel
némafwi hambuk yata dé nukwa hanyikwamaki dé héfambu hanyi.

2Dé gaye némafwimbuwata dé wa:
Némafwi getéfa Babilon haraki wundé yalé. Lé haraki male lé té.
Némbuliwule getéfa lé Satanéna haraki hamwinya rendaka hafwa lé.
Lé atéfék haraki hamwinya akwi rendaka séndé ge lé.
Némbuliwule getéfa lé sahafi yambeka afwi, haraki afwina rendaka séndé ge lé.
3Atéfék héfambu rekwa du takwa di léka haraki saraki sémbutnawain hulingu sa.
Ané héfambu rekwa néma du di lé wali haraki saraki sémbut huru.
Léharaki saraki sémbuthuruta séfélak jonduhéranjokamawuli yalékadi anéhéfana jémba

yakwa du di léka jondu hweta yéwa héraata di xérénjuwimama du re.
Di atéfékwungi hurundaka némbuli Babilon haraki wundé yalé.

4 Dé wungi wandéka wuni xéké, hundi nak akwi Godna getéfambu gayata wandéka.
Angi dé wa:
Wuna du takwa, guni lé wali haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka guni wule getéfa

yatakataka gwandetanguni.
Guni lémbu rehafi yangut, lémbu xakutekwa xakéngali gunimbu yamba xakukéndi.
5 Lé séfélak haraki saraki sémbut lé huru. Di hurulén haraki saraki sémbut natafambu

takandaka dé Godna getéfaré xale.
God hurulén haraki saraki sémbutka yike yamba yakéndé.
6Guni lé guniré haraki hurulékamaki léré haraki hasa hurutanguni.
Lé guniré haraki joo nak hurulét, guni léré haraki joo yéték hasa hwetanguni.
Hurulén haraki saraki sémbut andémbu tékwawain hulingumaki dé. Némbuliwun andé

yéték léré hasa hwetanguni.
7 Lé léka mawulimbu lé wa, “Wuni séfélak du takwaka néma takwa wuni re. Wuni du

hiyandé takwa yingafwe. Wuni jémbamale reta yamba gérakéwuni.”
Wungiwata lékaximbu léharéké. Harékétamawuli yaléka atéfék jonduhuruta lé haraki

saraki sémbut huru.
Lé léhafuré yikafrehurulénmakinémbuli guni léréharaki hasahurutanguni, lé némafwi

hangéli héraata hambukmbu géraléte.



Wafukandén hundi 18:8 535 Wafukandén hundi 18:20

8 Lé wungi léka ximbu harékélénka, léka xakéngali natafa nukwambu male lémbu xaku-
tandi.

God léka hwetendéka xakéngali angi dé. Némafwi bar hiyaata, hambukmbu géraata,
hénooka hiyalét, God léré yambu tusandatandé.

Hurulén haraki sémbut hasa hwekwa Néma Du God hambuk dé.
9 God léré yambu tundét, ané héfana néma du di wun yana yakiré xéta saréfa nae

gératandi. Hanja di wule getéfa wali haraki saraki sémbut hurutaka di léré tundéka
yanékwa yakiré xéta gératandi.

10Di lé wali némafwi hangéli héranjoka roota di afakémbu téta angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae, némafwi getéfa Babilonka. Wule hambuk getéfa lé. Natafa

nukwambumale di nyéna hurunyén haraki saraki sémbut hasa hwetekwa jondu
nyénika bari hari di ya.”

Wungi watandi.
11Anéhéfambu reta jonduhwetayéwahéraakwaduwule getéfaka saréfanaata gératandi,

wule getéfambu rendé du takwa dimbu séfélak jonduwambula hérahafi yandanka.
12Hanja wule getéfambu rekwa du takwa di ande jondu dimbu héra: gol motu, silva

motu, glas maki yikafre motu, yikafre male yéwasé, wama nukwa wur, géli nukwa
wur, yikafre nukwa wur, waka nukwa wur, nak maki nak maki yikafre yama xaakwa
mi, elefanéna némafwi harambu tandan yikafre jondu, mimbu tandaka séfélak yéwa
hérandan jondu, brasmbu yatakandan jondu, ainmbu yatakandan jondu, yikafrewama
motumbu tandan jondu,

13 sinamon, kari maki joo, ya xéréka yikafre yama xaakwa joo, yikafre yama xaakwa
hulingu, frankinsense, wain hulingu, olivna wel, yikafre flawa, wit sék, bulmakau bali,
sipsip bali, séfélak hors, hors témbéréndaka hwari, nak duna hundi xékétawandékamaki
jémbayakwadu takwadeka séfidekahamwinyaakwi,wungidiwulegetéfaBabilonmbu
rendé du takwa dimbu héra.

14 Jondu hweta yéwa héraakwa du wule getéfaka angi watandi, “Sanjoka némafwimbu
mawuli yanyéka yikafremi séknyénika afakémbu di té. Nyéna yéwa, yikafre hénoo, atéfék
yikafre jondu bu hényi. Du nak nyénimbu yikafre joo nakéka hwakéfatikétandé.” Wungi
watandi.

15Wun jondu hweta séfélak yéwa hanja hérandé du diwule getéfawali némafwi hangéli
héranjoka roota di afakémbu téta léka saréfa naata hambukmbu gératandi.

16Géraata angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae, wule némafwi getéfaka. Hanja lé yikafre wama nukwa wur, géli

nukwawur, waka nukwawur lé sanda.
Lé léka séfimbu gol motu, glas maki motu lé sanda. Lé yikafre male yéwasé lé waré.
17Wuyak. Natafa nukwambumale léka atéfék yikafre jondubari harakiwundé yanda.”
Wungi watandi.
Gunjambénanémadu, gunjambémbu reta nak getéfaré yikwadu takwa, gunjambémbu

jémba yakwa du, gunjambémbu joo takata yéwa héraakwa du, wunde du takwa atéfék
afakémbu di té.

18 Téta wule getéfa ya yanéta yaki warindéka xéta hambukmbu wanjita di wa, “Wule
getéfa némafwi getéfa lé. Lé atéfék némafwi getéfaré lé sarékéngwandé.”

19 Wungi wata di wun getéfaka saréfa naata héfa hérae deka makambu di ya. Yata
hambukmbu géraatawanjita angi watandi:
“Saréfa. Saréfanaewulenémafwigetéfaka. Hanjagunjambénayafadiwulegetéfaka jondu

hwetaka séfélak yéwa héra.
Natafa nukwambumale lé haraki wundé yalé.”
Wungi watandi.

20GuniGodna getéfambu rekwadu takwa, guniwule getéfaharaki yalénré xéta yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Guni Godna du takwa, Jisasna aposel, Godna
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profet akwi, guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. God guniré haraki
hurulénka wundé wandé, léré hasa hwenjoka. Hasa hwendénka sarékéta guni yikafre
mawuli yatanguni.

21Wambula xe wuni xé némafwi hambuk yakwa ensel nak némafwi motu hérandéka.
Wun motu wit sék akinjényindaka némafwi motu maki dé. Wun motu hérae dé néma
xérimbu yakisanda. Yakisandata dé wa, “Wun motu yakisandawun maki di wule
némafwi getéfa Babilonré hérae hambukmbu yakisandatandi. Yakisandandat, di wule
getéfaré wambula xénjoka hwakéfatikétandi.

22Wulegetéfambugitamaki jooxiyaakwaduakwi, gwarwakwaduakwi, hamayokwa
du akwi, fuli maki joo yokwa du akwi di wumbu gwar wambula yamba wakéndi. Nak
maki nakmaki jémba yakwa du di wulé getéfambu deka jémbawambula yamba yakéndi.
Wule getéfambu takwa di bret humbwinjoka wit sékwambula yamba akinjényikéndi.

23 Wule getéfambu lam wambula yamba hanyikéndé. Wule getéfambu du di takwa
wambula yamba hérakéndi. Takwa du wambula yamba humbwikéndi. Hanja wule
getéfambu du nawulak jondu hweta yéwa hérae di ané héfana néma du re. Hanja wule
getéfambu rendé du nawulak di foo tuta di atéfék héfana du takwaré yéna di ya, di haraki
saraki sémbut hurundate.

24 “Wule getéfambu dé profetna nyéki, Godna du takwana nyéki dé re. Atéfék héfambu
xiyandaka hiyandé Godna du takwana nyéki akwi dé wule getéfambu re. Wungi maki
God léré haraki wundé hurundé.” Wungi dé wun ensel wa.

19
Babilon haraki yaléka dimawuli sawuli ya

1Wungi wandéka wuni xéké, Godna getéfambu rekwa séfélak du takwa hambukmbu
wandaka. Di angi wa:
“Haleluya. Nani Godna ximbu harékétame.
Dé naniré Satanéna tambambu dé héra.
Dé némafwimbu dé hanyi.
Déka hambuk némafwi dé.
2Dé hurulén haraki saraki sémbut hasa hweta dé mwi hundi wata yikafre sémbutmale

dé huru.
Hanja wule némafwi getéfa lé yambumbu tékwa takwamaki reta lé séfélak haraki saraki

sémbut huru.
Huruta lé atéfékhéfanadu takwanamawuliré haraki huru, di akwi haraki saraki sémbut

hurundate.
Lé Godna jémba yakwa du takwana nyéki blekélénka, God dé léré hasa haraki huru.”

3Wungi wataka di wambula angi wa,
“Haleluya. Nani Godna ximbu harékétame.
Lé yambu yanéléka léka yaki wungi re wungi re waritandé.”

4 Wungi wandaka di wunde néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti akwi wunde
hamwinya tékwa jondu yétiyéti akwi wungi di wun néma duna jambé rekwa Godna
makambu xakre héfambu hwaata déka ximbu harékéta di angi wa, “Wumwi hundi dé.
Haleluya. Godna ximbu harékétame.”

5Wungi wandaka God rendéka néma duna jambémbu dé hundi nak xaakwa dé angi
wa, “Guni Godna jémba yakwa du takwa, guni Godka roota déka ximbu harékékwa du
takwa guni nana Godna ximbu harékétanguni. Guni néma du takwa, baka du takwa
akwi, guni nana Godna ximbu harékétanguni.” Wungi dé wa.

Sipsip Balina Nyan takwa hérandét, di némafwi hénoo satandi
6Wunhundi wandékawuni xéké, séfélak du takwa hérangwandawandakamaki hundi

wandéka. Deka hundi gu némafwimbu safuruta wandaka maki dé wa. Deka hundi jar
hambukmbu xiyaata wandakamaki dé wa. Wun hundi wata di wa:
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“Haleluya. Nana Néma Du Godna ximbu harékétame.
Déka hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndéka dé atéfék du takwaka néma du re.
7Wun Sipsip Balina Nyan takwa hératendéka nukwawundé yandé.
Déka takwa léka jonduwundé huratakalé, déré humbwinjoka.
Wunka nani yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata Godna ximbu harékétame.
8God dé léka yikafre huli huli wama nukwawur hwendéka lé wun nukwawur sanda.”
Wungi di wa. (God hwendén yikafre wama nukwa wur wu Godna du takwa

hurundan yikafre sémbut dé.)
9 Ensel dé wuniré wa, “Méni ané hundi mé hayi: God séfélak du takwaré dé wa, di

yaewun Sipsip BalinaNyan takwahératendékahénoo sandate. Wunde du takwa yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatandi.” Wungi wataka dé wuniré wambula wa, “Wun
hundi Godnamwi hundi dé.”

10 Wungi wandéka wuni déka man mombu xakre héfambu hwa, déka ximbu
harékénjoka. Huruwuka dé wuniré wa, “Yingafwe. Méni wungi yamba hurukéméni.
WuniGodna jémbayakwaduwuni. Wuniméniwali Jisaswandénmwihundihulukikwa
du takwawaliwungi nani Godna jémba ya. MéniGodna ximbumale harékétaméni. Nani
xékélaki. Jisas wandénmwi hundi wu profetna hundina hamwinya dé.” Wungi dé wa.

Wama horsmbu rekwa du
11Wambula xe wuni xé, Godna getéfa nafwe téndéka, mé xé, wama hors nak téndéka.

Wun horsmbu rekwa duka di angi wa, “Wandéka maki hurukwa du dé. Mwi hundi
wakwa du dé.” Wungi di wa. Dé kot xékékwa néma du reta yikafre hundi male dé wa.
Dékamamawali wareta dé yikafre sémbutmale huru.

12Dékadamaxérékékwayamakidé. Némaduanéngambambu sandandaka séfélak joodé
déka anéngambambu sanda. Dé hafumbudé xi nak hayi. Dé hafu dé déka xika dé xékélaki.
Nak duwun xika xékélakihambandé.

13 Sandandén séményi nukwa wur dé hanja nyékimbu husanda. Di déka xika angi wa,
“Godna Hundi dé.”

14Godna getéfambu reta xiwarekwadudi deka séfimbu yikafre huli huliwamanukwa
wur sandataka di nak nak wama horsmbu reta di déka hukémbu yi.

15Dékahundimbudé yar nak té. Wunyar némbi tufu dé. Wunyarmbudé anéhéfambu
rekwa séfélak du takwaré xiyasandatandé. Xiyae dé ain bangi hérae hambuk yata deka
néma du retandé. Dé atéfék hambukré sarékéngwandékwa Godnamawuli wina wain sék
xakinjinyitandé,motumbu xandanwekwambu.

16 Déka nukwa wur déka manmbu akwi hayindén xi dé re. Wun xi angi dé, “Atéfék
Némafwi Duna Némafwi Du dé. AtéfékNéma Duna Néma Du dé.”

17 Wambula xe wuni xé, ensel nak nukwambu téndéka. Téta dé anwar nyirmbu
wurékwa afwiré némafwimbu wata dé wa, “Guni mé yae natafambu hérangwandé, God
hwetendéka némafwi hénoo sanjoka.

18Guni néma duna séfi, xi warekwa duna néma duna séfi, némafwi hambuk héraakwa
dunaséfi,horsnahamwi, horsmburekwadunaséfiréméyae sa. Guniatéfékdu takwana
séfi satanguni. Guni nak duna jémba yakwa du takwa akwi, deka hafu jémba yakwa
du takwa akwi, néma du takwa akwi, baka du takwa akwi, guni di atéfék deka séfiré
satanguni.” Wungi dé wa.

19Wandékawuni xé, wun ximbali, ané héfana néma du deka xi warekwa du wali yae
hérangwandéndaka. Di horsmbu rekwa du wali wareta, déka xi warekwa du akwi wali
warenjoka di wungi hérangwandé.

20Di warendaka dé horsmbu rekwa du déka xi warekwa du wali di wun ximbali bér
yénataka hundi wakwa profetré di huluki. Hanja wun profet dé ximbalina makambu
téta hanja xéhafi yandan hambuk jémba yata dé du takwaré yéna ya. Ximbalina xi
séfimbu hayindan du takwa, ximbali maki tandan gwalinyana ximbu harékékwa du
takwa, wunde du takwaré dé yéna ya. Horsmbu rekwa du déka xi warekwa du wali
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di wun ximbali bér yénataka hundi wakwa profetré hulukindaka bér hiyahafi rembéka
di bérré hura ye ya yanékwa tukwesekeré yakisanda. Wun tukwesekembu ya yanékwa
haklafumotu akwi dé yané.

21 Yakisandataka dé horsmbu rekwa du déka hundimbu tékwa yarmbu dé bér wali
tékwa atéfék duré xiyasandandéka di hiya. Hiyandaka di atéfék afwi yae wunde duna
séfiré sandaka deka biya dé sukweké.

20
Satan 1,000 héki hwari dé némafwiwekwambu re

1 Wun joo yindéka wuni xé, ensel nak Godna getéfa yatakataka gayandéka. Déka
tambambu dé némafwi wekwana féténa ki huru. Némafwi sen nak akwi dé déka
tambambu hura té.

2 Wun ensel gaye dé némafwi hambweré huluki. Wun némafwi hambwe wu hanja
rendé hambwe déka xi Satan dé. Satan atéfék haraki hamwinyana néma du dé. Ensel
wun némafwi hambweré huluke dé némafwi senmbu déré gi, dé 1,000 héki hwari
wekwambu rendéte.

3Gitakadédérénémafwiwekwambuyakisandatakadéwunwekwana fété jémba tatéfi,
Satan du takwaré wambula yéna yahafi yandéte. Tatéfitaka dé wifa takambekamaki dé
bi maki joo wun fétémbu taka, nak du wun yambu nafwindémboka. Tale wun hambwe
1,000 héki hwarimbu wun wekwambu retandé. Rendét hukémbu dé nafwindét, Satan
xale nawulak nukwamale du takwaré wambula yéna yatandé.

4 Wambula xe wuni xé néma du rendaka jambé nawulak rendéka di kot xékékwa
néma du nawulak wumbu rendaka. Hanja God dé diré wa, di du takwa hurundan
sémbutkawandate. Wambulaxewunixé,hanjahiyandédu takwanahamwinyawumbu
téndaka. Hanja wunde du takwa nawulak di Jisasna mwi hundi wata Godna hundi
akwi wandaka Godna mama deka hwali xatékéndaka di hiya. Wunde du takwa di
wun ximbalina ximbu harékéhafi yata ximbali maki tandan gwalinyana ximbu akwi
harékéhambandi. Deka makambu deka tambambu akwi di wun ximbalina hundi
hayihambandi. Wunde du takwa wambula raama di Krais wali du takwaka néma du
takwa retandi, 1,000 héki hwarimbu.

5 Wunde du takwa di tale wambula ramé. Nawulak hiyandé du takwa wun nuk-
wambu raméhambandi. Wun 1,000 héki hwari yindét, di nawulak hiyandé du takwa
wambula ramétandi.

6Tale ramétekwa du takwa di yikafremawuli yatamawuli sawuli yatandi. Wunde du
takwa di yikafre sémbut male hurukwa du takwa di. Di wambula yamba hiyakéndi. Di
God bér Kraisna pris reta Krais wali néma du takwa retandi, 1,000 héki hwarimbu.

God Satanré yakisandandéka dé némafwi hangéli héra
7 Wun 1,000 héki hwari yindét, dé Satan rendé séndé gena fété nafwe déka sen

lukutandé.
8Lukundét, Satan wunwekwa yatakataka xaletandé, atéfék héfambu rekwa atéfék du

takwaré yéna yanjoka. Xale yéna yandét,wunde du takwa, Gok bérMagokna du takwa,
di dékahundi xékétawandénmaki di natafambuhérangwandétandi,Godwaliwarenjoka.
Wunde du takwa séfélak di. Du nak diré handékénénjoka hurufatikétandé.

9Wunde duwarenjoka yae di atéfékhéfambu yaeGodna du takwa rendaka getéfaré ye
God némafwimbumawuli yandéka getéfaré akwi ye hérangwandé di té. Téndaka ya Godna
getéfambu gaye wunde duré tusanda.

10 Tusandandéka Satan hanja diré yéna yandénka dé God Satanré ya yanékwa tukwe-
sekeré yakisanda. Ya yanékwa séfélak haklafu motu akwi wun tukwesekembu dé re.
Hanja diwunximbali bér yénatakahundiwakwaprofetré akwi tukwesekeré yakisanda.
Bér Satanwali di wun tukwesekembu reta gan nukwa némafwi hangéli hératandi,wungi
re wungi re.
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Némafwi kot dé xaku
11Wambula xe wuni xé, néma duna némafwi wama jambé nak rendéka néma du nak

wumbu rendéka. Rendéka xéwuka nyir héfa yaange ye bér hényi. Bér nak hafwambu
wambula yamba rekéndi.

12Nyir héfahényindékawuni xé, hanja hiyandé néma du takwabaka du takwa akwi ye
God rendéka jambénamakambu téndaka. Téndaka dé nawulak nyinga lae dé nak nyinga
akwi la. Wun nyinga nakmbu dé God wali retekwa du takwana xi dé hayi. Nawulak
nyingambuhanjadi hiyandédu takwaanéhéfambu retahurundanatéfék sémbutkahayi.
God wun nyingambu xéta kot xékékwa néma du reta dé wundé du takwaré hasa hwe, di
hanja haraki hurundakamaki.

13Wambulaxewuni xé,némaxérimbuhiyandédu takwa, hwandafumbuhwaakwadu
takwa, hiyandé du rendaka hafwambu rekwa du takwa, wunde du takwa atéfék déka
yandaka. Di yae dékamakambu téndakaGod kot xékékwanéma du reta dé diré hasa hwe,
hanja hurundanmaki.

14Hasa hweta dé du takwa hiyandaka sémbut akwi hiyandé du takwa rendaka hafwa
akwi hérae dé ya yanékwa tukwesekeré yakisanda. Tale du takwa ané héfambu di hiya.
Hukémbu di wun ya yanékwa tukwesekembu hiyae retandi.

15 Dé wali retekwa du takwana xi hayindén nyingambu God dé xé. Xéndéka du
takwana xi wun nyingambu rehafi yandét, God diré hérae ya yanékwa tukwesekeré
yakisandatandé.

21
Huli nyir, huli héfa

1Wambula xewuni xé, huli nyir, huli héfa téndéka. Tale téndé nyir héfa bu hényi. Néma
xéri akwi bu hényi.

2 Wuni Godna huli getéfa huli Jerusalemré xé. God wandéka wule getéfa nyir
yatakataka gayalékawuni xé. Wule getéfa lé jémbamale té, takwa hési du humbwinjoka
huruta, yikafre jondu sande jémba télékamaki.

3God rendéka néma duna jambémbu hundi nak hambukmbuwandékawuni xéké. Dé
angi wa, “Mé xé. Némbuli God rendéka ge du takwana nyéndékmbu dé té. God di wali
rendét, di déka du takwa retandi. God hafu deka nyéndékmbu retandé.

4 Dé deka damambu tékwa ménengu létékétandé. Di wambula yamba hiyakéndi. Di
wambula yamba gérakéndi. Di deka mawulimbu xak wambula yamba hérakéndi. Di
hangéliwambula yambahérakéndi. Tale rendé jondu atéfékbuhényi.” Wungi déwuniré
wa.

5Néma duna jambémbu rekwa God dé wa, “Mé xé. Wuni huruwuka atéfék jondu di
huli xaku.” Wungi wataka déwa, “Wun hundimwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe.
Méniwun hundi mé hayi.”

6 Wungi wataka dé wuniré wa, “Yak. Wun jémba wundé yasékewu. Wuni talena
hundi wuni. Wuni hukétéfina hundi wuni. Wuni talena wuni. Wuni hukétéfina
wuni. Hulinguka hiyaakwa du takwaka wuni huli mawuli hwekwa xérina hulingu
hwetawuni, di wungi re wungi re rendate. Di wunimbu baka hératandi. Wun hulingu
sanjoka yéwa yamba hwekéndi.

7Sarékéngwandékwa du takwa diwun jondu hératandi. Hérandat,wuni deka God rewut
di wuna nyangwal retandi.

8Du takwaka rookwa du takwa akwi, wunika jémba sarékéhafi yakwa du takwa akwi,
haraki du takwa akwi, duré xiyaakwa du takwa akwi, nak du takwawali haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa akwi, foo tukwa du takwa akwi, yénataka godna ximbu
harékékwa du takwa akwi, yénataka hundi wakwa atéfék du takwa akwi, wunde du
takwa di wun yikafre jondu yamba hérakéndi. Di ya yanékwa tukwesekeré nanditandi.
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Séfélak ya yanékwa haklafu motu akwi wun tukwesekembu dé re. Wumbu reta di
wambula hiyatandi.” Wungi dé Godwuniré wa.

Huli getéfa Jerusalem
9Hanja ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di andé angé tamba yétiyéti angé

tamba hufuk hura téndaka wuni xé. Wun andémbu dé hukétéfi xakéngali sukweka té.
Némbuliwun ensel nakwunika yae déwa, “Méniméya. Wuniméniréwun Sipsip Balina
Nyan hératendéka takwaka wakwetawuni.”

10Wungi wandéka Godna Hamwinya wuna mawulimbu sukweka téndéka dé wuniré
anwarmbu tékwa némafwi némbu nakré hura yi. Ye dé Godna yikafre male getéfa
Jerusalemka wuniré wakwe. God wandéka wule getéfa nyir yatakataka gayaléka wuni
xé.

11 Godna hambuk wule getéfambu rendéka lé wule getéfa némafwimbu hanyi. Séfélak
yéwambu héraakwamotumaki lé hanyi. Wun yikafre motu jaspar maki lé hanyi.

12Wule getéfambu gindan séndé anwarmbu dé té. Wun séndémbu gena fété tamba yéti
manmbu yéték dé té. Téndéka di wunde fété nak nakmbu dé ensel nak té. Israelna hém
tamba yétimanmbu yétékna xi nak dé nak nak fétémbu dé re.

13Wunséndénanukwaxalekwa sakumbudi fétéhufukdi té. Wunséndénamuryakwa
(not) sakumbudi fété hufukdi té. Wunséndénamuryikwa (saut) sakumbudi fété hufuk
di té. Wun séndéna nukwa nandikwa sakumbu di fété hufuk di té.

14Hanja wun séndé hambuk ye jémba téndéte di némafwi motu tamba yéti manmbu
yéték taka. WundemotunaknakmbuSipsipBalinaNyanénaaposel tambayétimanmbu
yétékna xi nak dé re.

15Wuniwali téta bulékwa ensel dé jonduhandékénékwabangi nak hura té. Wunbangi
gol motumbu yatakandan bangi dé. Wun bangimbu dé wule getéfa, gena fété, séndé
akwi handékénénjoka dé yi. Handékéna dé xé.

16Wule getéfana séményi, téfweké bér natafa male bér. Dé wun bangimbu wule getéfa
handékéna dé xé. Léka séményi, léka téfweké, léka anwar di atéfék 2,400 kilomitamaki di.

17 Wule getéfana séndé akwi dé handékéné. Handékéna dé xé, wun séndé 72 mita
némafwi téndéka. Ensel handékénékwa bangi dé héfambu rekwa du jondu handékénékwa
bangi maki dé.

18Wulegetéfadi golmotumbu to. Wungol yikafremaledé, glasmakidé. Wungetéfana
séndé di wakamaki jaspamotumbu to.

19 Séndé hambuk yata jémba téndéte di némafwi motu hanja taka. Wun motumbu di
séfélak nak maki nak maki yikafre motu di sanda. Nak motu jaspa dé. Nak géli nyir
maki motu sapaia dé. Nakwamamotu aget dé. Nak yangar glas maki motu emeral dé.

20Nak waka wali wama wali motu sadonikis dé. Nak waka maki motu konilian dé.
Nak haklafu glas maki motu krisolait dé. Nak géli maki glas maki motu beril dé. Nak
maki haklafu glas maki motu topas dé. Nak yangar maki motu krisopres dé. Nak maki
géli séfimaki glas maki motu haiasin dé. Nak géli glas maki motu ametis dé.

21 Séndémbu tékwa fété tamba yéti manmbu yéték di néma xérimbu hérambeka yéwasé
makidi. Féténaknaknatafanémafwiyéwasémaki joombudéhuru. Getéfambuhwaakwa
yambu yikafre gol motumbu hurundéka dé glas maki ya.

22 Xe wuni xé, tempel nak wule getéfambu téhambandé. Némafwi hambuk héraakwa
Néma Du God bérwun Sipsip Balina Nyan bérwule getéfana tempel bér.

23Wule getéfambu rekwa du takwa jémba xénjoka di nukwa bafuna larékombu reham-
bandi. God némafwimbu hanyindékawule getéfa déka larékombu lé té. Télékawun Sipsip
Balina Nyan dé wule getéfana hanyikwa lammaki dé.

24God bérwun Sipsip BalinaNyanwule getéfambuwungi hanyimbét, atéfék héfana du
takwa léka larékombu jémba féta yitandi. Yindat, ané héfambu rekwa néma du di bérka
ximbu harékénjoka yikafre jonduwule getéfaré hura yitandi.
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25Nukwambu di wule getéfana fété yamba téfikéndi. God bérwun Sipsip Balina Nyan
wungi hanyimbét,wule getéfambu gan yambahunyikéndé. Wungimaki diwule getéfana
fété yamba téfikéndi.

26 Atéfék hémna du takwa di deka xérénjuwi akwi deka yikafre jondu akwi wule
getéfaré hura wulayitandi.

27Wule getéfaré haraki saraki jondu hura yamba wulayikéndi. Haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa, yénataka hundi wakwa du takwa di wule getéfaré yamba wu-
layikéndi. Hanjadéwali retekwadu takwanaxiGoddéhayi,wunSipsipBalinaNyanéna
nyingambu. Wunde du takwamale wule getéfaré wulayitandi.

22
Nakmaki xéri, nakmakimi

1 Ensel dé xéri nak wuniré wakwe. Du takwa wun xérimbu hulingu sata wungi re
wungi re retandi. Wun hulingu yikafre glas maki dé. Wun xéri God bér Sipsip Balina
Nyan rekwa jambémbu xale dé

2wule getéfambu hwaakwa yambuna nyéndékmbu dé yi. Xéri tufwa yétékmbu di mi
nawulak té. Du takwawunmisék sata wungi re wungi re jémba retandi. Wunmi atéfék
héki hwari dé yambu tamba yétimanmbu yéték dé sék xaké. Atéfék bafu nak nak dé sék
xaké. Wunmi ganga atéfék héfambu rekwa du takwaré dé huréhaléké.

3 Du takwaré haraki rendate wandén hundi wumbu yamba rekéndé. God bér wun
SipsipBalinaNyan rembéka jambéwule getéfambu tétandé. Wule getéfambuGodna jémba
yakwa du takwa déka ximbu harékétandi.

4Di déka saawiré xétandi. Déka xi dekamakambu hwatandé.
5 Wule getéfambu gan wambula yamba hunyikéndé. Nana Néma Du God wumbu

haanye rendéka wule getéfambu rekwa du takwa di déka larékombu retandi. Reta di
nukwana larékombu lamna larékombu renjoka yamba sarékékéndi. Godna larékombu
reta di néma du takwa retandi, wungi re wungi re.

Jisas bari yatandé
6Enselwun joowakwetaka déwuniréwa, “Wunatéfékhundimwi hundi dé. Wandén

maki xakutandé.” Wungi dé wa. Nana Néma Du, profetka déka Hamwinya hwekwa
God, dé enselré dé wa, dé Godna jémba yakwa du takwaré bari xakutendéka jonduka
wakwendéte.

7 Jisas angi dé wa, “Mé xéké. Wuni bari yatawuni. Hukémbu xakutekwa jonduka ané
nyingambu rekwa profetna hundika sarékétawandénmaki hurukwa du takwa yikafre
mawuli yata jémba retandi.” Wungi dé wa.

8Wuni Jon wun hundi xékéta wuni wun jonduré xé. Wuni wun hundi xékéta wun
jonduré xétakawuniwun jondukawakwendé enselnamanmombuxakrehéfambuhwa,
déka ximbu harékénjoka.

9Harékénjoka huruwuka dé wuniré wa, “Yingafwe. Méni wungi yamba hurukéméni.
Méni wali, Jisasna hundi xéka profet wali, ané nyingambu rekwa hundi xéta wandéka
maki hurukwadu takwawali, wuniwali, nani atéfékGodna jémba yakwadu takwanani
re. Méni Godna ximbumale harékétaméni.”

10 Wataka dé wuniré wambula wa, “Ané nyingambu rekwa hukémbu xakutekwa
jonduka hundi yamba fakukéméni. Wun jondu xakutendéka nukwa bari yatandé.
Xakutendékakawun jonduka wataméni.

11 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa haraki saraki sémbut wambula métaka
hurunda. Haraki sémbutmbu tékwa du takwa wun sémbutmbu tékwandi. Yikafre sémbut
hurukwa du takwa yikafre sémbut wambula métaka hurunda. Godna mawuli yandéka
maki hurukwa du takwa némbuli God mawuli yandéka maki hurutandi.” Wungi dé
wuniré wa.
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12 Jisasdéwa, “Méxéké. Wunibari yatawuni. Hwetewuka jonduwunihurayatawuni.
Yae wuni atéfék du takwa hurundan sémbut diré hasa hwetawuni.

13Wuni talena hundi wuni. Wuni hukétéfina hundi wuni. Wuni talena wuni. Wuni
hukétéfinawuni. Hanja wuni re. Hukétéfi nukwambu retawuni.” Wungi dé Jisas wa.

14 God déka hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwaré watandé, di wule
getéfanayambumbuwulaayewunhulimawulihwekwaminasék sandate. Watendékaka
sarékétawunde du takwa yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi.

15Haraki wasa maki rekwa du takwa hafwambumale retandi. Foo tukwa du takwa,
nak du takwa wali haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, duré xiyaakwa du takwa,
yénataka godna ximbu harékékwa du takwa, yénataka hundi wanjoka mawuli yata wun
hundi wakwa atéfék du takwa, wunde du takwa atéfék di hafwambumale retandi.

16 “Wuni Jisas wuni wuna ensel nakré wawuka déménika yae méniré wun hundi wa,
méni wuna hundi xékékwa du takwaré waméte. Wuni Devitna hémémbu xaakwa wuni
dékamandékawuni re. Wuni hanyikwa sérénjuwi hunkwari wuni.”

17Godna Hamwinya bér Sipsip Balina Nyan hératendéka takwa bérwa, “Mé ya.” Ané
hundi xékékwa du takwa akwi watandi, “Mé ya.” Guni Godna hulingu sanjoka mawuli
yakwa du takwa, guni mé yae wun hulingu sa. Sata guni huli mawuli hérae jémba
retanguni, wungi re wungi re. Guni wun hulingu héranjoka mawuli yangut, God wun
hulingu baka hwetandé. Yéwa yamba hérakéndé.

18Wuni guni ané nyingambu rekwahundi xékékwa du takwa guniréwunimwi hundi
we. Hayiwunhundimalemétaka rendé. Guni hayiwunhundi nakhundi akwi hayingut,
God ané nyingambu hayiwun xakéngali gunika hwetandé.

19 Guni ané nyingambu hayiwun hundi nawulak hérekingut, God ané nyingambu
hayiwun yikafre male getéfambu guniré hérekitandé. Hérekindét, guni hayiwun huli
mawuli hwekwamisék yamba sakénguni.

20Wun jonduka mwi hundi wakwa du Jisas dé wa, “Wuni bari yatawuni. Wu mwi
hundi dé.” Wungi wandékawuni wa, “Wu yawundu. Néma Du Jisas, mé ya.”

21Nana Néma Du Jisas guni atéfékré yikafre hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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